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qitf  fe  imfrmío  contra  el  P.  Ai.  Feyjoo, 
y  contra  el  Efcritor  d(  efia  Obra, 

HAga  el  P.  lo  que  fuere  fervido^pero  ¿U 
re<5tamence  ,  por  mano  del  P.  S  AR« 
MIENTO  ,  6  bien  uriidos  entrambos ,  LOS 
RETO,  Y  LOS  DESAFIO  i  la  tela  Literaria, 
donde  los  efpero  de  pie  firme,  para  mante<- 
nerles  lo  que  he  efcrito ,  lo  que  efcribo  ,  y 
lo  qiie  efcribiré.  (  yeéfe  defde  el ».  788.  en  el 
TomolU  de  éfia  Demonjí ración  Critica) 

SAN    GERONYMO. 

LOngum  ejlf^  velim  totum  librum  tuttnt  buic 
operi  infe'rere  i  (^  propojitis  capitulis  ad 
fngula  refpondere  ,  quidin  his  vitiorum  fermo 
bahhat  f  quid  mendaciorum  ajfertidy  qutdineon» 
fequens.  textus  ipfe  yerborum,  Vndé  la^ciniofé 
Difputatiomí  faflidia  fugiens  ,0*  in  arííum 
iferba  compingensytantum  fenÑbm  réfpottdel/Oi 

{  Contra  Rufin.  lib.  i .  } 


i4  OF  OXÍüfU)  ^: 


^  «»€»€»«»  t«  caá  c«aiC«  aa  *»  «»c«cf>caa€»  Igt^ 
m%  ***  *** *♦*;♦♦♦  (*)  *^»  *»*  »*•  ♦**  $SS» 

iSi  •»»€§»€»««•  €i»«»€a»€i»  €»«»«»€9»  «»«»{»  i^ 
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EL  M.  Fr.  FRANCISCO  DE  BERGANZA, 
General  de  I¡a^  Qo{)greg¿^cioa  4^.3,  Beoico 
de  Efpaña^  Inglaterra,  &c.  . 


Kr  P.  N. 


Cufado ,  calamniado  ^  ¿  impugnado  ^  por  et 
Didamen  que  di ,  firmé  ^  y  fe  imprimió  cotí 
'  la  llujlracion  /íp§hget¡ca  ,*  me  prcfentb  an-? 
te  V.  Rma«.  Provocado  i  la  Tela  Literaria^* 
con  cartel  exprcíTo  de  dcfafio  ,  tomé  la  plu-^ 
ma ,  para  defender  Ib  que  be  firmado*  Para 
que  V.  Rma.  fentencic  (i  excedi ,  ó  no  de  fu  comífsion  ,  le 
ofrezco  cftos  dos  Volúmenes  i  que  contienen  la  juftíficacion 
de  mi  proceder.  Son  un  prolixo  Manifielto  del  Díéíamcn,' 
en  que  be  cftado  fiempre  \  que  folo  fe  entremetieron  a  im- 
pugnar el  Tbeatro  Critico  ,  los  que  eran  incapaces  de  en- 
tenderle*  Efte  fentir  apunté  en  mi  Aprobación;/  ahora  es 
la  Conclufion  fundamental  de  eftos  dos  Tomos* 

No  debo  difsimular  el  reparo  ,  que  han  pucfto  los* 
pretendidos  Opoíkotes  del  P.  M.  Fcyjoo;  qüáhdo  acufan 
mi  incptkiid ,  parafér  Cenfor  de  la  iluftrácien  jípologeti^ 
Cé.  Elte  reparo  no  habla  conmigo.  Seguramente  cargaría 
con  cL V«  Riaa#  á  no  faber  todos  i  lo^iheroycos  motivos, 

%%  que 


que  Ce  p- opoiicp  lo*  Paladoí  ,  p»r*  ewrcíttr  - 1*  Obsdíen-» 
aade  fus  Suhd«os.  Rcpreftntcá  V.  Rma.  la  mifina  ín- 
Mcicncia  dc^uc-mc  acafan.  PrcW.ici'qúc  me  notariat» 
é^  Novta9  am  ejtU,  Aprohaciones.  H^á^  aícanzo.  o„ífo 
iV.  Rma.  experimentar  ,  por  caminos  encontrados  ,  la 
prompta  y  obfequiofa  obediencia  del  P.  M.  Fcyjoó  .  y 
mía.  A'el  feleíntiniopairaírcpor  el  foníoío 'dc'verfe  cín- 
furadode  un  DifcipulQ  ;  j  i  mi ,  <\nz  m;  puficflc  en  el  ver- 
gonzofo  lance  de  cenfarar  obra  de  tal  Maeftro.  No  sé  quien 
de  los  dos  ha  merecido  nías. 

Délo  que  cftoy  cierto  es,  que  folo  el  impctió  de 
y.  Rma.  nic  animp  a  dájr  fcmejante  Ccnfura.  Acafó  Aufo- 
nio^iio.  procedería  con  tanu  linccrídad  ,  hablando  con 
¡Theodoíio:     .         ,  . 

Neit  haíeo  mieniam  i  Cxf^r ¡Itd  j u^h  ,  haheht^ 

Cnr  meftfji  negem  ^fojfe  fuod  We  pHtati 
Invalidas  viret  ifft  excitat :  CTiuvat  id^m^ 

Efta  difculpa  fola^nníciit|e  la,pD|i in  Mt  los  ^ic  cftan  dcbaw 
xodcobcdienda,parkevadírfcde  lanota  de  encrcmeti- 
dos,  Afsi,  pues, de  aquellos  defcdos  ,  que  tal  ♦ez  fe  co- 
meten en  la  que  es  nutcria  de  una  obedienqa  prompta,  fo- 
lo el  que  maaxla  es  tcfpoufablc  i  Ate  enim  ratia  exi^ettír 
Ídixo  Plihiq)  ifoi  ffxcu/khit  fií/efuium»  O  para,  no  dexar 
le  profeguir  con  Aufoniot .  . 

T«  ruado  te/u/sijc  ,  Pater  Remane^  mementii- 
fttquemeisculpis  da  tib}  tuveniatn, 
todas  las  demás  acufacionss  foninjuftas.  Claro  efta.,  que 
tjuanto  las  Obras  del  P.  M.  Fóyjoó  ^fl^  mas^ elevadas,  pa- 
T_a  que  aellas  no  alcance  mi  Ccnfura»  con  canta  mas  fegu- 
t.idad  procederá  efta  ,  aunque  folo  fe  explique  con  Elogios, 
y  Aprobaciones.  Nada  podré  decir  en  efte  punto ,  para  lo 

qual  no  tenga  exemplaresea  los  primeros  Héroes  del  Or- 
be Literario.  ,. 

Te%o  es  y.  Rma,  de^apIau^o  umycrfal  ,  que  el 
P,  M,  Fcyjop  y  uno  de  /us  mas  iluftres  Subditos  ,  há  fa-^. 

bído  merecer  por  fus  Efcritos.  Por  mi  mano  haa  paffado 
¡difgrcntes  Cartas  ^  que  varías  Pcrfoaages JEcHditos  r.  y  4c- 


it 


di^ 


dWer&s  Nadon^^  éfcrlblcron  al  ^«  U^  I^ey^od  ^  celebran^ 
do  en  ellas  el  ütiliisioio  $¡íütíi¡pcoácS^'TJfeMtm4y  afülaii^ 
diendo  fus  elevadas  prendas ,  y  vafta  Liceraturá.  De  Ro- 
ma ,  de  Francia  y  de  Portugal  >  y  de  ios  Lugares  mas  po-* 
pulofos ,  y  cultos  de  Hfpaáa  9  cada  xiía  falen~aq^lo& tcf» 
ttmonios.  En  eftos  dos  Volumeties.  podrá  ker  Vr  Rma( 
tos  que  no  pude^m^nos  de  ckir  «para^  defnuMrccr  grófe^. 
ras  ímpofturas»  ,  .  ... 

Tan  claro  ,  y  tan  bien  fundado  fe  halla  lo  que  e| 
P. M.  Fcyjoó  pufo' en  fu  Theatro ,  que  qiiálqttiera  po- 
dría tomar  la  pluma  ,  para  ^monfirar  ^  que:  fok>  fe  iat* 
pugnaba^porquéno  fc'cntendiá^  //ijr]^¿:Í4/i  CéMvkhs  ^  i 
imf$fturás ,  fon  las  tres  caberas  de  aquella  Cynica  íxór^ 
pugnacion.  Híze  poce,  cafo  de  las  dos  primeras.  &)lo 
entre  Idiotas  paílarin  por  argumentos  las  inepcias  ;  pe- 
ro lo6  céHvicio^ , .  ni  aun  entre  Idiotas  paflai;  por  aiga-^ 
mentos.  Lo  que  principalmente  he  tomado  á  mi  xargo 
es,  demonftrar  ,  qut  las  h<»rrendas  falfedades^>  c  im-- 
pofturas  contra  el  Theatro ,  fe  han^  llamado  errores  de 
fu  Autor.  Que  dirá  V*  Rma.  al  ver  que  huvo  valor  en  un 
defenfrenado  Vulgo  ,  para  imprimir  ,  que  el  P*  IL  Vcy^, 
joo  havia  cometido  novecientos  y  noventa  y  ocho  Eixo- 
res ;  no  (iendo  eftos  otra  cofa ,  cpitimepcUf  ,  crnivicios  ,  i 
impdfluras  de  fus  falfos  impugnantes  ^;  No  admiro  la 
offiKÜa  4  extraño  la  tolerancia. 

Acusó  Jacob  Perizoaio  en  un  libelo  famofo  á  Víri- 
co Hubero ,  djc  que  en  fu.  Htftoria  havia  cometido*  cereal 
de  mil  errores.  Sembrófe  la  acufación  con  mas  de  mil 
difterios. .  Quexófe  Hubeco  á  los  Magiftrados.  Eftos  pu<^ 
ficron  freno  ¿  Perizonio»  intimándole  la  publica  piüinodia^ 
y- multándole  con  pena,  pecuniaria ,  por  los  convicios  qucf' 
havia  imprellb*  Cnm  Pirizonius  illius  Hiftariam  Civ^emi 
féülb  auenÜHS  confideraffit ,  &  prope  mille  errorum  t*M/«i 
igiffif  jiatborem  ;  (dice  Menkenio)  fum  Hmkemr^  ^^támi  t 
effet  prdférri  lUeríorihus  verhis  fuíindi  Ucifnius^  rem 
Jedüxii  Jh  FúTíim  y  e^^ue  at  erdtin  agendiscáufit  exer^: 
citatifsimus ,  adtgtt  Adverfarium ,  nt  cuipam  deprecsri^ 
át  fr4  UUtis  injiírih  mulHam  Fifco  infertf  jnkerHut. . 


•  ':^  '  ' 


4:iz0mo  cea  erudito  .iiy;tin[tktxy  creibk  Ptotafle  coa  vcrdíi4 
algumis  O^iriVtff  9  aün(IUe  iio  tantos  ,  i  Hub¿ro«  NOi 
x>b(Ucite  cfta  igualdad  de  Coopofítoríesy  fe  tooiQ  aque-> 
lU fatiiáaccion pública  jd¿  Pcrizoqid  >.yáp04:Ju  Ubertadjr 
)ri.  pfoc  fu  -^flTacua.  Q^  paciencia  haVra  para  ver  .que  cor-s 
re  inmunemente  ia  libertad  i  qtíc  fe  han  tcfmiido  los  qucí 
fe  fingen  impugnadores  del  P*  M»  Feyjoó ,  con  el  qual  nPi 
pueden  ¿oinjpararTepot  titulo  álgutioí 

Mas«  Aquella  fatisíaccion  fe  ba  dado  al  Publicar 
ofendido' ,: y  efcandalizadoeVi  Holanda  >  en  doQde.tieiid 
mas  cabida'  *e|  T  Ubettiñiige'  de  .la.  República  Literaria*. 
Q^ien  :taQ  defCQCj»do  •,  que  iio  fe  efcaiidalice  >  vienda 
que ,  para  imponer  al  P.  M*  Feyjoo  cerca  de  n^il  errores^ 
y  vilipendiaf  le  con  mas  de  mil  díékeriós ,  hay  en  Madrid 
Uccacia  I  y/Aprobacioü  ,  y  Je  tolera  femejantc  habK 

-  r.'  Aemii&o  iiié:  tocar  remediarla;  peto  es  de  mí  oblí^-. 
pación' D^m^i^r^r*  ,t}tie  es  ,dígM  de  temedio*  V,,Rma»j 
fentenciairá  ,  ñ  es  jufto  el  ^que  fe  pida  otra  fatisfaccton, 
qye  la.de  ponérfe  á  preguhtas ,  y  rerpueftas  con  quienes, 
tiencA  ta  vem^aja  de  tener  alquilada  la  pluma  para,  ini- 
poñurás  ,  y  la  letona  para  <iidctÍ0a^,  Muchos ;  y  grandes « 
fon  iois  timlQS ;  por  los  quales  debía  ofrecer  a  V.  Rma. 
lo§  primeros  frutos  de  mis  tareas»  £n  eftá  ocafion  no  de*  * 
bo  valerme  de  alguno  de  ellos.  Defde  el  año  de  171o*  en , 
elqualtuvc.  ladifibade  queY«Rnu»^me  puñeíle  en. las  > 
ihanos  los  prinieros^  libros  »  defpues  de  los  Granimaclca- 
leSyíiemprcJc  he.venerad0  como  a  Máeftro,  y  primer  > 
Piredor  de  liiis '  £ítudiós.  Experimenté  en  lo  adelante» 
que  V.  Rma*  fe  havia  conftituido  mi  Proteftor » y  Mece- 
nas para  profeguirlos»  Aun- hay  mas. 
'■ '    Etttterlos  óüucbos  <iuc  reverencian  a  V;Rma.  co- 
mo- i  ^fo  dignifsimo  Préladü  General  i  me  lífonjeo  con  la 
^onfidpraeion  >  de  qw  aunque  yo  lé  refpete  como  á  Pre- 
lado >  fíempre  me  M  favorecido  como  Padre.  Grandes 
fon  los  tirulos  de  Padre ,  Meeeitas  \  y  Maejlro.  Cada  uno  . 
era  .fobi;ad<l  >  ^P4ta  que   fin  libertad  alguna  o&e^eífe  i  . 


4o5  alcanzan;  'pár& (Hrecerlc  «fte.  corto  cr^aja».  Parecerá 

f aradoxa ,  y  fio  es  á'fsL  -    ^ 

No  es  efte  Eícrico  otra,  cofa »  que  un  Matíi&^o » de 
qae  he  procedlck^  i\x&umsax¿6alz,j^oÍ4CÍ09p  vqúe  di  y.  .jr 
firmé»  O&ezcolc  ^comd  reo  i.  y  acufado^^y  me  pre&oco 
ante  V^Rmá^ cerno qaien  es  mi  j^€z.  cocnpctentc«.  .áísi^. 
pues  ,DOib$  razón  ,qiie  d  imperito  Vulgo  ceaga*  el  jue« 
ñor  refqüicio  por  donde  pueda 'introducir  .nuevas  caiqqcir» 
Atas*  Cla]?o>  elU.  ,^  diría  ,  que  yo-íbiicitaba  la  fa^^ora^ 
ble  fentencla  >  íi  me  raliéfle  de  aquellos  ¿ivoi^es- rw 

Sitaos'  aÍMnilhio  ik.  tazan  porque  me  veo  ikipof^ 
fibílitado »'  para  repreíentat  aquí  las  excelentes  prendas 
de  V..  Rma*.  'Juagarían  los  Sycophantas  ,  quc-folo.raiT» 
taba  (ixk  referirlas:  ¿i;apta:(ia  gracía^  coa  anticipados 
clogibs^'  áusfqufr.  jnuí?  debidos*.  TainiK^  leSiüaix  gufto 
tndfto»  Qfi^oi 4^pc  Y;. fima*  deponga.  ^w%c$i  de  leep  e& 
tt  E(i¿íi&*  ^-  áoptít  a&¿ko  particnlar .  y  qae  indiTp^nfable^ 
mente excítanr los^-tituliDs. de  Pádrt^  MeteM4s  ^J iM^f-^ 
fw;  y  fe*  rwíftátifc toda. .  la  integridad.  á^Juez  .,  .^á  que^ 
iémo^  jfÁ^^ttie  iti&iiljL^^  para^qoc  dixdOb  igoí 

-''^  ^  Pero/  M  íti^tipen&ide  :^^  cí(i«; advertidos; 

de  que  y«.  Rma.  pouee  en  exceleotevgradoias  dos  funda- 
mentales, procrdas:  de. iio^jSMrr/  Re£bor^^  y  Prudente. ,  Eftas 
(M-\Mú.'^müxdx^ivmi^a3^^  un  óac« 

«eí  fliic¡0ipa£tt3ikíí¡acrimr  é  jP-dna  famiísima  intBnd<?Oí;pai'« 
ébr^LT*  ^l^Dspij&Btác  .:1^  «diclas.  prendas  <|^  igutilimiite 
ftVbfeoei^t'Üds  itftoiídi «  y^I  R^Oj.  Q^Iq^Lera^dobei  aqujei 
tarfe  con^  la^  fentenda.  del  que  ilibta  .juzgar  yy^XiQ  pp4.rá 
menos  ¿k  querec  juzgar  ¿afsi^  No  :íe  tocalpuritp  algunge 
eii  efta'.CbraLy.>ddiqualix>'j£hga^^ 
prehenfioh>  j>  como^  adorno  de  otra  literatQra^.tni6l  S^ 

I^Oitka ,  iEfcritnra ,;  Sagrados?  CóocQibs  r  y  Ca^ 
nones'9  ia;  Hiftoria<  Eclefiaftica  ,  las  Añtiguedad^es^Ecle- 
fiafi&as-^^yiJSeciüi^cesjdrvarits  N^iohosijiXjea'  eíp^edaL 


d^Tiacaea  Eípaña ;  y  U  GeagttSu,  y  CfeOQ0logi*,'-c«^ 
mo  guias  principales  para  U  cabal  íntelígeneia  de  todo^ 
ficmprc  fe  han  llevado  la  cootinua;iph*eacíwde  V.  Rnuu 
No  fe  qúifo  contcnMr  <;on  libros  impreflbs  ,  para  cntc- 
rarfedelospaatos  mas  dífieiles.  También  ha  íabido  rc-r 
ourrir  á  confoltar  los  preciqfoff  Manufccicos  de  la  anti- 
güedad ,  que  fe  coafervan  en  Itís  venerables  Archivo? 
de  nucftra  Peninfula.  Sin  eftc  fundamenta  recorfo  ,  co- 
nto  eftán  hoy  las  Letras ,  ninguno  debiera  tomar  la  plu- 
ma para  tratar  los  puntos  que  V.  Rów,  dcfenrcdó  en  ra$ 
eraditas  Obras» 

Poco  alegara  yo  con  que  ,  adoraado  V*  Rma.  de 
aquella  Encydopcdía  v  no  necefsitalTc  abrir  machos  li- 
bros,  para  poder  fentencíar  coa  rcétítudrn  m^  caufa,  á 
l*>  conftar  que  fenteneíará  con  reditud.  Para  efto.  ulcí-: 
mono  alcanzan  los  libros ;  y  en  gcni>SiCavüoro$  ,  y  ¿Ut 
ees  fuclen  fcrtvir  de  fomenta  pira  lo  contrario*  Las  juftaí! 
providencias ,  qtie  V.  Rnuu  hatómado  ^  para  que  en  nuei? 
tra  Congregación  florezcan  con  alguna  particularidad  las. 
Letras ,  las  veneramos  todos  fundamentadas  Cobre  el  ar-« 
diente.zelo  qUjs  ha  explicado  ^  para  retnt^ar  la  Obfer^* 
vancíaMonaítica..Aqui  dudaban  yo  íyfiio^  otas  bis  preo4a$ 
que  iluftran  el  entendimiento  de  V,Rma«o  las  .queinña*} 
man  fu  voiuiitad»  Bien*  sé  q^  no  fon  mejores  aquellas  i  da« 
do  íi  fon  mas ,  y  mayores;  .  .  > 

No  podrá  fe^ » qae  el  verdaderaoiente .  vlrdiofp  no  fe. 
tnicienda  en  el  ardiefi&e^(\de  que  otros  jIo  fea» ;;y  es  defa4 
feon  para  los^  sólidamente  fabioj^  expectmeÉtar;.qu€^  Oúro» 
tío  les  imiceo.  'Los  nrtoofos  »  y  Tabios  Aparenta  %aea 
ópueftos  rumbos.  Eftos  fe  irritan  » &feie^  ci^cttlmn(fu« 
nulidades ;  y  escarafterde  los  otros  cenfurar .  tpdo  Ip  qqe 
fuenai  virtud  defintereífada.  Para  conocer  que  V.  Rma., 
tiene  unidas  ia.Virtnd ,  y  Sabiduría  verdaderas »  £oa  teftini 
gos  los  efe&os;  ,    ^ 

Aílegfirado  ^pues  ,  de  que  ni  la  Envidia  «  ni  la  Ca- 
lumnia podrá  poner  alguna  excepcloh  á .  Juez  tan  redoj^ 
como  es  V.  Rma.  le  ofrezco  efte  Maniiiefto  en  dps  To^ 
túos,  con  twa  rendida^  y  guftofa  re^nacioQjtqiuLjScttH 

gro^ 


|te  feríele  mi  jBufto  qual^uicrtielicdlcU.  Htbte|K>t  mi 

/  Ut^r  ^  hi€  n$fifmm  tnisíur  ^  tnáe  ^fnditem^' 
H$c  Cenféri  aiám  Ji/fiicmffi  fla^et. 
IHos  ñueflvo  S^r  gwurde  a  V«Rfluu  felices  años»  comq^ 
dcfco.  Saa  Martin  de  Madrid»  7  Nonrxqcabrc  20.  de  173^2* 


B.L.M^acV.Rma. 


•       * 


Su  roas  humilde  Subdfe» 
y  rendido  Siervo, 


f 


Fr»  MáTtin  SsrmUntéi 


;.♦  . 


CENSVRJ  DE'íR.FlTrWJÉGO 

Mecolae'ta,  del.  Orden  de  Safi  'Benita^ 

'  di  Madrid ,  (fc.^  ■    •        '     ' 


V    « 


R.»«>,fP;.  N: 


Bcáccitúdó  él  ¿reten  de  V.^Rma.  he  leído  con  la  mis 
atentk  cJrcúnfpcccion  la  Demonfir ación  Criúco^ 
Ápelcgetiea  ,  que  defea  dar  a  1h2  el  P*  NL  Fr»  Martín  Sar- 
miento 5  Ledor  de  Theologia  en  eftc  Moiufterío  de  San 
Martín  de  Madrid  ,  y  no  he  encontrado  en  elta  clanfula, 
ni  palabra  alguna  >  que  fe  oponga  a  los  fagrados  Dogmas» 
y  buenas  coftumbres ,  ni  aun  fe  roze  con  la  civil  cortefa- 
^isiíí.  Jfiirbamjadi  Chriftíaiu  :.  p¥es  aunque  el  methodo  de* 
bia  fer  acre ,  por  Apologético  ^  de  tal  manera  lo  dulcifica, 
fu  eftudio,  que  no  deberá  ofenderfe  el  genio  mas  mclin- 
drofoa  Tal  vez  prorrrumpc  en  algunas  daufulas^  que  acá* 
fo  parecerán  demaíiadamente  vivas :  pero  deben  reputar-» 
fe  por  puras  quexas ;  pues  al  ver  que  una  arrogante  igno-¿ 
rancia ,  con  la  mas  torpe  grollcría ,.  pretende  triunfar  de 
ta  verdad  >  abpfando  impunemente  de  la  publica  fee  ^  para 
imponer  al  vulgo  errores  craüfsimos  i  cómo  es  pofsiblfi 
contener  los  juftos  fentimientos? 

Dirigefe  ,  pues  ^  fu  aíHimpto  á  deshacer  las  denías  nu- 
bes de  los  ojos  de  unos  ciegos  voluntarios  >  que  preten- 
den fer  guias  de  otros  ciegos :  mas  para  no  darles  que  fen- 
tir ,  ufa ,  como  manda  Híppocrates  >  de  unos  lienzos  muy; 
delicados ,  y  fuaves ,  y  los  maneja  con  tal  deftrcza ,  y  fuá-* 
vidad  y  que  apenas  pienfo  ftntirán  dolor*  Obícrva  en  eftc 
•punto  el  methodo  de  curación  ,  que  preferibió  S*  Rafael 
a  Tobías  el  mozo ,  para  que  curaíTe  de  la  ceguera  á  íir  pa- 

4t^;mdán0^  Mandóle  ufar  de  ub  poco  de  hiél »  como  res 
*  ••  >  -^^ »  tac^ 


«¿alo  cfpcáRco  i  pero  k  jidvirtlo ,  qae  U  aplicaflTe  cp» 
tal  áeÜcítdeiM ,  y  tat  ixiodo » qué  para  qiie  >el  doliente  no 
¿atidTeia  acrlnMñia  dp  U  hiél  >  preparare  «1  animo  del. 
CQÍecnio  con  los  dulces  lenicntcs  del  atnor  :  Ofculáre  zum^     TeViá 
Jtatimqtu  UnifHfirpc$hse¡íisje;xfelle  ifio.  Contempla  el  ii.  8. 
M.  Sat-fnlento  taftimQfatnencie  obfcurecidos  los  ojos.  ínte<* 
Jc&uales  de  los^etnulcfs^oenemigojs  del Theatro  :.y  íiendo 
indiípenfable  aplicarles  el  remedio  eñcaciísimo  de  la  hie) 
para  aclararles  los  ojos  de  la  tazón  ,  teii^la  fu  grande 
acrimonia  con  tal  arte  ,  y  tal  eftudió  ,  que  aunque  iuyaii 
defentir  prectramente  a^n  dolordlló  interno ,  pienfo 
^ue  le  den  las  gracias  por  tari  grande.beneficiob 

Viendo  eftos ,  que  el  P«  M.  Fey  jod  >  ocupado  en  mas 
nobles  tarcas  >  y  mas  útiles ,  defpues  que  publico  fu  Iluf. 
ir  ación  ,  los  abandonaba  como  ¿  ciegos  incurables  >y;qae 
como  genérico  Elefante  defpedla  de  si  las  dsicyras  que  le 
flechao^fin  otra  diligencia ,  que  la  de  facudiríc,  Msta  cuu  r^^^niM 
Sfcutit  háfim  t  o  como  Léon  briofo  oía  los  ladridos  de  los 
gozques  con  defprecio ,  eCpartícron  irritados  contra  fu 
Medico  un  abultado  efcrico  ,  dividido  en  dos  Tornos^ 
parto  monftruofo  de  muchos  :  pero  aunque  monftruofo, 
y  abultado  |  no  lUerece  el  titulo  de  libro  »  fino  de  UkeU  y  el 
qual  ha  (ido  como  eco  ruidofo  del  Theatro  ^  digno  de 
defcribirfe  con  los  matices  de  AüTonio: 

AerÍM&  ¡ingué/Hmfil¡4  i  mater  inánls 

Judícii ,  vocem  qddfim  mente  gero. 
Extremas  ferennt€  m^dés  afine  redncent 
l^udificatá  feqner  verba  aliena  meis. 

En  aquel  libelo  fe  fixó  un  Cartel  de  defafio^  retando  al 
M«  Sarmiento ;  el  quaU  precifado  del  faonor^  pide  a  V«Rma«^ 
licencia  para  falir  i  la  lid  a  defender  la  verdad*  Seguro  ea 
fp  defempeño :  porque  es  tan  diedro  en  el  manejo  de  las 
letras  >  que  fon  fus  únicas  armas ,  que  defde  luego  fe  le 
pueden  conceder  las  vi&orias »  y  laureles » porque  fon  fus 
contrarios  muy  deíiguales  i  y  aunque  pudiera  fácilmente 
hacerlos  piezas  »  fe  contenta  fu  cortefana  modeftia  con  TertttL 
apuntar  el  golpe^  ó  la  herida ,  imitando  en  efto  la  urbana  centryd 
4ifcrqcio|i  de.  Tertuliano  ?  Ofienddm  {^dcda  a  imemida  Untm. 

fu- 


Cujro)  fid  Uún.  imprimam  vutnirá.  Si  rláeíitir 'élUél\ 
materUs  ipfisfaüseft^  Multa  funt fie  digna  revinci ,  netñaM 
jeftate  adoremur.  El  honor ,  y  la  verdad  foa  los  padrinos 
que  le  Tacan  ala  paleftra  del  Orbe  Literario  ^  á  deíimpréP 
fionar  al  Vulgo  de  las  gravirsimas  infufrlbles  impoílHrás^' 
faifas  acufaciones »  y  calumnias  ^  que  ha  encado  la  envi- 
dia»  ó  la  ignorancia  de  fus  procuradores  contra:  el  Autor 
del  Theatro  ,  porque  no  fe  hagan  creíbles  con  la  toleran^ 
cia  9  y  cl.íilencio.  No  dudo  que  los  han  creído  muchos ;  y; 
por  eífo  dice  nueftro  Autor^  que  f&  eftamparon  para  imp^ 
war  ^b  e^lffikar  i  Ledtt^ns  mentecatcn  aquellos^  quiere  de<-í 
cir ,  que  fin  contrapefar  las  prendas  relevantes^  y  las  demáf 
circuQftaticias  ,  que  por  fu  literatura »  por  fu  eftado ,  y  por 
fi]  alerito^  hacen  digno  de  toda  veneración,  y  refpeto  al  fa«' 
bio  ,  y  relíglofo  Autor  del  Theatro  Critico »  dan  mas  cre«^ 
dito  i  un  fugeto  incógnito  ,  v  tandefarmado  de  toda  líte-^* 
ratura » que  aun  no  ha  eftudiado  Gramática :  aquellos  quó 
fe  mecen  a  Jueces,  fin  hacer  juicio  y  ni  poder  hacerlo  ,  de 
k>  que  dicen  las  partes  ,  folo  porque  en  uno  vén  una  in^ 
imitable  modefiia »  y  el  otro  los  atruena  con  fu  fañfarro* 
VA  arrogancia.  Para  dar  la  fentencia  debía  prefentarfe  X, 
los  ojos  el  Autor  ^  6  la  claufula  que  fe  cita  \  pero  querer 
decidir  fin  abrir  los  libros ,  ni  los  ojos ,  es  querer  acrédi'-e 
tarfe  de  mentecatos 

En  efta  Obra  fe  dan  regiftrados  todos  los  libros »  y; 
Autores »  fobce  que  fe  ha  movido  la  difputa :  para  que  el 
Letor  mas  apafsionado  no  pueda  alegar  efcuía  >  o  igno^. 
rancia  >  y  para  que  no  fe  canfe  en  ir  a  regilirarlos  á  algu*-: 
na  Bibliotheca.  De  eñe  modo  formará  juicio  de  quien  de-> 
be  fer  creído ,  fi  el  procurador  del  Vulgo ,  ó  el  que  desier- 
ta fus  errores  en  el  Theatro.  De  efte  modo  fornura  juicio 
también ,  del  modo  juftificado  <:on  que  procede  el  P.  VU 
Sarmiento  ;  porque  dcípues  que  convence  con  fus  de^^ 
monftrativos ,  y  palmarios  argumentos ,  que  los  im^ugnart 
dores  del  Theatio  fon  torpemente  ignorantes,  ó  envidio* 
ios  ,  y  groíTeros  ,  difcurrio  el  ingenio  de  fu  piedad  no  to- 
mar íus  nombres  en  boxui ,  aunque  han  dadq  al  Mundo 
tanta  materia  de  riA^ ;  ó  porqiie  no  queden  gravados  en  \^* 


9iiilaj  a  pQtquc  na.  Ips  uToi^  d  Muúdo  pata  iibiiüi  t  ^  •  ' 
.  AI  Efpin  cetebra^Q^cBape.pipi:  MütüsíiútñpeMiTkhk/ 
M'KiAt  pc^qcño  ;  porque  aráudo.  ficxnpre  de  sí  miftno, 
no  b^fca»  bí  neceísiu  ageno  íocorro  :  ptto  advierte  ^  qae 
i  nadie  provoca ^1  dycU»  >porqiieuao  es  temerario,  in>«- 
Uepldo  3  tu  p&nfivPijy  que.ibioieiirvede  fus  puntas  pa«> 
ra  lii  rerguarJq  ;  y, para  que  (i:iilganoí.  qu^Ifiére  echarle' 
ÍQCiutaüíence  la  auno. » aprenda  ca  íus.heúd^  el  efc^^r*^ 

miento»  .    ;  *      .'  j»'^ 

Exi^rítam  nün  qi$4rit  ofem  :  fifi  ümnla  fecum.         *  CtáMaiaw^ 
Se  pharetvA  y  Jeft  jsatlo  ^  feftu$ítwr  afl^n.   •  ^        » '«;  ^/f:i 
\Jnum  animal  cyftiSíaj  htHorum  ppfíiJgtuiríef. "    ^     •;*  tuc. 
Parece  puntual  embkiua  del  fabío  Autor-  de  efta  Obra,' 
en  laqual  fedemacdrá  coplofam^nte  armado*  de  tan  ünt-^ 
vpfal ,  y  exquiñta,  Erudición ,  que  apenas  toca  Arte  ,  Cíen-¿ 
cía,  ó  Híftoiia»  d£:qi8iqosdc  can  abundante,  y  tan  puntuad 
nocida ,  coou)  (i  toda  fu  vida  fe  h|iviera  exércitado  eni 
£a'^;^una«  Eíla  biea  pertrechado  dd  gran  W veza  de  efpi*^ 
ricu ,  d?  uúia  oiecnortaf.tan  (ara^  que  es  viviente ,  y  co-' 
piofa  Librería  :  de  un  juicio  muy  solido  >  de  una  exatfta 
Critica ,  de  ana  mas 'que  m^  liana  noticia  de  varias  Len« 
Suas  ,  co9io^daaiueftr^veftaOt>ra  en  <;ada  ptftna  ttodo  lo  «i" 

qual  ba  a^^q^uiridei  con  fu  infatigable  a^rficacio» ,  y  eAu-^ 
V  4^0  >  de  .que  es  Yma.  fiel  teftígo.  Y;  alsí  no  admiro  tan 
hermoía  variedad  de  efpecie&^  como  nos  dá  i  manos  lle^' 
lias  encada  Difcuríb  >  ni  la  puntualidad  de  las  citas  ,  y 
c)aufula%  de  diferentes  Aucor«^ ,  las  ^  que  certifico  en  lo 
que  puedo.»  <|ue  correfponden  fielmente  i  fus  lugares  y  y 
me  cooft^  quC'  laa  ha  bebido  todasi  en  fas  fuentes*  Tal  . 
vez  ata  algún  Autor  ,  fia  íeiular  el  lugar  » a  el  libro  ;  pe- 
to blea  sé  qiie  no  es  defcuklo  >  fino  foora  de  cuidado^ 
para  que^  pues^  Lo  llaman  fus.  émulos  á  la  Bibliotheca  Real, 
Qn  que  hay  tat\U  ¿^ndan(;ia  de  libros^;  vean  ellos  ,  'y<  fe-* 
pa  el.  Mundp  >  que  fin  eüfococro  extraordinario  de  una^ 
Librería  tan  copióla' »  e^  capaz  deÉRigartós  con  fotos  los! 
que  tiene  en  fu  religioCa  Celda  ^  y  ofrece  prefentar  regifr' 
ttados  ca  uucftr»  itá^recoÉ.  ..    .     ^ 
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.        %fk!i  a U  Gbrt $  T eLpriner  íhicó  de  tfít  &rm!eSed 

feliz  9  que  ofrece  en  dEos  Tomc^ :  porque  no  £ibe  dar   Ioj 
frutos  fino  á  títcínros  9  pero  por  csúiu  varfedgd  de  fabo- 
res  y  como  propone  de  dpecies ,  es  parecido  al  Pbenix  d( 
los  arboles; ;  no  al  fabidofo  Til  de  la  Isla  del  Hierro  ,  (¡< 
no  al  otro  j  que  celebraba  Plinto  por  fingular  en  el  Mun- 
dp  ,;  porque  era  die  eftiiu&ura  tan  rafjt  >  que  en  el  folo  f< 
veían  todas  Ia& riquezas  de  Pomooa;  Uno  es,  y  único  ef* 
te NSarmiento  ;y  fi.  bafta  para  triunfar  de  tantos  el  folo 
v^».      qué  ferá  fi  el  P,  M.  Fcyjoo  fe  pone  a  fu  lado  ?  Nof  dm 
fv  ^'^  '>  turba  fumus.  Uno  es ,  y :  folo  el  Sarmiento  ;  pero  de  ta 
:      ^      ^\  modoíetraiiisforiiiaen  toda  fuerti^  de  letras,  aunque  feac 
/    *:  las  mas  {aras^  y  ^quifitas  ;  que  parece  depofito  de  to- 
das ,,^rque  tiene  tal  priivibr  en  fu  manejo,  que  es  dig- 
no de  que  le  admiren  por  un  milagro»  £n  qualquleti 
pi^nto  de  I09  que  (e  ventilan  en  efta  Obra  ,  fea  de  eftudiO; 
qpor  incidei|c^,fpbran.  pruebas  patentes  de  lo  que  di- 
go ^  y  de  jla  agud<e2á  %  perfpicacía ,  y  extenfion  grande  de  fu 
iugcníoj  y  no  ifaidaré  ^  que  los.  que.  leyeren  efte, libro  ,  ce« 
\^xzx\  en  efte'  Sarmiento  folo  ,  lo  que  Propercio  ponde- 
raba de  Vertumnof  .  ...  ^» 
Trefift.             OffértfiHá  fffe0  ejf  cunffh  natura  ffgurís: 
lib.  4*          r !  (      /^  fu/mcfimpt€  voUs  ^  vé^te  4  Jecúrui  ít9. 

sin  embargo  de  que  ¿n  quanto  he  dkho  de'efta-Obra| 
^q  he  ponder^O  baftanteménte.  el  ingenio  de'  fu  Autor 
y:, fu  gran  lltetatura ;  no  quiero  omitir ,  porque  viene  co 
mo  nacido  para  fá  elogio ,  aquel  infigne  apólogo ,  que  ef 
cr^bió  Leónidas  Xarentino  ,  Poetfa  Griego ,  a  que  aUidi 
la  gran  dulzura  de  Ovidio*  Defcribiónn  an{mal  muy  co 
Váñ.x.v.  Icríco^i  que  haxicndofc.íntrodücidQ M ufiá viñ^  ,  no  po 
^-  *  *  comer  de  fu'  fr^atOi  (que  fruto  tan  noble,  y  delicado  n< 
cprrefpondia  á  fu  paladar  tan  tofco)  fino  por  otro  moti 
ve  muy  perverfo  ,  perdiendo  el  refpeto  a  los  fuertes  mu 
ros  ,.que  la.fevvian  -dejdefónfa,  y  de* adorno  4  dcfpues  d 
ajp[el):ar  los  c&nftsies  todos  oon  fui  peitílences  batitos :  del 
pues  de  haver  ajado  mailiciofa  ;  y  cruelmente  quantas  vi 
dies  ,  flores  ,7  hjjerbas  tuvo  delante ,  fe  enardeció  con  nur 
tt  vilU  fiereza  contra  un  fecundo  farmiento,  defcand 

fu 


tu  toral  dSftte20.?'<|paí^A^  .V-t^^j 

acabar  fu  rabiaú  con  rodo\¿l  ím;0':*qifO  'l^rotábkiñ'  Ris  yc^/  :    y^ 
mas;  pero  quandlanKwlamáltí;ttabiXü'ícrK)ji>>;  <^^^        .\   -  é ,, 
inas  Hentellaidas  jdaba^ii:aBDióceotei^rmtentó^  oy^  mi       '  "^^ 
voz  y  qoe  le  dixo:  Müerüá^  makiáá  ej^ /a$uisítté*ípiíü  ád¡í 
vierte^  que  ejje  ha  deLdir{fBéalHvi^ifííúj^¡»¡k 
do  deshecho  en  menudas  piezas ,  feas  tu  /aerificado  en  las 
aras.  Prefentó  ti  Apolc^o ,  porque  no  fe  prefuma  que  lo 
finjo: 
Safa»  beneharhaHHv.vtestí^uand04nvineam  - — — *—  pgr.Efs 
VUis  teneros  emnesdevorabat  ramos.  gramMk 

Cui  verbuh  4£^íirrd<ukti3n  <blakMlitA  SfíS^i^  pefsime>  1  Mp.64 
Maxillií  noftrum SaraBritomfcu^Beroril;^  : '  I ^  ;"> "  yf  ^íÍh 
Radixettimfií^ixipemjJuhe:rMr/^sw6fdr^emhteni  ;^ 
J^ankum  Ukandijaty p.  tíii^ii^ní^anáot^     i  ^    • 

Efto  ha  fucedido  pütTtoalii^ráM^  etV^^ú&th&Of'hipvíáM^ 
del  theatro  Cfítice/  ÍPretóriéíó^\jiífaíárí  Ui-^hitém'^'iiñzg^ 
que  ha  vía  plantado  el  V.U^fúyjo^:  y-pé^díelido  el  irel^ec^ 
con  tío  vifta  arro^nda ,  y  groffería  j  á4bs  'doSos',  y  z^ 


calumnias-^  yÁí&cri^s^^  uklúi^Km^tfú^étícíniñi^út  cñvl^ 
d^acontía  un  ieetindo  Sarmiento^  y' nbpóh btió  móti^^ 
YO ^  íino «porqué 6ra efp(tíal  adorno  delTheátró^^ y^^t^^ 
que  confpiraba  con  fu  Autor  a  defterrar  los  Errores  del 
Vulgo.  Pero  yá  vemos  en  cfta.Qbra[3CÍ.,,eoRÍpf«^j{^qgí- 
fito  licor  2  que  fu  fecundidad  deítila  para  exemfrfar  caftí- 
go  de  efta  fiera  ^  y  para  que  otras  efcarmienten  con  fu  pe- 
na indecorofa.  Supbngo  y  que  aunque  hecho  piezas »  pre- 
fumirá  defquitarfe  en  el  tono  que  fuele  ^  íi  quien  puede 
impedirlo'^ tío  fe  ioitippiderpero  no  teme  el  Sarmiento, 
que  pueda  hacerle 'algún  daño.  Y  afsi  agabillenfe  contsra 
el  fieras  rabiosas ,  fof4en  fanfarrones  Auftros ,  graiuzen 
nubes  de  amenazas ,  fatyras ,  calumnias  ,  y  diderios :  to- 
do el  daño  fe  reduce  a  que  ajen  algunas  hojas ;  mas  como 
tiene  raizes  tan  firmes  ¡  y  tan  profundas  ^  arrojará  con 
nuevo  brío  ^  y  mas  pujanza  fus  yemas. 

m 


ttetn*  t  ''-     ^"^ ^¡fMm (^magntf  ÁquilíHihut itkhremi 

'^^  *  Efte  es  d di^aoien quehe  formado  de  efla Obra » falvo,* 
8CC.  £a  Sao  Martin  de  Madrid  ^  v«¡ate  y  quacro  d^  Fe'tf 
Ineco  dci  ail  iSseQ(¡icQto&y  treiauy  dos. 


^  ' , 


>  « 


Fr.  Üi€g§  MeaUita^ 
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I  o  •  -  '  •    •  t    ^  ■ 
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«  I 

l^ieKVCJJ  DE   LA    O RDE N. 

NOS  el  Macftfo  Fr.  Francifco  dcBerganza  ^  Genera! 
do  la  Congregación  de  San  Benito  de  Efpaña  >  cln-^ 
glaterra^&c^  F0riapfefen£6>.]jr  por  k>  que  áNo&  tQcaj^ 
damos  licencia  para  que  pueda  imprimirTe  un  Libro  i  ín^ 
f^ls4fi^^fm^lt/lK^¡«9  Qrmifh4ppl(%e4ka  del  The^trt 
€rui^0yiivir/kli  TXfifitf^  de  Im  ^ft^háttoMf  y  pítme-^ 
sft  1  T  ifegunda  Parce »  qut  compufo  el  P.  Fr.  Martiut  $ar^ 
oucnco^  Leedor, de, TheQÍo^ia¡MptíU  en  San. Martin  de 
cfia  Corte :  Atento  ..i  (jue  ha  viendot  reoñtido  fur  cKag^rt  k 
p,crjb^$  dp#a$  4;ÍQm%  ^nfo^mado^  no  tener  cofa  qm  fo 
opong^jl^npefe^ Sant^JFftí y  bMAo^StOpftutíibcej.? I>ada^4?a 
nueftr^  Monafterio  de  San  Martin  de  Madrid  i.  veinte  yf 

o£ÍK^c  l^e^gro  4c  mil  ié|tedeptg[S  y  treinta  y  dos. 

•  '  ■  .  •   •    * 

•mGtÉmfÑeSi$¿B€kiN.   '"  '- '  ■'-/  .  '^  '^  -    •.  -     ' 
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Por  fu  mandado. 


M,  Vr,Joftfh  de  Cflmeitafá» 


•«/         •%*    *  • 
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Garría ^C lera ^xoifm.dt  ,ia  Parr^qnial  4eSéM  MrVWi^ 
de^  ejiá  C$rti  ,  Bjeammdor  Sjuodál  del  ^rtékj/fadf 
^TpUdp^Cc. 

AQgellos  do&ps  y  ]r  .fiícnofos  Efcticoces  ^  que  merccíd* 
ron  con  Tais  libco;  el  apla.uro  » y  eíltnucíon  de  los 
Sabios  9  fe  imponen  una  durírsirsíma  ley  en  concínuar  fus 
fdjcíones  ^  y  dác  al  publico  fus  liccrarias  careas*  No  los 
baila  9  para  llenar  la  coman  expeélacion » profeguirlas'  £oa 
la  elegancia »  y  perfección  que  las  empezaron^:  fe  üijécaa  k 
adelantar  mas^elpalfo  en  las  ulcímas  jornadas «  noobftanr 
cefer  tan  largas »  y  continuas  fus  fatigas;  y  amoflirar 
que  no  los  rinde  el  canfanció  >  aunque  caminen  fin  dcfcan* 
¿r ,  ni  interrumpir  fus  crabajofos  eíkudios»  Son.  muy  di« 
verías  las.leyes  qup  obferva  la.Nacurale2a  en  lo  KaoíonaU 
de  las  que  eftablecio  calo  Vegetable»  £o  la  amena  Repu* 
blica  de  las  planu^iuo  fe  eíbaña ,  que  fe  eftefUicen  ,  6  xle* 
terioren  prello  las  que  llevan  mas  fruto  en  fu  principio; 
pero  en  el  Peníil  ht rmofo  de  lo  Racional  >  fe  reputa  poc 
poco  menos  que  un  tronco  ^  el  árbol  que  empezó  con 
producciofies  ventajoCas  i  (i  no  auminta  fu  fecundidad  >  y 
adelanta  fu  perfección  *ha(U  las  ultimas^.  Ppt  eftc  motirá 
fe  exponen  los  mas  celebres  Autores il  los  íllos.de  la  mor^ 
dacidad  mas  fevera »  fi  defdicen  las  fegundas  de  las  pri-- 
«ñeras  producciones  de  fuj>luma*  ¿"^r/V/ (efcrib/ó  San  Juan 
Chryfoftonao )  iüfi/^»ffir.$  finuftia  uhtrUf^\(^aiUm  ,  <r 
qua  eh^Memia  épÍHhne  ^  quÁm  valgi  j^m  ffin^tptMm  ha^ 
pent  ^majora.  fiat  y  fréíuleriat  ^omnium  xrífhlnatiófiihas 
^M0xn/ant.  Cumharum  ferntQ  ^  profigue  el  Doctor  Sa»-  Lth.^.  de 
to , nifiapprimc admiratiiir , 4fqfie aJebfiHpinduf/acm^  S aceraos. 
^tam  Unge  a¡hefl^nt  Undamesinvmaí  iutiútfi  acctf/Mta^ 
res  pérmultoscúnciHet- :      '^  ..  /   ,.     í     .       i 

£4KmówP.M»Fi^BenitoGí3»inyiii6Feyjoo»  tncon»- 
^arable  Autor  de.njteftro  Q^:^  x^cto  >'C<ui  lo$  precio- 
ios  Libros  de  fu  Theatre  Critice  Umverjal ,  el  Jmpofsiblc 
de  exceder,  con  los  fegnndos  ¿los  primeros.  Leyólos 
todos  con  admíracjoa  d:Orbeli&eiiatio  i  vimidolosporfu 
.  7úmJ.    *  "'  %%  no-. 


\. 


novedad  cxquidtds ,  por  fu  de&rína  1aho$ ,  porf lis  razo- 
nes  solidos ,  por  fa  erudición  amenos  ,  y  por  fu  natural 
fniniitable  eioqucncia  clarifsimos ,  y  puros.  Ni  fe  debie- 
ra cftrañar ,  que  cfte  grande  Honibre ,  extenuado  ton  el  ri- 
gor de  fu  obfcrvancía ,  y  fu  eftudio ,  tuvieflc  en  algún  pa- 
rage  de  fas  obras  dtilfaidoy  ó  mefios  prompcoel  efpiri- 
tu :  porque  todos  fqtnos  hombres  9  y  de  los  Horneros ,  y 
aun  de  los  Argos  ,  fe  dice ,  que  tal  ve2  duermen :  pero  fa- 
lieron  tan  perfedos  fus  dodifsimos  Efcritos ,  que  no  hay 
en  ellos  propoficion  (  bien  entendida. )  qoc  necefsite  ¿k 
cfponja  y  ni  clauíula  qu^  corregir  con  la  lima.  £fta  fín- 
guiar  felicidad  ,  y  la  aclamación  univerfal ,  con  que  Io< 
recibió  el  Publico,  excitó,  para  impugnarlos ,  la  emula« 
Clon ,  y  Envidia  de  los  Aríftarchos  ,  y  Zoilos :  Pero  proíi- 
^uió  el  Thcatro  el  Rmo.  Feyjoó :  y  con  el »  y  con  el  bra- 
zo  d^  fu  conviiMoente  fabia  Apología ,  arranco  ^  aquel 
monftruo  la  lengua.  Mas  como  el  es  Sierpe ,  que  la  tíe* 
^ledupltcada  >  y  1^  abriocl  Autor  otras  rentas  bocas  »  co- 
.mo  heridas,  empegó  una  íbla  lengua,  que  havía  queda* 
do,  á hablar  por  todas,  aunque  las  denus  eftaban ^s 
mudas,; 

A  lidiar  con  efta  lenjgua  lah  de  mievx»  i  la  Pafeftn 
el  ^oío;  P«  M*  Fr>  Mar  tía  Sarmiento  ^  Benedkíimx^  y^  Lec;- 
tor  de  Tbeología  <afu  Monafterio  de  San  Martin  ét 
Madrid ,  con  dos  Tomos ,  que  intenta  dar  a  la  luz  pu- 
l^lica ,  y  que  rennte  a  mí  Ccnfura  c)  feñor  Don  M  ígué 
'Cornea  dcv  Bféobar  9  Vicario  de  cfta  Villa  »  é  ftiquiíidoi 
•Ordinár¡Ob<l0  CjOrte  ,^  9cc^  £1  título  de  ellos  es ,.  treman/ 
'tr4^oft  Critko'-^jípViíógenca  dtt  Thrmre^  CtUicoXFniverfal 
"<^r.  Y  aunque  efta  voz  ,^  ^em^rtfitAcicn  ^  e»  el  rtgor  d< 
fu  eíTeni^ia  ,  íignifica  un  evidente  convencimiento  de  (\ 
afTumpto^el  quaLes-muy  difictl  ea  tantos  ,  y  tan  divcr' 
fos  difcurfos ,  de&mpcña  el  Autor  todo  lo  que  prometa 
^eriUínfcripcton4<ilai  fachada;  porque  tiene  tanca alm; 
'\o  interior  de  la  Obrara  qu¿  bafta  pata>dár  mocha  alo 
dois,  cuerpos  4e  cUa ;  y  no  sé  (i  tatiibten  á  los^que-  iludirá  (1 
.|^uma«t  Lo  ciertoes ,  qué  fi  á  ana  ¿abricataQ  cabal ,  y  pri 
ii3QjOfofa.  >  cornea  faeiXhéacráXdcica^ik  lapui^de  anadi 

J/  ••.      al- 


^!^P^  pliIimdiiOi^ue  la  (uva  de  gala ,  (  yl  qae  es  csCí  ífft* 

.^siblc  adelantar  fu.  hciiricfura)  es  día  len-^nfi^achf^ 

qpc/cre(oca » y  lc^doíQa*.E$  (en  míDiátftncn)  Demoiif- 

tracíon  tan  pajeóte  U  <iw  ,eVIMv>«^^i^^^^^^^  manifieñaen 

codos  los  puntos  que  trata  « que  para  conocerla  (obran  los 

dífcurfos  ,  y  bafta»  para  coixiprehenderla  los  ojos.  Exami- 

nen  ios  mas  líaces ,  :y.  Crftjcos  en  fus  originales  las  cira^ 

quecrahceíUObracUfabtpsA^i^ores;  j  efta  cutioíicladt 

aunque  proltxa  •,  f^ri  claro,  teftit^o^ío »  y ,  reñexa  dqoípQf-* 

tracíon  de  la  .cvidenciaf 

Bien  se  que  el  Sol,  y  ja  verdad  fuelen  padecer  fas  iti^ 
í^rtunios  ,  encontrando  tal  ycz  con;  ojos  tan  eníernuzo^ 
que  cierran Iqs párpado^ 4  laclaRa  luz  4c  fus  r^yos  ».  .coa»- 
teñios  con  la  ojs;^ iza  j .  y,  ¿peono  dp  no  querer  ^.  n^  i^un,  po^ 
der  merlos  :  Cum  ferifk^a  venías  anres  ^  O*  f$rda^  k^^h 

fyuuÁinis  varfigó  fuhmeffii  ^  ut^  omniias  4uth$ritanbn$^  i<í7. 
raUúntbMfque  réfiften ,  quam  confenüre  malliñt^  Pero  fe^ 
rsa  yo  ibuy  teí^^rado^ » (icreveC:  ^  que  á  aquellos »  a  quic- 
nesitnpugna  eiU  GÍ>i:a  ^  .les  Ultjiba  ta  doc^*dad  dÍG:reta,  de 
convencer  fus  entendinnentos  con  la  pacenté  DcmoinftraT 
cioa  de  eda  do^a  Apología  \  antes  bien  juzgo. «  que  auor 
que  para  veocerfe  á  si  i^ifipos  le$  da  las  mayores  armas 
nuedro  Auc^^r  >  y-  fu;  loipugoador  fabío^  no  querrán  qu^c 
fe  atribuya  la  vi<%oria  a  la  f4iisrza)y)yjklentiad^  aquellos 
difcurfos  \  y  que  ttiúnfaráq  de  st\tmíÍino;s  con  ius  j  proprios , . 
ojos..  No  es  tan  poco  aprecio/o  un  def?uigaño  i  que  no  le    ,  - . 
coaipre  bien,  barato ,  aun  4  cofta  de  afgun  no  leve  difpen- 
dio*  ConfídcrTO.  ipuy  corto,  ¿e!  que  padecerán  rindicndofe 
:alas  invencibles  armas,  de  gftar  bempnft ración  Apologq* 
tica;, porque  6^mpre  le$  queda  la  vanidad -hQnradaj.d^ 
haver  WaUadp  con  RuGiga^t; .  d$.  procaridad:  muy  de(r 
medida. 

£1  moti\^  que  Huyo  para  provocarle  al  can^po  de  la 
•Iixídu  j  fe  le  ocultó  i  e}  Rmo»  fxyjoq.  (j^  jqiciqüfsima  mor 
deftia^  El  que  impiigno   al  TüíatroCriticp  ,  no,  tuvo  ^ 
-otra  intento  I  que  acalorat  U  p^li^íia  de  fu  Autor  ,  para  // 
4tte  i  agiuda  qoi^  cl^oombtfe ».  d^cuUrielTe  todq  ;e^  f(i^é 

^f»  d>í 


» * » ,  ^^1 


át  fu  Erpirfcü,  Sabía  txmy  bien  ,  que  al  Rmow  Véyjq^o  ,  qi 
csbn  mar  de  erudición  I  le  haviade  ^onteccr  lo  que  á 
Mar.  £1  Mar ,  quanto  mas  Herido  de  los  qracanes ,  y  ] 

•  vientos  , tanto masfe  rernonta  ,y  fe  avecina  i  los  Aftr< 

*  y  aun  entonces defcubre,  y  faca  á  las  orillas  el  chefor 
que  ocultaba  en  fus  entrañas.  El  libro  de  los  Opoíitor 

•hirió  (fin  vulnerarle)  alRmo..Feyjo6';<y  aunque  el  cftí 
picante  de  aqutllá  pluma  hiivielfe  ra%ado  la'precíoíifsía 
tela  del  Thcatro  ^  eflbs  nrrífiíaos  rafgos  ^  y  piques  deícubr 
rian  fus  profundifsimos  quilates :  porque  bien  k  íibc  >  q\ 
el  que  pica  un  dedo  en  el  guante  >  7  le  rompe  >  mas  qi 
romperle ,  intenta  def^übrir  el  diamante  para  que  brilíi 
Sí  efte-fiíe  d  motivo  (  cotho  yó  fofpechp  )  de  la-ampugnii 
cidn  del  Theatro  Oiticó  s  no  ttífídréípor  riiily  juftó  el  fec 
tiíiiiento  con  qti(&  el  Rmd^  Feyjoó  fe.  lamenta  de  cfte  ptí 
.  tendido  agravio  :  porque  la  p^qujíña  pluma ,  que  hirtend 
4  fus  cuerdas  hace  fer  tan  harmoniofaa  UG^thara  >  ma 
merece  gracias  ,quequexas^ 

"  Lómimbdijgo  de  lasque  da  machas  vecea^  el"  Auto 
de  efta  Obra  a  kyámlfrtiQs  á  *  quienes  ifiipugna  f  porque  >e 
Cierto  j  coídio-ol^íervó  Venancio  Fórtu4iato  \  qae  fi-  Uorafli 
rl  rarmleiito';coii  aquella,  agua  quedeftÜa  >  los  tajo«  de  I 
cuchilla  y  que  le  poda » fe  quexaria^de  los  go^osrde  [ixmiC 
-ina  fecundidadVmas  quédela  liíanodet  Pt)dadoír  ' 
Caudke  ¿fféffi»  lácrfni^lhji^  gMndU  Pálnun 

C^r/^/V^.y.  AIos  que  diferóñ  momo  pa^á  efta^  DemotJhécUn  ,  debe  e 
Rmo.  Sarmiento?  háyerfc  dado-arconoccr  de  ¿I  Publico^ ;  3 
puede  eftarlés  mas  agradecido ,  que  qüexofo :  porque  tam> 
bien  les  ttebcra,  que  jue^eft-múchófe /ávütade^eftaíl 
irudita  Aboioigi^  ^^que  igiiafa.a  iu  Maeftt<»^en  Otb^unía  r) 
•  crf  alma,;  De  Elffco,  diííe  la  Sagrada^Hifteria  ^fcgu»'  lainte- 

^^eg^  r^a,  ligencia.de  Vatablo ,  q»e  dividiendo  mentalmente ^n  tres 

'partes  el  grande  efpiric^de'fii  Maeftrp  Elias  >  pidió  las 

dos  pata  si ,  Fíap  mmeétÉifhx  fifirk4t»'  taUs-  i  rtcoaédení- 

Vatéhl.  tíoéncftetrtttfmp  ¿nodo  de  5)e¿fir  í  que  elique^t-uvb  las  treí 

¿/r   y   in  partios  lé^tie  muy  fdf>er?Oír:  íí>j  >  m^^^ltíd  partes  tul  /firi^ 

^mik^    tHfáivifi  inMrffi  fárm^ ,  fini^  fniciim:  Pe»  aunque  la 


moddUa:  de  fUreo  fOfifefl&ÍIeYGO^n^uJNidd  oftc  epcelb, 
fe  juzgo  por  igual  con'el  de^fiascl  eípirítú^e  lu  DUci- 
pojo :  porque  añadidas  i  efte-Usdos  partes  del  eQ^irit^dc^ 
fu  Maeuro ,  quedaron  aquellas  almas  tan^cabaladas ,  que 
apenas  fe  cpnodó  la  defí^aldad  enere  ellas. 

£1  decantado  tbcma  4e  la  .;ranrm%t^cioñ  'de  lás  A!mas^; 
(que  no  tiene  ma«  verdad  ^  4|ue  la  de  Haver  algimi  eútrer 
5Í  muy  parecidas  )  le'huviera  perfuadido  P/thagorá^  con  ; 
mas  razonable  fundamento ,  ^R  experimentaile  en  efl:6s  dos 
Ingenios  Sened^ino^ ,  Maeftro  j  y  Dirdpuló  >  un  efpiritu 
tan  uniforme, 'y  íymbolícb#  Lo  que fíií  exageración  dito  Cm.  r.  c. 
de  Tertuliano  el  Lirinenfe ,.  fe  piiedc  0h  hyperbole  afir-^  ^,4. 
mar  de  ellos  dos  Mbnges .  "En  cada  uno,  di;  ellos  hatlá  lá 
Grammatica  reglas  j  la  Rhetorica  elegancias ,  la  Muílc^' 
acentos  ,  nun^eros  la  Poesía^  dettioiiftiaciones  la  Mathe-^ 
inatica , argiím^ntosla  Lógica .» 'la 'Medicina  aphorífmos^ 
la  Ethica  pia^ou^^  lá  Híftoria  noticiá^^  la^Mychblo^la  (i¡^ 
bulas,  lá  PhilofoíTa  ot>rervaciones 3 la  Júrií^^rüdédái:  le*^ 
y^es^  la  Thpologia  verdadés/^'.la  EícrítrUra  cpixioíqtffo^  ,  ]¡^ 
una  £ncyclppedia  liniveríal  los  Eruditos; :  OmJUem  thilo^ 
fo^hiant^  ómnesSéStas  ^  emném  W(lúría9Hy  mira  cdpacha^ 
te  comprexus  ejt.  pe  jino^^  y.ptró  Autor  ^  ^púedc  QitCif  ffii 
arto  jo»  tó  qud^dc  a^úemónge  fu  HermaxÁ)  efaftiró  etDoc^ 
tor  Melifluo :  Nec  in  maxmis  táBtmm  ,  fed  &  in  tninimis  Bernard. 
maximuserat.  No  folor^entan*«i&Íaáa|ta&£¡ttiU^es  un  y¿rx?9.  3^. 
magiftcrio  fubUme  ;  también  en«ti  .Meabáuiímo  es  cada  iu  Gant^ 
uno  grande ,  porque  faben  con  eminencia  lo  que  Vitruvio 
en  la  Arqultedura ,  lo  que  Fidias  en  la  Eftatuaria ,  lo  que 
en xl^iaqíigg^  Gplgiaela  >  lo  que  en  el  Huerto ,  Pomo^u» 
7  lo'ique Tupieron  eh'el  arte  textriz  las  tresHermanas:^^/^! 
{inauam^  vel  in  he  rerum  genere  Gerardi  fnhterfugit  fe* 
rmtik  iJCMU^MÍh ,  Féhns  ^  Agricolis ,  Hertulams  ,  Su-  f  •.    ^^^^' 
torttns  ^aiqueTextoriins  /adié  AfagiJfererat.En  fin,  foy  ¡^^A 
de  parecer ,  que  no  contiene  efta  Obria  cofa  alguna  con- 
tarla a  las  Chriftianas  coftumbres,  ni  opuefta  i  las  Catho« 
licas  verdades.  Afsí  lo  fiento ,  falvo ,  &c.  Madrid ,  y  Agofr 
toio.de  17  j  2. 

Dó£f.  D.  Pedre  Genzalez  Garda. 
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os;  cV  iíceñcii(í<),'¿k)'ii  M^lt  '¿orttM  ctc  E:Ccobar,. 
i  ^¡anquifidór  Otdlnarío  ,;y  Vicatló  dccftiVíIU  de 
Madrid,  y. faíarcido,  p,or  el  Emincfltifeimo^flor  Don 
Píegó  de- Aáorga ,.  Prcsby  teto 'Cardenal 'dé  U:  Santa,  ^le- 
fia 3e  B^oraa  i  Ar?í)b¡f5o:  dicTcíedo,,  íiaínídtí  de  las.EG 
oañás ;'  Chanciller-  Mayor  tlíCáftüla  „  del  Confejp^  dfe  ft 
Wcftad ,  &c.Por  la  prefentó  „  y  por  lo  quca  Nos  toca; 
damos  llcc'ntiáparáque'fc.  pueda. iifiprimir  ,e  írapriroa  e 

cíoHÍs  ;mmox  y  %undo.Toa>o  ,,c0mpüejo  oot  el.  R 
P  Fr.'Mkttin Sarmiento;.  detOrdcft de. SaPReníto ,,  Lee 
tor  de  Theólogí^Morai  en  fu.  Monafterío.  de.  Satí  Mártii 

ffsdp-¿ff¿-to^rt^.--yp;°^'«^^^^ 

j*»uv  ^  A^r^ ' niíi fi. nhoíKTi-  inücftra.Santa FeCa 
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,-     Tráy  Tr^ancifoo  Antnnh  "Balkfiertos, 
:    del  Orden  del  Gran  Padre  Sa n  Amí- 

•  *  -  ...  -CJ       ^ 

■■'  fin  ,  y  Regente  de  Efiudhs  del  Colepo 
i '  Ae  la  Señora  t)^a  Marta  de  Araron 
AeefiaCorte,&i:, 
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DE  6rd€n¿ef^V«A.leílaObra>di(lríbmJeken  dosTo» 
mos  r&x  título  :  Dim^nftráci^  Critíc^^/ípoUgetic^ 
iUtTheMr9i.(krHií^%Jjim^fal :  Tl^efhfM  de  fns  Afirob»^ 
<íünes  9  fu  Autor  ¿i  Roía  F.  M  •  Fr«  Uaxtifl  Sacmiento  y  de  k 
floftre^yfieiDnprtí  excdía  Religión  de  ^án  Benito ;  ytw  me^ 
'4ÍO  de  que\|«oifeífo4il  Autor  una  dulce  amíftad ,  me  entre- 
*£tieá  leerla  con  la  mas  seria  circuaQ>eccion  ^  para  que  el 
va&&o  ^  qae  fiempre  al'  Autor  he  tenido  >  no  me  ^y ndloaíTc 
'•  de  Cenfor  apafsionado :  y  obcdecteado  el.orden  de  V.  A. . 
.  diré  it^huamente  mi  íasát .,  en  lo  que  ali:an2a  xni  capa- 
'Ctdad.  Para  el  Theatro  de  los  Sabios  no  necefsitaba  el 
• .  Rmo.  P.  KU  Feyjoo  de  que  faUeíTe  ninguno  á  la  defenfa  de 
;Xos  Efcritos ;  taáta  es  la  erudición  deque  los  llena ,  tal  la 
.£61idez  fobre  que  los  funda. ,  tal  la  eloqtaencla  de  que  los 
>  adorna;  que  yi  las  plmnas^^de  la  Famaíon  (a  nus.cabal  P4- 
'  oegy rlíla.  A  efte  fin  iudan^  ím  ceflar,  las  Pxenfas  en  diféren^ 
tes  Idiomas » para  que  vuele  fu  Theatro  i  todas  las  Nacic- 
'iies£ftrangera$»  El  argumento  masde  4:)ulto  ,  y  que  mas 
*  bien  pecfuade  efta  verdad  >  es  ^  qi|c  Tentados  muy  de  ceñ# 
-  los  Eftcangeros ,  y  con  vara  cogida  en  U  nciano  ^  notando  a 
ios Eícrltores  Efpañoles jdc incultos ; alUegar al  Autor. dei 
-Theatro,  el  mayor  elogio  les  parece  eftrecho.  Bafte  para        (i) 
prueba  ,  (i)  lo  que  ya  ha vran  leído  los  curiofos  en  el  iV/^r-  Año  de 
<nri0  de  FrandéU  <23^» 

^ir4  <3ran 


que 

yá  qvi9  ccU  Plumas ;  que  fi  echtt  ¿  voUr  ., .  eóTeñarán  U 
Cricica  fundamental  a  todas  las  Naciones  ,  como  en  todos 
íigíos  la  profundidad  dt  toda^  Facultades.  Efto  dicen  del 
TheatradelRmo«Feyjoólos  Eftraiigei^s  :;cfto  publica  á 
lina  voz  toda  la  República'  de  los  Sabios  :  y  efto  nQufmo 
diriquálqmera  ,  que  con  (iñcera  intención  íe  entregue  i 
leer  fu  Obra  ;  (iendo  di£cil  que  haya  ^  quien  una  vez  la 
lea  ,  que  no  fe  le  aficione  >  d^feando  repí^tir  la  letura  nue« 
vamente,  y  hallando  en  cada  aíTaoipto  de  ella  una  dulce 
golofina ,  cot  que  fe^ recree  ¿l^alniaf  ¿Ya  la  verdad»  aquella 
fiibllmc  cultura  íin  jf  jdacíorT,  aqudlal>¿llirsima  delicade- 
za (in  melindre  ,  aquella  gravifsima  feriedad  fin  pr jfunnp- 
cion  ,  áqutl  purifsimo  Idioma  tía  impcoprledad  ,  y  aquel 
;,  Rio  de  eloquencia en íin  aprendas  (bn^que  fici^ieir:  dife- 
rencia efpsciHcaen^ai^^lmas,  fuera  lá  dd  ltmo«  Feyjóo  eff» 
.{)ecte  iKdiuUfsiiria.bmt  todas.'  .  • .  .      ..  i^  <  '  ^^ 

Que  hay  ventaja  en  las  Almas  v  afírmalo  U-  ma$  prdbat- 

ble  Philofofía,  y  ie  hizo  tan  cierco  i  los  Do&ores  ( i )  Pa« 

{2)        rifienfes ,  que  no  dudaron  condenar  por  error  lo  contra- 

Henric   rio.  Nadahan  decidido  Padres  9  y  Cóndilos  en  efte  pi»- 

quodli.  3.  •  to«  Eftabledeo  ^que  ias  almas  r;^cionales  fon  codas  de  umi 

q.  5«  Du-  ^eck,  pero  laKefpecidcaf  igualdad  aoeftorva  la  ventaja 

rand.     in   en  la  perfección,'  Todos  los  diamantes  fon  de  ana  naturale- 

2«di{t  32«  za^  pero  unos  fale»  con  mas^foíndoSé  No  ts  igual  la  pureza 

i}.  5«  de)olar4¿n  codas1asRofas';m  el  incendio  de  la  purpura 

igualmente  fubido  en  los  Claveles ;  rara  es  la  efpecie  que 

tío  admite  individuos  ventafofos.  Muchos  EÍfcricares  ,  y  of-^ 

pecialmente  Hürangeros  » han  tratado  con  gravedad  ^  con 

*  primor  » con  erudición  ,  y  con  acierto  los  aiTumptos »  que 

concrovicited  Rmo.  Feyfoó  en  fu  Theacro;  peroaqud  me- 

thodo ,  aquella  dulzura^  aqutUa  belleza^  aquella  ^legaa- 

cia,  aquella' viveza,  y  aquella  en^rgia  ^  dotes: fon  ^  que  co- 

jmünlcó  Dios  con  ma^o^tan  fram:a  a  efta  noble  alma ,  que 

(3)     •  fus  potencias  fon  tan  venujofas  para  qualquiera  íatelcdoaí 

Virgilio  Obra  ,  como  lo  x:atitó«l  Poetaí  (3) 

i^  Quantum  Imafi^laitinfervíhHmá^i^^si.. 


'    VfHOca  me  perfíiadí  i  que  intenuíle  vulnerar  ftcritor  \ 

Hpaáol  eCka  ia%ie  Obxi »  i  Vii^a  .dp  que  los  Eílrai^^ros 
h  elogian  en  voz » y  en  ploma  i  ^erojacafo  permitid  Díos^. 
€fut  alguno  falieile  a  contradecirla  >  para^ue  el  Rmo*  P* 
M.  Sarmiento  tomaíle»  a  fu  i^uidaia  .defenderla »  nian^eírr 
tandQ  ai  Theatro. deja  fama  los  quilate^  de  íü  fabidurla»' 
qoe  recataba  modcftO' en  el  retiiQ  de  fu  Celda.  SiíHó  fu^  . 
Revereiidifsimaí,  a  la  defetifa  en  :eAa.Obra  >  y  en  ella  anda. 
can  á  compás  del  Autor  del  Theátco ,  que  parece  efludian 
los  dos  en  una  mifma  Bíblíothcca  »  efcríbeñ  con  una  mif**  ; 
«i}i  ptuoia,  y  raciocinan  con  una  mi(nu  alma.  Quanto 
dida  en  fus  vindicias,  lope(a  en  la  mas  fiel  balanza  i  lo  .  •  ^ 

alerto  lo  afirma  coo  tefon »  lo  probable  lo  esfuerza  con   - , 
•ogiideza  y  y  lo  falfo  lo  impugoa  con  eficacia*  Para  codo  oG-  .   . 
to  bebió  los  Syftemas  de  las  fuentes  mas  puras  >  tomo  de 
4o$  mas  Umpios  Veneros  las  do&riivis  >  y  inquirió  los  a^ 
.fiímptos  que  trata  con  exameo  tan  efcrupulofo »  que  no 
•dexa  que  dudar  al  Leeor  ^noias  nimio  ¿  y  aprovecfaaúdofi: 
*¿d  ix>aocimienco  que.  tiede  de^  algudps  Idiomas  j  da  con  U 
.'mas  exada  fidelidad  » lo  que  dixo  en  tan  diferentes  pun» 
,tos  cada  Autor.  £n  todas  Facultades  habla  como  Maeftro» 
:  f  en  codas » como  fi  fuelTe  .I^rofciobr  folamente  de  i;ada  una    . 
de  ellas«Tal  e&  la  univerfalidad  de  íjus  eftudios^  que  ea  nin-    . 
•guna  es  foraftero  ^  fieiHlo  en  todas  jcan  peregrino.  Solo  efie 
<  Sabio  Maeftro  podia  ponerfe  al  lado  del  Theatro,  y  can- 
ur  ¡os  dos  en  uno  el  Epinicio ,  (4)  que  es  lo  que  dixo  de 
San  Juan  ChryfoftooiQ  fu  Panegyrffta  Proclo«  (4) 

Una  cofa  no  debo^omitir  en  dc^o ,  )l  bo  pequeño  ^  del        hiáUah 

•'Autor  ,..y.  estla.t^ligiob  modeftia ,  con  que  en  defenfa  del  ^nim  áig^ 

Theatro  toma  la  pluma.  .En  tales  controyerfias  como  eíla»  ne  lauak'k 

'  en  que  eftan  por  el  Autor  la  razón  » y  juñicia  >  ts  difictl  hit  Jeam^ 

^  llevar  la  pluma  por  un  reportada  pauta  »  que  no  fe  desll-  nem  \  nifi^ 

ce  efta ,  ó  aquella  palabra  teñida  en  acrimonia  ;.  ó  ya  fea  iffit  álitr, 

con  el  ardor  de  1.a  diTputa ,  ó  ya  con  el  dolor  dé  ver  la  \t^  Joannesm 

-  nerable  perfona  del  Rmo«  Feyjoó  ofendida.  Aqui  es  don-»    jífadEfi-i 

.  de  el  P.  yí*  Sarmiento  fe  excede  i  si  mífmo  ;  procede  en    niciutuSa^ 

todo  el  difcurfo  de  fu  Obra  con  tan  prudente  preciíion^    cr.^OQ^z'jm 

que  poaipndo  al  Impugnador  delante ,  lo  que  cu  gida  S  vf-   f.^^ 


(5)       t¿má  promete  >  folo  fe  cotiteñta  con  eftei  derpiqoerjr  Te 

VíjigUe  pone  tan  iexosde  herirle»  que  nt  aun  pepinicé  á  lápluiíia 
hominet  que  le  nombre.  Es  vcr(^d  que  algunas  veces  hace  metAO« 
interficiíe  ría  de  lo  que  fe  dixo  ^  con  peíado  eOilo  »  contra  el  Thea^* 
errores  Ji^  tro  ^  pero  jcomo  £  lo  fiara  al  olvido , .  huíca  folo :  la  facií^ 
ne  fnfer^  iaccion  :en  la  remifslon  del  agravio.  Qae  bien  toma  la 
hia\deDe'-  lección  de  mi  Gran  Padre  Aguftino i  (5)  Tampoco  canea 
rítate  pr 4  con  arrogancia  la  viflotía  >  ni  Infulca  al  Antagonii^  qpa 
/itm1te,Jf'  lamas  venial  cantilena^  fiendo  muy  fcequente  cfte&o Ítt« 
nefdvitia  nar  en  qualqúiera  Efcricor  ,y  mas  quando  llega  áconveoí' 
pro  veri--  cer :  lexos  vi  de  efta  fealdad  el  Rmo.  Sarmiento «  porque 
tate  xer-  fe  pufo  baxo  de  la  pluma  de  mi  íAgufiin€u  (6)  j 

tate^^.  P.  *  Con  cftas  nbble^prendas  venera  mt  reípsto  ^por  fubli* 
Aug.  con-  xnes  á  ambos  Efcritores^^  al  Rmo«  Feyjoó.pQr.lo  que .  et]tfe- 
tr.  licrer«  fia  al  mundo  en  fu  gran  Theacro :  al  M.'\Sarmiento  por  la 
Pecilian.  defenfa  que  hace  con  tan  di{cretopulfo.ya  tiene  cftas  dos 
c»  I 9m  Columnas  mas  la  Sagrada  Religión  Bct)edi&ina<  v  yi^^^eíbi 
(6)      ;gloria  mas  nueftra  feliz  Efpaííai»  k^ixx  denlos  que^  la  t>;i^ 

Vetitas^  mtxcn  por  4ncdltá«  Ha  tenido  ta  Religión  4e  Sao;  fieoito 
€um  inqut  tantos  Efcritores  en  todas  facuhutdesv^uecafldisfooniycen 
ritur  Jtr^  <  el  guarifmo;  aTst  de  ios  Santo^^qúe  dio  á  la  Partía  Celeftial» 
regantía  -¿lo  dio^ájíntendcr  el  Papa  Juan  JíXIL  (7)  Pero  410  es  pfta 
de  pona  -  -  fn  mayor  gieria  :  la  mayor  es  >  que  «fus  Efccicores  no  íc 
tur.  S«  P^ 'í^coiiréuÉaron  con  poco  >  ni  con  lo  moderado.;  fiemprefuc- 
Aiig.  c.  6.  ^^^  Grandes,,  fiempre  Excelentes ,  y  fiempre  Infigncs.  £s 
Conf.        >lo  goe  díxo  de  los  Decios  (&)  Caíiodoro» 

(^)  Quando-efta  gloria  ia  ignorara  el  mundo  ,  la  publicá- 

y id.  M.  ra  con  fu  ^bra  el  Rmo,  Sarmiento.  Sucede  ^con  4a  Obra 
Vepss  ín  del  Autor ,  Jo  que  á  los  Exploradores-de  ia  Tierra  de  PrA- 
Chronic.  fliifsion  con  fu  Caudillo  Moytós.  %uÍ2eroH  informarle  de 
&  M.  He-  lo  fértil  ,y  pingue  de  aquel  terreno,  y  le  puíieron  4in  Sar- 
rcdiam  in  miento  Jólo  ¡  (pf).  mira  qué  abundante^  le  decian,  es  elle  Sar- 
Prolog.$S,  miento  *  y  de  lo  pingue  de  ¿1  infiere  lo  fértil  del  Pais.  De 
OrdinísS.  «i»^ 

*  B^uediét.  (8)  Nefcit  UJe  nafa  aít^md  meXocre ^  tot probatj^-ciuotgir 
nittfir  quoddifjidle  provenir  ^eleStafrequenter,C%{\oií4  citat.Epin.Sacr. 

•  £1.28.  (9)  Terra  qutfluit  ia^e,  (T  melh^  ut  ex  his  fraStihuscogno/ú 
foteJ/.'NixméCi  3.v.2!í.  Ahfcideruns  Palmiem  cnm uvafna^  Ib¡.v.24¿ 


nacltiO  podían  los  Exfilóracrores  fnfbrmir  í  Qiil'  terrena,.      (^lo^ 
qae  habitadores,  qué  viviendas »  y  qué  perfonas ;  pero       Hamuf 
juzgaron  difcretos  ,  que  todo  lo  ponían  prefente  á  fu  Cau-  fínguis^ 
díllo  foto. con.  qucmiraíTe  a  aquel  Sarmiento..  Mucho  te-  ..Ibid^vap.. 
flia  yo  quc!  decir  ¿ttdbgiiautli:  cfta  Sagrada  RcUgíoi^^^^         tí^ditator, 


duce  et  ttxto  i.  pcko;^  el  fiídice  d^  todo  ^.folo-  es  Su-ttiíehto*  Popular 
Concluyosconf decir ^cjuc  nocontlencr la ()bra.p^opo(¡ck>a  fracera 
alguna. , quc:Contrádigi  álasRfcgjíIias; deLRcy.nucftto^Ser'  flaturdifi 
ñor ,.  ni  á  las  buenas  coftúmbres :  todafu^  do^na^.  es*fáha¿  v..  3  %..  '^ 
y  buena ,  y  por  tanto  meíccc  \á  litendá  que  folicita  para  (12)- 
darlaá  laveftampa.  Afsi^  lo  jui^d.;  En  el  Colegien  de  Doña-  Urter^ 
María.déLAri^on,  áa5.-dc.Abrüdc  i732é,  "^  granáis J 
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POK  qtfaúto  por  paree  del  Raaio.  P«  M.  Fr.  M>rem  Sar^ 
miento » del  Orden  de  San  Benito  >  Leftor  de  Theolo-* 
gia  Moral  en  el  Real  Monafterío  de  San  Martin  de  efta  mí  ^ 
Corte  9  fe  reprefentó  eñ  el  mi  Confejo  defeaba  reimprimir 
los  dos  Tomos » primero ,  y  fijando  >  intitulados :  Demoa/^ 
tráchn  Críticos  Apilageticd  delThedtra  Critica  \J4iverf4lp 
^ue  dio  i  lur  el  Rmo»  P.  ML  Fr«  Benito  Geronymo  Fcy joo^ 
/  Dtftnfa  di  fus  Aprobaciúnes ;  v  para  poderlo  execiitac 
fin  Incurrirán  penaalguna»  me  uiplicó  íuclTe  fcrvido  cocv« 
cederle  Licencia  >  y  Privilegio  por  otros  diez  anos  nías 
para  fu  reimprefsion.  Y  vífto  por  los  del  mi  Confejo » fe 
acordó  expedir  eflra  mi  Cedulk »  por  laqual  concedo  li^^ 
ceMil  y  .y  Ücultad  al  cxprcflado  ;Fr.  Martín  Sarmiento» 
f  ara  que  fin  incurrir  en  pena  alguna ,  por  tiempo  de  diez 
años  primeros  figuientes » que  han  de  empezar  á  correr  ,  y 
conurfe  defde  el  dia  de  la  fecha  de  ella  >  el  fufodicho »  u 
la  perfona »  que  fu  poder  tuviere » y  no  otra  alguna ,  pueda 
reimprimir  >  y  vender  los  dos  Tomos,  primero ,  y  fegundo, 
intitulados :  Demonftrdcion  CrUtco-^Apologettca  del  Thea-^ 
tro  Criticp  Univer/al »  dado  á  luz  por  dicho  Rmo.  P.  M« 
Fr.  Benito  Geronymo  Feyjoo ,  7  Difcnfa  de  fus  Aprobs^ 
dones  ^  con  que  fe  haga  en  papel  fino ,  y  por  los  exempla- 
res  que  en  el  mi  Confejo  le  vieron  »  que  van  rubricados» 
y  firmados  al  fin  de  Don  J^fcph  Antonio  de  Yarza ,  mi  Se- 
cretario  ,  Efcrivano  de  Cámara  mas  antiguo ,  y  de  Go* 
cierno  de  el » con  que  antes  que  fe  vendan  fe  traygan  ante 
ellos  9  juntamente  con  dichos  exemplares ,  para  que  fe  vea 
fi  la  reimprefsion  efta  conforme  á  ellos » trayendo  afsimif- 
mo  fee  en  publica  fornu ,  como  por  Corredor  por  mi 
nombrado  >  fe  vio  >  y  corrigio  dicha  reimprefsion  por  los 
exemplares  ,  para  que  fe  talle  el  precio  á  que  fe  ha  de  ven- 
der.Y  oundo  al  Impreflbr  que  reimprimicre  los  citados  dos 
Tomos ,  no  reimprima  los  principios  ,  y  primeros  pliegos, 
ni^entregue  mas  que  uno  folo  con  cada  exemplar  al  dicho 
-I  I  Fr. 


Vu  Uartín  $jtrmtetito  r  ¿cuya  caila*  Te  rcroi^ríms  ^  para 
cfe^o  de  dicha  Corrcccbn » haíU  qucipríiaero  eileii  <;o¿^ 
itgídos.»  y  tai&dos.  loa  citados  Tomo$  por  los  de  mi  Coifr 
kjo ;  y  efta^doló  afsi » y  no  de  otra  manera  »  pueda  reiói- 
friaiir  los  priacipios»  y  primeros  pliegos  >  en  los  quales  fe*-* 
guidamentc  £e  jiongaefta  Licencia  ^la  Aprobación^  Ta(Ia> 
^  Erratas  ^  penade  caer»  e  incurrir  en  las  contenidas  en  las 
f  ragmatlcas.  >.y  Leye^de  £Ítos  mis  Reynós  >.que  Tobre  ello 
tratan  ,  y  difpontn  :  Ymando»  que  níngpna  pcrfona,  fmli^ 
cencia.deke^rdIadoEr.  Martin  Sarmiento^  pueda. reimpri-^ 
mky  ni  vender  los  citados  dos  Tomos,  pena  que  el  que  los 
xeimprimtere  hayaperdído  y  y  plerda^todos,  y  qualeíquiera 
Tomos  ^.moldes^  yJpcctrechoSj.  que  dichos  Tomos  tuvieren». 
y  mas  incurra.cn  la  decinqueiitajuilmarav6di^yn{a>la-ter« 
^a. parte  de. ellos  para  lá  iiv  Cámara ;  otra  tercia  parte  para 
ei  Juez  que  lo  fciitcnciáre ;  y  la  otra  para  el  Denundadori» 
T  curpplídos  los  dichos  die¿  años  ,  el  referido  Fr.  Martin 
Sarmleuca^niotraperfonaen  fü  nombre  ,  quiero  no  ufe  de- 
•efta^mi Cédula,  ni proíigaen la reimprefsionde'4os^ citados. 
Tomos  j.íin  tener  para  ello  i&ieva  Licencia  mia  ,  fo  las  pe- 
has  en  qpe  incurren  los  Conajos ,  y  Perfonas^  qué  lo  baceh 
fin  tenerla*.  Y  mando  a  los  del  mi  Confejo ,  Preíidentes ,  y 
Oidores  dciasiiiis  Audiencias^kaldes>.  Alguaciles  déla  mi 
Cafa ,  CóttQ,  y  Chüaucillerias  >,y  a  todos  los  Corregidores» 
ATsiílcnte^GiovcrnadoreSy.  AlcaldesMayóresyy  Ordinarios^ 
Y  otros  Jueces,  Juí)icías,Miniílt0s,  y  Perfonas.  de  todas  las 
Ciudades ,, Villas  j  y  Lugares  de  eftos  mis  Rey  nos^  y  Seño^ 
jíos  „ y  á  cada,  uno  ,.y  qualquiet  éc  ello&.en  ái^  diUríta ;  y 
Juriddiccíon  ^«Ycan^  farden,  ctimplan  ,.y  ejecuten  eíla:  mí 
Cédula  ¡  y:wd0  l^itn  ^lla^  ^contenido  ^y  xontra  íu.tanor^y 
forma  nó  viajon^fil  pai^»  ni  couiieman  ir,  ni  paílaír  en  ma^ 
^)era  alguna.^ |»en^  de  la  mi  merced  >,y.de  cada,  clnquenta 
mil  maravedís  para  la  jni  Cámara.  Dada.en  Buen-j^etiro 
4 veinte  y  tresi^de  Dlcieinbre  ¿e-mil  fetecientos  cíoqúent:^ 
.yfeis.XÓ  EL  KLY»  Ik>t  mandado  del  Rey  nueftraSc6^u:%. 
PQalAgQft¡n.dcMotitiano:yLayar)db^  '        ....:.:.; 


PEB   Í>EL  CORKECrOt. 

lee  hanc.  Pag^Sj» ltiU35«  oyh^lcccá/b.  Pag.i 9a«r líiu  19^ 
interfecd0ftéf,\cc  intirficciúnes»  Pag.)  2  $  •  lin^ulc  M/triUei^a^ 
kc  Marinella.  Pag.27a*lín.i  5.  perjuicio^  \cc prejuicio.  Pag^ 
281.  lin^iS,  acafc^X^z  cafú.  Pag.345.lia.ao.  Pétchen^Xc^  Pe* 
íhsH.  Pag.375.lin.2*  trittpet¡^\&z  trtpeti.  Pag.4aj.lin.'j;  Lac- 
han ^  XQtLaghan^  Pag*4i  i.  lin.i^ procede.  Ice  precede^  Pag. 
4^0.  lin.2  8.  Bareketh^  lee  Barej(et/j.  j 

Haviendo  vífto  efte  primer  Tomo  de  la  Hemonfiraciom 
Crmco^Apologettca  del  Theatro  Critico  UniverfalácX  Rmo. 
P.  M.  Fey joD,efcrita  por  el  Rmo,P.M.Fr»Martín  Sarmiento^ 
Peoediétíoo  ^  y  Maeftro  de  Theologia  Moral  en  San  Marciii 
de  efta  Corte,  hallo»  que  con  eftas  erratas  correfpondc  üel^ 
mente  con  el  antiguo  impreíTo  ,  qué  firv^  de  originaU  Ma- 
drid >y  Abril  21.  de  1757. 

Do¿f.  O.  Manuel  Goitzalet  Ollero, 
Corredor  General  por  S.  M. 

T  A  S  S  Jl. 

DON  Jofeph  Antonio  de  Yariui^Secrctario  dd  Rey  nucC- 
tro  Señor»  fu  Efcrívano  de  Cámara  mas  antiguo»  y  de 
Coylerno  del  Confejo  :  Certifico ,  que  haviendof^  villo  por 
}o$  Señores  de  ¿1  el  Tomo  primero  del  Libjo  intitulados 
Pemonfirdcian  CriticÉ^ApoUgetica  del  Theatr4  Critico  Vni^ 
verful ,  que  dio  i  luz  el  Maeftro  Fr.  Benito  Geronymo  Feyr 
joo,  del  Orden  de  San  Beníto»del  Confcjo  de  S.  M.  adjunta 
una  Defenfa  de  las  Aprobaciones  de  dicha  Iluftracio^ » que 
con  licencia  de  dichos  Señores ,  concedida  al  Maeftro  Fr, 
Martitt  Sarmiento»  de  la  miCmaReligion  » ha  fido  impreí&» 
caíTaron  i  ocho  maravedís  cada  pliego »  y  dicho  Tomo  pa- 
rece tiene  fefenta»  fin  principios^ni  tablas»  que  a  eft:e  refpec«- 
€0  importa  quatrociento$  y  ochenta  maravedis  » y  al  dicho 
precio  » y  no  mas  mandaron  fe  venda » y  que  eft:a  Certificar 
ciom  fg  poqga  ai  principio  de  cada  Tomb»para  que  fe  fepá  <l 
i  que  fe  ha  de  vendecY  para  que  conftc  lo  firme  ea^Madr id 
i  %6^  de  Abril  de  l^%^^ 

V.  Jofeph  Antonio  de  Tarza. 

TAt 


1K^V.A.D.E     LOS    DlSCUaSOS 
tíiordinadós.  Orden  ,  y  paginas  que  tienca 

en  el  TheatroCricico. 
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PROLOGO. 

Bien  coníidero ,  DiTcreto  Letor  >  y  defapafsionado ,  que 
aun  aocc&de  ha  ver  doblado  la  primer  hoja  de  efte 

Eícri^o  9  havras  extrañado  el  Tittih  »  el  Affumpto¿ 
y  el  B/<ntar.  ConfieíTo  que  pides  jafticú  en  que  ce  de  fa^ 
tísfaccion ;  como  no  me  niegues ,  que  también  yo  la  pido, 
¿o  que  no  olvides  las  advertencias  que  te  hiciere*  Hay  Le- 
coresjy  aun  Impugnadores  de  Libros,  que  hacen  eíludio  de 
no  leer  »  6  de  olvidar  lo  que  en  los  Prólogos  advierten  los 
¿fcriteres..  Temiendo  ^pues  ,  que  coa  elle  Prolc^o  fuce- 
ásL  lo  mirmo>  intcoduxe  en  la  Obra  diferentes  advertencias» 
que  aqui  verás  recopiladas.  Y  con  el  feguro  de  que  no  íe-t 
tis  de  aquellos  deíidiofos  ,  atiende. 

A  priocipios  de  Septiembre  de  1716.  falió  a  luz  ei 
ToouL  áclTífeatrg  Critica  Uaiverfal  del  P.  M.  Fr.  Benito 
Fey jod  >  Benedidino.  Por  la. Primavera  de  1728.  fallo  el 
IL  Y.  el  III#  por  la  de  1729»  Efcufo  acordarte  la  univerfal 
aceptación ,  que  efta  excelente  Obra  tiene  entre  los  Sabios» 
Eruditos  ,  y  Difcretos^  afsí  de  nueftra  Peninfula  »  como  de 
fxros  Paifcs  Eíh-angeros.  Oxala  pudieile  efcufar  darte  no^ 
tícia  de  ía  barbara.»  é  iniqua  opoíicion  ,  que  contra  ella  fe 
inventó  entre  los  Idiotas  »  verdaderos  >d  aícdados.  Si  din 
xere  que  los  Papelones  Anonymps  »  y  Pfeudony mos  »  que 
abortó  la  Mordacidad  » y  la  Ignorancia  j  para  deprimirla» 
pallaron  de  too¿  no  diré  mucho.  £s  verdad^  que  a  todos 
les  fucedió  \  y  fucede ,  lo  que  á  aquellos  &nufticos  comba* 
tientes,  que»  &gun  la  My thologia »  nacieron  de  los  dientes 
del  Dragón,  que  fembró  Cadmo  :  ExempUjue  parí  fUrifs^ 
omnis  Turba  xfuoque.  Marte  cadunt. 

Por  la  mifnu  Priaiavera  de  1 7  29.  fe  enquadernaron  al* 
gunos  de  aquellos  Papelones  >  con  fola  la  novedad  de  ha- 
ver  los  desfigurado  :  y  con  el  fia  de  que » mirados  defde  le- 
xos » hicieílen  perfpe^iva  de  libro.  En  la  realidad»  y  mira•«^ 
dos  defde  el  punto  de  vifion  ,  folo..  eran  un  fárrago  de  bor<>- 
roñes  con  pergamino.  Advirtió  el  P.  M¿  Fey joó »  que  api«^ 
nados  como  langoñas  fus  ¿oilosnodiitaQs»  querían  for-r 


\ 


imar  uña  craíTa  nube  ,  y  pretendian  ofufcar  la  üvAiiÁ  de 
fus  Obras.  Tomó  la  pluma ,  y  deshaciendo  en  trozo;  aque- 
lla nube  tófca ,  y  deíterrando  fus  lobreguezes » Iluftrp  nue- 
vamente y  como  Sol ,  lo,  que  yi  havia.  dicho  en  fu  Theatro« 
1¿&^  Iluftraciou  ApMogincaíAio^  elDicieaibre  delí^  mif- 
moaño.  En  prueba  de  que  profegaia  fa-curfo^  finliacec 
cafo  de  vapores  terrores  »^  al  Diciembce  próximo  de  173o*: 
dio  al  Publico  fu  IV*  Tomo, 

Alprefentedc  173a.  yáeftá  debaxa  de  la.  Prenfa  el 
Tomo  Y.  y  queriendo  Dios,^^  no  cardará  mucho,  en  (alir  el 
Torao  YL  pues  me  co^íU ,  que  le  eft¿  trabajando*.  De  tna* 
ñera ,  que  hayiendofe  [mpj:e.lTo  ya  quatro.  vece$  elTomio  w 
Tres  el  2.  y  el  ?•.  Dos  /4  iJu/lr^cUn  Apohgeticaí  y  una  el  4* 
ya  fon  13»  las  Ediciones*.  Auano  alcanzan,  para,  fatisfacef 
al  Publico*  DclTomp  j^  fc  tirar oa  2250*,  Exemplares:  y 
no.  obílante  eña  fumm^ ,  es  precifo  quexn  la.  naíGiía.  Oiicí'-^ 
n;^  y  en  dQn4e.  fe  imprime  de  princierá  vez  el.  Tomo  5 1^  fé  re.« 
imprima  alniifmp  tiempo  el  4^  y  vuelvaii  la  Pcenfa  laquln-^ 
tayez  el  i*  Es  muy  oportuna,  efta  advertencia  >  para,  quc; 
veas  ,  Letor  mió  ,  que  los  Papelones  que  ,  ya  fuelcos  ,,  yá. 
itíal  enquadernados  ,  facaroa  diíei:entes  Grajos, ,  y  Lechu*^ 
zas  >  ni  íiq^uiera  han  podida  arribar  a  fer.vlr  de  eipantajosi, 

contra  la  aceptación  del  T¿¿r4/ri?  Cr//;Ví?.. 

No> quiero  negar  haya  también  excelentes  libros  ,  que. 
no  dyxan  de  £erlo  »  aunque,  no  tengan  tantas  Edicjoncst, 
H4hnt  fuá  Eata.  UheUl ,  no  folo  es  cicírto  ^frcí,  caftu  LeElo-^ 
ris ;  fino  tanabien  por  otras  caufas  ocultas.,  Fero,  es  inne- 
gabde,  que  la  multitud  de  Ediciones,  es  una:  recomendación 
ext;riofeca  ^  y  de  m^icjhp  pefo  p^a  los  que  no  i;ienen  vx>to 
en  la  calidad  de  lats Obras*;  LosToinos  del  Theatr o  tienen 

efta^  recomendación  coa  alguna  fingularídad:  >.  además  dt: 
la  eftimadonquejes  haa  dado  los  Po^os*,  Hq  ha:  íido  ne- 
<x;írario  halla  ahotai ,  que  i  i  tituk>.del,  imaginado  lucro ,  fe 
}unta[íen  algunos^ibreros  ,  para  coñearlos  »  y/  repartirlos 
por  centenares,  y  á otros  Libreros  correfponfales  fuyos  ,  á. 
tr^ueqnpde.  otros  libros ,  para,  que  fe.  defaparecieílen  las. 
Edipipnes*. 

Sucede  que  er>  Veopcia  j  y-  g.  fe  acaba  la  Edicioa  de  al*- 


^n  libro » que  coftcaron  los  Libreros ;  y  el  caíb  es » qae 
^muchos  de  ios  Exemplares  eitáo  eíUuicodos  en  tas  Libre- 
rías de  Colonia  >  León  >  Ginebra  >  y  Francfort.  Ecbafe  U 
voz  de  ñuevá  impreísion ;  y  en  la  realidad  apenas  han  co- 
;m:nzado  los  Lecores  la  primera»  £fto  es^á  no  íuceder  que, 
•coii  folo  níiudar  alsunas  hojas  ^  no  fe  quiera  engañar  á  ios 
Jocautos*  Cada  du  íe  experimentan  eftas  íaUcias^Los  To« 
siios  del  P«  M.  Feyjoá  eftáíi  muy  diflántes  de  elfos  arciíi« 
•dos»  Los  que  efcriben  húm  Fam^  >  /ed  F^mi ,  no  podrán 
tal  vez  efcufarlosé  En  breve.  Algunos  Libros  necefsitan  pe- 
•rcgrinar»  ¿coftade  fus  Efcritores ,  por  todo  él  Muüdo ,  eti 
bufa  de  Letores ,  y  compradores ;  pero  eiftos  vienen  á  la 
.torcería  de  San  Martin  en  bafea  del  Theatro  Critico  ^  pa« 
«a  comprarlo»  y  aprovechar  en  fu  létuia* 

No  obftante»  Aun  la  aceptación  del  Theatro  Critico  fe 
-Comprueba  por  el  camino  encontrado^de  la  contumaz  epo« 
ücíon  del  Vulgo*  PorelAgoáode  ly^i.feaparecieron^ 
<omo  phantafmas  >  dos  Mamotretos  rollizos ,  que  ni  que^ 
fian  parecer  folletos  >  ni  fe  les  permitu  que  ufurpalíen  el 
nombre  de  libros.  No  eran  otra  cofa »  que  una  faftídioia 
cepecicíon  del  primer  farr;^o  de  borrones  y  los  quales  fo- 
brefallan  mas  en  fusíbmbras  »  con  las  varias  ciaufulas  de 
la  llmfiracion  Apúhgetica,  que  le  infertaroiu  Lo  que  tenían* 
de  nuevo^  eran  nneva's  inepcias»  futilidades,  ignorancias » é 
impoftoras  ;  y  nuevos  modos  de  conviciar  ,  é  infulcar  al 
9.  M.  Fey joo.  No  fe  contentaron  con  efto  fus  Zoilos.  Hur^ 
•carón » 6  fingieron  algunas  cartas  ocultas  » y  familiares  del 
P.  M.  y  fin  venir  i  la  Difpata>  las  imprimieron  como  tales;. 

Dixct  b  fingier9it ;  pues  fiendo  evidente ,  que  las  eftam<* 
parOA  como  interceptadas  >  creo  que  m:nor  delito  fsría  * 
fingirlas ,  que  hurtarlas  ;  leerlas »  é  ímorimirlas  contra  to- 
do el  Derecho  de  las  Gentes ,  Fee  publica»y  la  voluntad  de 
los  Magiftrados.  Yo  no  se  fi  fon  hurtadas ,  ó  fir^idas«  S¿ 
que  a  qualquier  extremo  que  me  incline  %  tropezare  cotí 
una  de  las  mayores  infolcncias ,  que  hafta  ahora  he  oídow 
Difcurre»  Lctor  mió » quienes  ferán.los  Zoilos ,  en  vifta  de 
elUs  habilidades*  Aun  falta  el  entremés.  Imprimieron  e^ 
aquella  confofamaúa  de  Impofturas » por  medio  ^e  fu  F¿« 
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clal,  d  Cartel  de  MoncmachU  >  que  efta  copiada  en  U  pti-' 
mer  hoja  de  efte  Toqio :  y  el  qual  podrás  ver  coa  mas  e»- 
tenfion  en  mi  Tomo  II,  deíde  el  num,7S8. 

Efte  fantaftico  Deíaüo  contra  el  P.  M.  defpues  que  dio 
palabra  al  Publico  de  que  no  fe  dííbaheria  de  fus  tareas 
para  lidiar  con  fantafmas :  No  me  canfari  enmái  refpMef^ 
fas :  es  riíible  >  y  ridiculo  por  extremo.  Sí  el  P.  U.  dixa: 
He  refuelte  no  refponder  a  mas  PapeUnes^  que  cfpcrabaa 
fus  fabricantes  >  fíno  el  merecido  defprecio  que  han  Xoff^ 
Áo  i  Bien  prevenido .  teniati  efto  >  quando  para  folicitac 
refpuefta  >  me  expreílaron  taníbien  en  el  Cartel  deMogi«- 
ganga.  Es  el  cafo  ^  que  ha  viendo  puedo  yo  mi  ^A  probación 
.  ^n  la  Ilufiracioñ  AfeUgetica  ,  padeció  aquella  las  mifma^ 
calumnias  que  el  Theatro.  Y  por  (i  no  baftaba  injuriar  ¿ 
dos  Bcnediétinos  >  extendieron  fu  mordacidad  contra  otros 
Aprobantes»  El  fia  de  toda  efta  tranaoya  era»  en  unos ,  e»* 
plicar  fu  envidiofa  ignorancia  >y  eu  los  que  coftearon  la 
Edición  >  tentar  falir  del  defempeño ,  folícitando  coa  amr 
biciofos  ardides  >  que  durafle  la  Sceaacou  preguntas  >  y 
refpueftas. 

Conftame  que  el  P.  M.  Fcyjoo  >  ni  ha  leído  >  ni  ha  vift© 
aquellos  dos  tollos  de  Eftrazones  ;  pues  sé  que  ya  huviera 
•  refpondido  en  una  hoja  de  papel ,  baftante  para  reprefen- 
car  fus  juftas  quexas  ¿  quien  pudkRercRi^ar  tantos  in- 
fultoSé  Creo  que  el  no  haverlos  leído  perfona  alguna  racioU 
nal ,  y  temerofa»  ocaíieno  el  que  aun  fe  efcuden  con  ia  to^ 
lerancia.  Pero »  no  fiendo  j[uño  que  eíla  tolerancia  fe  inrer« 
prete  aprobación  >  me  ha  £do  neceflario  tomar  la  pluma» 
para  deaionftrar  qué  es  lo  que  fe  tolera»  Ya  iq6  debes  ef- 
trañar  »  Letor  mió  y  el  nombre  del  Efaitor  de  efta  Obra^ 
Paífa  los  ojos  por  los^iumeros  784.  &c.  del  fegundo  Tor 
mo  >  y  fabrás  que  tomé  la  pluma  vilipeildiado  »  impugnas* 
do  y  provocado  >  y  defaíiado*  ^    1    .  I 

Preguntado  Ippalo  Pytíiagorico » que  hacia  .  ?  Natía 9 
Fefpondió.  Nindum  nihiU  Es  aguda  la  razón  ,  que  ele  el 
refiere  Celio  Atireliano.  Aun  ne  tenge  eüvidio/os^áixoiNoñÁ 
dum  quídem  mihi  invidetur.  Que  el  P*  M^Feyjoó,  por  fus 
iabre£UIente&  priendas  p  no  pueda  evitar ,  los^^  defa^uux^s  de 


\0jl  Iñvidia.  Pero  que  eí^a  pre£^n¿a|:€ftI6cajr  enfálfq^  coch 

tía  el  que  no  fe  halla  en  eftado  de  hacer  cpfa  algttoa  digna 

^  la  emulación  ;  Ndndufn  nrhil'ytsit  hace;  creer » que  tam- 

bi(ti  hay  Envidias  famélicas ,  y  de.grofero  gofto  ,  que ,  6 

muerden  lo  piimeroqueencuemrap  ^.Q  adolecen  de  la  en* 

áérmedad ,  que  llacnaa  Pica.  Efloy  inuy^^diftante  de  pofleei: 

prenda  alguna  de  aquella3  j  qu<?  ff^  el  P.M.  ^eyjoo  fon  el 

blanco  de  la  Envidia  :  Nondum  qindéfn  mihi  inviditur.  N^ 

obftante  efto  ^  parece  que  fus  Zoilos  >  fegun  me  defaíian» 

quieren  reprefcncarme  con  privilegios  de  lo  contrarío*   - 

Lo  cierto  es  >  que  yo  no  havÍ4  d^i^  palabra  de  <^^  no 

defendería  lo  que  dixe  en  ini  Aprqbacion;  y  para  defender* 

\0y  tampoco  ncccfsito  imjiglnar  >.  que  haré  coHi  >. que  no^ 

foeda  hacer  otro  qualquiera  que  fepa  leer  » y  no  efté  negSh 

do  i  la  racionalidad.  Reducido  a  breves  palabras  lo  que^ 

dixe  en  la  Aprobación  » es »  que  fplp  iqipugnaban  el  Thear 

tro  Critico  los  que  eran  incapaceside  entenderle .:  y  todo 

el  aífumpto  de  efta  Obra  fe  reduce  a  probar  por  ^extenfQ 

aquel  Didamen«  Eílo  es,  hacer  patente,  aun  á  los  mas  rur 

dos ,  que  las  eolias  mas  inconcufas  y  y  claras ,  que  fe  hallan 

en  d  Theatro  ,  han  (ido  las  que  únicamente  han.  pretendí^ 

do  impugnar  fus  falfos  opofitores.  No  te  admires  y¿ ,  Le»* 

torxDJo^que,  entrando  con  eflas  ventajas^  haya  emprehea- 

dido  efte  AJjurnftp.  San  Aguilin  me  díículpará  :  F/>  necefi^ 

fitas  ccfiofws  dietndi  RES  CLJRjíS  ^wlut  ea$  pcn  JftC'^ 

tanübui  ifituendas  ,  ftd  qM^dámmod¡f  tángindas  j  pal^ 

faniitus  y  &  C0nniventilfU»  9fferanins. 

Ya  no  debes  eftrañar  ahora  el  tituk) ,  VemanfiracíM 
CrhkfHApchgetica  ,  &r.  No  es  efta  Obra ,  DemMjiraciok 
de  lo  que  diao  el  P.  M.  Fey  joó^Eflb  feria  Demonftrar  ,  que 
el  Sol  lucia#  Tarnpoco  es  refpuefta  a  los  infulfos  racioci- 
nios »  y  reparos  de  fus  Zoilos.  íSo  feria  dar  a  entendep, 
que  no  eran  infulfos » y  defptedaUes ;  6  que  podiaa  intpoy 
-ner  con  ellos  a  racional  alguno.  No  es  nada  de  efto.  £r 
J)enaonftracion  palmaria^^^en  él  fentido^«]pe  es  capaz  kt 
materia»  de  que  todo  quanto  fe  impugno  en  el  Theatro »  fe 
impugpó  >,porqHe.haft<v  ahora  no  fe  ha  eptendidoé  Coa  cGf- 
w.*  fle- 


Bafotk  sptt»»  >  iHiidj  di  el  t!ml6»queI1a¿irííron  «fiatvti 
ptra  qae  de  un  golpe  fe  advierta  ^  qae  no  quiero  coñtuii 
dcmonftradoneu 

En  efta  Obra  hay  demOnftraciones  Mathematicas^t^t 

ficas »  y  Metaphyficas.  Haylas  Geográficas  »  Hiftorio; 

Chronologicas  » Criticas»  GrammacicaleS)  &c  Ño  fiemj 

fe  paede  demonftrar  la  verdad  de  la  cqfa ;  pero  sí  la  vcrd 

del  fentidoi  fegun  el  qaal  fe  pufo  la  Efpecíe.  Si  efta  fe  p 

fo  como  probable  ^  fe  demueftra  que  es  probable ;  y  afsi 

ios  demás  grados  de  certeza.  No  fe  necdsita  de  £uciíc 

para  convencer  al  que  falfamente  dice  » que  tai,  y  tal  Aut 

dice  >  ó  niega  tal  efpecie.  Para  efto  baftan  los  ojos.  Si  qi 

üeres  ver  exemplós  de  todo  lo  dicho ,  regiftra  eftos  d 

Tomos.  En  ellos  verás »  que  los  Zoilos  del  Theatro  eft 

muy  remotos  para  difcernir  entre  Demoniir ación  >  Arg 

mentó « Inftancia  >  Opinión  j  Noticia ,  Autoridad,  Locucí 

nes  s  Palabras ,  Scc  Verás  como  de  continuo  confunden 

ét/ríafa  con  lo  reffeSivo ;  y  con  lo  cathegorico  lo  hyp 

thetico.  Con  efta  advertencia  quedo  feguro ,  que  no  po 

drás  tropiezo  en  el  Thuh.  Solo  falta  que  te  de  noticia  i 

U  Idia ,  Methodo  » yj^e/hltas  de  la  Obra» 

Defpues  de  haver  leído  ^  veirh  ad  virbum^y  con  ate 

don  >  todos  los  Tomos  del  Theatro  Critico ,  y  los  de  f 

impugnadores;  y  defpues  de  haverlos  cotejado  entre  sí , 

con  los  Autores  que  fe  alegan  de  una » y  otra  parte,  tome 

pluma.  Protefto  que  no  tropezé  con  cofa  digna  de  re 

puefta ;  pero  no  por  eflb  quife  omitir  los  reparos ,  aunqi 

ittfulfos  ,  pues  fe  acompañaban  con  Impofturasc  de  man 

mayor*  Propuíeme  feguir  el  orden  natural  de  los  Difcui 

fos  de  los  tres  Tomos  del  Theatro  ,  y  de  la  Uufir ación  Ap^ 

lúgetica.  Entro  en  ellos  dando  una  breve  noticia  de  los  A 

funtos ;  y  para  fus  pruebas  me  remico  al  Theatro.  Siguier 

do  defpues  los  números  .marginales ,  entrefaco  aquella 

claufulas  que  fe  impugnaron ;  y  demueftró  que  noíe  entei 

dieron  en  ¿1  fentido  obvio  ^  y  natural ,  f<^an  el  quallaspi 

.fo  el  P.  M*  Feyjoo.  De  paÚb  feñalo  con  el  dedo  tas  eaorm< 

il^alidades  que  ufaron  los  Impugnantes ,  crunando ,  qu 

meando,  añadiendo^  y  craftonaada  ^  no  folq  qd  tos  P^tiodc 


¿clTIatitro  »  fií»»  YftmbiQti  «tt  los  Ám»»^  4pfr  otínÉnU 

Quando  lüay  alguna  efpccie,.  la  qual »  aun.  defpues  de  laii 
Iluftftadon  jífologeüca, ,  C€;,qt]ifaxfiredat  n^  >  poc  haverfo 
entendido  menos ,  pongyo  titula  {epatado  ^  paraexplicacmc 
con  alguna  exccnüon..  A£s¿  veras  ^.Letor  mío ,  que  hay  tica* 
loa  eñcrilesx  ridiculos, »,  y  extravagantes..  En  nada,  he  tent«: 
úo  eíeccxon  i  pera  el  pie  que  ha.  dada  la  Impericia  ^  hua 
que  contra  mi  genio  eunpleaile  el  tiempo  en  femejántes  ba-» 
gatelasc  Y  ta:  reüexipQ  de  que  no  eran  otra,  cofa  y.  concurrió 
paraque  notemoleiiaiTe.cot^.dtas^  individuales*.  Loque 
afirmo  el  P.  M.,  lo  baUatis  .en  goo*.lihros  r  y  no  era  razón 
que  te  citañe  paginas^de  fus  impugnantes:  >  para,  advertir^ 
tceadMdc  citaban  las  pruebas  de  fu  ignorancia*.  Baile  fa?^ 
ber  I  que  eftaa  en.  $L  miímo  Difcurfo.  de  c^e  fe  trata;.  Por 
boufma  noquiíe  ocupar  mr  índice  con  Ertores^enos;» 
$olo  apunte  algunos,  én.  la&  dos  palabras  ^jíms^w.  ^  ¿  ^M"** 

Si  tienes  los.  Tomos  del  Theatro^eícufas  leer  lo&Far4 
cagosde,fusZ.oilos;  y  c&^,Dem0nfiracion  Critica  de  que  lio^ 
(bu*  Pera  íi  quifieres.  faber  coiraljguna.  exteníion:  varios 
puntas ,  que  el*  ?..  M*.  toco  por  incidencia  >,  be.  difpuefto  coa 
tal  leg;alida4-  cfte  Efaito  »^qu&  no  te  es^iiifieÚes:  i.  embárrate, 
tu.  memoria  >.  leyendo  aqu^^Uos  Farr^^os*.  £a  las  cofas  de 
coii^tura.9  o  puramente  opinablies  ^fobre  lasquales^no  ex« 
pUcd  fu  dii^amen  el  P..M»  no  quiero  que.  te  apliques^  á  mi 
¿ntir*.  Dixe,  lo  qu&  juzgue.du:ia.acafo.eLP*.M».  poeftoei» 
las  mifmas  di^nimancias».  No  eftoy  en  eíSada  de  paíTar  por 
Ercritor ;  pues  para  efta.  Obra»,  ni  fe.  nécefsita.  mucho  Dií^ 
ciirro5.almucha.Literatura..  Afsi ,  ni  quiero  que  fe  me 
atribuya  lo  que.  conjeturo»  para  queíirva  de  Inftanciacon** 
tnfeeJLfi-M*. 

Enquant^  á  lias  libertad^s^  y  defverguenzasi.que^n*  ca^ 
'áá\  hoja,  vomitan  los  impugnantes»,  no  hice  mucho  cafo*^ 
Taivez  c(^i6;  algunas  ».  a  fin  de.  que  veas  las  razones  que 
meafsiften  para;  quexarmc».  viendo  tan  groferamente.  in-* 
fiunado  el  Hab&a  queivillo*.  No  Jas  copió  para. que  las  re^»- 
medies  y  £i^sé^£i3)Gedca  declina. j^i|i^    incui^ake*.  Sola* 


)S  pwá  qtie  no  me  acnfes ,  al  ver  qae  foto  las  cenfuro  poi 
via  de  recriminación ,  por  no  parecer  infenfato :  ni  ral  qua 
me  reprefentan  en  el  Tomo  II.  (n.  788.)  Las  otras  cofas 
que  fe  oponen  >  y  ion  vifibles  defpropoíitos»  ó  las  omite 
por  no  ávultar  ^  ó  las  apunto  para  que  te  compadezcas* 
Lo  principalifsimo  que  tomo  i  mi  cargo»  esdefvanecer  las 
impofturas  conera  la  legalidad»  y  aedito  del  P.  M.  Fey joó. 
Son  tan  notorias  » que  qualquiera  es  capaz  de  tomar  h 
pluma  para  defvanecerlas. 

Por  la  mifma  notoriedad  no  quife  nombrar  perfon^ 

alguna.  No  trepeze  con  cofa  >  que  no  me  cauíalfe  vergucn 

za  haverla  de  atribuir  a  perfona  determinada.  Afsi ,  pues 

hablo  muy  en  general » y  de  muchos  en  pelotón;  que  m 

explique  en  plural ,  6  en  ungular.  Conftame  ,en  virtud  d 

las  monfiruoías  contradicciones  que  he  notado  >  que  la 

impugnaciones  falieron  de  muchas  manos  :  y  tío  quien 

atxlbuit;  la  impoílura  á  uno ,  habiéndola  con^tído  otro 

Afsimifmo  pufe  particular  eftudio  en  no  tocar  en  eft 

Obra  hechos  perfonales  de  los  Impugnadores  ,  pues  m 

pareció  mal  fu  defpropofitada  conduéU  en  efto.  Es  prue 

ba  que  faltan  razones » quando  fe  folicita  bufcar  que  de 

cir  jcontra  las  perfonas.  No  creas*  que  los  ¿oilps  «ntre 

jamás  en  eftas  csrteíaaas  condiciones..  Saben ,  que  íl  n 

hay  noticia  del  T¿^4ír^Cr/V/V<?,  y  no  fe  nombra  el  /*.  A< 

Fejj^b  en  los  Papelones  para  calumniarle  »  no  alcanzan  I 

Gazetas  para  el  reclamo ,  y  van  perdidos  los  concurreí 

CCS.  Solanaente  me  valgo  de  los  hechos  » que  elk>s>mifm< 

cftamparon ;  y  atiendo  i  lo  que  precífamenfce  fe  imprimi 

que  lo  diga  £¿e » ó  el  otro.  Creo  » que  el  que  tiefia  mem 

parte  >  es  el  que  mas  hablá>  y  mas  lo  afirma.  Solo ,  pues  , 

que  fe  diere  por  avifado »  tendrá  la  culpa  deíu  daifma  qu 

xa  ,  como  previno  Cicerón :  Ego  autem  nomina  neminet 

q$i0r€  irajfci  mihi  ttimcp^ttrit  ^  mfiqki  anu  de  /evolae 

c0nJfterL  • 

£1  Methúda  que  figo  en  alegar  los  Autores ,  es  nn 
opuefto  al  que  figuieron  los  Impugnantes.  Eftos  fe  ce 
tentan  con  arrancar  de  las  margenes  de  los  libros  al§ 
iiasxícas^ j  y  deípues  preteodoi  hacoi;  cr^r  al  Viilgo  ,  c 


\g  vanidad  de  ¿qu tila  pr¿t€ñíto<f.Otros  dos  defcflos  trcnéh; ' 
que  he  procurado  cvívát,  1¿.\  primero  e^^  quandaímílginíait  \ 
que  un  y\utor  niega  todo  lo  que  emite  ;  o  no  lo  dice  ení  ít ' 
primea  hoja  qu?  vegiftiarf  >  p  «Ó  éftaTacaádál  Iñdite.;  I>¿ ^ 
todbhaUaiasexemplosi;/ no  podios  contener  ía  rifa|,víe!ttl6^ 
que  fobrc aquella  faifa  Iniaginacionjfe  fnndánin¿chífsiiTioi* 
de  los  que  fe  llaman  DifcuíUos  yy  Errortt  del  P.KÜ.Feyjoóa 
:  El.fcguudo  coníiftc4:n  que  ,  como  necefsitan  recurrir,  á** 
Compilaciones  ^Diccionarios y  y  Polyantheas ,  para  haÜaíf'' 
Litetatnra  deíocorro ,  con  qüt  de  lá  no¿hc"á'  la:  nratianaí-í 
pKdan  fingir  el  Papel  de  Ednwtits  íéhri  \é  wt  jjmiá^  íiatf  "* 
eftodiado^creen  que^ño  bat^á  para  iéti^áñar-a  los  Emditoisl" 
£q  aqael  ^eneio  de  £fcritos  haUán  diferentes  Autores;pe^  ^ 
Mpor  k>  común  muy  desfigurados».  £1  qucno  tnvrere  otrai : 
iKiacia  <k  dios  >  fe^ ex|>ondraá  lé -que  £b  e^Úfí^^ 
pugnantes 9 'íjuando  íc'^bcj^foiif  jiqec  hbfc fcV^rrfpcttdjS^ 
auuiasí  palabras  do  San  Iveronyñrkx^  <{iíe  .'^faias  ba  di¿ho.  ^'  ^ 
:  Sonejai^es.  con&fiones  palparas^qirándo  Tieres  que  ate--  ^ 
gani  JIAorcry,.  y  i  U$^Mémmdi  de  7fev$ux.  En'aqud  hay 
cafi  tantas  efpecies  encontradas  confió  Articñlbs  ry  en  eftas" 
tantas  conxnAocúr^  é^ta^^s«  ^L^Tádrtfstfe'TréHux 
adñertea^end Prolbg^v f  ^  *fcfi<^irtes ,  t^^^^ (^efiStí^. ^ 
dkndo^taJRet^lf )  ni  tbman  piakHdo>^r^  fon  reíbonfa-i^  ' 
bksdck)«{ueextfadan%  Noobftanté  fe  alegan  contra  et  ' 
Theanro^aun  qoanddr.folo  poneo  Cartas  Ationymas.  De 
maüeFai^ie'ie  ^dteiide  hacer  ereer  á  Idíotasi  que  para  ün-« 
pugnar  el  .3ii«^tff4i  Ctitico ,  bafta  copüa^  \q  primero  que  fe 
hallare  ea  el  charMiqCkc  eftbvlé^é^  mas  <¿  mano  [  y  tratar 
¿cErtpr  todo  lo  que  BO  eftuvieré  en  dondeel  Ac¿b-abtí6 
clUbro  del  Compilante* 
>    Tkmpo  hace  tengo  adrertídb  ^  que  para  evitar  edos 
abAisdos  »  es  pre<iifo  recurtkiá  tas  foehtesr.  Afsi  k>  hice  eít  - 
cteocafion«  Getca^d#dM;'AnK]ffetf,y  niá^de  naílcftaisdi^^' 
▼€cra»TÍii  €n«ftaiObr4(;  Ak»M'd0  háéer  iidá  protdRa  t<  a^'^' 
irierto/que^ftefcifidiendo^  (eis  citas,  }f  de  aqiielto's  p6^  ^ 
eos  Atttorcs^y.  qiio4xpr4iflaffienfe  advierto  i  kr  cTtados  tá'^ 
otros ,  he  tenido  prcfentes  todos  k>s  demisr '  Lo'  que  pro<^ 
>6ft^  Q^iy^^iy&ik^oé^yxti^tükíé)  queoigíMc^  he  tenido 
^J^M  Símil  prc-. 


taipWfQ  l9S<  ^.  v^^c)  j  Ic^ ,  y  regiftrado  por  nsis  ojos  en 
rils,0);ígiiULlt;s,í  jr que^c  .^Uo$  hQCppiado  por  inís manos < 
1^  pa,Ut^<as,qiK.ci^ó  t^y  a,u;i  I4S  que  otnici  citar  ,  pot  no 
hjffrjííí^.Tomqs^  Cpn  tan»  PÍmifidad  *  que  aun  ¡«ra'po-í 
o^a}»^jp:Kf  ciiyialdela.BTfítíeuFa,  o.dc Ponas  ,do  mei 
q^^ihw  ,c;i(  ,lá  floeuioria. : 

Afsi,  puqspíi  hay.equívoctcionosi  folorerinmtas.  Nai.> 
eg)q;c;9,qt(einedircu(pccoajqiicarsitoIeí  en  el  índice  de 
un  ^pund&a»,cpino  icCpoadietou  los  Impu^nances ,  prc'^  ■ 
gUQ^9;í  por  ua  (€1X9  (^  Siui  Agu^ún.  Cone^experúai---! 
C^ y  ía^  qu^  asf  ü¡ba}  biifcar  19  que  fe  cita  i.y  fingen  ()ttO: 
DQ.teí  ha^citi^.,  4 1<^  h^^Uu  1  no  quifc  cargar  de  taáoasoi- 
t4s>adivi4uales,  eft^.Obra.  Para  ti  rervirian  de  moleíHa, 
pii;a,im  de  embarazo ,  y  para:  ellos  de  nueva  confuúbn.  Sí  r 
dt^di^c^deajgO't.^n^zí^d^rte.r.egiftradQtpdo  qiuncodwi 
3tfa^ea;Í^f(irai  Í,fbfíriai  ó  da Jndjvidua)  paraqM&  loiivcfl«-¡ 
cnuB^^ifi^b^otlIeca*  Si,(0(>,obñ«KCiefla.pi>evaid«ir>  mei. 
'  [t:los:qae  no  Tabeo  manejar 
1  viíU^ojss  paca  imponer^- 

#AlWÍtHiKB»*pK»urodi£i>  - 
fiWwDdisJa  Crítica- pitra.; 
mpW  *  y  j>(>c .  nc»  ndkuane  r 
of Q$  ,  be.  pfoctirado'  fc^ír ' 
ie^«;pfiectlib  chac  nwchosi 
i^  d«  DftKcdad.  Rcgt&r&.lasr 
ki^Chkté  kM;pa[igapDrfi- 

« .Et|.  1«^«HMJ>4«  ,X1CD  los 

l4Íi>Í(;9fc  EonlM  ShM^M'fr^J-*  ' 
E/ttecaitíai'^l'OrUMie,  los  / 
05Í3Qtalgs,íEp-jí44/tf^>í^Jlosí;:o6WOO«í  EalosMw"*- 
¿^g/*k?6(9pgTÍm(j  pf>í:t|cw^  rgfmro  da  dafiosí  ;Y«íWiiÍ6s 
otm$^ap;ft^F^4^pift<:^l.^V,áia£lped0  dobS^jN  j 
íí_4íg«¿'  f  y^o^mPKSi  Pe!9ínJ«b«Íft  .>l«KMbdci«da>t 
AlH!^l7fií{«Q.,.P^  no.0(Htp4r^i4«cbO:b  tKnItá(eg)^flof>;.pffaitf 
te^yÁ^f«,qAKjllU^»/iAp$llídokb«áUace«]pai;3í4M«iÍEc  ' 
«ÍWüíP9¿>íiSo«i  «ÍWdiiwAíW.¿.  -    ,.   .  '    ■^'.,    ■■ 


vkfe.tádfe'offdode  éfcribír ,  y  «diño  fol*  ttemé  h  píumi 
para  4^cadermc,.y  ik?  para  hacer  pap  i  á^  Efcrícor ;  no  c^- 
tf aocs  el  ^uc  U  Obra  íalga  defalíñadat  Orattoni  eaim  ^  O* 
Carmini  efi  fárvA  grasia  ,  nifi  iüfquemiafitfumma  (  dicc^ 
PKirio)  WJtoría  qn^c^nomodo  fcr'ma  dsleSar.  Aqní  hallarás 
una  Hiftbriaidc^los  rnódoSiqíie  nay  de  impugnar  lo  que  no 
fecnciendciY  fiondótabcos^yy  t^tldiferm^eslos quefecuen*^' 
rao  eo  cada  pUna^oo  cs^£acU  Tegulr  (íoirtegularidad  Metho-^' 
dp  I  ni  EiUlo»  A  efto  f^p  añade  ^  el  que  ha^viendo  leído  el 
Thcatro »» y  las  felfas  loipugnacíones ,  me  hallé  entre  el  prw 
moroíb cftílo  deL P«klFeyJo^ ^ y  ¿1  <habacano \ y chantloa * 
de6|s  Impugnantes,  ^  ^i  pudcr  eVi tár  fe  me  pcgaíle  algo  de  ^ 
cfte»  m  coníqg^ir  el  iimur^alg^  dpi  ócto.  Cotoíd  haya  logra*^ 
docl  fo  de  cxpUcaune  9  concederé  codos  'los  demás  dcfec*^ 
íosjque  no  tícnea  CQnc;^ioniCOtintí  principal  AíTum^o, 

No,  iiece£sii0  üi^  ?íc£eta^  pará^íkbef  Us  re/ altas  dé  eft^' 
Ohra#  Seqoecon  elj]iBi)dÍ£^itiio^a<^  ,  par^' 

íiQfugnar  el  Thcatm],  fitt !  LkétrütUra^^  :fífií  Ci^^¿  \  y  con . 
íi^cpcias  impofiuras  ,ydiáetiós  ;  con  dhfifíno  fe  podrá  itá^ 
pugnar  eft^  Dém^nfirm^íM  ^  y  gm  toáiy  qoanto  hay  efcrl^ 
toeociMundow  Ya  fe  hi^  la  xxperiencí^  con  mi  ^^r^^^^  ' 
aaa^  Sleyp^»I«  números  ^2^5^  y4'^1$4ie^^<^tldo  Totn*)^  y  ^ 
aUi  veriUel  alto  grado  hafta  dand|e  pudofubir  la  'im^oftú-^  ' 
ra»  Para  reCpondcT  a  Cwujéxfx^  fAf é^&tá&Sís^i  ¿^iAtdiTpenfar 
ble  tener  algo  de  fatuidad^y  nuicbo  de  airevimientó.No  éf^ 
tpy  ea  cíTeeOtada  ,n¡:eSTazon*abiife€4fi^  MaVdél  tiempo  j,  y 
de  mi  ^acicnda9en:m49£fctíi3<^4e  <^  ttñor«;  -^    ¿fífcep-' 
taMdiflM.grít/T-¡jífmédim9^  tjj%re/l 

fifMde0tihf£/¿mi»¿éxi]fiimmf0^    :^  '^  -   i.  '  '* 

£fto  dice  Saii^aftiti '7  pert 4ttb((|4|tfH^tteA^  Pápelo^  ^ 
níftas»  lo$  q\i9\i^jva  9M  f^^i^  ^ 

/Íj»  ^ri  /m/  éíév€9fftuii§\l(tm^^$  ftteiiiPíf'/ífiíttHf^htt; 

¿^W,t^afta^l6  &fia:ít»»Y^hftg»V^c^Ht3é^«nr  d(Ml^l^iM^j^£ 
Wm/|uc  ty>  pvKian  evacHrfe^oi  ¿ellM%llBt)U<^^efi^tf  tdá^ 
ignorancia  4  ó  con  malicia ;  ó  de  que  afeótan  ^Ceríl^r  z^ip 
EJEcojan  lo  que  quifícren.  Si  pcrfííVen  en  fu  Manía  >  y  no  al^ 
canzarcn  las  quexas  a  quien  pudiere  curarlos  >  no  por  eílp 
gaiUréa^as^apcleníiuisfeccioiiesercur^das,  Hakmf  hunt 


que  no  fe i;oot;encan  ^  lino  v!ea  áidick vpai1b,r«fpiieftas,  pan 
diverur  fu  ociaíidad  ^  attft  liaiemeaor  .^ecio.  HicuiUéies^ 

'^     Iban  i  una^^Bcrí^  ut^  p44i*.*  y  un  .hijo,'  yi  lUwabih  una- 
caballería  foía.. ;No  bavia  mast  coiotñaaaiónes.  ({ue  qaatro. ' 
Ó  caminando  los  dos á pie  >  y  die&argada.  la  caballería.  O* 
montados  }os  ^os  ^n^cUa^  Ocelote! padre.  O.folo  el  hijo. 
De  todas  eftas  combinaciones  fe  vallo  el  padre  y  y  de' todas 
f^urmuraban  ^los  .tqpei  en.  Tropa  Viaini  :de  Ja  Feria,  El* 
Con4e  Lucanor  fe  vale  4^  el  exemgló'para.pecfq9dfr  el  po¿  * 
co  ápreclo^que  feha  de  hac^r  del  YuJíg^El  fdoor  Car^amué),  - 
para  animar  a  los  Efcritores  j  y  que  no  hagan  cafó  de  las  - 
cebfiua?Ljde.%ii9jjjia^  X<?i9.twiy«í>  par*  advertir  el  dcf- 
precio  qH^49bes  |i;íqeí;,i^fMf  ;(QiÍQ!>:d^todQiquaQto  pueden 
eícnbír^gf  Zpijos  j4(rbT<^iW<^i¿:  pra^  icftsk  en  ip^efsibb' 
¿é  cen(ur4;j{cí^  i 

fali!^mente. jq)i^^lq|RÍctra^^  iQpfa;.  qtíe.  fe  .efcriba.  Brani  S^bíx^  . 

^ .  Creopí^^i yi^í^if;^,%i%W¿áúúzí  y  fus  hto*-  - 

t(vbs.Del  ^JÍ¥t^p^9%  Tnuh^^.títa^M^ií^^  SfiHoi/.  ftefsil^^ 
z^jT  d^.4fta(1p^a«  Qi^itóy/isárcsioiiv^ 
Padre  Í}a»c^jiaaWíVÍílfi4ftcd»laii  iUpabKcauiiitir'a^iary  f  í^ 

cue  eñe  Oxadiiy  JiefmVate  aémscs  v4ed»'CCIUa^«klé»W^ 
faUipsf iM:r48pi^ií#ia^i»Uttfl»  ^  yt  f^rán^cÉ^im»  d<'¥)i)^o, 
fi^un  1^  ^l«f  i4d¿  am  «quaifiscsíplfau  *í¿ifttttf  tói  tórii  iri  -  r4r 
L^í/rsns,<0(k4H4^i  mm9mim'^ne:¡Hmr  ^irmmmtxor^umen^^ . 

94tMr.  VAÍE,  . 


*  •  I  ■  »   * 
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<«$  *»*  »♦* »»*  »♦*  (*)  *♦»  **♦  »*♦  M  $S^ 

VOZ  DEL  PUEBLO. 

DISCURSO  PRIMERO. 

O  fin  reflttion  particular  dio  prlndfi<f 
el  Padre  Maeftro  Fray  Benito  Fey joó  á 
la  excelente  Obra  de  fu  Theatro  ,  por 
efte  DiTcuríb.  Es  fu  intento  llamar  al 
Tribunal  de  laia  joíciofa  Crítica  rarias 
opiniones  comunes»  paraque»  exatnín^ 
Sas  de  la  probabilidad  que  uTurpan  >  6  de  la  vana  creencia 
que  fe  concillan  ,  falgan  al  Theatro  las  que  fe  convencieren 
^  faifas ,  y  en  el  íe  ks  incinie  la  pena  dedeftiorro.  Primup 
éutíem  SM¡eBtUgradits  $ii  yfalja  itttelUgere.(záyim6LM^ 
xmcio) /e€9m4uf ,  vera  cognofare. 

No  ha  havido  hafta  ahora  Estclnorofo  alguno  >  que  noí 
fi>licita(Ie  patrocinio  á  fu  xñaldád*  Los  Romanos  fabían  por 
C2q>eriencia  hafta  adonde  fe  efisndia  el  tyranico  dominio  do 
1^  plebe  defenfrenada  ,  y  nunca  los  mal  hechores  fe  crdan 
mas  fegpramente  indi^tados  >  que  quando  el  Pueblo  lo» 
tomaba  en  fu  patrocinio.  £fto » que  en  la  República  R<Hna-«' 
na  fucedia  con  la  maldad » fucedeen  la  República  de  las  Le* 
tzasycon  la  mentira.  £1  mayor  patrocinio  que  logra  el  Error, 
0  el  Embufte ,  dimana  de  la  poca»  ó  nii^na  reflexión  j  con^ 
que  los  particulares  dan  aíTenfo  á  alguna  propoficion  va-* 
ga ;  y  de  efta  obfequíofa  deferencia  de  unos  a  otros  >  y  de 
cada  uno  a  la  multitud » fe  ormino  aquella  tan  vulgarizada^ 
como  falaz  máxima :  Vpx  Fopuli » V4fx  Dei^ 
TomJ.  A 


í  V02  DEL  Pütitdi 

.  «Ion  ^argUtóottosi  que^  fe  hi^an  dc\h^:er  cmtra  ibTheatrd» 
\^q,tfináxnj^  otFO'&ajdApactíto  mas  fcgilto'í  que, ó  'U^íi^a 
<  Y^{ieiPii€tUfQ)á^  pofler&km,  que  de  tíéa^  immemo- 
rial gozad  engaño..  Por  effofe  impi^na  cñ  prin¿r  lugar 
i  la  ^toridad  qi^e  fe  pretende  ded^cíc  de  la  miütioid  >  y  de 
la  imtnemprial ,  para  defembar^^aríe  defde  el  principio, 
.  d^rd^^ig^ni^ntos  5  que ,  aunque parfu¡tranlc;endencia,re 
.  xefpcteo  como  fondaimni^es  »  fon  tcáxy  fuperfidáles  en  el 
fondo.  Títulos  muy  colorados  fon  el  tiempo ,  y  la  muUitud^ 
para  que  (e  debaprefcríbít  c()ntca  k  verdad. !  Contra  la 
verdad  Evangélica  oponían  los  Gentiles  eftos  dos  tram- 
pantojos, *'. 

Sentenciaban  paara  no  adimtirla  y  ^út  era  novedad» 
^  y  contra  el  Ten^ir  comuo..  Pero  floreibmañabanque^^l 
ientir 40Wi3n patrocinaba,  ala Idblatría ,t' y  que  la. inmie- 
moríal  poííefsioo  de  afta-  e^ueía:;  «uncapudófer  poífei^ 
^n  pacüka  >  fíno  una  tyranica  ufmpacioñldel  error.^  Por 
]q^  primeros  Defenípres.  del  GisiíUaniímo  (e  conocen  las 
implas  9  y  blasfemas  íatyras  ,  que  los  Paganos  vomitaban 
contra  la. Jey  Evai^i^  A  poca  i?oíkkion  ie  cmoierá  que 
era  la  Voz  del  Fuehlo  Romano  quicti  dduiia  €Ofitr4i  la  vér^ 
dad  Chriftiana  i  acafo  por  no  teconocer&  inferior  i  te  ^m 
dfl  PBeHe  Judayco  >  que  yáha^ia  cocácgjBááo  txm^  los  ecos 
.  de  fu  Tolle^  Telie ,  fe  fentencíafle  a  nttmte'  la  ndfnia  VeN 
dadChrifto. 

3  £1  aíHimpto  y  pues,  dd  Padre  Maeftroicnete  Djfew»- 
ib  j  es  defterrar  elerror  coran  >  que  fe  comete  en  r^olar 
lo  verdadero  >  y  ^o  £alfo  y  lo  nales  y  lo.  bueno  ^  por  faVosé, 
Qdi<^ameii  del  Coman.  £fte  error  es  linode  los  eñorvos 
.que  padece  di  adelantaimento  de  las  Sdencias  ,  y  no  es  el 
menor  efcoUoen  que  árc^ieza*  la VirtucL Iinogína  elrekH 
3(ado»  queeftwdo  cierto  com::ten  muchos  el  nufino  vicio 
que  le  (k>mina.»  y  que  yihace  tienn^  reyna  en  la  mayor 
parte  del  Puebla  >  tiene  defpachado  fu  falvo  conduda  Jusfr- 
gx  el  de  corto  alcance  ,^iie  teniendo  ác  memoria  loque  ef- 
«fibieron  amchos  por  una  larga  serie  de  años ,  log^ó-IIegar 
al  termino  de  la  verdad.  De  manera  >  que  para  eOm  las  co« 
w_  1  luna- 


luflAiS  M  hÍM  flus  ultra  de  las  Sciend»  ,  tieñeft  efta¿ 
infcnpcíones :  A/u  U  dicen  Wuchaf :  jlfsi  ¡d  han  dicho /tem-^ 
fre.  Y  paca  aquellos^  tienen  tas  colómnas  del  lím  ftui  ul^ 
MétAz  6áiScá?i  tftaS'Otras  t  J^  /tr  hácén  nnch^sCSinWíffe 

4  Eflas  9  queie  fingen  cdliminas  ^  no  fon  fino  padraf- 
tí^s  >;7qa¿.  el; '  Fladté^ /  Maeftffo^  p^eÉefnde  ^  étíiár '  por  tierra. 
fiiCH  fabe  i  qn&  ipara-  los  Brudítos^^  y^  para  los  vei^dadera^ 


.  ea^aquellQs  términos  :  m  los  %mvos  ,  ^úe  íb\ickíi[^hBü&: 

nucwosc  defiBégiflngginio&*  en  let  «ittie^d  Mta^  ^1a#  Scidti^ 

tías ,  fe  han  detenido  jamás  en  lo  que  dicen  mudí<wy*fi»o 

imlp  qnexfeben.  decititodos^.  Hm  é^iuH^éy^é^dlsí  cladb 

dcJos  verdadetatnwce  Vimiofost  /  y  lá  dfe  lóí*  fíérfiéíti- 

«ante Sabios ,  fon  ctaflb,  en  qm  nci^ie ül^'n  k>s  h^^ 

chas  y  y  d  Padre  Maefeo  efaribe  para  fl^theii  Tu^THtíii. 

tro ,  por  eílb  fe  detiene  en  impugnar  aqoclk  itía^lfía/  té^ 

«8>ida ,  que  fuponéi  en  ié  Vaz  deUPu^h'  autoirMad  fticorh 

fMftable^''  -'■  ■  j  '-     •■  *t'-  ' 

:  S^  .  Para  demonftrar  que  iiha-  propdíknon-  üirft^erfál  e» 
bik,^  bafta  quadeunaipaipticidat  ,cont^^a  en  ella  ,  fe  dé** 
nmeftrc  Un  íbio  exempiar ,  en  que  la  Vbz  deí  PütÚtf  huu 
yfitfft  éroído  et^niei]»en&  >  bailaba  para  que  iaVaz  dei 
íwW#.nQ,fedcfeicfie  Jlalnar  Fiar  D^/V  Nte  quiete  d  Padit 
Macftro  uf^  de  todo  el  rigor  Metaphyfico.  Supone  qdb 
lauQiVedEiiKbd'deiaqudla  ptcpoficioo  fe  hade  entender 
iDOi^nifinte  hablando»  .No  qoe  fietíipre  acierte  con  Ibjuí^ 
10  la  Yoe  del  Pueblo  ^  fino  que  acierta  por  lo  segutar^  9eef^ 
ta  en  eñe  e Aadoi  la  <lífputa  >  entra  >  el  Padre  Maeftro  pro^ 
baado  ^  que  la  V02  del  Pueblo  no  acierta  con  cofa ,  por  to 
c^ar.  Pata  exornar  las  pruebas  de  efta  conclufion-,  es  in^ 
difpeníable  tocar  diverfos  cafos  >  >en  que  Pueblos  enteros 
ban  errado*  £flx>s  >  cc»i  todas  las  demás  pruebas  del  Difcur*«» 
fo  *?  ft  podran  ver  en  el  Theatro  Grideo ;  pues  mi  iment* 
folo  etdtftvodirar » en  aquel  grado  qne  pidiere  la  materiají 
^ii&i¿($  clwfidas  >  que  fe  han  cenfnrado  Imfta  ahora^han  {vAo 
hafta^j^raizul  entendidas. 

A*  Air* 


\ 
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^  T7Mtw  los  mudios  Papelones  que  falieron  cofi^ 
rTi  tra  el  Thcatro ,  ninguno  tomó  por  aHumpto» 
'defenderla  Voz  del  Pueblo ,  fi  bien  falieron  baftantes  ^  que 
Xolo  eran  partos  de  entendimiemx>$  vulgares :  también  las 
noluntades  dañadas  tuvieron  fus  abortos.  Efto  coníiftio  etn 
^ue  la  facdon  de  los  que  íe  havian  de  agabillar  contra  la 
.porfóna  del  Padre  Maeftro  Feyjoo  y  aun  eftaba  en  mantí** 
¡las.  Cadaqual  hacia  vulgo  a  parte.  Por  efta  razón  fe  re-* 
xonocio  que  no  £?  doblaron  las  íatyras » hafta  que  algunos 
•ociofos  fe  juntaron  en  Tertulia.  Con  efte  titulo  de  Corral 
falió  aquel  infame  UbeLo ,  cuyas  horrendas  ímpofturas  def-* 
vanecio  el  Prologo  Apologética  del  tcroer  Tomo  del  Theá^-f 
tro.  Es  evidente » que  fe  defvanecieron  las  impofturas.  Pe-^ 
to  con  el  vulgaracho  auxiliar  con  que  íe  fue  oicrafando  la 
Tertulia  >  tanibien  íe  deívanederon  los  impoftores.  Antes 
acometieron  anonymos  con  un  folleto.  Defpues  refTexio^ 
nando  que  aun  para  taco  ora  poco  papel  y  alquilaron  una 
teibfetrea  i  que  firmare  de  fu  nombre  lo  mifmo  que  >  ni  fu 
fentendiminnto  debía  conceder  ^  ni  fu  voluntad  pudiera 
aprobar. 

7    También  eíle  Librejo  fe  defvanecio  con  la  Üuftra^ 
€Íon  Apologética  y  que  dio  á  luz  el  Padre  Maeílro.  Con  efta 
fe defcubrió quati bifoños  eílaban  los  que  concurrían  ala 
gabiUa>  en  materias  literarias.  Hizo  \z.  Iluft ración  lo  que 
hace  la  mucha  luz  con  las  lechuzas  >  y  lo  que  eíUs  hacen 
con  la  luz ,  hicieron  los  Anonymos  con  la  Iluftracion.  Cega«* 
ron  de  el  todo  >  y  afsi  bufcaron  lazarillo^  no  para  que  diri*^ 
gieíle  íiis  paílbs  y  uno  para  dirigir  por  fu  conduda  las  ne-* 
gras  fatyras  que  íe  imprimieron  contra  la  psrfona  ,  eíbdO} 
ídignidad  y  y  profeísion  del  Padre  Maeftro  Feyjoó.  Menos 
ídaño  harían  íi  fuefien  nuteriales  palos  de  ciego.  Lo  mas 
graciofo  confifte  en  que  el  que  prefto  fu  nombre  para  que 
ie  imprimieíle  fegunda  vez  el  Lihrejo  y  avoltado  tan  fola* 
nente  con  diderios ,  efcurrilídades  y  y  otras  zarandajas  de 
fDieíún^  y  con  U  müma  Uujiracion  des%u:ada>  fe  quex» 

por-. 


fStxfa  d  ]Paíl3?o^Mac%o .  áittbuyp  U  GBaj^  déM^Bte^o: 

aU  miiltitucL  '    - -  i 

.  8    Pju:aqtteeftaquexa..nivieflfeíutidamcrttx>),era^p^^ 

h4Íudotcíwe&  >  que;  p»r..liailarfeax;a4a^ila,  démueftráa 

iadi^cMaeftro  iCoawbam4aily'Piies.xliísímiüd  4cribui(r^ 
una /onusta  Tola  tantas  .tinaginacíones^  Yp,%[uicé  «^1  .pup» 
010 featxr en efta Obca  ,. pai:a  lo^quai y^i pCrinH^yo-de.lt 
(meza  qpe  tlene^  tc^Q$.>  «xie  ioa  que  ^  íb^^ffecienaQ  ^ipi^^ 
(iQPisiiiabulo :  ni  m^;  mu^vo.  de  iaf  ji^a^Títas^coiit^^fxiq^ 

cku:ldd4«.  YiendQ.aqppli  abWto.de  las  ^enfa^  un>e;mQi 
twidqdcJSwyfas  ,vüijpeadíovl^^^ 
il^as.  X  AP  e&  cíiati4ad.atr|buírlQ  .todp  ^a  una  Í9U  ^p^i^»: 
d^a«  Mucho  errar  cs^ gjtiax^iff^  ipto^.eitt^  peg4» 

aún  es  txicoinparahleniente  mucho  mas  ^  tan^o  ^orrecei: 
para  una  voluntad  íola^  C|eo  qi^^  eí  mifmo ,  que  firmo 
íl  Librejo  ^  y  el  U¡?rote\  vendrá  eri  eftp  f  pues  por  lo  (¡^<^, 
^9ca  4^1ainrami^  d^'.b^vér.  intercepu^Q.  icanras  %mUiare($ 
dífl  Padf9,Mi»e$rQ»  yic^tó  la  cqipa>aoOK>.yqiiejeftá  eit.el 
otr{)b>^MW9.»  Q9t^<);^  }ee  eciiiCia;i:ftrt^iVQib^iitej^bt^ 
nrmada^d^l  mi^TK)  qa«  Jinprimío  ias  cartas  j  o  mce^^lq^^ 

t  Sí f r  ><Q.i<¿>ft¿P^ f^^^  ^  ^ quiWsce  qwí.fe  lafttcibiij»  üod* 
UnuKiiobK^i» H^^.^  ^^  ppr.  der^/cho  ^^omereq^  Jer.(:reiU 
^A  i^i^W  t¥í<m  i^r¿itmtí0tffkjm  ^.criediim.  Ito  no  quíe-« 
m  ofbnd^)?  iperJS:^  al^aoiit4^an}poiKKfaabda,c9naqa9HQ4 
iu^tos  »^qp ,  fe  rquiereiji  .d^ks^^  deJUt/T^cuUa  y  pues  i  anp 

fiqLb.c»cgep<;{pn  )9s.]t:co;iqzcoÍQJmiadosvjT^flBp^<^  ^uKy^ 
(9  of^iidei:  Up^fQnadel  qu^. reprefenta  idpap^iide^^ 
fJleaniíi  Qomx}2k/fii//f'4ffiofhf.'^  «1  Th^aiirpv  Eeco  fopweá^^ 
que  expreiiamunte,  oiei  deiafia^á  que*  k  iteradas ./  i^e.^^ 
^xtsil  d^ldeTafio  tiene  iS.  koM$(3jcoa:qu^'pon  ai;«enroánc 
ioTuita»»  y  jifliipi^ndia  en  .d  IIitl!^DC6lfamqfo^yt  üxi  poocíftv 
qi|d  como  ChríQiiaRo  lé  perdone  las*  ípiiiría$^(y'Comolt^ 
qonal  nod^xe  paflar  (iis  halucin^doocs.  .  r.  , ,  *  .  ^  ^^v 
^..XQ  .  ^í^  pÍ«iytOL.^cofi^n^(X>a  .¿cíüdad^rTeoga.  en>f 


4  ^M  *I!I  PírftíES/  r 

kórat51SRiUlBiqdícaQte  ippc  l  ooía  fiíya  tbdo  f ó  í|ie  iifi^l^ 
liare  bien  dicho ,  y  bien  hablado ;  y  permita  qise  yo  atxi^ 
buya  áSo|il(H3issajiaiumQs^  ó  ¿.Duendes  f^  ,  to- 

do lo  que  aavimere  de  £dfo  ,  de  pé&imo ,  y  de  impoñura^ 
£1  Letor  iemexiciaxi»  JS  laDemoníba(:ionj  ^ue  hagódequeí 
^uanto  ie.  j^a  dídbo  contra  <^el  Padre  (Moeíbo  I^yjoá  pen^ 
dio  de  no  hitvec  entendida  hafia  ahora  fus  impi^naiites 
el  ítgni£cado  obvió  de  las  voces^  es  demoftracion  y  ó  para^ 
logiíiiio«  Como  yo  vivo  en  h  apreh^^on  que  lohede-J 
moAcado  ^  ni  aun  .  en  nombrarlos  ^  quiero  ofenderlos^ 
Sfe]pE^re.ciiíar¿  ti^r^í/, y  i-i^ra^# 3  para  figníficarla  fatyri 
»3b02adaí>  y  la  rep'etidon.i  coyas  margenes  eftan  tebeían^ 
<do  entre  errores  ,  y  nías  errores  ,  calumnias  ^  y  níus  calum-> 
»ias»  Por  el  Replicante  j  fe  íignificará  el  que  pr^t^^ndió  ijsi^ 
pugnar  lo  que  no  ha  entendido ,  fea  uno ,  fean  muchos  ^  á^ 
íeaen4mo  todo  el  Vulgo  Litesario»        : 

•    ■    t  ,  ......  .'         '  .    , 

"    .•-•■'■  ■•••  '    §:  '  \\h    '■ 

%i     r?  N  el  Líbrete  fe  cpufo  ,  que  él  Padre  Máeftro 

r^i  conámdia  la  Voz  del  Puekh  cott;  la  Voz  co^ 

mun  ¿^(fentenciando^que  ^fta  «foló  reíidia  eti  <el  Vulgo  y  y 

aqm^la  xomprehendia  a  itodas  la?  ^cL^s  ^dé  pet£bnás.  ^  ^Réf-^ 

pondio  la  Iluftracion ,  que  la  yo2  común  promiíbuamenté 

isgmficaha  el  coníéntimiento  de  la  plebe  ^  ó  el  dé  todos 

k>s  que  componen  una  República  ,  k>  qual  fe  debe  reftrin^^ 

gir  fegun  la  materia  en  que  íe  hahla^  £fto  no  es  folucion^ 

^oéknphayargiunento  $fdo  es ^ explicados  délas  vedes; 

^^no  iehan  entendido»  De  lo*  que  fe  olvidó  el  Keplican*^ 

tees  de  probar ;,  <jficV¿x  Populi  ^yZun  en  el  fentido  de  voz 

€OBiun:y^sFoxD£Ü  £fte€ÍvIdo  fe  continuó  en  el  Llbrote> 

y  para  la  plebe  ^  como  fe  gaílc  hojarafca  ,  impwta  pocok 

«<que  no  fe  pifen  los  iimbcalesdd  Diíbutfo. 

i   iz    La  Regla  i8»  de  la  Critica  ^  que  Eufebio  Jtmort 

4}educeiie  el  fentir  ^de  los  Santos  Padres  ^  es  efia :  Nec  4^pi^ 

míntis  uffiwer/aüus  ^  nec  tftís  ^ntéquitas  y  aut  opinantium 

/tín^itasyicertum  efl  veritaihar^umentiéM.DKcaTT^  el  Re- 

|JlicMte>  qué  cafo  ie  :hará  de  fu.tÍiQÍmc|on»  La  voz  del 

-    .  '  .    íue- 


Dirctnistf  "Ríom/f.  f 

ldt¿bia ;  ¡|ae^  aompoog/n  |de  folo.  el  vqigo  'rS  de  lotite  j|^ 
Tar(ja¿ts » es  un  anteoedeotemay  fill^k » del  qijial  ña  poe^ 
de  Aiferfcfe  ilación  dcrechíu  /^wx  ^üí^^i»  neje iaí  flus  effi 
mominti  ii^popchrih/  D,o£lir  v  ^uifn  in  plariíiisitKferiiiii 
Pregunta  Lz&znáo  »ii  hajr.a^mio  que  agoocc  ddbeii!  hacev 
mas  fiíerza  pocos:  DoftOs .  ^  jquel  oiwhos' iñnpetftoSé,  <^ 
qne,  mientras  no.  fe  compone  :Iá:¥o2^  delPucblQ  Xolo  de 
Doáos  2  la  voz  del  Pueblo  folo  fera  voz»  Mas  peCbdeooi 
^tro  charlatanea  >  parac}^  en  un  Pueblo  (e  introduzca 
una  voz  Caifa  >  qu^quatro  Dodos>3  para  defierrarla  >  yain^ 
troducídaé. 

Lo  mas  notable  es  ,  jcjue  aünt  Ibsip^fiio^IDaftos  ib 
dexan  llevar  tal  vez  idela..mifina  jpleb&i  pari^nd  pífcrdqr 
los  apiaufos  y  que  condlía  ia  coiideíbemkpcia*,  Lope  <ie 
V^a  fabia  muy  bien  lo  que  debía  hacer  como  Poeta  Co-^ 
mico :  y  tal  vez  hacia  fu&  Comedias  á  devoción  de  3a  ple-i- 
be>  qp¿3áaÁbiotC0tmJas,pátga  eítmlga'esíjvjlü^  haklante^Mf. 
tieóo  faroídarltgufi^»  Be  Monfiem.MotSeKfcefct^&iOicfqub 
primero,  kia  fus^Cómedias  a  ima  tríada  ,  para  regulab  ^pór 
fo  vota  ji  que  apla^ifos  tendría  en  el  vulgo  de  Paíisv  Y  efe 
cierto ,  qu&  el  aíidkocio  { noie  compiondria  tínicamente^  d^ 
Kebeyoss^  Yuikgut  ,0utem  tkm  ctíamjfdatúi ,  íftmni  t&ronatos 
wfcüy dice  Seoc^aidqaqoil^algai c^ue- es: peísimofiiterpí^ 
ceparialaráitdsid*:^.  j;:  .  x*  «•;,«.  *..i.  -^'^n-  .  .:':]:[  ..  f.;J 
1  j  Adpirtfó  £l  PadreMaefiiro»:Iií  oquiyocacion  i;  qu^ 
padecía  ef  .Replicante  >  en  referir  c^os  »  en  que  alganiPue^ 
blo  no  iiaTÍiaerrá/áQ ,  pues  noesefte  el  eftado  de  la  diípUH 
ta  » «fino :  íl  regukirmcntte  aciecca*  Yaunu  fe;  délna  protor 
que  tñxncu  *er r^a  ^  Ifi  <  la  inaxima  V^iíJPjipmfi  Ijvox  -Dd  /  no 
hielfe  fálaz^  Yo  .no:a4mf^.  {acedan  e^ívocaciénas  ,  ;per^ 
es  de  .admirar  no  fe. perciban  las  advertenciasj  En  el  La- 
bróte fe  repite  todo  lo  dicho,  j,  que  es.  lo  mifmo  que  havotr 
reimpreilb  todo  lo  que.  no  tiene  conexión  alguna  con  el 
.Xbeátco.  Todo  dimana.de  no  entender/ la  diíUticioní  que 
£ibBn  lof  S(f aúiUfiaf  Jiíay;  entrq  pi:Q{K>ficidii€s.'Qniv^ral¿s 
afirmativas  ,y  negativas*  Para  que  fearfalfa  una  afirmativa 
*unív¿rfal  >  baila  que  una  particukir  »  contenida  ea  ella  ,  fea 
CdUa  ^(hablando  en  rigc^r  Msthaphyíico :  y  f^oáeááoix  íá- 

A  4  gi-^ 


*  Voz*  BEt  hííÜJSi  '" 

eoncrario >qae  algunas  íeap  .verdaderas, €$  nada  {>ara  lo: 
Metaphyítco  y  y  cotta  cofa  para  la  univerfalidad  Moral. 
Ix>qu&^du:e.  id  Padre  Maeftro  es,  que  íi  fe-  cotejan  las  ve^ 
ees  y  que  la  voz  del  Pueblo  erró ,  con  las  que  dixo  verdad, 
fonemas  tos  ycsros  (iaduda  ^tXjue.  los  aci^tos ;  con  la  pre*^ 
tvéncion  >  qne  áiinlos  >miíiha$.acierra&  jomchas  veces  fétida 
osaíos/ .  '  ,  >    .    !   'I  w       .    : 

J4  Aun.conk:edidos. todos  los  exen^Iares  que  fe  opo" 
fichynó'hGqr  xofa  contara  el  aCumpco.  Pero  el  Replicante 
tan  infelizmente  efcribe  en  lo  que  amontona ,  como  dif-* 
curre  en  lo  que  pretende;  Laefpeci&deSavooatola^fobre 
qúefo  incukai  fe.  tocará  en 'el  Prólogo  Apcl^etico  del 
:Tomo  tercero  delTheatro.  Yo  me  alegrara  mucho  ,  qué 
la huvleífe echado  en  donde  echo  las  advertencias,  que  lé 
•hizo  la  Ilujlrackn.  Pues  hafta  áora  no  nos  confta  tet^a 
apoderes  para  ft^fcitar  fedictones  ,  evitre  quienes  eftan  dé 
Jmmemoríal  las  amiftadies.  Etdilemmá  que  y  paca  probat 
id  acierto  len  el  ?u¿blb Florentin  ^^fe^orma.de  elle  modo; 
O  acerté jíeniendo  aquel  fugetb  fcr  httetto-yh  acertó ^teminiok 
^ermak  ?  no  coliga  á  conceder  eiDttemo  alguno.   .  .  i 

V  15  £1  Pueblo  en  fus  errores  fiempre  es  extitsmadoi 
£cr6  eaterserle  pc8:>Pro&piiSh:íibjiopwy  idefpues:  erro  .tam» 
bien  en  juzgarle  mas  delinquente  que  hatiá:fido«.  £1  odio 
que  Amnón  cogió  á.Th¡amai'  ^fUé :2iias inbenfo: ,  que  el  amor 
4|ue  havia  precedidos  /f#/  Mt\  ntajut  ijpt  edium  yjquo.  odirat 
€am'^  ¡tmate^quo  anU  ítíkiurau  No  por  eflfo  Asñnon  acertó 
coa-d  modo  eü  eLiamar  ,m  coa drmodoen  aborrecec.  Dz* 
«iBdás  ,  que  lel  Padfé^Madkoi  Ii0í£bá6  óf(;ribir ,  que  el  Pue^ 
:bloty^prajfiea^re>:  íi  efto  &eÚe  afei  v¿po)^Jo  contradidoríoi 
-h  contrario  a  lo  quei  afirniaíle  >  ya  tendríamos  algún  iun^ 
clamento  f<^UEO  para  defcubrir  la  verdad.  A  e&  modo 
ninguno  engaña  menoK  quQc  aquel,  de  quien  fefabe  liiien^ 
'teen todo*.  La£ilack  de  la  voz  deLPneblo  fe  origtna.de  ÍU 
/indiferencia  á la vietxiad ,  y  alerrpr.^  y. de  fu  propehfion  á 
/jcreer  fin  examen  quanto  oye.       •  i  .  r 

1 6    No  dudacdo  el  Padre  Maeftro  ,  que  la  Voz  dd  Poen 
blohavcá  acertado  algupás  veces  en  co^s  proiBúias,.tam'« 


f065^udai:¿  de'  algunos  *  aciertos  etx  Matarías  Eclefiaflicas. 

£u  vifia  de  efto,  ño  gaño  el  tíeiínpo  en  averiga^r  las  Adas 

i¿  San  Fernando^  Santa  Tarrifa >  &c.  El  Replicante  tituo 

(kcóftumbre.recbgeife  al  Sagrado  de  lalgleíia,  quando 

fe  le  coge  en  malos  Latines  de  la  razón.  Dice  ,  que  en  Cor- 

dova>  y  en  Granada  defcanfan  en  opinión  de.  fantidad  dos 

Reli^oü>s ,  que  pocos  años  ha  murieron;  y  que  aquellos 

Pueblos  eftan  en  eila  piadofa.  creencia.  Eño.  no  es  de  la; 

dí/puta.  Elmifmo  Replicante  nos  lo  advierte:  Es  error  dt^ 

iiry.que  la  voz  de  un  tHlblo  farücularjea  (unciente  par 4t^ 

canmizar  ¿  un  fuget0  por  Santo.  Con  qué ,  fuponiendo  fef 

cierto  lo  que  fe  dice ,  digo  que  efla.  certeza  no  fe  irtfiere  de 

que  lo  diga  eliPueblp»  £(Iq  (;:Dní):ara  4^  las  Adas  hechas 

con  la  exaditud  que  fe  ^cQftumbra  : .  y  quandp  yinkre  de 

Roma  la  Apotheofu ,  la  creetémos  todos. 

17  No  folo  es  falible  la  Voz  del  Pueblo^  taix^ibn  e^ 
muy  indiferaite  i  verdad ,  y  á  error  la  voz  de  muchos, 
que  fe  colocan  fobre  la^  pleb¡e,  Ep  c];  rigor  Rialeílioo  nada^ 
fe  in£ete  de  que  un  allerto  fea  comun^  Afsi  lo  advirtió  A 
mayor  de  los  Lógicos  el  Iluftrifsímo  C^ramuel :  (:  1[heoIogi 
Intcn*Epíl>.j. )  jíj/ero  fetundh  ,  entimema,  pr4fntj¡um  níL 
conchdere  5  quoniam  ex  Uto  antecedemi.  Eft  dodriña  com- 
mums :  Nm  Um  infirtnr  illa  fonfequentia.  ¿rgo  eft  certa* 
Pues  difcurra:  el  Letor  »qué  fe  deducirá  de  la  Vte  delPuen 
blo ,  quando » para  efedo  de  la  verdad  >  ^o  del  errOr  y  na 
fe  infiere  certeza  alguna  de  uü  fentir  común  entre  Dodos*. 
;  1 8  Alegófe  contra  efte  Difcurfo  la  Bula  de  Canomza^^ 
clon  de  Santo  Thomás  5  que  expidió  Juan  XXIL  ea  kt 
qual  (comoiingió  elJK^Hcante)  dio  por  bien  ex^^utadñ^ 
qiié  los :MiS)ges  de.  FollWva  4myieiííeti  cantado  Mida,  de 
Confeílbres  a  Santo  Jho<pá«,  fíete  n)efespofteriore^a:;fíi 
feliz  transito.  ■  Ha  viendo  reconocido  el  Padre  Maeftro  ,  que 
no  hay  tal  cofa  en  la  dicha  Bula  3  defcubrió  en  fu  Hufira-^ 
ci&n  la  facilidad  i  conque  fe.leyantan  teftimonios  pakiarioss 
aun.á las  co^s- mas  fagr^as i fplo para  inipugnoríe.  D& 
Bada  fe  duele  el  RjepUcante  en  fu  Libróte^  Dict  >.  que  zvahi 
que  aquelló.no  confte  expreílamente  3  imi^icitamiente  ityah 
ta  9  paes  el  Pajia  np  lo  repi:u$¿ba« .  .;, 

Yo 


ro  Voz  DEL  Pueblo; 

Yo  ol  y  y  tei  t  J^ui  tacei  coñfemte  viáHuK  ¥ero  ispA 
en  un  fiíftrunKtito  (e  apruebe  con  el  profundo  fikticio  ^  ef* 
pccíc  de  que ,  ni  fiquíera  hay  narrativa  ,  es  nuevo  principio 
de  Critica  y  y  Axioma  de  nueva.  Ix>gica.  La  Bula  de 
Juan  XXII.  no  reprueba  que,  Santo  Thomás  efiuvielTe 
en  la  Tartaria;  luego  ,  i  lo  menos  imf^icitameme ,  ccnf-^ 
ta  de  la  Buta^  Las  Bulas  de  Canonización  ,  que  hoy  íe  ex-» 
|riden  j  nada  repruebali  de  lo  que '  fe  propufo  para  d 
examen ;  luego  tácitamente  aprueban  todo  lo  que  fe  pro-* 
pu(b ;  ó  todo  lo  q^  fe  propufo  ,.  implícitamente  confia  de 
las  Bulas? 

19  La  dííputa  y  i  no  es  íbbfe  la  verdad  del  hecho  ,  Ík# 
Bo  fobre  la  legalidad  de  la  cita»  No  es'  fobre  fi  fe  canto  y  6 
na£e  cantó  aquella  Miíía;  fino  f)  conftadé  la  Bula  ^qu^  ü 
huvieífe  cantado ;  efto  no  coniza»  Con  que ,  mientras  el  Re* 
pilcante  no  difcurre  modo  de  falvar  fu  inadvertencia  ,  fe 
la  cohoneftaré  y  fuponíendo  que  atgun  Tertulio  le  quifo 
hacer  eña  burla..  Pox  lo  que  toca^^  hedió  ,  yo  no. hallo 
difícultad  en  creerlo  >  y  la  devoción  que  tengo  al  Angélico 
Do&oc  f  me  óbl%a  a  hacerlo  afsi»  Pero.,  por  qué  he  de 
creer  ilaci<Hies  ,  de  las  quales  el  mifmo  Santo*  Tbotnas  ^co^ 
mo  tan  iníigne  Dialedico ,  no  baria  cafo> 

Aquel  hecho  concedido,  ni  otros  feñc^antes  »  t»  (b^^ 
del  cafo.  Si  de  él  fe  probaSfe  zigQ,  fa3a>que  no  folojlá 
Toz  del  ^eblo  ,  (ino  taM>ien  la  voz  de  una  Consunidád 
feria  argumento  de  la  verdad*  Quando  Santo  Thomas  fu-r 
po  que  San  Buenaventura  eftaba  efcribienda  la  Vida  del 
teraphico  Patriarca,  álxo :  Sinamms Sanéium pro  S^an&o 
Uíborate.  Yo  creo  que  Santo  Thcjíaásdíxp  la  verdad ;  y 
no  creo  que  la  vo¿  de  un¿  4blo  tenga  óoneíaon  inlalibli^ 
cdn  la  verdad  de  que h^a  el&ifourfo.       .    . 

20  Orando  la  Igleíia  inhibió  a  los  Obíipos  ^  J  ^  ^^^ 
Fueblos  fobre  determinar  Canonizaciones  «  feñal  evidenr» 
te  es  que  no  aprueba  c^zV^x  H^iúi  kxt^oxüei.Vov  cf-* 
to'miímo  ss-  imaginada  lá  Cánoni^ikcton  que  el  Pueblo  de 
Mompeller  hizo  de  San  Roqu^*  En  el  iuiCno  Ribadeneyra 
qiüe fe  cita,  fe  veráqoa ta  pcrmifsioa^,  y  tolei-unda  de  la  Se**- 
de  ApoDralica  es  quien  auto^ki&*d'  culi^  /  y  en  ^knkxá^  d 

Con- 


Qcincldo  de  Coáfbmcia ,.  fcgud  dke  Morcrjr.  Co  qae  en  U : 
Vida  de  San  Koque  hace  al  cafo  ,  es  ^ue  la  voz  dd  Pud>lo 
de  Aíon^Uer  erró  enormemente,  teniendo  al  Santo  por 
e^xajya.rreftandoJeenlacarcek  Los  milagros  que  hacia,.^ 
drfcubrieron  d  error ;  y  iieícubierta la.  íantidad  i  (e.  intro-i 
duxo  la  devccíoa.  Aqui  ^  y  en  cafes  fcmejantes  fe  pódrár 
dcdr ,  que  Vox  Dei  .y  ps  Vex  PopuIL  Primero  haUa  Dios, 
qumdo  quiere  que  el  Pueblo  fepa  lo.  qu^  l^a  de  hablar*  Pe- 
ro querer  que  ,  hablando  primero  el  Pueblo ,  hable  Dios, 
lo  que  fe  le  antojó  al  Pueblo  4edr  j  es  querer  impugnar  efte 
Difoitíbu 

.  31     £n  el  Líbrete  íe  forjó  una  inftancia  contra  elPa* 
dre  Maeftro  ,  arguyendole  procedía  con  deíigualdad  >  pues 
qaeria  fuelle  voz  de  Dios  la  voz  del  vulgo  y  quando  1q  d¿ 
¿s  gracias  en  el  Prologo  del  fcgundo  Tqpk>  ,  por  los. 
aplaufos  con  <]ue  hayia  recibido,  el  primero»  No  me  paioi 
en  ^ue  el  Replicante  hable  del  Vul^o  ^  hablando  elP^dr& 
Maeftro  \ói^  Publico.  Silos  aplaufos  fudlen  del  Vulgo  y.  no 
ferian  aplaufos  ^  íino  infamias.  Advierte  d  Padre  Maeftro^ 
que  fc  vuelva  á  leer  fu  Prologo  ,  en  donde  verá  i>o  atri- 
buye a  mérito .,  íino  kforíuna  aqudla  iayOrahk  acep^cion* 
£1  Replicante  parece  ique'de  apuefliafe  Alvidó  4e  ¿Uta  obdi*-. 
¿adon'  y  pues  dice  en  fu  Lihrcxte. :  Afíuefiiycon  ti  PaUre ,  /jh€ 
no /e  halUitt^Mle:s  palahrat.  Poco  tiene  que  perder  ^  quiea 
apueíla  con  efta  fatisfacclon.  Yo  apuefto  con  d  Replican*-, 
te  ,  que  no  lia  leído  en  el  Prologo  que  fe  cita  >  eftaa  forma-* 
lifuiíus  palabras  del  Padre  Maeftro  i  No  hago,  tjl a  memoria^ 
por  comf  ararme  a  aquellos  por  la  faru  áel  MÉRITO  ,  fino 
por  Ja  de  la  FORTUNA.  Ellos  merecieran  la  celebridad^ 
JO  laiogre  j  :¡tn  nuertctrla.  Yca  el  Letor  j  en  que  manos  an- 
da eiTheatrol 

%%  5i  los  Eruditos  guftaren  ,  que  d  Padre  Maeftro 
gafte  d  ciempo  en  dar  mas  iatisfacciones  ^  á  los  que  >  am 
advertidos  y  apueftan  que  no  han  de  leer  el  Theatro  para, 
cenfucarie  >  avifen*  Ya  que  no  qiüere:i  leer  las  claufulas 
que  fe  citan  3  los  que  enUeípaña  pretenden  infamar  alPa-^ 
dre  Maeftro  Feyjoó  y  demonltraré  j  qae  en  el  mifmp  fentí- 
áo ,  6n.que  lasproáció  ^,  lasleyeron  j  y  entendieron lo$4Uer 


12^  .'^oj;  Mi  PviUOit 

le  elogian  tn  Praqcía.  En  el  Mercurio  FranoSs  ,^  qdS  d  afti- 
pallado  de  lyji.falio  en  París  ,  fe  pone  un  Extraóto  det 
primero ,  y  fegundo  Tomo  del  Theatro  Critico ,  por  dlrec^  i 
c¡on  de  Monf.  Boyer ,  ©oaot-Regente  de  la  Facultad  Me-^ 
dica  de  acjuella  Corte.  Deeíle  Extrado  fe  dirá  algo  en  otr  j^i 
-parte.^  '         •     \  . 

1 3     Lo  que  hace  al  caíb  prefente  i  es ,  lo  que  íe  dice  úa 
el  mes  de  Junio  ,  pag*  1 246.  hablando  del  Prologo  de  el-* 
fegimdo  Tomo  ^  en  que  eftambs.  Dice  el  Exttadadoi  ^  qqe: 
el' primer  intento"  del  Padre  Maeflxo  es  dap  las  gracias  val. 
PUBLICO,  Remercfer  le  PUBLIC  du  favorable  ,  accusíL 
qit  il  i  fahauftevíier  volmme.  'Refiere  el  cafo  de  Monf* 
Comdió ,  y  Monf.  Balzac ,  que  el  Padre  Maeftro  fe  apU^ 
ca  j  no  porque  pretenda  comparación  con  aquéllos  cele-*) 
bre's  hom||||[^$ ,  iino  tan  folamente  por  la  paridad  df  (u^ 
Foruma.  Mais rapeil^Hf feulement  ce fameMx  e¡y:enif¡e^  k. 
caüje  de  la  'f^ahrith  defimácUn  .ou  la  Firtune  le  met  At^urdj 
huí.  No  es  bueno  que  etiParis  fe  lea  Publico  ^^  F^ríaM^ 
y  en  Madrid  fe  Icz^tálge  y  y  haga  el  Replicante  fud^ar  las: 
Prenfasf ,  i)orqüe  no  ha  hallado  (  Fortuna  ) .  ea  el  Theatro^» 
El  éadre  Maeftro  fabe  muy  bien ,  que  qoantp  es  mas,  (sai» 
la  Vozdel  Pueblo  ^  para  juftíí|cajr.la  verdad  fiel  naiefito^  c¿ 
áe  mayor  péfo' ,  para  lograr  los-  b^ne^cÍ9S ;  de  la  FoEttt^í 
naJ  Efta  imaginada  Deidad  folo  tiene  el  entpndunieiito  .q^ 
fucapricho:  ^^ 

'-     '  Si  Fortuna  volet^  jtes  de  thet0feC onfyf^,  ^ 
'  Si^voíeihdciaüem ,  Jies  de  Coñfule^  B^^^W^, 
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14  TCN  el  num.  ,19..  deí.Í)ífí;urfo  pufo. el  Padtc* 
^  '•  JuL  Kla;eftro;cík .e^fprefí^^^  :  jR/í  la  Emboj^^f^ 
éfuá^ hizo  kU^htna . eldffunio^ í^^^r . ,^. Mosi^ovvU^  ¿I  U-?. 
brejo  fcngio'V4"^  haVíaenefta  claufula4efcijidc>;,  |Hiefi  fa-^ 
b'endofe  ,  que  el  Czar  vifitó  algunas  Cortes.»  Jfe.podri 
cqutvocaLr  el  que  leyere,  créyendo.que,  el  Czar  ^uvó.^, 
Pekín.  Aivímole  el  Pái^re  Mí^^ftro  *.  ^w  pp  íps  úiitfmíw^ 

yifitar*  alburias  Cori^  id^s&íi^i^    í^^Mcer,  fy^bm^. 

en 


OísCüRso  Primero.  i  3 

A  ferfúMá  k  diverfas  Cortes »  como  confundió  el  Repli- 
cante» Aqui  en  el  Libróte  coníiefla  la  equivocación  y  pe- 
ro a&uie  que  efto  no  favorece  al  Padre  Maeftro  ;  pues  ni 
aun  de  Gentil-honxbre  pafsó  el  Czar  a  la  China.  Es  ciertlf- 
fimo  que  no  pafs6«  Afsi ,  pues  >  la  primera  equivocación  de 
d  Líbrete ,  fe  transformo  en  otra  equivocación  mas  ridí-» 
cnla.  Si  no  es  lo  mifmo  vifitar  oculto  algunas  Cortes^ 
que  hacer  Embaxada  á  ellas  en  perfona ,  por  que  Reglas 
de  Lógica ,  ó  de  Critica  hallará  fundamento  en  la  claufula 
del  Padre  Maeftro  y  el  que  fupíere.  que  el  Czar  eftuvo  dis- 
frazado en  varias  Cortes  de  Europa  y  para  difcurrir  que  el 
Czar  eftuvo  en  Pekin  y  ó  disfrazado  y  ó  maniifiefto  ?  £1  Pa^ 
dre  Maeftro  concederá  >  que  algunos  facarán  aquellas  con- 
feqoendas,  pero  la.infcripcion  de  fu  Theatro  dice  :  Non 
fmmus/urais. 

25  Aqüi  fe  toca  laefpecie  del  Elefante  Manco  ,  ado- 
rado en  Siam.  £n  la  Aprobación  que  di  á  la  Ilujlr ación 
^folo^etica  y  apunte  que  no  era  faifa.  En  la  Defenja  de  las 
'4ffobacíon€s  y  que  fe  pondrá  á  lo  ultimo  del  fegundo  To« 
mo  de  efta  Oetnonftr ación  y  demonftraré  que  es  verda-« 
dera. 

^6  Dixo  el  ^dre  Maeftro  (num.  23.)  que  no  havia 
vifto  Dc^matico  alguno  ,  que  para  probar  concluyente'- 
meníe  [a  evidente  credibilidad  de  nueftros  Myfterios  >  fe 
valga  del  argumento  y  que  fe  toma  del  confentimiento  de 
mttdias  Naciones ,  íino  de  hombres  eminenti/simos  enfan^ 
tUad  y  y  fahiUuna.  Con  efta  advertencia  habla  Pignatel- 
)i :  (tom.  \.  Confult.  noviíH  21. )  Sciendum  eji  y  nos  non 
fimplici  Chri/iianornm  mnhitudine  niú  ,  fed  ,  &c  No 
pierda  de  vifta  el  Ledor  aquel  advervio  concluyenu^ 
mente  y  pues  al  Replicante  fe  le  paflan  por  ^Ito  eftas 
niñerías.  En  varias  partes  trunca  eftos  adminículos  fubf- 
tanciales  de  la  oración  para  no  entenderlos ;  aquí  folo  ca- 
pia el  concluyentemente  ,  para  hacerfe  defentendido.  Pa-- 
la  oponer  que  San  Bafilio^  San  Aguftin  y  Bozio  y  Gra«* 
vina  y  y  otros  ufaron  de  aquel  argumento  y  fupone  que  el 
Padre  Maeftro  íignifíco  en  fu  claufula  ^  no  havia  alguno 
goe  lo  uiaÜe.  Sin  eftas  fupoíidones   voluntarias  ^  no 

har 


r 

14  ,  VoZr  BEL  I*VtH<í?. 

havia  li^ar  p^  la  inapoiftur».  lUTpQiidí^  éhíi$iAt&i 
gue  no  necdsitab^  ver  todos  los  DogmifKQS  p4A  ídber^ 
qíie  los.  ^líe  ha  vino  ,;pí^  uian  4e<4(iiid  atgimtí^  s  jSf»d0 
mfo/sihle  que  nadie  les  vea  todos  ,  aunque  4ii^  ¡tetra m 
grinandofor  todeel  Adunda  y  unicamintf  í^líjji  mentó.  ILÍ-* 
taclauíula  íe  alceró  %íú^x^  la  ymYí^ámk^t^nk^mante.  4 
eñe  intento  £n  elmi/mo.  numero  ^  ^c«  £n  la.  corrección  cb 
Erratas,  quc.eftaep  Uío^refsion  pruA9ra.4c Ja  ílt^aaoñi 
efta  adyerudo^eítp  z  Uj^amente^  ldlyfjSj\,keí  i  um^xfemtí  i 
fjje.  intfntOéM»  ^&€.^  y  ^  UijedlÚQQ  ícgunda  ya  efti 
emendado*         . 

.  >7  £1  Keplicante  en  fu  Libroiie «  por  no  haver  kub 
por  las  Erratas.^  U  única  vez  que  de¿ia.>  repara  eníiha 
lido  >  6  no^ÁeJJi,  intentq  lo  que  alego  cD  el  mifnio:  oome^ 
ro.  Adoúro  4  que  ha  viendo  impugnado  j  noXolo  laSfApj^Q^ 
baciones  ^  ílno  también  hafta  el  miíma  titulo ,  que  fe  pníb 
en  el  aforro  de  l^/lujíracion  3  haya  cmtido  ker  tas^iocas 
erratas  que  aUi  íe  corri(gen«  Yo  no  le  advertiré  errata  aU 
guna  j  que  eij|¿  en  la  Uaná,  y  modia » de  fetta,  metid^L ,  que 
ocupan  las  Erratas  d^  fi) .  Impugpacion^  Pero^  aun.  en  h 
nuimá  corrección  le  ieñalare  que  también  hay  errata«gar^ 
rafal  9  que  pedia  cprreccion  de  <3í>rrecd0i3«^No'  es  menos 
que  un  texto  de  Verulamio  y  que  tocare  en  la  pr jmerar  Vúff 
radoxa  Phyíica»  J^acon  le  pufo  en  latin  ,perp  el  Replicante 
le  pufo  en  Vafcuisnze  i  y  |e.  ^pr^^o  en  Caldeo^  '.  .  ;^ 
%S^  Ál aíTumpía ^  digp ,  que  pi el  pá4?e  Mafiftro  %ifc» 
íicó  que  algunos  no  uTallen  del  argumento. tomado  de  la 
Voz  del  Pueblo»  s^  ni^^  qjue* muchos  compiladores  .dii 
argumentos  floxos  le  ufaran.  Pero  en  aquella  exprefsiíoit 
fuya  ^no  he  vifio  ,  con  el  adverbio  coi^ciuyeittamente^y',  ¿ftá 
la  eficacia  de  }a  negativa.  N9  fojo,;!/?  he  vifio  ,  dirá  ,  pero 
ni  tampoco  puedo  ver  ÜJoginaí ico  alguno  ,  que  eonclnj^n-' 
témeme  pruebe  nueftros  myfterios  en  fu  credibilidad  con 
el  argumento  que  fe  puede  hacer  pon  la  nmltitud*  Lo  qud 
eU  Replicante  hayia  de  hacer  era  feñalamos  Autor  >  qii¿ 
conclu/entemente  ufaífe  de  aquel  argiunento.  De  efta  ckíkp 
ni  es  San  Bafilio »  ni  San  Aguftin ,  ni  Bozio  »  ni  Gravoiai 
ni  Sonuiier  ^  ni  Señori  $  ^  ouq  alguno  que  fe  ate.  £1  ^^^^ 
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'qurpw  sí  es  maf  íloxt^ ,  no  pácdé  (er  conclu-> 
EUrgametitor  >  que  es  indiferente  á  Bilfa ,  y  verd^« 
¡kaRgMpOKy  ne  puede  fer  por  sHblo  conduyente  de  la 
veidadeni»  "   -    :  •       ..   .^  •    .   --^   ■• 
1  ip  ^ÍOb  es  lo  niKfllD  qoe  fe  «fe  de  atjtrel  argamento ,  6 
fpiefeofeií#iin^M#^Mitfffr^»  Los  que  le  ufan  ylc  ponen  ,  por- 
que quien»  pit>balr  la  verdadera  Religión  por  todo  gene- 
ro de  ^qtpkcdos  :  no  tanto  le  iiían  para  probarla ,  qiuato 
para  que  fea  folucioná  los  que  intentaffi^r  depriitiírla  por 
d  oapihilb  de  Ár  tdfa  nAeva  ^  y  particulardé  efte ,  6  el  otro 
Pueblo.  £n  la  primitiva  Iglefia  fe  hacia  el  argumento'  to- 
nudo de  la  antigüedad  del  Geñtili(ino  v  y  de  la  multitud 
de  Gentiles  ;  contia  la  verdadera  Reli^on.  Tan  lexos  de 
K^ponder  k>s  Padrea  a  efte  jumento  como  conclüyente^ 
Jede^reciaban  com^  ridicukiu  Gomo  >  pues  »ferá  ahora  air^ 
gOBusato  y  qutft  deba  ufar  ^^ncltiyentemenu  ¿otitra  Paga- 
Bos?  A  efte  refpoR<fer!an  hoy  los  Romanos  ,i^  responderán 
k^'  los  infieles  advertidos  ,  con  aquel  chiftofó  argumento, 
que  fe  hizo  comra  tlft  Phyficd  PredMrminánte ,  que  fe  ha- 
n3LVudtoScientia^medi^é,^dt  efte  modo  :ija  Phyfica  Pre- 
dettxiKÉrtacionla  mtthitt  es  efte  aftd ,  que  era  él  paifadb  :  £1 
afio  pagado ,  ^#r/e  no  qoítflba  la  libertad  tLuego 'tampoco 
^e  aü»  la  debe  quk^n 

'  SO  'La  floxecUd  del  árgumñto  en  queftion  y  fe  reco«- 
Boce  por  el  lagar  en*  que  le  colocan  los  que  le-ufan.  El  Pa- 
¿eSommier  le^pone  eníultlnio  lugar ^j  y  Bózío  en  la  gra-- 
duadoii43¿SanSáfffl{o/ySan  Aguftin,  eñ  los  lugares  que 
fe  citan ,  de  nii^n  modo  leufan«  San  Bañlio  mal  citado 
(  EpUk.  7i'.){  es  74.)  ^  una  daníióa  truncada ,  y  aun  altera- 
da en  loqne  fe  copió  >  no  toma  en  boca  femejante  argu- 
mento ,  ni  aUi' arguye  ,  fino  que  fe-quexa  de  lo  que  le  per- 
fegttüín  K»9  Hefeges  iy  aconfejaá  ios  Eufenos  i  que  perfe-^ 
veren  cn4a  Fé  efe  la  Trinidad. 

En<l't6mo  fegundodela  Edición  Parí&nfe  de  i5S8p 
ksdicet Sh$t0 iñFiUe^^ipfi^m'Orhéfn ciycunfficite \ &  videte^ 
i^Ámm^ka  fit  tafotm ,  qud  hoc  morha  Idhorat ,  Kelíqiia 
vero  6fti^e¥fa  Ecctefia  ,  qusc  aborbis  fifábus  tifque  ad  fines 
B*ángtliai*reci^ ,  p^am  hanc ,  &  incortiéfiam  doSfri¿' 
hí;4  M« 


l6  .  Voz  DEt  PuEBteíí 

namfeñitur  » k  cuJhs  cémmmnione ,  m  m  iíUeSa^s  /ínS4 
«79/,  C!^r,  Lo  que  vt  cícó  contra  elTheatro^  es  lo  que  na 
efti  de  baftardilla  ,  pero  alterado  el  retifít  en  rece^it  y  a>k 
mo  fi  no  huvieflfe  diftíncíon  mtc^prefeHte  ^y  pretérito.  Nue-í 
va  Lógica  fe  necefsita  para  imprinur ,  que  San  Baí&io  vül 
del  argumento  t<»nado  de  la  Voz  del  Pua>lo  ^  en  efta  Epií^ 
tola.  Aconfejar  a  uno  que  abraze  la  verdadera  dofixina,  que 
figuen  tiuichos ,  y  no  fe  dexe  llevar  de  los  enojres ,  qaefi-^ 
guen  pocos ,  es  confejo  fancífsuno* 

31  £1  texto  de  San  Águftin ,  {<Axt  que  d  Replicante 
eft¿  ob%ado  conceder  que  no  es  del  Santo  >  como  lue-^ 
go  veremos ,  es  inconexo  con  el  affiunpto.  Antes  bien  fi 
en  el  Libróte  fe  huvíeíle  puefto  todo  el  contexta  ,  vería  el 
Letor  como  es  en  favor  del  cafo  preíénte.  Proíigue  el  San-» 
Cp  :  O  H^trefit  Ariana :  quidinfkjtat :  ^d  exfufftás ,  qmd 
etiam  ad  tempus  multa  ufurpat  \  Eílabaen  aquellos  tiempos 
muy  pujante  la  Heregía  de  Arrio ,  como  advirtió  San  Ge-i 
ronymo. :  Ingemifctns  arhit  terrarum ,  fe  Aríanum  effe  mU 
t0tus  ejí ,  por  lo  qual  los  Hereges  infultaban  i  los  Ortho^ 
doxos.  Tonu  San  Aguftin  (  6  el  que  es  Autor  de  cfte  tex*-; 
to  )  el  exemplo  de  la  Efpofa ,  y  la  concubina ;  y  fuponien-- 
do  que  efta  es  la  Heregía  3  y  aquella  la.verdadera  Iglefia,  les 
arguye  la  ufurpacion.  Dice ,  que  el  e^tenderfe  por  todo  el 
Mundo  3  eftá  prometido  á  la  Igleíia  ,  no  á  la  Heregía.  De  lo 
qual  fe  infiere  >  que  no  es  verdadera  Religión  la  que  efta  ex*- 
tendida  en  varias  Naciones  >  fino  la  que  debe  extenderfe 
por  todo  el  Mundo ;  y  que  no  es  argumento  de  la  verdad 
que  lo  digan  muchos  ,  fino  que  lo  deban  decir  todos.  Efto  . 
1q  fupone  el  Padre  Maeftro  ,  pero  es  inconexo  con  la  dif« 
piíta. 

32  Notó  la  Ihjlracun  ,  que  al  Padre  Pablo  Señeri  fe 
lUmafle  Phelipe  ;  que  la  cita  de  San  L'afilio  venía  truncada» 
y  faifa  i  y  que  la  de  San  Aguftin  tenia  muchos  defeftos. 
Refponde  ei  Replicante ,  que  lo  primero  ha  fido  equivo- 
cación :  que  en  lo  fegundo  citó  á  Gravina ,  que  cita  afsi ,  y 
para  falvar  lo  tercero ,  cita  la  edición  de  San  Aguftin ,  qnc 
tacaron  nu^ftros  Monges  Benedictinos  de  Francia.  Sí  di- 
xera ,  que  todo  procedió  de  la  precipitación  y  con  que  de  la 
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tuQcbe  a  h  mtñmA  k  toma.  la .  laTeftkfaira  de  Efcritor  coi^ 
tra  d  Tljp^Qro;  yi^eTpoQiUa  4í»seduuxiente.  • 
.  Fáciles  )t^  e^ivociciqQ  de  tmo  ,  a  otro  nomlnrei  no 
Ip  dudo.  P^po  íi^ndO'  tm  coatimiada ,  como  fe  podrá  ver 
oi  el  Itidíce  de  eftaobra ,  üioda  {bípecba ,  <{ué  los  Autores 
que  fe  han  de  cÍQMT  contra  el  P«14.  fon  hos  pruneros  que 
reofreceaenUBibUpchecaR^»  )r  loroltímos^qne  feqoe^- 
daa  ¿/en  fti  M  n«)nQda*  ,Bara  dwxMífiradoA  de  lo  dichp^ : 
dxvíertafe  el  Letoren  pa0ir  los  o^  por  el  índice  >  en  la«. 
palabras :  Frhz  ,  Bcfflli ,  AKkrf^tífnní^n  ;  Laerrío ,  (?»/- 
tmhrg ,  í? !/«<?<? , .  Qmifio  ^  ¿  Beffkrian  r  iS€hotarié  ^  Dí^w^ri?, 

33  ^  Yonoquife  xl^f^tar  como  oít^Graviná :  cite  co^i 
ino.quiíierc.  C^«,  det^  tegitfa-ar  lo  ique  kivia  de  oponer, 
myoxm^Mp  aa  tswíeododífculpavpara^  lo^cJómtarío*:  yk 
foiqae  nQ,piií^e^l^ar- &ltai  db  libros ,  eféribíendo  den-^ 
tro  de  )a  nmmrpra^  BiWíptfeeca  Real :  yá  perqué  el  punto 
que  fe.yexi(ü<iba  .90  o»  de  k» ;  incidentes  y  fino  de  lor 
íiMi^cigl^  i^^ñooJmeiiiey  pofqub  fe  cita  para  ^retehder^ 
que  el  P«  ^Miw  padedo  deícnÚot  Paraf  eft o  todo  lo  que  no 
^re  tener/  euidendadc  k>  que  fe  dice ,  tfe  otponerfe  á  la 

.  J4.  G^otttra  teii^ia^        elP.M;  pufo  á  la  cita  de 
$«KAgHftinv^d[ifpara  animas  jaaite^       Infaltantes  ,•  mo- 
t^yínS^  que.  an;,Abad  Benedidino  no  tenga  ía  célebre 
¡yictQ^.^e  ^ah  AgBÍtín  <fe  los  Monges  Bcnediaínos  de 
SM.Maiirc^  I^o/ces  rDeiÉÍia^    ,  porqué  no  emplea  25. 
doblQii»&,€nJíbros,;quepaedQ  comprar  por  dos  ,  ó  tres, 
iíi  el  PvM.»t¡cpc>^quclla  Edición  ,  ni  la.  debe  tener.  Bien- 
iaben  ios  que  tienen  algún  conocimiento  del  gpvierno  Mo^f 
ÁaftÍP9,.,  quilos  libros  que  únn^ ad ttfim  losMonges,* 
]^,dQ  parar ,  en  muriendo  ,  en  la  Bibliotheca  de  la  Cafa 
j»  dondp  ^roíéflaron.  Xa  Gafa  de  Profefsípn  del  P.  M.  es 
San  Julián  deSamos*^  ojyíi  Bibliotheca  rtíépe  yá  affegura- 
d^  la  diciía  Edicion^de  SaniiAguftin.  Lo  mas  del  cafo  es, 
qu^. ,  ayuque  laiufíeíle ,  no  la  debía  citar ;  pues  faldria  el : 
%,  diciendo,  que  no  ^ba  obleado  i  citar  la  Edición  Be- 

k4í&ím>       . 
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3  5  El.  texto  de  San  Aguftín  ,^iie  contra  el  Theatto  fe' 
pufo  en  elLibrejo^  fe  cito  deoíte'  modo:  Eü  etSymf. 
Serm.^7^.  adCathech.  cap.  ij.  omkiendo  qvitCathch.  no 
fignifica  coía ,  pues  no  debe  efcribirfe  th  en  CatheeufntHói. 
Reparó  la  Illujir ación  en  que  San  Aguftín  no  procedía  por 
Sermones  ,  fino  por  Libros  :  que  el  texto  no  eftaba  en  el 
tercero ,  fino  en  el  quarto  i  y  que  t\  capitulo  no  era  el  i  j. 
fino  el  lo.Aeftodice  ahora  ^IR»  que  fe  vea  la  Edición 
Beñedí&ina  ,  y  en  ella  fe  hallará  efta  nota  de  los  Mongés: 
Admonitio  in  Sermones^  P¿Qreftá  qiieeftaba.  Antes  pudo 
haver  equivocación  en  los  números  ,y  defcuído  en  el  que 
copiaba.  Ahora  yá  no  es  equivocación ,  fino  falta  (ubf- 
taacíal  en  legalidad.  *    ^ 

A  efte  modo  de  citar ,  podrá  bufcar  cl  R.  compañeros 
con  quienes  dífputar  por  efcrito ,  pues  acá  no  entendemos 
de  juegos  d&  manos.  La  admonición  de  los JMonges  es  pa* 
ra  advertir  al  Letot ,  que  fi  no  es  el  prinwír  Libro ,  Sermón, 
¿Traslado  delSymbolo ,  no  es  otro  alguno  de  los  tres 
figuientes  obra  genuina  de  San  Aguítin  ^  y  afsí  el  (egiíhdo, 
tjercero ,  y  quarto  fe  imprimieron  en  aquella  Edición  con 
letra  mas  menuda  y  que  la  del  primero.  Con  que  venimos  á 
defcubrir  ,  que  el  texto  de  San  Aguftin  es  efpurio  ;  y  que 
larazon  de  citarnos  el  R.  la  Edición  Benediébina ,  no  ha  fi-* 
do  otra  i  que  Ja  de  feñalar  una  admonición  al  Ledór  y  que 
no  hablaba  con  el  Theatro, 

jd  Aun  hay  mas  que  admirar.  Tampoco  en  la  Edi- 
ción Benedi&ina  íe  halla  el  texto  en  el  Libro ,  ó  Sermón^ 
tercero ,  como  fe  recalca  el  R.  fino  en  el  quarto.  Que  los 
Monges  pufieilen  la  nota  >  Admonitio  in  Sermones  ,  no 
es  del  cafo.  £1  Libro  primero  del  Santo  comienza  alli  a  (^ 
fi :  Sermo  ,  &c^  y  la  nota  de  los  Monges  es  ^fta :  Alias  lihr 
frimus  in  ante  édiiis.  De  manera ,  que  las  Ediciones  ,  que 
precedieron  á  la  Benediftina ,  hablan  de  LH^ros ;  todas  coti- 
víenen  en  que  fean  quatro;  todas  ponen  el  textíó  en  el 
quarto ;  y  folo  hay  variación  cii  te  divifidn  de  cada  Libro 
en  mas ,  ó  menos  capítulos.  La  Antuerpienfe  de  1 577.  quC 
cita  el  Padre  Labe,  procede  por  Lihr  os.  LaParifienfe  de 
1^14.  fegun  los  Theologos  Lovaniéhfes ,  procede  porL/-^ 

'  éroe 
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^bros  tambietu  La  Edición  que  nía  el  K  M.  es  la  Parilienfe 
^  i5)5«l^QO^e  por  Lihr0S ;  el  texto  efta  en  el  qaarto  y  y 
£Q  el  cap,  ;o«  pues  fegun  aquella  Edicioo ,  es  el  ultimo  ca-< 
fliulo. 

37  AyüUjdeefto^podra  el  Letor  difcurrir  la  finceri* 
ilad  que  db(ervaa.ea  citar  conéra  di  (P»  M*  los  que  han  {ba- 
ñado hxípQffwch.  Aw\  quandiQ  la  cita  tflnviefle  conforme 
a  la  £dícion  Qeoedi&ina  >  ilo  qual  Tolo. es  cierto ,  por  lo 
que  mira  al  capitulo  1 3%  fe  forma  coptrad  R«  efte  inevita- 
ble düomixia,  O  kya  el  texto  por  la  Edición  Benedictina, 
ó  por  las  anteriores  ?  Si  por  eftas  ,  como  erró  el  titulo  >  y  el 
numero  ?  Si  ppc  aquella  > .  como  cita  texto  ,t)ne  alli  fe  nota 
de  fiipoíiticio  >  en  nuteria  que  (e  controvierte? 

I4  Regla  qu^  fe  debe  obfervar  endio  «&>  qne  no  fíen- 
lo fobre  texto  de  varias  lecciones  ht  dü^iuea  ^  íedebe  ci- 
tar una  Edición  4^  1^  mas .comcmes ,-  jpgxz  que  todos  íc 
puedan  certifican  Quandol>ay  variedad  y  ó  fobre  el  tsxto» 
ó  fobr^  íi  es  del  Autor  .^  fe  debe  citar  la£dicion  mas  cor- 
reda^,.peto<on  advertencia  individual^  lA&i  lo  hacen  hoy^ 
losque^itan  las  Ediciones  Benedictinas  de  los  Santos  Pa- 
dres Griegos )  y  latinos  >  pues  ^ítín  coordinadas  ^e  otm 
piodo ,  que  ia$  antecedentes*  Euiel  librejo  no  faiivo  tal  ad- 
vertencia i  y  el  Padre  liaefiro  no .  debía  adverth:  que  uíaba 
Ja  de  15  5  5.  No  obftante  >  para  que  el  Letor  conoaca  que 
el  R«  nó  fe  quiere  canfar  en  bufcar  en  las  fiíeoces  lo  que 
ha  de  imprimir  9  veri  quando  fe  trate  de  Incnhos ,  <omo. 
allí  alc^  un  texto  de  San  Aguftiñ » truncado  ^  que  ^o  «ái 
afsien£4leionalguiBU        .    :..     :: 


í. 


§•  v: 

38    /r?N  el  nuni. 4.  propone  los  abfiu^os  5  que  fe  fi- 


de  atribuir-  tanta  ^toridad  á  la  Voz 
común  i  y  no  feria  el  menor  >  íi  fe  kifirtelle ,  t^ue  el  Mahome^ 
tifmo  ersi^  Religión;  verdadera  >  Jiendo  cierto » que  mas  vous 
Ü€»€  iju  fyvor  ea  ti  Mundo  el  Alcor hn ,  que  el  Evangelio. 
Dixo  el  R.  que  íi  el  Padre  Maeftro  tuvieüe  noticia  de  los 
Chriítianps  qfle  hay  en  la  America  ^   no  4iria  ielnejante 
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prppoíicion  >  pues.de  folos  Efpañoles  re.coñtid>án  el  año 
de  1721.  76415.  Iglefías.  Comunmente  fe  dice>  que  Es- 
paña tiene  So^j.  Pilas ,  y  todas  ellas  no  contendrán  lo.  mi- 
llones de  almas.  Aqui  hay  equivocación  grande  en  querer 
^  regular  el  numero  .de  almas  Chciftianas  pcrt:  la  extenfion 
de  la  America.  No  es  moe^er  haver  eftado  en  la  Ameri- 
ca para  faber  que  >  tierra  adentro  ^  hay.  Infinitos  defpo- 
blados  y  6  las  Poblaciones  fon  de  Idolatras.  Las  Colonias 
de  Europeos  ^  que  eftán  eftaUecldas  en  varias^  Coftas  de 
una ,  y  otra  America  >  ft>n  cortifsima  cofa  para  el  af-^ 
Aunpto. 

39  £1  Padre  Ricciolo>  liaciendo  im  calculo,.priideii- 
cial  9  reparte  en  todo  el  Orbe  mil  milUnes  de  almas :  á  Afo 
^00.  [a  America  300.  á  África  lOo.  y  100.  también  á  Eu- 
ropa. De  manera'^  que  la  Afia  tiene  tanto  como  todo  16 
reftante  9  y  Europa  íolo  tiene  ladecima  parte  de  todas  las 
almas.  Jfaác  Yoísio^  noiblorebaxa  el  munox)  capital  2 
.500.  millones  folos  »  fino  que  rebaxa  muchifsinx)  la  parte 
proporcional  para  la  Europa  ^  pues  folo  le  feñala  30»  mi^ 
tlpnes.  Supuefto  uno  de  eftos  cálculos  ^  u  otro  femejan'* 
t/íx  fe  pue4e  hacer  el  cotejo  de  varios  noodojs. 

Si  fe  comparan  almas  Chriftíanas  con  las  que  no  lo 
fon  j.  feria  mucho  ignorar  de  Geographia  querer  afirmar 
:%ualdad.  Si  fe  comparan  Cbriftianos  Catholicos^  con  Chrif-- 
jtianos. Heterodoxos  ».  no  hallaria  dificultad  en  emitir  >  que 
fon  mas  los  Catholicos  >  fi  bien  no  eftá  efto  fuera  de  duda. 
Si  fe  comparan  folos.  Catholicps  con  folos  Mahometanos, 
tampoco  fe  puede  dudar  fean  mas  eftos  en  toda  fu  latitud^ 
que  aquellos.  No  quiero  que  en  eílo  infifta  la  compara- 
cíon>  para  que  el  R.  110  fe  quexe.  La  comparación,  pues  >  fe 
debe  hacer  entre  los  que  íiguen  el  Alcorán ,  aunque  con  di- 
Yierfás  Se&as ,  y  los  que  admiten  el  Evangelio  en.  general. 
Puefta  U  comparadon  afsi ,  dice;  el  P.  M»  que  np  tiene  tan- 
tos votos  el  Evangelio ,  como  el  Alcorán* 

^  Ño  fera  razón  que  yo  hable  de  mi  propria  otíer- 
yacion  ,  haviendo  Autor  clafico  ,  que  magifterialmente 
trato  efte  punto.  Ya  fabráu  los  Eruditos  >  que  na  puedo 
hablar  j^o  ^dfil  w\f¿^%%  Im^  Umm^}^*  EAe  EdefiaíUco 

io- 
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li^c  j  píecedicBdo  el  beneplácito  de  la  Santa  Inquífi- 

don,  jí  d  confentimicnto  del  Sumo, Pontífice  ,  tomó  á  fu 

Cíigo  dcmonftrar  la  falfedad  del  Mahometífino ,  refutar- 

¿9  dcraiVquantofe  dice  en  el  Alcorán.  En  la  concluficn 

di^U  obra  (  pog.  836,  )  no  prueba  ,  fino  que  fupone  ladau^ 

fula  del  P.  M.  y  el  aflumpto  para,  que  le  travo :  M  enim 

máxima  Orhs  terrarum^  fars  inJUcraftamjtíravit.  Efte  t% 

d  argumento  que  fe  propone ;  que  fuelo  mífmo  que  opo- 

xicrfe  la  Voz  ael  Pueblo.  'Pero  oygafe  la  Tolucion  ,  fupct- 

ftkndo  fer  cierto  el  antecedente  :  J^uidni  ,  Jiftultorum  i«- 

finitus  ejl^  nnmerus  ^  O"  plerique  mortalium/mferacTpejcra 

élabuHtur^  ?  Y  pone  la  ínftancia  en  la  Idolatría* 

41,  El.  mifmo  Ma^raccio  en  la  Prefación ,  que  efta  en 
el  erodrcniQ  ,  para  la  refutación  del  Alcorán ,  (  pag*2. )  ha* 
J)]a  con  txus  individualidad  de  la  extenfion  que  tiene  la 
Se&a  Mahometana  y,  con  efta  cxprcfsíon  :  Verum  mrunt 
fmusiii  Nnllam  eítafn  magis  duatátámfuijfe  ;  cnm^  & 
Jljíám^  0".  j^ricampm  tctant ;  &  maxmam  nohUifsimámm 
^^Mnr0p4parteminvaferít :  (Sr,  aliquüt  mam  novi  Orhh 
ftiftincms:infi^€erk:J5'  mejora  i n  dies  incrementa  Hlam 
accipere  vídeamus.  Yo  no  sé  que  haya  Mahometonos  en  lo 
que  propriamente  fe  llama  America ;  y  afsi  no  tropiece  el 
Lctor  en  las  palabras  novt  Orhis.  Pues  el  Mande  nuevo 
tzwbiea  compreheade  las  nuevas  Gonquiftas  Pórtuguefas 
enAfríca  ,.y  en  el  Oriente ,  como  fe  explican  algunos ,  y 
de  intento  el  Padre  Vieyra.  Los  que  tienen  alguna  irtera:*- 
íura  Geogcaphica  y  fabrán  el  conato  que  los  Mahometanos 
ponen  en  extender  fu  faifa  Se&a  en  las  Islas  adjacentes  á 
la  Afia  9  antiguamente  incógnitas.  Dexo  al  Letor ,  que  íe* 
gun  las  daufulas  de  Marracdo  ,  aplique  el  calculo  arriba 
puefto»  Pues  no  es  razón  detenernos,  mas  en  lo  qujQfnirunA 

úmnesn 

42  Como  el  argun^nto  tomado  de  la  multitud ,  quan* 
do  nus ,  es  indiferente  á  &lfa ,  y  verdadera  Religión  ,  pro^ 
pone  Marraccio  los  quatro  lugares  fundamentales  de  don^ 
de  fe  deben  tomar  los  argumentos ,  para  probar  el  Chri£^ 
tianifmo>  é  impugnar  la  Seda  de  Mahoma  :  Oraiuta  ii4«- 
.crarum  ScripturarMH, ;  G liria  .nuraculinrum ;  Veril A$  pag'^ 

:£am.l\  \  Bj  ñia^ 
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matum :  SanSfhás  mcrum  y  (  Proemio  i  la  priftierá  parte 
del  Pródromo ,  pag.4. )  dexando  antes  advertido  >  ()ue  nin- 
guno juzgue  y  que  la  multitud  de  votos  ,  ó  la  antigüedad» 
íean  notas  de  la  verdadera  Religión  :  Ne  quis  verb  txifii^ 
met ,  veré  Religioms  notas  ejfe ,  veL  magnitudinetn  imferii^ 
dtque  amfiU  terratum^qud  occufat^/fatia:  vil  temfms^quo 
férfeveravit ,  diuturnitatm ,  &c.  La  prueba  fe  viene  á  los 
ojos  ^  íi  no  fe  quieren  tr^ar  los  abfutdos  de  lo  contrarío» 
coipíio  el  P.  M.  arguyo.  Sí  el  Padre  Marraccio  ,  que  efcri* 
bíó  de  intento  contra  el  Alcorán  :i  fupone  la  ^lauíiila  dd 
P.  M.  y  también  el  ailumpto  del  "Difcurfo ,  cómo  fe  llama 
efto  Ve/cuido  en  el  Librejo  ?  El  Padre  Fournier ,  citado  dd 
Padre  Zahno ,  ( tom.  i .  Mund,  Mirab.  fag.  13.)  divide  t;odo 
el  genero  humano  en  treinta  partes :.  Earum  quinqué,  ohtu 
nehunt  Chrijliani ,  (ex  Mahometani ,  novemdicim  E^nicK 
Como  díxlmos  arriba ,  no  fe  dud^  que  muchos  ufaron  dd 
atgumeiito  fundado  en  la  {nultitud ;  y  que  otros  dirán ,  que 
tiene  mas  votos  el  Evangelio  >  que  el  Alcorán.  Pero  deci<* 
mos  y  que  eftos  hacen  la  quenta  fin  conocimiento  Geo;^ 
graphico ;  y  repetimos  >  que  ningjmo  de  los  otros  Ic  uso 
€4fHclujf€ntemente^ 

3.    VI. 
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máxima  ^Vcx  Populi  >  Fox  Oek  El  primero ,  quando  fe  ha- 
bla dé  todo  el  Pud)lo  de  Dios  ^  6  de  la  Igleiia  Univerfab 
£1  fegundo,  quando  íe  habla  del  común  confentimiento 
de  todo  el  genero  hununo  acerca  de  una  verdad  sv.  gl  de 
la  Exiftencia  de  Dios.  Contra  efto  fe  dixo  en  el  librete» 
que  aquellos  fentidos  eran  ambos  arbitrarios ,  y  ambos  fin 
tentr  otra  cofa  y  quila  apariencia  de  poder  dar  fe.  Porque 
dice  a  en  el  primero  no  hay  Voz  del  Pueblo  ^  fino  de  laCa- 
beza  ;  y  en  el  fegundo  no  hay  tal  común  confentimiento, 
porque  hay  muchos  Atheiftas.  No  fe  paro  la  Ilujlr ación  en 
efto  que  fe  llamó  defcuido  4.  pues  no  puede  haver  racio^ 
nal  alguno  Catholíco,  que  pueda  llamar  arbitrarias  eftas 
excepciones.  EIP-  M,  hablo  del  Pueblo  de  Dios  ^  y  el  R.  fe 

ol- 


DiscüRsio  Primero.  z»    ' 

olvido  átDier,  como.fi  la  qucftíon  fijcflc  dd Pueblo  de 
Gmebra.  Qüandó  fe  habla  del  Pueblo  de  Dios ,  no  fe  ha- 
bla de  PueUo  acefhalo  ,6  fm  cabeza.  Supone  que  tiene 
Cabew ,  y  que  no  es  Pueblo  de  Dios  el  que  no  dice  lo  que 
viene  "articulado  por  aquella  Cabeza  de  la  Iglcfiá  Catho- 

44  tvnbicn  d  ft..  copió  a  fu  nH>do  la  (jUufula  dd  P. 
M.  ctt  que  habla  del  fqgtmda  fentidp.  Elto  dixo  el  Thca- 
tro  :  Eícoi^entimiento  de  toda  U  Tierra  ,  jen  creer  ¡4  e^:/^ 
teacia  de  Dios  ^  fe  tiene  entre  los  JDcSfes  por  una  de  lasprue^ 
has  coaclujfentes  de  ejle  Articulo.  La  cxprcfsion  entre  ¡os 
D0&OS  j  no  j)ar?ce  que  habla  .con  el  R.  Lo  qw  imnieduta-- 
taente  fe  havía  4c  impugnar  era ,  q«c  no  cxskprueU  con- 
clujente  entre  los  Do¿f  os  ^  ptto  cmoxioes  no  havía  lugar  ^1 
rgño  qw  Te  tomo  de  lo  que  dicen  los  Mifsíoncros.  1  am- 
pqco  el  P,  M.  pone  in&llbaidad  ^bfoluta*  Es  por  Ifi  menos, 
morsAmente  intpofsible ,  (dixp)  que  todas  las  Naciones  del. 
Mundo  eofveng^n  en  algún  error.  Quando  el  confenti- 
fltiiento  c$  im^Eume  >  y  ttiaver£|lirsimo ,  denc  hig^  el  ,di- 
cho  de  Cicerón ;  Cojn^njus  ornninm ,  Natura  vo^  efl.  £t 
cpnfeticír  todp  Á  genero  >uaiiinp  en  la  creencia  .de  [9£os> 
noproviene  de  alguna  V02  del  Pueblo  que  Jwble  >  finó  del 
mi&QO  Dios  j  que  lo  inipiro ,  ólo  eMró  en  elmiiino  .en- 
teodíniíento :  Signatum  eftjufer  nos  lumen  vultus  jmí  Vo^ 
miney  '       ^ 

45  Alo  que  fe  opone  de  que  fauvo>y  h^urá  ^algunos 
Ath^iftas ;  y  que  los  Mifsioneros  no  han  reconocido  Re- 
ligión alguna  en  diverfps  P^iifes  remotos  i  fe  dice  ,  que 
aun  concedido  efto  ^  (  que  es  falíifwno  )  nada  fe  dice  contra 
el  Theatro»  La  .propoíicion  afirmativa  >  que  ,folo  moral- 
mente.es  uníverUl  >  no  fe  falüfica  con  algunas  pátticulares 
faifas  »  quando  f<m  caíi  infinitas  las  verdaderas.  £n  todo 
es  Infeliz  el  R.  Con  la  voz  de  algunos  Pueblos » admitien- 
do que  acertaífe »  quifo  que  la  Yoz  del  ]Pueblo  fucífe  voz 
de  Dios  1^  y  ahora ,.  con  la  voz  yaga  de  ü  algunos  Pueblos 
tienen »  ó  nío  Religión ,  quiere  dar  por  arbitrio  en  el  P«  M« 
loque  afirman,  no  folo Theologos ,  y Phllofóphos j  fina 
taiqlbien  los  que  00  tienen  apagada  la  luz  de  la  razón  na- 
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turaU  No  puedo  creer  ^  que  fu^  cuidadlo  efto ,  pero  para' 
defciúdo  es  peor.  ' 

46    Lo  que  fe  debe  decir  es  ,  que  es  error  común  de 
muchos  y  creer  que  hay  Nación  que  no  teága  Rdigioft  al- 
guna. Sé  muy  bien  ,■  que  á  una  'de  las  Sepias  que  eftá  ex- 
tendida en  el  Oriente ,  atribuyen  los  Autores  el  mayor- 
de  los  errores ,  que  es'  el  Ath^mó.  Efto  íbk>  es  por  lo 
que  mira  al  deftino  de  las  alous ;  no  que  nieguen  alguna 
caufa  fiípérior  aquellos  Idolatr^ks.  El  Padre  Kircher  ^bia  - 
muy  bieri  lo  que  havia  en  varias  Naciones  j  y  liO  obftánté,' 
en  el  tom.  i » de  fu  Edipó ,  dixo  de  lo  que  él  P.  M.  fuporie: 
CertHm  i  taqué  ytr  indubítafum  ¿^.  L^  que  fe  agade  de  los 
Mifsioneros  ,  eftá  difuelto.  con  k>  que/el  P.  M.  dixo  Tomo- 
i*Dif(;urf«  15.  numer.  30;  Atní  me  hace  hus  fuerza  la 
razón  natural  >  que  las  narrativas  de  algunos  que  hablan 
hyperbolicamente.  -  Pritnero  les  creeré  ,  que  enconoraroal 
hombres  irracionales  ;  que  no  eL'  que  los  encontraron  íiñ 
Religión..  El  R.  túv¿  prcfente  la  refpuefta  del  P.  M.  pero 
no  fe  quiere-  aquietar  y  porque*,  Álct.^  (erian  advertidos'' 
Ibs  Mifsioneros.  No  dudo  d^ 'CÍfe ,  dudo  el^que^io  >^on^ 
¿mdieílen  culto  éxteric»' »  ^n  el  intc^ríor  cónodmfentó^ 
de  un  Ente  fuperior.         :-  »•      /    --         ^^    ••    * 

--^47    £^0  fe  demoftrará  con  un.exempto«  Segun  ft  leé» 
enArnobiOs-y  en- 'Otros  Poleipícosd^  la  Primitiva  i  val*' 
garmente  decian  los  Gentiles  ^  qué  los  Chriftianos  erari'' 
Atheiftas.  Delosr Jiidios  dixójuvenal:  {Sztyúi'i^)'ílil 
frdter  nubes  ,<^  Cdli  Numen  aáoraut.  Y  Lucano  :  ( lib#  2^  y 
Ded¡t^facristnceniJud^4tDei.  Nada  de  ctto-era  verdad; 
pero  los  Romanos' tenian  por  Athieiftaí  a  los  que^  ó  no  te^- 
nian  ídolos  \  ó  no  fe  proporcionaban  con  i^llos'en  el^cuíéo^- 
Ix>s  Griego^  infamaion  con  efte  titulo  a  Srotagoras ,  Pia^' 
goras  i  ydotros  Phílofofos  ;  íiendo  cierto ,  que  eftos  oc** 
gabán  pudieíle  íiibíiftir  el  Polytheifmo.        *  . 

También  de  algunos  Pueblos  deEfpaoa  fe  creiV,  qué 
porque  no  tenían  ídolos  ,  no  reconocían  Ente  fuperíon 
í  rror  craíifsimo.  De  unos  dice  Italtoo :  (  iib.  3  •. )  S44  nuliu^ 
ffipgiet  fimulacravt  nota  Devrum.  De  otros  habla  Eftra*^ 

bon  en  cabeaa^agena  y  ( lib.3.  ),quaado.dko ;  fi^u^wáiium 
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•^■i^iú^  4^«w/Dé todos  difcurto.fc  ctfrla  eftfc^mfaii 
tsúa ,  porqpe  acafo  no  tenían  Simulacros  de  Diofes  en  lo» 
Templo®.  Él  negar  aqüettos  Diofes  fingidos  no  es  infa- 
mia-,  fino  honor,  refpondc  San  Juftiao  Martyr  en  la  Apo-; 
^iajpor  tes  Chriftianos ,  fegun  la  Verfio»  de  Vofsio ;  VaJ 
€ámtir oíaem jltheíu^Jánt ccn^ieaurtatiñm »qm  haheiH> 
$mr ,  Üe^nrum  m»  effi  exfertes ,  &•  hae  ratUne  Atheot.       ■■■  j 
48    Acfte  nwdo  fe  debe  dirctirrir  dé  algraiasNado-i' 
¡tes  rcmotiftlmas.  Con  la  fediídad  <^k  intfóüiwtó  éS 
em)r^  tenerlas  por  Barbarás  ,  porque  en  ella»' no>  fei  rc-^ 
cónoeeíodaaipiella  cultura  íí^é- hay  én  otrais ;  poí-t»iér>' 
Vertir  «n  ci£ás  algutí  ^to  icoñtan  á  otrOs  Id<4j*ra;$  *  fe  <S^ 
cribio  que  eran  Atheiftásí.  Gome  el  País  efté  debaxo  deb 
Ciek),  diga  qiie  ai  e!  Sol  ,-Luña ,  y  EftreBas  >  .fe  debe  fiipto- 
«er  eftari  el  objeto  dd  aát<y ,  por  mas  idiotas  tjue  fe  c^t^' 
jan  pintar  aqueHosPueblí>9;-De  cfté'feittirhaíidó  MaxI-» 
mo  Tyrio ,  aunqiie'GeHtÜ.'SuiI>Mreírta<áWk.prÍttifcfaieá  fobteí 
cftemiímo  afliimptd:  /»  «>(diee>(?r«ir/w'aM»  Bar^mr»^^ 
áitit^^tmr  cmH:  ínjhféi»,  S/lfJeHs  í*»/ékiít  cumSiutt».      >  • 
V  4^^ :  Sn^xd  fentídó,  -^wfviitftó  k.ééUwt^íidePlSíf'^ 
los  Medicares  refiferen  deles  Í»iatibl6»:de:4a  Ainíi%a;( 
4pc  en  cabeza  d¿l  Pbdtfe'íAiis  HtBndpfíi'JefiíÍÉ*  j^opüfeííy 
Uktcio,  PerO:  adí^ídtta -ePLtiér-',  íquo  éíoí  Hwybíái  Jeítáu 
«el  íítoadio.  !Aqírd  Eí&itoi'  i<ayiy  viage  en  fuma  fe  haHaj 
<a  Medraho ,  es  et  Pladre  Liiisííennepín  ,  Rcligioío  Pran-' 
dfeano.  £n  d  capitulo  31;  dícéMe<kaho*vS'¿»  í4*  igM'^ 
*ám*s  -i  qti€  vii^M  Jítt  Reii¿kiti  Pero  tamhi«t»4ic« ;  Cre»d 
hkBmfrtalidad  dep  ^méy  teimó  io4fis  JfíitíioíUKnticMtéfi^ 
Yen^eftdi  hato  ^& poatítkálccioti  i  &  bien  ¿ottcedo  j,  qü«^- 
fi  ieíbr  creenda  ,'  eomo  aquel  cfencidmienÉb  -  deim  fuperiot^ 
£ate^«fté  todolkno-de-infohos  crríHresw-lAfshmímo-j-.haV 
blando  con  e^  Padre  Rhodes  {  Réoífe ,  diko  -  d  Librejo  >  de» 
iosiTanquíndes  *  fe  debé^dfedp,  qíic  yerraii  €rt  fií^er^ 
e«#pérea^  la  Divinidad.  EftbJDó\.es  ddcafo,  lii^-íhfejor:eí,-t 
^la¿nHndo,eÍ.R.  i fui'cairgO •  defenáor* á  loM* -Síánv de  lá i 
aioradon  del  Elefante  hlatico ,  ahora  haya  paffado'  i  TUq-¿  ^ 
qiÍM>.«bufca. ^lAtheifo^.  Lbs^ Tunqttíti i  yííanj tn, 
i»§eiieiat  ^iSaíCtt'  ■  HliíHjúfitta''«:^ncaa  ,-  4ttH>i<jü«i  los*  floaa--» 
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htcf  fean  dlverfos,  comodirc  por  exteofo.  en.  la  d^enC^ 
de  mí  Aprobadotu 

50    El  Arguxnenco  que  cpntta  la  clauT^l^  4^1. P»  M».  ^c 
puede  tomar  de  algún  Atheifia  en  partioilar  ^  es  ta^  ndi-. 
culo  :  ya  porque  de  niuchos  y  folo  fe  dice  y  por^  aTsi  1^. 
díxeron  fus  enemigos  :  ya  porque  reípedo  de  oixos  >  (it. 
confimdio  lo  pésimo  de  la  vida  j  con  lo  falíifsinio  de  .1^ 
creencia.  De  dfto$  yá  hace  tiempo ,  dixp  San  Ps^lo :  Onfi^ 
ttnturfe  mjfe  Jkum  »  faSis  autem  ntganu  ^n  efte  lent^ 
no  procede  la  di^uta^  Aun  admitiendo  que  la  excrava-^ 
gancía  ¿^  algunos  Uegafle  ¿  tat  e^treax)' j  que  cop  boaf 
hechos  ^  Y  ^^rassori  teftífíca&n  aquella  l>las£^¡a ,  no  quit^ 
e)  que  F'ox  Popftli\íc^Vox  Dei  en  la  creencia  de  un  Dios.  ^ 
~  5 1    5upot?go.  lo  quiei  db^o  David  í  Dixit  infipieni  ííb 
CérdiÍM  ^noneft  Detu.  De  eftaxniTma  clafle  demonfiruoji» 
irrútt únale  ^jltriU ,  ataue  inutUi  húminum  finus ,  como  lo^ 
H^ma  Máximo  Tyrii^j  fe  verifica  ;que  no  luqgan  la^exUUiw 
cU  de  caufa  ri]pérÍQc  x}í4m  ^tX  inyiú  hn  fátrnt ,  &  inw^ 
iidicuwt.  Mámmfymfn  rtliquU  átiqtM  i  por  mas  queco» 
leucippo  >  Democritd  9  Eikaton  >  Epiciuro^  Diagpras^  j 
?rotagotas  quieran  decir, 9 penfar, lo  contrario.  La  oott 
iufame  de  eftos  JhÜQfofps  vá  fpbre  ^l  iéntjb:  4c  MaxiniMi 
Ty  rio  9  atado  a^nba.  £1  .error  éíi  «n  que  pienian  aqu$-« 
líos  monftmos  ^  que.  con  decir  en  fu  corazón »  que  no 
hay  quien  caftigue  fus  maldades  ^  borrarán  por  <  eílb  de  la 
razón  naturaf  la  idea  j  que  les  vocea  i  ^itos  lo  contrario* 
£n  una  palabra ,  no  niegan  la  Exiftencta  de  Dios  ^  lino  que 
quifieran  huir  de  ella ;  y  en  el  mifino  conato  á  la  íuga » ¿^ 
tlíican  que  luy  Ente  Supremo  j  de  quiera  quifieran  huíi» 
Hay  tanto  efcrito  fobrt  la  evidente  verdad  de  la  chu^da^ 
que  pufo  el  P.M*  que  íer xa  ociofo  Setenóme  en  citar  los 
teftimonios  4e  todo  el  ¿enero  humano.  Leanfe  Philofo* 
ios ,  Theelogos  ,y  en.  T^uriiely  i  o  en  ptro^  eftacQudiH 
fion :  DJc^  nuiles  ij^e  ,  aut  fuí£e  unquam  Mhtos  fpeculáti^ 
ve  y  direSfi ,  ex^re/se^Cr  interne  iffatanmm  fráStcl^inS^ 
reSfe ,  vel  externi. 

$  1     En  el  num.  13,  de  la  llnfttneUn  rechazo.^  cofloo  rir 
4icula:a.yquíiwi:i(a  j  la  notjicjji^  qnc.  á.la  ícfnbra.deireñoc 


Marqués  dé  Abrantes  <}€iifo^  introducir  elR.  fóbre  veM€^ 
Túcm  y  yCépUia  ^  que  Sa^vonarota  tietie  cn-Florencia.  ÁhcK- 
ra  en  el  Libróte  ya  fe  explica  ^  aÜFinando ,  que  aísi  lo  03^6 
a  quien  Lo  havía  oido  al  &ñor  Marqués,  No  necefsitatnos 
de  exemplo  mas  reciente  >  para  conocer  las  &entes.que 
tiene  una  voz  vulgar..  Quien  obíervíure'  la  fatisf^cion 
con  que/e  inMrimió  aquella  patraña  5  y  la  facilidad  cop 
queíedeícubnófer  ^mfaifodixome^  dixome  ,.verá  compro- 
bado efte  Difcurfo  con  los  mifmos  materiales  de  que  echa 
mano  el  R,.  para,  defender  fu  parte  j  y  &  partido. 

^W9  «ViT  lÉíQ  « w  "  9t&¥U'  VS  msjT  "VS  ©s?  7?®  «tf"  TÍ?CI  «V  ®yP 

VIRTUD ,  Y  VICIO. 

DISCURSO  ^GÜNPO. 
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5  ^  V^Mktf  ^  ^^^^  ^^^^  ^  -l^*  ^  P^^  alTumpto  de  fii 

.  Theatro  defterrar  erro»»  d^  entendi- 
Hiiento  ;  también  pretende  defarrayg^ 
cegueras  de  la  voluntad.  Efto  fe  podra 
•  reconocer  por  los  varios  diícurfos  Ethí- 
cos  que  propone ,  y  por  las  sólidas  re- 
flexiones morales  j/qne  introduce.-  ]^- el.  Difcurfo  an- 
tecedente defcutido:  la'incicmftaticia  ái^  ]A.y4z^  dtL  Pu^^ 
hU  y  que  el  vulgo  imagina  fer  fagráda  ancora  de  ente!>- 
dimientos  errantes*  En  efte  Difcurfo  íegundo  propone 
arruinar  el  común  afylo  á  que  fe  quiere  refugiar  una  vo^ 
luntad  delfnquente  i  para  hallar  patrocina)  a  fus  malda- 
des. Efte  afylo  le  £ibrk6  la.  nimia  indulgencia  ,  como 
apuntó  Arnobio  r  ?añU  itur-  éid culj^as  ¿uii  efl  venal[s 
\n&fc€nt\um  graha.  Le  mantiene  l^mwltitud, y  lecon- 
farva  lo  envejecido,  del  abufó..  Otros  e^lííicios  fe  defmp-. 
roñan  con  los  iGglos  j  efte  fe  conferva  mejor  con  las  Eda- 
d^,  Para  que  la  multitud  ^  y  el  cien^ ,  ni  fifv^  de  engrm^ 


^att  djifcérnir  entre  >ueno  ¿  y jnaJk)  y  pi  íAsx^ex¿m^<i^ 
muchos  íicva  de  v¡mo  confítelo  i  maUíechotres  ^  ya  fe  toco 
algo  en  la  Voz  del  Puehiú. 

54    Aun  removido  efte  obftaculo^  quefc  esfuerza  cop 
la  tyrana  autoridad ,  tieue  la  Virtud  otro  mayor  en  el  raíír 
mo  Vicio  que  fe  protiege.  fLá  viana  aprehenlion.de  que  bi 
pjcadica  de  la  Virtud  es  mas  austera  ^  defa;brida ,  y  violeqr 
ta  ^  que  la  pra¿iica  del  vicio ,  es  >  íobre  fer  el  mas  pernidor 
;ibde  los  errores  j  la  mas  ciega  pafsíon  de  la*  vo|uatact; 
Contra  eíte  cj^o  errqr  efcrib^  el  P.  M.  efte  Dífcurfo»  Sí 
quifieífe  probar  fu  intento  con  Textos  de  Efcf itura ,  Doc- 
trinas de;  Santos  Padres  >  ^SeItten0l^  de  PfaÜeíbfb^  ^  ^ 'y 
Exemplos  de  la  Antigüedad  ,"  feria  ¿brzofo  reimprímíir  vo- 
lúmenes enteros.  Efto  lo  fupone :  y  foto  fe  esfuerza  á  pr©^ 
¿ar.  con  razoujss  naturales  ^  á  las  quaíles  ni  los  má¿: vicio/os 
podrán  difentí r ,  que  la  pradica  de  la  Virtud ,  en  si  mifma, 
es  mas^gijftofa',  comqíioda /y  4elá^tíbfe I'  qué  üá líraftica 
del  mas  deleytable  Vicio.  Para  conocer  que  lo  contrario, 
aunque  común  >  no  por  eílb  dexa  de  fer  error ,  me  remito 
a  lo  que  el  P.  M.  díxo  en  el  Difcurfo. 
•      55     Contra  ?el  aílimpro  tan  bien  probado,  ^««ftuchos 
podrán  arguii:'COsi  H>s.hechos>^  pero:  para  argüir  también 
por  efcrito ,:  es  precífp  h»ver  <lkidiada  en  laEfcjfcla  de 
.  Petronío ,  ó  juftificajrfe  de  que  folo  han  gfcrito  por  jugue- 
te. Én  efte  ultimo  fentido  opufo  el  R.  k  Hijioria  Jecreta 
del  Serrallo ,  que  fe  impriniió  en  Holan^  el  año  de  l^^^• 
Verdaderamenie  que.  para  mueíbra  de  erudición  >^  ha  iido 
dftadta  dé  lasf  fuperftuas ;  y  pata.impugnar  efteDifcurfoj 
^e  Us  ÍQlu£ickntes«.  Para  faber  q46  «1  Sultán. ,  y  los .  demás 
:  Potentados  Orientales  fe  abandonan  a  todp  genero-de  Ví- 
relos ,  no  fe  necefsita  de  BiJiiQria  Jecm^  ^  pues  ^s  Hfftor^a 
publica.  Tampoco  fe  necefsita  paflai:  al  Oriente,  par*(^* 
bcr  que  los  Vítíós  feflán  to  praAica»  Noeftá  e©  efto  ladií- 
puta.  Por  cÜb,  dcfpreció  la  ttujlracion  aquella  Híftoría^ 
mientras  jel  R.  no  oponia  otra  lÜftoria  mas  pura  ^  de  U 

-  qual  copftaíle ,  que  los  gi^os  de  aquellos  Soberanos  09 

-  ahdabaln  contrapefados  con  mayores  defazones. 

.     ^6   Aunque  el  í-ibrpte  falí9  ayufeadQ  j  no  ^  cío.  rcfí 


.{btiASbáco&dkio  que  pcdk  la^//i^r^JÁr;^3e  liiánerky 
que  los  impugnáidotbs-del  Thcatro  y  folo  kaéetl  m  el  TH¿á- 
tro  los  papeles  del  Kntremh  de  hs  Sordas.  Sin  falir  de 
Conftantino]^,  fe  vera  evidenciado  quanto  dixó '  d  P..M. 
Ü  tavkfletnps  Hiftoria  fecrcta  4&  lo  que  paita  ineeriormeü-* 
le aISultán  ^  q[tte *{K>cos^a6os  ka^ nfurpo  él^Cetro  Otho^ 
«ano  5  reconoceríamos,  que  fon  mas'las  défazones  qiie  le 
amÉL  la  notóla  injufticia.)  que.  los  placeres  que  le  fub^ 
fluajfica.el  SerraUo;^  Por  ella  veríamos  >  quo  las  íateligenh 
das  de  la  RuTsaía^ ,  la  ¡nconíbuicia  de  los  Gofiíkaros'  ^  las  pre<» 
tenfiooes  de  la  Perüa  >  la  propenfion  de  laTlcbe  átumul-r 
tuarfe ;.  y  finalmente >  la  viengama  i.qút  no  puede  mén^  de 
&Akitar  el  hijo  del  Sultán  (fepuefto  5  fon  oitos  tantos  con«* 
trapefos  ,  que  ni  le  dexarán  dormir  con  repoTo  >  ni  comer 
coflgttfto.  Aun  en  la  mefa  fofpiechará  ^  enemigo  en  cada 
plato».  No  importa  que  no  haya  leído  en  Juvenil  >  irir/Z^r 
éiomiu  tihMtur fi^Uiius^  y  fu'  mifmo  temor  íe  lo  hará  fa« 
ber  i  y  ta  experiencia^  rsq)etida  etvfii  müino  SoUo  .le  oprí^ 
mira  con  efte  otro  contrapefo:  . 

Adienerum  C$rmsfin€  cade  ^  &  vMlñtrs  f^m  - 
l>efi0ndunt^tg4áy^{i^4fn^TU'Vp4mK 
57  JDice  elR.  que  eftando  el  Vulgo  en  la  polTefsioiit 
de  que  la  pradica  del  Vicio  es  mas  fuave  que  la  praftica.  de 
la  Virtud  >  folo  al  P*  M.  incumbe  probar  aquellas  incom^ 
modidades;^  :y  dda2;0pes».£fto  tendría  lugar  ^fi  el  P.  M«.tan 
folainente  ppüefle  la  cotKlikion^f  y  omjtieííe  probarla.  Si 
el  R..no  leyó  el  DíicuEfo  r  conveí^  en  que  fe  contente 
con  la  poflefsion>  No  pcM:  eflb  debo  convenir  en  que  profi-» 
ga.  con  la  polfdsion  de  no  entrar  derechamente  á  impug^ 
narlosDifcuríbsdel'P^M^y  niosmoldíb  con  repetir  loque 
ie  fisione»  ,'    ..     .  ^  ..   .   .  * 

.  JEa  varios  difcurfos  Tupone  eí  P.  M.  que  hay  muchos 
Autores  que  afirman  una.  <i)fa ;  pero  prud^a  ,.que.  es  ^rror 
de  muchos*.  La  impugnación  fe  reduce  á  citar. . Iw  muchos 
Autores  que  han  eftampado  d*err^r»^  En-cfte  íapcibe  el  P,- 
M»que  muchos  eftán  en  que  el*  Vicio  caufa  mas  guftosqueb 
la  Virtud  ^y  prueba  que  es  error.  La  impugnación  coníme 
ea  afirmar  ^  que  n^hos^eftaa^  en  aq^el  ^ror.  ps  efto  im^. 

pwg- 


jgügnar  ?Tai?4tíxosd£ferini^^         ,jao  Xíioáxi  tí?. >{• 
qrjQr  que  defterrar  j  :fi  :i^fitóire  í:ietta  ln.  fttp^ÍPti  dc  qtic 

^  .  58  :  .InÍ5ft?  el  R,  €a  ^rLibi:0te».6)bm  qflí? los Mpralíf- 
Jtas  JlajJia/j  Aífl/cif  ^^vm  efpedí  jfe  lívcur/a  ,  y i  &  quiKKH  ícfc 
ilfipla  fl^Jjadañ  no  Be^^jcmdi^  ijÉÍte  .-^r^iiieptQ^íGOfc^í- 
jcír  qiie^.  ptra(  U^maft  9,^ÍAl¥4fi,i  y  qué  ooar  i  «ftci  noialKic 
.ic  del^  .Uaniar.kiíapoiltua^  r^etieíon  de  lfemQJantes.dl|i&- 
^9 íes  impuía^ ,  quod^jTAa :  faüsfechos  io^  dudps  qticie  oim^ 
ál&xoxi.  JjosM^M^^.hzh^  de  Jais.. acciones  etiquaj3to 
i^mís^^%  >!pc¿r(Ubdia9ido:: di^ jai  r^Tultas í natur^es  .que 
pi^^t^oaan,  £11  efteJ^^ioido  (¿ntido  ttmenimas  voto  ios 
Médicos  >  y  bálUn  poca  diftíncson  entre  aquellas  accionen, 
y  los^cci4eot^  tConvuUivos»  En  Sinoíbialdo  trat..  2«!líb.9« 
de  fu  GfneAñthrof^ya,^  fe  ppnen  por.  ^xtenfo  aquellas  |)eD- 
;nMof^si.r€ruItas..Ypara  que  él  Rí.cntknda  mejor  la«ty- 
jnología  de  la  yoz  tjue  opufo  ^  cuente  ías'itoflninodidaMies .  en 
4dS(&  adagial  %flico.t  queieMla>íenQUap;  ^  ($>ag.7$$0 

tCubrs^  Venus  nervosimimum^^  vfW$  Imnina  ^  c^rpus 

.  *5f  .  .^^Omo  el  P.  KL propufo,  probar.fu  ,lntcjttoV6n 

.   \^  falír  de  las  razones  naturales  >  y  apunu  ¿t 

i^uando  ^n  quando  ^un  Tesctq  de  la  £(b:Itura  >  por  efto 

colige  el  K«  que  el  P.  M.  defampara  la  fupoíicíon;.  Yó  m^ 

£e^o  del  reparo  ^  que  jél  R.  defampaco  la  inteligencia»  Sin 

falij:  de  la  Éibritura  >  fe  puede  protiar  tanii^ién  ^fteDlfcur^ 

fo  con  razones  naturales.  Las  acciones  buenas,  ó malas^ 

que  fe  jccficcen  c^  la  OBtíblia  >  tienen  rvárias  coníideraciones. 

En  quanto  á  la  verdad  Hiftprica^y  fon  de  Fe  Divina  :y  afsi 

es  de  Fe  9  que  Salomón  ha  ;íido  viciofo.  £n  quanto  *á  lo 

Moi:^!;^  fe  prohiben  las  xoalás^conJa  conuninacion  *de  la 

pi^na  1  y  fe  aconfejan  las  virtuoíaft  con^el  atradívodelpro-* 

n^íó.  Pe  ninguno  de  eftos  reípeftós  fe  vale  xl  P*  M,  en  el 

Pífcurfo*  Otro  hay  mas  de  fu  intento.,  y  es^  aquella  cone-» 

xión 
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ITjfscuRsó  Següíí¿o.>  ff 

¿ofci  natural  y  que  tienen  los  Vicios^  y-  lá^  Wittxdi^  con  las 
oonlequencias  kfTepá'rables  de  fu  praáíctt.  £ftas  ígoatoen- 
te  acompañan  á  los  Vicios  ^  y  alas  Virtudes:  C^  la  verdad 
del  hecho  fea  deFeDmna^ó  de  fe  huollana.  Supura  la^ 
yerdad  NSÍtorica  dl^  la  excefsíva  vidbíidad  de  Salomóte 
aun  prefciiídíendode  pena ,  y  de  premio  ,  fefigue .,  que  ten-- 
Sria  las  mifínas  defazotiés  que  otro  qtíalqHera  Videro  ^  cu«*- 
faHiftoria  no  confte  de  la  Efcritura.. 

6o  A  eflc  adomptlo ',  ñiidándó  deliro , :  pufo  el  P.  Mk 
d  horrendo  ftatf íeMia  que  execütóCáin>  Cuya  memoria 
le  fué  i  iin  comparadon^>  de  mas  inqiíiétud  ^  que  él  gozó  qoe 
pudo  haver  tenido  én  yengarfeidel^herínano.  A  efto  dixo 
d  Líbrete  ,  que  aquella  memoria  era  ca;ftigo  ddi  Cielo ,  y 
qae  aíslno  era. del  cafo  ,  pues  extrahia  el  Difcorfo  de.  la 
fiipo/icion. .  Para  convencer  a  otro  que .  nb.'fiíefle  el  R-  baf-í 
taba  la  advertencia  que  ig^iío  \2l  llujír^cion  Apoiúg4ticai 
pero  parece  tiempo  •  perdida  fluftrar  á  quien,  no  <iuiere 
abrir  los  ojos«  Iníiñe  en  ¿1  Libróte ,  qu¿  aquella  inqüiéf^ 
tnd  de.Caín  folo  era  caff^p  del  Giélo ,  pues  fe  dice  enla- 
Efcritura  t,  Pojme  DominumCain  fignum»:  Es  a  quanto^ 
puede  llegar  la  extravagancia!  1  ^ 

Pe^  Cain ;  acufale  Dios  :  reconoce  Caín  •  el  ^  deUtOi;  y 
viendofe  con  la  pena  del  deftierró ,  coadyuvo  tanto  Ja^nar 
tural  memoria,  del  fratricidio  al  fefttimiento  ,  que  él  miíino  * 
fe  fentenciaba  digno  de  que  qualquierat.  que  le  encuqi- 
tre  le  mate.  Entra  Dios  eftorvando  los  efe&os  de  eft^  defr- 
efperacion  ;  y  afsi  pufo  á  Caín  uria .  feñai  \  para  que^  nin- 
guno le:  matafle.  No  fe  libfe'que  fefial  ha  fidoefta  ,•  peto  del 
contexto  fe íiguc,  que  á  mayor  exttenrfo  quería  predpi- 
tarfc  Cain ,  por  la  memoria  del  delito ,  qtie  fe  quería  ex- 
tender el  caftiga  del  Cíete.  En  lo  natural  >  facedió.  coa 
Cain  lo  que.  con  otros  HomicidasrOreñes :  feírolvió  furior 
(b  Ción4a  oifemoria' d¿l  nútcíddio.L. 

«i  Tan  Icxds  de  próbarfe  por  A  textor  tafuií ,  <y ¿:.  que 
la  ih^ttiletud  de  Cam  era  fola  caftigo  áá  Cíelo  j^.  fe  f)ru€*- 
bfii  ^  qne  D&s  miraba  á  que  Cain  no-  defefperálle  en  eibe?- 
cho ,  poesya  lo  tenia  intentado  ,  quando  díxo :  Majcr  ejí 
inifmtas  inca  y  ^uam-uf  veniam  mknúrr  El^igoukLCie^ 
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^1  '^IBLfÜtir,  t  Vício;. 

lo  fe  expirWIk  en  aqiuellas  palabra^ :  MaUdtffui  iris  fupír 
terram  x  Y  afsí  aquella  feñal ,  que  Dios  pofo  á  Cain ,  fué; 
para  que  >  aunque  anduvleíle  prófugo ,  y  vago  >  no  temícíle 
que  alguno  le  mataiíe ,  coi^io  la  memoria  det  fratricidio 
i^  lo  reprefentaba.  Refiere  Hefychio  ^  que  Tiberio  dio  i 
l^otamon  ,  que  peregrinaba,  efte  falvo  cpsKlufto :  Potamá^ 
nem  LeslH>na¿iís  jiímm  (iquito^^nderit  ^  aut  inc4>mmodatt 
Aufus  fuerit^  con/tderet  fecum  illé^  an  mecumfufcifere  heU 
'¡um.vaUaf.  ^  efte  modo  havia  tornado  Dios  á  fu  diíppíi-^ 
don  precaver,, , que  Cain  fueíleofendido^  porque  efte  rio 
tocaíTe  en  I03  términos  de  defej^eradcju 
'6%  ¡k  viftá  M  efta  explicación  obvia  en  d  conreo 
del  Geneíis  »  fe  acomoda  muy  bien  la  dodrina  que  el  P.  M, 
fuponecon  los  Theol(^s  y  que  una  mlfma  coía  fuele  fer 
efefto  náturd  ,  y  pena.  La  privación  de  la  Gracia  es  efec-r 
to  natural  del  pecado  ,  y  afsiiniíino  pena  también.  La 
jxuierce  es  pena  del.  pecado  original  ^  fm  que  por  eílb  ásw 
de  fer  efefto  natural.  Afsi  fe  vé  ^  que  Maria  Santifsíma 
padeció  la  muerte  como  efe¿to  nauíral  ^y  íiempre  ha  efta* 
do  muy  diftante  de  padecerla  como  pena.  Las  inquietudes 
que  padecía  Caín  ,  y  otros  muchos  malhechores  ,  eran 
t)cafiobada$  del  delito  ,  fin  que  cfto  obfte  para  que  Dios 
-no  la&  pueda  intimar^  también  como  penas.  Eftomifmofe 
dice  de  la  inquietud  de  Lamech  j  y  de  la  imaginación  de 
Apolodoro  9  para  que  el  R«  no  nos  molefie  con  que  no  fe 
lerelponde. 

^3  .  Para  pqnd^rar  el  F.  M«  la  cpntini^  defazon  de  ua 
ivlciofo  9  usó  de  aquel  Texto  con  que  Dios  ^  en  el  Deutero-r 
iiomio  \  intimó  á  fu  Pueblo  delinquíante  efta  .maldicioni 
Et  erh  vita  tua  quafi  pendens  ante  te.  Tinte his  no¿fe »  CT 
di€  j  '&  wm  credcs  v¡ta  t»a^  Dko  el  Líbrete ,  que  eftos  ^  j 
fttnejantes  tenedores  fe  pueden  aplicar  d  todo  aquel  qae  hu^ 
viere  agraviado  h  otro  j  y  porque  el  Pw  M.  no  hÍ2<>  cafo  d? 
cfto  .^  hay  quexa  en  el  Libróte  ,  porque  fe  omitió  Ja  refpuef- 
ta.  Yo  admiro  el  chorrillo  que  el  R.  ha  tomado  en  eft^ 
quexas.  Si  huvieíle  reflexionado  en  las  dos  equivocaciones 
chítales  y  que  en  el  num-y.  de  la  llujlr ación  le  advirtió 
1^  V.  ]^fe  correría  de  figmficar  coa  fu$  quexas  ii^ivolas» 


Dfscvuso  Segundo^  i^ 

%^  fiS  qtiito  entender  el  Theatró ,  ni  percibir  Is  Ilufira^ 

Si  aquellos  temores  fe  aplican  al  que  agravio  á  otro»^ 
confirma  lo  que  dixo  el  P.  M»  pues  no  es  el  menor  vicio 
de  los  hombres  agraviar  á  otros.  Si  no  fe  deben  coníklerac 
aquellos  fobrefalt;o$ ,  tío  es, contra  lo  que  dice  el P.  M» 
pues  dice :  To  f  reponga  dUjuH&ivamenu  ¡as  wolejtiaf ,  que 
padece»  los  luxuríofes^  Con  que  íi  dentro  de  un  mifmo  vi-* 
cío  ninguno  las  padece  en  cúmulo  ^  fino  unos  unas  y  y 
otros  otras  ^  mejor  fucederá  efto ,  fi  fe  habla  de  diverfos  vi- 
cios. Por  no  haver  entrado  fcn  el  Difcurfo  el  R,  con  eftc 
conocimiento  ^.amóntoi^o  ripio >  y  mas  ripio ,  que  con  U9 
papirote  ya  por  el  fuelo, 

6^    La  maldición  arriba  puefta  »  también  es  confe^ 
quenda  natural.  I:os  virtuofos  miran  la  inconflancia  de  U 
vida  como  freno  á  fus  apetitos.  Los  viciofos  la  hortori-- 
zan  como  á.  un  tormQnt;0  >  por  fus  delitos ,  que  no  (aben 
deftetrar  de  la  memoria»  Q¡ie  la  vida  pende  de  un  hilo  >  y 
por  configuiente  los  xnas  fuaves  placeres »  lo  dixo  el  que 
efcríbió  el  Arte  de  Amar  lOmniá  fúnt  hominum  temi  fen* 
dentia  fih^  La  fíccfon  mejor  fundamentada  entre  los  Oet^ 
tiles ,  ha  fido  la  deponer;  tres  Parcas.  £1  vulgarizado  exem* 
pío  de  DioinyfiOj  quando  hizo  ver  a  Damoclest^a  vi^dad: 
£t  magts  auráüs  fendéns.laq»eérikus  $n(is  fHVpureúi  fuh. 
Ur  cervices  terruU  ,  mueftra  que  no  fe  necefsita  de  tanta 
autoridad  ^  como  es  la  de  la  Efciitura  >  para  qde  e)  conti* 
nuo  fobrefalto  de  la  mperte  fea  un  contrapefo  mas  into-* 
lerable  para  los  viciofos  ^  que  para  los  que  prañican  la 
virtud.  £1  nufmo  Perfio  j  de  quien  fon  las  palabras  dichas» 
Juila  que  también  los  .viciólos  tienen  continuo  torm^to 
en  la  confideracion  de  haver  defamparado  Ja  virtud  :  .Ff « 
diMt  vinutem  ,  intabifcamque  reh^L  Ni  Perfio  era  £f- 
criturario  ^  ni  tampoco  fe  eifcufa  para  decir  efto ,  con  la 
reflexión  a  pena  ^  6  premio.  Pues  por  qué  el  P.  M.  no  po- 
drá valerfe  de  efte  penfamiénto ,  aunqme  también  fe  ex" 
preífe  en  la  Efcritura? 

.    d5     Hablando  el  R.  de  los  luxuriofos  j  dice  :  A  ningii^ 

no  he  víJIq  hafta  ahora ,  que  haya  perdido  fn  hura  per  e/jc-^ 

'  Tom.I.       -        '  Q  '  t0 
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U  de  ejie.  vicio.  Si  el  vicio  dtá  ocblto ,,  no  haíe  al  c¿íb ,  ni 
puede  haver  he  vijio  en  el  R,  Si  qs  notorio  que  una.  per- 
lona  es  vicioía ,  importa  poco  que  el  R..  diga ,  que  no  ha 
^ift^  y  pues  lo  venios  todos  cada  dia.  Aquí  padece  dos 
equivocaciones^  La  primera  en  la  expt^ef^ón  .^  A  ninguno 
ht  vifió^  pues  U  hace  uni vería!.  Si  dixeíleí  A  alguno  hevif» 
tú ,  que  no  perdih  fu  honra  fht  efte  viaa ,  fecil  me  feria  con-» 
ceder ,  pues  también  yo  veo  otras  monftruoíidades«  Pero 
decir ,  A  ninguno  he  wfto  ,  digo  que  es  vefdadera  halucina- 
cion  no  ver  lo  que  eftá  delante,  de  los  ojos.  La  fegunda 
equivocación  -fe  funda,  en  que  infiera  ,  que  ninguno  pierde 
la  Honra  »  porqué  no  fe  V.ede  continuo /que  por  efte  vicio 
fe  pierda  Nobleza,  ó  Mayorazgo,.  Aqui  fe.  debtí  hablar  de 
la  nonra  pcrfonal.  £fta  te  pierde  qttando  hay  notoriedad 
del  delito ;  y  tanto  mas  infamada  queda  la  perfona  y  quan* 
to  mas  nobleza  tenia  que  perder..  Vaya  un  Gentil ,  que  en- 
feñe  lo  que  no  ha  vifl»  iin  Cathol&o.  Juvenal:  (J*^y^,8.J 
Omne  animi  vitium  tanti  conffe&iut  in  Je 
Crimen  hahet ,  quantV  majot ,  quipec^at  h^ahetun 
66    Dixoel  P,>l.en  la  Uufir ación  ^  que  era  fábula  lo 
que,  con  autoridad  de  Pellizer ,  quifo  introducir  el  R,  Efta^ 
es  ,  que  en  Congo'  fe  toman  a  prueba  por  tres  aüos  las  que 
defpues  haa  de.  fer  efpofas.  Como  el  R^  no  pudo  compro- 
bar lo  que  cito ,  gaft5  en  fu  Libróte  mucho  papel  eri  refe- 
rir varios  abufos  ,  que  en  efta  materia  tienen  varias  Nacio- 
nes ;  y  en  citar  el  Elogio  ,  que  de  Pellizer  pone  fu  acnígo ,  y 
apafsíonado  Don  Nicolás  Antonio*  Efto  es  defamparar  la. 
wnclufion.  El  P.  M.  no  niega  íjue  hay  hombres  brutales  en 
xfte  vicio  ,  ni  para  efto  necefsita  faber  la  pradica  de  los  Ma- 
hometanos. Efta  difta  infinito  de  la  que  fe  fingió  en  Con- 
go,. El  veríiculo  ( 17,  del  cap,  a*.  ^  del Deuteronomio  :  ñx^ 
fandentvefitmentumcoram  feniorihus Civitatisy&c.  mueí- 
tra  que  la  praAíca  de  los  Mahometanos  diftá  poco  de  los 
•antiguos  Hebreos :  y  ninguno  dixo ,  que  eftostómaban  pri-* 
•mero  las  efpofas  aprueba.  Entre  Gatholicos  fucede  cada 
día  lo  que  el  R^  fue  á  bufcar  á  la  Tartaria  Mofcovitica»  DeC* 
cubierta  la  impotencia  de  algún  conforte ,  fe  anula  el  Ma- 
trimonio ^  fin  que  por  eílb  fe  verifique  aquella  fábula* 
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..  67  Ya  ao  dírputo  li  erudición  de  PeUizér  ^  ni  les  elor 
giosdefus  Aínigosij  aunque  yeñgin  truncados  >  y  con  La^ 
t/n  que  no  efcribió  Don  Nicolás  Antonio.  Supongo  efto¿ 
También  üipongo  >  que  los  Gritaos  han  íido  muy  Etudl^ 
tos  >  y  que  de  ellos  .hay  eíparcidos  varios  Elogios  ;  pero 
laCdtiM  :  ^»idqu¡dGrMÍa  meJ/td9Xla^dn  in  Hiflma ,  no 
jfedixoporlosáeCongo^ó  Manicongo.  Loc^e  él  P%  Mi 
afirmó  ha  Gdo.con  autoridad  incontratable  ^  y  de  la  qual  (i 
olvido  el  &«  £1  modo  de  refponder^  ^a  citar  Autor  Claí^ 
fico  que  lo  dixeíTe  >  y  dexaríe  de  multiplicar  rip¡0  fuera  del 
aifiunpK). 

Yo  creeré  >  que  comodeLucano  dicen,  algunos  y  que 
mas  ha  fido Hiftoriadar  y  que  Poeta.;  de;  algunos  Hiftona^ 
dores  fe  podrá  decir » quenia&han  fido  Poetas^  que  Hiíloría^ 
dores.  Aun  falta  lo  mejor*  Concedida  toda  la  patraña  de 
Congo  ,  no  es  contra  el  Theatro » fino  contra  la  poca  refle- 
xión ^e  fe  hace  en  las  advertencias  capitales  qu&  el  P*  M; 
pone»  Aquelloide  Codgo  jaq  ttndván  las^deíazones  >  que  fe 
pueden,  originar  de  las  penas.  Gíviles*  Y  quien  podrá  afir- 
mar i  que  no  padecerán  las  inevitables ,  fegua  las  leyes  na- 
tutaleS  »«n  Upraética  de  aquel  vicio?  En  que  parte  del  Or*- 
be  evitará  eHOxifrioro  los  cinco  verbos  del  Pentámetro  ci« 

j.  ni. 

6B  V  T7^  ^^ ®"^  r3..del'Theatro.pufo  el  P.  M.  una 
JHj  Confeísicn  de  San  Aguftin  >  cuyo  voto  de- 
be íer  de  mucho  pefb  }  yá  pwque  d^  intento  coco  efte 
punto ;  yá  porque  Tupo  de  todo»  Las  palabras  decifsivaí» 
fon:  Patietar  ia  ü$  cupidk  Mi  bus  amarij  simas,  difjicülta^, 
tes.  ReTpondio  el  R4  que  aquí  hablo  el  Santo  e/pirituali* 
^4:11^9  el  hecho»  Eneftaefcapatoria  hay  una  contradicción 
maaifiefta*  Eis  evidente ,  que  quandib  San  Aguftinfe  ooor 
feflaba^  no  padecía  aquellas  amarguras  >  {mes  habla  de,  I0 
paflado :  Patiebar.  Es  evidente  y  que  quando  las  padéoia, 
ni  fe.  confe&aba  s.  ni  péníaba  on  Efplritualizacion,  Ko  fe 
i  fpante  el  Lttor  de  cfifs^  el  R.  haya  cohfüoclido  aqui  ú 

C  a  prc- 
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predicámentp  J^uúvdo ;  nus  abaxo  k  veri  conflmdir  tám^ 
bien  d  predicamento  17R  Propofo  el  P»  M«  la  confefsioi» 
4e  los  miTmos  vícíofos  >  que  í^un  la  Efaitura  hacen  en 
el  Infierno :  Lajfaujumus  in  "mainiqmtafis ,  O^c.  A  efto^l^ 
rerpondió  ^  que  no  era4cl  cafo ,  pues  fe  üipone  qo^  el  vi'^ 
doi(b merece,  el  Infierno  ;j afsi  fe.  debe  prefctndir  efla  cír-^ 
cunftancia*.  Efto  es  confundir  el  termino  con  el  camino» 
Ko  dicen  los  condenados  que  eftan  caníados.  en  el  ¿ifiemo^ 
aunque  ello  fea  aísi ;  fino  que  fe  canfaban  en  el  camino  ,.  ó 
en  efte  >4«2ndo..  Aim  los  oufmos  condenados  prefdnden 
en  aquella  cónfcfsionde  la  pena  y  6  premio  ^y  (olo  hablan 
¿e  la^  defazónes  que  padederoñ  en  la  pradica  del  vicio  ert 
d^e  Mundo  >  aunque  en  efte  Mundo  no  lo  querían  conoitett 
y  afsi  facan  por  ccmfe<|Liencia  la  condufióa  del  P..  M^  Ergií: 

69  Al  texto:  CnntrUh ,  &  w/eíichas  invUs  eonim ,  &c. 
jCQqquedP»  Mi».cpnfid:mo  en  úilli(firaci0n  (num*  14.)  1^ 
.Coofbfs^  de;  los  condenados ,,  en  el  íehcido.de  la  <iiípatá^ 
taoibl^haUó  que  oponer  ti  R.  en  fu  Libróte»  «Dice  que  Jjy^ 
riao*j|[  y.  d  común  de  los  Expofitbres  endeuden  aquellas  pa* 
l2bv^a¿fiv€  ,,  y  no  pa/sive^  El  Ino^ito^^  y*  otros^  las  en«* 
tkndcfhpa/iivéy^ytko  a¿fhh  Eftas  fon  taspabílMras:  Viis  eth 
rum^  id  eft  yOper¿Hs  cerref pandes  cofLtrtPkp^w  Un^$pMi*^ 
&  h^licitds  aternd  dafnnationis. 

J^ero  para  que  el  Letor  tea  confirmado  efte  texto  coa 
docr0  3yenelmifmofentido  en  que  hablo  el  P.M«  piga 
.lo  qiie.^ceibbre  el  Pfalmoi3..el  EruditlTsitnb  Expbfitor 
Calxneta.  Sonela.expoficu>n  end  fentido  de  4£fhi  ^  y  pro- 
fi^e :  Alifen  Scmper  lahpam^  agttaniury  inqnieti^folicin^ 
Mfklla  iánquam  pace^^  nulla  tranquHlüate  frnuntur^  Viam 
pacís  non  a^ovenmt»  Talh  ejíimpinum  vi  a  »  mokfta^ 
lahprihuSf  refería  y/oüehíidinibus  prsepedita^  La^ti  fumus 
in  viaíniquitatts  >  &c.  Aqui  fe  enlazan  los  textos  Oir^r/íi^»^ 
&e^  y±aJJ¿i¡^(P'^^  Aqui  fe  enrienden /íü/í/v^  ,.y  fin  refpeto 
á  pena  >  apremio..  .Y  finabnente»  aquí  fe  halla  citada  todo  el 
DifcurfoddP.M. 

'70  Lo  mejpr  del  cafo  confiftje  ¡^  que  es  pura  materia^^ 
iídad  d  que  algunos  sutíeodiaxi  aquel  texto,  aáfivi^  .£t 
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^ifS^bmchío  del  V^M^  é$ » que  qoanto  mas  fe  aumentare 

di  aáfivi  txtlz^vz&ioí  del  vido » tanto  mas  infqiarable  es 

d  fafshl  en  los  vicios.  ATsi  ^  pues  j  hablando  de  eftos» 

^o%ie  etPfalmo :  HHc  irefidoperunt  timan ^  mU  nan  erat; 

timor.  Aun  los  víciofos  hallan  fobrefakos  >  quando  no  hajj^, 

que  temer  >  pues  la  memoria  de  Tus  vídos^  les  avultá  los 

objetos.  Delcodidofo  adinerado  dixo  Juvenal  :  Eímatéi 

édLunam  tre^dahis  arundinis  umiram.  £ito  es  ^  que  teme^» 

como  fedice  >  dd  mulo  que  mece  la  hoja  de  un  arbola 

fiendo  derto ,  que  los  que  no  adolecen  de  aquella  enfer**/ 

medad  ^  aun  en  lasiobícuridades  de  la  noche  gozan  de 

una  tranquilidad  inexplicable :  Canuíh  vacuus  coram  la^ 

tHñi  viator. 

71    £n  prueba  de  que  aun  los  nus  viciofos  tuvieroa/ 
en  efte  Mundo  mayores  las  amarguras  >  que  los  placeres» 
pufo  el  P.  M.  los  exemplares  en  Áugufto  ^  Tiberio ,  Ne- 
rón ^  Caligula  9  Pionyfio  y  y  Alexandro  ^  fegun  d  vicio  mas^ 
dominante  de  cada  uno.  La  tergiverfadon  que  opufo  el^ 
Líbrete ,  para  unos  es  eípírítualízada  >  para  otros  ridicula» 
y  para  todos  faifa.  Es  cofa  de  rifa  ver  como  el  R.  fe  quexa 
de  que  el  P.  M*  uo  fe  haya  puefto  de  intento  á  defvaiiecer 
cantas  coníuíiones.  Repite  >  que  la  trifteza  de  Nerón  di^ 
manaba  de  fu  tyranía*  £fto  eftaria  bien  dicho  ^  fi  d  P.  M. 
buvíeíle    eftampado  ,  que  dimanaba  de   fus  fabañones. 
La  trifteza  en  Nerón  procedía  del  cunuilo  de  fus  malda-^ 
des. 

Aun  concedido  ^  que  folo  procediere  de  fu  t3rniniaji 
procedería  dd  vicio.  Era  la  tyrania  el  vido  caraáerifti^ 
co  de  cafi  todos  los  Emperadores  Romanos ;  con  que  y  que 
^imanaíTe  de  efte,  ü  otro  vido  ,  fi^npre  coftfínnan  et* 
Diícurfo.  Dionyíio  vivía  tan  defconfiadoy  que  aun  de  fus 
fuifmas  hijas  no  fe  fiaba.  Qué  hombre  virtuofo  llego  ¿  ef- 
tado  tan.  deplorable  ?  Efto  mifmo  fe  podrá  adaptar  á  Ca^ 
ligula ,  y  otros  Tyranos ,  tímidos  por  lo  común  de  sf  mif- 
inos ,  por  querer  fer  temidos  de  los  otros.  Alexandro  ^  y;  '' 
Augufto  padecian  las  dtfazones  como  dimanantes  de  fu 
infaciable  an[ibicion  ^  que  es  lo  mifmo.  que  padecerlas  en  ' 
c\;  vl^iS^ue  mas  ks  dosunaba. 

Pi  Ti-: 
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^r  üis  totpazaa»  Poíblc  d  K  Mw  por  el  prifder  capitulen 
£1  EL  Qocictio  ik>s  .defedos»  Primexq^  no  hackmp  tafo 
4e  las  crueldades»  Segundo,  eftampañdo  de  Tiberio  :  jí 
^uien  fa^njaliendú  $á  la  inhumano  ^no  feU  mth  lo  Ufcive^ 
Debía  iflapugñar  >  que  la  inimmMnidad  x\o  era  capitulot 
baftame  para.qae  Tiberio  padede^  fus  amargores  ,  y  o^ 
fantificar  las  in^nrezas  que  refieren  los  Miftoriadores  RO"* 
jananos»  Ha  íidó  un  occravagante  defeáio  en  el  R«  efta  \A* 
tima  parte  ^  que  ya  en  el  Lilnrote  reconoce  el  error.  Yo  no 
«{uiero  infultar  al  quería  retrata  ;  pero  advierta  el  Letor 
lo .  que  fe  infiere  de  feoiejante  ^rrac»  £1  juicio  qué  fe  debe 
hacer  es  3  que  los  impugnantes  del  Theatro.  andan  niuy 
lúcanzados  dé  Hiftoria  Romana ,  aun  de  aquellos  Autores» 
^pcHiqtie  fe.inftruyen  los  Gramáticos  principiantes ,  como 
es  Suetonio  ,  y  otros*  Seria  perder  mucho  tiempo  ganarle 
m  defcúbtir  las  equivocaciones  >  que  en  ^e  DxTcimb  tu-«^ 
no  d  R^ 

§.     IV. 

"73  A  ^  ptíndpio  de  efte  Diícurfo  propufo  el  R 
jLx,  M.  la  profopopeya,  que  üso  Philbn  Judio 
4^  la  pintura  del  Vicio  3  y  la  Virtud*  Sabia  que  San  Arn-* 
Ixofio  havia  copiado  cafi  a  la  letra  aquella  pintura  dd 
Philoa.  £1  aífiímpto  era  periuadir  ,  que  no  era  la  pintura 
confiarme  a  la  verdad  ,  fino  a  la  faifa  imaginación  del  vuU 
gpw  Por  eña  caufa ).  para  evadirfe  de  la  autoridad  de  San 
Ambrofioyuso  enUcita  de  efta  exprefsion  :  Decía  Phir 
Ibn  »  citado  ^  por  San  Ambrojto ,  &c.  Contra  efto  opufo  el 
JLibrete  i  quo  Shüon  no  trahia  femé  jante  pintura  ^  y  para 
autorízat  mas  la  decífion  ,  fe  advirtió  ^1  publico  >  que  íe 
Mvia  buscado  £  £/  qm  Phiibn  no  lo  diga  ^  Je  aJüegura  en  ^ut 
l^aviendofe íafcado  enU^no  fe  ha  hallado  tal  e/pecie^ 

Qgien>.á  vifta  de  efta  íatisfaccion  >  dudaría  que  ha^vlá 
údo  verdadero  defcuido  del  P.  M.  la  cita  de  Philón  Ju* 
dio  ?  Yo  tampoco  dudo »  que  de  efte  genero  fon  los  deí>- 
midas  i|oe  fe  imponen  al  Theatro»  Avisó  la  llujl ración^ 
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'ipéb.  x\1BUy  'compama  volvie0eii  i  Tegíftrar  i  VhSÜlSa  y  f 
ViaUarian  la  efpede  i.  los- principios.  En^  conchífion^  yi 
ODOÜe^  el  R.  qué  U  lulió :  7>  c&isfieffa  ai  Fadf$  j  f  «^  Aíí^ 
piendo  vufho  d  repflrar  k  FhilH »  ^e  Mía  Jé  la  mifma  qM 
n$s  dice.  Tampoco  quiero  inculcarme  en  exagerar  la  ftc¿ 
dpitácion  con  que  jeíH.  noca  de  defciúdo  lo  «pie  >  aun  cí^ 
tado  >  no  encuentra ;  haga  el  Lecor  la  jufticia  quQ  debe» ' 

7j  No  ofafftante  efta  palinodia ,  aun  infifte  en  que  ef 
P.  M.  no  tuvo  rason  para  faaver  efcrito  m4Í9 ,  porq^  ni 
San Amhrofio. ufa  citar^  td  £n  efpecíal  cita  i  Ptíiáa :  jr 
afsidíce  >  que  el  Padrc  tiene  la  odpa  dú  nahaverfe  hatla*^ 
de  ál  primer  regíilxBla  eípecie.  De  eftas  culj^  iXmcedo». 
que  el  P.  JvL  ha  cometido  miichiísimas.  Yá  no  &tra  fino 
decir  >  que  el  P.  M.  tiene  la  culpa  de*  qóe  algunos  ^  Ya^ij/m 
entremetido  a  fer  ETcritores  de  la  nc¿:he  ¿4a  nütíSana '^  ím ' 
Kaver  falodado  las  materias  que  han  de  ceníurar:  i  ni  tiaver ; 
manejado  los  libros  que  las  ventilan»  '      j 

No  és^  menefter  fer  muy  Erudito ,  paca  faber-  que  Vhí^ 
ton  efqríbió  de  los  facriíicios  á^Aíéi  ,  y  CaiHyy  que  San- 
Ambrofio  le  imito  envío  que^  eícribio  dé  Cah  ^  y  AbijiJ^, 
£s  verdad  que  San^tpbrofio  no  cita  a  Philón  como  f¿> 
cita  faoy  3.  pero  le  cita  como  fe  citaba  entonces.  Efteáiáodo 
de  citar  era  imitar  el  r  aífiímpto  que  otro  havia  tratado ,  y 
copiar  muchas  claufalas  á  la  letra:  Lo  mifmoqqe  San  >tm-- 
brofio  hizo  couPliSonjenel  punto  de  la  pintura  de  la* 
VirtMít ,  y  Vtch^ 

74    Aviftade  efto » ha  íidg  prudente  reflexión  i¿kar  á: 
San  Ambroíio ,  como  lo  cito  elP.NL  Si  folo  huvieáe  dta^^ 
do  á  Philón,  faldria  algún  Critico  aprendiz  de  aqueilosr^ 
<pie  fe  enjuagan  á  menudo  con' a/siia  dicen  les  Samor Fa^ 
dres  ,'  para  imponer  al  vu^aracho ;  y  diria ,  que  San  Am-¿: 
broÜQ  trahia  la  pintura  ^  y  que  el  impugnaila  era  Itnpo^ 
fiar  i  San  Ambrollo.  Si  folo  hüviefie  citado  a  San  Ambro-  • 
fio  ,como  fe  havia  de  impugnar  derechamente  la  pintu-^' 
ca »  faldria  otro  Critico  con  el  (obre  todo  de  una  IndiP 
aeta  piedad ,  gritando  que  d  P.  M.  íe  oponia  derecha*, 
oaente  áunl>odor  de  la  Igleíia.  Solo  citando  3-  como  fe^ 
dto  y  £b  podían  cvit v  I0&  dos  embarazos.  JBflos  los-evítcn 


/ 


d  k  lí.  %iifictndo ,  que  la  pintura  qitó  ^hlí  Sáiá'  Sffls* 
l^ofio  era  tomada  de  Philóu :  y  puefla  yá  en  cabeza^  de  efte^ 
Judio  9  en^ró  libremente  a  impi^¡narla  »  pues  la'  imagina  > 
mas  conforme  al  capricho  del  vulgo  ^  que  i  las  reglas  de 
la  razón»  .  v 

75  Y¿  veo  que  eñacortefana  Critica  ,  aun  qoando  fe^ 
ha  de  impugnar  a  otro »  no  es  para  todos  los  que  impt^^* 
nan.  Cada  qiial  impugna  a  fu  modo  y  y  fegun  el  idioma  de 
fú  crianza*  £n  varias  partes  ha  hecho  ver  el  P.  M«  que  la  ur-* 
banidad » y  cortesía  para  apartaríe  del  di&amen  de  otros^- 
no  eílán  reñidas  con  la  razón^  que  imagina  eficaz  para  ^ar-  - 
tarfe.  Con  efta  Critica  refpetuofa  trató  a  Alberto  Magno^* 
^  Padre Sag^ens ,  y  a  otro  qualquiera ,  quando  fe  ofrece*' 
Con  efta  reípondio  alPo&or  Martínez  en  la  refpuefta  a  1^» 
Carta  defen/íva.  No  entienda  el  Letor ,  que  aqui  juega  hi- 
pafsion*  Daré  teftimonio  autentico  de  lo  que  digo ,  eftam-. 
pado  por  un  Erudito  eftrañp ,  é  indiferente*  .    .  -  .    * 

MonC  Boyer  3  en  el  Mercurio  Francés  ^  que  cité  en  el 
num.  .22.  al  poner  el  extra&o  de  la  Caria  defenfiva  ,  y  fu. 
refpuefta ;  de^es  de  haver  elc^iado  cchi  muchifsima  ra^> 
zon  al  Do&or  Don  JMartin  Martínez  ,  dice  de  la  refpuefta- 
del  P%  M#  cftas  palabras :  Cette  Réfpanfe  ^ftfage  ,&  acam^ 
fagn¿0  de  tcusles  égards  ,&  de uus les  menagemáns  qui.  n^ 
fe  retimtrént  guires  erdtnaírement  entre  des  Scavaas  ^  qul 
écrivent  P  un  centre  t  aitíre  ,  fcnr  fomtenir  des  epinionr 
di ffer entes.  Notodoslos  Eruditos  han  ufado  de  la  corte- 
fanía  en  las  impugnaciones  ^  peco  de  las  que  el  P«  M«  ha  ef- 
tampado » fe  puede  dudar  íi  es  nuyor  la  difcrecion »  ó  U 
urbanidad,  * 

7(í  La  pintura  que  uso  PhÜon  en  prc^nerla  Ftrtndf 
)f  el  F/r;>  ^  yá  era  Vulgarizada  en  fií  tiempo  y  pero  el  que 
primero  la  difcurrió ,  no  la  imagino  ,  fino  para  el  difcurfo  ^ 
<iel  P.  M¿  Prodico  ,  celebre  Sophifta  antiguo  ,  que  florot^ 
€10  mas  de  300.  años  antes  de  Philon ,  ha  fido  el  que  pri- 
añero  publico  el  penfamienta  ideo  >  que  fiendo  Hercules^ 
joven  y  íe  halló  en  un  camino  >  que  como  T  fe  partia  en 
«dosfendas.  En  una Tele  reprefento  una  mi^er^  que  en  to-^ 

<k>Í0je3U:erÍQrí^ficaba^li^in^9  ó  el  deleyte|[  f^gon.quq 
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íet-Vi;^ k <30|i(iáí»a.  Enotrjl  eftaba  otra ttíogst  y  que  áísi-. 
mifoioreprefentaba  tn  lo  exterior  á  la  Virtmi »  fegun  quc: 
^  V^o  la  únagina.^  Cada  una  de  eftas  mugenss  quería* 
fue  Hercules  l.a  í^uidÓTe.  Prodico  afirma  y  que  abandonan- 
dp  Hercules  ios  deleytes ,  folo  fe  propufo  feguír  la  vereda? 
que  le.  feñalaba  la  r/>/io¿ 

i    Cicerón  da  noticia  de  efta  bien  fingida  fábula  :  pero 
nmgmo  mejor  que  Máximo  Tyrio  hizo  la  aplicación  y  en. 
/u  Dí/Iertacion  4*  que  comienza  :  Fahulam  qaandam  conjl 
cfl^fiífrodicus^in  (jua  Heroiletn  jjam  puhirem  y  &c.  ^na^ 
tf  Vplufiati  reifMsfibi  hahere  jiíet  ,  ^«cemque  fequuur> 
tirtmíem^  Verdad  es  ^  que  en  la  Diífertacion  15;  dice  eftc 
Platónico:  Necemm  úmttino  aj[fentiri  foffum  Prvd'ico^  La' 
caula  de  no  a^tir  9  es  él  m^jor  realce  dd  aíTun^to  del 
P^  M.  que  pudiera  difcurrir  un  Chriftiano ;  pues  dice  y  que 
tainbien  Hercules  tuvo  fus  delicias  en  la  rxmo^  pradica  de  ^ 
la  Virtud. 

-  77  No  hace  en  contra  que  ella  Hiftoria  fea  ims^ina- 
da.  La  proporción  y  y  conexión  y  que  en  elia  fe  propone ,  es 
muy  verdadera.  Laébincio  ,  con  la  elegancia  que  fuele^ 
ck^lianizó  efta  pintura,  {lik.6.  caf.  ^«7  4«)  Sin  que  éftoí  obf* 
te  tampoco  y  para  que  la  verdad  del  Difcurfo  prefente  fea 
innegable » aun  prefcindiendo  de  premio,  y  de  caftigow  Htt-^ 
ofles  folo  fue  Hercules  y  mientras  figuicf  el  primer  camino 
que  efcoglo.  Lu^o  que  lole  y  Omphale  y  Deianira  y  y  otras 
le  hicieron  torcer  el  camino  9  defcubrió  en  el  hufo  ,  y  rue- 
ca, la  nula  hilaza  de  los  deleytes  ;  y  experimentó  en  la  mo- 
leftatunicadeNeíIb,  las  deplorables  refultasde  fu  exerci- 
da  Con  agudeza,  refpondió  Demofthenes  a  la  íamofa  Lais» 
quele  pedia  un  talento  por  üninftantaneo  gozo  i'  No  ccnn 
froji0  tan  caro  //  haver  de  atrepentirme^  Pongo  las  pala- 
bras que  trahe  GelUo :  EgofctniMre  taüii  non  emo.  £n  ver- 
dad que  Demofthenes  no  xiixo  aquello  jpor  motivos  que  pro- 
pcme  la  Ley  Evangélica. 

78    ¿otendído  ya .  el  Difcucíb  dd  P.  KL  es  fif>erflüo 
detenemos  en  otras  cofas  inconexasvque  repite  el  R;  pe-. ' 
10  feralnienoadvertirle  el  modo  como  fe  dd>en  citiM:.  1<^ ; 
KúJoioQ»  Pos  veces  ciu:  F/al».  u  f>M4:/nnt  vU  ^  y  c»t 
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cabeza  de  David.  Vá  nn»im  Erudito  afirma  ,  ^ift;  él  ^- 
jno  I.  fea  de  David.  Nolojr  efcrupulofo  en  é&o  i  adminv 
que  eñe  bien  aplicado  al  KÓi  Profeta.-  Pero  que  fe  cite  el' 
Ffalmo  I.  Dunfunt  w'<  ,nolo  puedo  apretar.  Los  Plalatoff 
fe  deben  citar ,  ó  fegua  el  numero ,  6  fe^n  las  palabras  ini- 
cíales. V.  gr.fi/f/i/ws  J0.40.  a8,-í?*e.  ó  el  P/almo  Mife-^' 
r^ere ,  £)/*«  Domimii ,  De  frofumiis  ,  0'e.  El  pralmo quecito 
el  R.  eftaria  bien  citado :  Pfdtm.  itOt\Pfalm.Be*titt  viri 
quinonahUt, 

Escierto  ,  que  en  dicho  Pfalmo  i.  fe  deícríben  los  do* 
(¡aminos  ,  y  también  es  cierto ,  que  en  el  fe  ^pírítualíza  ef 
Difcurfo  dd  P.  M.  EftonoesdelcafoparaÍBtcodueir  ínfo' 
Uto  modo  de  citar  Pfalmos.  Tampoco  fe  halla  -femejantc- 
roigraphé  en  la  Vulgata  :  LXX:  ó  texto  Hebreo.  Anties  bien 
íe llama  efte  Pfalmo  I. '^ffí^i^rtt^A^,  porque  ni  aun  timlo 
tiene  en  el  Hebreo ,  como  advierten  Calmct  >  y  otros  Expo-> 
Stores.  No  se  que  eftas  menudencias  ,  aunque  íabída»  *  u- 
guyan  mucha  literatura  >-  pero  es  víflble ,  que  ignoradas ,  ar- 
guyen un  Ho  jí  ^ui. 

HUMILDE  ,  Y  ALTA  FORTUNA. 

DISCURSO  TERCERO. 

í.    1. 

7P  «A  diferencia qw hay  entre  efe  Dif- 

^  ciuib  ,  y  el  antecedente ,  aunqiu  pa- 
%  ieoenfeme]am;es,esvÍfibk.  AUífo- 
Q  to  fe  habtó  de  los  vidos  ,  (pie  enel 
p  errado  concepto  del  vulgo  querían; 
'  CDnftttuir  cdnvem'enda.    A^  folo 

íe  habla  de  la  Fortuna ,  que  ,  aun  prefcíndioado  de  vioi» 
a%ana  ,  j»irece  cot^Úti:^  ielices  i>Íos  que.  la  -^oSiefsu 
•Iñ  pruebas  qae  el  P.  M*  eabibio- e&  «&c  >  v  eaei  otro 


lalTcuac^ie,  d^  U  ñuño.  Las  inquietudes  i)tte  qtufa  el 
vUhf  ion  tmy  parecidas  i  las  que  ocaíiona  la  Fortuna» 
que  vulgarmente  fe  imagina  alia.  Al  contrario  :  Las  iran** 
qoílidades  que  en  lo  natural  ocaíiona  )a  virtud  y  fon  muy 
Semejantes  a  las  qué  cauTa  fiquella  fortuna  »  que  el  vulgo 
¿efprecia  como  humilde. 

.  «0^  Tampoco  el  P.  .M.^necefsita  r^fugiaife  al  Tagradq 
de  Ja  £fcrítura  para  probar  fu  Dífturfo,  Efte  habla  coo 
todo  el  gcna"0  huii>ano>^  afsi  es  precífo  que  las  pruebas 
jean  generalifsimas*  L^as  el  Letór  en  el  Theatro ,  pues 
yo  no  quiero  moleftarle  con  repecicioi^es.  Solo  añado, 
que  Juvenal ,  fi^o  Gentil ,  apuró  qjiianto  hay  que  decir 
fobre  la  materia  prefente*  Ccmcuerdan  losCritícps  en  que 
fu  Satyra  X.  excede  i  quanto  efcribieron  de  £thica.,  Pla^ 
ton  ,  Xenophontc  ,  Séneca  >  Epideto ,  &c»  5n  toda  aquella 
Satyra  no  ufa  de  mas  razones  Theologicas  y  que  las  de  rer 
prefentar  las  inevitables .  d^fazopes^  que  fuele  ocajSonar 
la  que  los  hombres  fiqgen  f^r  Fortiuia  alta»  Lo  mas  espe- 
cial coníifte  en  que  exprelíamerite  afírmí^  y  que  creer  lo 
contrario  es  un  etror  común  y  efparcido  por  ,t<xlo  el  Qrbe> 
defde  Cádiz  y  hafta  el  Oriente*  Eran  eftps  los  termino^ 
que  en  fu  tkmpo  fe  feñalaban  para  la  longitud  del  Uní- 
yerfo  habitado.  A(ú  comienza  la  Satyra  >  q  d  Difcurfo 
Etílico  de  Tuvenal: 

Ómnibus  in  tenis  ,  qudfunt  a  Gádihus  u/me 

4ur4íram  Cr  Gangem ,  pauci  dignofcere  poffunt      . 

Vera  'hona ,  atque  illis  multum  diverfay  REMOTA 

ERRORIS  NÉBULA,  fice 
8 1  Contra  efte  Difcurfo  nada  fe  puede  oponer  derer 
chámente.  Torciendo  la  verdadera  inteligmcia  de  las 
daufulas  y  que  el  P*  M*  pone  ,  y  íiíRgiendo  nuevas  hypo-^ 
theíes  y  que  no  fon  del  aíTumpto,  fe  podrá  oponer  un  To* 
0X>  entero.  Dixo  (^.4»)  que  d  Oráculo  de  Delphós  havi^. 
refpondido  a  Gyges,  Rey  de  Lydia>  que  Aglao  era  et 
hombre  mas  feliz  del  Mundo..  Se  opufo.  en  el  Líbrete  >  que 
el  Oráculo  dixo  una  muy  grande  ignorancia ,  i  ana  foXení^ 
ne  quimera.  La  razón  fe  llama  >  porque  (i  hablo  el  Demo-^ 
{úo^  efie  es  padre  déla  meotica.;  ü  int^rviaQ  attifido  hn^. 
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mano  >  no  podían  faber  los  hofxibrés  (piien^  era  el  masS^^ 
liz.  No  bailo  que  la  lluftrackH^vixútíSé ,  que  iK>  fé  ckaJí 
bael  Oráculo  de  Delphos^oma  Oráculo  Divina  :  nitanH 
poco  alcanzó ^  que  el  P. M*  avifaile^  que  ufaba  de  aqüe^ 
lía  decifion  Delphica  en  d  fentido  que  fe  ufan  Otras  y  tas 
quales^  al  tiempo  que  amenizan  la  letura  y  tienen  tambüea 
fu  autoridad.  Iníifte  el  R.  que  íiendo  faifa  aquella  efpe^ 
cié  ,  no  la  debía  ufar  el  P.  M.  para  apoyar  fu  Difcutfow 

82  Ya  havrá  advertido  el  Letor ,  que  el  R.  quiere 
qqe  le  creamos  conK>  á  Oráculo  en  lo  que  efctibe ,  fole 
porque  el  lo  dice»  Aquí  no  hay  ñus  argumento  >  que  el  deif 
cír  es  faifa  la  efpecie.  Refpondiendo  que  es  fúío  haya  ar-*> 
gumento  ,  eftá  refpondido  derechamente*  Aqui  confunde 
el  R«  la  verdad  del  hecho »  con  la  verdad  de  la  e^cie* 
Aquí  conñmde  la  difputa  fobce  quien  i^s  de  ordinario 
refpondia  en  Delphos ,  íi  el  artificio  humano  >  6  d  Denio- 
nio  y  con  la  verdad  objetiva  de  las  refpiíeftas.  Finalmente» 
aquí  no  quiere  advertir  y  que  el  P.  M.  no  usó  de  la  efpecie 
como  de  prueba  concluyente  de  fu  Difcdrfo.  Mientras  el 
R.  no  tuvieíle  prefente  efto  y  tenga  prefente  el  Letor  lo 
que  diré  y  y  fentencie  lo  que  guipare. 

83  Las  fentencías  de  los  Uracolós  y  que  las  profirieiT" 
fe  el  hombre  ,  o  el  Demonio ,  no  fierapre  eran  falías  ;  an- 
tes bien  ferian  de  ordinario  iius  ciertas  y  en  donde  mas  dé 
ordinario  femezdaba  laünpoftura.  Esvériíimil ,  qiíe  in- 
tereilados  los  hombies  en  la  veracidad  de  fus  Oráculos, 
pufieílen  todo  d  cuidado  pofsibk  en  informarfe  antes  de 
lo  que  havían  de  refponder.  De  los  Oráculos  falían  ref- 
pueáas  fentmciofas^  y  otras  profetícas.  Para  acertar  en 
cofas  de  íimiro ,  fe  necefsitabl  ñus  artificio  ,  -que  para 
referir  cofas  de  hecho ,  ó  proferir  fentencías  morales.  La 
fenteiicia  Nofce  te  ip/um  ,  que  la  diga  Chilón ,  ó  que  la  di- 
ga el  Oráculo ,  íiempre  es  fentencía  Divina.  E  cMo  def^ 
cen(Bt\  dixo  Juvenal.  Q^eThal^  era  el  mas-fabío  de  fú 
dempó  ,  no  necefsitamps  faber  fi  fué  por  voto  de  los  Mt-* 
lefios  >  6  por  equívoca  lignificación  de  Apolo,  A(sí,  putes^ 
es  natural  y  que  el  porte  excerior  de  Aglao  le  concíliaile 

^  fanoA  de  toUa  en  la  ÁfCftdia*  Y  afsi  y  informado  del  ^^^ 

si 
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dl^e€ñDeI)phos  haviade  refponder  9  diría  una  cofa  dcr^ 
ta  en  la  eftímacion  de  los  hombres  i  y  para  Gyges  y  que  era 
^año  3  le  parecería^  novedad  y  y  profecía  la  reípu^fta» 

84      MonC  Tavemier  refiere  de  un  Mercader  del  Mo«^ 
gol ,  que  aunque  paílaba  y¿  de  70.  años  y  efiaba^ea  la  repui^ 
tacioade  que  jamas  havia  mentido*  Solo  por  efta  voz  de« 
feo  tratarle  el  Gran  Mc^oU  <^en.dudar¿ ,  que  íi  el  artifi-- 
ce  de  un  Oráculo  en  País  diilante  tuvieíTe  oculta  la  noti- 
cia^ y  reípondieíTe  ,.que  el  hombre  mas  veraz  del  munde 
era  aquel  Mercader  y  no  refpondería  muy  al  cafo  ?  Para 
Delphos ,  importapoco  faber  quien  hablo  entonces.  Gy« 
§es  efperaba  >.qüe  a  el  fe  le  pondría  por  exemplo  de  la  ma« 
yor  felicidad »  y  aisí  fe  halló  burlado  con  la  refpuefta ,  pues 
eftaba  en  el  error  vulgar  de  medir  k>  alto,  de  la  foctuna  por 
las  exterioridades^  Al  contrario  :  £1  Labrador  déla  Arca- 
día  fe  refpetaba.  como  feliz  j.  porque  gozaba,  de  las  tranr 
qnílídades^.quedeípues  pintó  tan  admírableniente  Hora- 
cio en  aqud  canto  primorofo  :  Beatus  Ule ,  qui  frocul  ne^m 
gQtus:,&c.  De  las  mifmas ,.  ó  femejantes  .gpz^ría  Carcino 
Pobre  9  padre  de  Agatocles  >  pues  no  pudo  padecer  los  gol^- 
pes ,  yrevefes  de  fortuna  que  padeció  fu  hijo.  Y  para  decir 
el  P.M.  efta  natural  conjetura  con  efta  exprefsion:  Co»  to^ 
éú  creú  ^;no.necefsita  haver  regiftrado  los  Anales  de  Cutí^ 
lio  j.coiiap  quiere  el  R*. 

f.    fr. 

I5  .TJARA  no  caflfar  el  P..M.  i  los  Letores  c6nr 
X  exen^los  de  varios  hombres  reputados  por 
felices  ^  cuya..felícidad  ha^  fido  aparente ,  propuib  derecha^ 
mente  aquellos  Romanos  »  q|ie  e(i  featir  de  Plinio>>jir/f« 
ñmeniaron  mas  ri/uena  U  fortuna^  De  eflos  >  figuieiuio 
tambieaá  Plinio^  dice  que  hao.t^dó  ules  contrapefos, 
que  aueda  en  duda  fi  la  balanza  de  la  fuerte  propenda 
maeJtia  yparudetUat^tíerjfda^lKCwn^keño.opuC^  el  Li- 
lire^lte  una  hálucinaclon palpable ;. y! por.  no  advectCc  el  íig^ 
niíittdo.de  la$  voííes  >  fe  repitió  la  palpabte  h^ilucínacion  i" 
en  elLlbcQce.  £%  es  iín^  ^.que.e][p..Mé.fe  vale  de  Plinio^ 
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quando  eftcicxeaitó ,  lo  que  Vallirnierí »  y  otros  MediccH 
jbacen  ^  f^in  la  Critica  del  Theatro. '  Efto  e& «  ponien  delan:^ 
telas  curas  de  uno,  ^  otro  enfiarmo,  y  emiten  referir  lOü 
muchifsimosque  no  han  curado,  Lapaiídad  viene  «ai  re- 
ves.  Si  Piinio  hablaíle  de  los  Romanos  poco  felice^  »  y 
/  omitiefielos  de  mayor  felicidad  ,  executaria  lo  que  preten!f 
de  el  R.  Pero  íi  Plinío  pone  los  que  experimeniaríín :  «r¿áf 
fifuenalafértuna^  y  de^ftos  fe  fabe  por  las  Hiftorias^  qu» 
la  tuvieron  con  muchos  contratiempo^  >  qué  paridad  feri 
oponer  ia  pradica  de  los  que  refiei^en  las  curas^y.  omiten  los 
defacíertos? 

85    Lo  mas  graciofo  falta»  Concede  el  Libróte  >  que 
Gnimforiarmíichíf  y  ^ncdc  importar ai^o y  loque  él  P.  M. 
íiguiendo  a  Plitiio  ,  podia  añadir  ;  pues  le  advirtió  la  Ilaf- 
t radon  y  que  havia  confundido  las  voces  a»4j/  ^  y  poco.  Para 
CíMifirmar  efta  libertad  del  Librete  :  Para  que  es  gaftar  el 
tiempo  en  Henar  planas  de  h  que  no  es  del  cafo  ?  fe  explica 
Que  efta  decorofa claufula  mira á  loque  fe  dice  en  todo  el 
Libro  del  P*  M.  Difcurra  el  Leror,íi  ferá  ra^n  que  el 
T.  M.  gaftaile  mas  tiempo  en  lidiar  con  quien  no  entendió 
las  y ooes  poco  ^  6  mucho  y  y  refponde  túos  cortefands  4ÍsC^ 
propofitos*  .     :^ 

-  87  Hablando  del  fentido  del  gufto  ,  dixo  el  Líbrete 
que  (i  el  rico  no  le  tiene  relaxado  ^  guftará  del  platso.mas 
fabrofo  9  y  aun  el  pobre  también,  £1  P.  M.  no  hizo  cafo 
de  eft^  bagatela  >  por  no  gaftar  el  tiempo  en  llenar  planas; 
y  en  el  Libróte  ^  para  llenar  planas  »  y  ridiciilizar  marge- 
nes y  fe  qüexa  jú  R.  que  no  fe  le  reó>oáde;  Mienti^ás  el 
P.M.  profígue  en  la  fundada  quexa  de  que  hayan  penfado 
impugnarle  >  los  que  hafta  ahora  no  le  hanentendido  >  dl« 
re  yo  lo  que  fe  fupone  en  el  Theatro»  £1  rico  >  ó  no  tiene 
gana  de  conier :  Uivitihus  cotnandi  nnlla  voluptas ;  ó  fi  tV9 
tienaperdido  el  gidlo  >le' tendrá  txáxy  Inferior  al  de  los 
pobres.  .> 

Enqualquiera  oombinacion  es  ^1  fentido  del  gofto  es 
los  pobres  mas  feliz»  Al  pobre  le  (abe  brdn  el  plato  gro¿ 
fero  y  y  mucho  mejor  el  regalado :  Al  riio  te  fabe  mal  d 
regaúdo  j  y  mucho  peor  el  grofecó»  s£l  pobre  tiene  guífa» 

pa- 
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f ata  todo ,  el  rico  y  ó  para  todo  le.tiene:  relaxado,  ó  para. 
,  muchos  platos  le  tiene  perdido..  No  es  razón  detenernos 
en  cofas  que  ninguno  puede  negar  ,  y  mas  quando  el.  e/ío:^ 
mp  de  p,ohre  pafsó  ya  a  proverbio.. 

88;  En  el  n.  io.,pufoel  P.M.,untexto  de  Séneca.  Dos 
incepciones  voluntarias  pufo  el  R..  Priinera ,  que  autori- 
dades no  vienen  al  cafo,  quando  ie  piden  congruencias». 
Segunda,  que  Séneca  fentia  lo  contrario  á  lo  que  efcribia,. 
ff>Jf¿yeiidoiitnumerahles  riquezas  y  de,  que  jamas  quijo  dejl 
hacer  fe.  Con  efta  critica,  de.  capricho  fe  podrán  hacer  mu- 
chos Tomos  con  el  falfo  titulo,  de  impi^nacion».  El  texto 
de  Séneca  citado  ,  es  t^cxSitpius  fa^fn^O"  fideíiusridet^. 
El  contenido  en  efta  claufula  es  pahnario ,  y  vífiblá  y,  para . 
lo  qnal  no  fe  necefsita  de  autoridad  que  lo  diga  ;  pero  es 
muY  oportuno  confirmar  con  Sentencias  de  Philofofos  ,  lo 
núfino  que  no  fe  puede  negar,  en  una.  buena.  Ethica^  Por. 
cfto  la  excepción  primera , ,  ó  es  de  las  ridiculas  y  o  es  con- 
tra quanto  eftá  efcrito  de  Ethica.  en  los  Philofofos..  La  fe- 
gundá  excepción  es  faifa  en  la  eípecie ,  y  mala  en  el  ra- 
ciocinio. Es  mala  Jlacíon  ,  pues  la  poíle&ion ,  ó  no  poflefr-  • 
fion  de  rique^a&  en  Séneca^  es  rni. antecedente  inconexo  coa- 
la verdad  ,0  falfedad  de  la  fentencia.  citada... 

89    Es  cierto  que  Séneca,  tenia  muchos  bienes  ^  pero 
ts  falíiísimo  que  de.  ellos  7>wíii  quifv  déshdcerfe.  De  po- 
cos Gentiles  fe  podra  decir  la  genetofidad \  y  moderación 
con  que  Séneca  renunció  a  riquezas ,  y  a  bienes  de  FortU'*- 
na  ,  y  de  Palacio.  Tácito  en  el.  libro  14^.  de  fus  Anales,, 
trahe  porextenfo  efta.renttOCÍa..Yáel.P..JM»  advirtió efto$ 
pero  el .  R»  tiene  la.  infelicidad  en  eftas  cofas  tan  i  mano;^ 
que  fi  le.  cogen  en  algún  error  »  no  fabe  falur  de  él  ;  antes 
fiempre.  dobla  la  partida.  Ahora  en  el  Libróte,  cita  contra . 
Séneca  la  Satyra  »  que  1  fegun  la  fantasía,  de  Socaliño  ^  ie 
dio  en  el  Pamafo  y  con  tos  quatro  Hafpi$aies  que  defcrihe  en 
H  Kaguailo  15,  Todo  efiio  fe  dirige  á  una  cavilación  con- 
tra et  célebre  Cordovés.,  .    . 

No  pudiendo  negar  yá  el  R*.  que  Séneca,  fe  quifo  def^ 
iacer  de  las  riquezas  >  cavila  que  efto  no  fue  por  moderan 
c¡9»  ^  fino  obligado»  Tadto  ¡^  que  no  dexaba  de  averiguar 

in- 
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inteticíonts  y  dtce  lo  cohtrario  en  la  Qcacioh  qué  Senéct 
dixo  á  Nerón :  Tutntam  hMcrtm ,  atqu€  opum  in  me  cumu^ 
láfti ,  lit  nihil  feliátati  wid  dfifit ,  nt(i  moderatio  ejus^  Ha- 
vía  Nerón  enriquecido  á  Séneca  con  exceflb  :  ¿  efte  favor 
fe  figuieron  las  envidias  ^  y  falfos  teftimonios  de  fus  ene- 
migos  :  Hi  varih  criminationibus  Senecam  adoriuntmr^ 
Reflexivo  Séneca  fobre  lo  ridiculo  ^  que  es  la  qne  fe  llama 
Fortuna  alta  >^uib  poner  por  obrü  k>  que  decía  por  ef«* 
:^  crícot  Efcogíó  la  vida  iprivada » y  procuró  Kiár  de  mano  i 
aquella  Fortuna  y  que  yá-queria  ji^ar^  de  fus  revefes  :  /^/« 
tnta  fruriifñiMtU  camnítuan     ' 
.    po    Ana^^ikia  lo  mejor.  No*  &  contemá  el  R.  con  al^ 
tar%c  éla  Hi&otíá  d&Tacito. contra  Sjuneca^  también  alte- 
ró el  p^ofikfhicMD'tle  Socaliño  contra^acito.  Mas.  Tam- 
.  bieft  (¿  Riagualto  i  $¿  leiracit¿:un  teftimotiío  contra  Bocali* 
nGu  (ti  idJ^Co  if«v(.ó&aga:ülo)  eftá  la  Satyra  que  los 
•cpetuíg^s  do'ScKca.iitciecm ,  &gun  Tácito »  y  que  folo 
•BeoaHoQ  refiere^ ÜQ  aprobarla ;  pero  ni  en  el  original  Ita-^ 
liano ,  ni  en  la  Veríioarfi^ñda  hay  memoria  de  los  (jaít* 
4M  Hofpitáks  I  tu  .fiqttera  :1a  voz  Hojpitaí  le  encuentra 
r^n  (¡ajante  A¥&..Laefpecie  de  los  quatro  Hofpítaks 
.  eft¿  m  la  Ceni»iiiaa»i.iU^guallo  78.  Edídon  de  Veneda 
>  ^  <930w  El  íotefltoido  fiooadíno » no  tanto  es  fatyrizar  á  Señe- 
ra j  iqiunto  ds  ímagío»  fe  hs^an  quatro  Hofpitales  pa«- 
'  xzwn^iAia^imi/íén'B  ZaiorUs  ,  Aftrologos  ^  y  Linaju^ 

9X  Na  obflaotci»  para  cpi¿  el  Letor  advierta  la  floxe- 
4ad  4e  loir  raciodaiM  del  JEL  admito  todo  quanto  dixo  de 
Séneca.  Admito  que  Séneca  haya  fido  un  bribón  :  Qne 

.'hacsft  todo  loicootrÉrSo  á^ip  que  efcribiá :  Qge  predicaba 

.  ^iObrvíKa  |MiFi)Ottes  ^  y  para  sí  felicitaba  l^'riqueseás.  Y  fi- 
nalmente >  que  qiianda  fe  lif ió  mal  íatisfecho  de  la  grada 
4e  Nerón  j  hiaso  ^  coma  dicen » de  la  necefsidad  virtud  en^a 

isfpontanea  que  hizo  de  renunciar  á  la  fottuna  de  Valido. 
Pregunto.  Lu^o  no  dixo  verdad  en  lo  que  efcribió  x  <f  «- 

ftus  pHífer  9  O*  fidelíkf  ridet )  Luego  no  tiene  razón  en 
las  fentendas  morales  que  dixo  ?  En  verdad  que  no  es  eftá 
ia  Lógica  que  00$  cnfcoo  Chrifto  j^  quando  nos  propone 

íi 


decían  bien :  Qmiia  ergs  ^Uéummfiéedixerím  wth  /erva^ 
u  I  &  facUt  i/ecundkm  ofiré  wri  e§rum  HíiUefacereidifL 


§,     III. 

P»  •  T)ARA  tmorizar  ei  P.  M.  ki  ytifdad  del 

X  ^^  ^  4^  ^^  h^'^^  ^^  varias  partes  de  Séneca  9  y. 
(^  otiLOs  Gentiles  9  pufo  en  el  mii.  la.Gonfersion  deSk» 
Aguftin  9  quando  ^  de  harer  viftp  a  un  ||obre  mendigo  mu/ 
alegre  9  fentendo  que  era  mas  feliz  VF^/mVr  entr.  Ellaimilh- 
i[na  reflexión  hizOipuramuel  y  paitando  á  Ronuí  fobre  un^ 
dependencia  >  al  Ver  que  un  Pa^^or  eftaba  defcuidado  »  y; 
muy  alegre  tocando  una  zampona  a  la  fombra  de  un  arbotr 
y  al  qual  aplicó  el  verfo  Virgíliana :  Tnjn^  tu  fatmU  ^  dta 
Contra  la  Confefsion  de  San  Aguftin  no  halló  dR.-que 
oponer ;  folo  dixo ,  qiieefto  protuba  para  aquel  cafo  >pero^ 
no  para  la  generalidad  de  la  difputa. 

Deípreció  elP.  IIL  efte  modo  de  hrq>i:^;nar  en  el  que  x 
|io  repara  en  la  colección  de  varios  c^os  particulares  9  que 
fe  ponen  itn  elTheatro.  La  cnmicndkn^n  el  R«  ha  fidó  üe 
moglganga  de  reboíar  quatro  ^rrpres  en  la  margen  de  fti 
JLibrote.  Sí  el  P«M«  cita  á.PÜnio  >  que  habló  de  muchos,; 
fe  le  arguye  que  dexó  otros.  Si  &  dea  á  Séneca ,  que  habla 
en  general  de  todos  y  fe  arguye  que  Séneca  era  Eftoico  re-^ 
doii]ad0«^.S¡Xe  dta  a  San  Aguftin  ^  que  hablando  de  uno  ^ít$ 
debe  entender  de  todos  ^  por  4o  regular  >  ie  arguye  que  (bloi 
^tmcafo,   ,        ^         * 

9  i  Yo  folo  propondré  «^ra  fatísfacdon  ^  aquel  chis- 
te con  <pie  Caramuel  comienza  el  Proemio  de  £viMdthefi$ 
Mceps.  Eftaba  foñandd  un  hombre :  al  entreoír  que  mi  Re*p 
(ax  daba  las  quacrp  ,  contaba  ^fsi ;  Una  ,  una  ^una »  ñna^ 
Con  aquel  corto  exeicicio  de  la  razón  j  que  le  permitía  \% 
dotflútjLdon  i  medio  fueño  ,  prorrumpíd^en^  efta  reflexiosis 
Ejle  Reiox ,  b  delira ,  b  eftk  hetpache  ^  paes  ha  dado  quOtro 
veces  /tfs4ii^4.  Las  palabras  Latinas  ^  que  pone  Car ampeU 
fon  eftas,  vUelnat  horologijim  ijiud »  qnatfif  infonuit  horatn 


frimam^  £1  aíTumpto  para^  que  ^ahe  .et  áúOoc  'i es  |ar£ 
comprobé  la  .refpueíta  >  que  ViixfM  dio  ¿  Neodes  ^  pre-* 
gantado  9  por  que  el  hoinWQ^ra. d  coas  íáluo  de  los  anima* 
ks  ?  .^i//^  numeraré  Jcit.  Eí  combar  «ií4  >.  iw^  ,  «««  ¿  (fc^ 
líi%tr  lacoleccloityaoes:  ooaear»  O  es  defe&o  de  Irra- 
ck>tiaks>  ó  «s  delirio  deracnmales  »  que  eftán  Íbnando« 
£i  P«  M.  no  puede  pones  oodos  los.  caíbs  de  un  golpe ;  pe^ 
^  el  q<|e  i3S  lia  dexoiñcara^ir  >  los  debe  fuponer ,  como  |i 
'^ cunküo^di^ ocrisccioA  íe  díxellai :  cfio  es ,  debe  contar 
^ikéy  ^t^mi^O't^T^m  debe  díícurti^  ¿  jmdio  fueíio  y  mnc^ 

'  5^4  V  «)Ei|¿C¡^ld^  B-M.  detavavo » díxo  ,  (dw  i  3.)  que  1 
W^acImickijisog^ie^feJmc^  la  platd> 

^aido  eni  Ia^>av(xu  Tra»mdp< w  el  DiTcurfo.  de  la  MedL-^ 
tíM  áá^^ov^J^^ií^^^^  €Í  cora* 

'  i^gM^rüada  €ni^arM{y^0;met!4p  4*t  d4fi^mago.  Porque 
d  R»  no  advirtió  los  dÍMiíbs  'fem:¡dos:en  que  ríe  habla^^iin-* 
^o  que  aqui  hav¿i-cc^tradicadti^^  y  ^rquexl  V^ílL^c 
Ittirlo  de  contradicciones^  fingidas  >  ^fe  quexa  el  E»-que  no 
le  reíp6nden»  £ior<^:^(pi&dl4  <th  la  arca>  de  «L  que  .no  .es 
kvara  >  e^  po^a  d  i\{qí  y  y  aísi.iQas  alegra  eftaodo.  en  ella» 
igpie  eáando  ^  él  efiomago,  £1  o^dd  avaco  efiá^en  e).ar^ 
ca , n^ parad  ufar^i^ p^ael  cuidador  no  pora  .iervir^ 
filio  para  kt  ¿t<>tatrado  %  no  para  d  £¿lenbo ,.  fmo  para 
avivar  la  hanibrí^ :;  Auri  futra  f ames \tíO  de  otro  moda> 
que  allá  fingieron  log  ^^c^guos  dp  Tántalo  :  Stmper  tget 
hqmdif  ^femfer ahtmdaf  atftéis^  Enrfifte fencído hacedero 

^en3Í>Iar  al  avaro  que  Id  Mllee* 

'  *  ^  Aun  hablando  preciíaoiente  del  avariento  ^  no  haaf  coor 
tradicdon»  £n  fií  apD^en^on  imagina  que  le  alegra  ^  p^ro 
no  adViérte  >  qi^  «n  la^f  eaiidad  Jíokt  U  &:ve .  para.^  d  ^vosh 
ineoco/ Pondré  advertidas  de  buena  mano  eQas  dos«confi- 
deraciones^^que^  ^ufinqptópcpeHox:^io«(jUKt»«Sii/^¿x^ 

!        /y^f  ^i^w'  1»/^^/  ^^  nammos  corítemfkrltikARCJU 

iñdotms  inhians  ^&  famíf^am  parare  íacrts" 
0l4ris^ampiffut4afH4!»iaiik¿reT4Íeüis^^^. 


o 
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arrepmtia^d^  l^mtife  al^dt}a44^i.t<3(da  /geíá^ro/^^^^ 
.cias.;.yá  povque  «mel  cÁf^z^  citando  d2¿/  U^citiea  q[iie  bacA 
de  las  que  el  Vulgo  Uama  felicidades  2  V.  gr.  D^yíM$nf0f^ 
'zas^/í¿iifidv^9íib€hxi^^    t<S.p^MkiSiCtii^\th  de 
los  !guftos  cQffm^At%^y€Qm<p^li$i!^sSi2m^  fc^e  [$^ 

-lomón  9  ocaÍsaDadDi&'d¿eUas<^  eíMtttfpatx^idas^  pt^  *tjt>Í9!  ^ 
capiculo  y  ^pneaíb  que  el F;  M»  1^^  etitxcíacaíre  pafji  í:(^^-' 
Tirl4$»  Eftalegálidad^  jrdí&véción^ien  citar yvibioo^agKia 
coallatíBarle  juflgoi  >  y  >v61ontar^  M..<^m- 

ponía  un  texto  dielo^deftroxos de ^tt05«:      ,.i  r    .    .  / 
^  S»á:  PdcuhrÍDla<2/^mf^!laSih4ct¿f)d¿^haÍ^ 
^.nes  que  padeek  el: R»  advictiend^M^qa^i^yietre  á.:*ci>^elk>t 
.  d  que  nofcmetteáeá  itapiifgmr  ltí,qi«e  tiaquetk  leer.  A4^ 
veitefic¡a.enTano!b  Comelio  ttenc' jiiucho  Latiíi  ^  y  p¿^a 
flemr  püegos^de  confiíííonies  ^  y  Ubert^deS'  ^-oorfe  necdT^H 
i  tafabob  lo  que  dice  ComAion  üry^w^idm^  4o  qu^  no  di- 
t'úiaipeifima  quev  fibeie^ri^  £il^  tal«k  p^to^Iaf  ^  qijíe  h^o 
en  el  Libróte  el  lUque  ^pM^ctfr^^itncfr^'  de^dmaranat  o^i- 
ID  «rodo  como  trao)o«  A  las  Ubettade^  cofr  que  baUlá;  es 
Éidl  refponder  coa  la  piacieQcUi4  pf^ro  aO  h^  paeíeiicia  báf- 

•  tamje  para(le£btfredar*1;$ii^^  cp<x>0  padece. 

-  rnmi  Para  el  ¿yetor,  que  qai0^  iiM(n  :6l  cotep  ¿^  %^^m  di« 

*  ce  Sakónoiu Corfldio vy  ^^K^/F&yJQo»  sne  es  parecifo 
'.  poner  coa  álguoa  fiKinj^(»f^»iy  4aethodo.claro  k>  que  hay  en 

d alluaq^cob       »   ,    .      *  x       «         .      .V  ^ 

.  97.^  £icaq»it;uIo^«';ddl£cldSaftes  trene^^ftar  Rubrica:: 
/0  ¿jfluemüa  deiiciasuQsr.^  divitiaí^tifh »  «diíiciorum  y  Ct-  üt 
b0rHmÍahúfe^éfi.vMmtas^0^MfjftiSt44  ffirirus\Meit  etíam 
quaHmfit  VÉiútMis .  ca^ngate  /ntu^ok^redi. ,  qni  qgaiii 

Da  /i'í 
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futurnsfit  igttoratur.  En  eíU.  rubricj^  efti  cxtraAaAo*  fodA 
el  cap.  2*  y  en  elU  efta  vKiblemente  zifrado  todi^  el  Difcar* 
fp  del  P.  M*  Como  Salbmon  havia  Juütado  por  experira- 
<^i  que  en  todo  lo  que. el  Mnhdó  juzga'  felicíd^V  no  ha- 
vía  hallado  ocracpía ,  que  vanidad,  y  aflicción  >  hafta  d 
¿xoremo  de  un  aborrecimiento  del  vivir  >.  hablji.  vaáiStxtx^. 
tecnenteen  eí^e  capiculo  >i9ias  veces  d&  Delkiíii,^  otra^  do 
tiiqHezas  y  y  otras  de  Edificios ;  pero.  int^ercaiañdQ  á  menun; 
¿b  las  dedzones^  que  i^ada  una.de.  eftas  coías  >,  y  todas, 
juntas  le  havian  ocafionado*.  Tomó  eLP^M^  el  vecfictdo* 
jo^  que  efpecíalpaetite  h^bla  >.&gpa  kLrubrica.,:  de  ios  de^ 
ley  tes :  In  affluentia  delta  i^um  ly  fin  cofér  con  eíle  veC'^ 
ficuio  verfo  alguno  ^  Ccomafalíamente  impufo  el  iU)  jim-f 
to  el  defabrida  e&&o  ^  que  á  cád^  paílb  pone  Salomón» 
frdi  h  ómnibus  vanitat^m ,  ÍTc.  Idcircb  i4dmi  me  vH^^ 
me^.  Solo  quien  no  ha  viftola.Bibtía.,ni'  en  extraía  »  ni 
caabftrado  ^podria-poiier  dolo  eñ  efte.  modo  de  citar  la 
EFcrítura. 

98  Entra. Comelio  á  comentar  efie  capitido-  ^  usípk^ 
do  íiempre  en  la  rubrica  puefta*.  Ll^a  al  verficulo  lo.  en 
qpeftion ,  y  refiere  dos  expoíiciones ,  que.  no  %ue »  porque 
so  fon  literales ;  y  pone  en  tercer  Ing^  fií  fiaitencia.,  co^ 
mo  la<que:es  genuina  ^literal  ^.y  propria..  La  primera,  es  U 
ParaphrafisChaidea  y  y  dice  que  noes  la  literal  i^Tota^  ChaU 
d4Í  verJioJ}mholicaeJi ,  &  myjiká\^  non liieraiis9& genmU 
na.  Lafegunda  es  del  Rabiuo^Haccados  ^  que  fegun  Gala<* 
,tiho>tomalavozi?^/i//3  por  los  ojos  del  entendimiento; 
También  la  defampara  Cornelia  y  pocqoe  tao^co  es  la 
j¡enuina  :  Verufn  hk  fenfus  pariter  Jpiritualh  ej¡í  y&  mff^ 
mus.  Ojiiea  dirá  que  Coruelioí^6Ídgnnadecíbis4os  ex- 
.jjjc^iones? 

99  Pone  finalmente  Comelio  fu  expoficion  ^  tomando 
c^yeríiculp  er\  el  fentido  litesralen  que.  le  pufo  el  Tiieatro^ 
y  dice :  Ten^  ergo  genmne  dd  literam  ocales  corforis  ucá 
-cipe ,  q.  d.  J^uidquid  ochHs  meispUastí  y  qfudqutd  eis  put^ 
ffum  ,  &  gT4tuns  videhatur  id  eis  indu^i  y  nil  eis  erípui  I  uU 
^Jfervavi  ^fedjermífiut  in  res  jucmtdas  éd  lihiium  plené 
foteftate fe effHudtreft  i&c.  Jiavra  valor  paca  iipptíúifrii 

y 


■  ÜisCüRso  Tercero.-  'ff 

^¡Jt  es  cltrameMtg  fái/p ,  que  Cornelío  entienda  cl  verfícu^ 
\aác  los  deleytes  corporales  ?  S¡ ,  que  el  R.  es  en  efto  muy 
wiíeate.  Defcubriré  el  f»It»  horrorofo  que  dí6  en  el  To-- 
m  de  Cornelío  para  imponer  al  Viilgo.  '• . 

Defpucs  del  parrafiUo  citado  ,  éftán  quatro  columnu! 
o  folio,  y  de  leerá  m^'da;  en  las  qttales  vá  Cornelío' 
Ottnando  la  expoficton.  Entra  ji  i 
leij.detqual ,  Dt  fe  acordó  él  P.  M.^ 
aAqai'le  explaya  Cometió  cOh'ÍJil: 
nmbca  , en  explicar  Uparte  que  tpci 
»in :  I»  áffiitt»i\a  *iiijici0ri$m.  Tone 
Piíanas  ,Theforos ,  Carrozas ,  &c;  yre 
ttfiúnooio  de  Salomón  defengañado  ; 
Oblad*  .,..-.■<  .  ., . , 

iioo  -  Ahora  fenteticlc el tetor,''fl¿S  íiue^modó  deeiw^ 
taoderá  Cornelío,  citar  la expoftcídn  del  Vcrfo  II.  poc'U' 
eipoácion  del  veríb  10.  mediando  qiiatro  cotQmnas.  PueSf 
elia  es  la  conduela  del  R.  El  P.  M.  habla  de  Cornelío ,  en 
donde  Qornelío  había  dclverfo'  lo.  que  fe  pufo  en  ^ 
Tjbeatro  :  y  el  R-.  cita  ai  contra  i 'Coínetíb  ,  en  donde  ni " 
we  fe  acuerda  del  verííoilo  que  ís  dífftuta ,  nt  fedirputa" 
de  la  expoúcioñ  que  allí  pone  Cometió.  NÓ  hallo  por  don- 
de poder  cohoneffar  eíu  ínaadita  ilegalidad'  del '  R.'  Es '. 
verdad  que  ya  conjeturé  en  que  fe  fuiídó  fu  halucinacíon 
{Mra-  confundir  edificiot ,  con  deticiai  (prpffralet.  La  expreC- 
Gon  ia^itre  meo »  que  efti  en  cl  verficulo  lo,'  tomadi  nía-  \ 
letiafancnte^  hizo  que  d  R.  confondíelfe  las  ecpoíídones 
.deCotnelio,  y  los  contextos' de  Salomdn.  Afsi  halucitia-' 
do,  yanacsmucho  fií^ídl'eque  el  P.  Mi  truncaba  el  di- 
cho vec&>,  '  . 

loi  Aquella  exprefsion  Uhore  mié  ,  fe  debe  entéíida:' 
f*fsive  .pues  hace  relación  ajos  tf^jps,  y  defízones,  que 
fe  originan,  .del  abandono  á  las  delicias.  En'e&e  fcntÜo 
pufo  el  P.  M.  la  paraphrafis  de  todo  el  verfo  en  C^ella- 
no.  En  el  mifmo  comentó  Cornelío  ,  fin  penfar  confundir 
aquel  trabajo  ,  con  el  que  interviene  en  la  fabrica  .de  edi- 
ft(ia¿.  Eflo  íexeconoceen'el  Apolt^o  ,  que  cita  dcS.'Cy- 
tilo  púa:  el  DiQtto.  fá^o  el  Sanco ,  que  un  h^nobriento  lo* 
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bo  aconfejába  á  lui  mafiía  del  ganado ,  qu,e  dexáfle  ^üel 
pjiiofo  oficio,  y  folidtalle  pallar  una  vida  poltrona,  y  re- 
galada. Hablando  en  nueftro  affumpco ,  le  ^confejaba  que 
le  facudieíTe  de  fu  fortuna  humilde ,  y  afpirafle  a  fortuna 
fuperior.  Cierto  es  ,  que  el  £n  del  lobo  no  era  dar  confe- 
jo  faludable  á  fu  enemigo  ,  íino  el  de  fatisfacer  i  fu  hanu» 
bre*  Para  dífuadir  San  CyríLo  el  aíTenfo  á  aquella  propueC^ 
ta ,  pone  delante  cftps  exemplos  :  Delicia  /regeruaf  Sam-* 
fonem  virum  fortifsimum  ;  fuhveittnunt  Davidem  virum 
SanSíifsimum  ;  &  dueperunt  Salomonem  virum  fapientíf^ 
fmum.  £fte ,  pues ,  es  el  trabajo  que  fe  padece ,  y  de  efte 
habla  Salomón ;  Labt>re  mee. 

1 02  Explicado  ya  con  fuma  legalidad ,  y  exa&ítud  lo 
que  dixo  el  ?•  M*  fundado  en  el  Eclefiaftés ,  y  en  ^  expo- 
ücion  literal  de  Cornelio  ,  no  es  razón  detenerme  en  amon-- 
tonar  los  defpropofitos  repetidos  ,  que  el  &•  imprimió 
contra  el  Theatro.  El  Letor  que  eftuviere  ociofo ,  podrá 
contarlos  ,  fi  puede.   No  fe  detenga  en  erratas  Latinas, 

Inies  ay  tantas  en  el  Librete  ,  y  Libróte  y  que  nie  hicieron 
bfpechar  íi  acafo  fe  pulieron  de  eftudio.  No  fe  admire 
del  falto  de  quatro  columnas  para  imponer  á  Cornelio  :  eti 
la  defenfa  de  mi  Aprobación  hallará  falto  de  columna ,  pa« 
xa  imponer  a  Eftrabon  una  £alíedad«  De  días  impugna-* 
ciones  per  faltum  hallará  mas  que  quiera.  Cornelio  Ala- 
j^ide  ha  íido  ínfdiz  con  el  R.  No  fe  contema  efte  con  bar- 
rajarle fus  expoficiones.  También  U^o  á  la  extravagaa^- 
cia  de  Imputarle  im  error  de  haver  citado  mal  á  Flinio. 
ItOJoas  gcaciofpxouíifte  en  que  Plinio  dice  lo  mlfmor^  que 
<de  el  citó  Cornelio  >  como  fe  verá  hablando  de  Pygmeos. 

103  Solo  quiero  advertir  una  transfonnacion  de  ua 
Autor  ^jue  citó  Corodio,  pues  no  todos  la  podrán  ad- 
i^ertir  i  y  eípero  que  el  JL  no  echara  á  mala  paite  la  ad«- 
ipertencla.  Cornelio  citó  afsi  en  la  fegimda  expoficion: 
ü«  Hac€Ades.  Efta  ha  íido  verdaderamente  ^ta  en  Hebreo 
^ara  el  lU  Perplexo  fobre  (i  R.  ügnilicaria  Ruperto^  Ra^ 

miro ,  ó  Romualdo  i  y  defauciado  de  hallar  en  los  índices 
Haccades ,  tomD  el  partido  de  poner  desíigarada  aquel 
AiUx>r  ,para  halucinar  tangen  á  los  de  corta  Uteratora* 

Qui-. 


•^      ♦ 


ItJ^ttbU  tyj  omitiendo  la  H/olo  efaibtó  en  d  Libróte  Avcú^ 
4üs/iüc  no  lo  entenderá  el  que  no  eftuvíere  en  la  ad vertendaí 
gtoeral  >  de  que  el  R»  traftama  los  nombres  proprios. 
V    Aquel  Áutoc  que  cita  ComelTo »  de  ^le  i  menado  (e 
vale  Galatino ,  y  ^^^  ^Y^  autoridad  fuelen  mu<;hos  Ca- 
thoUcos  convencer  i  los  Judíos  >  es  un  Judio  »  que  entre 
ellos  tiene  mucha  autoridad*  Su  nombre  entero  „  esk^J^ 
¿AS  ben  RákhéH  Simion.  Su  epitheto  es :  RahiM  Há\l^ám 
dofc  ,  que  %  la  letra  H^fica :  Mujln  nuefiro  il  Ssnto^ 
Qaandofe  citaefte  Rabmo,  (e  fuele  ufar  de  efte  compen-- 
dio :  *•  Hal^adh/i.  Cornelio  ^para  fuavizar  la  voz  ^cicri^. 
t>i6  :  K»  Haccadds^  Pero  el  R.  (ola  copio  Aciédos  ,  que  ox^ 
figniBa  cofa  alguna^  £1  ^ue  guftare  i^bec  la  edad  ^^autxH 
iMlad^obras»  y  otras  circunftancias  de  efte  famoíbRa-»^ 
biflo^  lea  la  Bibliothec4  de  Bartoloccio  «  ihfígne  Ciftec- 
denfc.  Yo  noefcribiera  efto»  (i  el  R«^  no  (e  huvielle  meti-. 
4o  i  ccoTutar  la  orthographia  del  P«  NL  en  acunas  voces.K 

.f-     V. 

•  ^^^    M^  ^^  contentan  los  Impugnantes  del  Thea-¿ 
1 II  ^^^  c^^  ^^^  c<^^  q^e  no  dicen  los  Ac- 
tores )  imponiendo  mil  falfedades.  También  efte  inaudito 
modo  de  dcribir ,  fe  extendió  hafta  tocar  en  la  perfona  del  > 
P^  MU  Ya  no  hablo  aquí  de  las  libres  expreTstones  con  que 
fe  le  trata*  Hablo  de  un  hecho  particular.  Como  el  ?•  M. 
esforzó  las  conveniencias  de  una  vida  privada  >  en  ccHitra- 
poficion  de  la  vidá^que  tienen  los  Principes  í  pareció  al  R. 
que  tenia  una  inftancia^í/A^w/«^«  contra  elP^M*  Supo- 
niendo >  que  al  prefente  es  Abad  de  San  Vicente  de  Ovie- 
do >  hace  el  R.  la  pregunta :  Si  por  ventura  dexaria  la  vidc: 
de  Prelado » pot  la  vida  de  un  particular^  Y  como  íi  la  ne-^ 
^iva  fueiíe  evidente » ¿1  fe  pregunta  >  y  el  fe  responder 
Difcttrre  ^ue  ne.  Si  t\  R«  huvieíTe  difcurrido  eftx)  quand<^ 
oftabaen  la  America  ^  era  difculpable.  Pero  difcurrir  taa 
en  falfo  t.  <iefpues  que  ha  folicitado  fabec  vida  i  pone  j  em^ 
jpleos  a  y  aun  »  abhorrent  aures ,  las  oorrefpon4iencia&£pi&^^ 
lolares  dd  P.  M«  qo  admite  diículpa»   .  .^ 
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'  105  La  refpueíVa  á  U  inftancia  ^es  :To  aifcurro  qM  ñi 
Antes  que  el  K.  fe  bafiaíTe  deEfcritor  contra  elTheatrOj^ 
haviaexecutado  yá  el  P.  M.  lo  que  el  R,  difcinrre  no  exe- 
cutaria.  El  año  de  1 72 1,  fe  eligió  por  Abad  de  San  Vi- 
cente de  Oviedo.  Apenas  tomo  la  poíTefsion  ,  quando 
tomando  también  poíTefsion  del  defengaño  y  folicito  re-* 
nancíar  la  Prelacia*  Sin  llegar  á  la  mitad  del  quatrienio» 
U^ó  el  cafo  de  que  fe  acetó  fu  renuncia  >  y  fe  eligió  otro 
Prelado. 

El  motivo  que  tuVo ,  es  el  mifino  que  infinua  en  efte 
Difcurfp.  La  mayor  tranquilidad  que  fe  experimenta  en 
una  vida  privada,  es  un  genero  de  felicidad,  que  no(e 
conoce  hafta  que  las  defazones  >  inquietudes  ,  y  zozobrasj^ 
qtíe  fe  padecen  en  la  vida  de  Prelado ,  dan  avifo.  El  año ' 
de  lyap.  volvió  el  Capitulo  General  a  reelegirle  por 
Abad;  y  aunque  ahora  quiíieíle  executar  lo  mifmo ,  nofe-^ 
ría  tan  fácil ,  pues  en  los  que  profeífan  obediencia  eftá  la 
voluntad  propria  fin  exercicio. 

106    Para  exemplos  de  hombres  ,que  han  dexado  vi^ 

da  de  Superiores ,  por  viida  de  Particulares ,  no  necefsitaba 

laber  el  R.  qué  harra ,  ó  no  haría  el  P*  M.  Feyjoó.  De<- 

bia  faber  lo  que  han  hecho  infinitos  hombres  reflexivos^ 

jOebiafaber  lo  que  hizo  San  Pedro  CeleíUno ;  y  lo  que  en- 

«ftos  años  j  fegun  dixeron  >  quifo  hacer  Benito  XIII.  De-^ 

bia  tener  prefehte  lo  áue  executó  el  Emperador  Car-^ 

los  V.  y  lo  que  el  año  de  24.  hizo  nueftro  Monarca.  De- 

bia  advertir  lo  que  hicieron  muchos  Reyes ,  y  lo  que  en 

efte  íiglo  hizo  el  de  Cerdeña.  Debia  acordarte  de  lo  que 

innumerables  Obifpos  han  executado ;  y  yo  pudiera  aña-f 

dir  otros  dos  exemplos ,  que  han  dado  dos  Generales  dig-r 

nkiímos  de  nueftra  Congr^acion  en  efte  íiglo. 

*  .107     El  primero,  D.  Fr.  Anfelmo  de  la  Torre,  Obií^ 

po  de  Tuy ,  quien  aunque  govertió  aquella  Silla  por  mas : 

oejo.  años, otro  tanto  tiempo  vivió  aníiofo  de  trocar 

ipx  una  pobre  Celda ,  aquella  imaginada  alta  Fortuna  de 

Fcelado.  Finalmente  lo  configuió ,  por  mas  que  las  repe-^ 

tidas  repulías ,  que  vetiian  de  Roma ,  le  preciiaban  a  ddilr* 

tii:«  £1  iégundo  ^  Don  Fr.  Melchor  de  Morkles  j  Obífpo 


Discurso  Tercero.  57 

lEí%&>  dos  veces ,  ya  dé  Ámpurias  en  Cerdeña  >  yá  de  Jac^ 
ca;  guíen  renunció  á  las  fortunas  de  aquellas  Prelacias, 
por  vivir  i  como  otro  Monge  particular,  en  la  fagrada  Mon- 
taña de  «Valvanera.  A  efte  aílumpto  sé  que  fe  podrían  efcri- 
bir  volúmenes  enteros ;  pero  para  los  que  afeftan  no  enten- 
der Us  cofas  y  tan  poca  fuerza  les  hará  un  Tomo  de  exetíi^ 
plós ,  como  un  exemplo  folo. 

-108    Enéfta  Demonftracion  Crítica. obfervará  el  Le- 
tor,  que  no  Ípk>  demueftro  la  falfedad .  de  los  antecedeti* 
tes,  que  toma  él  R.  para  ofufcar  el  Theatro ,  íino  que  tanv-^ 
bien  deícubro  las  malas  ilaciones  con  que  los  adapta.  V.  g,- 
Demonftrado  que  fe  engaño  el  R.  en  djfcurrir  ,  que   no 
trocaría  el  P.  M.  la  Prelacia  por  la  vida  privada  i  admito 
qiie  difcurrieíle  acertadamente  en  U  conjetura  ;  ^ro  nd. 
ei  razón  fe  le  tolérela  inconexión  para  el  aífíimptó.  Aiin« 
que  pocos  ,,  ó  ninguno  reduxeílen  á  prañica  efcoger  la 
fortuna  que  el  Vulgo  llama  humilde ,  por  la  que  fe  ímagi--  ^ 
na  alta ,  nada  fe. infiere  contra  el  intento  del  Theatro.  La 
verdaddelaspropoíidónes^  fe  toma  de  loque  las  cofas 
tienen ,  ó  no  tienen  en  sí  mifmas ;  no  At  que  eftas  fe  ha-- 
gañ  3  6  no  fe  hagaii.  Efto ,  que  paila  en  la  Ifnea  inteledualj 
fe  debe  tener  preíente  con  mas  razón  en  los  Difcurfos 
£thico$« 

'    lop'      Nodudo  que  muchos  dirán  3  que  el  P.  M.  tiene, 
lazonen  loque  dice;  y  por  feguir  á  los  infinitos  »  vivi^; 
lán  diñantes  de  executar  lo  que  aconfeja.  Efte  argumento 
es  el  umco^que  con  alguna  apariencia  fe  podrá  hacer  COrn 
traefte  Difcurfo  ^  el  antecedente  y  y  el  que  fe  íigue  ^e  tai' 
Pfijitíca.  Yá  el  P.  M.  fe  carga  de  efto  en  varias  partes*  Son 
cofas  muy  diftintas ,  y  muy  diñantes  ,  que  el  P¿ '  M.  -  no  vea 
pradicado  lo  que  aconfeja  y  ó  que  no  tenga  razón  en  lo  ^ 
que  dice.,  Para  impugnarle  derechamente  ^  fe  detñs^p^sfr^ 
que  no  tiene  razón  en  lo  que^dífcurre  ,  prefcindierfck)  de 
que  fe  haga ,  ó  no  fe  haga.  A  no  fer  afsi  ^'^igualmente  Ct  ptir^ 
dri  impugnar  el  Decálogo  y  arguyendo  que  ño 'fe  executa  lo 
que  prefcrJbe.  Del  ínlfmo  modo  fe  podrá  impugnar  qúat^* 
toeftá  efcríto  de  Philofophía  Morafi  afsi  erttre  Infieles ; 
fioxho  entre  Chriñianos,  Ño  coníidera  el  ^.  M.  tleftbr/ 
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común  en  lo  que  no  fe  hftce « ímo  en  lo  que  d  Vvígi  pieñ^ 
fa  no  debe  hacerfe.  No  e&i  en  que  muchos  aípiren  i  Por^ 
tuna  alia ,  íino  en  que  íe  confidere  alia  ^  la  que  apenas  me^ 
r«ce  nombre  deFortuna» 

.    xiQ      Los  fietc  números  primeros  de  la  I hfl ración 
Apologética  »  en  eíle  Difcurfo  >  íe  dír^íeron  á  prevenir  á  los 
Letores  de  los  infinitos  defe&os  >  que  en  general  cometía 
q1  R.  en  (h  Librejo»  £1  que  meiios  aprovecho  de  la  adver^ 
tencía  ha  fido  el  R.  Yo  no  quiero  copiar  aquellos  núme- 
ros ,  pero  el  Lecor  >  que  fin  tenerlos  preíentes»  quifierc 
4ár  fu  voto  en  efta  díiputa  >  fe  expondrá  á  no  fer  aeido. 
Ño  me  admiro  que  el  R*  fe  hicielle  fordo  á  los  avifost 
del  P*  M.  y  cerraífe  Jos  ojos  para  no  verfe  iluftrado^i 
pues  a  fer  lo  opuefto  ^  ya  huvieran  ceílado  las^  Prenía&> 
contra  el  Theatio  Critico»  Lo  que  debo  extrañar  j  y  havrá 
Qotado  ya  con  faftídio  el  mas  ruftico  Letor »  es  aquella 
continua  repetición  a  la  letra»  de  lo  que  eftá  impreílo  ea 
d  Theatro  y  ükrejo ,  e  Uuft ración.  Yo  me  cargué  de  evlr 
dcnciar  todo  lo  que  los  inipugnadores  del  Theatro  no 
han  querido  entender  »  y  con  tanta  nimiedad  >  como  fe 
reconoce  en  efta  Obra*  Seguramente  i  que  en  efto  hice 
defprecio  de  mi  paciencia  i  pero  confieíTo  ^  que  no  he  po- 
dido lograr  de  día  el  que  nos  detuviefiemos  en  cofas  .ques 
ya  eftaban  pleniísimamente  fatisfechas »  y  cuya  nueva  im- 
pi^acion  en  el  Uhote  ^  íblo  es  una  mptefta  repetición  de  - 
no  darfe  por  entendido» 

.III    A  cada  paifo  ííe  tropieza  con  efta  ihd^ftria  de 
a/ralcar  libros  i  y  de  imponer  al  Vulgo  que  ie  refponde: 
El  Padre  dixo :  7i^  Af  ctíxe :  El  me  dix^ :  Lo  quá  dixi  e^  e/lo, . 
&c^  fin  añadir,  otra  cofa ,  que  las  libertades  (aty ticas »  coa 
que  hafta  los  mifmos  eftrazones  (e  han  reconocido  man- 
chados. De  manera»  que  la  novedad  de  la  refpuefta  fe  re;^ 
duce  á  reimprimir  á  Ut  letra » no  folo  párrafos  enteros  del 
Librejd ,  fino  tambiea  llanas  enteras  >  entretejidas  de  los 
párrafos,  de  la  Itufiracion  hechos  peda20s«  La  verdadera 
rdpueíla  a  efte  modo  de  argüir »  es  reimprimir  la  Unfira^  > 
atfü  Apologética.  Yáhace  bañantes  meus  que  Ce  acaba- 
lúa  los  i; 00»  ^Kemplares.priuierosipero  o&o tanto cieaiÁj 


^'"hacc  ^oe  A  venden  los  de  la  fecunda  impre($!on«  Por 
fifto  00  quiero  hacer  lo  miímo  que  cenfuro  en  otros, 
;    i2z    V«ügarmente  fe  cuenta  de  un-  Predicador   da 
baca  humor  >  que  íoUcitado  de!  repente  para  que  predi-* 
cade  a  €añ  Pe<h:ó  ^  v»  gr«  fe  hallo  tan  apurado  ^  que  por  no 
perder  la  faaia  de  Orador  extemporáneo ,  uso  de  eíta  pre- 
caución. Subió  al  Pulpito  :  comenzó  fingiendo  quexas  de 
9ue  algunos  del  auditorio  le  luvian  cenfurado  en  un  Ser-« 
mon  y  que  havia  predicado  á  San  Ju¿.n ,  haver  .dicho  algu^ 
-nas  cofas  mal  Íbnantel5«  Lo  que  dixo  para  fatisfaccion.^  ha 
£do  efto  ^  ó  fu  equi\ralectí:e.  £fto  ^  y .  eílo  fe  dixo  del  Set-^ 
mon  >  que  predique  a  San  Juan.  JBs  falíifsimo  todo»  Lo  que. 
yo  dixe  2  y  prediqué  5  es  efto.  Repitió  á  la  letra  el  Sermón 
que  havia  predicado  á  San  Juan ;  y  con  folo  añadir  a  lo  ul« 
timo  un  confejo  fobre  el  oftavo  precepto  ,  pafsó  por 
<uievo  Sermón  de  San  Pedro  el  repetido  Sermón  de  San 
Joan :  Mulato  nomne  de  te  fkbula  narratur^ 

.    RUEDA   DE  LA  FORTUNA» 

í.    VI. 

113  TjAra  letxomar  elP.M.  cfteDifcuríb  ,fe  valla 
¡¿  de  la  Rueda  ,  con  que  los  GeRtUes  pintaban^ 
i  la  Fortuna;  y  de  la  Hiftoria  Romana  ,  fqpin  la  4}ual  £i« 
bricó  Nerón  un  Templo  a  eíla  Deydad  fingida.  Edo  nltl^ 
00  fe  tocará,  deípues.  La  aplicación  que  fe  liizo  en  el 
Theatro  de  lo  primero  y  eíU  ran  proporcionada  >  qtie  folo 
podrá  rontrovertírla  quien  hizo  eftudio  de  cenfurarlo 
todo.  En  el  numero  2.  del  Theatro  ^  íiguiendo  la  dicha  me- 
taphora  de  la  4ítieda ,  z&tau  el  P,  M*  que  refpeáto  de  mu^ 
ehos ,  que  fe  celebran  de  felices,  en  alto  grado  ,^  no  vemos  ea 
^íle  Mundo  uno  la  mitad  de  la  Rueda  3  en  que  la  Forj:uttt 
los  vojycea^  i  fu  antojo.  Chriftianizó  el  P«  M.  las  vóce«s^ 
Foriuaa,  Hadoy&c.  Y  afsi,  paflando  déla  ficción  Gentílica 
ala  verdad Chriftiana, pidió  fe  reflexionafle  en  que  la  Pro^ 
videiiCía  no  Ái  mas  que  media  buelta  á  la  Rueda  en  efta 
Mundoj  yque^eiaelotrof^acaba  elgyro.  . .  w 

Las 
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114  Las  reftríccíones  que  admite  la  propuefb ,  éSSsi 
exprelus  en  el  Theatro ;  y«  er.  Re/peSfo  de  muchos.  Y  eftá 
otra :  Aunque  na  es  regU  fiu  excefa$n.  Por  no  haverlas 
leído  el  R.  confundió  en  d  Ubre  jo  » muchos ,  con  todos  ^  hue?» 
nos,  con  malos  ^  y  regla  fin  excepción ,  con  la  regla  ^ne  coa 
excepción  fe  pufo.  Supuefta  efta  confiífion  triplicada  >  ht  im^ 
pugnacíon  del  Theatro  fe  reduxo  á  fingir  ^  que  el  P«  M.  dé^ 
cidia^que  era  renal  de  cpndenadoferfeUz  en  efte  Mondo  ,  y. 
al  contrario, 

Avifael  P.  M«  que  íe  adviertan  las  reftricciones  pu6& 
tas.  Convencido  el  R«  de^haver  impugnado  lo  que  no  ha^ 
yia  leído  y  ahora  en  el  Libróte  explica  le.  injuria  defcu-^ 
bierta  ,  que  antes  havia  dicho  r^ebozada :  Ejlo ,  aunque  m:4 
nos  impío  y  es  temerario ^  como  lo  otro.  Caro  le  coeftanal  R* 
fus  inadvertencias  >  quando  le  hacen  prorrumpir  en  efto$ 
deíahc^os !  Difcurra  el  Letor  fi  havri  paciencia  para  ver  im^ 
prellas ,  aprobadas » y  protegidas  eftas ,  y  (anejantes  c^fu;; 
ras  en  el  corazón  del  Catholiciíxno.  En  fin «  es  el  R.  quleq 
folo  puedcdecirlas. 

n  y     Tan  lexos  de  fer  mtnos  impio  ,/  temerario  lo  que  » 
el  P.M.  ha  dicho. en  el  fecitído  que  lo  entenderá  el  que  fu-*  ^^ 
piere  leer  Caftellano ;  que  es  d  principal  argumento  3  con  . , 
d  qual \  haíta  los  miímoa  Paganos»  convencían  á  lo?  im**  ^ 
pios  blasfemos  ,  y  temerarios^  en  ordena  la  Providencia  PI-  :. 
yina.  Demu^ráfe.  £1  argumento  mas  falaz  que  hacían,  los  \. 
impíos  9  y'enefpecial  los  que  aegabaUíla  Providencia  >:  fe 
fundaba  en  la  viíible  defiguald^dde  fortuna.  ^  que  ob&rya^  i 
ban  en  efte  Mundo.  Decían  a.  íu  modo  ¿  Si  huvidTe  Provi-^  . 
dencia  fuperior  >  que  repartieíle'  los  bienes  a  los  mortales»  , 
feria  fu  diftríbücion  juítifsima,  Efta  maj^or  es  innegable*  Ve-«  , 
mos  ponían  por  menor  ,  que  la-diftribucíon^ivp  pa^e  f<^  , 
9ias  injufta  ,  pues  cada  día  fe  experimenta  fubUn^ad9  ej  in^  ^ 
jufto,  ladrón,  tyranp,  homicida,  &c.  y  abatido  el  jufto ,  vir»- 
íuofo ,  y  ptudente;  Luego ,  infería  fu  falía  Logiza ,  no  hay  ^ 
Providencia.    Luego,  la  diftríbucion  pende  ^de-  un  arbitrio 
ciego ,  ó  de  un  hado  inevitabk/  Lue^  la  d^efígualdad  que  fe 
oota  entre  buenos,  y  malos,  ,es  deQgualdad,  quejarías  fe  po^ 
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.  Bfté  mal  foraiado  i^l<^¡íflío  crz.  eLHeSor  con  que  fe 
^Godabaa  aquellos  eaviíofos^y  fola  era  el  Achiles ,  con 
qiic  íefes>opi^aba.)  lo  que  el  P.  Mi4ice  en  efte  punto.. 

ii6    Enfeáe  un  Gentil  loque  no  quiere  entender  un* 
Catludicou.  Ninguno  con  mas  elegancia  y  que  Clau^iano, 
desbarato  aqiiel  blasfemo  fjdogiímo^  en  la  inve&iva  que  * 
contra  el  per verfo  Rufino  efcribio  3 .  en  eMib.  i .  Sé  muy 
tíen  guan  vu^arizados  eftan  yá  aquellos  verfos  para  nuef-< 
troalfuaipto  3>perQ  na  todos  hacen  ia^  Analyfis  que  fe^ 
figue: 
Sepe  mihi  dHiiámtnaxh  ftntenttamentifit 
Qursrem  fufiri  terrat ,  &€^  (  Aqpí  eflá  la-queftion  de  \z\ 
Sti  cum-rts^homnian.tantaxaliginevHvi  Providencia. )/ 
AdffUetim  y^Ldtpfque  dmflathre  Nocentes^. 
U¿x4r¡q9H Piút^Crc.  (Aqui  fe  pone lajniM^r del  fylogíf-^ 

jM^  no»  ad  culmina  rtrum  too^i 

ImjuftúscreviJJequeroT.  %úlUntur-í$k  áltum 
Vt  lap/ugravhr€^  rttaxí. .  (  Efta.es  la  foludoñ  y  y  Rufino^ 

es  el  exemplo.  y 
Be  manera  >  que  el.  ptlncipat  argumento  que.  teman  los 
Gentiles  para  creer  que .  havia  Providencia  Divina :  y  parala 
defvanecer. el  trampantojo  de  la>defígualdad  entre  aita>  y^ 
humilde  fortuna  3  oon  que  fe  impi^aba ,.  era  afirmar  lo^ 
^ue  el  P.  M.  dice  ^  y  a  lo  qiK  el  K.  bautizó  con  el  nomb^c^ 
^timpiú  ^yienterariú. 

iirf  Dos  cofas  afirmaban  los  Gentiles  defenfores  de^ 
la  Providencia»  Primera  :  Que  muchos  de  aquellos  qu& 
en  cfta.  vida,  fubian  á  la.cumbre.de  una  liccncioia.  felici-*^ 
dad  :  J^MCtlesvüliiit  ¥úrtu$ui  jocari ,  folo  fubian  para  caer 
de  mas  alto  en  i  cfta  vida»  Segunda .-  Para,  defatar  la.  repti«-i 
la^ue  fe  hacia  con  la  experiencia  de  que  muchos  perver-^ 
fbs  fubian  y  fin  que  por  efib  les  fucedieífe  caída  en  efte. 
Mundo  i  imaginaban  y  yl>ien ,  que  eílbs  núfmos  daban  eQ< 
ct¿  otro  Mundo  iit  caída*,  A  imitación  de  la  Kueda  de  la^ 
Fortuna  :  Verfatur  €€leri  fots  ievís  Orhe  rot^  ,  que  díxo^ 
Tíbulo  ,  ponían  la^rucda  de  Ixion  en  el  Infierno.  Y  aun- 
que efiau  rueda,  fe  imaginó  para  caftigo  efpedal .  de  Ixion^ 

no faltai^u^ ^di^l^ > quería  confí<kraeagweral 5  par» 

cqui- 
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equilibrar  las  fcIicidadeSi  Caofaria  rnoiéftía  á  los  Xétoref ^ 
fi  01?  4etuV¡eÚe  cn  explanar  eftc  penfamientó  de  los  Gchtíle$«  * 
En  qualquieraPolyanchea  (e  hall^rátt  lió  jas  entrera^  loBrá' 
?fte  aírumpto,  ' '    .  '  '  * 

1 1 8    Lo  que  debierajhavcr  cont^ido  al  R.  es  lo  ^uq 
no  podía  ignorat  como  Chriftiano; '  Aquel  penfamientó^ ' 
que  en  loa  Gentiles  pudo  fer  chifpa^o  de  la  nuon  fiátü'*^' 
ral ,  es  entre  toda^  las  Se¡5tas  deí  Mundo  getterál  ittktito 
de  creencia ,  y  entre  nofotros  ana  verdad  Caíholicá  Ihhd- 
gable/  Todo  el  Pfalmo  ^6.  es  literal  para  el  aíTumpéo :  T/'if^ 
*fmpium/up^erexattaiam\0'c^  Acim&A<y{tvé  el  henrfisferío 
fnperior  dela;ru^a  T^ü^yfw  eum ,  <y  náite/f  invimus  i$m 
cuséjús.  Dio  Vi¿lta la Tueda  ,  y  jra  fe^defvanetió  iiqueHa^ 
que  el  vulgo  creyó  felit!dad«  Igualmente  fe'  puede  tntendet 
dílo  ¿t  la  caída  en  eiílé  Mundo  >  ó  del  precipicio  en  el  In- 
fierna Co|i  efta.diferencía^  que  la  rueda  d&  la  Foi^tuna 
feentilica  fe  gyraba  á  ciegas  :  La  que  gyra  la  Providencia 
Divina^,  aun.lo  materiaVdc  jdfta  rueda  (  dígafé  afsi )  íef- 
tá  lleno  de  ojos  para  el  acierto. 

\  XI 9  Siguió  c;l  P.M¿  la  ptetaphorade  la  rueda  ,  p^ra 
pérfuadir  en  fu  Pifcurfo  lo  errado  qué  anda  el  diftámaft 
en  medir  las  fortunas  por  las  elevaciones.  ^  Efta  •  mífnu  cóch 
fideracion  hizo  que  muchos  de  fortuna  alta  fe  reconocida, 
linengañidos*  •  Ojien  ñegó;á  mias  alto  grado ,  de  /felicidad 
'qu^  Sefoftrís  ^  Rey  deEgypto?  Tenia  ádívérfiófr,  qué  Rte^ 
yes  Coronados  tuáflferi  de  fíi  carroza :  J^ui  Ph^rias  currus 
íiegum  cerwihus  egrí  ,  áixo  Lucano.  Péró  lo  que  háct  al 
aflumpto  es ,  que  .en  fu,  mayói^altura^  hallo  el  defenigaño. 
lUno  de  aquellos  Úcyéis  captivos  fe^  hizo  ver  con  la  perpc-» 
tüa  voluíbüidad  de  las  Rueda»  >  qus'  ni  el  .milmb^Sefóftris 
eñaba  alíegnrado  de  veríe  en  la^  mifina  déprefioh.  Efto  ib-? 
Ipbaftópara  que  Sefoftris  ufaíf^  c6h '  mar  mtídcraddndc 
¿xf^tuna*  Sí  ádafo^  cfto, por  anuqmfsiiiio / pareciere  €ar 
buloR)»  daréexemplo  femejante.,  .qú¿  confta  de-mudULa 
Uiftótias«  "•'.        '  ^  .'/  r:*s 

1 20  ,  Eftandó  captivo  caí  Capaa*  ua  Soídartd^^íEgyf)- 
to  ,  p'or  el  Rey  de  R-ancia  ^  Hegóiá  tanm  Gi  tHÍleza  ,  tpici 
Q¡ng^no  o):^ervo  fe  ridTe  ea  dióis  anp&  Cooixifiado  por  Lo 

Boif- 
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tgoSGno  ú  tenoedorspropuTo  premio  para  aquet  que  hí-^ 

«lefib  reír  al  Soldán*  Todo  fue  en  vano.  No  obftante ,  el 

prent^'o  prometido  hizo  que  todos  anduvielTen  con  folicí- 

tud.  No  faltó  quien  obfervaflej  que  el  Soldán  hávia  reí- 

do.  PafsQ  la  noticia  al  Rey  j,  y   h<tviendo  preguntado  al 

Soldán  la  cauía  d^  íu  rifa  >  reípcnidi^  ,  con  el  exemplo,  dQ 

la.  Rueda  de*  una  carroza  :C«rri^w  contempl^har  ^  ejufcfu^ 

tptas^  Mt  eatum  alU  partes  tn  IMÜM  ,  ali£  in  SÜMMUAf 

gíverígreaiur:  /tt^j^e  k^^c  ego  incertJt^  monJiantifc¡ue  ho^ 

m¡nMmf4¡cifittii^maginemJ^         r^Rí^t*  3<c.'  Eftas  pala-- 

bras  fon  de  Cedteno*  Las  que  pone    Poiphyjo-^^nnet* 

«cplicaa  aJigo  n^s  la  cauM  \  Najn  egaquvq^e  fh^itat^d^ 

(oput  fui  ,  f  tf«¿:  ojitem  h/'ra  omites,  furn  z&  p(^efi  meX)eut 

l^ífum  exaltare.  Eíía  reflexión,  n^pvio  tanto  al  vencedor;, 

q«c  deíde  ^ton^s ,  deteinynd  .  que  fueíTe  'mas  f^ave  e) 

capcíverio.  ,  ^  .   * 

-    1X1     Infieles  han  üdo  los  dos  que  hlderQn  la  rede^otí^ 

de  que  en  las  ruedas  de  una  carroza ,  los  que  en.  un  inftan-* 

te  parecen  rayos  de  efplepdor  en  el  Zenit.,  al  punto  pallaií 

a  fer,  en. el  heinisferio  inferior . deTprecjablq^;  oscuridades 

en  el  Nadir: rT<iif/'«^  con¡íaHs.  in  levjtate  /ír^  efi^  díxo  Óyl-^ 

dio  de  la  Fortuna»  Un  Rey  Chriftíanifsinao  >  y,  Qtrp Jdolar 
tara  aprovecharon  de  la  reíElexion  5  y  porque  cl  P^^  M».  aíur 
ijíp  á  efte  peníamiento  ,  fe  ftama  i^^ph  >  /  temerario  }  El 
aduiTipto  4el  Tbeatro  (hablo  con.los  que  no. le  ley^rpr) 
hafta  ahora)  ts.  ^e..  Supone  que  muchos  de  los  que  {é 
adoij^on  en  «eíle  Mundo  como  prioiogenitQS  de  Ja  Fpr(u^ 
na 9  renuncmroa  prudentemente  el  mayorazgo»  q  uiaíQ(i 
de  la  alta  fortuna  ^  como  íl  fue0e  humilde  j  y  moderada» 
Eílos  no  fon. de  Ja.diíputa  ,  pues  yá  vivieron,  di^fengañar- 
^dcs.  Supone  que  .otros  á  media  vuelta  de  rueda  paílaront 
de  prúnagenitos  a  elpurios^y.-eícíavos  déla  fortuna  cíéí- 
ga.  Tampoco  eftos  firven  A  ¡^  difpúta  >  pues  >  áiinque  a  cof* 
ti  del  ¿aítígo  ,  ya  deben  vivir  défengaP¿ÍQs  ^  y  debei>  fef  vir 
para  el  exemplo.  Finalmente  afirna ,  que  otros  muchos, 
qoeenefiá  VKia.pailacon  plaza  de  felices *>  porque' aun  á' 
:^  ¥ii1:ad^^  maldades ,  y  antojos  ,  no  fe  les^noto  4ecadcn- 
uú^^  vá^  i^dái^Ia  uida  en  el  otro  Mundo  ;^y/por  ^íCo  fon 
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los  mas  infeHces  de  todos.  £1  error  vulgar  efti  eb  deddir 
de  Fortunas  ,  fin  contar  las  vueltas  de  -fu  rueda. 

12  2  Á  efto  mifino  aludía  Chrífto  \  quando  dixo  ,  que 
:Tni  difícil  que  el  rico  entralle  en  el  Cido  :  dando  por  mas 
i'acil  >  que  un  Camello  ^  ó  como  entienden  los  de  onejw 
Critica  y  que  un  Cable  de  Navio  entre'  por  ima  Aguja. :  P^" 
(ilius  eft  Camelum  per  foramen  4cus  tranfire  ^  quam  divU 
tem  intrare  ¡n  Regnam  Calor um.  No  j>one  Chriík)  el  excm-. 
pío  en  los  que  fiendo  ricos  ufan  de  las  riquezas  ;  fino  en  los 
que  abuían.  Para  eftas  propoficiones  univeríales  no  fe  ne-* 
cefsita  poner  exprellamente  las  reftríccíoiies ,  pues  el  que 
las  quiere  entender  como  fe  eücribieron  ,  las  debe  fupo- 
ner.  El  R.  tiene  ^rivil^o  para  ni  fnponerlas ,  ni  leerlaSf 
aunque  fe  eacpreííen ;  y  afsi  falen  Tus  impugnaciones  rebo- 
fando  imfiedadeí ,  y  temeridada  contra  el  Theatra 

123  £1  exemplo  que  Chrifto  propone  del  Mendigo  La-« 
¿aro  9  y  del  Rico  Avariento  j  ks  una  viva  rq>refentacion 
de  la  alta  ,  y  humilde  Fortuna  ^  legun  queel  P«  M«  las  co* 
loco  en  los  dos  hemisferios  de  la  rueda.  Vivió  el  Mendi-f 

;o  en  efta  vida  colocado  en  .k>  mas  ínfimo  de  la  rueda ,  f 
los  pies  del  Rico  Avariento.  £fte  fe  refpetaba  como  que 
poíleia  el  ultimo  grado  dealu  Fortuna.*  Aquel  fe  defpre- 
ciaba  ^  como  que  aun  era  indigno  de  la  humilde  que  pof-^ 
feia.  Cumpliófe  el  gyro  de  la  rueda  en  el  otro  Mundo ,  y 
fe  trocaron  las  fortunas  >  ó  fe  ddícubcío  la  verdadera.  Co« 
locofe  Lázaro  en  el  Zenith»  y  cayó  el  Avariento  hafta  ,el 
Nadir  del  Abifino.  Pues  ^o  es  io  que  dice  el  P«  M.  y  efto 
iCS  lo  que  fe  cenfura  de /^/^  9  y  temerario^ 
* 

FHENGITES    DE    NEION^ 

§.    Vil. 

124  A  8SI  como  Nerím  fabrico  un  Templo  i  la 
^1,  Fortuna  de  piedras  tranfparentes  ;  aísí  U 

Naturaleza  fabricó  los  hombres  en  tal  difpoficion  ,,  qua 
fu  fortuna  interior  fe  traníparentaíle  por  las  exteriorida- 
des de  la  cata^  y  de  la  leqguatEfte  fuxiil  no  fe  pudo  poner  en 
'  4 


y' 


•       Discurso  TfucÉkd;  % 

|£t  ttttífi*  lo»  con  mas  anaiogi  éxpreTsioiu  Ptúlo  ú  K  hU 
«fardel  Pialacxo  de  Salomón ,  hecho  de  vidros  solidos  y  y^ 
críftalinos  >  como  fingen  los  Mahometanos*  No  quifo  fun« 
dar  el  iimil  en  Fábula ,  íinb  eri  Hiftoria.  £1R»  reputo  por 
iabulofa  la  efpecíe.  Avifa  el  P*  M.  qnt  la  trabe  Plinto*  .Na- 
da alcanza.  Sien  el  Librejf)  dixo>  'que  era  defctiidOwdpl 
P.  M.  en  el  Libróte  perlifte  en  ^ue  fue  un  def cuido  redonda  ¿ 
£íle  modo  de  re^nder  >  a  m>  reputarfe  por  odoíidad  »  o 
juego  de  niños ,  fe  debe  mirar  con  laftima  >  y  coaipaísion* 
.Sí  el  P»  M.  ño  ufa  de  las  efpecies  hiftoricas  >.  que  traben  to^ 
Hiftorí adoren  Komanos  ,  qué  híftoria  pro^na  podrá,  citar? 
Si  las  puras  6A>ulas  fe  traben  paraíímile^  ^  y  para  el  fimit 
'  del  P.  M.  fe  pone  una  Htííoria  Romana  inconcnfa ;  quien^ 
*  ijno  el  que  hace  eft  udio  de  abandonar  fu  punto »  imprimirá 
con  letras  unciales  ^  que  efto  es  dpfcuido  ^  y  reimprimiráji 
gue  ha  (ido  dejc^ido  udünuoi 

- 1 1 5  Perdone  él  R.  el  que  paramos  en  efio'  no  ^x 
ptra  cofa ,  que  deí^ubrir  ^  y  demoftrar  fu  infufíciencía.  '^t 
.vicio  que  toipo  de  quexarfe  ^  que  no  le  reípoodeh  ,  aun 
^luandb  ningún  idiota  podrá  dudar  de  lo  ridiculo  de  la 
.quexa  y  llevó  las '  coíks  á  efte  eftado.  Pondré  en  funu  to- 
^o  lo  qi|e  opnfOyqiie  ferá  poner  en  brevetodo.loqueno 
ilebia^ oponer.  Antes. que  el  R»  fupieíle  y  que.  la.dpede 
híftorica  era  de^  Plinio  y  dixo  qye  era.  ¡n^rifimií  y  por 
quatro  razones*  Defpues  que  (b  vio  cargado  qooi  el  An-* 
xoT  mas  clafsico  de  los  Romanps  en  coías  de  aquellos 
tiempos ,  dice  ,*  que  la  noticia  es  faifa  %  que^n^PHniop/$^ 
do  no  fer  definido  ,  finp'Cnidéio.  Y  paraque  entre  cftos  def-* 
{>ropoíitos  entraíle  taml>i^n  el  de  una  inftancia  >  Infta  A 
P,  M«  que  no  debió  creer  á  Plinio  ,  pues  no  quifo  creer  á 
Pellizer  en  la  efpecie  de  Cóiigo  y  que  queda  puefta  en  el 
xium.  6^.  de  eí^  Demonftracion.  Añade  y  que  fi  la  efpecie 
Az  Plinio  fe  traxo  por  íimll  >  también  fe  puib  por  finul  U 
jdeCoí^o.  .  .  T 

^^6  No^s  facfl  defcubrir  en  compendio  los  errores^ 
y  defctíidos ,  que  en  lo  propuefto  condece  el  R,  Tampo* 
iX)  es  fácil  que  quiera  verfe  iluftradp ,  fegun  lo  que  afeda 
lialucinatfe.  Oyga  el  Letor  indiferente  lo  que  hay  acerca 

^  2>%A  £  de 


tfí  HUMítDE  ,  f   ALTA  FOKTüNA; 

xleU  dpecie  de^  PUnio^  Ptrmcramcnce.  (e  debe  aávettlri 
que  graduación  tiene  entre!  los  Sabios,  la  Híftoria  de  Fli'- 
nio..  En  cofas  de  que  Plmto  pudo  fenteftigo  coetáneo ;  de 
que  pudo  tener  experiencia ;  y  de  las  quales.  habla,  de.  men^ 
té  propria  9,es  la  Hiftoria  de  PUnio  lo  mas  exafto  que  no$ 
.quedo'de  la  Antigüedad*.  En  ias;  cofas  que  el  dice  de  ol* 
das,  y  en  cabeza,  de  otros  ^  es  precifa>  Critica  partfcular 
«para  entenderle*  Ni  todo  lo.  que  dice  ^  citando  L  Autores 
«antiguos ,  es  (alfo  ,  ni  todo  verdadero*.  Plinio  tuvo  fu  fotr 
.cuna  enquatroeftados,^.  PrImero.de.  una  autoridad  fümma*. 
^A  efta  autoridad  fe  íigulct-  en  la  media  edad  cafi  ado^ 
ración  >  pues  los. Autorcis  (ó  mejor  diré  malos  copiantes) 
jde  la  media  edad  9  copiaban  fin  Critica  quanto  decía:  Pli- 
lito ,  y  aun  quanto  impugnaba ;  y  todo  fe.creiVcomo  Orar 

127  A  efta.  íiidiícreta.  deíerencia  fe.  íTguio  ét  tercct 
el^ado  del  deiprecio..  Al  principio  de  la  reftauracion  dé 
bs  Letras  en  Europa »  aun  no  íc.  leía,  i  Pliñio  en.  Pliniol 
Soloíe  leía,  en  los  Infinitos:  mamotretos  j^ que  le  copiaron* 
Como  las  copias  no.  correfpondianv  al  original ,:  tampoco 
^rrefpondian  las  cofas  á  lo  que  fe  havia  impueílo  á  Pli^ 
lón.  En  efteeftado  padeció  el  creditp  de.  Pliñio  ,.  por  el 
error  dehayerk  atribuido  aqueUo  mifmo^que  expreíla- 
mente.  impi^aba»,  Efte  error  aun  eftá.  de  poflefsióil  en 
los  Paífes , que ,  á  imitación  de  los  Chinos,  no  quieren 
admitir la^Criticaj y  Buenas  Letras  j  íblo  porque  fon.Ef* 
trangeras.. 

En  eftos  iiltimos<figk>s  fe  reftituyo  Plfnió  á  fu  antí^ 
iuo  credko.  Es  ya  tanta  la  aiic0ridad  que  fe  le  dá  á  fu.  HI^ 


tlarfe  adoraciones  )  ferá  porque  efte  celebre  Crítico  la^ma*^ 
nejó  en  los-  Comentos >  que  de  ella.hizo  parael  uíb  del  Sé^ 
tfiOT  Delpiíin  ,  con  aquella.  Critica,  juiciofa ,.  que.  bafte.  i. 
^nvencer  «1  entendimiento  ,  y  rejfrene  las  precipitadas 
pifiones  de  la  voluntad.  Tomó  el  P.  Hátduino  por  aC* 
íumpta  comprobar  con  Autores  coetáneos  quanto  dixo 


¥&qSlo  d^  mente  proprU  i  y  demoíbar  U  IqgaHdád  en  lo 
que  refiere  de  otros  ^  feñaUndo  las  fuentes  originales  que 
lo  díxeron.  En  efte  quarto  díbda  fe  halla  hoy  la  Hiftoría 
de  Plinio  ^  entre  4os  po&os. 

.128     Para  el  R.  y  «ompañero^  aun  padece,  los  defpre-^ 
dos  )  que  el  errpr  vulgar  I^  ocaiSonado.  Habla  el  R.  dt  ! 

ñinlo.»  fin  liaver  leído  á.Ptinio  en  xl  lugar  que  fe  le  citaw  I 

Demueftrafe.  En  la  edición  primera  déla ///¡^/r^aM  íe  d^^ 
taba  el  cap.  2  2.  del  lib.  i  6.  tie  Plinio»  Por  olvido »  folo  fe 
imprimió /ü^.  a,  Claro  eftá » que  »  andando  el  EU  á  caza  de 
bagatela^  contra  el  Theatro  >  íi  regiftrando  el  cap*  2-.  no 
haUail^  alli  la  eTpecie »  con  ^Igun  fundamento  pudiera  gri-^ 
tar  9  que  era  cita  faifa*  No  fe  dio  por  entendido^  Con  que 
esfeñal»  que  dexó  defcanfar  á  Plinio  en  los  eftantes.  De 
paífi)  copió  del  P.  M«  csp^  t .  íiendo  cierto  >  que  la  cita  es 
Cap.  ly  Solo  es  evidente  >  (  y  enmendado  yá  en  la  fegund^ 
^cion  )  que  ni  es  a.  ni  i.  lino  cap.tx»  Es  efte  chico  pleytoi 
pero  es  degra^de  coníideracipn »  que  no  fe  lea  lo  que  C<i 
ha  de  impugnar* 

X  2p    La  eipecie  que  el  P*  M»  citó  de  Plinio  >  «s  de  las 
que  4^ftin  comprobadas  con  Autores  coetáneos*   £fto  fe 
podrá  Y¿r  en  los  Comentadores  de  Plinio*  Y  en  nhigund 
le  hallará  ^  que  dude  fiquiera  de  la  noticia  hiftorica » que  el 
JR,  llamó  fa/fa.  Ner$ne  Principe  in  Cappad^cia  repertus  efi 
lapis  duritU  marmrís ,  candidas ,  mane  translucens ,  &ci 
Aáade  Plinio  ^  que  fe  llamaba  Phengites  ^  aludiendo  á  fui 
propriedades*  Ex  argumente  Phengites  appeliatus^  pe  eí^ 
te  material  fabripo  ]>7erón  Templo »  Capilla»  ¿Oratorio 
i  la  Eortuna  :  Hoc  ccnjlmxerat  adem  fortuna ,  i^am  Sejam 
Appillant^  Y  para  explicar  la  tranfparentacíon  de  los  ob^ 
jetos  que  havia  en  el  Templo »  ufa  de  las  piedras  Eípeculaü 
tes :  H^d  alio  quam  fpecularium  modom  Aunque  fe  íiga  la 
varia  lección  de  efto  ultimo  >  no  hace  contra  U  tranlpa-- 
xencU »  ^^^  U  enfalza.  Difcurra  el  Letor  >  (i  el  haver  ufa^ 
^  el  P.  ^L  de  efta  noticia  >  para  íunil  de  que  la  fortuna 
interior  de  los  hombres  fe  trasluce  por  las  exterioridades 
naturales  >  que  no  fiempre  puede  prevenir  el  attificío ,  & 
debe  Uamat  Definiflo  ,  y  De/cmdo  redondtu  Mientras  de**- 

£2  «wf" 


lb%        HüMitM ,  T  AlfA  fbufüÑA'; 

ittoftráTc  yo ,  que  el  R.  na  aci^íca  á  impugnar  el  TÜeatüíj 
^\o  mutat  quaárata  rctunitis^ 

.  130  No  hay  (íuda  ,  4}ue:  quichos  Autores  confunden 
cfta  piedra  Phengim  con  la  íLfft^uUr.  No  quieso  valermé 
de  éítc  didameñ  ,  pues  hay  ^(^MttQ'e&Ht^  de  las  Eípecula- 
^  res  ,  que .  haría  Toipo  entero  «i  fiquiíieile  coniprbhar  poí 
..  eñe  medio  ía  efpede  de  .qucí  ie-haÚa*  Lo  innegable  es^ 
que^ujuelU^ígdra.Pi'/ií^ií^i.^no  folo  fo  reduce  a  la  claffe 
de  4a3  "^{^s^ü^^  y  nus  soli- 

da que  e|Us^;£t;pIjG^Q 

d£  l^,$%cu^í^  £^        lialMb^^-^ea  Bfpaña  3  Añ:icá> 

Cappadocíat ,  ÍJhigfl^  lAraii^^  Ac  ^  P«r^  Í4  P^^engi.  ts  íbio 

(e,h,al\Q  ^ja^C^a^^       gftr^bofl*  >í  anterior  áPtínío  ,.Apiai-^ 

lt¡a  J^'^. ii^^^  en<londc  fe  hallaron 

.,aqí¿c)U¿ej3qi|iritai?E  ^qpuesiifo  de  la  voz  Di^ptf^d 


y:  con:  abur^d^knda* ' Va»)V  qcío  J^itor  clasico  >  fi  qual  OtrOj, 

^^^ippri^s^Rpn^nas. ,  ^ 

; ,  f,ji^.  í^etpnJQ.^iayidadeDciniciatio,  refiere  ^d^ 
jáQoni|rup,,t{u&rtef^       yi.  de  padecer'  por  inftantes^lts 

^f:€^ul(a^defu  t^ra,!^  las  paredes  délas 

íalas  en  que  íe  pallaba  de  eftas  píedcas  Phengitesi  El  moti- 
Sro  era  poder  ver  en  ^l^sr,  <x>xnoen  efpejo,  quanto  á  fos  cf-. 
paldas  pudiera  niaqiíínane  ¿ontra  fu  vida*  (  Efta  es  diver-i 

Sioxx^<^eí  £tí^  aplaiide  áQ^ifaF^r^ 

'*jtn4)  Ph^ngite  l^dídmimcH  >  J  tujus  ffleniore  per  imam 
pness^i^^údJ^Ur^  El  *mifmo  Suetoi)io 

lyaJa  yidí^quí&feteai^^  de  Horacio ,  refiere  feine|an- 

tt^Xfi^\^^^^^3^^  ín£une  9  dacandofiós  en 

duda  de  W i:aJjd^eg4«^qiieUa8»p£^    c  SpecuUt^  ^Mbieu^ 

Jio.\%z^Í£\és^^  \  (lib. 

{i'4  c4h4^^  fpi¥;  Ía;l}^^  'PliHio  :  Pheítgites^ 

lucens^  ^Jli0^^fMi$m.l^$^lm^JC91^^  e/fi^uodam 

,pi^%fipj^  ciMtius  iniHsdiurHéí 

'  rcuido;t#^í>(Í4£*M»íliPí^ 

SI 


.        Dísconsó  Tercero.  ^9 

'  \^i    Si  qirifieile  poner  lo  que  acercado  efta$  piedras 
traben  Ceíio  5  Cafaubono  >  VoTsío^  Saimaíio  ,  Pltifco  ^  &c« 
moleftarta  i  los  Letores»  Pero  no  es  razón  »  que  onu« 
ciendo   lo  que   difcurríó  San  AguíUn  (de  Verb.  Dow.) 
quando ,  para  regfftrar  que  d  eitomago  de  los  ricos  no 
es  de  mejor  condición  que  el  de  io$  pobres  >  pedia  las  Erpe-* 
oulaies,:  Si  Specularía  in  ventre  haber emus ,  (Xt. .  Y  lo  que 
Tertuliano  dixo  t(^^^/^¿0  quando  las  defeaba  para  el  pe-* 
dio  de  \ó%  Chriftianos ;  omita  lo  que  difcurrió  el  V.  Cau-' 
£no. Eftc íngéniofo  JdTaiu  {en él Symk^o. del iíKi i.)  jun- 
td  las  dos  créeles  de  Nerón  ,  y  Pomiciano,  £1  eplgraphé 
<s:  Teims  ex  Phengite  Mundus.  £1  penfamiento>  dar  á  eiw 
ssffBoict  »qae  todo- lo  criado  es  ana  piedra  Phengite s^  en  \% 
qual  >  cmno  en  criftalino  efpejo  ^  reblandece  k  beneficen^ 
cía  Divina.  Loquehacealfimildel'P.M.  es  lagtoáa  qut 
pufo  á  los  recelos  de  Domiciaao :  ^mdfi  cerda  fer  Phengt^ 
tem  vidfre  fctMiffit  \  No  podia  ver  Domidatiaen  la  P he  fifi-* 
tes  ^  fino  las  exterioridades  de  fus  enemigos ;  &  kicieflíe  refle-^ 
xión  fobre  las  mifmas  exterioridacks  ^  en  ellas  hallaría  me^ 
jor  Phengites ,  parapenetrar  los  corazones»  A  lo  menos  fus 
precauciooes  en  la  alta  Fortuné  ,  fervian  de  Phengite  f  íívá 
jmiilos ,  para  reconocer  por  ellas  el  íaUb  titulo  >  que  pofleía 
de  &lia  enalto  grada        ^ 

f.     VIH. 

133 .  T   AS  rqnigoandas  ^e  el  R%  jba^na  para 
..      .    .^'  JL^  perfiíadnr  la  invtri&tiüitud  de  ^a  incon<- 
cufa  Hiftoria » folo  tienen  de  futU^ » lo  que  tienen  de  frav 
.gjSies»  Primeta  es » el  que  ts&  pued¿  entender  bitíftante  con^ 
:fiftenc¡»  para  ¿tbcica,  con  fufidente  diafanidad  para  lá 
vifion.  Pues  ^  añade  >  aunque  &i  Aimerica  fe  aplica  la  ple^ 
.dra  r(f^4lí  en  corte  delgado  spam  vidrieras  de  Temados  ^i^ 
jmdidá  del  grofer  del  carte^  vi  ferdiende  la  diaf anidáis 
Q^c  el  cuerpo  diáfano  &a  menos  diafano  quanto  fuere 
mas  grueift » es  oaa  ventad  >  que  no  viene  al  cafo ,  mien** 
tras  el  R*  no  prohareque  Piinio » ó  d  P.  M.  dixeron  y  que 
4a^  pledcas'de  aqud  edificio  teman  9mcho  de  grueíll).  9i 
4iuY¡óife  kido.  ^  sfísea^  xks^  •b^KC^m^,  k  Hiftoria  Ro<^ 
s  .XomJ.  £  j  ma* 


yp  HuMItBf'^  1 VT  AÍ.T»?:  Fcttif UNA. 

lemp^umiMo6Lisc}¿e&kakAifi$  ^iTeaipla&etie -coma  ^ 
Hütuíal  ipara  qm  twi|6iVQakMÍero<ol¿bkaD^^^      que^^hacú 

eáonoes  precifo  faber  quanto  tenia,  la  fibi^ica  dé  kir^j 
alto  i  ^mho j^ytn^itat  i  peracfeckbaftipaiier  teiúiria*  oodo 
ak^ieUorque  jc^pkllc/en  vk  catidad.xic.  iw<pi9dras:9  ftgtm 
i^  coniíftepdA  ^  }^  iíiiaftmiiiftd¿  il^ojdótaás  es  dmgk  para  inH^ 

..  x^.  JAtí^SKbdli&;^radinDaA  idefctr^xpie  la  piedra  mas 
txaii^laXet^  QS^ute^^  *  ^i^er  de  efta  claífe  es 

dpkmantip  .cl>pciix\eroi  j^ncK«s^«  creíble  que  Nerón  ttí^ 
^viefl^  taotos^Ja^matiDe^  .(¡^umáoiPtíaio  y  o  el  JP«^«  dke^ 
imqnaiafiüidca^eift  deiUaiBa0tes>.Teren^  t^ 

tier  aiOiíatenBnbsü^ttsi.  ija  tcap^parenda  fola  no  coftA< 
muya  i«£ckiS<kd^  f  .iíísnp^^  ^oDoipsñe  la  xónfiftehci^ 
JUi precioiSb.del >4t(s^ft^)^  faxesja^pQt  la  confifteiicta ( y 
íiúpueflafiftaifev^gtadiu  por^^l^  xnaa^  a  aieiios;bríUos»  H 
vidrio  ^  aoaqae  ^mny  dia¿i09  >4S.  de^icedable  .por  .&  Bagii- 
Jídadé  £1  pedernal. >  aiiogue  CQofi£beot3e^.es.por  íii  ^^paci^ 
49á  deTpreciable»  £1  diai&afite  pQr<íucdift£uiidaii ,  y  Au^ 
ma^  es  el  ente  mtt  {Mseclofo  ipetooeníire^idtíii:  ,y.  pedemai» 
y  entre  pedernal  >  y  dianpHante/fa^  ffiochoacntea  áaediosj 
que  tienen  bailante  coníiftencía  para  fabricas  pequeñas  ^  y 
fufidente  diai&nklad  {>arala^ecÍQro*.i>e,eibL.cla^  fon 
las  piedms  Ja|pepiAa%&<ii^  redncur  la  TecaU j 

y  btias  ftmejantqi  i  y  «mye.  tSaa/tkaa  ^  pdmer.  oriei^  la 

..  » 1.^5  las  piisdiasi£QpíDcnlfns^fi»laQ  «mze  los  Skimaí^ 
líos  para  las  ventantSi»  .YiSeosoa  da.sHaicÍajdc  é&tvía: 
SfiíiúariúrMm  ufnm  \fiT.  if90iwu\  HJté  datum «-  tranJímíM^ 

cenadores^  baños /^  retretes^  &c.  Con  ellas  fe  defi^fKttn-  te^ 
abóles  di^íoadoidg  la^iaém^acksúútkBapoo^  :  >     ; 

£fto  dixo  Marcfitl  >,  <  likJi^Efj^  14.  ^  gbj»  dOflx^deKSpf^' 

jpama  confifte « en'  qua^un  amigo  ftqno  te  ha^ia  hofpeda^ 

►  •  •  «do 


t^i^lfta  &la.^  cuyas  vcntaou  cflaban  fin  £rpeculares» 
Vienda  el  ^  Ikxta  ;  que  >  lis  atíbeles  del  Jardui  teoian  aqud 
faene  j.y:díaíanadefenfiTfit^:toadi4re;v  (pae  mejor  qiúfiera 
jiarer  fid<^.ho%ádadouki^áeUc6:>aibdl^  s'\^^ 

^    ijtf    £ftas  plivitas  imibA^  io^  diMíina^fc^  y  £[ 

eraa  b^enaá.»  coQQpetíanrj  ctaá:  ut  ^yfteá'  la  ^diaíaiiídad.  No 

in  Hexahemer. )  Cito  a  efte  grande  Do&or  >  porquéjúcfidq» 
namtal  ^ de Gapadoda v  endondc fe Ü jdbd»^ JaslEQiqpiita'-' 
res  y  y.  la  Phgn^itei  ^tíox^olíl^véext^^  mt/amíí^ 

qneii^iar  fkátAiesi^jtev&BA:i;€umja€uito»ámi$t  ri 
fsr/picMÍtat¿i  /pmhi'iéffi:.  vutetun,  "iAbsqnsr.d^Opt^tsd 
Griega  dice  fS^ÜMmn  ^  es^jnamsraüfisiibtt  í^  atei^eftaiK 
do  de  perfección  fignifíqiie  por  la  /'¿rii^/V^i^.que^erq  nmíi 
Efpecular  mas  perfe&a.  Coitque^  (upudlcaidla  grande*  d¿i^ 
phamdad  >  ]r  la  dureza  que  reücrePUmo ,  y  S»  líiddoo^ 
durinatn^rmorisy  not£i¡S3Í<x>h^  {lan  lalvertfio^lltüá  ifi^  k 
^pcde  de  ^línioi  Sobt&^la  ley  ^uafitim  tfi ;  -^  xa«  ^.  Si  >db^ 
tMi  ,^j^  dlí  infirüSn  ^  Te  difyotíi :  la  comtídpir  d¿:  ía^  Eípd^ 
ulaties  ciKoidea  ad  adomor  dsi  loa  xafas ;  aSr  iremite  ai  cd^ 

.^  ji^.'jIa^i^Kera V  .y^^arta^M|>ttgiianm 
.B^oeníqüe  htsy  no  fehailan  vfiaene^üwaK.  |iBcto|s  t^áuieoda  <iü^ 
4)aikicia/  ni  Jen.  los  Gavínetesr  ¿á  Príncipcsi:  ficni^  tña  ^alp^ 
(blata  >  líegaiémos  todo  quanto  nb  nos  qúediád&k^^Kq!^ 
manoi^  >v Grifos  >  Hebr»3^ ^^&c,  Ett^oicute  ^áián  la»  do^ 
ce  piedras,  xiel.  Snmo  Sacerdote  Mx^jnasipreciífoi  os^^^qtíc 
^i^ado-xl; antecedente^  no  k)^prdsari  ehRi^^y  vC<mo^í#> 
jio.  prohara.QQínexioa.  algimac fo»  la .  ¡áv8rÍfi¿Klii«d>48^lft 

Ninguno  mas  cla&ícQ  iparariiablac  át:\cr\^fat  ^íí  4iatta 

^en  los  Gavinetet  >  queicl  BadreMQQtfiniaon  ;^isen  ^  en  fus 

quince  Tomos  ,  recogió  lo  n^as.  pii^Gctoío^dd  ellos.  En  fa 

'f>i4*hJíaÍM  foitkre  la  oiifiha  tfpccíe  de-U-^  féi^im  de 


N 


^t  HuMn.DE  3  Y  ALTA  FcntTlíWiU 

I>lin!o%  Pero  añad^i » que  me  fine  fáfiidin  nsdi^Mtft ,  ^tf^ 
i  alguno  que  k  quería  pon¿r  ea  duda»  Afirma  ¿  c^  ^i^ftíi 
disnu  experimentis  paria  comprehantur  i  que  en  Floren-^  ^ 
da  hay  unasc  vidrieras  de  atabaífaro  de  quince  pies  de  altofr" 
y  que  fi  fe  cortafle  la  columna  de  alabMiiboy  que  dli  en 
la  Bibliotheca  Vaticana  >  no  feria  inferior  í  ia  det  vidrd 
fu  rr^nfparencia.  Guido  Pancirolo  >  en  el  traído  que  eP^ 
fribio  de  la^  cofa.s  perdidas  ^  y  que  comento  iWcicb  Sal^ 
niuch  9  da  por  perdidas  ya  las  £ípeculáit5 ' :  {tif.é^Spicit»* 
ii$  hoiie  non  uperiuntur  ;  y  mi  el  xp^sod  tugar  %bné  Ic 
efpecie  eaqupftioa :  \^€yo  /acellum ,  fivi  Temflum  FortUm 
md  ex  Specularihus  conjlrmcít^  Pues  qué  mucho  &  aeabaffé^ 
la  cantera  de  U  Phtnptes  y  que  era  una  ^pecuhr  per&dai 
£i  las  Efpecularcs  conuines^  V  que  fe  hallaban  en  vattas  par^  ' 
tes ,.  ó  no  fe  hallan  hoy  .yS>  fon  muy  raras  I  Yofoy  de  {entic>, 

queno  ie  han  perdido^  fino  que  no  íe  hufcan^ 

<      «I 

•  •  .fw'  IX-  ; .,  ■••;-■,..  ■.' ' 

138:  TJ3L  iíbencládo  Barba  ^ en  ítt  Arte  ie<hr  «iw 
Jji  talif ,  (/iK  !•  cap. i 6.)  es  teftiga  de  viCka  de 
ijfic  \^  iü^  BsqjtiSmaL  del  Pueblo  Yullama ,,  con  jfer  tím 
eapaz^es  tfiíÍA  de  ana  piedra  de  efids^ ,  jt  aun^er tiene  tnae  " 
ifc  SKIS  dedes  de  gruejjo  ^fe  vi  por  defuera  U  luz  de^uM 
vela ,  fue  dentro  de  eüaje  enciende ^üo  me: xrcri&LSL  ¿. 
.diú:  tanteadle  grueíIoiia./'Mtf^iV^/.  Áunhay  más»  £L  nufr  - 
noo  Barba  profigie.  refirkndd ,  que  en  él  Colegio  de  Ut 
Compañía  de  Jeíus  de  la  Ciudad  di^Xz'Ssa.y  hay  una  ber^ 
mofa  Pila  da  píe  de  aquejla  piedra  ^por  cmj^o  medio  fe  veta 
fulir  ei  é^ua  aU  tazare  me  fi  fuera  por  un  via^o  ttanf* 
párente  ^f  claro.  En  verdad  que  Barba,  es  Autor  ^  qf^ 
jen  otra  parte  cita  cl  R.concrael  Theatro»  SlenelM^eri^ 
que  feis  dedos  no  inciden  la  tranfparerítia  de  la  1Ü2  y  nl'l6 
grueí]^  de  una  cohxmlla  ,6  pie  de  Hla  \  la  tran^arencia  dd 
ebjeto^  omitiría  vendemos  ^  por  razonts  de  inverifímB^ 
tod ,  fus  antojos.  :  ''''    '  ^' 

139    Aund  .miímo  Pancirolo refiere ,. que.éf  tenia nn  . 
cciftal  9  como  aquella  f»iedr«  EfpecuUr  ^d^  dos  dedo$  de 

grtt«& 


ra.  a  Ací* ;  te  J^Jocíi  '  *^ 

icn^  pi^r^I56y  ti  "!'' 

finicpaf»  h4ceE.gi^*,I,  ^; 

jpCi^  pero  inutiL  xJqj^  _       ,     ,  "* 

ceu.de  piedra  Miüci  >  y  .trar¿"^t«itt ,  cq¿?ó  aria  yícftiferay  '^ 
y  de  la  qual,  cotca#la.c6n.4rtc,;'fe  líá'cenViírfos'iuifírtiQs-''* 
paca  las  caías  ;.£/?  cíí^  íí//í  ^/«yi  ¿/«íf*<«n^;  i?*'  f>-iíj^^  ;"* 
féreBUyaM  t3ravtfv.di.U  qfiilU^ánvñli  l¿ÍAlif'í^i^e"iú  ^ 
tráveri  a*"  «ííí  f //«.,  C^  j[«í  í'a*'  tten)raÍtUe  ^fiH  li^ln-kés^^ 
wttMt  auif  .^ai/b^K  Xambkik  áñaáeíj  qufc  eafit  j1^ríj^cíi."| 
de  MaíandrAtt  íé  ,baU4a  fgñ)ejánteS  piedras  '(ij;fta3ltiá'¿  •,  ■-  '* 
n^Hra-Ta'vemiéj'  Se  tibfeMcíoW'pf  * 


W; 


140     Lo-  que  con^nra  '1 

ía,.es>queaqíicllas.píedrtó  -feforiniari:  de'Sl^liaii  tBÍi^ei'  ? 

das.  E^ularmente  fe  iudcn  hallar  fepultadas  dentro  ds 
cuas  ,^. pettificadas  varías-^«bandíjwu!  (Oi,qae  en  Madrid 
ha^s^.m^^en  cuj^o  «entro  fe.  vp  un  .anin^cJQ l?jj-n  ^an+ 

la]¿>«  Sor  eAadtQ  el  C^óvecnad^r .de -I^ Ptbiúéi:^  ^oa 
«íiii)dps»p«*ptefoitarla.alfe¿i'  ÁtV&^in'y'^  *Ia  Tnü*  ' 
BU  Uegpi^vüfrecer  100^  éfcudoj  T^^flernfer.  ¥eró',-^ia:^nt 
na  tr*sO,á.^w:ppa. aquella  exijmfita'pIiídrt,TtTfiKí-«iV' 
mocbasfflfi  ;*qyíllas  Ffpeculareii:  Marfella- 'í>éj^''il  ctffi¿ 
cutÍQ  dcU*tBr>  que  futiere balía  dooflt  íortíguÁieote'  fie  ■ 
Eq^iaQapadocía,,  y,ia,  C9dttbmdad-'4e'fiiS'HíiQRtes-^  d^' 
ttnnipe,\fi.jwí?foeflás  pied'ras"detjUc  hátóa  TJiv«rijía  ,  fó*- 
tan  las  Xfpetulares  antigua^-,  tú  projirSédadeS ,  y  íiíiÁ  los" 
u¿is4bn  Ips  «ufmos.  Sí  Ja  nttteriaeR'^deí^puá  'petfififcatfá;;'.. 
ÉMí  prqprjfslmói  aqueílósjíaifesiiiontafidfos  ,y'fMas-pa^'^. 
efio.-  Y  iñalmenté,  endortdcfelül.liin'piettrtój^iSe  Ét-tJ 
Hiendo  ^  Tüxorazói)  iíñ  laganb^á^  gt'^^é  >  lefiatietf^  it^, 
p^^HUanazuí  fuera  i;  fé  haOariin  fben^ins'ii^tíák^n  . 
traniparentar laíórtimái     ■  "■'  f----'''--      1     f,       .  .    n,', 
.(MiUí^íqó  en  prueba,  de  la  Phenrites.  £fé^ttfiiSi&loiD<^ 
)ibpi¥rK^i^Á'<le^C^  M^dieiSlb^ 

^^V  "■"*■■-''•'-■ -^  '--'-'-'.i  i'    ■■■'■-■'.■.■->■, '^r' 


)^e  particularidades  ote  Eipañ«  ^  le  Ákt  fó  ^  hattaii  líoy  A 
Sfpaña  vtuoé;  aiaarn»des^tratifparence$yy^m^     ellos  una 
muy  remedante  ála^Phengites  dcNericb :  Ejfúdttñr  s::::  ////^ 
quefimillimHm  >  ^jt  firi»  íüetúFartm^LSej't  Ttmfium  c$nf^ ' 
truxit.  A  villa  de  que  Plinio  diop  ,  que  las£f^culare$  íe 
l^allaban  loo»  aullas  en  .circuito  de  Segorve  j  ao^o  ázia' 
efte  País  fe  hallará  entrp^  ellas  la  theñgius.  fií  ili^dr  ci- 
tado es  Valenciano»  Su  autoridad  grande  en  eftas  caías»: 
confta  de  los  elogíosc,  que  le  da  el  P«Moníocon«  Lia  Cartjt 
(e  halla,  entre  las  Epiílolas  Lacmas  >  que  efte  AtM3Í  íacdl 
á  lu2  el  Erudito  Valenciano  D,  Gregorio  Mayans*  {fa^sS  •)' 
Veaíe  continuada  la  noticia.  ,defde  Quifto  ^  nafta  el  ^sflodé 
X732.1ínvíüenttede  Autóres.|>sdan(50s.*         '^   *^  '    ' 
:    141    Coáiprobada  ia  Hift<K;ia  Romana  »  f  defvane^ 
cidaa  lasque  fe  llamaron  repugnancias  ^^folo'  tefta  la  Inf^ 
tanda.  A  eik  fe  reíponde  con'  íacílid^«  Coq^rutbe^  ^l  R. 
Id/efpecic  de  Pellker  con  los '  te(Uíi|c>mos  ,que  it  ccttnpro^ 
bo  la  dePlíinb./f;de(püés  veremos:  lo  qUe  fe^a  de  had»; 
Mlratiüas^^digo^)  que  te'^etpQeipMqiiGf  (9l;p,r}il^  {niijé  '4«  W:^ 
rio  >  fóló  es  uá  paro  íimil  I  que  m^m^íba^  ni^imptigiia  e£ 
afliunptoi'  Laefpede  de  Congo ,  fobre  for  faifa  >  la  tradbcoi 
d  R,  paraiiniiyiignar  al  P»  M.  y^l©  qw  es  peor ,  pira  pío*i 
bar  que  let^ido  de  la:luwHa  no  >caufa  teiiaor^  >  ni  Inquiei» 
tudesry^que  él  laxoriofo  :/ja  tindra  .inmb&  minias  \  fifi 
«ri  hviariX^Agi  ¿ m  cMpu^Eah ,  &c^  Efto  do  e^iputo  fi4 
tria  ,'finii'ittT|)v#k ,  y  faifa,  prueba.  A  vifta  de  te  dicho ,  íe-^ 
parta  el  tctsor  el  t>¿fcMÍdú  redondo  tomo  guftare ; '  y  feflei 
xione  >  fi  eftos  (bn  Vy^yedondox^  quaíes  ici'án  los  demás  99^1^ 
que  l&acen  U  Mogígangá  en  d  Libróte  >  contra      ^ 

••el  Theatto*  • 
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^¿/r>*  t^^'tk  "'^^J^  *       -/^jr! 
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•  J.-(ítw,hí«».rí^il»P  e<> íe.  Ufongee  ,^uft 

titulo  de  aclararlo;  Gomólas  verdades  que  fn  ét  fe  ,p^rfuar 
den^colnodenmuahaioon  l^sde  10ftDií«irf^an|cce4e««, 
fctofc  p»ídie«a¿poaerd,wguff»ni»  tíanf^ 

Duandod!k  yS^«Lcftc»Difáitfo,.Jrti..«fta^a  <^»^^  -^ 
wvar  dae&bsJd  IheatrQ,.yidfttotow  Us  inc^ligenctas  df 

fiutffofioficiohea.  iBorefto.,avflepáw5\iW^<lHC^«ft 
fctíagllu  »a$.Éitál.<k  todíV-£fti>fwi«ap;r^Mr:  en,,4;  Ij? 
faRJo  4,.^elP«M.>eoiaír«atte»  l<> que  -dfttCyKiafi  J'  .^er? 
dr.pqrcfto mexect . puchos .tk>^,<'¿*.^^.  -y  :^;- iJ-Jf,^^ 
Ll3  il  Uegar fclP.l^i cfte-Difcurfo  en.  Oí  //^r^- 
«««7no  hace  cafo  de  femcjaate  paflegyr«:o,.y  .paOa^dc 
largo á otro Difcurfo.  Eftano  aceptación  de  elogios,  fal- 
que el  R.  formaíTe  quexas  en  d  «b«^  1'redica  «a 
poqamafdbíca  vició  áe  la  ^ng^^x^-.  Y  ^«*^  ■»  ^^. 

«^,  4i»«í*«  /«  ^«/''T  los  d.efmtrtKC4i  Efto  parece  cof^ 
¿«ntíemés.  Quexafe  d  P.  M.  como  es  lazQO  ,  de  qpp  ej 
JEb  Ciqvdennipor  peufiíini^neo ,  n*  p<»  paii^r?.,  m^poR 
.•4"    - 


^í  La  Política  mas  fina, 

obra  havia  ofendido  )  le  haya  tratado  con  el  derprecio  >  que 
tceftam^ben  el  Lít>r¿te^  y  UYatis&ccióh  es 'multíplice 
iatyras  ,  convicios ,  y  diderios  ;  y  fe  quexa  d  R*  por  qoé 
no  fe  admite  fupaae^rico  í  Trató  el  R,  ai  P«  M.  en  unas 
i^artes  f  que  feguia  dodrina  de  Ltitheró  ;  en  ^ras-la  de 
4n  Anabaptífta  Vandale ;  en  otras,  que  yá  podía  entrar  á  fer 
Interprete ;  en  otras,  ^ue  Axezdába  fanragés  «Jen  ofv^sl,  que 
introduciadígrefsionesmoleftasjenotrasy  que  daba  den* 
reliadas :  Y  finalmente, en <:a(i  todas ,  que  no  hablaba  al 
cafo;  que  andaba  por  las  ramas;  que  huía  de  la  d¿ficul<p 
tad ,  &c.  Y  fe^^uexa  ahora ,  porque  defprecía  fus  elogio^ 
Quiere  el  R.  que  bafte  para  cottesk  repetir  la  voz  team» 
rendifsima ,  á  cada  paflb ,  y  pueRa  por  extenfo  folo  para 
avultar  ;  y  fe  quexa  porque  el  P.  M.  no  aprueba  los  elo- 
gios y  quando  eíU  ocupado  en  los  fentimíentos  ?  La  voz 
Jíeversactífsimaescon^zát  fobrefcrito»  y  qu^::  aun  lo^ 
Legos  la  desfrutan.  Mas  eftimáran  k>s  Letorcs  huviefle  tran- 
cado al  P.  M«  Feyjoo  cbnima  RtvsreMcia,  que  con  dot  m9 
Heverendifsmiti.  j 

144  £1 P,  M.  no  apetece  el<^Qs  de  &  Olnra ,  fino  ia-* 
teligenciade  fus  claufulas.  Tampoco  fe-  ofende  de  que  le 
adviertan  fus  equivocación^  ;  pero  i&  ddae  x>fender  .cb 
que  los^ue  ^  ó  no  quieren ,  o  no  pueden  em^enderk  _^  fe  eo** 
tremerán  i  impugnarle»  Se  debe  quexar  ,  que  fe  haga  la 
plataforma  de  el<^iarle  ^  para  hacer  ñus  fettfible  el  inhu-^ 
mano  vilipendio  ^  conqtíe  ib  le  ha  detratar.  De  efte  ooodo 
(le  i»oceder  en  Domicíana  ^  con  tazc»i  abomina.  Sueto« 
nlo.  Teniadecóftumbre  aquel  aborto  de  laMiaturaleza  ra4> 
cional  9  feftejar ,  acariciar ,  y  alabar  a  los  noífinas^  a  quienes 
yi  eftaba  determinado  a  mandar  fe  les  quitaíle  la  vidA»  £f- 
to  era  abuíar  ^y  cpn  d^recio  ^  de  la  paciencia  ák  los  hom^ 
bres  i.  J^uo  cúmemptius  ahuieretur  fatientid  homimím^num^ 
J¡i$am  utfito$em  fénUnúúm  .^  ^e  fr^tfaiiam  demnti^ 
fronmtiávit.  :D(  manera ,  qúeyá^fe  fabia  ;  no  bivia  feáa)i 
mas  cierta  de  que  qnieria  exécutar  Doguciatib  alguna  iorí 
audita  crueldad  con  alguno  >  que  quando  le  elogial^  ^  y^ 
trataba  con  mayor  Uanduca :  \Jt  noh^tudjdfn  urtíks  atrjáí^ 
Üs.  imfnsj^mwi  effe^  i  qnim  ^rimif^  kntfés.  JEfta^q^ioél 
-    '  ^  *       la 


.     DfíCüRSO  ^ARTO, 

la  ^gí¿fico  el  P.  H.  en  Jfu  -IlH/tr ación ;  y  U  ^^mü^úíort 
q\K  fe  le  ha. dado >  ha  fidp:un libek)  fatydco.^y famofo^ 
dividido  en  dos  Tomos  corpulentos  ^  pero  íin  alma  al-* 
¿una. 

.    t45     Celebraban  los  de  Lindo  ,  en  la  Isla  de  Rhodas^^i 

Hoccules ,  con  una  ^ceremonia ,  que :  ni  se  fí  Uamarla  rídicu*      ^ 

la  ,  oblasfema,  L^s  jeaufas  ,^  y;  niotivos  |)one  por  extenjí^ 

Ladando.  ( lib.  i  •  €4p.  tt.)Lz,  particularidad  confine  en  que 

ios  íacriíicios  no  (e  hacían  ^  pomo  ios  demás  y  con  hynúios, 

jr  dqgios  de  la  Deydad  >  fino  con  maldiciones  ^  diderios^ 

y  execiracioiies  <  Non  eufhtma ,  ( i^t  Qtdá  appelUnt )  /irf 

maleiUffis ,  C^  execrathnt  cetelraniur.  A  tanta  extravar 

gánela  Tubía ,  efta  íiefta  ,  que  fi  por  ^cci4ente  decían  álgpna 

f^labr^  buena  de  Heredes  >  a  quioi  (acíri^caban  ^  aquello^ 

lindios  y  fe*  reputaban  por  profanados  los  facrificios :  £4- 

Me  fro  vjotatis  hahent ,  fi  quando  ínter  folemnes  rituí ,  vel 

imptitdenti  aUcm  excideri  %muim  vtrhum.  A  efie  eftado 

JkgaroQ yá  los  ociofosemulos. del P« M«  cuyo  cer^paonial 

es  el  Libróte  del  R«  No  pueden  tolerar  y  que  y  qual  Hercu« 

4es  y  con  la  Clava  de  fií  Critica  deíUerre  monftruoíos  erro<* 

sts  comunes  el  P«M«  y  prorrumpe  üi  venenofa  envidia, 

«ndeíac^toai 

§.   n.' 

I4ÍÍ  T^E  Suetonio,  Plínio,  Marcial,  Apiano  ,  y 
\  3  otros  ,  confta  la  cpftumbre  que  Hávia  em 
los  Triunfos  Romanos,  Quando  el  que  cáihln^af  en  triuA-* 
Fo*  al  'Capitolio  fe  veneraba  conio  el  mais  fdÍ2f  de  los  honi^ 
bres ,  era  peí  mitído ,  que  en  el  paíl  jo  que  le .  hacia  le  dir 
^eíleri  mil  convicios .  diderios ,  y  fatyras.  Vulgares  fon 
las  que  fe  dixeron  a  Julio  Cefat  >  por  éBb  fe  omitenw  Som- 
bre el  motivo  de  aquella'  tolerancia  difcurretí  k>s  Critir 
eos  y  y  aua  los  Padres.  £1  que  comunmente  &  dke  ¿iy 
^de  con  ello  fe  te  reprefentaba  al  vencedor  y  que  aiinqué 
triunfante  y  debia  r cconocerfe  mortaU  A  elb  intento  fe 

lottoducia  4mo  del  Vdgo  en  el  mífinoXacro  Triún&í  >  y^ 


7*  La'  Política  mas  pina. 

llevaba  ¿n  las  manos'la  Corona  derqfue  tritiníaba  ,^nb  cbmcí 
cotona ,  fino  como  pcfo.  JDe  intento  Jovenal :  (Satyr^^o^ ) 
J^fiippe  tenei  ¡udans  hancpitilUus  ^  &.fibi  Confuí 
Ne  place at ,  currufervusforíátur  eodem. 
No  puedo  creer ,  que  él  R,  y  compañeros  no  aúraflcn  Jk 
efto^  quando  tan  de  intento  íe  han  atrevido  á  publicar 
tantos  defahogos  contra  el^.JM,  que  yá  triunfaba  >  por 
haver  vencido  varíos^crrores  obftihados.  Ni  putdb  fdpe-* 
char  otraxoCa  de  la  inacción  del  Publico ,  viendo  impref-* 
ib  y  y  firmado  xon  Aprobaciones ,  lo  que  horrorizara  jMOL 
Anony mo ,  en  Ginebra :  pero  Fas  audire  jii€ét  ^  dSxp  4I 
aáiinipto  Marcial.- 

'  147  Proíiga,  pues,  clR.  en  éTcrivirquantopáliatty 
7  no  pierda  la  ocaíion  de  la  publica  indulgencia.  Capté  en 
hora  buena  la  celebridad  dé  quatro  idiotas ,  i  icofta  de  Á 
honor ,  y  crédito  del  P,  M;  Feyjoo ,  y  fu  Cogulla.  Repita^ 
y  reimprima  como  eftrlvillo ,  que  el  Padre  fe  iialla  v(flí<ü 
de  pHM$4  tn  hlanarJe  tada  genero  deigmruncía  \  pero  xoá 
ta  condidon ,  que  no  fe  ha  de  qñeiar  ^  ]porque  él  P.  M.  no 
hace  cafo  de  fus  elogios.  Debe  deípreciar  los  vituperios; 
perojcon  mas  razón  debe  mirat  como  fafcinaclones  algu^ 
ñas  alabanzas ,  ó  las  alabanzas  ^e  algunos.  Tá«(abe  «1  P«  M; 
que  en  Plinio ,  y  Gdio  fe  dá  noticia  de  algunas  perfonas 
Africanas  ^  que ,  como  jA  Bafilifco  ^  fe  fingió  mataba  con 
laviila,  mataban  9  y  fafclnaban  á  los  que  elogiaban  conex*^ 
cedo.  Profeguirá  el  P.  M.  fu  tarea  *  hafta  que  Ittvidia  rum^ 
fantur  y  ut  Uta  CúdYa\y  fe  arjnar¿  de  paciencia  r>  y  confor- 
./nidad  Chriiliana  ^  para jque  ni  los  vituperios  leanquleten» 
m  los  Quemantes  elogios  le  dañen.  También  contra  efta$ 
dospeftesiba  prevenido  el  qué  triunfaba»  Pero  diga  Vir-r 
j^o  lo.  que  parecerá  Paradoxa: 

Autfi  mitra ftacnum  laiUarii  %  haccare  frontem       \ 
-     Stngke^  ne, vdfinoieaf  maja  lingua  futuro.  \ 

'J4^  J-^  incqíirpquencia^ /gjiej  padece  el;R,  es  vifible^ 
XÓdo  quañto  opufo  contra,  ,^0^  dos  Diícut^ps  anteceden-: 
tes ,  debía  oponer  contra  dKe  >»  ó  renutúrfe  a  /lo  dicho. .  ¿^ 
Política  verdadera  ^  la  humilde  fortuna ,  y  la  pradica  de 
la  vuti^j  aunque  pW^Qen  tres  c^fa^  ^  que  fe  puedenjper«^^^^ 


DiíCtnoso  <QttAít.t6..  ^'^ 

%a^lif6T'^¡[k3&tesxittúaó&j- x¿>  foo  eQ:.'U.reaÜdad  otnt 
CDr3,quela;praftrci.deJabuBno^  Como-fd  citó  la  Hi/ía. 
riafecretú  ,y  la^prañica  de  Congo:  contra  la  continencia, 
DDlcL&guiadtar  las  P^liticas^engañofas  contra  la-  Políti- 
O-inas  fina  i  Si  en  favot  delvido  fe  opufo  ,  que  el  Vu^o 
Rabien  poífe(si6nde4jQe.<er9  mas  lbave,.y  que>al  P.  M. 
-inaimbia  probar  lo  cantxario ;  no  eña.  el  Vulga  en  pofief- 
^[NrdcqueULtrampSjyla  íimutacion  es  la  nías,  fhi&uoíá. 
'Folicica?-  Coiiio.re.omkióefte.  fiebre  argumento?  No  nos 
-detcDgamos,.  La-realidad  es  > que canfado  el  R»  de. barajar 
4bs-caateitfO£dcl  Theatro-,  atropello  .por  la.  inconícquencía, . 
fcreyo^que  un  elt^iade  petfpediva- oñiTcant  la  Lógica 
natural  de  los  Letcwes.-.  Yo  d^  ,  que- ,  o  los'  tres  Difcurfos 
Jiiereccn'elogio&  dequien  pueda  elogiar ,  .b  los  tresdebian 
fidecer.eLddprecLodequienes  tieneaeílcmodo  de  ímpug^ 
Jiar ,  pot  la^olitÍca.nus  una.. 


MEDICINA. 

D  l&C  ÜR  S  O  QU I  NT  O. 

.  §:    \- 

z:4j»7  '  j  O  ha.íidó  otro et  fin  dd'P.  K(.  ett' 

Í*  eílc  Dífcurfo ,  que  el  de  proponer 
la  fali jitldad  i  que  eftá  expti¿ÍU 
Íla  Medicina,  paca  deftetrat  la  ni-' 
„  mía  confianza  ,qw¿  algunos  enfer- 
mos ponen  en  los  Medico^  i  y.  las 
-Tanas  pr&meflaSjqucalgimos  Medico&haceni  los  enfeimos. 
Qaco  eftáí  que  éfta  afirmativa ttiaie.  ensi  mifma  las  teüríc- 
íióoes.  Ni  todos  lo^eoféimos'cftá'i  eatl  error  de  nimia 
confianza,  ni  todos  los  Médicos  f;  j.iaa.ideEíailapÍos-Aca-; 
fi)haKri^D»sdoseixoreseiveJ^ctítemo^lanínúa4ejrcon- 
-    ,  fiaa^ 


MaD^I  el  N  Jíii 
üaozá,  y  Ikolmia  kreípludon^  Cohlo  que  d  S.!M.dixo  ¿ñ  di 
.Difcaríbj  f&deíyatiecen  los  extretaos  viciolas>  y  fe  luce  lu^. 
,gár  al  medio  jufto  >  que  &  debe  confiderar  en  la  materia. 

NI  la  &IibíUdad  de  la  Medicina  eftorva ,.  que  muchos 

'Médicos  cumplan  <;pa  fu  obligación  en  quant6  .cabe.  Pero 

M  tampoco  debafervic  der  afylo  á  lo&  Píeudo^Medicos  em 

4us.  errores.  Son  i^íasilifiinc¿rs!mas>£dibilídad  .d^  la  Me- 

.ilicina  >  y  falencia,  del  falfo  Medico  :  como  áísimifmo  lo 

fon  3  el  humano  error  de  un  fabio >  y  piadofo  Medico»  y 

la  incertiduxnbre  de  aquella  Facultad.  No  fe  noca  la  fal3>i« 

.lidad  c^  la  Medicina  9  ni  losioevicali^ei  errores  >  que  aca« 

ib  comeCieraa  1d$  M^dico8,-que  ciáB^jIen  con  fu  obliga^- 

aon.  Solo£b  aoufalafaUa  {puridad  déla  Medicina ^  que 

los  Pfeudo-MedicDS  l}an  introducido  ^  para  abufar  de  U 

nimia  confianza  de  íus  enfermos.  / 

150  £fta  jufta  Crítica  dj^ieta  indenuúzar  al  P,  M; 
Pues  ningún  Medico  fe  hará  tan  poca  merced  >  que  fe  crea 
del  partidb  de  I9S  falfos  Médicos  ,  y  Charlatanes.  A  kr 
verdad  ,  las  impugnaciones  que  íe  imprímiercm  contra  el 
Theatro,  falieron  contrapueftas.  Los  Anonymos  Weudo- 
Medicos  debían  esforzar  }a  falibilidad  de  la  Medicina  1  pa-* 
,  r*  cohoneftar  mejor  fus  defaciertos.  No  fue  afsí.  Toma- 
JC0X\ '  j^r^ttoiÉp  h^  ¿Aa,  Medicina  cali  Ciencia  Maíhe- 
matica.  Efto  íolo  ukvío  'para  hacer  ¿emonffracion  de'  fus 
errores.  Al  contrario  :  Los  Do&os  Médicos »  que  debieran 
concurrir  con  el  P.  M.  a  deílerrar  de  la  República  Medica» 
Zangaños  •  odofos  ,  entremetidos »  y  Charlatanes  ,  para 
que  en  día  no  'pcrdieírcn  Dodos  por  Indodos »  fe  moftra- 
ton  ofendidos  y  porque  fe  defcubria  en  el  Theatro ,  que 
también  havia  Vulgo  en  la  Medicina.  Quexa  verdadera-* 
*  mente  injufta.  La  falibilidad  de  la  Medicina  reprefentada 
en  el  Theatro  para  todo  el  Mundo ,  favorece  a  los  Mé- 
dicos^» que  cumplen  con  fu  obligación.  Pcio  de  haver 
^  omitido  defcubrir  los  artificios  que  ufan,  los  Pfeudo^Me- 
lucos  ,  fe  continuara  la  mayor  afrenta  pata  los  Doños  ^  f 
(c  confundiera  la  falibilidad  del  Arte »  con  los  engaños  de 
falfos  Profeílbres. 

^X\    No  juzgue  el  Let;oc « que  efia  reflexión  e&é  defti^i 

tUX-: 


EbjCüRSO    ÍÜJüINTO.  tt 

.tBiUa  de  anedtldad.  Monf.  Bojrer  ,  Doa'oif  «ííleclico  dfc 
jMompeUer  ,  Medico  adual  del  Rey  Chríftíanifsimo ,  w 
Dodor-Regente  de  U  Facultad  Medica  de  París  i  defeití 
penará  la.  reflexión.  En  el  Extraftc  de  los  dos  Tomos  del 
Theatro  (de  que  fe  habló  n.  7  jf .)  fupone ,  que  los  Medicofe 
,íe.  tQOflzaroa  <rfeqdidos.  Pero  explica  admirablemente 
^ué  Médicos  fon  aquellos  .,  de  quienes  el  P.  U.  habl¿>* 
piTUsmdq  fus  engaáofos  artificios;  En  ana  carta  que  e¿ 
críbio.al  P.M.  le  dice  Moiíf.  Boyer  eñ  idioma  Francés 
lo  que  fe  figue  traducido  en  Caftdlano  :  Bien  veit,  mi  Rd¡ 
Padrt^  que  aunque  Medico.,  en  itinguHa  matura  foy  del  mal 
humor  iie  l«t  médicos  Effámles ,  que  fe  han  refentido  de 

i1«ef>a/MdicM,qiukaj>muchotdeaqitelíoí,¿aujem  haveh 
f  talado  tan  hellamentcL  í»  que /es  convendría ,  fér^a  ^orrit- 
■¿irft^  Bien  dá  i  entender  éfte  Erudito  Medico,  que  fc/Ió 
•denotaron  en.  el  Theatro  los  Médicos^  qoe  merecen '  cor*- 
reccion ;  no  los  que  fon  dignos  de  premio  ,  y  alahanzasi 
^^i ,  ea  d  nomeró  citado  arriba  i  aplaude  los  dogios  ''  que 
.el  P.  M.  dio.  al  infigne  Médico  Eípañol  Don  Máttín  Mar-Í 
^inez.  ■  • . 

15a  j\¿^ca  de  efte  Difcurfo ,  yá  fe  imprimió  Bailante; 
,Yo  no  quierJEh-prolongar  difputas.  Hafta  ahora ,  a  I>Íos 
gracias  .no.necefsité  de  Medico.  Ni  he  padecido  fus  erroi 
j;^  í  ni  He  expecimentado  fus.adertas.  Tampoco  creo'  \  que* 
<a  cafo,  de  neccfaitar  afsiftcnda  de  Médicos ,  caeré'  ctf  al* 
guiiadc  los««rep»s  de  coafiaiíza  nimia ,  6  mmia  defcoo4 
^^0^  iftQdebicrA. tener  ptefente  clR.y  nos  eícufariá 
ííefeftredajrk)  quéfe  pufo  claro  en  el  Thcatro.  Ei»  i?rueb4 
4e  qíie  quaijto  fe  dito  en  a  >  acerca  de  Médicos ,  y  Medí* 
jBÍ&^.,  |K>1ift  íido  volimtatíedád;  citoel  P.  M,ái  *i  lUjirál 
Üpn  id  If tvQ  d«|  X^odor  Gazola  i  cuyo  titulé  e^  V  M  hfmU 
ioei^aiadtforhsf alfós  Medicas,  :t 

Efte  Medico  cfcribió  en  efte  figlo  j  pero  mas  hace  de 
dos  mil  aíios ,  que  Hippocrates  fe  havia  quexado  de  lo 
mifmo.  Comparaba  el  buen  viejo  ;i  Farfantes ,  los  Pfeudo- 
.Alwliíp^.í  jqí»>vívíte<*h{fai^..  HáirU"«¡í¿cfii)>.MdíHéosi 
^  r^reíeoiiban  taucho  cnlo  éktwior'j.péfo'havía  pocos, 
y J^cWLpppo  cn.J»  tS9Í\m\Sic  ,X¡C  Jmm-aofkmi  ^ 


y 


M  E  6 1  ciña; 
iem  mithíj  retpfa  perfauci  ,*en  fu  Tratado  twr,  edición  ¿fc  ^ 
Añutio  .Foefio.  De  aquí  fe  "¡colige  /que  la  quexa  de  que  la 
Medicina  pierde  mucho  de  fu  eftíiiucion  V  por  la  toleratv-* 
ciaquehay  de  algunos  entremetidos  ,ts  muy  antigua  i  / 
muy  reciente  en  boca  délos  Médicos  celebrados. 

153  A  efte  Efcrito  del  Doftor  Gazola ,  refpondc  con 
defprecio  el  R.  Dice,  que  de  el  fe  infiere ,  que  las  Univerfi- 
'dades  den  de  fie  í  tas  CathecUas  de  Áíedicina.  Que  las 
Cortes  eixpela0  los  Proto-Medicatos:  y  que  los  Lugares 
deftierren  á  fus  Médicos.  Para  autorizar  la  faifa ,  ó  mala 
ilación,  fe  mete  a  critiquizar  el  Libro,  como  fi  fuelle  de 
algún  Efcritor  pedáneo.  Se  podrá  dar  modo  mas  ridiculo 
de  difcurrir  ?  Efias  pafinarotas ,  fin  advertir  al  titulo  de  I0 
que  fe  ha  de  iropugnar  ,  ni  refpeta¿  la  perfona ,  que  ,  aun  eti 
el  Titulo  ,  potie  claro  fu  fentir ,  fon  muy  frequentes  en  el 
R«  Volvamos  jal  Titulo  de  Cazóla  :  íU  Mundo  engañado 
for  los  FALSOS  Médicos. 

Quifiera  íaber ,  quien » á  no  fer  el  R.  facaria  por  a1>^ 
furdo  lo  que  fe  opone ,  contra  el  que  intenta ,  queCortes, 
(Univerfidades ,  Proto-Mcdicatos ,  Lugares ,  y  aun  los  Mé- 
dicos Eruditos  déft  de' fie  á  los  Pal/os  Médicos  ,  y  purguea 
la  Medicina  de  fus  cngaáos.  Yá  hace  tiempo  Juró  Pliníbjj 
€ipt  fojo  én  lá  Medidfia  fucéde ,  que  fe  crea  á  qualquiem 
que  dixe^e  es  Medico ;  y  que  no  hay  más  pemidófo  en--, 
¿año»  íta^  hercnle  in  hac  aftikmfeU  évenit  ^  ut  cuicufnm^ ' 
§He  Medieum  fe frofeffo  ftatm  credátwt  \  csfm  JÜ  feri¿9¿^ 
lurn  in  nuUo  mendacio  ntafus.  El  DoAor  Cazóla  es  voto  dé 
juífícía  »  por  haver  fido  un  Excelente  Medico ,  y-  havet 
hecho  en  ^4adrid  celc&ixs  cutas  ,  qaandb  eftaba  por  Médt^. 
co.delEmbax^ordeVeneciá, como  eonftá  de  %k  Vida,, 
que  cffribio  el:  P«  Niceron  :  y  cuyo  libríto  ys^  el*  ^íi<s  d^ 
,i7itf«eftal>aia)preíIbenFraga«  /   / 


-i..  1 1. 


^í 


<>54    ^^^db  d  JEL.cn.  el  -lilbrt^'v  <p«í  era'  quíi^ 
:  V^  rica  1*  éai&sXL  que  el  7;  M;  iui^^a  Ce&^ 


I>iscüiise-.QuiNTo#  f  5  . 

pof^  él  K  .M.  no  admitía  Medicina  perfiíta.  Xdyerticío 
en  la  Iluftracm  ^  que  el  reparo  procedía  de  falta  de  re** 
flexión  a  la  l.(^ica  natural ,  confiefla  yá  en  el  Libróte  fti 
ipadvertencía.  Canfieffa  fue  dia  hien  yyqne  re/pende  ajup^ 
tado.  Si  eila  confeísion  fe  ^uvieíle  dado  por  itípueíWi  á  la 
llujlraaon  ,  fe  podría  llamar  íinceridad.  Pero  docfr  un 
par  de  verdades  5  para  imponer  con  capa  de  íinceropj^S. 
j(al/edádes  viíibles  5  es  proprío  de  no  sé  quien ;  ni  tampo^ 
co  palfa  entre  los  que  y¿  díftúigaen  >  quanfUm  dtfiant  4ra 
¡Mptítis.  Tampoco  es'  inftancia  contra  el  P^  M>  arguirles 
con  que  los  Chinos  exceden  a  los  Europeos  en  el  ufo  de  lai 
l^edicina.  Los  Médicos  de  las  Cortes  fcrán  mas  perfe£t;os» 
que  los  que  curan  en  las  Aldeas*  Nó  por^íKb  fe  da  en  ellos 
¿  Medicina .  fcgun  el  eftado  de  per  ficción.  Xos  adverbios 
ahjolutl ,  y  re/peéUvi  ,  no  foatati  recondkos ,  que  no  loé 
dá>a  tener  pre&ntes  el  R«  . 

.    155     Dixo  eÍP*  M.  ( num\ 8. )  en  perfona de Sydenhan^ 
qpe  quando  peash  Cúnfeguir  un  methodo  figuro  para  curar 
tocio  genero  de  fiehret  ^  halih  que  filo  h^tvia  ^hterto  tos  Ofoi 
para  llenarlos  de  polvo.  Fácil  es  decir  ^  que  Sydenhan  fe 
engaña  ;  pero  dificultóíb  el  inqpugnarle ,  feñalando  •me-» 
thodo  para  curar  todo. genero  de  fie  tres.  £1^»  como  qutett 
00  havia  de  probar  ,  tonió  i  fu  cargo  lo  ultimo,-  Afirmo^ 
que  un  Medico  de  CoxáqysL  fifia  todo  genero  de  fiebre t 
intermitentes  i  y  encafo  que  el  IJ.  M.  no  q^iera  creer  la 
noticia^  dice  >  que  foío  le  queda  el  recurfo  á  que  fi  Revf^ 
rendt/sima  mande  cn/tllar  U  mnla  ^y  qut  le  ponga  endeude 
lo  experimente.  Efta  baxa  exprefsion  es  de  quien  fe  quexa» 
porque  el  P.  M»  no  admite  íus  efogios.  Refponde  la  Ilufi- 
tr ación  ^  que  todo  genero  de  fiebres  intermitentes  ^  no  es 
todo  genera  de  fiebres  ^como  ha  efcrito  Sydenhan.  Por  lo 
qual ,  dad¿  de  cortefia  aquella  cura  en  Cordova  >  no  fe  de- 
be extender  la  urbanidad  á  tolerar  un  monftruofo  folecif- 
mo  Lógico ,  quaL  es  el  de  confundir  e/pecie  con  genero  y  o 
genero  cotí  predicamento  :  y  para  que  lo  *  entiendan  los  ni- 
ños ,  confundir  la  farte  con  el  todo.    • 

i%.6    Advertido  el  R«  de  fií  halucinacion ,  dice  en  el 
fibiote. ,  quf  no  habla  de  todo  geo^o  ds  fiebres  ^  fino 

Fa  fo* 


Í^Aq  dc^iífB  ¡fi(di^^mfeHies.  J¿ñó&  confirmar.  1&  ¿btiftiñott? 
Cor  eáb  imfoio  digo  yo  ^  qae  no  habAó  al  cafoxie  Syicn^ 
han  j.qiicnohabUik  lasimermkentes  fólas^  finóabfolu-^ 
iramoite  «de./W(^  t;^mrtf  i/e  fikhres.  Conque  mténtras'  él  ft«' 
no  Keíyúare  tin  ««^^(^  fefuro^pata  curar  todú  género  di 
^k^tS'A  {K^drá'bufcartnediodoniás  feguro  para  impugnar 
Ic^qiie  fe  dbco  en  el  Theatro.  No  quiero  moleftar  a  los. 
Leiores  icpademoflirar  femejantes  halucinacianes  del  R, 
pue$'M  iMíot  y  que  no,  ñiere  inf«rato  j  ya  las  havrá  adver*-* 
^id^  Trni^sfetioimto  responder,  á  várkts  chanzonetas  ^  con 
^oe  el  il.  iíembro  fu  .Líbrdte  >.  y:  tie  las  quales  no  hizo  caícr 
el^P•  M»  y*  por  cuyo  deíprocio  fe  <|uexa  el  R.  Ciando  el  í>« 
\IL  efcc^ere  EntreaBcfes  y  gaftira  el  tiempo  en  trovar  clau-^ 
l^Uas  á  io  burltfc«u  Pondré  txemplode  la«quex:a  >  para  que 

157  P^m^Horoar  el  P«  M»  fu  c^ñoion ,  de  que  todo» 
^s* coactadicdtei  4Ett^ia  >M€dt):iiia  >  usó  {n.i^)  de  la  ñccion 
de  los  Antiguos ,' que  poniian  al  Centauro  Chtron  por  pa^ 
^rede  £fai}apiOyy  primer  Padre  de  la  Medicina.  Saberí 
los  nisíos ,  que  ^Ce^taurc^ ,  -  c  •  Hircocervosr  fon  entes  fábu-  - 
tojos  $.que:€l' Centauros  cómpofícioh  de  homhre  ^y^^a^ 
háúo  o  y  que*  tos  Aftrok^  chocan  azta  et  Polo  Antarc- 
tiGO  la  congelación ',  que  repreíenta.  el  Centauro  Chiróii; 
JLa  aluíión  del  P«  M;  fe  funda »  en  que  la  contradicción  de 
^laturalezas  en  Chiróní  ^  f^imer  Padre  de  la  Medicina ,  in- 
iluyó  contradicciones  defde  el  principto^i  para  lo  'qqaltáñH 
^ii^R:^  leifAagiiijtfoft'  ^otiftelaeion.  Qié  cofa  nias^  oportuna, 

p^acj  flmiU  '/ 

Por  no  {¡erder  elR.  los  equívocos  de  nAtnráU^a  y  y 
figura,  y  VLÜüc  de  las  voces  facultativas  del  juego )  infirió 
en  «el  I^rete  ^  que  feguñ  lo  que  áhco  el  P.  M.  fabran  yi  ^ 
lo^AíttciogiM ,  futü^u/en  las  confiilaciones ^  no  cortfif'^ 
nii  fus  pfiu^ojy  finit  -  €om0  ^pintan»  Havra  equivoco  nía¿ 
.viplento , ridicnlo ,y  dcfprppofitádo >Su  El  repetirlo ,  y  . 
decir  ^  que  et  P»  M.  rican^ib  que  no  podra  foslaj^ar  el  deJátU 
no  ,  porque  no  gaftópapel  en  efta  patarata; 

158    Las  congelaciones  ^  ni ,  como  ^ wtit^  ,  ni  cbmo^ 
£^  %uran  3  tú  tonforine  i  fus  -  po(itura3  influyen  otracoia;^ 


^e  \0^  qne  &cñM  k»  Aftrol^igosé  SL  kiñnydícn  algo  ^  fe^ 
ria  fegun  fus  naturalezas  >  entrando  folo  la  pofitara  coinó 
modificación  áú  Jbfluxo.  Las  ootlíráteMS  de  las  Conftela-- 
(iones  ,  obCbrviKlas  bím  ^  a  mal  de  lo»  Amigetos  ^  las  aco^ 
inodarondh>»  ihs  AUxatúi^^t  fiifarlatiares*  V>  gr.  Lasha^ 
;in£da5-aJ^.acesi»las  calida^  al  L^on  ^^  &c.  y  aísi  de  otras!» 
.Ca¿a  €onfteUd0n  «s  ¿abuloía  m  ¿aí  aplieaclon ;  pero  lá 
del  Centaarp  >  aun  ea  6i  miTina  es  c^mcr íca.  Pues  que  hx^ 
fluirá  ^Contf;adÍ£cioDes»  Aísi  ^  pues  >  fiendo  el  Centauro  Pa^ 
dre  de  la  Medicina ;  fiendp  ítx  naturaleza  una  conipofíclon 
quimérica  y  y  liavi^idole  xtoiocado  los  Ant^uos  a^  éí 
Cieto  ]>ara  el  infiuxo  ;  induira  ^  fegun  (us  des  naturideza^ 
encGttitradas  ^  encontradas  o^nlones^n  la  Medíeuia.  Yá 
fe  fabe  que  todo  eftaes  nlet^horíco  ,*  pero  el  R*  nd  faac¿ 
redexion  en  efto ';  y  áfsi » para  introducir  uíi  in&lfo  equi^- 
toco :» llena  planas  de  monliruofaís  equivocaciones. 
^  15  p  Dito  el  P«  M>.  con  la  Cbmm^  que  elHippépota^ 
IDO  iMivia  dado  la  ¡dea  de  la  fangria^  Añade  ^  que  de  Gei^ 
nero  po  fe  puede  íaber  qué  ^imsi  es  el  Híppopotam<r» 
Ipor  la  variedad  que  los  Antiguos  nos  dejaron  en  fíx  def^ 
mpcíotu  En  di^(/y»37«)  4el  Diíc«  i^»  del  Tofn.4,  r^tten! 
que  la  íangria  ie  debe  al  H^>pqpotamo  >  entre  ott^s  mu* 
chos  remedios  »  cuya  invención  debemos  á  los  brutos^ 
Entre  eftos  dos  lugares  halla  el  Ba.  contradicción»  Yo  nú 
admiro  que  la  baile ;  pues  muy  de  continuo  fe  le  o&ecen  a 
man0  tas  coiserftlKxáones»  - 

Aqpi  t§  precüb  volver  i  Jeep  las  ttc^>  íoÜls  i|qe  dixQ. 
el  P»  M*  Pti«era:  Sí  cuim^s  á  IHkü^  y  y  Selim  ^  a  Híf^o* 
fotaoaío  e^  inventor  de  U  íangria»  iMiü^  ( tiy.%.  caf.  a^*^ 
f  t6^)  y  S<2lin©  (^^^.5  5^)  trahcn  la  d^fcr^cíon  del  Híf  po-* 
pocamo ,  y  el  moda  coisio  fe  fangra  i  si  miimo«  Segundar 
%i  Icemos  en  Gdíberq^  no  fe  f  uedc  v^uir  en  conockñlen-»' 
to  fegoro  de  aqu^l  aniaAal«.  La  ratón  es ,  porque  Gdfntté 
fOBC  k»  defcripcioocs  <}tte  4exacoa  los  Ahtl^tíos  : .  e&a$ 
fiM  fjifxuirfadas  ;  porqU;  antiguamente  no  «rg;  animal 
muy  conocido,  Aríftoteles  {^Ui^í.  Hijfter^  amñ^  if^*'70  ^ 
dkfrrtbe  dé  un  modo  \  y  ítttós  de  MfOw  £lha  obfe3£ir;acio«^ 
taoriúcit  £S  de  MociC  D^peií :  Jri/ht€ »  Eüm ,  jí^  /^/  irtf«« 


/ 


8¿  .  ME^ttíIMX;    " 

tresaneUní  Auteun  font  átfjtfartftií»'  fórt'^ereit^, 

de cet anima},  ■     .     ■..        -  .,  .  ;,'     ^ 

1 6o  La  tercera  cofa  mie.^bcQel  P.  M.^is,  que  ínij-i 
chos  remedios  fe  deben,'  !i'W  animales,  y.  entre -eUos  la 
i^ngria.  Efta  reflexión  ^s.cpiftmjifsíma.  Puesen  qué  efti  la 
contradiccloa ?  srinfióre fil  R.que'  el  P,  MU  niégala  exíf- 
tenc¡adeaq_udamp[^alp,  ni5  infiere  Íjíoq.  Noduda'del  ani- 
mal » que  hay  fe  qonocs^cpn'.Fl  ñojnlííe  de  C^haík*  Marinó, 
j  id^  dijl,  áñiriía|l  jcoijio  e»  <íefneto  le 

r,  T;P^  li^e  lipy  áefcíiben  de  vflta  «I 
■'  ÍLlp,-.o  Ios,Qirt>'s  Cab^Ups' loriaos, 

■  1  :  no.tjene  fimiUíud  Üguná  con,  el  ■Or' 

le  ep  fLu4^..el.,noint>re»  V^karizadó 
I  etamo  § ,  bavia  ,paeijb  paca  Jignificar 

V...-  bftáñte'^Mohíi.  Dafpa  deíimpara  la 

¿t^iriológU'^'y  {^'  orí^á  de  j^'y'^í"  ,  palada  dumeatfí'. 
hva'm  é\Ci^i>,^ !^i.poia,v<'s'.i..Q^  ,  zi^ 

■inaliiionilTubfo^e':'^.  Efte.jn5onftruo  aquatil,.,  y.arnphir 
1}Í9'  ^i  quiea  los.£thÍcmi$  U^ióvi  BÍ_^at ,  es  muy  fi;eqiK9" 
ceen^Nnó:  Sielle.inypoco,  o.no  la  Tap^ia  ,  ín^rLt 
PO<^;psrq,paca,i^;i^,de.Uei^e|ue'^^bafta.quc!lo  d%v^/ait 
1  rJatutalíftas,.;        ';  \.'  ~\^ ,  :.^  .    ';'.  -.  l^  .,       .  ..; , 

■  r'---Vf;7ry;L:"i;^vv  ■;-,.'- 

,' , Ji?i  VTO'  quiere  el  P.  "M  ccéef.  Jas  picái^pCw- .¿« 
,  l\,  rasqu?fc,9Be4un.^Thepp^afiop^«¿lfo. 
Xl^otivo  es  ,  porque  folo  QpQano  ,  ditcipuio.-de?  Parj^cd*: 
roscón  quien  obr^a  de  tnohatca».  da  notióade,.  e^lís.  .4 
eíle  modo  tampp(;Q  q^igc£  ciieer  ios  .milagnos  del  ^iQpüa^^ 
Ápblonío  Tyanéo. ;  pQrque  Ibio.P^bokrato  ,  ¿íatt^r  d{&.pp»? 
vdas  ,'di,  ;io^ii;iad?  eltps,,  .^as,coras,.prodigioras;pIdeff;;;i^ 
yóres  tefiimpnips. l^eriip^fiQQ.CQliiii^  O^r  *4iV%^Í^4*) 
nósayíT^  (íel  credíco,  que.-a^erei^Jacacelfo:  t^e.aau^ 
ifji^araceljo  ¡^cert,nii^er«.^,fMifm  mtndafijjimiuju^  ^ 
folo  io  dice  ^  también  lo,  pñieba.  ,.      .■:-./■  ■-.' 

C^ndo  GtvdpFáttfi  {upo  que  .la&  Qh:as  .de,.Baraccb 


y^cftr  Tetía  TtApnmlr  d  Aícórán  ':  Málttm  Mcofánnm  imj 
frejffkm  fiítjfe ,  <jm,n«n  eji  M^tá ^ericnloftít  ^C  qui  faU 
'Um  homhet  non  tt'qai  fe^ceiei.  .^duftióf  ■,"Einl)BÍicfo ,  y^ 
•'¿harUfán  fon  los  ^ithetí)s,  cóh  ^úéT^'iraina.  PacaceTíb,' 
*jcir  todo*  aquéllos  i  que  no  fedfexáróh  o^ár  'iJe  ru('',1mp'óf-« 
'oaas ;  y  quiete .  el  R.  que  el .  V:  M,  ciéa '  lás  ^^éi^i^^ 
'cunStque  nos cuínta. fu compañcfo'Oporinof  ,'_''■  '  ' 
< ,  irf?  No  folo  elR.  pretende  efto  i  rambíen  ftififtio  'efl 
jque  V  6  el  P.  M.-no  ha  de  creer  ¿  Terencr-  "■—  "*^  h^ícT4 
'depi<^p!*ie5,,níiQtCurcio-,  que  di  oi  ^lesafa- 

'dro  i  ó  debe  creei:  á  Oporíno,  Qüitidó  "\  ihftinJ 

cía  /  no  tanto  rae  causo  rüa  Ai'incpnexii  'la  cit« 

de  Teredo  para  la  exiñencía  de  Díog  >VBíít> 

'mifmo  fucederia  al  P.  M.  Pafsp'deUr^o^^por  la  círata^V 
-fólo  imptegnó  la  fnretendída  ¿otiexíoh  dé'^la  paridad.  AVi-' 
'^  en\i  UK^raae»,  <]aedc  'Aléxandro  Magnb'ltay'initlm-' 
^s  Autores  ,  qué  ceftífican  Tu  exífténcia' ; 'y  lo  que  es  inas, 
tJtmbien  hay  texto  de  U  Hcrhtaá  en  IbsMachabeos  :  '^Jt^ 
'xsnder  Phiiipffi »  M.acedo^  Que  afsltnlíino.ljay  InfíáítóS  Aif- 
'tores  (jpe  tOTÍfican  la  exfftericla  de  Díogenes  ,  y  pone  'por 
Xxsxtt^Ot  Plutarco,  E{fa»iitJ»v£Kaíj  'Luciano  \  yaítrio  Md^' 
ximo.  Por  coníiguicnte  afinna  ,  que  cft¿  muy  novicio  eíl' 
-la  Hiñoria  t  quien  ttahe  á  Terencio  para  £)Íogenes. 

1Ó3  Ahora  entra  lOi  p:^  de  Comedia  :  Rifum  tentad 
VI  amici.  Dice  el  R.  en  fu  Llbioice  *  que  el  IpipEeífor  pu- 
'íoTíf/arw-,  en  lugar  de  Laerth.  Repone  cóncTa  el  P.  M. 
qtte'nq  advirtió  aquella  errati  j'pués  lió  hay  r^I  noticia '  de 
Díogenes  en  TerencÍQ-i  y  finalrjiente  i' que  los  demás  Au- 
tores que  el^P.  M.  cíta'cpn  Dit^enes  taercio, /í /«(•««' 
tríahonando  eie/ele  Laerdo ,  y  faca  i  la  margen  hrror  p,' 
Harrá  modo  mas  infulfo  de  imponer  aun  i  Idíoraí  ?  EC- 
tamos  en  líladrid  ,  ó  «n  la  C^tornia"  ?  Sí  el  K  M,ho  hace 
«k^  de  las  ni£nitas  erratas ,  que  fd  ludlaü  en  el  Librete  ,  ef- 
ctibedRi  £ti  ei'profrh  def cuido  •quejo  twbé  fcr  e^ui^ 
"tftcacinn ,  cjfi  ri  /*.  per  knerancia.^eW^ÍA,  wxx  de 
palio  tal  qual ,  efaibe  que  fe  detiene  en  bagatelas.  Deten- 
^mónos  tm  poto ,  j  veri  el  Lttor ,  yi  qiie  afsi  Iff'quKr» 
SilUqtíefi.  en  ti  Líbrete  fenio[b:oauiy.  üovido-cn  la  Híf?' 

F4  KH 


11  '    M\i'^''í'cn}n:AiX 

PQsnbre  de.  QQ^cib,^.  Ikmsieíhraie^.  <    .  ^  ..  ^ 

1 54    La  confufiontde  T;^^^ ffr/tf ,  por;  íasmé^ ,  'iio>  fé  de-*- 
be  atribuir  al  Im^^roin^r.  ¿0$  Impreflbiss^  nto  ponen  un 
Autor  ppr  orto, ;  pcoiton  i  ¿.  alteran  el  nom^^ce  qae  e^  tt¿  ' 
fl  orj^najU.  Efto,  fiícede  á.  msnudo;^  jr  ea  efpeciíl  quando^« 
ya  lói  £{cri]:orí^.  baii  ttatoinaila.  l^^mitaslv  portK>  fabetf 
fQpiardci  pr&i3i^«;.NQ  bay  mejor  £X0X)pl<i,  qcíe  d'^ué:  - 
^án  tos  .Ufcrros  jdel.R..enlosqtiálesha3rpoqoI£sJm{>sAu<o^  -^ 
re« ,  Y  nombres  proprios  ,f  q^e:  ná  éítói  biftorfiaáo^L  En^  - 
clindíiCQ de ofta Pcmlcm^acíojí  -fe  f)Ottdiin>algi^  ^,  pues^. 
fs  odoñdoá  ref  ogetios.  todos*.  Aunqiie>T¡frrffa^.es  aibnan^  ' 
te  á^U^erch  ^  cb  mas  paturat  laj  cckofofionv  en*  quién'  hace*.  "^ 
tf  pías  i  que  en  U>s.imprdfo]De$«iXo.(]^ia^:dIf<mro>es5  qus^^  ' 
algim  JertuUo  avl^  al  R..  dei/do&tiW^.peixi^no  prev?^    ^ 
los  quehayia  dej  omltíplicar^  Leayisor  que  Terepciáet^/  ' 
ijn:PoQtai;qttevno;  hablaba.  dcDiógcncs  ;  .pero  .no  te,  ayj^  r 
4ue  Diogene^  La¿rcio  ca:  Aittor^  oc^  el  qúal ,,  ¿  nQ>  f^  M^  ^ 
pr<)&da  9;no  fe  pudkronr.<  eslahonar  tes^Aotonts ; «que  cita  6^;  t 
P«,  M«.  ni  otros  jwichoijq^  iníi£iierá.dtáft:..  Veafe  aqüi  la  dé^  } 
aionftraeion  de.  qiiei  d^qu^  >^  enxüi  L&rote  feíweftra  no^  '^ 
yici0  en  Lb  MiAoriia  ^  fe;«kmucitea.eomi;Iíibiote  for;^^    i 
en  la C^ronolo^nas  cQnuviy.    <  1     .  .  :  ):'.f  ¡  r  .^f .:     ^  ¿  * 
•  .«^5    Diog9ne>.iafirdo^YÍ^i,,íegcm[^3mot?ifí^ 
(o  de  Antonino  Pio.;fqgimljoci]e»!^\en:tkmpoa.i^ 
lante..  Tcnno  la^EpochsLmas  antigua  9.7  afsi  i£  colocará  en^ 
<5l  medio  del  íiglo  II*.  Efte  Autor  cita  ya.  á  Plutarco  >  á; 
Sexto  Empírico  ^.Saturnino ,,  y  otros..  Phocio  refiere  >  que: 
§opatcr  tomo  a^  de  Laerotoi » .  pero  Sopater  murió  fetó 
tiempo-  da.ConftantiñsD«;£I  pnmer  Autor  que,  dio  noticia: 
de  L^croo^etrobra:  que  hay¿  quedado  y;  os  Bftéphanc^  ISf^ 
ii^iticino '  $  Y  eftc  ítorcció  en  tiempo  de  Juítínísuio^  en^^  fr^  * . 
glo  VL.  Todo  coníka.  de.  Vo&io  3  dafsicov  Aútinr:  ^  €^'  ^< 
materias*  V^Urio  Afaximo ,  htiaup  i  jl^venat  yj^*Pl»PM<^^i  > 
que  dto  el  Pe,  M..  fonvlm  comparación*  mas«i2m%to^  qii«^  ' 
Laéercio.De  Luciano  vatiauiios  Auo^ré^.MioiboS'Je;^ 
^p  florecer;  en  tiempo  de  Blutarea ;  pero,  loé  que -mas^^  fer?  i 
tttíeadtíi:.  le^  i;Qkfcaá  tambiea  en  íL:  mSaii  dd  üg^  i£U£:r 

Pues 


DbCÜRSO  quinto.  8i)^ 

Unes  thmá  «1 H^.  fiRgi6<  cslabcrnes  en  profecía  ?  Tendría  la 
culpa  el  ImpreiTor  ^  de  efte  monAraofó  parachronifmo? 
CoQOcefiaa  «ya  los  Letor^s  cbfi '  que  literatura  entra,  el  R. 
cn^  T^ieiupó  ^iSonroxo^^oofe  caiiiaf  hayan  déxado  paííar  ef* 
tzsf.y  otxf^  jn&áSJtsuoGdaáts^i^^^  profelTan 

Letras*.  »    .'  ,  -    -   '^{  ••  ''•  <   •"  .-^      :'  * 

I i^5   Seii'  ^aptbr.'fos '  Autater  qne.  díercir  iioux£a^  de  x\ 
Diog^^  Cyníco^,  antes  i|úe  ns^idle/l^io»^    Lierdb;^/ 

ji/o  ^;M'fi$  y  EJijimcí^Bmfiriic  >;tí^r.  y  avifo  fi:  fe  e4lah§nü^^j 

Ceñf§rifié'i  C^r».  y  aoiiqiieí.  fa^dngaL^^que  todos,  ^oní^t¿et¿h-vi 

MjD^d^fiaerck)  >;a9irar4v^r/  dond^^ 

de.^^o^  9iHhx9Sj  <giani!0' laéobpüb  dial  C^ 

iilt¿iy>s:  >  poc  hxm  eÍGmo*.eil  Lacia'  i'ob  pitdieiróm^piqf  i^^í 

mxaí  partf  ¿aero]0ó.(eftcefctlbi6  cú  Griego )' icoir  ^oTe  < 

Sgne  iiel  mifinomodo 5  que.  fi JLáefció'iio  fti&sie^''<ia*i::» 

pi^tie,^;t^iñguaQ^daf  aqulbltos^:  tiempos^  ie!  ivacd  cooio'oii-^  ; 

iie^C^nico  . >.  K|ue. pone!  Laercío  f"9¡M^  haiterih^  nctíái-ét; 
b^anie^  Aiim^  abtiqi^*aíbs  ^^<3én  los  qualés^TeJ^/Ar^^* 
«4  el  mifmoLaercío  3  y  no  tpmarialas  obia^*  a^  tevés^  iiof> ' 
müino  fer  puede  demonftrarde  la  oxxfiookia  de  Alexand^0¿ 
auwgie  naiKaoau£tícíre:QaJH^  ;:••:*    ;>  > 

i .»  »  . 

I  ¿X    "E^N'  el  «4  gr.,  ,-díce  d'  P..M*,^er  de  ^aímiMet* 

^lAncho$^  Médicos  ^^  'qva'^mpn  >eis  *daíwífa: 

lk.Cw^gxáaii"cittfiere  y^úíijesfrífhkh  y^me^h  /aagri^  ■. 

ft^\9s  danfffr^:  DéS^ts  9.^^44  para^ncrfc  eH'tlvmedldi"* ' 
cxfriüfea.  fu  fentír  de.  eft¿;  moÑdo  t  Coévm^oj^á  én  ^^uifea^ 
ver^hder^laQpimñntímHn y  deque  en^^knes  €apís^t<^ion^' 

veHÍ0it4  f^ff^^n  En eftohallo^taimbié&'él K.. dbfcaídos ^ y^^ 
coowuUccÍQdes;/B.e%!ondid  ^1  P.lií.  lo  ^e  yá-:  'debiera:  - 
un^oftcrSanuiüffia^.  Pata  elA^v ha.fidoAirafaígQ^.  la^tefeoef^^ - 
taiw^  oii.'  tll^rbttJ  mMh^  que:  na  kavta.:£iIÍudsdo  ia^  Li3»r 


.  90  Míe:ft^i  di. 

glca  artificial  ,  el  mífmo  demueAtá  eifi  ñt  Lifirofee  ^^9 
tiene  la  Lógica  natural  muy  diminuta.  •  ^ 

Efpero  no  obftante  ,  que.  con  un  exempló  entratl  cÜ 
lo  que  dixo  el  P.  M»  Atendiendo  i  la  autoridad  j  y  mid-* 
titud  de  los  Autores  que  eíUn  por  q1  jinti^tfr^t/kiír/ma^ 
fe  debe  afirmar,  que  ficnipre  es  dañpíb  fe^rr  la  oplnipa 
menos  piobable*  Eila  átirmacion  és  i^/5¡^  frpí^tfe^  úñ 
dífputa.  Pera  por  no  feguir  tantQtígor,  conVéñgo  yi  ett 
que  en  vaiíós  cafos  fea  cierta  la'  opinión  y  ¿¡ut  afirníá  Cp 
puede  feguir í;i  fentcjacla  menos  probable,  Cfeié'  cótttrad!^-^ 
tion  hay'en  cftó?  ;  .^^ 

168  Fara  evitar  el  enredo  de  probabilidad  dírefta,  f 
reflexa ,  taya  un  excmplo  mas  perceptible,  pái'a  el  R. ;  Se-« 
gun  la  infinidad ,  de  en  ores  que  el  J^.  ha  Có^^tidó  én  lási 
que  llantó  ;?mpugnaéiones  *  del  The»tro ;  Es  probable  ,q ufe 
Jümfre  prra  i  pero  convengo  yá  en  que'  ¿#f  aí^un^rtá^^t. 
acierta.  Entre  eftás  afirmaciones  mq  hay  ¿ontrácfícc^óti  ál^. 
guna«  Lo  primero:  Porque  él  contradidorio  nú>tai  tUsiéník 
ff€ ,  debía  fcr  Nunca.  Lo  fecundo  i  Pprqn^  el  qíte  pVofienf 
las  dosj  no  las  afirma  juntas:  refiere  una  >  y  fé  acomoda  cotí 
otra.  Lo  teiípero  :  Porque  aunque, la^  .dos  nó  fe  pi^dán  joft-» 
tar  en  un  mi(mo  didamen ,  ellas  en  $i  fon  probable^ ,  aún^ 
que  fueflen^mucho  mas  ópúeftas. .  La  razón  esla  que  (bnai6¿ 
el  P.  M*  La  prohalifilidád,  de  una  fenHneia  nó  fp^a  con  lÁ 
verdad ,  fino  con  la  evidencia  de  fu  eóntrjfdiÜciia^  Eftá  raW 
20n ,  ni  la  lupo  copiar  el  R.  ni  la  ha  podido  entender  haí^' 
ta  ahora ;  pues  ninguno,  otro  que  el  R.  pudiera'  dcducít  'de 
cfta  claufula  3  que  el  P.  M.  afirma  >  qfue  contra  evidenciáis 
hay  probabilidades,  '  •  ♦     .    ' 

x69  ,  Para  el  Letor.  Dos  ppiníones  opucfta^  entre 
sí',  fea  por  coritraoedad^  ó  contradicción  ,  no  poreíla 
dexan  de  fer  probabíiifsímas,  loy  excmplos  fon  las  mif-^, 
mas  queftiones  que  .fe  ventilan  entre  Thomiflas  y  Scotíf-^ 
^s ,  y  Jefult^s.  Si  alguna,  fentencia  Uégaíle  á  tocar  en,  el- 
grado  de  evidenciarfe  ,  ya  pallaban  á  erroncjSts  las;qae  an-i* 
tes ,  aunque  contrarias  ,,  ó  contradidcrias.,  erín  proba-¿ 
bles ,  o  mas  probables.  Retrocediendo ;  figlosr ,  era  proba-^ 
biUfsimo  que  no  havía  Antípodas  ^  y  p.ocQ  prpbi^te:  dt^^ 


queW  liávia.  Defcubriófe  el  nuevo  Mundo:  pafso  i  fer 
é&líirsíino ,  y  aun  erróiiegr  entre  los  que  tío  creen  Antípo- 
das» lo  que  antes  era,  muy  probable ;  y  pafso  a  fer  eviden- 
te j  lo  que  antes  fe  deípreci^ba  por  cali  improbable  entre 
los  Doátos.   •. 

©ice ,  piks  ,  el  P.  Mé:y  fa,ben  loi5  niños  qxie  efcriben  Su- 
jivulas:  La  probabilidad  de  una  íentencía  no  es  incompa* 
trbje  con  la  ve*  Jad  p  c^  ^W^  4^  E^9Í>able  >  que  tiene  fu 
opaefta:  Efto  es,fpn  Jasados  probáj^les.  Solo  piignará  fu  pro- 
babilidad ycba  laevid^cía ¡de  U.  contraria ,  íi  -llegó  ^  efte 
grado,  de  certeza  *;  ^vq\icprohah¡ Helad ,  y^evi^/ea^ia  cerca  de 
una  miffiaa^ofa^  es- un^ quimera»  .£(to, no  es  decir  que  la 
fr§haíiJiU¿ia  pugna  foni  ra ]a  epiijencla ,  coiiiq  lo  entiende  el 
R,  á.  lo  aulítar ,  aí  inbdogue  Heáor. pugnó  'p.coníra  Achiles, 
X^puona  cri  eftí^  tó^có  y  e^  la  milim  inconapatibilidad^ 
í€gugpai?cÍá  ,7 contradiccioru  Afsi,pueSjlíi  probabilidad 
<Ieii|iafeBl:encia » ni  vence  ;ní  |efs  véocáda  de  íbla  pr9babili- 
<{4d  ^  ouenqras  px>  íe.  d^fcubre  Ja  evidencia.  . 

i'jp.  ^Ji  éfte  ¿Q^dp ,  .poique  m  la  iwa^ría  de  fangríaS 
Iiay'  pocas  ^videncias  .,  íolo  refiere  el.P..M.  probabíKdar 
des4  pke  íer  pjfobáblej,  que  la  íangrU  fiempre  ^s  dañofa, 
«endiehdoja|^.ai^^  patrocinan. efte  af- 

fertbv  í)íce ji  qúejcambíea  tiene  por  probable  la  fentencía 
¿eIj¿>^qu!e,aJÉrmab\  que  algunas  vecex  es  convelí ^nte^  Eftas 
¿os  r^enciás  probables  en  si  j^ifmas  >  fop  incomprota^^ 
*  [fff^  im  miOno  didaipen.  £1  Pé  M«  no  afsiente  a  las  dos^ 
¿neri^  una  >  y  fe  acomoda  pues  para  probar  k» 

^^íe^t}u¿  es  la  apUcacioií  de  la  fatula  9 :(  que  es  fu  af-« 
[ix^to)  no necefsita' de  efcudarfe  con  la' priituera.;  taixH 
bkn/e^puede  probar  ^  aun  acomodandofea  la  fe^unda^^ 
1^  nojeíUr  el  EL  en  eftos  términos.  ^  profiguió  con  fa 
cofiñifion  ,  en  la  tema  de  iacar  inconfequencias  contra  el 
Tiieatró.        •  .  * 

"  1 74    Dice  d  V'.  M.  que  no  hay  cúCz  figura  en  la  Mc-í. 
4Jíidba*  Léyotelll.  que  aquí  ^t^lxt  prahahüidades.  Lue««. 
£01  hky  ínconfequencia*  Yo  noto  c^fequenciaen  el  &• 
4ntes^i^ñ&ndio^z9j^ifr/4i'cpn  pr4íhabHidad  i  y  .aqul.coQ«. 
%)^  lopTi^^i^/r  cQii  lo  /#¿iM'^«  Aunque  el  P«  M.  conce^ 


9t  Medicina. 

dieíTe » que  qiunto  eftaba  efcrlto  de  Medicina  era  fPálaíU-i 
íiempre  feria  cierto ,  que  nada  bavia  de  figuro»  Concedo 
que  codo  feria /¿¿«r^?  para  la  Cathedra  ^  pero  para  la  cabe- 
cera de  la  caina.,  mientras  no  iiuviere  evidencia  ^  no  hay 
certeza  de  la  feguridad  de  que  habla  el  P.  M.  Si  en  cafo  par* 
ticular  no  es  evidente  ^  que  la  fati^ria  es  provechoía  ;  aun- 
que el  afirmar  infinitos  Ique  es  provechofa ,  haga  probabír 
lifsima  la  o^ínion^  no  por  edb  alcanzará  para  qa¿  la  apli-  / 
cacion  fea  fegura. 

En  otras  materias ,  v.  g.  Moral  ^  Jurifprudencia  »  $¿c 
quanto  mayor  probabilidad  hnviere  de  parte  de  una  fen^ 
tenda ,  que  determina  á  poner  una  acción  >  tanto  mas  fo- 
guea faldrá  la  acdon  en  la  pra¿Sca,  Efto  es  porque  ha/  , 
quien  fupla  íeguridades.  En  la  Medj^ina  íucedelo^con- 
jtrario.  No  fuple  en  ella  la  Naturaleza  lo  que  ño  acierta  el 
Medica.Por  efto  » es  minorar  fegoridades^  quanto  mas  íc 
cargare  la  Medicina  de  probables  opiniones»  Oxala  &  inir 
primiede  menos  en  Medicina  4:on  capa  de  prc^abüidade» 
yo  aíTeguro  y  que  üérían  msoos  iegfiros  tos  .ecrdres-  cci  la 
pradica, 

'  í.   V.    . 

) 

172.  'OAra  que  la  coofianza  qoe  d  enfernv^  pu&db 
Jl  poner  en  Á  Medko  no  fiw  cocabnente^  dchr 
gi  ,^tfQC  el  Teatro  (num^^z:)  algunas  drcu^fiancié»  ,  que 
¿ebeaWsiítir  al  Medico.  Entre  las  efccicas  hay  e(b :  Seéi 
hmn  ChriftiMei.  Contra  la^  ciiciuiñaiicia^  feaala  ias  fe  ai^i-r 
yo  cpiefe  harria  omitido  la  Principal »  qp^  ^%ffr  Di>9^^  Re^ 
pendióla  tiufiréosn  ,  <|He  eflb  fe  debe  fiíponcy  ;  y  ahotdl 
npasccl  B»  f  m  j¿  ,  y  f  «^  «^  y  y  otras .  oolas  » jqtíefolo  ¿t 
ias  er^eodera.  Loque  yo  dtgp  es  »  qite  wíáml^\o,  qw 
es  circunft añera  ,  con  lo  que  es  principaK  La  Cieócá  »  JT 
]>o6b:tfm  iK>  fon  clrcunftjKicias  de  Medica  »  fino  cpnTli- 
tiittro  pnbcl^al :  petes  áfakar  «Áo.,  {io  f^ri  Medico  >  flntb 
Bíeudo-MediDO  ;  y  para  fcmejantcs  eacrenaetido^  pofe^ 
ñola  ^1  Theatro  círcimftancías.   L0  que  fio  admite  duda^ 

«>  ooe  íi  el  P«  M.  gf^tíli^  U  advm«a(U  d^/Sr.  Pi^SF^Ji 

fal^ 


vertértela.  Nofe  hace  cofá'xjóxi  qor '-íf  Medfctt  fea  Dofto, 
fi  oo  tiene  las  circQtdkncías  que  fe  ^ecefsitañ  paf a  exercer' 

. '  1-7^     Sobjre efte:afífiainpÉb'  isccottyeaídb  del  lí.-^M.  el  R.- 

C6t)[  jLtyes,  y^úlíié  Eo^cifidas'  y  f<5tet  ij^e  los  Médicos; 

fea^i  Chtlftiánó^  ^  F^F^  ^^  ^^  corrija  uqUellá^rjudictaj' 

jrfcpafidoü  del- Libré  jo  ,^  que  afirma  no  fe  ñecrfsita  que 

fia  CAri/íjMai.Ahpv^  eií  el  Libróte  trahe  defde/ía  China 

€lzfK>yaiíyLÍnzdk^tteñÚ9ul^  KM;  habl^ 

delaJ4edicíña.éfigeoeraU  y  qoe  lo^  Papas '  hábhúi,  entre* 

Chtitóanos;.¿ft0es  inferir  del  Theátró /que  el^^^        quíé-^ 

reqoe  elMcdfco  diel  Gran  Mc^ol  fea  buen  Cíiriftiáno.^ 

P^rá  entender  afá'  los  .libtos  ;,  mas  convenfente  ferisi  no\ 

Jfccriós.  Aquí  coflfuerde/tí  R.  íá  ihcertidunibr^  de.  iá  Medí^^ 

cíáa>  quele  debe.conlHerar'en'tódo  el  Mundo  ,  ¿on -la' 

elección  de  Medicó  y  qiié  fe  debe  átteii^erar  al  -  País -de  qúe-^ 

fe  hablare'.^Él  P*Mr  fe :  halla  -  ehtxé  Cía^iüiznos  ;  per  eflch ; 

ii3divIdualÍ2Ó  la   circunftancia.   Eñá  fe  debe   acomodar 

también  á  los  M;:dicos    de  todo  cU  Mundo  ,  qüé<  feaní 

Chriftioaos  >  Judíos ,  Hereges  >  J^íahometanos  y  ó  -Idola- 


•  X74  Eiieftag^etaHdadfeidebe  ánnipliar  lo  que  dixo^ 
tl.P*M#deeftemodp  :  SiMcáiqo  ^/ea  piadó/k  ^  y:,  uniera  J 
fp  de  Oióf^  SI  ^s  Judío ,  que  fea  tíinéroíb  de  Dios  el  qué 
ha  de  curar  Judíos.  Síes  Mahomjetano,^ 'que  fea  ternero-? 
ib  •  de  -  Dios  pl  qpé  huviere  *de  curar  Málioihetános.  >  Sí  es 
IdóSátrá^' qiie  fea  tenieroíb  dé  ítispíoíes  ef  que^  ha  de' cu-^ 
rae  Idolatras.  Hay  atgd  contra  eftoéñ  la  China  B  Vulgar-* 
«ente  fe  dice:  De  mal  Moro  ^  nunca  buen-  Chrijfíáno.  Eli 
F¿.M.dÍra::"  De  mal  Morb  ,  nunca 'buen  Medico  enprcr 
Miiros  j  ntde  maLChriftiano  y  buen'  Medibo  entre  Chrif-^ 
tiahos  , &C.  Pero  aunque  íea  biien  Moíro,  y  búra  Me^i^* 
co " entre. Moros, ífera  buen  Moro*,  ;y  mal  Medico. entre^ 
Chriftianos..  Afsi  de  otras  cOmbinaciofies;  Solo  él  buen' ' 
Medu:o,y  buen  Chriftíano entre  Chrütianod  ,  fécá  buen' 
Medico  jen  Itodp  d['P^4^e.  La^  takotv  dé  efta  efpécialídádi^ 

fioi^é  ea  te  i^aa  4él;  Chuí^  y  qu«  00  toier^! 

i':'  *  ye»*! 


94  Ms:T>jpcj/}tíSi¿-\ : 

rencores  contri  fus  oQoiisg0&  ^  efte  moáo  Ce  hallan  mUS 
HiUorias  muchos  buenos  Cfariftianos  f  qde  ;tanihíen  han 
íido  bu^no$  Médicos  de  Frmope&.Infieles^    . 

175  Hippacrates  era  Gentil ,  y  con  todo  eflbí  reqaie«¿ 
rep^ppj:  ^cjrrcanft^ncia' ^  que  el  Medicó  fíipfiqne  i  los  Díofes 
par;^  l<%rar  el  aci^o  eq  U  pradica.  Del  Medico  Meue-* 
cratesfe  cfcribe  $  que  llegó,  a  tanto  fu  impiedad  >  que  ¿I 
mifmo  fe  hacia  Júpiter»  Q^ando  efciibío  a  Phelipe  de 
Macedonia  ,  (  otros  dics:n  Agdilao)  .usó  dexfta  toca  inoc-". 
^íanidad :  PtíJipfo  Miné^raiei  Jnfiter  fMuum.  No  fe  que^ 
do  íin  agudifsima  refpueña  #  coq :  la  x]ual  fe  le  declaraba 
Loco  de  atar^.Fufo  Plielipe  eO¿  ibbrefcrito  >  cayo  origi- 
nal Gri^o  es  muy  empbauco  :  PhiU^pus  Aíenecrati  fani^ 
iatem.  Copfulo  ,  uí  ád  AmUjram  te  canferas. 

Qljé  feguridad  fe  podría  tftner  de  la  cura  1  quandó^ 
Medico  nece&icaba  del  Helebora  y  piara  -purgar  fu  matiza? 
Qje  temor  de;los.  Diofes  íe  eíperaria  en  la  afsií):encía  de 
los  enfermos.  ^  de  aquel  Medico^  que  ^  á  trueque  de  fu  doc-« 
trina  >  fe  inuiginaba  Píos  ?  La  circunftancia  que  el  V.  M* 
pufo  j  la  autorizó  con  ,el  verficulo  i4.ilel  cap.  38.  deLEcle^ 
íiafticQ.  £í|q  ti^to  es.  ticeralifsimo»  Pke  en  .oonduíioa, 
que  el  enfermo  fe  prepare  primeramente  con  acciones  pia^ 
dofas  ;  -Oge  defpUes  llame  al  Medico  corporal :  y  que  cfte 
ruegue  9  y  fupiique  a  Dios )  queledé  acierto  en  la  cura. 
Éfto  hacen  hoy  muchif$imos  Médicos  Doftos ,  y  piadofos^ 
y  efto  defea  el  P.  M.pw  circunftancia»    .  v 

lyd  Contr^  eíio  opojie.el  R.  que  Lyra,  y  Cornelio 
explican  el  citado .  verío  del  Medico  Efpirituai.  Yá  fabri 
el  Lctor  ,  que  citando,  á  Coroelio  el  R.  ha  de  havcr  fnw 
poftiira  viíible.  No  obftante  ,  demueftrafe.  Es.  verdad  que 
Lyra  entiende  el  te^to  del  Medico  Efpirituai  ;  pero  es 
4efamparado  4^  todos  ^  y  en.eípecial  de  Corhelio  ;  fobre 
lg;qu^  ^ict^ :.  Veriím  tUtMm  ejí  int»enti  ^  béc  /fntnia  (  lo 
qpe  Lyra  entendió  qi  /entido  alegórico  ),  ad  Hterám  per^ 
fine  re  fd  Medicum.cprporalem.  Pudo,  expliearfe.  con  mas 
claridad  Qornelio  ?  Veamos  «la  aplicación  a  ^drour¡Ji^^cia 
quefeñaló  el  Jhiratío,  Llega  ai  vcrlb  14^  citado  ;  y  dcf- 
Bf¿s  4e  i^eiír.varíifó.expliaa^nes  .a  ^pon^U:  fiíya.  >  pot 

cf- 


'Dísíiwiso  QuiiifTo.  i^^ 

ad  Sacertbta.  .jiUMediiíOf^  mm  -  f^^^Mj  hicrhcits,  /pej^ai^,  Fij- 

nalmcnte  í  i  lo  ultlmc(<calific^.píír  ofíck> ,  \o  q»^  el  P*  M^pí^- 

dcpár  circimllandk:!  hhtühic  'üffici^m  Medicoruní  ejfe  h¿» 

tantum  Medica- Arte  ^fedCf  frecíkuf  fén&^que  vita  4¿ns 

imf tirare  réquiem  ^&\fiamtat0m. ' Iftaío cQn6r«ia  ^p^  ^1 

némp\ó<ie  vki5o9)Medik:o9  j^  qne^J^si  'ro^..ex^Wca^o^^  £^ 

es  d  featídd  Ihafalnié.  lan^fcrítura  j^ry  i6(ie :  ^s  •  41  'Jtepiij;  :4€l 

dodífsimo  Comdia.:  >r^.  /'    »  •'  :  '        '         ♦      \ 

177     Vea  el  Lecor  hafta  qué  grado  de  impoíltira  U^o 

hlegalMad:ddK.a>]nxáCoriielib..Der6^      yo  hallai:  el 

origen'  de  ieniejante  halucinadon>  creo  que  te  d^fcubri. 

Explicarenne  con  uáexemplo*  Síempte.qiie  Santo.  Thp^i^ 

excita  una  iqu^llíón  ^  k>  pñmero/qiie  pone  en  el  Artici^l^j 

esJoprinf^ro  que  ha  de  impugnar.  Su'  fentír  comienza  def- 

de  Klf fondeo  auendum ,  (Te.  Efte  methodo  íigiien  muchif- 

íimos ;  efte  íiguen  los  Expofitores  j  yene  figue  con  efpeiQia- 

lidad  CórneUo*  Conuenza  refiriendo  las  explíc^icioiies  4e 

a%un  texto ,  que  ^^tiaüa  defegnír  ,* ó<ha  de  impugnar  j  y .d 

lo  ultimo  ex|>Uca  fu  dictamen* « 

Cometió  fe  extiende  coluiTin  as  enteras' fobre  algún  vec-* 
ficulo.  EIÜ^  fto  tiene  prefentesefias  advertencias.  Abre  un 
TomotteCbtiídiO'i  le^loqüéTe  halla  en  Cotnelio  4  prímiH 
ra  viña ;  y  juzgando  erróneamente  >  qt^loqi^e  fe  haUa  en 
Cornelia  es  dídáinén  de  Comelüyf 9  atribuye  á  Cornelio  el 
diétámeri  qfte  Cornelio 'Impogiuu^  HSz  con  efta  fatisfacdcii 
¿impugnar  ú  >The4tto  ;  y  en  la  realidad  no  fon  otr)  coía 
íiís  m^ugriaüioMs  ^  qoeiifia  patmátia*  demon^aokp  de.tj^ 


V 


^qiá  r 6t^  c6tifi|ii)áüi<m  Aet[AdJei6n0  aporque  ¿ite  el  Sanip 
*kefi'^^Yídeiw^^á4sek$.non'^^'/^.^  ^ 

*  178    )^z^y¡í&^\0'\:^  Qs^^Ly-^ 

ra  tome  el  tes^di  lb¿¿kto^jtfdg^(wU^»S;  ^ca  nuteriali* 
dad  para  el  aí&mpoo.'^jb^i^^DOluda  ^  que  fupuefto  el 
'  fentido  literal  de  un  texto  ^  U  pueda  aplicar  dcfpues,  co«* 
snoiedice^  pro  animal^us  Puf^atorij.  Pata  probar  feria- 
peotcm  a^fiunpto  wrx  I4  Sjccitura  %  fe  d^be  fundar  U 


prueBa Tobre  el  fentido.  literal.  Si  fe  v^j^eíl&eiohiitr^^  4c 

podrá  ufar  de  otro  fentldo.  ÍPero  escAfa^gna  de  iaíUma, 

-qiieel  Autor  que  probó  fu  intento  con  el  :(mtida  literal  j(k 

un* texto  >  fe  impugne  con  el  fentido  apficadcío  de  l.c^xto 

mifmo.  Ni  el  que  prueba  un  aírumpto  con  el  fentido  literals 

'fe  debe  impugnar  con  el  fentido  meraphQrico :  «Ni  el  que  fór 

lo  nMra  á.  exornar  (u  aíliimptj^vy  TdUendofe jdel  fditldo  ab« 

goríco  /fe  debe  impugpat  con  M  -fentidoí  i  literal^ » '  y  i .  obvio* 

£1 R.  todo  lo  traftorna ;  y  lo  mas  ridíodo  es  ,  qué  quiera 

'  paflar  por  impugnador  del  Theatro*  '   , 

'   179-   NoesrazonmoleílexonJa.cita  d¿  íníinitQs  Au(- 

•tores  dafsicos ,  que:  cpncúerdan  en  que.  el. fentido  literal 

"^dd  veFÍi(^iüo  había  del  Medico  corporal.:  Yo  no  JníUtuyO 

(áqui  diifei^tacíones  Bibliqas  ;  &Ao  d  «mi  int:e{ito  domonf- 

*  trar  lo  que  eftampael  B.  ^•  Tampoco  es  razón  moleAe  jccn 

^la  cita  de  varios  Autores  Catholicos.,  Uereges^  Judíos^  Mar 

kométanos  ,  y  Gentiles^ ,  qne  piden  en:  el  Medico  la  ciiy 

-cunftancia  que  el  P«'  M*.  feñalo.  Aun: hablando  del.  Medico 

•^odifsimQ  j  pide  Scnperto .  jqudto  )aicqmfta9cia> .  en  fus 

Inftitíiciones  ,  á  lo  ultimo :  trnikái  ,;  0"  fim  Mfdiotí^ 

'fHÁmaccMraúetiamArnsprécepía  co¿nHa  hébeét  ^  cau^ 

fam/kpremam  D.  O.  M^  i  quoommumrfrjim  iventutfeli^^ 

non  excludet  ifedamxüimm  ¿CT  tuío.^JrMtU  áSli^i^m  fft^ 

fahit  ^<!rmfUYáhii\  ,_  ,  .  ^-..^  .: 

1       f^      PoBpicelE.eM¡:dÍQe^que!diJMed!co.hág^ 

fervaciones  ,  y  el  doi^o  Martuiez  dice  ^  qué  las  de  Riverio 

-fon  defednoías  >  efcribeel  A«  que  hay  opofícion*  Yo  no 

^la  halto*   Por  edb  osHinD  fe  dtbeor^acmr  ¡obfeirvacíDfieí 

•huevas  ,  porque  las  que  hay  ^ó.feii  poca^  V^  d^^&uo&SI^  p 

-tfimimitas.  BacbaimKihida  i>s.;PbtII>feá()$  ^qitCL  hagan 

^ueva^obferva^mm,;  cu  lo  qoal  fe  ^iDpi9M.  qup  mijy» 

ji  alguna»  buenas ,  aunqoepocas.  En  efte  fenidr  no  fe  opOr 

né d Doáor Macckia al F. M# j^o«| S^«.halld  nveva 

í'  '^"  '.'•:»  ,<^  «-^-^ -lo^que^efifiítiííi'/.-.r.;  I.   .  q  ;  ■•> 


'97 


RÉGIMEN   PARA    CONSERVAR 

la  falud,      . 

DISCURSO  SEXTO. 


§.    I. 


X%1 


Q  pretende  el  P.  M*  en  eftc  Dífcurfo  do* 
terminar  un  Régimen  para  confervat 
la  f^lud  y  que  fe  pueda  acomodar  bien 
i  todos.  £fte  es  ímpofsible.  La  viíiblc 
variedad  de  <:omplexiones  »  climasjt 
coftumhres  ,  temperamentos  >  y  eG- 
xomagos  y  es  una  caufa  inevitable  y  para  que  y  el  que  fe 
pudiera  mirar  como  Régimen  para  confervar  la  falud  -de 
uno  ,  Tea'  contra-regitnen  para  quebrantarla  ^n  otro.  No 
obft'ante  efto  ,  fe  ponen  en'  el  Theatro  algunas  regla$ 
genaralifsimas' ^  que  >  au^nquc  padezcan  fas  excepcioness 
podrán  aprovecharfe  de  eUas  los  que  no  tienen  faclli* 
dad  de  confultar  a  Medidos  y  ó  no  guftan  medicinarfe  á 
menudo.  .     ^  \     . 

En  d  quarto.Difcurfo>  £/  Medico  de  si  mifmo  y  dd 
Jomo- IV.  triu;a  el  P>  M»  eñei  aífumptó  más  por  exteníb.  En 
efte  principalnieiite  \iú>\z  del  Régimen  y  por  lo  que  perte- 
oece  á  comida  y  y  bebida^  En  efte  particular  no  hay  Régi- 
men m,asfegurp  >que  el  que  cada  uno  fe  puede  prefcrilxr, 
(egun  las  proprias  obíervacíones ,  que  ha  hecho  en  si  mi(^ 
mo^y  que  ningún  otroipuode  faber.  Con  agudeza  fe  ex- 
plico al  aÚunipto  Juan  Oyven: 

Si  tarde  cufis  ej¡e/enex¿  níaríf  ofürtáty 
Vel  ntüduo  medice  ,  vel  Medicc  modice. 
Sumpta  y  cihus  tantquam  ,  Iddit  medicina  falutemí 
AtJumptHsprodeJl ,  «i  medicina  y  cihus. 
\%%    Aprobó^  i  fu  modo  el  R.  ló .  que  k  (erfoade  eQ 
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el  pífcurfo  i  pero  npto  de  ü\ü,  k  gropoficion  que.  e(P«.Mk. 
pone  :  (n.3.)  Ningún  manjar  fe  fuede  decir  abjfolmtamenu 
que  es  nocivo^  No  es  doéfrina  mia ,  fino  de  Hippocratei» 
fisicn  grey  era ,  que  haviendo  advertido  V2iHufiraciün^  que 
el  R.  fe  halucinaba ,  por  no  Iter  el  advervío  ahfolutamen-^ 
te  y  fe  repetiría  la  inadvertencia  en  el  Libróte  ?  Crea  e^Lc— 
tor  ,  que  íi  el  R.  no  hizo  cafo  del  advervio  de  primera  im^- 
prefsion  ,.hizo  eftudio  de  no  entenderle  de  fegünda*.  Tam* 
poco  creo  yo  » que  fe  dé  por  entendido  á  li  tercera^  ParOi 
el  Letor.  Por  no  perder  la  maña  el  R..  de  fingir  defcuido 
én  el  Theatro ,  cometió  una  contradicción  monftruofa».  Sí 
lapropoíicíorf  del  P.lvL  no  fiíefle  evidente. >  todo  el Dif- 
curfo  quedaba  fin  prueba  fundamental».  La.  impofsibili- 
jdad  de  que  fe  dé  un  Régimen  en  materia  de  alimentos,., 
jque  fe  aj^me  con  todos  >.  fe  origina  de.  que  no  ha^^  tnza'- 
j^T  j  qp^  ah/alutameníe  fea  nocivo  >,  6  grovecboio,  para 
todos  los  ihdiyiduos  de  la  naturaleza  humana*  Conque 
&  el  R.,  aprueba  el  Difcurfo  ,  y  niega  la  prueba  incontráf- 
table  ,  no  es  menor  la  contradicción  y  qiie  la  de.  conceder 
d  efedo ,  y  negar  fu  propría  caufa«.De  efto  fñpo  gocQi 
^riftoteles^. 

183  C^Hifo  el  Líbrete;  dos  extravagancias  en  materia, 
de  alimentos ,  y  ^°  ^^  Librote-fe  anadió  otra.:  El  fin  era. 
impugnar  la  daufula  del  P«,M..  £n  la  realidad  fon  tres 
confirmaciones  evidentes  de  que  es  cíertifsima  la  dichl 
claufula.  No  es  efte  buen  modo  de  argüir.,  y  replicar 
contra  el  Theatro  ?  Dcmueftrafe.  La  primera  extravaga?'-^ 
Claque  fe opufo  ,  es  de  unos  Inglefes  ,  que  en  la  America. 
tomaron  chocolate  ,  ufando  de  agua  ardiente  para  hacerlo* 
La  fegunda  es  de  los  Indios  Guamos  y,  que  en  Venezuela 
folo  Je  mantienen  de  tierra  hecha  panes..  La  tercera,  qiic 
fe  añadió  >  es  ,que  en  Bengala  fe  comen  los  vafos  dé  tierra 
ra,defpues  de  haver  bebido  por  ellos.  Déla  primera  no 
hizo  caib  la  llujlr ación  :  de  la  fegunda  hizo  menos :  y  de. 
la.  tercera  nos  reiremos  todos  ,  defpues  que  fe  demueftre  I4 
inconexión» 

184  Infifte  elR..  en  que  el  P^^M»  no  hizo  cafo  de  ta 
primera  >  porque  no  buva  que  refponder^  Que  la  fegunda 
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fe.]|puc<Íexomprdbarr  con  Jos  Miísioneros  »  y  GmfüzooíL-^ 
nos  j  qae  eftuvteiron  en  Venczaela*  De  eUas  deduce  ,  qué 
¿(unque  a  loslnglefes  no  hizo  daño  el  chocolate,  no  por 
eíTo  fe  infecirá  >  que  aquella  poción  no  íea  nociva  y  y  que 
aunque  los  Guamos  fe  alimenten  de  tierra ,  no  por  e^  fe 
ba  de  inferir  >  que  ^1  fuftentaríe  con  tierra  ftp  es  akfhíut^^ 
mtmt  nacivp.  Lo  que  un  oiáo ,  que  íiipiere  leer ,  inferirá  át 
lo  alegado  >  es  ,  que  ni  d  R..  entendió  kt  claufula  del  P.  Mi 
ni  entendió  el  adverbio  at/ülut amenté.  Lo  que  íignifica  la 
claufula  ,  es ,  que  de  Ningún  manjar  fe  pueue  decir  ahfoln-^ 
t amenté  que  es  nocivo.  La  in^ugnacion  havia  de  fer ,  feña^ 
lar  manjar  que  (^  nocivo  ai^ aUn amenté  ^  reípeftp  de  to^ 
dos  los  hombres.  ^ 

1 85     £1  P«  M«  habló  de  maiyares  ;  y  el  R,  ópufo  extra- 
fragancias  del  gufio*  PaíTemos  por  el  de^ropoíito.  Las  ex^ 
travaganCias  que  fe  qponen  tan  lexos  de  fer  ahfolntamenr- 
te  nocivas  »fegun  el  tdOimónio  del  que  las  opone  ^  ni  aun 
tefftSi'Vi  i  los  que  JasLU^iron  han  íido  da1k>fas«  A  los  InV^ 
g\e£bsL  no  hiro  dañot  el  chocolate :  y  los  Guamos  folo  fe 
mantiene»  de  iierra^  Y  los  deténgala  comen  el  barro  de(^ 
pues  de  liaver  bebido  >  y.  le  comen  por  regalo.  Pues  en 
donde  efti  lajmpugnacion  de  la  claufula  del  Theatroi^  Én 
fin  9  confui^efe  el  R»  que  «  aunque  no  impugnó  la  propon- 
cioQ  » .  filó  á  bufcac  fu .  confirmación  i  Paifes  remotos.  Si 
aun  las  extravagancias :  en  materia  de  manjares  no  fon  akr- 
folut amenté  nocivas »  claro  cftá  que  no  havxá  manjar  pro- 
priafnente  tal ,  que  abfolut amenté  fea  nocivo  a  todos.  Por 
configuiente  ,  taiippoco  havrá  manjar  que  fea  ah folut 4^ 
mente  provechofp  y  refpedo  de  todos  los  hombres.  £f- 
to  es  lo  que  dice  el  P^  M.  y  con  efto  fe  hace  evidente, 
que  es  impofsible  feñalar  un  Régimen  y  fegun  el  qual  fe 
puedan  regular  todos  los  hombres  y  en  materia  de  cpmer, 
y  beber. 

it6  Efta  rrflexion  ya  la  hizo  el  P*  M,  Pero  el  R.  tam- 
poco fe  dio  por  entendidos  Znfifle  úi  que  no  ha  dfcho, 
que  I08  Goamos  fraUnteñtan  bien  ;  porqUó  fupone  que 
con  &tnejante:  alimento  fe  opilan  y  y  cuyo  remedio  es 
tomar  a^eyte  de  Caimanes.  Añade  ,  que  eík>s  Guamos 
...i  ^  G2  fe 
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fe  rendiaií  pata^  efclavós  por  folos  lO»  pefos/  fiendb  ISóí 
lo  qu^  coftaban  otros  Indios  ;  y  todo  >  porque  el  Guatno 
vívia  poca  tiempo*  Si^  para  toda  efta  narrativa,  huvieíle 
ciudo  ^I^*  algim  Aufeor  clafsíco  ^  en  efte  viéramos  lo  que 
baviamos^  de  creer.  No  me  detengo  en  que  toda  eUa  vie- 
ne in  fide  dicentit»  Es  tan  iofetit  el  R»  en  los  racÍ€>cink>s 
con  que  >  dice » .  impugna  el  Theatro  ^  que  aunque  fe  le 
xoncedüefle »  que  la  verdad  de  todos  los  antecedentes  pen« 
dieíle  del  arbitrio  de  fu  fantasía  y  fi^ro-  era  que ,  ó  las 
naciones  fe  hávian  de  volver  contra  el  >  ó  havian  de  íalir 
mil  leguas  diftantes  del  Theatro*  Concedo  quanto  dice 
4^  efte  putiCó*.  Qigo  (pie »  o  no  viene  al  cafo ,  ó  es  contra 
^1  que  lo  produce»  •  • 

.  ^   1 87    No  hay  cofa  mas  comuñ  en  Eípaffa  >  que  el  que 
IpsGatQS  fe  opilan  >  y  ahitan  de  comer  muchos  ratones> 
.y  que  el  remedio  mas  ufuales  darles  azeytede  olivas,.  Lue-^ 
;go  el  comer  ratones   ¿s  abíblutamente  nocivo  para  Tos 
.Gatos  2  Que  los  Guamos  viyan  poco  en  la  eíclavitud  ^  n^ 
fe  originara  del  alimento  «que  fuponemos  fer  tierra  ;  pue$ 
í\  folfi  fe  mantienen  de  aquel  alimento  >  efte  les  fetrá  el  nu» 
conpaturaL  Acafo  el  faltarles  efte  ,  la  dlverfidad  de  dinu^ 
<  ta  averíion  á  la  efdavítud  >  y  otras  circunftatidas  >  les  acor* 
larán  la  vida»  A  imitadon  de  efto  fe  ven  exemf^  en  Lar* 
popes  »  Groelandefes  >y  otras  Naciones^,  que  viven  iahos 
.  con  fu  clima »  y  alimentos  >  y  enferman  trafplantados..  Una. 
.encina  en  un  jardín  no  feria  endna  ;.  ni  un  limón  en  una. 
'  montaña  fría  dará  limones.  De  todo  lo  qual  fe  ínfierei^ 
que  no  hay  manjar  abfolutamente  npdvo  ,  por  ridicula 
.que.ie  r^reíente» 

§,    II. 

188     Tr?N  conñrmacion  fe  pudiera  hacer  un  irofií- 

.   r^^  0ienl  de  las  extravagancias  de   manjares» 

^ique  fe  ufat^en  varias  .Naciones»  Algtmas  caufarán  horrar 

íolo  oidasi  L  y  con  todo  no  fon  extravagancias  abCblut^ 

mente ,  fino  refpe&o  de  aquellas  Nadonei  que  no  las  ufan» 

Difcurra  el  Letor  Caftellano^  fi  podra  conteiier  fa  eftc^ 

4na-n 


tticp  al  oír  qüe;iirios  Jiqmbres  han  tttíiió  poir-  ittaí  ddicf« 
bdMT^azeytre  dit  BaUcna»  que  vino*  í^iésr  es  hecho;  En  U 
Kdacioa  de  Groeolandu  9  que  fé  atribuye  i  MonC  la  Pey« 
rere  » y  efta  en  los  Viages  del  Norte  >  fe  dice:^  como  unos 
(koelandefes  traidm  á  Dintrnai-ca-^  gíiíUtlbaf^  pot  ntrax)6 
bpbec  aicyte  de/Baüena  j  ^dbfprccíaban^^el  ^itro.  -i 

, .  Gonzalo4e  <2yifid^jeB4^Hift0iria  de  Iridias  r^erer ,  qUQt 
unos  Pueblos  comían  fapo)»  f  pero  qiiéuna  criada  Tuya ,  pot* 
querer  luicer  lo  mifmo  ^  faeni  de  íu  Patria ,  havia  pagad<> 
el  gufto.  En  el>iogoL  havia  un  muchacho  Ofíhfhagú^M 
qúiea  fokit  era  nuariomto  rag;alado  todo  genero  de  ^an^ 
dija  pónx^)OQrái :  T4«i^  énéUtdU  íHcibum  fi&abaturvi^ 
mno/a  Mtmdüa^rMéeés  ifürfioms,  ^  f4rf  entes  úmms.  ge^ 
mrís  y  Httjsvi^fatiarifejfevidiretiér.  Es  largo  el  texton 
que  refiere  la.  experiencia  >  que  fobre  efto  fe  hizo.  Veafe  en 
laChinadel  P.Kircher»  ó  en  el  P.  Zahno.  Tavernier  re^ 
fiere^l  voto ,  qiie  hácavAnas  Idolatras  delMog^l ,  deí  úcy^ 
mer  cftiercol  de  caballo^  '.  *       j  .  í 

189    Hafta  aq^i.loquees  baftante  para  commo ver  ef 
t^oaoi^.  También  hay  para  commover  la  rifa.  En  Islan'^ 
da  ,  y  en  otcosPaifes'íe  hace  pan.de  peaes  fecosé  Etv  otros 
Paífes»tlc  haif  naide  arbblesi  En  Mófcau  V  Señorío  de  la  LutP 
aacla ,  ^quandc)  jhayia&ios  dé  harnee  fe  mezcla  cen^harin'^P 
una  tierra  particular  >  y  blanca »  y  fe  hace  pan^de  aquella 
mezVda ;  Y  á  tec^s  feJ^en  panes  dé  fola  aquella  tierra  y  y 
£rve  de  altmenio;  Efto  digo^  para  que  el  Ré  conozca  >  que 
fin  ir  á  laiAíítericá  ^  Qiccitae  Mifsiotieros  a  .vuI«<h  palera 
CQofiíióát  lafjsfpedieaíie^  Guanios.»  Páífes  haypen  la  'Nou 
ttk^ >  cQ^qúeod  pbn  fe  guarda^o^ p  4cu  aáos  i»>y  «Ifmas  d^ 
Ucíofi>ts:)ehmas4uroi,^y^  más  anejo.  Con  el  pkn  hecho  de 
harina  3  y  falvidps ,  partea  iguales  »  fe  alimentan  fanos  ^  y. 
foimftiisimosios.de  Uvspíípfaa^ 

^Li^Q  Mes  MGmradÍQa.caurar¿  át  los^^qitejteyeren  y^qutt 
et|^LQtieniJ3  &  «come  elmacerlalíCiM  que^  i»£»i^V€r>ha¿e 
fiiiu<¿d  /:^dfQiUama{  en  Ib^  Aucor^. j^^e  eftuvteon'  atli^ 
Nido'i^^{Td^BdrÍHa.  £&.QGaiipbefto(i(qud^^<^i!  de  Sratids 
flaatedates  Aromáticos. ^  y  ¿es'{eL  bocada  liías 'régajá^ de 
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^^ya  tratado^  4e  ¿^q)^la$>ll9gíope$  sea  ífíii  £¿  cistisufstiqiasJ 
uo  fuppnga  cierta  la  erpocte.  Los,  vdíoside^Bcágáia's  -ó.lbs- 
j|hicarQ$  d^P^najfóii  o^iy  delgado^ i¿  defpiíes^  deob^bido^ 

fea  /^^  W/^^.<^  ;4e  ^alg^iaiM  £iie|^lp&^y* '¿^ 

gaU  j  pai:^  iinos,Q$  g0{X>una.>^y¿para  poros!  antojos  iEn:doivc 
^^el'R«  kyo  larefps^iíkiíiipudoiadvelmiir.l^  feídlce^v 
i)u^.<)jt^ai¥ÍQ)lM  J^i^cfiso  c&itaí^itstuquandi^masijifo:' 

lesjantpja.  v<i09\ei>  dé>Aqúd^<i]mó&  ba»K£  •  KtMteifenti^o^ 
no -era  men^fier  it  ^\.BengaU\4  >biifoj^a|il^joi»^ 
gantes^  ni  goloíiíías  adíctlias  r  y  iifás^u6l}as}9Xiu&^ni  aatr 
refptdivi  ÍQn jdanoías  ,  ni: vicnca  alrcafi» de  los  Indios* 

.  i9j.  Sin  iiMIr  ile£%jkp^iha^  acttx>|osid^ 
y  goloíinas  extra  vagan  tes#  £n  algunas  tirD^incias;^!iiotai 
un  i^etko  extri^mp  i  cQpfi^:  car  acedes  ^  y;  ea  &aii  á  comer 
oftras  cmdjis  coma  Talen.  jd^lX^r^^Y  los  lefiomagosr  ref^ 
pe^VQ$.>  i^ns^ialterari^.pQ2;|la.J20Vt^aái^ Te*  iraran.  coixx» 
«a^travagantasfi :p!0r9  { &/f»  ,h«$e  1  refiodon  ^mXí»  cáracokS 
4m4^^^vM9V9^/|inQ(ÍY)9MSi):n^  liís  aílHsi^iiinidu¿f<mr4^(2b% 

Aho^  cooQíCc^r&'elE*  .ea<i:iue  eSkoato^ fiíhalutinadotu 
£1  a4veryio  ^f^mamf^tf,  pui^e  apdar  (ohK*  tí  ahfx^iu^ 
^.d4Í0^  /}iiéii:;aiira<!WÍMb|irtiocivi>  i*  q  áobtciifciigtnertM 
iidad  ifionoqi^iler^debe  caiirat#(iiQ(feálbüae|bijfiisji£«r^ 
dtíate  ixqiiev  4  laanjaf  qae;pífarab;i^oid9  ha^fioi^QOct^l^ 
o  nocivo  ^  áb/flHtanL$Mijt,h^,üáxi\  ^imn^  y^móccal  (il  Pe-^ 
dro^  pues  no  )ha)L  miipitós  r^pediiras,  ^^ien^ne^ari  eíC^ 
to?  También  es  evidente  ,¿  ()ci6iqf]df  jáufina  m» jar  i:{iie( 
•b|53^i3aQW)ite:ii|ic6ci  fedm^jdanb&Uo;  «Tádbs  roí  feria  |pto«* 
y$i;Hoá>.i  jftian>jp  á<ttt»h€!niÍMri^  eom¡»  lé  iBceil&'eiptf*^ 
iriencia^aúOL'm  u^^eámoai^  4({|iicn  ^ouiii  efl^oe^du^ 
da?  Fu^  potvefto  qpe  lesi^negablé  ^^propone  colirio'  ixiA 
fiable  elJi^^Mt  ^(i!ie  ^no  ha/r  jn:{njar>qae^  fea  nocivo  ^  ^ 
Ifovfidiofo  4¿j^l^am0M^.yy:  «TpefiOvde  todos;-  (  Ada  ddt 
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ht  >  pit>pbne  la  probabiUfsíma  itnteticiá'  de  ^  qoe  rla$  «pefi- 
<:ados  fon  mejor  alimento  :que'  las  cacnesp  i%>  >j&4e«tcnM^ 
fu  ifegulralgiina  !d&  Uj^  opíoienés  yípaesí|b  ei  fiídl¿isv%»> 
tiguar  qoál  es  la  ciejrta  v  psrd/fe  iiecexmoía;  k^ít^ac^lebi  glüret 
a&rmar  cQtnairidífputabk  at^a  de^las^  do^  "^^iü^^^Od^ 
ÚL  nías  recibUa',  que  la  que  'dSki  etí  iavoci^de.vlair^^Qámf  9^ 
£1 R.  no  efta  en'.eftas  diSinckmes.  Defpues  -  qm  V  tií' altA 
«dyercidjí).^  quíÍQ  entendocio.jqQerietP«.M;  4íxpJddiiyatip 
autrimenco,  que  Jda^  la;  ^cfíoáátD  ¡de  •  caruror  >  ^  fegun  .qsir!  ¿^ 
nutre  coa.efta5  >  lO  con:titras>:hiiecbas^:ÍQfifteeni9i]e'9l:^ 
M.^  Ife.  determtppofti  favbiHdeijpd^dovqNoí'lt^yi'baPtctf^ . 
Se.  determino  cortea  la  .C^maMsonl  pa^fíca^/éoop  Iqurof^ 
cree  inn^able  la  Sentencia  común  ,  no  contra  fu  probable 
ly^dtf-.-'uJ  ;/..'it,jíi*  {.riot^;!    .'  Vi'  >  í.:.   L  *•.-  ;  .•>^     c<^' 
f\  1^3  .i^k)robftan£ff^{>ara:fpiai.ha}riiíif0br 
pDs^^;a¡4iBÍto  'i^^eloP.iii.dk^ofa^ndiD'jt'r^^ 

c^)i  los  |pefóadosl>íQ^e  :hkj  cxmxtia  eftdiíii&úooi^sly  y.  ttfá^ 
A^ü>feH  j9ia):diccn  iQrGnntfa¿¡Q¿l(£fi;ó^  no  fe  4^d¿r  1^¿ 


MOñrlio^iii^ub  Ti(dno  lAtf  Mpr¿Amú;^eqijSoiiibfi)imera 
cruditatTJbnteriefte  Mentir;  con' aiitobida¿  Á^  Hlpj^acific^^l 
(jateno^lTrallirao ,  SefchL  >  y  xnroslAxijD^osiv^^  Mod«£tiw¡ 
filp ^  ¡rftzon i^ue  le  coph^ Zé^^joL^Baol  lib.t^' 4ís^ 
t#<l0íifc^t8last:  qaamo  jfó^  dabeii^omparJosí^eicá  plfagMM» 
tur  ergo  ,  ^ui  píjces  cráffhs  ,  £>•  vifcidos  hunutfd  iion^f^Mf, 

MáiAiUoijQosiieaa  fili|  44e!Í^tf|^xr  .^j1o¿  SttMtAbtr^i  dé 
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fiema  y/tot£  Anácy  tknc  oomo  4ognAa  e&'  fentiri  ^ ;  jr  <]nt 
en  fu  tratado  de  los  Alimentos  de  J^arejma  v  hace  ver  U 
importancia  de  feguirlc  :  y  en  donde  ,  frowve  par  une  /«- 
fimú  de  Táifons ,  O*  áf  e^feriences  le  fentment  de  Non^ 
nim. 

n Jí4t>*,  Ei:R¿  mtrodiiciáa  i  Theologo .,  (iic¿ ,  ^le  la  Iglc-* 
<€áíBS.¿e  feotir ,  que  di  coíncr  pefcado  es  mortíiiéacion.  Ef- 
tt' argumento  procede  de  no  faber  lo  que  manda  la  Igle« 
üa  1  m  advertir  que  cofaeá  mortíficaGion.  £h  ninguna  par^ 
•t^/ttiaUída  U  igleíia  qi^e  fe  coina  pefcáda  Lo  :que  mandi 
!PS  Ia  abítínenda  de  xaxnei.  \Nau  enim  précifit  hale  fin  » ni 
4§medñinns.  pifies ,  íiice  el  feñor  Caramud  en  fu  Theologí^ 
J^u^dament.  ^  n.  66%. )  féd  ut  ahJUneamus  a  carnihus ,  quod 
efl  tpioC^ó  diver/um./£Ski y  dice,  fe  <lebe  refpondcr  ai 
que  diz££í&>  qnei  tenia,  mortificación  en;  compr.c;^n^$  5  y 
ftntía^inconvenientesmoralpsiencome]^  peícado*,  por  lo  f^ 
lltrofo  que  es  todo  alimento  marino;  £fte  tal  deberá  abí^ 
teaer(ede,caí:ne$1  por  precepto  Edeíiaftico  1  y  de?  pefcados^ 
por  el  peligro  qucí  le  amenaza  :  y  efcc^er  orre»  alimet^ 

195  No  hay  duda  que  la  Igleíia  intenta  lamortlfííia^ 
ic^W  >  quando;  pi^áhib»  las  caraes*'^  tpcto :  la  mottifícadon 
inó'fiempre  C0bíi^e'cbri|ñ:ivarfeJfe/Ío;^i^^  ctaslibien  kl 
ii^ea  priYarfe.por  algún,  tien^  de :Ugnaa  cofa /  á  1t 
qual  fe  hizo  cofhímbre.  Mayor  mortificación  iin  4uda  in^ 
cinuria  la  Iglefia ,  (i  prbhíbieffe  tomai:  cabaca  m  el  tíeín^ 
po  C^adragefimal  ¿  iin  iq^^  effi>  fe  infiera^  que  la  Ifle^ 
fia  es  del.femtir  » queelt^mco  és cofi(  mas provechofa quii 
jfu;  cairencia.  Suponganioi^/iqíit  emun  Cdncilio  fe  decidielP-: 
|e  ique  M  petes  oran  de  mejor  alimento  ,  y  mas  (anos  quef 
las  carnes*  Apn  en  aquel  cafo  fmá  d  intento  de  la  Igidi^t 
ki  mortifipcion.de  lo9Fiek$^>  en  prohibir  la  comida  dei 
carne ,  en  fupoiición  qué  fu  jofb  eftuvie(&  tan  mtrpducidd4 
nomo -eflá hoy*  -^  .  v  ■  \"^  ^^  '•  ^  j^  -'-•,•  •^- ;  t  •  "^ 
.  ipéí  A  efte  tenor  fóia  mortjüS^acfon  páralos  GusR 
Inos  abftengfe  de  ccknar  tiorta.  Y  con  todo  eflb  afirma  €k 

I^.^u^U  tea  l$s  es  d^Mi^  JEicémplo  i^  A^úni 
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fsrfontó. ,  qitó,  6  por  Pica ,  ó  por  depravado  antojo ,  6  poc 
imitar  lo  que  vén  en  otras ,  cumplen  fu  apetito ,  comien- 
do cal  1  barro ,  carbón ,  &c.  no  folo  les  es  moleftirsima  U 
abíUnencía  de  femejantes  drogas ,  lino  que  aun  los  Con- 
feiroces  tienen  que  vencer  bañante  ,  ft  han  de  confeguir  el 
que  (e  abílengan.  Lo  que  aqui  fe  debe  tener  por  cierto  es, 

qac  ni  los  peleados ,  ai  ías  carnes  fon  éh/olutameim  iitei- 
vos  ,o  proveehcfis. 

Si  fe  ol^erva  la  pobladon  del  Univetfo ,  fon  infinitos 
Pueblos  los  que  viven  de  folo  pefcado.  Si  fe  advierte  ^ 
tranfito  que  hay,  entre  Catholicosjdefde  el  Carnal  áQ¡iar 
tefoia  ,  ó  defde  Quarcíma  al'  Camal ,  en  eíle  fe  halla,  que  ei 
cftomago  ,  y  la  faludloílenten  mas  que  en  el  otro.  Conque 
mientras  Dios  no  hiciere  que  los  eftomagos ,  y  comple« 
xi<xies  de  los  hombres  no  fean  tan  diferentes  como  voz^ 
cara ,  &c.  fe  debe  fuponer ,  que  no  puede  ha  ver  Régimen  que 
lea  geneul  para  todos ;  ni  aun  para  uno  folo  en  toda  edad, 
y  circunftancias.  La  cita  que  el  R.  pufo  de  Planto  in  Tu/cuf, 
podra  cnmehdarla  quando  viniere  al  cafo.  Las  Tufculaiiéf, 
ion  de  Cicerón,  £1  Mamotreto  de  donde  fe  tonsodíria,  i» 
Tritati.  Comedía  que  PUutQÍntitulójTrflfjf/MíJM. 

DESAGRAVIO   DE    LA   PROFESSIOM 
Literaria. 

DISCURSO  sEPTiiMo;   ; 
§.  u 

$'¿f  |L  error  ,  que  el  P.  M.  pretende 

i    defterrar  en  eftc  DUcarlo  ,  tie- 

Í*    ne  Protedorcs  ,  no  folo  en  Iq9 
Vulgares  >  fino  rancien   en  los 
£rudit<c«.  Impugna  el  P.  M.  IJi. 
propoíicion  comunmente  recibida 
^  infitúcos ,  ^M  elf^tiét  ^htvmiavidd.  Los  Vulgais» 

SÍrs 
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cftáni  en  c\  errot-,  porque  no  tíetien  vótO  en  efto.  De^of 
Literatos  -,  unos  cftarán  en  el  mífmo  errof  por  faká  de  ádw 
vertencía  :  otrcs  por  fobrade  artificio.  Se  puedií  creer,  que 
como  fe  introduxo  el  error  de  que  los  peícados  eran  da-¡ 
ñofos  á  la  falud  ,  para  cohoneftar  la  uxobfetviticía  del 
tiempo Quádragefimal ;  fe  íntrc^ducfríatambidn^  el  dé  qup 
los  eftudíos  abrevian  la  vida,  para  colorear  la;  odofídad^ 
é  ignorancia.  Efte  error  es  perniciofifsimo.  En  fuerza  de  él, 
los quw quifieran  faber  ,  fe  aterran;  y  los  que.no  quieren 
¿iludiar  >  fe  -  difculpan»  Para  eftos'es  afylo ;  para  aquellos 
fe!iíafrtiá#        .  " 

.198  ¿ftando  ya  de  podefsion  efte  Error  entre  -  los.  míf-í 
mos  que  debieran  defterrarle  ,  j^incípio  elP.  M.  fu  Dif* 
carfo^j  proponiendo  los  abfurdos  laftimofos  que  fefigüTe-* 
ran  ■,  ñ  iriiellé  verdadera  *  la  opinión  común»  Para  hacer  la 
Oípreffiion  más  enérgica ,  dixo ,y' repitió  :  PenftQ'n'terri^ 
k'teyfissriey^ááera.  De  eftá  éxprcfsion  infirió  el  R;  que  -e! 
P.  M*  dudaha  i  a  4ó  mejios  ,  fi  iQsría  <:i^to '  Ib  que  decía;; 
No  alcanzó  que  efta  exprafsiotí  fe  IlufirÁffi  de  nuevo.  El;, 
ft.  no  repara  en  que  fus  impugnaciones  mifnus  dernuef-«' 
tren  lo  poregrino  ,  que  fe  halla  en  la  iriteligenda  de  pro** 
poficíones  hypptheticas.     ^    ^ ,  .  ^  ,     ^ 

^!  i  Yeaótós  il  con  tin  :i  €kái^<r  efttíerki'c  ,'me|ohVÍDtígff 
San  Pablo  :  Si  autem  Chrijlus  Monrejurrexit ,  innanis  efi 
ergt^préctíí^íia^-nojíp^a  ,*  'mnanir  efi  ¡  &fide$  vífira.  Finfi^i 
terrihle  ,  (i  es  verdader^tli-o^lny^n  de  algunos  Corinthios, 
que  afirmaban  que  Chrifío  no  havia  reíucitado.  Dirá  el 
R.  q^e  ^San  Patko  'dudó  de  Jia  Refiírreqcioa  4»  Ckrifto? 
No.  •Antes  aqiief  niódo  tíe  arguit  de  Sin  Pablos  iniiíaba  á 
comprobarla.  Aquel  modo  de  argüir  ,  es  el  que  llaman  ak 
akfurdo.  Si  de  que  una  {>íopoTicion  fea  verdadera  fe  fi- 
^ue  algnn  gravífsimo  abfi^rdo  y  el  ¿^q4ff  ^'  ftfljgngni^  ^fi-* 
eazm^nté  la-  pcopofícion ,"  es  {^opon¿  el  ^jbíi^^ ,  que  fe 
igúiera.-;'/  •   :   ,    \-.;..j(;.\  c::     '.  "^i^''  i\v± 

.  íp^  lAbocx  coooíbcareL' lU  íqüe  ^J^  TliWeflc  ,  Grau 
d¿  mat  ñas  éfpera  ,  (i4a  gmrraesl  cierta  y  Áixii^ky2L  propo- 
ficibn  e/idence  ea  quanto  a  la  canipxion  del  rnal ,  y  la  guer^ 
r^^  Para  .efta  is  pur.a^  fiaiatcrialidad  w  qw*.  eiufta  ^^  ^  :iio  w£^ 
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figoe  deia.g}iermini>:es^j»l!rar4o^  que  fe  dfKsínga  á  iU  exífri 
trocía  y  anees  es  propfiedad  fuya.  Efto  ha  í^o  conínodk/. 
\oniaio  ,jXHí}oi4k/sif^c.  Lps  alDÍnrdos  qile  fe  lucen- quao^ 
dDbay  guerraa  >  no  fon  abfurdos  Lpgicots  »  fino  Moral¿^} 
l^bos  1  hoooacidios»  crueldades.  >QOÍbn  ^Wiirdos  LogícoSs> 
que omcedí^oá feJofíer a :1a  icarcocía  ds iaguerra  ;  ancesi 
feoxnaiés  9  y.abfarjáo6jMojra^>  queiiepí^re .  &  figuen  1^  ita¿ 
guerra  mífima.  ..  >    ,  .  ,  1      :    .1 

ParaponerexcmplofemejaoteáJawpfefiion  del  P*Mk- 
havía  de  fer  de  efte  modo  :  Penfion  terrible  y  (i  es  vérdade^ 
fá  la  opinión  del^uedixeflfe  \  que  iiempre ,  y  de  continuo 
havla  de  haver  guerra  viva  enrodó  él  Mundo.  De  efta  fen^ 
tencia  fe'dcdo^er^.y que  eiii xanv¿nkiite  qué  ¿empre  >  ly  de . 
conrinuo  huvícife  robos ».  mucctefe^^  crueldades  y  rencores» . 
&C.  Efte  es  un  abfurdo. intolerable  j  y  ima  peoíion  terribles 
Ld(^  es  abííiid^íisihxi  La  icsfimion  i  6  el  antecedente  de  don-«  < 
dfifededééa  S¿Qa!i?p6¿p.ahdi:a,tKti)9kC0^^nde:er&.  impor--^ 
tft  poco^  jQiafido  te^ifiOj)  que  loientendera  quien  J&pieEe  iosr. 
%uficadQs. de  Jas  voces;  .        . .:     ¡  .  .  /r 

aoo   .  Cara  probar  el  P«  ML  fu  Difcurfa  coti  la  €aqpffi:leii«/r 
cía  i  ínftituy^  yn.. cotejo  de  Utecatós  Septuagenarios  >  coac 
otros nítécatos*  i^en icreyera  ^-jqne  los  ímpii^nadoces  ha** 
v£incdeélítfidac  lá.  daufíila  tranfiacarkntal  c^i^rU  ,paribm$^ 
que  fe  fupqne  en'todo  genero  de  analogía  ?  De  hecha  fe  o^ 
vido«  Posefioieáié  dliL  a  San  Juan  4el  Poyo  á  bufcaí*  Ili^ 
teratos  Centenarios  >  para  contr^^KxierlQs  a  los  Eftudiofosi 
Septuagetiarios>'qneievenenlas  Univerfidades»  Efia  iñ^^ 
conexiofií[iara;el^uii^p(]&vnEie  obligó  a.prQponer  xL-cotejp^i 
indivldttálízapdo  jp  qué  yá^ie  fuponia^  4n.e|  TheatrOé  Stn^» 
pongamos  que  on  on  'miüno.  logar  naben  en- uqa  íemañar 
I  oo.  niños.  De  eflos  íigflenfe  50.  para  f^uir  las  Laras*: 
A  los  50*  reftantes,  permltafcles  que  efcojañ  oficio ;  y  áua 
admito  que  tomen  el  de  odofos ,  y  vagabundos^ .  Dice  elIR.' 
M« y creoyo firmemente 9 «que  mayor  parte  dé  Literatos 
H^ran  á  edad  avanzada. .    .  o 

Por  no  idear  el  calculo  de  efte  modo  >  fe .  coníiinde  la^ 
l^n^rcion  con  1$  proporcionalidad.  En  on  Pueblo  quer 

te»- 
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tcnfgaiii^é  aliñas  ,  baftante  conceder  es » que  $ieK^  %an  1^ : 
Letras^  C^en  faludo  la  Arithmetlca ,  qoe  no  íejj^  evideti^  ^ 
témeme ,  queá  cinco  cíhidíofos  Septuagenarios  jcorrefpondc 
haverpara  la  analogía  105.  S^tuagenarios  entre  ios  de 
otros  oficios?  Conque »  aunque  haya  los  105.  fi  entre  los 
diudiofos  hay  feis ,  ó  fíete  9  y¿  fe  verifica  que  fon  mas  iietct 
efiudioTos  Septuagenarios  en  el  didio  Pueblo  ^  qoe  io5«> 
Iliteratos.  Si  fe  varía  efte  cotejo  por  clima>  numero ,  ihuno^ 
deracion  en  el  eftudio ,  &c.  fe  varía  la  fupoíicion  y  y  fe  bara^ 
ja  la  inteligencia  del  Thefttro» 

:  aoi  TTVEfpucs  d&efte  calculo  pufo  el  P.  M.  el  excm-í: 
y  J  pío  de  algunos  literatos  ,  que  vivíeroti\ 
tnucho  tiempo.  Contra  efto  dixo  el  Líbrete  ^  que  muchos 
murieron  con  la  pluma  en  la  mano,.  £fto  es  confundirlo . 
todo.  Lo  primero  9 porque  es^  innegable,  que  miHomes  d¿^ 
Iliteratos  han  miferto  en  fu  oficio  /mtes  de  la  ferie&od.  Lor 
legundo ,  porque  falta  probar  y  que  la  acelerada  muerte  hai 
(ido  caufadadeleftudio,  y  no  de  la  immodei^cion  j  de  las 
medicinas  ,  ó  de  otro  accidente  9  ya  inaturai>*  ya  .viáiento, 
comuna  Literatos « e  Ilíceratos.  Éaios  q&i  fe  trahetl  para* 
cumplo  j  fe  prueba  evidrátemente ^  que^et|  cftiidíó  no/les/ 
acortó  la  vicuu   .i  </,a''ivm     .      ;       1 

MonC  Menage ,  emditifsimo  Francés^,  refiere  Ac  sí  mif«^ 
tno  ,que  eflando  en  una  ocaíion  enfermo  ,  fe  hallo  con  tre-* 
ce  Médicos  de  afsiibncia.  Todos  eftos  atríbuiaii .  la  en63r^ : 
QiedadAleíhidio  ,  y  afsi  le  rezetaron^  ó  como  eidice.»  Is- 
CMdevaroB  ^  i  que  dexaíie  el  eíh]dio¿  No  hlzolaprecÍD  isie  fe^. 
me  jantes  aprekenfiones.  Dice ,  qíie  deípua  que  volvió  en: 
sí^  eflud¡¿>a  mas ,  e  iii^címia  muchos  mas  Ubros  que  an-^ 
tes.  La  refulu  fué  vivir  hafta  79.  años  i  que  acafo  xm  yivie^ 
ra ,  fi  huvüeífe  tomado  otro  eurcicio.  .    ; 

202  Entre  los  LitcoracDs  j ,  que  ^mríeron  de  trottl^ 
edad  ,  feñalo  ¿  Efcatigero  el  Padre  .dé  Jofeph  ,  y  de  él  ef-^: 
cribió.el  Librete  ,  que  hayia  muerto  de  20.  años..  Ad-» 
irirtio  la  llujlrscm  el  crftfifsimo  error  d^  quítacnias  de  5<^«: 
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anosdevIdaiEfcaIige|04.£n  el  Libróte  itoticede  elR»re-¡ 
dondatnente  fuf  deicuido.:,Q!ied¿mos  en.  efto.  Da  por  dif-^ 
culpa  y  que  pars  dpuKiar  la  noticia  de  efto  ,  hufcaha  elfiíí 
de  cadd  capitulo  ,  en  los  Tomos,  de  MonC^Baikt..  Yocréo> 
lo  míftno>  y  también  creo  y  que  en  efto  ha  feñalado  la 
foenibe  de  toídos  fus  errores  y.  y  contradicciones  intokra^ 
bles»  Def cuido  tolerable,  feria  ,^fi  huviede  paefta  un  año 
por  otro  9  ó  la  equivocación  fueJOfe  con*  otro  Autx>r  in^ 
eognito».  Pero  con  Julio  CeTar  Efcaligero  h  Lo  que  íe  in- 
fere es  ,.que  quando  elK-  andaba  regiftrando  los  Necror^  , 
k^os  de  los  Eruditos ,  tanta  noticia  tenia^  de  Efcaligero^ 
conoD  de  La^cio  >  y  de  todos;los  demás  4^^  <^^ta  contra  el 
Theatro*. 

103  .  Efto  (c  confirma  con  la  íéguhda  dficulpa  t|ue  po^ 
De ;  quando>  para  probar  que.  no  obro  de  malicia  :>  avifa^ 
fM€  y,a  fio  citara  etlu^at ,  h  lo  difoimulara  y. citándolo  en  otra 
farUyO'c.  Mal  íequiereel  R^paes  de  efta,confefsjon  fe  fi-- 
guiera  y  que  muchas  veces  obró  de  malicia»  Yo  no  foy  de 
elle  diétamen».  Sapot)go>.que  no  obra  de  malicia  >.ni  áqui» 
ni  en  otra  parte».  Los  Letores  que  vieren,  demoftra^as .  en 
cfte  efcrito  tantas  impofturas  ,  £alíedades>  contradicciones, 
filfas  citas  yy  malas  inteligencias  >. que  fe  eftamparoñ  con* 
ttaelP«.M».fentendaráníi  es  mucha  para  malicia ,  ó  fies 
<ppco  para,  ignorancia..  Laque  diga  es,  que  la  halucinacion 
con  la.tdad  de  Efcaligeró  no  prueba  malicia  >  pero  tampo- 
co fe  debe  llamar  defcuido ,  fino  falta  de  conocimiento  de 
tas  cofas  mas  comunes,  que  fabe  qualqitiera  que  ha.  mane* 
jado  algunos  libros.. 

204  Defcuido  llamaré  otro  y  que  el  R^  pa&¿ÍQ  aqq^ 
hablando  de  Morery  y  y  el  qual  no  quiíb  advertir  el  P.  Mw 
igov  na  ocupar  planas^  Cita  los  Autores  del  Diccionario 
d  R*.  en  prueba  de  que  JMorery  imprimía  eHfoljo  un  vp/m* 
mende  la  gran  ol^ra  áe/k.DiccionMÍp  ^/  cerca  do/k  nsnerH 
Jiacahiaie  imprimir  fodof  .^  la  qtée  tambieaí  acakh  eom  fu 
muerie^..  Efto  es  cdnñmdic  las^  dos  ediciones  primeras  de 
lyforery  y  y  el  defcuidd^oiififte  en^  haver  leído  de  prief- 
fa.  Dd  mifmo  Diccionario  confta  en  dos  partes  ,  que  la 
j;rimer<^  edición  que  fíiiUó  comgleu  Cfn  un  iblo  volumen^ 
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:U  vio  Motcty  acabada.  Defpues  quUb  lacár  de  fqganda 
edición  fu  Diccionario  aaadMo  ^  y  en  dos  volúmenes*  £f* 
tando  enefta  fegunda  edición >,  murió  Morery ,  antes  que  fe 
acabaíle  de  imprimir  el  fegundo  Toma  En  cfte  dbfcuído, 
qualquiera  que  efcribieíTejipreriirado  caeria  ;  aunque  ño  de-^ 
biera  efcribir  í^refucado  el  que  havia  de  inipiígnar  á  otro; 
£n  efcribir  que  Efcaligero.  murio^  de.  veinte  años ,  níogitnoi 
xjue  fe  pueda  llamar  E&ritoc  r 

205  Advirtió  el  E.  Míenla  lltifiracÍ0n  ^  que  era  £ar? 
rago  ridiculo  amontonar  contra  fu  Difcurfo  Autores  que 
¿an  dicho  lo  contraria  Lo  primero  que  fe  Tapone  es,  qutf 
hay  millares  que  io  dicen.  La  dificultad  aonü&c  en  ii  \o 
prueban.  El  R.  en  fu  Libróte  «  por  no  perder  de  jrepetidO 
k>  que  (e  dice  en  el  Diccionario  de  Morery ,»' y  etl  las  Me- 
morias de  Trevoux  j  fe  recalca  en  moieftamos  con  que  efr 
tos  ^  y  otros  Autores  dicen ,  que  el  eftudio  acorta  la  vidala 
£fto  folo  prueba.j  que  el  error  que  el  P«  M.  impugna  «  es  co*- 
munifsimo  a  Literatos,  y  Vulgares.  Eftofupuedo»  enttá  ^ 
averigMar  filo  prueban.,  óíifolo  lo  dicen  por  falta  dé  re- 
flexión» £lE.M«etiefteDifcurfoprefcinde de  autoridad,  y 
fe  vale  de  razones  ^  y  de  experiencias. 

Aun  íi  quifieífe  probar  fu  Difcuríb  con  autoridades» 
{>odria  citar  Autcures ,  que  tuvieron  voto  en  U  diíputa^ 
Yaya  uno  ^  que  vale  por  muchos.  Del  Iluftrifsimo  Obiip^ 
Pedro  Daniel  Huet  ^  ninguno  puede  dudar  que  leyó  mu^ 
¿hifsimo  5  y  que  efcribió  á  proporción.  Su  vida  pafsó  de 
fioventa  años.  Efte  Iníigne  Prelado  expreífamente  dice  eñ 
íxHsienaíta ,  que  es  un  grande  error  la  fentencia  opue&a  ,.  j 
ijac  las  Hiftosrias  dan  infinidad  de  exeixiplos  a  favor  del 
t>ifcurf$.  Es  un  grande  err&r  ti  creer  ,  que  el  ejiudio  feé 
Cúnirarh  i  la/atnd.  En  verdad  que  Huecío  bien  fabia  la 
>tgue  decíanlos  Autores.  En  el  Conientario  de  fií  vida  ex- 
plica ei  mifmo  fentir ,  y  afirma  »  que  leyó  veinte  y  quatro 
ysccs  toda  la  Biblia  Hebrea.  A  efte  áffiimptó  fe  pudie- 
ran hacer  muchos  Tomos ,  fi  quifieíTemos  cour' 
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Jt^  facción  a  la.  advertencia  ^qpe  el  P,M..  le 
Uzo^porhaverfe  dilatado  dos  hoj^  en  referir  los  place- 
jies  del  vicio  >.  y  haver  torcido  á  fentido  impuro  una  ho* 
nefta  expréfsion  del  Xheatro  9  proíigue  con  fu  qpexa  acof^^ 
Qunbrada»  £fta  es>,que  el  P»^M,..no  le  reíponde^/  féxto  del 
íclefiaft'H0^ cap.  i.  q{ie.díce :  ^ui  addu  f^intiam^  addit  & 
laborem.  No  reparo  enqueuna.vezcite  el  Edefiafth  y,^ 
etra  d:  EcUJiafticp.  Efta  confu0on  es  propria.  de  quien  fo-^ 
lo  tiene,  noticia  de  los  libros  Sagrados  por  las  citas  délas 
margenes..  £n  eftas  es  fácil  la  equivocación*  Qyedenios^ 
en  qi^c  es  dL^EclifiáJies;  y  qjic  larefpueftafe  halla  en  los 
€k)n:ientadc^es.3  fi^n  el  di&ainea  qpe  antes  tenilan  en  ef- 
udifputa..Comelio  pone  algunos  >.  que  eftinpor  la  opj- 
Ilion  vulgar».  Lo  que , hace  al  propoíito  es,.q^e  havíendo' 
efcrito  Cornelío  tanto  >  como  faben  todos  y, y  haviendo  vi-- 
vido  fetentajr.un  años  >.expone  efte  texto  »,no  de  los  tro»* 
bajos  que  imagit^Lel  R.  fino  de  otiios  inconexos  ^  con  abre-^ 
yiar ,  ó  prolot^ar  la.vida». 

207  Con  baftante  repugñancta4>OQgc>  eñ  efte  eícrito 
latines  largos  ,  pues  preveo  ,  que  para,  los  Eruditos  fon 
fupsrfluQs  y,,  y  para,  los  Analphabecos. fon  largos  Latines^ 
No  obftante  hizo  ya  tal  vicio  el  R».a.  atribuir  i  Cornelia 
k>  que  eíle  impugna  >q^e  fi;io  le.  cito  el  párrafo  >,  en  quo 
f0/itivamentfs  xx¡\ic2L  CorneUo  fa  fentíí  ,  creerá  que  lo; 
que  Cornelio  impugna  ^,  6  no  figue^ .  en  primer  li^ar  >.e& 
loniifmo  que.  CorneUo  íienoe  fobre  el  veríiculo...  Conclu- 
ye afsiCornefio  para,  el  fentido  literal :  I>^/f/fM^  máxime^, 
&  potifsimé.  inündk  hic  íxcUfié{fi€$  unificare  Jíudium 

Sapientid  y  (T  Scientid^  tum  fpecniaüvd  ^tumpréSfleA} 
$ffe  Váumm  y^  laboxiofum,  &  affiiStíim  ^Jém  in  fatiffreem^^ 
htione  yCt  cognitione  nrum  naínralinm^  fíT  EthiearMm>^. 
putiwrtmiHm^&  vitierum  amfifiit  ^^ntc  ad  ip/am  vir^ 

tutim  epupthíum  ^Cr  Mmkúfmum  Ji0»j[it^i  np^^^ 
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pra£f¡cepra¿ficum.  Para  lo  mífino  fe  pudieran  citar  otros 
muchos  Expoíitores. 

208  El  trabajo  ,  deque  habla  aqui  Salomón ,  no  tiene 
conexión  alguna  con  el  que  fe  confidera  en.  que  i  los  Eftu- 
díofosfe  les  abrevie  la  vida  ,  oi/eles  dcbijíteíra Talud,  Los 
trabajos  que  padecen  los  Eftudiofos  fon  muchos  i  pero  mV 
guno  es  el  que  aquí  fe  <][ueftíona.  Padecen  por  fu  cu^  los 
trabajos  ,é  infelicidades ,  que&  coníiguen  á  fií  poco  vcáo 
ufo  de  lo  que  faben  ^  y  padecen  innocentemsíite  los  traba^ 
jos  5  y  defazones  9  que  fe  ocafionan  d$  lasemulaciones^y 
envidias  que  padecen.  También,  hay  libros^  de  infelicitáti 
'LHeratcrum..  .   ■ .  . ' 

Qué  mayiDcddfgrada  de  on  hDml>re  Sabio  3  que  el  no 
poder  remediar  que  le  muerdan  chinches  ,  tábanos  y  cín^> 
fes  y  y  mofcardones  y  peftiferas  fabandí  jas  de  Ja  República 
Literaria?  Qué  mayor  infelicidad  para  los  £ftadioíbs  ^  que 
el  verfe  defatendidos  j  folo  potque  fon  «mas  racionales 
que  lois' demás?  Aquí  no  fe  habla  de  eftos  trabajos,  Eftos 
íiempre  los  huvo  ,  y  fiempre  los  havrá.  Si  eftos  acortaden 
la  vida  en  algún  cafo,  lo  mifmo  harían  con  otros  que  no 
profeílan  Letras.  También  iiay  abundancia  de  Iliteratos, 
que  fe  juzgan  defatendidos  en  fus  empleos;  y  havrá  pocos 
de  fortuna  fuperior ,  que  no  fean*  el  objeto  de  la  envidia, 
inurmuracionr  y  mordacidad, 

aop  Hecho  cargo  el  P.  M,  de  lo  que  fe  le  pudiera 
oponer  con  la  experiencia  de  algunas  indifpoíidones  coih 
tinuas  ;  que  (uelen  padecer  los  Literatos :  y  con  ios  reme-, 
dios  qn&  algunos  han  «fcrito ,  para^  prevenirles  ^  ó  corar*-^ 
ks  dé  femejantes  itidi^íiciones  ,  refponde.,  y  i  explican^ 
do  el  antecedente  ,  yá  negando  la  ilación.  És  experien*- 
cia  ,  que  de  las  indiipoílciones  que  fe  quexan  los  ^  Litera^ 
tos  ,  fe  «quexan  también  los  que  no  lo  fon.  DeflüacioneSj,' 
^¿aqttecas ,  obftriiccionés  ^  catarros ,  y  rheumat^xids ,  mas 
de  ordinario  f&  Oyen  &i  las  plazas  ,  que^i  los  p^ios  de 
kl$  UnivetíidadeSr  Peto  fuponiendo  que  fuellen  cárabe-' 
r^cas  de  los  Literatos  aquellas  indifpoíiciones  >  nada  fe 
iiguecontca  él  Difcurfo,  Vea  falud  algo  quebrantada  t  es 
¿ñas  pro|)cia^]^iu:;i*p8oloiigai:^  la^id^  r^^^  otra  «que  Uego  al 
A    ^  *     au- 
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auge  de  fu  robuftéz.  ¿as  indíípofidoncs  dichas  1  fon  por 
lo  coíiiun  intentadas  de  ta  mífma  Naturaleza  \  y  efta  fe 
cómferva  mejor  con  aquellas  prevenciones.  Aunque  el  P.  M. 
QP  propuíb  para  exemplo  lo  que  dice  Hippocrates  en  el 
Aforiífno  s.  del  primer  libro  j  lo  trabe  para  confirmacio!), 
de  c^  lio  íiempre  la  mucha  íalud  es  lo  mejor  para  prolon^^ 
gar  la  vida. 

210  Opufo  el  H.  en  el  Líbrete  y  que  Hippocrates  no 
pudo  decir  un  Afóriímo  tan  iariaro.  Citoria  líufiraacn 
el  lugar  de  Hippocrates.  Ahora  es  de  admirar  la  ferenir^ 
dad  de  animo  con  que  en  el  Libróte  fe  recalca  :  Doyh  pot 
vifto  ;  {  dice  )  y  retirandoío  de  U  duda ,  me  ratifico  en  lo  dé 
U  haré^aro.  No  me  pato  en  efta  indigna  ^  y  vergonzofa  pa-^ 
linodia.  Ni  tampoco  en  que  defenfrenaíTe  fu  pluma  conr 
tra  el  P.  M.  para  meter  á  bulla  fus  halucinaciones.  Al  ca^ 
fo.  La  queftíon  no  fe  excitó  de  parte  del  R.  fi  el  Aforifmo 
era  bárbaro  ,  ó  no  era  bárbaro;  fino ,  ñ  un  hombre  tan  fa^ 
hio  como  Hippocrates ,  havia  dicho  aquel  Aforifmo.  De- 
moftrófe  que  si.  Con  que  de  la  réfpuefta  que  da  el  R^  fe 
deduce  >  que  Híppocjrates  es  Sabio ,  y  Bárbaro  ,  fegun  que 
es  preciíb ,  para  defender  contradiaiones,  Supuefto  ,  pues« 
que.  tí  R«  fe  ratifica  en  lo  de  lo  barbero  » por  mi  quede  rati- 
ficado enhorabuena^. y  hablemos  con  quien  lo  quifiere  en- 
tender* 

2 1  i  Para  los  Letores*  Digo  que  el  Aforifmo  de  Hip- 
pocrates no  tiene.nada  de  bárbaro.  Aun  quando  rebaxe- 
mos  muchp  ^1  elogio  9  que  Macrobio  dio  á  Hippocrates: 
^ui  tám  fallere  ^  q^am  fallí  nefát  ;  es  cierto  que  en  íus 
ícritos;  havra  algunos  defeélos  ;;  pero  ninguna  barbari- 
dad tocante  a  Medicina,  Sera  no  obftante  muy  peligro- 
fo  »  A  qic  en  manos  barbaras  efte  Aforíimo.  £s  díjfícultoíb 
faber  quatyio  uniíombre  efta  en  el  mas  alto  grado  de  fa- 
oidafl  9  y  por  dlSo  hablo  el  P,  M.  con  cautela  acerca  de  la 
aplicaiíioD,  £1  exemplo  que  Hippocrates  pone  en  el  Afo^ 
rifmo  y  es  de  los  Atletas  >  que  con  el  continuo  exercicio 
corporal  llegab^o  ¿  tocar  en  d  auge  de  la  fanidad ,  que 
era  lo  mifmo  que  llegar  a  la  ocafion  jde  fa  mayor  peligiO: 
dthUiOtum  &yixiay  qna  ad  Jkmmurn  f^j^Jtcnaóni$)ezmfiíp 

,  Tem.L  H  "         ■         tP"- 
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psriculú/a  :  {natura)  enim  f Ho ft Atií  manevt  wn^fMejk^  í/- 
^ue  ctiofa  quiefcere» 

Sigo  aquí  la  Vcxfion  dciHeúrníó,  porque  tengo  íos: 
Comentarios,  fobre.efte  célebre  Aforíüno..  EÍ  que  los  lo* 
^city  copoco'a  ,  que  tan  lexos:de  tener&  por  bárbaro  |  fe 
coafirma,  con  Corriclio  Celfo  ,.  y;  otros.  Én  verdad  que  to 
que  hoy  fe  Wzmi  MeciicinarfeÁ  prevención  ,^tan  ufado^en^ 
kre  Literatos  ,.  é  Idiotas  y  fe  debiera  mirar  con  a^e  ic 
mayor  barbaridad  » íi  algo  tiene  de  bárbaro  elÁfoi^mo 
de  Hippocrátes.  El  exempio  que  ufa  Heurnió  para  expli-^ 
car  el  Aforlfmo  ,^es  trlviáU  Si  á  on>  xr^ndíl  fe  le  echa  mu^ 
cha  cantidad  deazeyte,  fe  ahc^alatuz  ;  y  fi.pixa  ,  no  luce.. 
Como  en  la.  luz  np  es  ínipedimenfo  putgar  fus  deftilácio-' 
nes  mucoías  >.para  lograr  el  m^dio*^  lo.  miímo>facede.  efi  la. 
(alud  de.  los  Literatos.. 

t 
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%  1 2.    T7  N^  compjrobacidn  de.  que  el  eftudío  átltytz^ 
f\  y  °o  tatiga ,  pudo  el 'P;M.  llenar  un^Tomo 
de.  varios  exciiiplos  i  que  fe  hallan  en  la  Híftoriá  de  loi 
hombres  Sabios*.  Omitiá  dar  efta  moteftia  á  fiís^  Letores: . 
Juzgo  fuíicxente.  poner  ddafire  er  decantado  embelefo  de 
Archimedes  i  y  el  que  fe.refiere  en  la.vida  del  Archifatdes 
Francés,  Frahcifco  Vieta.  Efte  folia  eftát  divertido  por 7r</ 
días  eo  fus.  efpeculaciones  Mathematicas  j  fití  penfar  ea 
comer  ,6  dormir.:  El  R.  es  fccutida-  de  impu^riaciones ,  fin 
faber  mas  que  un  modo  de  impugnar.  Con  decir  'qne^/ 
fdlfo  ,  que  es  increíble'^  que.no  lo  cree  ,  (Tc^  éftálxedia  la 
impugnación  9.  aunque  fea  de  las  cofas*  mas  ihconcuías». 
Contra  el  embelefo  que,  por  tresÓAAS,  tenía  Yieta^. opo- 
ne a  Hippocrátes  >,que  es.de  fentir ,  que  txó  (t  puede  paf- 
far  mas  de  ana  (emana  .fiti  aumento.  Yá  rio  laftaba  /fíno 
que  el  R,.  confundicfle  tíreos  días ,,  con  Jíete.  Ún  hon^^  no 
puede  pallar  fin  alihiento  mas  de  fíete  dias :  Luego  ni  tam^ 
poco  podrá  pallar  tres  ?  Se  facaran  efta$  cckníéqaendas » ni 
.  aun  contra  Irradbnaks  ? 

2x3     .  Yo  no  ^  tengo  prii^flegib  para  acoíar  4^  l^iárbáro, 

lo 
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loque  dice  Hippoctates.  Tampoco  sé  le  haya  para  traher- 
le  defpropolitadamcntc  contra  d  Theatro.  J-o  que  dice 
Híppocrates  es  cíertirsimo  ;  pero  efto  fe  debe  entender 
háDlando  regulármele.  A  no  fer  afsi ,  feria  forzofo  def- 
terrar  todas  las  Hiftorias  fidedignas.  De  ^Uas  confian  in- 
edias portentofas  ,  no  folo  de  días »  íino  también  de  fe- 
manas  ,.mefes^  y  años  enteros.  A  tres  xilalíes  fe  podrán  re« 
dücireftas  abftinenclas.  Unas  ,  que  acafo  havrán  logrado 
proteccioa  del  Cielo  :  cftas  fe  pueden  ver  en  la  Efcritura  ,  y 
^nios  libros  que  acriben  Vidas  de  Santos.  Otras,  que  acá-  ' 
fo havrán  paílado  ala  fombra  del  artiticío  diabólico  :  para 
^5  bafta  leer  lasque  fe^fcríben  de  los  Santones  Mahome- 
tanos .,  y  Gentiles. 

EnTayernier^ycnotros,  queefcribieron^l  Orien- 
te >  hay  de  eftos  ejemplares  á  cadapaílb.  De  uno  dice  el 
roífmo  Tavernier ,  que  eftuvo  treinta  dias  fin  alimento  al- 
guHO.  Finalmente  hay  otras  inedias  en  las  Hiftorias  ^  cuya 
cauTa  feñalánlos  Médicos  por  ^natural.  Columnas  enteran 
tengo  prefentes  fobre  ^ítc  adumpto.  No  es  razón  paíle  á 
fpr  Polyanthca  efta  Demonjíráaeri  Critica^  Vcafe  á  Jiun 
Schenckio  >  de  Afitlu  A  FraiKifco  de  Fogerolles  ,  en  la 
Prefación  al  lih.  de  Ahjtinentia  de  Porphyrío  :  y  á  vuelta 
de  tilos  dos  Médicos  .3  todos  los  demás  quetrauron  el 
punto  9  que  fon  infinitos ,  fin  >que  por  eílo  fe  opongan  á 
Hippoctates* 

214      No  obftante  pondré  dos  exemplos  ;  uno  ,  que 
pudiera  poner  ^n  duda  lo  que  dixo  Híppocrates  ;  y  otro, 
que    confirmará  con  fuperabundancia  lo    que  (iicedió  á 
Yieta.  MonCFerrand,  trances,  y  Medico  del  Kan  de  los 
Tártaros .,  aflcgura  ,  que  los  Tártaros  Nogayos  pueden 
(iiírir  ,  y  fuíren .  con  trequencia  la  hambre  por  éfpacio  de 
tinco  ,  ixfeisdias.  Efta  mifnu  tolerancia  refiere  de  fus  caba- 
llos* Al  afiumpto  cuenta  un  xrhifte.  Queriendo  embarcarfe 
un  Tártaro  en  Guzlo  j  Puerto  de  la  Krimea  ,  para  ir  á 
Confiancinopla  ,  preguntó  al  Capitán  del  Navio  ^  quan- 
tos  dias .  fe  gaíürian  en   la  navegación*  £fte  refpondió^ 
que  folos  anco.  Mizo  el  Tártaro  fu  prevención  >  pero  fo- 
to la  depoTitaeaib  eüonnago.  Haviendp  fii^edido  j  que  A 

H  i  '  tem- 


1  Vi 'Desagravio  de  l a  Propbssbon  Literaria^^  -. 

temporal prolongaíTe  la  navegación  -,  reconvino  el  Tarta-' 
rQ al Capitati para qu:  le  clíeil¿  de  comer;  pues  Tolo  havía 
comido  en  Guzlo  para  los  eiaco  dUs  paftados,.  Parece  q.ue> 
fiendo  r^ular  entre  eftos  Tártaros  ,.  palFar  cinco  días  fin  ali- 
mento ,  podrán  paíTar  fiete  >  u.  ocho. »,  fin  quebranto  >.  ó^  fia 
perdida  de  la.vida. 

21  j  Monf.  déla  Motrayc  >  célebre  Víagera  en  efte- 
figlo,  refiere ,  que  una, Sueca  \Wio  fiete  4inos  fin  comer.  No 
me  detengo  en  indagar  la caufa.  Llega  eíla  noticia  al  Rey: 
CarlosXIkdcSuecia.,  Procuró  ver  aquella  muger;  y  dcf- 
pues  de  infornuda  de  todo,  el  mifmo  Rey.  quifb  hacer: 
experiencia  en  sí  proprio  »  para  faber  haAaquando  podria^ 
tolerar  la  inedia.  £1  hecho  es  ,que  fe  pafso  fia  comer  por 
eípacio  dicficte  Uias^  No  pruebo  la  curiofidad ;  pero  efta> 
mifma  comprueba  »,q]ue  en  lo  que  íc  cTcribe  de  Vieta  noc 
hay  mas  inveriíimilícud  »  que  la  que  fingió  el  K^  P^^^  í^^^- 
poner  ridiculos  defaiidos  al  Theatro.  C^  todo  íe  colige», 
q^ie  el  embeleíb  que  Yieta.  tenia  en  fiís.  meditaciones-  Kia^ 
themacicaS).nefepuederedargmrdeíalfoypor  el  capitula 
de  impofsibilidad  ,  6  inverifimilitud.  Veremos  tambien,^ 
qiie  no  fe  debe  redargüir  de  falTo  ,.por  el  capitula  de  hecha 
falfo  en  la  Hiftoria.. 

z\á  Los  hechos  hiftor£cos  foto  fe  pueden  probar  con» 
I9  autoridad  de  Híftoriadores  Claísicos  >  y  fidedignos.. 
Efto  hizo  el  P..  M.  Cito  en  la.  líujiracicn  la  Vida  de  Yie- 
ta ^  qi^e  eftá  al  principio  de  fiís  obras  ;  citó  al  celebre 
Thuano^yá  Morery..  EIR..  fe  olvida  de  la  grande  au- 
toridad del  Thuano.  No  quifo  entender  lo  que  dice  Mo-» 
r^ry  ;  y  para  que,  aun  en  eftp  >  no  huvieíSs  legalidad^ 
copió  en  fií  Libróte  >  No  comió  ,  ni  hehih.  Ni  Thuano  y  ni* 
Morcry  ^  ni  el  P.  M*  han  efcrito  y  ni  hihih.  Lo  que  Mo- 
rery  dice  en  Francés  y  es  lo  que  el  Thuano  havia  dicho 
antes  en  Latín»  Hablando  efte  Hiftoriador  al  año  léoj* 
de  Vieta  >  dioe  eftas  palabras  :  Tam  profunda  autem  me^ 
ditatione  fuit  y  ut  fdpius  pifies  fit  totum  ttiduum  eonrí^ 
nuum  y  fine  cibo ,  ^  fomno  y  nifiquem  cubiío  innkcus  ,  U€ 
Ji  Loco  ptovens  ad  refocilUndam  per  htirvalla  naturam, 
^apishai.  Morery  explica;  Pn  ^el^ues  mtmif^de  fommiii^ 
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Cote^  él  Letqr  indiferente  efte paflage  delThuaño  con  lo 
qi;^  dice  Moreri ,  y  con  el  aíTumpto  para  que  lo  traxo  el 
P.  M.  y  paílb  por  lo  que  fentenciare  >  pues  ya  me  canfo  de 
notar  puerilidades. 

217  Mal  avenido  el  R«  con  fus  impugnaciones  pro-^ 
pueftas ,  opufo  otras  dos  coíillas ,  no  de  entendimiento  >  íh 
no  de  voluntad.  Soípecha  que  todo  feria  artificio  de  Vi&« 
u  y  para  hacerfe  famofo :  y  en  prueba  de  que  lo  haria  afsij^ 
dice  que  Clemente  VIII.  prohibió  'fi^i  Kalendario  Grego^ 
riano.  A  vifta  de  eú:os  de^ropofitos ,  también  fofpechará 
el  Letor ,  que  el  R.  afirma  efta  inconexión  ,  para  hacerfe 
mas  ridiculo.  £1  embdefo  de  Vieta  no  fe  trahe  para  canov 
ulzarle  ,  fino  para  probar  lafuavidad  ,  y  dulzura ,  que  (;au-» 
(a  el  eftudio.  Y  como  las  Mathematicas  divierten  mas  j  fe 
pnCo  exsmplo  en  Vieta ,  y  Archiraedes. 

Poco  verfado  fe  mueftra  el  R.  en  las  obras  de  Vieta ,  y. 
en  fu  Kaiendario ,  quando  ,  de  que  efte  no  fe  aimitiy^fle» 
fofpecha  que  no  fe  embelefaria  con  el  eftu  .lio.  Defpuas  de 
hecha  la  Corrección  Gregoriana «  juzgo  Vieta  ,  que  auti 
havia  que  enmendar.  Dífpufo  una  Corrección  ,  que  el  creía 
(er  mas  ajuftada ,  y  prefcatola  a  Clemente  VUL  el  año  de 
1600,  No  tuvo  feliz  fuceílb ;  ó  porque  los  djfeítos  no  eran 
evidentes ,  6  porque  eran  de  poca  confideracion ,  ó  por- 
que la  difpoficion  era  totalmente  nueva ,  6  poique  fe  ha-¿ 
via  propaílado  contra  el  Padre  Clavio  ;  ó  finalmente  >  por 
todo  junto.  De  hecho  no  fe  admitió  la  planta  >  y  fe  con- 
^rmó  la  Corrección  primera.  Efto  es  antecedente  para  in-^ 
ferir  3  que  Vieta  no  fe  embelefaba  por  extremo  en  las  Ma- 
thematicas ?  ^    r 
.    218    £s  verdad  ,  que  los  Proteftantes  no  admitieron 
la  Corrección  Gregoriana.  Efto  folo  fue  capricho  de  fu  Poi¡ 
litica  >  por  no  conformarfe  en  cofa  alguna  con  Roma  :  no 
porque  no  tuvieif^n  evidencia ,  que  el  eftilo  Juliano  eftaba 
erra  io  enormemente.  Contra  el  abfurdo  teftificaban  Cielo^ 
Sol  9  Luna  ,  y  Eflxellas.  Al  fin  yá  los  Proteftantes  de  Aleníi- 
oia  fe.canfaron  de  feguir  el  error  ;  aunque  fiempre  bufcaii^ 
do  evafiones  ridiculas  ,  para  hacer  creer  á  fus^  fequaces»  que 
uo  fe  conforman  con  las  Determinaciones  Romanas* 
.  »?>9í./.                                   H  3  Al 
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Al  finalizar  el  figlo  pallado ,  determinaron  para  la^Coc-.* 
jcccion  ,que  el  mes  de  Febrero  folp  tuvieíTe  1 8.  días  ,  para 
el  año  de  1700.  En  lo  qual  figuíeron  la  Corrección  Gre» 
goriana,que  también  ha  vía  quitado"  Ips  lo,  días  al  iúqs 
de  O&ubre :  los  mifinos  que  defdc  el  Concilio  Niceno  ha- 
yian .  alterado  los  Equinoccios.  Coticordaron  en  que  <á 
dia.  primero  de  Marzo  de  1700*  fe  contafle  como  coñta-^ 
ban  los  Catholicos,  Y  para  que  no  fe  veríficaffe  que  con^ 
acordaban  en  todo  ,  determinaron  que  el  Equinoccio  de 
lAarzo ,  pon  el  qual  fe  regula  la  Pafqua  ,  no  fe  bufcafle  e|í 
Cyclps  ^  ni  en  Kalendaríos  ,  fino  immediatamente  en  el' 
Cielo ,  por  ááual  calculo  Aftronomico  >  que  por  entonces 
encomendaron  al  Barón  de  Leibm'tz.  Efto  fe  refiere  en  la 
Hiftoria  de  la  Academia  Real  de  las  Ciencias ,  año  de  1 700*. 
pag.  1 2  8.  y  prueba  que  los  Heterodoxos  reftantes  tambJea 
dexarán  fu  capricho. 

219  No  necefsitaba  Vieta  de  haverfe  metido  contra^ 
Clavip  fobre  la  Corrección  Gregoriana  ,  para  fer  cele- 
brado en  las  Mathematicas ;  ni  necefsitaba  fingir  cmbe^ 
lefos  ,  para  fer  famofo  en  aquellas  Ciencias.  GaíHcaud  Ma^ 
ihefoftnfignedecus  y\z  llama  el  P.  Ricciolo ,  en  el  mifma 
lugar ,  en  que  no  aprueba  fu  conduda  contra  Clavio.  Nin- 
guno entiende  por  el  Apolonio  Franca  a  otro  ,  que  a  Fran^ 
tífco  Vieta.  Sus  obras  mifmas  dan  á  entender ,  que  no  ef-* 
tudiaba  por  índices  ,  6  libros  Gazetales ,  fino  con  pro- 
fundas elpcciilaciones  en  lo  mas  abftrafto  de  las  Mathe- 
maticas. El  ha  fido  el  Inventor  de  la  Algebra  Efpeaofa^ 
ijue  hoy  hace  el  primer  papel  en  aquellos  Eftudios  abftrac- 
tos.  El  defcubríó  el  myfterío  Trigonométrico  en  las  Sec- 
ciones angulares.  Para  defcubrir  eftas  ,  y  otras  verdades 
iiathenuticas  ,  que  eftán  en  fus  obras ,  tan  lexos  de  fin- 
gir embelefo  ,  le  feria  inevitable.  El  que  negare  efko ,  fig- 
níficará  que  ha  empleado  pocas  horas  en  eftas  meditacio- 
nes. Oi  al  Excelentifsimo  Señor  Duque  de  Jovenazo  ,  que 
era  tan  aficionado  el  Padre  de  fu  Excelencia  á  las  Efpecu- 
JUciones  Algebraicas  de  la  Efpeciofa ,  que  folia  cftár  dia« 
enteros  J^n  levantaríe  de  la  me4.  Qgé  haría 

el  Inyector? 

.     Í.V, 


"   Dascünso"  Séptimo*    ■  li^ 

i  20  #^ON  b  miTma  votuntaríedad  fe  atreve  el  R.  á 
V^  dar  por  fábula  el  embelefo ,  que  mconcufa-' 
mente  Te  dice  de  Archlmedes.  Mientras  no  probare  la  im- 
posibilidad 9  ó  la  inverííimilitad ,  ó  no  íeñalare  Autor  que; 
pueda  decir  16  contrario,  no  hay  obl^acion  d¿  creerle  fobrc 
fu  palabra.  O  no  hemos  de  creer  que  exlftió  Archimsdes ,  ó. 
hemos  de  confeílar,  que  es  el  mlfmo  que  con  fus  meditacio- 
nes Mathematicas  fe  embelefaba  en  la  íilla  :  (e  abftrahía  aun 
en  el  baño ;  íalio  de  sí ,  como  dice  Vitruvio ,  quando  halla 
lo  que  bufcaba  en  la  Corona  de  Herón ;  y  fe  diverria  eñ  ha-^ 
cer  figuras  Mathematicas ,  aun  quando  Marcelo  fe  apodera^ 
ha  de  fu  Patria  Syracufa.  Para  efto  citó  el  P.  M«  á  Plutarco, 
y  a  Valerio  Máximo.  Efte  efta  clarifsimp.  No  es  razón  cite. 
fus  palabras  y  que  cadadia  conftruyen  los  niños  que  eftudiaa 
Graounatica.  Bicciolo  cefíere  efte  mifmo  embelefo.Los  que. 
no  guftan  beber  en  las  fuentes,  regiftren  a  Morery,  mientras. 
yo  añado  dos  A^tbres  clafsicos ,  porque  no  quiero  moleftar 
con  Autores  Komanciftas.  t 

zzi     Cicerón  ( tiK  5 •  de  F/>. )  no  deduce  del  eftudlp  do 
Atchimedes  fu  embelefo ;  infiere  de  fu  embelefco  en  la  to-^ 
ma  de  Syracufa ,  fu  ardor  en  el  eftudio :  J^siém  ^nim  ardo^ 
tfim  fludfj  cenfttis  faijp  in  Archimede ,  qui  dkm  in  fulvere 
q^jtdam  defcrihit  amntms  y  ne  Batrtam  quidem  capram 
iffe  fenfertL  ?  Cicerón  pone  efto  para  probar  el  mifmo  af- 
íumpto  del .  Theatro  :  yo  pongo  fus  palabras  para  que  la» 
pondere  el  Letor.  Tito  Livio  (//¿•2  5.)  refiere  el  mifmo  em-« 
belcfo  de  .Archtmedes  :  Intántutumultu^  quantum  captd 
urbs  in  difcurfu  diripteMtrMm  militum  ciere  foterat ,  ínterin 
if$m  fkrms ,  quAs  in  pulvere  defcrip/erat ,  at^  ignaro  milite 
qnis  éjfet ,  intérfsStnm.  Con  la  feguridad  ,  que  ha  vifto  el 
Letor,  efcribe  el  P«  M,  fu  Theatro  ;  y  con  la  íatisfaccion  ,quc 
bavrá  notado  en  el  R.  efcriben  los  impugnantes ,  que  fe  vate 
de  fabula<?.  No  hay  que  admirar.  No  iría  conítguiente  ei 
Vulgo  en  fus  errores,  íi  admitiendo,  como  verdades  las  qua 
fe  demueftran  fer  fábulas  qi^imericas ,  no  defpteciafle  >  co- 
mo quimeras  ,  las  que  fon  verdades  loconcuías. 

H4  *  A 
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312  A  vifta  de  los  cmbclefos  mencionados,  vuelvfi 
U  pregunta  del  P.  M.  Si  fíay  algún  ctr$  placer  en  el  Muh^ 
do  capaz  de  emhélefar  tanto  ?  No  tengo  prefente  en  don- 
de lei  >  que  un  Erudito  eftaba  tan  embelefado  con  fus  li- 
bros 9  que  aun  en  el  mifmo  día  que  fe  havia  cafado ,  fué 
precífo  fe  le  avifaíTe  de  parte  de  noche  ,  que  fe  havia  ca- 
fado aquel  dia.  Finalmente ,  yi  pafsó  i  modo  común  de 
habbu: ,  que  efto  de  embelefarfe ,  y  abftraherfe  de  sí  mif- 
mo ,  es  proprio  de  Ingenios.  Pero  es  precifo  diftingulr  en- 
tre cmbeleío ,  y  embobamiento  :  entre  Eruditos  ,  y  entre 
Eíhidiantes.  Concederá  el  P.  M.  de  buena  gana  >  que  para 
algunos  ferá  traba jofo  el  eftudio ;  y  que  no  folo  les  acor- 
tara los  plazos  de  la  vida  y  fino  que  también  les  traftorna-' 
Ta  los  fentidos  externos  ,  é  internos*  Si  algunos ,  á  quienes^ 
Minerva  no  figiló  para  las  Letras  >  fe  entremeten  a  mane- 
jarlas ,  quien  duda  ferá  á  eftos  traba  jofo  el  eftudio  ?  No  fin 
reflexión  habló  el  P.  M.  del  eftudio ,  fiendo  confit  me  al  ge^ 
nio  ,/  no  excediendo  en  el  modo. 

tt^  Cadadia  fe  experimenta,  que  hay  entendimien-. 
tos  figilados  únicamente  para  una  Facultad  ,  otros  par^ 
dos ,  &c.  y  tal  qual  muy  raro  para  todas.  También  fe  ob- 
íerva ,  que  hay  otros ,  que  no  eftán  figilados  para  algunas 
Si  eftos  ,  como  debieran  aprehender  otro  oficio  corpo^ 
ral ,  para  ganar  de  comer  ,  fe  ponen  al  eftudio  ,  creyendoy; 
que  también  es  oficio  de  pane  lucrando ,  multiplicaran  tra- 
bajos en  fu  eftudio  >  que  les  es  violento.  Qganto  mas  fe 
esforzaren  á  querer  hacer  papel  en  la  República  Literaria, 
tanto  fe  confumirán  la  vida.  A  eftos ,  quando  el  Vulgo 
los  .juzga  divertidos  en  revolver  libros  grandes ,  los  con- 
fideran  los  Eruditos  inútilmente  embobados.  Ni  de  ef-* 
tos ,  ni  de  fus  eftudios  procede  el  Difcurfo  del  P.  M.  An-« 
tes  fe  laftimara ,  que  torzejando  contra  la  corriente  de  fií 
inclinación ,  y  acortandofe  la  vida  y  fin  fervir  mas  que  d& 
corma  a  la  República  Literaria ,  no  aprehendan  otro  ofi-* 
cío ,  y  fean  útiles  á  la  República  CiviL  A  efte  afiumptq 
Horacio. 

OPtat  ephippia  hos  piger ,  úptat  arare  cahallnt^ 
JPuam  fciy  merque  lileus  cetifeho  ^  exerceat  Arterm 
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ASTROLOGIA  JUDICIARIA. 

yAlmanakes. 
DISCURSO     OCTAVO. 

i.     I. 

cíariá,  ya  no  reíide  fino  entre  gcntei 
ó  nimiamente  crédula ,  ó  tercamenr* 
te  fuperfiidofa.  No  obñante  ,  ct 
muy  útil  defengañar  a  algunos  inad-*» 
vertidos,  que  no  fe  atreven  i  empre- 
hetíder  obra  alguna,  fi  antes  no  confuirán  los  Almanakes.  Ef- 
te  es  el  intento  del  P.  M*  en  el  Difcurfo,  El  que  firmo  el  Lí- 
brete, ha  vía  de  anteníáno  impi^ado  la  Aftrología;  por  eílb, 
al  Uegar  á  efte  punto ,  como  aun  no  havia  hecho  las  pazes 
con  losAíb:ologos,dice  que  no  fe  dcticncHaviendo  declarada 
ejie  froffiojentimiento  ti  ano  próximo  pajeado  en  mi  Repaffo 
general.  Tampoco  fe  detuvo  el  ?•  NL  por  lo  mifmo.  Ya  no. 
hay  cofa  de  lo  dicho  expreíTamente.  Como  el  R.  fe  halla  yá 
en  fu  Libróte  con  la  voluntad  mudada ,  viendofe  cogido  en-* 
tre  puertas,  ya  de  los  Aftrolc^s,  a  quienes  impugnó,  ya  del 
P.  M.  á  quien  yá  no  debiera  impugnar  i  refponde  como  Mur- 
ci^alo:  No  dixe  tal,  aunque  es  cierto  queje  infiere.  Coteje  el 
Letor  las  dos  clauñüas  del  R«  y  avife  ,  qué  fe  ha  de  hacer  en 
efte  cafo.  Yo  conjeturo ,  que  los  dichos  del  R.  fe  deben  mi-, 
rar  como  los  Pronofticos  :  O  Laertiade  i  quidquid  dicam¿ 
aut  erit^  aut  non. 

225  Uno  de  los  argumentos  ,  con  que  el  P.M.  prue- 
ba fu  aíTumpto ,  tiene  particidar  eficacia.  No  folo  prue«- 
ba  la  nulidad  de  la  Aftrología  por  el  capitulo  de  incer- 

tidumbre ;  fino  también  por  U  infalible  certeza  de  algu- 
nas 
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ras  predicciones  Aftrplogicas.  Afsi  ,  que  tan  íutíl  es  U 
Aftrologla^^lo  que  yerra,  como  ridicula  en  lo  que  áicc* 
verdad.  Contra  efto  opone  el  R,  en  el  Líbrete  ,  y  repite 
en  el  Libróte  ,  que  Fas  predicciones  no  fon  tan  univerfa- 
les  ,  como  el  P.  M.  dice  5  pues  por  lo  regular  fe  hacen*  - 
los  Almanakes  fegun  el  Meridiano  de  un  Lugar ;  y  los  Qai>* 
f£ agios  fe  ciñen  a  los  Mares  de  Europa,  Efto  es  huir  de 
una  dificultad  ,  y  caer  en  otra.  Los  Prognofticos  >  que  fe 
ponen  en  olrí^i.  del  Theatro ,  también  fon  infalibles  en  Eu- 
ropa. Italia  dará  Principes  para  diez  Kalendarios ;  Alema- 
nia Soberanos  a  efcogec  ;  y  las  Coftas  de  Europa  promon^ 
torios ,  efcoUos  ^  y  tempeftades  ,  para  verificar  naufragios 
infinitos, 

226    £1  ar|;umetito  fuertffsinio  no  fe  ha  de  confiderar 
fino  de  efte  modo.  O  los  Almanakes  hablan  del  Meridia- 
no .,  y  fu  Vertical  corrcfpondiente  para  Madrid  ,  v.  gr, 
ó  hablan  de  folo  el  Vertical ,  ó  de  folo  el  Meridiano  ?  Si 
dicen  los  Aftrologos  ,  que  hablan  dd  Meridiano ,  y  Verti- 
cal, fegun  que  ms  interfeccioncs  fon  Zcnith  ,.  y  Nadir,* 
refoefto  de  efta  Corte  ,  fe  arguyen  por  falfos  los  Prog-^ 
nofticos  ,  pues  no  fuccde  eti  Madrid  el  efeAo  ;  y  folo  en 
Madrid  ,y  fus  cercanías ,  y  no  en  otra  parte  ,  debia  acon-»^ 
tecer.  Si  hablan  de  folo  el  Meridiano  de  Madrid  ,  efte  tie^ 
ne  en  nueftro  hemisferio  1 80.  grados ,  debaxo  de  los  qua- 
les  hay  infinitos  Lugares  íituados  ;  y  es  moralmente  iiti*^. 
pofsíble  ,  que  no  fe  verifiquen  las  predicciones.  Si  fe  habla- 
de  folo  el  Vertical  ;  como  efte  es  también  circulo  maxi-^ 
mo ,  fefigue.el  inconvenÍ4;ntc  ,  que  del  McddiauQ  que^ 
da  dicho.  De  nada  de  efto  fe  hizo  cargo  el  R.  y  fe  con- 
tenta con  faltar  fuera  del  aimmpto.  El  argumento  fe  pue- 
de cifrar  en  breve.  Si  f:^  amplian  las  predicciones ,  fe  au-«. 
móntala  infalibilidad.  Sí  fe  reftring^n ,  crece  la . falíbílí-* 
dad  vifibkmente ;  y  de  qualquiera  modo  fale  vaha  la  A(^' 
trologia.  .      ^ 

^i-j  Contra  efte  Pronoftico  :  Pedro  <|V.gr,  morirá,  eJI 
¡d  guerra  ,  arguyo  el  P»  M.  que  fegun  los  medios  de  que 
fe  valen  los  Aftrologos  ,  fiempre  fctá  falible,  c^  falfo.  Ef*-- 
tos  folo  erigen  thema  Celdb  para  Pedro.:  y  el  Horofcc- 
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po  de  Pedro  no  tiene  conexión  con  que  haya  batalla ;  ni 
tampoco  ios  Horofcopos  de  los  que  han  de  concurrir  a 
darla  libremente.  Edo  alude  al  vulgar  adagio  :  Si  uno  m 
fkiere  ,  d^s  Ho  riñeif^^  Si  Juan  no  tíenc  Horofcopo  de  ho- 
mxida  >  tampoco  Pedro  le  tendrá  para  fer  muerto  por 
Juan*  Por  efta  razón  ^  6  es  precifo  obfcrvar  los  Horofco-, 
pos  de inucHos ,  que  no  fe  hace;  6  el  Prognoftico  de  quq 
Jíédrc  morirá  en  la  guerra ,  es  falaz»  £1  argumento ,  a  nó 
cccurrir  con  los  Gentiles  ,  a  la  ferie  de  caufas  neceílarias  ^  al 
Fato  ^  ó  á  otra  ceguedad  equivalente  y  es  incontraftable» 
Efto  baila  para  que  al  R.  no  le  haya  hecho  fuerza.  Opone^. 
y  repite  una  ian  fuerte  materialidad ,  que  caufará  rifa ,  íi 
fepone  aqui.  Caufelo  que  caufare :  para  que  deípues  no 
fe  iinjan  quexas  ,  vaya  de  puerilidades. 
•  228     Opufo  el  R»que  puede  morir  uno  en  la  guerra^ 
Sn  que  muera  en  la  batalla.  £fte  es  el  prinier  deípropoíito' 
contra. el  fentido  del  Theatro,  Advierte  la  Iluftr ación ,  que; 
el  R.  aun  para  decir  el  defpropoíito  y  confundia  eti  uno 
dos  prógnofticos :  pues  en  el  nuin.  5.  fe  habla  de  guerra 
atjolHte ,  y  en  el  num.5.  determinadamente  de  batalla.  Ref.! 
poiKie  el  Libróte :  No  hay, tal  céfa.  Lo  que  antes  folo  foe 
defpropoíito  9  ya  es  ahora  una  impoftura  deípropofitada. 
Si  citando  el  P.  M.  lo  mifmo  que  expreífamente  efcribi6> 
fe  le  arguye^  No  hay  tal  cofa  :  No  refta  otra  cita  y  que  la  de 
cemitirle  ¿  un  Idaeftro  de  niños  >  y  el  R.  yá  no  es  niño  para 
cfto. 

Para  el  Letor.  En  el  nJi.  citado  ^  habla  el  P.  M«  de  eft<í: 
prognoftico :  ^ir^  un  hombre  por  tal  tiempo  ha  de  morir  en 
lébatétlayCTc.  veafe  fihay  t4  cafo  ^y/íhay  tal  cofa.  Oge 
el  hombre  muera  en  la  batalla  ,  brecha  y  aílalto  >  efcara-* 
moza  y  &c.  (iempre  efta  bien  dicho  que  murió  en  la  guerra. 
Si  militando  murió  de  muerte  natural,  no  es  elle  cafo  del 
prognoftico.  Lo  que  fe  expreíla  en  elTheatro  es  ,  que  con 
fola  la  inípeccion  de  un  Horofcopo  particular ,  es  quime- 
ra prognofticar  y  que  Pedro  morirá  en  guerra  y  batalla  y  bre- 
día ,  aílalto » &c  ó  en  otra  función  y  cuya  exiftencia  pende 
de  iníinius  voluntades^  para  cuyas  inclinaciones  no  fe  ob-? 
(ervó  HorofcopQ  alguno*. 
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229  I  ^Efdc  el  ir.  JO*  {nropone  el  P.  M,  las  divl-^ 
JL/  fiones  que  los  Aftrologos  hacen  del  Cielo^ 
y  las  fignifícacioncs  que  le  atribuyen.  Bafta  referirlas ,  par- 
ra que  queden  impugnadas^  El  R.  pretende ,  que  no  hay 
voluntariedad  alguna  en  efto,  en  eípecial  hablando  de  la 
divííion  ¿el  Cielo  en  doce  Caías.  La  prueba  que  pone  es^ 
que  los  Aftronomos  hacen  femejantes  divifiones ,  fin  que 
por  eíTo  fe  les  arguya  voluntariedad.  Por  eftas ,  y  otras 
equivocaciones  femejantes  ^  confunden  los  Vulgares  la  ^í* 
troncmia ,  Ciencia  útil ,  y  nobilifsinu>  con  la  Aftrologia  Ju- 
diciaria »  que  ni  es  Ciencia ,  ni  Arte.  £fto  es  confundir 
movimiento  con  influxo.  También  es  querer  diftribuir 
quailidades  ^  y  grados  de  influxos  inaveriguables  ^  entre  ef- 
pacios  de  li^ar ,  que  ^  folo  para  el  calculo  del  movimientOjí 
fe  imaginan  regularmente  divididos. 

Es  innegable  ,  que  los  Aílronomos  voluntariamente 
han  hecho  fus  díviíiones  ^  6  demarcaciones  en  el  Cielo. 
Afsimifmo  elidieron  el  num.  360.  para  graduar  qualquie- 
lA  circulo  ;  ó  poique  efte  numero  tiene  muchas  partes 
^liquotas »  con  lo  que  el  calculo  fe  £icilita ;  ó  porque  es 
medio  Arithmetico  entre  los  dias  del  aík)  Solar  ,  y  los  del^ 
Lunar.  Por  conliguíente  las  divifiones  en  12.  15.  60.  &c. 
no  tienen  otro  fundamento  y  que  la  facilidad  del  computo, 
y  efta  debe  fuponer ,  que  los  Aftronomps  concuerden  en 
alguna  divifion  ,  fea  la  que  hay ,  u  otra  que  pudieron  ef-. 
coger  >  fin  que  elto  fe  oponga  a  las  Pemonftraciones  Af-* 
tionomicas.  . 

2  30  Todo  lo  contrario  havía  de  fuceder  en  la  Aftro- 
logia ,  y  no  fucede.  Las  qualidades  de  los  inñuxos  no  fe 
deben ,  ni  puedan  regular  por  las  divifiones  Aftionomi-* 
cas ,  ni  por  las  Aftrologi(;as.  Antes  al  contrario  >  las  di*« 
vifion(?s  Aftrologicas  fe  debieran  fundar  fobre  las  obfer^ 
vadas  qualidades  de  los  inñuxos.  Efto  fe  funda  ,  en  que.  las. 
divifiones  AftrologicajJ  fotí guales  >  y  regularifsiiuas ,  co-^ 
mo  ú  fe  hiciefien  en  cuerpo  homogea&o  1  y  los  infln^os^ 

"       '  aun-. 
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aunque  Ibs  huvieíTe  ,  ni  ferian  regulares  ,  ni  conrefponde-^ 
rian  á  partes  ¡guales  del  efpacio.  Qualquiera  fe  reiría  de 
un  Medidor  de  tierras  i  que  queriendo  diftribuir  unas  he- 
Kdades  hetcrc^eneas  V  ó  de  feracidad,  diverfa  3  las  diyi-^ 
cKe^  en  partes  regulares  y.  é  igualKsimas*^  La  dívriíion  Geo- 
éetica,  y  p6r  lo  que  miraba  al  efpacío  ^  aunque  volunta- 
liapor  brazas  ^  canas  y/  ó  varas  ^  eftaria  admirable,*  Por  lo^ 
que  pertenecía  á  la  tertilidad ,  feí  acidad,  6  inflúxo  de  aque- 
Has  tierras  9^reria  mas  que  ridicula».  Eíla.  no  íeria  di viiion^ 
fino  antojo. 

En  fuma  ,,  entre.  Aftvonomos  todk  irr^ularidad  es 
embarazoía ;  y  afsí  todo  íu  eftudío  es.  reducir  todo  lo  irre^ 
guiar  3.  ó  anómalo  á:  efuacion  y  Y  ^  divííiones  iguales,, 
pues  cVmovimitnio  ^que  es  fu  objeto ,  pide  éftas  condicio-^ 
lies.  Ai  contrario.  Entre  los  Aftrologos  toda  r^ularidad 
en.  las.  divifiones  ^  (t  debe  ipitiar  como  fofpechoía  ;  pues 
fiendo  fu  objeto  el  inftuxa^,  por  fu  mífma  irregularidad 
obfervada  ^debieran  inftituirfe  las  diviílones,.  Orando  los 
Aftrologos  ajuftaren  efto  ^ hablaremos  de  otro  modo. 

2  3.1  En  el  raifmo  n..  30.  hablando  el  P.  M.  de  las  doce. 
Cafas  Celeíles  ^  que  por  otro  nombre  fe  llaman  Domki'^ 
IÍ9S  ,.puíb  efta  propoficíon  :  Las  fignificacionesde  effas  Ca^ 
fas  ,  jf  de  hs  tlanttas  en  ellas ,  (Domicilios)  fon  puras figm 
nificaciones  adflacitum.  El  no  tener  el  R.  conocimiento  de 
las  voces  Facultativas  Aftrologicas  ,  ha  íido  caufa  de  que 
no  entendleíle  la  exprefsion  :  y  efto ,  de  que  imaginaife  que 
el  P.  M.  impugnaba  a  los  Aftrologos ,  íin  faber  en  qué  (Ja*^ 
fas  eftaban.  IDixo  de  refulta.2.que  era  expon&rfa  ¿i  qne  le 
rechacen  el  choque  con  mucha  rtfa^y  que  afei  efte  erael  Üef^ 
cuido  3*  Háfta  aquí  no  hay  myfterio  alguno  i  pues  no  ít, 
debe  hacer ,  de  que  el  R.^  fe  haya  metido  á  efcribir  foixe 
filaterías  que  no  ha.  eftudiado  >.fi  no  queremos  un  myíte- 
do  continuo..  . 

Señalo  ^Jluflradon  ^  tos  Padres  DecháTes  y  y  Tofca, 
para  que  el  R».  leyede  en  ellos  lo  que  no  ha  vía  entendió 
do ;  pues  en  fu  Theatro  no  abrió  Eícuc^Ia  para  enfeñar 
los  rudimentos  Aftroiog^cos  >  íino  para  promover  la  €r>- 
tica»  Ya  es  tiU:d&  para^  f emejantea  cemi£¿oQes»  1)10  elR.^ 

por 
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por  no  regíflxadosífcqudlos  Autoiries  dichos ;  y  cri  cY  Libro-"; 
te  fe  quexa  >qiic  el  P.  M*  tragó  el  defcuidío  ,  y  ho  reíponde¿ 
Yo  digo ,  que  ni  Saa  Pablo  {>odrá  refponder  á  quien  ,  fe-. 
ñalandole  coh  el  dedo  la  xd^jxeñ^  »  hace  eftudio  de  no. 
leerla»  Xai»poco.yo  puedo  .reíponder  jde  otro  modo  ,  que 
(éñálando las. fuentes,. y  Ios:originak$ ea í a  imat^ria^  para» 
los  que ,.  ó  no  dudan  de  lo  que  efcribe  el  P*  M«  ó  .>  dudaadoV 
(Juifieren  certificarfc. 

^32  Para  los  LctQrcs./DemOnftrarc,  jquejel  R.  no; 
entendió  la  claufula  del  Theatro  :  Que  advertido  no  quHb 
rcgiftrar  lo  j^ue  fe  .le  c3tó  ^ca  cnttiidcrla :  CJue  tan  Icxos 
de  contener  defcuido  la  dicha  claufula>:  ño  hay  ^utOr  AP* 
trólogico  alguno.,  .que  fiquiera  dude  de  fu  cxprcifsion  ,  ó 
contenido  en  el  idéntico  fentido  ,  y  obvio  ^  que  Te  halla  ea 
d  Theatro.  .X  finalmente ,  que  el  R*  fe  halla  tan  en  ayu- 
nas para  impugnar  a  Aftrologos  ,  cómo  a  Críticos.  Para 
;pFOceder  con  .claridad  ,  iupongo  que.  la  admiración  del 
R.noeftáen  que  dixeííe  el  P.  M.  que  las  fignificaciohe» 
folo  eran  tales  ad  placitutn.  Supongo^  ^que  tampoco cfta 
cn.queunasveces  fe -llamea  C¿i/¿/ ,. y  otras  Domicilios^  Su- 
pongo ,  finalmente  ,  no  eftá  en  que  hay  Cafas  Planetarias^ 
-que  fe  colocan  en  el  Zodiaco;  y  Cafas  Celeftes  j<^^  re-, 
íultan  de  la  diviíion  de  la  Equinoccial ,  ícgun  JRcgíomon- 
:te  ,  ó  de  otro  circulo  máximo  ,  fcgun  otros.  Sí  pregantá- 
jrc  alguno ,,  en  que,  pues  ,,efta  la  qucxadel  R.  repetida,  ó 
iii  haiudnacion  inculcada  ?  JDirélQ.  Copio  el  ^.  leyó  po- 
xoslibrosdeAftrolc^ia,  opara  entcndjcrla,  6  para  inva- 
xlir  la,  ju2g6  que  los.  Planetas  oo  .tenían  £u%  figmjicaciones 
^nÍ2sácKtCa/asC€le/íesj  (íao  tan  folamcnte  en  las  que 
fe  nombraniP/Jií^íirjiíA.Decftefalfo  juicio  refultó  fu  falía 
quexa*  Dcmueftrafe. 

^  3  3  £s  ineonosfo  entce  todos  los  Aftrologos  ,  que 
los  Planetas  tienen  varias  fignificaciones  ^  c  influencias» 
(eguti  que  eftan  colocados .,  h  eniaa  Cafas  PUnet arias  ,  6 
;€n  las  Ca&s  Céitftes.  lítvo  hay  efta  diftincioiu  Las  Caías 
Píanetamas  Gt%cn  de  albergue  en  fias  jornadas  ^ii«i^W^/* 
Las  Cafas  Geleflts  en  fifis  jotn^auias  dim^as.  Júpiter ,  v.  gr. 
cada  dia  fe  va  hofpedando.por  todas  las  d^  Caías .  Cf^ 

lef. 
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liftet.  Pero  para  hoipedarfe  eü  fas  áosCsSssBJanetaru^^ 
de  las  qaales  uíu Te  WznasLdiitrná  y  y  oxxzMBitma  >.nec6r- 
fitá  gaftar  t<MÍo  el  tiefiopo  de  fu  reyolucion  acmua: »  que  ^  en 
munéro redóndo^^ podrémósfupon&r que  gaí)^  doce  años. 
Mientras  Júpiter  na' efta ,  ó  cnSagiuru ,  ó  en  Pi/ies  ,  no 
tiene  Caía  atguna./y4/f^4ri¿f ;  y.  jamás  fe  puede  coníiderap 
i  Júpiter  j  que  na  tengasiGafa  alguna  C^lejit .» .  pues  ^ .  como 
&dixo  ,en  24..hóraScTe  bofp¿da. »  y  fe  coloca,  en  todas 
¿lias*.  A  proporción  fe  dice,  de  todos,  losdenias  Planetas». 
Ninguno  duda.de. efto  yJOmnikuSyÚ^  liffisM^tum^  OT  f#«»- 
(ofikus.eJ[[¿..  ....    / 

.•  r  '      *  '  ... 

f.     I'M.  -         '    ' 

r/4l  ^^^Vandb'  losÁftrol^^s'  dlRHbnyéron  iñfluxos,, 
y/  Y'Jíg^ifi^a^'ottes ,  d  iftiogitíetañ  las.  que-  con- 
* '^^í*^'  venían'  á:iósPIanetas^^»*;ieguaqu&fe.halIa- 
Ban  oí  \z^XL?SzS'PlanetMrias  ;.  las  que  ténism  fegiin.  que>  fe 
tiallabán  en  efta  >  ó  en  tá  otraCafa  Cele/te  i  y  las  que  tenían 
hs  Caías  Cele/Íes  por  sr  mífmas*.  Las  %nüicacion^,. 
que  cada. una  dé  las  doce.  Cafas  Celeft^s  tiene. defitua- 
do 3  fe  cotñ^ehenden  en  efteDyfticfao^.^ara. ayudar  1a^ 
memoria:^ 

!••         I»-  •'•         j**         4"**       *  •5*"    '  '  ^•^ 
Fita,  Lucr4tm ,  Fr aires ,  Genitar^  Nati^  Valetudo^ 
7-         8-     p.  I  o,.  11.^  i2#". 

ÜBríJ^i  XloPs;Piitas^Jtegnum^  J^ae^éfaipie^CáíMCif. 
Sfál  tiempo  qué  nace  ua  niño ,  y/  fe  levanta^^a  Celdb>> 
quiíieíle  ÚQ  Aftrológo  pronofticar  de^  (vL.vida  ^xn  genera^, 
es  regla  (faifa*)  que  fegun  la  /%;í/)fM/^/Vii  4e  eftas  doce 
Cafas  Celéftes  ,  y  de  los  Aftros ,  que  en  ellas  fe  hallaren  al 
mífínotíeihpo jl fé  \agzt\Jukh  W/?r^^iVfl.. Qhfervando 
tx>ft  eí^datídad  loqtehay  enia-f^  laqual  fe 

cbtierttie'regularnaenfe- el'Híír^f  (syw^*. 

Tx)dai  efta  diftribticiQn  es  antojádííí;a  ;  y  afsi  comenzó 
et-PíM».  fu  progoficióo' :  Las  fignific aciones  4t  ejpts.  Cai- 
fas j&.c..  $egifii  qú¿  tos  Planetas  üe.  cQipbínaa.  con  una  de 

¿ftas  Cafas ,  tienen  eíka ,  ó  la  QXx^^figniñcAM»  j  y  quanda 

ha-r 
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ballatidore enuiguna  xie  ellas  y  fe  contempecan con  la  /tpu-i 
ficacicn,,  dt  la  Cafa  ,  fe  iuelen  llamar  Confignificadores.  Co-* 
mo  todo  efto  fe  dice  también  con  voluntariedad ,  confie-? 
tóclP.M.  íuclaufula  :  TdeUs  Piañetasen  ellds  ^  fon  fm 
rss  ftgnt^cacicnes.adfUcitum^  Vcafc  dctnonftrada  ,  y  auft 
conftriüda  toda  la  propoíicioa  que  fe  llamo  De  fruido^ 

235  Todas  eílas  íignificadohes  de  las  doce.  C/^as^j 
las  que  los  Planetas  tienen  y  quando  eftán  en  ellas,  fe  bar. 
lían  reducidas  a  tablas  en  varios  libros  Aftrologicos  y  yÁ 
el  •Padr^.Kircher  y  demonftrando  el  i^til ,  j  vano  principio 
dé  todas  ellas  en  la  fuperfticion  de  los  Antiguos*  Gitanos» 
la  claufula  (  ó  contenido  en  ella)  que  pufo  el  Theatro ,  (e 
halla  en  quantos  trataron  efte  punto  y  ó  para  impugnarlo, 
ó  para  perfuadirlo.  Veanfe ,  6  daré  regiftrados  y  Manilio, 
Ptoloméo  y  Firmico  y  Albumafar  y  Jutktino » Orfgano  i  Sjom- 
pilio ,  Alftedio  j  Argolo  y  Antonio  de  l|4axerk^  Dechales, 
Flaminio  Mezzavaca  i  &£•  No  cito  más.^.  por'  no  citarlos 
iodos  j  ni  íeñaio  el  Jugar  en  donde- lo  dicen ,'  pties  es»aqucl 
en  donde  lo  deben  dfcir.  No  obftante «  porque  Toüca  es 

.muy  trivial ,  y  eOÁ  ca  Caíkllano  ,  pondré  fus  palabrai^ 

con  las  qoales  quedara  demonftrado.^que  el  R«  no  bace 

«cafO'de  lo  que  {p  \cck6  en  refpuefta  9  para  fingir  quexas  ím 

fubftancia.  :: 

236  El  Padre  Vicente  Tofca  » tom.  9.  de  fu  Compen- 
dio Mathematico  y  2^  edición  j  trat.  2S«  de  la  Aftrologia, 
lib.  3«.del  Prognoftico  Geoethliaco^  P^g>435*  comienza 
el  capitulo  %'.  cori  efte  ctculo. :  De  tvs  fignijiicauúí  de  las  tU" 

jieiai  en  las  doee  Cé/as  Cele  fies  ,  f^gftn  los  Afir^logos  Viíh 
ne  las  fignificddonef  de .  las.  dichas  Cafas  ^,  y  de  los  Plancr 
itaisen ellas ,y dice afsi: Cafafrimera.  La  Cafa  frimeráy 
^iamadsiAmhienYlOTQÍ^o^o^^/igmfica  también  Id  vida  ^ 
nacida  ^el  tem^rameato ,  <yc.  Ca  fig&^eacipnde  ios  BíMih 
'tai.  éf  e^aCaf^^eji,la./gáiegte..SaSi$rwoj(fa  U  t^éfa  frir 
mera  hace  melancólicos. y  j^  con  aJgnn^  deformidad,  fnfiw 
coadyuva  a^  que  fea  larga  la  vida  i  hace  el  tnirpofano  ^  her'^ 
mofo  y  &c.  Afsi  proíigue  diícuniendo.  por  las  doce  G^ 
fas ,  y  por  las  (ig^csú;iotics  de  Iqé  Pl^ictas » eftan^h»  ^ 

•-'•i  A 
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r    A  vl&t  de  lo  que  ha  leído  ell-ietór,  iniierA  quéifte*/; 

rltcur^  g¿{tan  ios  que  fe  ungen  Impugnadores  del  Theatro^J 

De  las  otras  íignítícacíones ,  que  fe  atribuyen  á  los  Pla^^ 

netas  y  quando  ,  íiguiendo  fus  particulares  órbitas  ^  fe  ha*  - 

Uan  en  fus  Gafas ^  ó  DbmiciUosr ,  íean  diurnos  ^  ó  noéfurm^^'í 

habló  también  el  P«  M»  al  acabar  el  mifmo  fr^  30*  íbí :  D^^ 

los'doipúmkilias  diurno ,  ^  m^urno  ,  ^hí  lesjénalan ,  C>V.  • 

V^a/eíi  el  P*  NUfabia  enqde  Cafas  eftaban  los  Áibologos,^' 

para  atacarlos ;  en  lo  que  fe  fotídó  el  infulfo  gracejo  ddt> 

tibrete.  Que  eíbeh  en  unas,  ó  en  otras  ;  como  todas  eftanu 

fundadas  en  el  ayre^fobra  feñalarlas  ooñ  eldedo,  para- 

arruinarlas  con  un  .papirote.  * 

237  Ya  es  fuperfluo  demonftrar  los  cortos  principios* 
con  que  el  R*  entró ,  no  digo  á  impugnar  ^  para  leer  dt* 
Theatro  Critico.  No  es  el  menor  error  del  /¿«f/-í;ii/^# 
juagar  ,  que  el  Theatro  Critico ,  eftando  en  Caftellano, 
es  para  todos  fu  inteligencia.  £1  Theatro  Critico  es  parat 
todos ;  tío  todo  fu  contenido  >  fino  efte ,  ó  el  otro  numero,  ^ 
Eftq^  es  ,  no^  havrá  JLetor ,  que  no  halle  en  el  Theatto  algu-' 
na  cofa  que  entienda  ;  pero  feran  pocos  los  que  río  ha^ 
yarea.  muchas  cofas ,  que  no  íienea  obligación  de  enten- 
der. El  R.Tcgun  io  que  fe  explica  en  fus  Librachos ,  ni  t^ 
de  los  pocos  «  ni  aun  parece  de  los  muchos  rhace  clalle  fe-- 
parada.  ^ 

Nq  n<icefsico  averiguar  íi  la  cónftituye  por  ixialicia  >  ¿ 
ignorancia  3  ppr  juego  ,  ó  de  eftudio.  Yo  no  a^veriguo  ín-' 
tenciones ,  ni  motivos ,  ni  perfonas.  Solamente  hablo  de 
lo  que  fe  eftampó  conúra  el  Theatro.  Segiín  aquél  conñifo 
chaos  jdigO:^  que  el  que  hace  papel  de  H.  ni  fiquiera  füpa 
toer  el  CafteUano  del  Theatto  Critico.  £n  varias,  partes  fe 
ira  demQnftrandow  Aqui  fe.galpa.  Ni  leyó  el  n.  30.  ni  le 
entendió  ^  file  ha  Icido.  Ñi  leyó  la  ¡ínji ración ;  ni  la  enten^ 
dio  y  fí.la  tuvo  prefcnte.  De  nian^ra » que  lo  principal  que 
el  P..M.  tenia  que  refponder  ,  era  poneríe  de  própoíito  á 
cnfeñar  las  figaiíicacionés  de  las  voces»  £ño  pareceria  al*- 
.go  ,  para  el  que  no  íabelecr  >  pero  feria  trabajo  vitupera^ 
ble  en  quien  efta  atareado  a  eiludios  fuperiores»  ^ 

..    238    Dcmonftrado . i  que  el  B.M»  habló  {eguatodok 

,jW.^  I  lo» 
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tos  Aftrolpgos ,.  fin  confundir  Cafits ,  ni.  traíbomar  voces.; 
Facultativa^  :Q>n.i¿Ln[i]Tma. facilidad  denionftram ,,  quecV 
R,.traftornóuna$>.x  confundid  otras».  Pero  efto  feria,  mo-. 
leftar  al  Letor  con.  ia  explicación  de  rudimentos.  Aürplo^ 

Í^icos  9  la  qual  na  juzgo  nada  útil.  Dice.,  que  las;dóce^ Ca-4 
as.  Celera  Con.  los.  Dodicjaenforios.^  que.vánxortando  la. 
]Equin<|CCÍal: ;  y  que  las.  Ptáfteíarioi  van  cortando  el  2^ 
4ÍiáC0.  Que  eftos  albergues  fon  dlv^ríos».  Que.  no.  hay  mas'. 
Q9nexlqn  9  que.  el  tenor.  lis.CH^iis  ^Xyfpidei  en  una 
^rciOn  de  grados^de  las;  PUlieutlas*.  £fta.  es  j^aalá  xei^. 
4lbrologica,.  Qye.  fon.diftintps  albei^ue^^,  fe  fí^ne..:  Cor^ 
tMrZm4C0  5  Y  cortar^  Equinoccial  ,,es  confufíon  ,.'íí  fe.  quie* 
13c  tpoiar  por  diftintivo^  Tanbícn   las  C^/r^/x  cortan  el 
¿odjíacp  >  yMsfUnetarias  la  EquinocciaL.  Efto  es  por  r©^ 
4uc«ion.  Que  las  Celeítes- tcngaá  fus.  C^//>/W^/  en  grados: 
4e  las  Planetarias  ,  en  el  fentido  que  tas  turiercsi ;,  tambiea. 
¿Wl^tiepen  >.,  y,  con  mas.  propriedad.  en  la^Equiñocciai*,  Eo: 
c^Q  feptido  j  na  (pió  tienen  (úsCu/fides^  finó  también  to^- 
do  lo  reftante  de  laXafa«.No  fiendo  por.  reducción,  no 
hay  tal  cpfa*.  El  R^no!  fe.  debe  valer,  át  h.reducchn^  pues 
«>mp  veremos,,  hablando  de. los, Canicmlure^^  impugnó,, 
que  de  l^fianicyU  fe  dixeíTe  eftar  en  el  Zodiaco. « La  horri- 
ble voT^DodeíatémcríA^  no  tienemasmyfterio^.que  el  que; 
flffúñcA.Ducdecima^f'aru  dd<  Cielo  dividido , .  del:  mifinQ^ 
.  modo  que  los  mdones ,  ,dc,Eolo  a.  Polo».  Afsi ,  pues ,  parti- 
db  un.  melón  en  doce,  tajadas  ,  también  tiene.  tv^^Vode^Oii^ 
femoriosi 

%i9    Antes  dt  finalizar*  eíle  Dífcuríb,,  iü2gQr  advcrtm- 
4.  los .  L.6tpres>  de  una,  enfalada.  en^  materia  de  legalidad,, 
que  el  R..  hace  á  cada  paífów .  Qgando  el  R.  pretende.,  im- 
.|»ú^pacal  P..M». altera,,  trunca ,  y  traftorna.  las  palabras,, 
que ,  dice  >. copia dcl:Theatro,eícribiéndól45  con  letra'bat- 
tirdíila,xQmo  que  fon  las  mifmas  palabras  formalés..Quan* 
doel. P.  M».quena convencer. al; R^  ó  de  error ,,  ó  de  con- 
tradicción ,  unas  veces,  refería,  el  fentido-  del  Libre  jo  ,  fiu< 
ufar  de.  baftardíllá;  otras  poniá.de  letra.baftárdillát  la  núf'* 
Qia  claufula  ibrmal ,  que  íe .  impugnaba.  Entra .  el  R» .  en  d 
J^!%e.a.darlmu€{tra$:dj;:loque.  ia^    y  paraJoiponer  i. 
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tptatro  fen¿dlos  >  ufa  de  cfta  ilegalidad  inaudita.  Si  el  P.  M« 
fia  uía  de  letra  baflardiUa ,  y  refiere  con  redonda  ,  que  el  R. 
dixo  efto .,  u  lo  otro :  ipone  el  R.  en  fu  Libróte  de  baftardi-*- 
ih  las  palabras  del  P.  NJU  quocandoíe  que  uo  hay  tales  pala^ 
bras  formales  en  el  Librete. 

240  Con  el  exeii^lo ,  que  fe  pufo  al  principio  de  ef- 
te  Difcuriíb ,  me  explicaré  mejor.  Dixo  el  K.  en  -el  Librea 
jo ,  que  la  Impugnación  de  la  Aftrólogia  eftabableti  he« 
cha. ;  y  aunque  no  eftuvieíle :  M0  fuditramos  invadirU^ 
forM^aerenincot^equente^  kaviendo  de&laradú  efte  fro'm 
fwiofennmhnto€lanofaJfa<3to.y\T^\2k  lluflracUn\  y  to¿- 
mando  el&ntido  deefta  claufida  >  no  la  4^ra  ^  pone  eftass 
palabras  \  Dice  ^  que  es  de  mijentir  en  quánto  á  la  vanim 
aaddcla  AfirohgiajfüdiáarU:,  fin  lifar  de  letra  baftard?- 
Jia.;£ntraelR.enel  Libróte,  fuponiendo  en  6itfo  ,  que  c^l 
P»  M.  pufo  fu  claufula  ,  (omo  que  formalmente  eftaba  efi 
el  Líbrete j  y  dice :  lio d¡xe  tal cefa  ^aunque  €f  cierta  qué 
Je  iñfisre.  petemos  ala  rifa ,  que  quiera  perfuadir-,  que  t^ 
hadicholoqueconfieíla  fer  cierto  >  que  fe  infiere  de  l0 
quedixo*^  Al  cafo.  Si  el  P.  M.  faca  en  fentido,  que  el  BU 
dixa  cofa  que .,  dé  cierto ,  fe  infiere  de  lo  que  eícribió  >  ^ 
por  ellb  no  uía  de  baftardüla;  á  qué  ferá  la  materialidad 
NocÜMtalcdfai 

141,  . «  Vaya  otro  excmplo ,  fin  falir  del  Dlfcurfo.  Ha** 
blando  el  Líbrete  de  la  extenfion  de  los  Prc^oAicos  »  d!*- 
ce ,  que  los  Aftrologos  folo  los  ciñen  i  las  Cofias  del  Medi^ 
ter raneo  ,  y  Océano  fohre  nuefira  Europa^  Vino  la  Ilufira^ 
cion  ;  y  tomando  elío  por  concedido ,  faca  el  fentido  »  y 
efcribefin  letra  baftardiila,  que  los  Prognofticos  ,  fegun 
AYi.  fe  alargan  i  toda  Europa.  Entra  el  R.  en  el  Libro- 
'  te  9  fuponieMio  en  falfo  ,  que  el  P.  M.  pufo  eíla  claufula 
de  baftardilla ,  y  como  literal  del  Líbrete  ^  y  repone :  Es 
falfo  que  po  hajia  dicho^^quefe  alargan  Jus  prea^cíopés  i 
t0da  Estría.  ^Materialmente"  ,  ó  literalmente  es  v^rdad^ 
que  no  dixo  tales  palabras ,  ni  el  P»  M.  las  pufo  como  ta- 
les ;  pero  es  falfifsimo ,  que  el  fentido  de  las  que  pufo  no 
fignifiquenlo  mífmo.  Si  los  ciñen  ¿  las  C  ojias  de  i  Medi- 
terránea j  y  Océano  Jphe  nuejlra  Europa  i  qual  es  la  otra 
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Europa  qiie  &tta? ;  Efto  no  es  re&onder^^cs^  no*  haBar  txuff 
éo  decorofo  de  cantar  la  palinodia.»  y  de^uhrir  un  nuevo 
inodo  d¿  ilegalidad. 

,    %^%    Si  el  que  Icyqre  Líbrete»  o  libróte »  na  tuviere 
pteíente  eftá  maraña »  íe  conñuidírá  á  sí  mifmo.  £1  mqdo 
4e  ey itarla  ^  es  fuppn^r  fínne^iente » que  quando  una  clau-* 
fiula.delFI  NLnb  fe  leyere  en  él  Theatro  >no  es  danfula  del 
nrheatro  3  fino  de  la  fantasía  de  fus  pretendidos  opofitor- 
res.  £n  las  impugnaciones .  fe  debe  reflexionar  fobre  la.  .dir- 
Verfidad  de  letra,  bafiardilla  ,,y  letura.  Se  debe  díftinguir 
entre  lo  que  fe. refiere  enrentido,  y  lo  que  fe  copia  á  la  le-* 
tra^  £1 R»  con  folo  mudar  de.  letra  en  fu  Libróte  y  unas  vcí». 
cés  impugna,  materialcnente  las  palabras  formales  del  P*  M»: 
otras  pretende  de&nder  íus  mifmas  materialidades  i  fingien*^ 
,do  <j|ie  fon  las  formalidades  del  caft)^^  Yfiempre.cicn  lcgua«- 
(del  alTumpto  que  fe.  dífputa.    . 

Anueftroprimeratrúmpto^  Qge  las,  üuvias  fe.  pronoC^ 
tiquen  para,  toda  Europa^  ó  para  íbla  nucfh:a.Efpaña  ,  fiemn 
¿re  las  predicciones  eftán  fu  jetas  í  ó  á  fer  ridiculas  por  ín^ 
alibles ;  o  á  fer  defpreciables ,  por  faifas*  Ea  lo  ahó  de 
Guádarraniá  fe  obferva  cnun  mifmo  inflante  agi»^  iz^ 
I^abajos  ^y  Sol  ájtiá  Torrelodones^  Como  fe  jpronofticat^ 
étto  ?  En  general  con  evidencia.  En  particular  es  qmiiiera¿, 
aunque  pronofticada»,  Segura  cftaria  la  Judidaria  ,  Ano  tu- 
vlcfle  otro,  opofitor,. que  el  IL  .También  quedara  Incoi^^ 

traftable  el  Theatro ,  fino  falen  á  luz  otras  impugu*- 
.  ciojpies^.quelasqueenLibretes^y  Libra- 

tes,  han  puefto  ociofos  en?* 
,  .    tremetídos.. 

^  •  ..  .  •%.-  '        •  ,     -       •         ^   ■' 
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R'  peticUde  los  Aftronomos  en  pre-; 
avenir  et  qnando  ,  y  el  fuánt» 
i'tempa  de  los  Eclipfes.  La  Afiro:*. 

[g     nooua  folp  mira  i  los  movift^Ry. 
-V  ;  .    ■      tos,  y  diftancias  de  los  Aftros.  Parai 

dio  hay  príncifáos  ciertos ,  aanqne  en  la  afrficacion  fean 
inevitables  algunos  errores.  Quando  tos  Aftrologos  fe  conr 
tienen  en  efto,  ooluy  dífputai'LaeiencIa  esnoWlifaow.¿y 
fas  cálculos  mu^  útiles  parala  República.  Paifando  de- los 
mavimieMoj ,  á  los  ííí/?axíjj  ,  fe  paua  de  la  verdad  ¿la  íín- 
«óílura.  Coníigtiíente  el  P^M.  á  lo  que  díxo  en  el  Üiraa;^ 
fe  páflado ,  y  á  lo.  que  dirá  en  el  que  íe  íigne  de  Comftaí, 
dice  en  eftc  ,  que  aquellos  tremendos  daños ,  que- fe  atííbu- 
ytn  a  Id&Btlípfes ,  fon  terrores  pánicos. '  Las  pruebas  f&.in 
ckrifsimas  en  el  Theatrp  i  y  afsi  omito  amontonar  confír- 
jnaciones.  .     ■    . 

-  244  Contra  eñe  Elifcuríb  no  ha  hecho  -  otra  (fofa  el  R. 
qae  poner  en  el  Librete  ^  y '  amontcwiar  en  el  Libróte  ,  al- 
gunas obTervactones  de  varios  dañps ,  que  fe  visron  eA 
xienipo  de  EcUpfes.  No  feñalo  hafta  ahora  aiguna ,  que 
no  haya  fucedído  también  >  guando  no  havia  Eclipfe. '.  E>e 
g&o  fe  infiere  ,  que  el  £clípfe  ha  iido  en  aquellos  cafos 
i>henomeao  concomitante  í  no  caufa  per.  fe  delosdaño^ 
que  fucedicron.  Ya  advirtió  el  F,M.  que  no  eraJa  fuen-^ 
M  menos  caudalofa  de  errores  comunes  ,  el  atribuir  ,  por 
■falta  de  Critica ,  ó  fobra  de  inadvertencia ,  á  una  cauík 
accidentalmente  concomitante  ,  los  efe¿tos  que  proce^ 
4en.  de  ptr^i  verdadera.  En  efta  fupoficlon  j,  no  e«  del  (¡^ 
T»w,/,  I¿  fo 


íí4  Eclipses. 

Jb.oifputarjf  verdad,  ds  los  Pheoom^nos ,  aw  fe  opofieÁ 
Ix)  que  hávia  de  probar  elR.  era,  qiie  íuefibn'caufadOT 
del  Eclipfe ,  y  no  de  otra  caufa.  Lo  demás ;  es  falirfe  del 
Theatro.    ^         . 

245  Es  cierto,  que  en  el  Eclípfc  de  Sol  nos  faltara' íot 
luz ;  y  en  él  de  tuna.  Te  faltará  iella.  Ad^it^íe  qáe  ÍÚ  pri- 
mero fe  figa',  que  la  Atmosfera  Te  réfrefqiie  úíi  poco  ;  y 
que  del  fegundo,  fe  íiga  alguna  fklta  de  hiunedad  en  lo  fub^ 
lunar.  Luego  fe  figue  algún  daño  fenííble  ?  Lo  primero 

v^rierie  inftancia  en  la  iíoche  í  y  loXegundo  fen  el  Verano.  Bund 
JHÍnu$,  incommedtnn  dh  ali^ka  ctaj/a  nuh  ^  ijuiim  Ecliffi 
^ereudum  nobis  ejfet^  dlxo.  Jooftoh  ,  (  Natura  canjlantia  )  y 
^o  mifmo  dice  el  P.  M^  Efta  tal  qual  alteración ,  ferá  mu-* 
chas  veces  provechofa ;  pero  yo  creo  (^^  no  hay  tal  altc'- 
jracion.  El  ^ofto  de  3 1.  huvo  mucho  calor ,  y  mucho fref- 
^o  9  y  no  huvo  Eclipfe.  No  mega  el  P.M.  que  ertraníitó  iriit- 
tgntaneo  de  calor  á  frió  ,  que.  fuele  Xuceder  en  Verano» 
4ea  muy  dañofo.  Las  Parroquias  teftííicaa  que  su  Niega 

2ue  aquel  traníito  fea  efe&o  del  £cllpfe¿  La  razón  fe  fuQ«- 
a  en  que  >  quando  hay  Eclipfe  de  Sol  y  fe  ha  obfervado 
cxcefsivo  bochorno ;  y  fegun  el  error  común ,  debiera  ob-» 
.íervarfe  feníible  frdco.  Para  efta  obferVacion  hablo  ^1 
J^.  M«  de  experiencia  propria. 

246  Como  eíU  experiencia  incommodaba  al  R.  res- 
ponde con  la  corteíia  que  fuele  ,  que  el  P.  M.  la  pone 
johre  fu  palabra.  Es  verdad  ,  que  el  Phenomeno  >  que  d 
R.  citó,  havia  fucedidb  en  Venezuela,  fe  le  admitió  en  el  he** 
cbo ,  como  fi  vinielTe  autorizado  ^  no  trayendo  otra  auto^ 
jidad ,  que  la  del  ^«  y  fólo  fe  le  difputó  la  caufa»  Conque 
jiarece  quiere  el  R.  qjoe  lé  creamos  en  cofas  de  America» 
*fobre  fu  palabra  ly  no  fe  crea  el  P.  M.  Feyjoó  en  lo  que 
«cada  dia  fe  experimenta  en  Efpaña*  Eík)  es  mucho  p;;dir. 
;Yo.eftaba  en  la  Ciudad  de  Oviedo ,  quando  fucedió  un 
Eclipfe  f^mejante  al  que  refiere  el  P.  M.  ( íi  acafo  no.  fue 
•el  mifnK) )  A  la  hora  miGna  del  Eclipfe  ,  fe  experimentó  un 
abochorno  intolerable  ;  conque  ,  mientras  el  R*  no  exhi- 
Ji>e  teftimonios  de  fu  autoridad  Pythagorica  ,  no  neccfsito 
^tar  textos ,  para  dar  mas  fe  á  mi  jcxperiencia  >  que  á  fus 
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]iiCTtdtiUcl«c[e&  Q|]ando  fe  dictan  las  canias ,  es  huir  do 
ladifputa ,  controvertir  los  hechos. 

247  £1 R.  hace  i  todb«  Unas  veces  ni^a  con  cortefi^ 
los  hechos^  quaodo  fe  difputan  las  caufas :  otras »  determina 
i  fu  arbitrio  las  caufas»  quando  fe  fupotien  los  hechos,  AquL 
anadio  mas  fuili^idad ,  puss  inipcme  al  P.  M«  que  afirma 
haver  procedido  aqud  bochorno  del  Eclípfe ,  quefucedio  ea 
aquel  dia.  No  hay  tal  cofa.  Aquel  bochorno  tuvo  por  cau^* 
ÍAS  las  mifaus ,  que  tienen  otros  bochornos ,  que  en  Oviedo 
fon  frequentes,  fin  que  haya  Eclípfe*  Si  en  aquel  día  fe  fin« 
tiefle  el  ambiente  frefco ,  ó  frió,  tendria  aquella  frialdad  por 
caufa  verdadera  lamifmaque  tiene  ,  la  que  fe  experimsnot 
ea  otro$  dias.  £(U  es » 6  la  eftaclon  dú  atio » ó  un  a/re  fcio^/ 
Qlacercanía  de  montes  nevados  s  ó  algún  vapor  terreüre, 
&c.  Por  lo  contrario^  digo  lo  mifmo  dd  bochorno.  £1 P.  M» 
pufo  el  bichoTHo  que  acompaño  al  Eclipfe ,  para  probar  con 
evidencia  >  que  el  Eclipfe  no  influye  fenfible  frialdad  en  \9> 
'Atnv>$íera.  De  efto  no  fe  figue  qus  pufo  el  hcbórna  ^  para»' 
probar  que  el  Eclipfe  inducía  en  el  ambiente  calor  fenublc,» 
Loque  (e  íigue , atendiendo  al  contenido  en  el  DifcurCb  ^  es¿ 
que  el  Eclvpfe  es  un  Pbenom;:no  indiferente  ^  á  fer  concoaii^i 
tante  con  fas  caufas  que  inducen  frió  ^  o  calor  3  fequedad ,  o 
humedad ,  buenos  ,  ó  malos  fuceílbs  ;  fin  tener  mas  influxo, 
qv^  el  que  fQño  la  van'ajcredulidad« 
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i  48     X"^^^  errores  comunes  pretende  el  P*  }IU 

I      I  defterrar  en  efte  Difcurfo.   £1  prinMIt 

m  ^  que  fe  introduxo^  {M>r  la  poca  ápÜcaf 

cion  á  la  Aftronomia.  £1  fegundo  ^^  por  \m 

nimia  apliacíon  á  la  Judiciaria.  Efte  pernidofo  ^  fi  ^  f$ 

1 4  def-^ 


deftierca ;  jíqtícl  vo^onaioíb ,  fi  aun  en  eftoá  cietnpós  le  coítí 
tinüaenPaifes,que  profi:íIan  de  cultos*  El  error  primero 
confifte  en  que  aun  fe  crea ,  que  los  verdaderos  Cometas 
fon  exhalaciones  >  ó  Phenomenos  fublunares.  Plauñble  era' 
cfta  opinión  » quando  la  Aftrononua  fe  eftudiaba  fin  levan-^ 
fiar  los  0)0S  al  Cielo.  Hoy  yá  eftá  totalmente  convencida  de* 
fetía ,  no  con  díCcurfos  fyftemacicos  ^  fino  con  Demoinftra'^' 
don  Geomctrico-Aftronoraica. 

I     249      El  argumento  fe  funda  en  el  célebre  principio? 
de  las  Paralaxes.  En  virtud  de  él  han  obfervado  los  Af-- 
tronomos ,  que  la  mayor  parte  de  los  Cometas  no  tienen^^ 
Baralaxe.  feníible  :  que  es  lo  miímo  que  haver  obferva-^ 
4o  , que  >  alómenos  ,  fon  Phenomcnos  fuprafolarcs.  Ex-* 
pilcada  la  Paralaxe  al  capto!  de  todos  ,  fe  reduce  a  efto^ 
Si  un  objeto  eftá  tan  diftante  de  la  Tierra  ^  qu^  lo  mífmo' 
fea  mirarle  defde  la  fuperíicie  ,  que  fi  fe  miraífe  defde  el. 
centro  ^  fin  que.  la  dlftancia  de   un   femidiametró  de  la^ 
Tierra.  indu2ca  en  el  objeto  diverfidad  de  afpe&o ,  fe  di-^ . 
CR,  qué  el  tal  objeto  no.  tiene  Paralaxe.  Defde  el  Sol  aba-»i 
:fX}  y  todos  los  objetos  tienen  Paralaxe  fenfible.  Del  Sol* 
fe  afirma  >  que  >  a  no  la  titne  /ó  es  infenfible  ,  pero  con^ ' 
vienea   todos   en  qu^  los   objetos    fuprafolares  no   Uíi 
tienen* .   -..  .  ..  ■.:  .     <  ''     ,  '.  -    "      •  '*  ? 

^50    Colocados  los  Cometas  a  4Í{ftancía  de  la  iTiscnj  : 
tanta ;  que  no  fel^s'pWcrve  Paralaxe  >  no  por  effb  fe  ave- 
riguo %cn"donáe  determinadamente  xftan  ¿olocados*   Se~ 
fabe  con  evidencia  en  donde  no  eílan  9  na  en  donde  >  ni  .. 
comogyra^é  Paf'a  refei^r  varios  f}$ftemaS'^  eta  forzofo  re^ 
ferir  mudflo^.'  Que  eftéñ'fotíre  erOrbe  de^*  Saturno  , mas 
arriba  ^  amas,  abaxo ;  que  gyrqienrfiíiculas  .eK(!ntrípD$^ 
en  lineas'  conicas'',  6  en  eípirales  ,  no  es  del  cafo*  para  1 
fiueftro  aíTumpto.   Efte  fifte  en  defterrar.el  ppjuicio  de  ;. 
que  los '  Cometas  fon  ente$   fublunares.    Tampoco  eftO' 
impide  ;  paría  que  talt^ual  vea  >  que  fe  hallareittn  et  fift^  y 
fe0  de  fu  órbita  ^  tiofe  les  note  F^iralaxe»  ElAiitor  Princi- 
f« en  la  materia, nCf,  Juan  H^ye^o.  ^tirS^  Cfi^ffíf^SW^iO:  1 
afirma  ^  y  cita  por  fu^oitir ,  a  Keplero ,  que  algunas  veces 
4;KHkáb;^UEUQ:^oim^      figuiendo  fu  (»irfo,.á  colócala 

''  '    .  j  .4  dcn 
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3eIíaxo*dé  la  t-una ;  y  aun  á  tocar  en  nueftfa  Atmosfera,  fía 
tpz  m  efto  haya  paradoxa ,  ni  contradicción :  ^liud  eji  Co^ 
metas  tX'Olic  .Sthere  advenfaníés  Aerem  nojlrum  trapee^ 
r4fy  ¡terumque  jEthera  pe  tere  (dice  pag*  319.)  aÜud  profec-' 
th  Cometas  in  Aere  prcrfus  generan ,  0*  corrumpi ,  iaque 
eidem  teta  duYatioms  tempere  Jubjiftere ,  vel  curfum  fuum 
ééfohere. 

251     El  fegundo  error  viene  de  la  Aftrolpgía  ,  y  fe  co- 
loréa  con  los  malos  influxos  de  los  Eclípfes.  Demonftrado 
qne  es  pánico  el  terror  á  eftos  ,  y  que  es  ridiculo  el  cre-«' 
dito  que- fe  dá  á  aquella ,  havrá  poco  que  hacer  ,  en  reír- 
fe  de  -los  funeftos  accidentes  ,  que  fálfamente  fe  atribuye- 
pon  á  losí  Cometas ,  cómo  á  caufa*  Las  Obfervacíones ,  que 
&  alegan^n  contra  s  eftan  fu  jetas»  a  las  nulidades  que  fe 
de£cQbrieron  ep  las  que  fe  alegaron ,  para  hacer  efpanto- 
íos  los  Eclípfes  ,  y  aun  tienen  otra,  mas  viííble.  Aparece  uii' 
Cometa.  Dice  el  Viügo  5  Lance  fiínefto  nos  efp^ra  efte  año, 
Dafe  una  batalla, y  queda  en  ella  totalmente  arruinado 
uno  de  los  dos  partidos.  Sea ,  v.  gr.  el  Turco ,  refpefto  del 
Pcrfa  :  Que  fucederá  en  efte  cafo  ?  Fácil  es  la  réfpaefta¿/ 
El  Vulgo  de  Conftantinopla  dirá ,  que  el  Cometa  ha  fido- 
fanefto  para  la  Turquía ;  y  ad  contrarío  voceará  el  Vt^. 
go  de  Hifpahan ,.  que  d  fiuímo  Cometa  ha  íido  feüz  paí*a  ^ 
la  Períia.  Al  müíno  aifumpto  ufa  Caramuel  de  efte  e:¿ehi- 
plo,  para  reirfe  de  gente  crédula  ,  tímida  ,  y  fuperfti-  ' 
ciofa  :  S¡  delehuntur  Ture 4 ,  Cometa  Perfis  ,  felicifsima 
adm^tiat :  <J^  fi  tumpentur  Per/a ,  v¡¿foríam  indipi/ieittñrf 
Tmrcje  ^  tt  dicent  ilierttm  triumpham  gloriamqtte  cMfíni} 

el  5  2    Acaíb  fe  pudiera  conjeturar ,  que  los  miedos ,  y;- 
tenores  á  los  Cometas ,  también  mvicroncen  ¿1  temor  ,  í 
k)^ hombres  >  iu  origen.  Los  Soldados  que  dé-iíiiédb^,  o* 
Goiiardia:  >  no  pudieron  toantener  el.  cothbate  cotr  húrirai 
y  VErientiá  ^  íi  por  accidente  concurrK^  en  el  Cielo  algnn 
Cotbetia  >  d  particular  meteoro  >  harian  creer  a  los  Vulga- 
res ^que^d  Cielo  no  quifo  favorecerlos  ,  ó  que  el  Cielo  fe' 
m#^^a  por  féñlúeá  muy  enojado.  Efta  capa  deL  Cielo 
fe^úl^  jK^r  'MtoQces  la  cobardía  i  y  de^efte  tomox  artificio--' 

-''í.-  ^  '      fo 
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fo  a  los  Aftros ,  fe  figuió  el  fuperftklofo  temor  í  íes  *  ín-* 
ñuxos. 

No  folo  el  temor  á  los  hcmbres  índuxo  aquel  error? 
también  la  jaótancia  le  prc^movio  hafta  el  grado  de  Ido- 
latría. El  Capitán  ,  que  por  hallarfe  con  fuerzas  fuperío- 
res  ,  ó  por  otra  razón  ,  ganó  la  batalla ,  y  triumphó  de  fu 
enemigo  ,  para  dar  un  ayre  de  divina  a  fu  vídoria  ,  haría 
creer  al  Vulgo  ,  que  el  mifmo  Cíelo  fe  havía  íñterelfado  en 
el  patrocinio.  Para  los  dos  extremos  hay  mil  exemplares^ 
en  Jas  Hiflorías  Profanas.  Solo  Tito  Livio  dará  tantos 
que  faftidien.  El  mifmo  Caramuel  íé  yal¿  de  efte  dicho 
vulgar  Caftellano  :  No  hay  hien  fin^  agem  daño  ;  ni  mal  (i% 
provecho  ageno ,  en  prueba  de  que ,  aunque  haya  fucedido 
en  tiempo  de  Cometas  quanto  refieren  los  defenfores  de 
fus  íuñuxos  3  no  hay  mas  razón  para  que  fe  tengan  por 
funeílos ,  que  por  felices.  La  verdad  es  ,  que  ni  fon  felices» 
ni  funeftos  ^  íino  indiferentes  á  concurrir  con  qualquiera 
fuc¿ílb. 

253  No  hay  cofa  tan  £sicil  >  como  hacer  una  larga ,  y 
erudita  diífertacion  ^  que  fe  llame  impugnación  del  Thea- 
tro  en  efta  parte.  Hevelío  pone  por  orden  croncdc^ico  to* 
dos  los  Cometas  ^  que  conftan  de  las  Hiftorias  haverfe  apa- 
recido hafta  el  año  de  16^5.  Con  regiftrar  los  Anales  Hif- 
toricos  y  fe  hallarán  para  cada  Cometa  300.  lances  ¿&neftos. 
Coordinados  eftos  en  correfpondencia ,  feria  fácil  imponer 
á  los  que ,  no  leyendo  mas  que  por  un  lil^ro ,  (e  éntreme^ 
ten  á  hacer  Crifis  ,  ulira  cf  epiaam ,  del  Theatro,  Es  ver- 
dad que  pira  300.  lances  funeftos  ,  correfponderán  30.  fe- 
lices ;  p¿iO  mientras  no  fe  tomaífe  el  molefto  ti:alxc)0  de . 
contraponerlos ,  correrla  el  fárrago  jpor  impugnación.  El 
R.  eftaba  declarado  yi  contra  los  jAftroIogós ,  y  afsi  dcxS^ 
paíFar  á  falvo  efte  Difcurfa  ^  para  dar  paífo  <lc  camino' 
á  una  inconfequencia.  Si  las  Hiftortas  comprueban  que 
los  £^//)>/>/  fon  dañofós  rq^iien  duda  qiie  debía  com** 
proliar  ,  que  eran  funeftos  los  Cometas  »  atendiendo  4  las 
Hiftorias? 

254    No  me  olvido  de  lo  que  añade  en  fu  libróte^ 
Dice « que  á  (aber  que  ^  V.  M»ha^a  de  afirmar »  gue  ias 
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fi^merralCoñ  cotiiolos  Cometas  ,  he/  lucimlenlá  ^  y  maña^ 
na  ejiragú  y  no  huviera  alabado  el  Difcurfo.  A  faber  el 
P.  M.  que  la  I112  de  fu  Ilu/lr ación  3  taa  lexos  de  iluftrar  á 
Sus  Impugnantes  ^  los  havía  de  cegar  mas  en  fus  errores; 
y  que  ,  afsi  ciegos ,  y  atolondrados ,  fe  ha  vían  de  reíugíar 
a  los  charcos  ^  y  lodazales ,  para  vibrar  contra  él  fus  vipe- 
rinas execraciones  ,  huviera  omitido  fu  Iluftr ación.  A  un 
íxáÜMi  tiempo  los  huviera  dexado  en  las.  tinieblas  de  fu 
error  ,  y  en  la  ignominia  del  olvido.  Pero  no  todo  f¿  pue^ 
de  prevenir  :  y  como  dicen  ,  la  primera  qualquiera  la 
yerra. 

Sabía  el  P.  M.  que  folo  entre  Negros  fe  ufaba  convl^ 
dar  y  y  llenar  de  improperios  aLSol  y  qoando  comenza- 
ba ¿  iluftrar  el  Hemisferio  :  ó  porque  incomodaba  a  fus 
/uperíicialídades  tenebroías  ^  6  lo  que  es  mas  veriíimil» 
legun  Eftrabon ,  porque  experimentaban  ardor  intolera- 
ble 9  en  lo  que  los  demás  hombres ,  una  iluftracion  apa- 
cible :  SOLl  dicunt  infenfót  effi  ^  C  detejíari  cum  tam 
gxorirtvident  jproptered  quodeosuraty  &  oppngnet  y  at-^ 
que  ci  id  in  paludes  fngen.  £Ílo  que  Hbr abon  dice  de  los 
Ethíópes  y  fabrá  yá  el  V.  M.  que  también  fe  puede  temer 
entre  blancos. 

a  5^  5  Vendrá  guftofo  el  P.  M«  en  que  d  R.  no  def- 
perdicie  fus  Panegyricos  y  conx>  no  eche  en  olvido  las  ad- 
vertencias que  le  hicieron.  Repetidas  veces  le  han  adver^ 
tido  la  diftincion  que  hay  entre  hablar ,  y  fentir.  Se  debe 
hablar  coq  todos ,  y  no  fe  debe  fentir  con  la  níultitud. 
Las  eípecies  que  iirven.  de  adorno  Rhetorico ,  tan  lexos  de 
bufcarlas  en  la  Crítica  >  fe  «deben  tom^r  de  lo  ñus  comun^ 
y  recibido.  £1  P.  M.  no  probo  los  inconvenientes  de  las 
Remerias  y  porque  es  cierto  y  6  falfo  y  que  los  Cometas  h  oy 
IncimitntPy  y  mañana  ^fl^agé».  Q¡ialquiera  extremo  que  fe 
afirme ,  és  ridículo  para  prueba  $  y  qualquiera  que  fe  fu-* 
ponga  ^  cómo  íea  cierto  que  fe  dice^^  el  afirmaiívo  es  ad- 
mirable para  la  comparación  y  y  ümV,  £1 P.  M.  ufará  de 
aquella  exprefsion  y  íiempre  que  fe  ofrezca.  Peí  mifmo  mo- 
do ufará  de  las  proporciones  ,  que  en  la  Rhetorica  fe  pu-^ 
dieren  tppur  de  las  Fábulas  1  que  corren  del  Phenix  j  Bafi- 
^.  lif-. 


Hfco  ,  Sirenas  ,  Centauros ,  Cyclopes^.Uníconiio^Pygnfieoljf 
Batuecas  y  Gigantones  y  Remoras  >. Duendes,  Saludadores, 
Zahones^  Salamandras  ^  Carbunclos ^  y  de  otros  entes  re^- 
cibídos  comunmente  del  Vulgo',  y  feñalados,  entre  los 
Eruditos ,  por  Fabulofos, 

246  Tambkn  añade  el  R.  ^  fií  Libróte  una  partl-t 
cular  noticia;  Dice ,  que  ya  tiene  hechas  las  amiftades  coa 
Don  Diego  de  Torres ,  á  quien  havía  impugnado  en  no 
sé  qué  Papelón ,  con  titulo  de  Repaffo  General.  Sea  mil  ve- 
ces enhorabuena.  Alabo  que  ias.  difputas  no  falgan  de  los 
limites  del  entendimiento  >  y  q^e  ,  íi  la  voluntad  quifo  eiK 
tremeterfe  en  algo  ,  fe  modere  quanto  antes'  la  paTsion, 
qpe  la  hizo  entremetida*  Ya  no  puede  dudar  el  Publico  ^ 
que ,  íi  el  P.  M.  no  logrprdefterxar  ias  tinieblas  del  enteadí-* 
miento  del  R.  ha  iido  por  lo  menos  caufa  ocaíionante  da 
que  fe  defterraíle  de  fu  voluntad  tal  qual  pa&íonciUa  leve^ 
El  P.  M.  fe  dará  el  parabién* 

El  Theatro ,  como  dixe  en  el  Difcutfo  VhtmL  %  JK  Vi^ 
eío  y  mira  á  todo.  No  ioiporta  que  la  amíftad  fe.  haya  fean 
fibilizado  con  coplas  contra  el  P.  M«  Efto  es  chico  pley^ 
to  y  coma  haya  k^ado  fií  fin.  Tao^poco  egctrañe  xXh^-^. 
tor  ,  que  no  queriendo  el  R.  dar  antes  de  ahora  fu  falvia 
conduAo  /para  que  pade  la  A&rólogia  de  Don  Diega  de 
Torres  »  ahora  ofrezca  al  P«  M.  que  taa;ÍHcn  dará  pallo  4 : 
«naheregia,  T para  conmigo  y  fiempre  quede  il  io  traxere¿ 
(  falvo  condudo)  también  le  daré  fu  pajfo  ,  yunque  traiga 

una  heregta^  Éílo  no  es  otra  coia  que  un  £^acejo  ^  coa 

que  fe  ratifica  la  amíftad »  ^f  ^ 

adaras. 
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S^7   .  I  STE  Difoitíb ,  y  et  otro  j  en  que  fe 

.     .  I     ÍHÍpugn?n  los  D/tfí  Cf«)fíij ,  tie- 

.  t  I     nen  bafííMite  qmkxíoii.  la  volutiH 

í    tatiedad  en  la  diñribudon ;  y  lá 
. ,  -  I     falencia  en  la  pradica ,  igualmen- 

te fe  hallan  en  los  dos.  Pero  el  R. 
i  trueque  de  contradecirré  ,  todo  lo  coingone.  Dexa  paf- 
Üx  los.  DiaíCrrticot,  for^e,¿ücc,»ada  entendemos  de  fu  coa- 
tenide,  (en  aquel  fundámettio  que  fe  nece/íita¡para  decir  Pf^ 
hre  el  áffmmpto.  Y  aquÍ,no  foki defiende  los  /ínos  Cíimateri- 
tflt ,  fino  que,  en  la  repetición  de  fu  Líbrete,  nos  faftídia  con 
fiípctftíciones  [minerales.  £1  P.  M.  impugna  los  C/ráiAíír/- 
¿Cjc,  porque  ni  el  numero  ti^ne-vi);tud  alguna,  ni  laexjpe- 
tíencia .favorece.  Porfíe  la  gxperienci;^  no  favorece, y-el 
numero  no,tiene.  virtud  alguna  ,  fe  impidan  los  Diat  Cri- 
íífw.  Pues  cd/nopafia,  un  Difcurfo  ,  y  fe  impugna  otro? 
Los  trampantojos  que  fe  alegan  para  probar  CÜmütericeSy 
fe'debenial^ar  para  probar  Dí<í/ CnV/íú/.  Pues  como  tan 
viliUe  Ít\ct«iícqncncía  ?  Yo  creo  ,  que  el  que  no  percibe  lo 
^ue  fedifputa  en  un  Difcurfo  ,  tampoco  debe  percibirii 
tiepe,>ó.no  conexión  conotro. 

158  EIP.  M>fupoae  j  que  fe  puede,  hacet  un  volu- 
men de  los  myñerios ,  que  fe  atribuyen  ¿  tos  numetof.  En 
el  Theatro  de  la  vidd  humana  hay  tnyfteríos  ,  no  folo  pata 
el  niua.  7».  y  5^-  que  ju^an  en  tos  Qíinatericos  y  fino  tam- 
bién para  I.  2.  3.4.  5.  6,Z.  it3,  &c.  Luego,  ó  por  rayí- 
teriofos  ,  todos  fon  Climarerícos ;  6  por  £ex  myfieriolos, 
ninguno  viene  al  cafo  de  la.  difputa.  £1 R.  no  repara  en 
..«fto^.CoaidThciurode^eyetUnk  juz^ijue  tiene,  lo  baií^ 
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tante  pan  ¡tppugnar  ¿I  Tfaeatro  del  P.  M*  Vcyjob.  ^mg^x{tK 
paitará  por  argumento  eotre  fencQlos ,  amontonar  rípi<H 
para  «oolirmar  la  Tupoficion »  con  gue  entra  la  dlíputa. 
Imagina,  que  elhayer  llamado MacDOhío  al  xximL^^.Núr^ 
dut  omnium  rentm  ,  ó  es  bailante  para  llanur  de  propría 
yeríion  Artejo  i  ó  es  alegar  .otra  .cofa ,  que  uniiieno  Plató- 
nico. 

%%9  De  no  haver  hecho  reflexión  'los  hombres  en  él 
cpndudo  por  donde  fe  coniunícaron  los  niyíterids  de  los 
números.,  fe  ormino  tanto  myfterio.  Y  de  hayerCe  multi- 
plicado tanto  myfterio,  fe  orijginóque  no  hay  myfterio  al- 
guno en  los  números ,  en  quantd  tales.;  á  noXer  fiís  pto- 
priedades  Arithmeticas.  Aufonioapuró  las  coías  tres  ,  pa- 
ra enfalzar  el  numero  ternarjíu  El  Rey  Don  Alonfo  apu- 
ró los  fie  tes ,  para  elevar  las  flete, fartidAi.  Pedro  Bungo 
hizo  tomo  a  parte  de  los  myfterios  de  muchos  números;, 
para  engrandecer  a  muchos.  Los  Arithmeticos  para  dár 
j^J enano  nombre  de  ferftño  ,  porque  fus  partes  aliquo- 
tas  fumadas  hacen  el  mifmo  numero  6.  dicen. que  efta 
propriedad  no  es  muy  común  ,  y  ^ue  fodo  entré  mil  hay 
tres ,  feis,  28,  y  49 í.  Mas  raros  fon  los  que  llaman  nume/és 
aftiigatlésjWzmaÁos  afsi>  porque  las  aliquotas  de^ti^ou 
v.gr.  fumadas  hacen  284^  y  las  aliquotas  de  284.  coitípo- 
nenel  numero  ¿w/^í;  de  220.  Qaéíacarémos  de  eftos,  y 
otros  myfterios  para  el  affumptoi  Mucho  de  myfterio,  y 
jxada  de  fubftanciá. 

.260    Yaya  un  chifte  precíofo  ^  que  nos  ofrece  el  R» 

^y  verá  elLetor  fipuede  icontener  la  rifa.  Pftta  autorizar 

el  Librejo  al  numero  /eptenarw,  dixo  ,  que  San  Ger<Miy- 

mo  (en  el  lib^i.  fobrcAmós  ,  cap.  5.)  decía  de  ét  eftas 

palabras :  Nyas  antem  numeri  excelíentUm  ,  CÍ^  varias 

pr^rogativaj  apud  Scripttores ,  tum  Eccleflafikos  ,  i»mS4^ 

cuUres  reperhe  efi^  El  contenido  en  eftá  claufula  \  es  la 

Itaifmo*  qut  :ífe  emta  íuponiendo  en  .el  Theatro.  A  tío  eftác 

llenos  ios  libros  ',  no  havria  error  común  que  defterrar^ 

l^ór  caü£i  de  efto  ño  fe  embarazo  la  Ilüjlracion  con  efta 

Üift<AÍdad.  fel  R.  pot  no  dexar  de  queiiarfe  ,  que  no  le  rrf- 

^óndfcn,1fe  «][tiejía^(Ad  Libróte /que  ti  P.M.  fe  echó  «n 

U 
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la.  f^olfa  la  autoridad  de  San  Geronymo  ^.  y  que  la  dexó  íin 
reCpueft^  Quando  el  R«.  hallare  en  San  Geronymo  aque- 
llas palabras  ,Je  le  dará  el.  hallazgo»  Mientras  prevengo  al 
letor  >.  no  fe.  canfe  en;  buTcarlas  en  el  lugar  citado ,  pues 
Qo  hay  tal.coia.  El.Rl-juzga,  queen^haviendo  cita  de  Saa 
Geronymo.  défpues  >  de  palabras  Latinas   ,  Con  del  mifino 
Santolas  palabras.'.  £fto  fejorigína  de  querer  meter  bulfa 
con  Santos  Padres^ con  Tolo,  leer  por  charcos  >. y  índices 
¡ódxgeftos.. 

261  El-  Autor  del  Theatnrdé  íavídá  humana^  verbo 
Kumer^r^en.eLj^i^vi^Yzáis  cofas  del  num^vo'^  fppUna^ 
rir.,  Y  para  no  decir  quanta  hay  >  fe  remite  i  .varios  Autó^ 
res ,  afsi  Edefiafticos  y,  como  Profanen  >.  eii  quienes  fe  ha^ 
Ba  mucho  deCdicho  numero  y»Hufjaautem  ttfrímri  excel^ 
/r/f//ysr«K,Círr,,y  en-efgecíal  cita  á. San  Geronymo  (lib,  2^ 
fi>hre  A'moSK  cap*.  5. )  El  R.  ó  el  que  fubmíniftro  lá  aiítorir 
dad  9  juntó  la.cíta.  conlov  citado  ;.  confundió  lás  palabras 
del  citante  >.  con  Tas  que  jamás  regiftró'  en  el  citado  San 
Geronymo-  En  breve ,  prohijó  unadaufulá.^rw4/  de  Ber 
yerlintá  San  Geronymo ;  y  viendo  queelP.M.  no  hizo 
cafo  3 .  fe  quexa.en  el:  Libróte  >.que.  fe.  embolfa.  la.  autori^ 
dad..  No  es  buen  modo  eñe.  de  teér^  Santos:  Padtes  >  y  en-^ 
tender  el  Theatro  de  Beyerlink  ?  Pues  a  cfte  modo  fe  lee 
c!  Theatro  Critico..  Yean  los  incautos,  que  leen  las  que  fe 
Jiáman  impugnaciones'  dd.P.<M,>  Feyjoó  >.  á  qué  eftá  ex<- 
Ijueííaufii  credulidad..  Vean  los  quQ  concurren  a  forjar  Li- 
brotes  por.  folós  índices  3  y  Mamotretos  y  a  qué  fe  expufo - 
fu  mal  fundada  quexa.. 

262.  Hada  aqui  por  16  que  mira  á  lá  ridicula ,  é  He-» 
gal  quexa^del  B ..No  dudo  que. San  Geronymo  en  el  lu- 
gar ,  que  dta  Beyerlink  3  trabes  muchas  cofos  deLfeptena- 
rio  ,  pero  na  trabe  las  palabras ,  que  falíamente  lé  atribuyó 
el  R.  No  obftánte  fe.debe  advertir ,  que. eL Santo  difticgue 
ea  los  textos  el  (cntido^ /i t eral  á ti: trepchgico  ;  y  que  folo 
fe.valéde  las  calidades  dé  \bs  números  y  qnapdo  explica  U 
Trá?^i//^^/^. .  Defpues  que  el'Santo  explicó  literalmente  el 
íiintido^  dé  un  veríiculo  dejamos  y  que  .habla  de  números, 
fiú^ent^ar  con  el  Tropol<^ico>dice  lEt  ne  0wnÍMbk^reM^ 
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tes'  ¡itter4  yfécr4mefiu  mwerúrum  réíin^uámur.íúoBiél 
Seften/iríum  numerum  ejje  fanStum  etiam  Sahtatum  pn^i 
hM  ,&c.  Conque  ya  podmmos  inferir-,  que  íl  d  Septana 4 
rio^s  myfteríofo ,  por  fer  /aat(^ ;  .por  fer  /anta  ,  no  fe  dcbá 
tener  por  Climatérico  ,  fino  ^otfiíiz ,,.  contra  lo  que  dice  U: 
c^inion  coman.  ) 

».  2^3  -Crofigue  San  Geronymo ,  ^refiriendo  ararías  obfetK 
vaciones  ^djeptmariv  ,,afsi  fagradas ,  como  profanas»  Ehk 
tre  ellas  pone  los  Di  as  Criticas  ,  fegun  Híppocrates  ,  y  Ga-i 
leño.  Si  el  R.  huviefle  leído  lo  que  cica  de  San  Geronymo, 
con  itus  razón  debiera  no  dexar  paüar  el  Difcurfo  de  \ói 
líiasCriticüs.  Pone  el  feptenario  dCiPli^netas ,  y  deios  días 
de  la  femani^&Cr  y  para  abré viar,'  cita  el  fueño  de  '  Scipian.^ 
y  el  Timh  de  Piaron.  Pero  todo  efto ,  afirma  ct  mifmo.  San-? 
to  rquelopo^epara  explicar  tropologicamente.  el  verficula 
del  Profeta:  Hdc.hreviterfiim4^^uuitís^iít  jomninh  iu  hoa 
capitulo  propter  numerorum  difpcaltatem.fugiffe  videren 
tropologiam.  Efto  que  dice  el  Santo  ^.no.fc  opoi\c  al  Thea-* 
Jtro  Critico  :  en  donde  no  fe  impugnan  las  propriedades  del 
feptenario ;  fino  fu  influio  ,  ó  conexión  para  cofas  Phyficas; 
Advirtió  el  P.  M.  que  el  R.  tomaba  á  vultp  dd  Theatro  de 
tavidaihumoMa.  También  íe  ñindó  quexa  de  efto*  Peroáe*^ 
inonftrack)  yá ,  ^ue  no  foloá  vulto  j  fino  también  a  ciegar^ 
fe  manejo  aquella  coníufa  Políanthea  3  fe  efpera  que  el  R; 
-borre  lo  que  inconfideradameucc  adoptó  a  San  Geronymo» 

-ficndo  folo  de  Beyerlinlu 


§.  .II. 


\t\ 


'  ^^4  T)A^^  redargüir  el  P*  M.  de  fallía  iaobferva-; 
.  Jl^'  cion  de  los  Climatéricos  »  advierte  la  fuma 
4iicon{tiurtcía  que  fex)bfcrva  en  los  ifepienarios  mas  xecibif 
dos  de  la  vida  humana».  £t  R»  confundiendo  lo  Pkjficcb^ 
con  16  Et hice;  opone  ,  y  repite  ,  que  para  los  Sacramen*^ 
tos  de  Penitencia  ,  y  Matrimonie ,  yapara  el  4yvno  ^  feña.- 
Jola  J^lcfia  los  tres  prinierosíeptcnariDS  7^  .i4«  y  "^u  Sí 
4o«  Climaterios  fe.  bn^ílTen^  (k  regulaii^poi:  li^£S.C(j% 

i  ^*  les. 


. a '  TktamtouiCt  ':/v  í^^ 

.tilico»  £1  ló.  25*  ;o«  40.  do. &c  eftáti  dcterminadof' por 

Us  Leyes  para  varios  cxercid6S';í7  i  níngano  de  ellos^  toi^ 

•de  el  7. 6  el  9.  Para  el  Matr&nóiubie  determinan  x  2.  añoi 

jen  la  aiuger  .^  .y  14.  enxl  kotncáxre^  Conque  ,ijQ.heni6s  d&i^H. 

xent»  CUmaccDÍcos  femesmn»  de^  6^  en  6L  6  nos  idebemo6 

jeir  de  los  que  fe  £ngiepn  dc.j.  en'74  Mas^:  Los  Tártaros 

.Nogayos  no  tienen  otros  Climatéricos  » que  los  que  piccM 

den  por  1 3.  v.gr.  i  ^.  zó.  59*  52*  ($5.  &c.  LosquOrles  cemcci 

con  tmti  nimiedad ».  que  excddeM  en  feftarila  fu^rílickiir 

«(jriega  ,  y  Romana.  Not^fe  >  que  niel  7.  ni  el;5^'eiknediÍ9 

,Ac  aquellos  números*  Cpnque ,  ó  cada  País  tíeEK.diñ|nccs^ 

tCUniAt:tricos>^^ol9:Iúy  CUmatericos  en  fos  Pé&slp^iffnft^ 

ríos*  .  '.¡  *.  '■.'  íiJi 

2^5     £1  .Septenario  fe  tenía  entre  tos  Aht^guosí  por 

41001^0  vi/ge^t :  tanto  y  qoeí^*  como  dice/Macrobio  ^*  f^  liat- 

^iba  t^ériai-y  o  Minearyaji  ui^ú\0ffi»h  nurginitMisjnolMu^ 

MtV^W^  éfW(jHC  v§dret0n'A]üÓscSá  ef^cr.  n^ílerto  ccon  ^ 

Matrimonio/ £S  perder  tiempo  ^¿aftarle  'eb  contca^d^ 

tinguir  lo  Pbyíico  de  loMocaU  Lalob^ecvácloa  üclosCli^ 

maitericos  íb  fruida^  bien  ,  ó  mal ,  en  las  alteraciones  iehíS-^ 

bles,  que  realmente  fiícedién  a  i  tiempos  detQroiinadois.ea  2« 

/vida  hiunáoiu  -i^líoicn  cabezá.de:Vanroi7L.:^^rvnir/i  jrw'^inr 

,w/i^  fortunáfumattei  h'omimím  ^  ana  Climaéharks'.ciitídii 

sppelUnt  ,  gravtfsma  queque  fieri  á^f^mátfepteiartiK 

•Xa  difputa.efta  en  (i  los  -periodos  de  aquellas  ^teraciónds 

fon  confiantes  ^  y  regulares  :,'^  yu  áiim  ínáüdpla^  \£  fotí^  Idi^ 

mifmps  en  todos  los  hombres  :  y  fi  fe  arreglan  á  las  leyes 

Pythagoricas  >  ó  ¿  las  leyes  de  la  Naturaleza. 

No  niega  el  P.M.  nídebe  ni^ar,  que  la  vida  de  un  hom-» 

bre tiene  vatías  mutaciones  fenfibles.  Sfto  lo^ajce  l?"expe- 

riencia  5  y  efto  fe  ifupoae.  Lq  que  nitig^^.en  virtud  de  la; 

.  experiencia  mifma 4  es» que  eftais  alteraciones vfe  arreglen it 

.  ]a$  y(Huntariedad^s » con  que  £t  difltibuyeton  Ids  iCUmato- 

.ticos  ifegun  los  Philoíbfos  j  y  para  que  lirvade  re^í^fta  al 

R ;  fe  rie ,  que  fe  pretenda  arreglarlas  á  la.di(lribucion  <pe 

fe  halla  en  varios  Philofofos  Morales.  Solo  expliqué  el  titu*- 

'A$i>  pafaque  feílreajqu&tkns^iidíverCmclS^  iw-^teiulec^ 
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..do  qmérccilos  hombres  gscít^^.t^  ca^fa  :de.'la  híattíralezSi 
*a  las  proporciones  i^hhmetka&.Ácafo  Feria"  íwnot  y  íi  «n 
jbas  Oeomstiícas  fie Je'eftkbleciei&sí  lias  leyés^  £^íero  decir: 
>-qüe  la  ¿Aniid^tat  enjla  >  óancídbdbíCdntñDuf  ^  e^ratn^  propria 
apar^  iredaoiT  á6  dia  U&^rc^oreioursvicaa  Icpn^ljí  Na^it^l^í- 

.:pK)ccdei,  rqnc^'laTrAnalogia^/^a^oc^  íbla'-fe  Jfbfetva  «^eritrfe 
ti^adjQS  di&rotas»  E(fatesrmi!sf(idl  raq^oblla  moy  difictí. 
í€aiíqiie>.eiiiaver  cftatirido -  por /r^la  loque  folo  ha  fido 
tia{»rkha:v:  ciusoj  tía  io  foiíDn)  üaiiea  i up^ítíck^  I}i^>¿aíndd 
sJLIlofidEnadiittel averigüen^  fi  ^príánewslnvéfatotes,  de  ed- 
itas paifíaáas  Éuetoíi  losigypcips'^ló  los  Cadd^s,  cs^Qíerio, 
^íps^SyñiSügfx^i^  í^meBCo.macboí  it/drii^rdpoíitóil IHt^^  Ib 
autorizó  por  extremo.  -   .  f 

-:  De  aquL  ha^  dimanado"  ■  qiaanía  idixiM'on  Vanton  i  Cíce-r 
4XIÚ  ^Mac¡t>hio(¿i^y.:ótf  ósrkiiittifiop  l^oonaaos^  )}>é  a|^iTffpi:0(- 
^fiJDdiísran.Í€>s\WrgrsB  de'^¥aléiteisiaDibs»^113ito^Ó!8>  Mani- 

fchtfiBD,  'AcíJCío  aí](tó  ffixíhjé'^i^™^-  '^'^'^^^í^^  lí^b;ifiíH- 
-£&!&  4c  Josilabinofe  ¿  y: .  ipscXalifmanfiis  v  cy  Gr í fgr i&íídt^  >  Jcíj 
4^áhomQÍano^:>Sobric:eíkí  eÜafímdkda  laRiu^da  dcP^to- 
-Úsás^  y.  otros  défiítinbs' Orfomomanticos ,  y  AuíchmonjiaHr- 

jdais.£iiíbiui>>ti¿  harv^cabIÍDuídf>5'^^ 
^¿CUiY¿?^r^^^lalgiiint^ifiídKÍaJ^  4e.Fancañáieli 

;£att:áuatii^a;^iiQfdtnos^  ÍFodoAeí fárrago  cpit  iíiy  x^c^rito^^ 
afside  Aft^si>Í¥Íuii^  ,  como  de  Obfcrvaciones  fuperí^ 
'McíOÜL%  ^Bíitxálsñas  Sk  deben  contar^. ( 'dDmdi^fe'cpéntail) 

—  .  .  #í     .-  1  .  .  •     »  -  V     '      ♦  .  y 

tój  T^Ara  dctrüiar  el  í.  M.- di  débil  fundam^nib 
y/  .  X  :del/e)íi,^¡«;#w9  afkíiiftV!^u¿  niJasPIafttírai,, 
2»!  Jos. Metales ríbbiyíiprh;  i¿€te  £l^;^ca^lfoti-4t$«r::4[í<>dn(o:'los 
cnentá el MdreRegtualt  i^fí¿ce'graadesvy 'tiu^^y^  p^qaeñós^ 
:IcíU»s  fon  ios  4«  Sarelítes.  de¡ J(iph£r ,  y '  los  5;  -d^  Saturnio* 
Jjos  Metales  9  ó  fonmas,  6.foamcnos  ,  fegan  la  variedad 
•de  opiníories.  A  efte  aíIUmpto  afirmo  él  P.  M.  que  algu- 
..sios«KctukQ<deL]b0i^e^diUo&Máaks<>aL£í^      poxqiie^ 


f         »   »        É         ^   ^ 


OefprúfofUq  lo  que  4c^^a:^7rhj^rGKVporqus)ifl  palrcbia^ncif 
urbana  lj),;eKpr.ersion  dejMm.'  A. vii^a>'ck  la  [fadlidao^  <ioíi 
que  j  i  pada  pa(rQ.i:anta  la  ^^lioo¿k>  .;{L  cooocttri  ^^qáa 


í i/f tf .  £1  Lecoc  fe  ri^tHieaf  aioír  id  quciquáifeMi;  >  ,  »  n  o  :  f  r : 
268  Demonftrada la  preciada  &cisfaccÍQD>  conxjuá 
(fcribe  el  H^  dando  por  defa/xMlo  que  :0q  f&M  da  )<:ítado| 
demónftraré  ,  que  no  es  menor  la  halucínacÍQflr^oiMi  i^físí 
^ifcurre»  La  razp9>;|iie  íe-alfigd»  páraIqffieill£/&¿^  farpon-- 
gaen  nupietQ  de  MetalQ3  >  ¿s  *  pocqde  fola^tioicóiiipuc^ 
to  de  ?lata  ,  y  /'/íw^.  ¿1  R.arguyEi  ,.quc^a  ratoacs*  Á% 
4icula ,  porque  de  ^Ija  íe.feguku^l  abíiirdo ,  qóe  tavifncaí 
la  Plata  es  nietal ;  refpeSo  idt  qur  ea  la  Nueva  £(pa¿a  viéié  \ 

fiemo.  Lo  qt^eTq  inWedd  ai^ine8tO\ei'^q]B0;el.EV\poi:%exbi 
tiende, 6  00 quiere. entender Jos^gniécadcp;»  tie  la&^ooe¿ 
Si  efto  es a|pi£iu:4o> oiiQ ,  digalo ocrOé  £1  Pé  M.. nii^^ titulo 
de  metal  e;fpe(3M4itt9í/^.^«^itij:)r  el  Kiu-qif tece  4)ac6n  jaeev 
qué  es  efpi^inai  ^^^^porq^^-  ,{^  imtafes  /efpedatesiíl&s^  ./^Mt^í 
qjucjQ  co9^i>0iu^.I,^^  fi^  .ttéetcQ  es.  ixqtM^.v^ii^llá  tmail^ 
in.et;alícaj  ^\ñ^í^\Cfíx^^^4^fy^^  (^tte  jiodrá  Ha^ 

iDarfc  Chr)tfar^yr^f).a0  woi^tal  >  que  p^nga  en  numera  E& 
to  es  evi4>ntir$ímo.  t^s  &  Qipoqe,  que  no  c^fSíistaXJimptf^ 

jí|ie?cí>4ft.í<»n^Ff  ^y^fflPJi;/íar:W.:tp«M'  fwpltL ,.  tnetclálr  / 

4oic6|iocra:/fiiipflc  6i(H?J«rJ^  o.  tlUe.^líPn^pueftn»  qj* 
de  ellos  refulta ,  que  fe  podrá*  llamar  P lat diplomo  yP^xssm 
rvoz  piopií^ ,  Bjt^íió  yjjo  ^  flieb^  ifin^e^^fti^^  iomp^efte. 

JL  por  C9f)$Bul4»t(Pi^  jq^ai^i  ^.^IhnB  9@t>^^«9SrJt«ttig»í.itp 

*         K  a  '  Mc^ 
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dtcer.nkt  if/umi  cffe  iridifcr€tám  ai  Slifs^  fp^Um  duúrvm^ 
fciUcet  metallorttm  Argenti  ^  ¿K  Plkmiu  <^ando  lá  mix-c 
tíbndelosfikfatós  fitnplcs  es  feníiblfc  >  fea  por  arte  y^  ó 
por  natufÁszá  jno  reíiikará  metiU  ^({)ecificainent:ie  diftin^ 
toT'y'iiholuna  máíTamecali^  hetciroaeñea :  y  cóm6  las  cónK 
binadoneaipaf4«ftasín^2cAas  4<>n  ^mfifmks'  5  ó[4o's  >iietái^tf 
too  fon  XoIid;  fíete  ,  6,ípn  iiiiimtós,.Uiíos  Autores  quitail' 
'del  níucúctb' ti  .£ftáño ,  otros.  ei«  Azogue ;  otrosí  añaden  ei* 
lÚiMii^  ^fGttos  ú3ifiimMto  yo  ú  sT/muU  CMz;  ^no  los! 
Ramcrfi  Tegua  X&  le' antojan '^  P^  M*  no  ícñalü  numeroi 
IoIq  advierte  ii<)Qeés  yolantaritdad  ^e^efminar  yík/^  lAú 
mifmo  modo ,  quo^Há  íido,  bávcr-  fe^álado  yí^/"^  Plánetasj 
Efta  deíignadon  iblo  fé  inventó :  pái^  conlponer  fy fiemas 
Fyth^oricos  >  ó  pata  cftablecer  Monarquías  Aftrblogkas^ 
^nééíwxm*  '■  '$  -  '  ^- .  •  •  > 

-  q7o  El  Licen)ciado;Alvaix>Ak>nfo  Barbares  Autor^ 
iqwno.debeTechazat  ol  R«  £a  el  capi^  22.  úct-  lib*  i'.  de  fíi 
'iiír/tf  i^/^j:  Metales  -^  trata  de  fu  numero  ,y  del  de  los  Pía* 
tetas ,  y  de  Iz/eptenaria  correfpondencia  ,  que  entre  ellos 
l^ftablecieron  algunos*.  De  todo  duda  i  Ji  éjfa  fuhrdifia^ 
tíoM )  ¿  úflicadún^cs  cierta  y  ni  tampocp  h  ei  que  los  Méta^ 
K  Us.M  fean  mas  de  jiete^  Antes  je  puidé  f)refumr  preba^i 

demente  \  que  haya  en  lo  interior  de  la  tierra,  mas  diferen^ 
rías  de  ellos  ^  que  las  qnedeórdinario^conocems.  Y>i  noti- 
cia del  Ele&ro  ^ydeelBifaniuté  de  ^¡^éACiü  i  ,f  «pro%ue 
^Fajosílanctis-:,  Kielferfolamm^fieie  l0í,Planót4i 
^q  nandú  quframof  aítihnir  alioJí  té'/ithr^aci^n'^  /'coní^ 
^ardaÉciaj  epte;  entte^et¡os  ^j^  losMetaUsJé-iiria^ina)  eíiofi 
Ütrut  hepvpnest^nl^  inftpúmeMop  vifmos  ^  h  délargavi/í 
fafi  ehfsrvan  ct  ros  mas ,  &f.  Cha  á  Gitlileo  >  para  que  en 
el  fe  vea  lo.  que  hay  acerca  de  los  Satélites  de  tupíter  :  yyé 
^^life  citar  á  :Bat6a  >  ^álíí^  fe  fep^J^ui  ]^1  l&rá  )áe|^  un 
^%lo  4yrie.  eft^ba  lihf^íüi  en  ^^^aft^tthó^  ,.Ua'  duda  qué- « 
:1>.  Kt'pufo  del  «dbido  fepténatíd'de^'Mfctales  i  y  Pl¿- 
:iictas,   •     ••  ■'■    *'^  "■    ■  ••'•  '•"■■'  -••  ^.'  .  ^- ---■  ^'  ■•' 

.  á  7 1  Dé  todo  lo '  dicho  €tt  efte  Difcurfó.^^  fe  coligen  dos 
«cfa$.  Vxhxa^icfiii  fSri^v  Ml^  ik)>XpEetiHid« 'd^       »  tá, 


^ 
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corregir  los  modos  comunes  ^que  4^ay  éc  hablar  en  efta »  j 
€0  otras  materias.  TaaJexosde  eík>  ,  juiga  conveniente 
hablar  con  muchos  ,  y  habla  tambieaafsi.  Lo  <}ue  intenca 
defterrar  ,  es  el  vulgar  modo  de  entenvler  >  y  lá  tenacidadl 
ci\  afirmar  lo  que »  a  bien  librar  ,  Terá  muy  dudófó.  No 
Impide  que  fe  diga ,  fiíte  Piatutas ,  fiei^  ^et^Us ,  quatr0 
híemtntúi^  ^Mdíra  dualidades  ^  &c.  Pero  défea^  que  eC- 
tas  afirmativas  no  palien  de  un  tal  modo  común  de  hablar* 
Segunda  es ,  que  el  ?•  M.  ñi  fe  opone  a  que  »  fegun  las  va- 
rías propriedades  de  algunos  números «  fe  hagan  algunas 
aplicacK>nes  alegóricas »  ni  contradice  á  muchos  P^es » 
que  las  han  ufado  en  efte  fentido»  Tampoco  niega ,  que  U 
Vida  humana  padezca  a  plazos  inaveriguables  fus  mutacio- 
nes ;  en  cuyo  fentido  concederá  de  buena  gana  >^  que  luj; 
Climatéricos  ,  que  folo  Dios  podrá  faber  i  no  que  el  hom-4 
bre  los  pueda  prevenir  >  ó  los  haya  de  regular  por  fus  cal- 
culos  redondos. 

27 a  Atendiendo,  pues>  á.la  funu variedad  que  haf 
en  contar  Críticos  ,  y  Climatéricos ,  y  á  la  ímprevifa  dcca^ 
dencíaque ,  á  qualquiera  inftante  dado ,  padece  la  vida  hu^ 
mana ,  podremos  aíírmar  con  feguridad ,  que  los  Climatéri- 
cos del  hombre  no  fe  deben  contar  de  7.  en  7.  años » iino  de 
momento  en  momento.  Ai^ufto  y  fegun  Gelio  ^  celebró^ 
y  dio  gracias  á  los  Diofes  >  quando  falió  del  terrible  Clir- 
materito  6  3  •  Cpíhimbre  que  íiguíeron  otros  >  porque  juz- 
gaban aquel  año  peligrofo »  como  que »  refulcando  díe  la 
multiplicación  de  9.  por  7.  era  Climatérico  de  Climato-. 
ricos. 

Los  que  eftán  afsiftidos  de  la  verdadera  luz »  no  por 
años,;,  iino  por  inflantes  ,  deben  celebrar ,  y  gratificar  á 
Dios  la  contervacion  de  la  falud  períe&a.  Efta  deíignacioR 
4e  periodos  Climatéricos ,  es  la  única  que  viene  bien  con 
todos  los  individuos  de  la  naturaleza  humana.  La  que  eftá 
efparcida  en  los  Libros  ^  aunque  admitamos  que  fe  pudieP- 
fe  adaptar  a  algunos ,  es  evidente  que  no  fabríamos  a  quict 

ties  y  y  evidentifsimo ,  que  no  fe  adaptaria  á,  infini-    . 
tos.  Pues ,  como  dito  Virgilio  ;  ^uifque 
fuos  patimur  mams^ 
TomJ.  K  3  SE- 
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,    9fj  OS  etrores  coidcrva  en  cl  Mnndo  b 

inadvertencia,  que  fon  en U reali- 
dad dos  fatfosteíHiDoníos  contra 
el  Mundo;  Comunmente  fe  dice'de 
riMnndo^qiie  al  paito  que  vi  cr&- 
'  ciendo  en  e¿ulyre  va  deteriorando 
¡en  lo  Phyfico ;  y  que  quamo  fe  deteriora  en  lo  Phylko,  tan- 
to fe  empeora  en  lo  Mora).  Aquí  fe  b;ülan  encadenados  los 
dos^rores.£n  los  qUe-añenceni^losdos>  también  advierto 
una  iUcion  no  muy  buena.  Para  períUadir.,  que'  elMun* 
do  fe  halla  mas  vígorofo  para  los  victos  ,  quanto  mas  dé- 
bil ,  ■■  y  decrepito  le  halla  en  la  namraleza ,  era  prectfa  prue- 
ba efpedalj  que  no  fe  exhibe.  EnelMícrocofmo,  6  Aáuw- 
-do  menor ,  que  és  el  Hond>re ,  fucede  lo  conrrario.  El  P.  M^ 
acribe  reparadamente  contra  cftos  err<tf^.  £□  cl  Difcur- 
.fo  ,  Setu&ud  MorM  del  Mando  ,  opilará  el  errrar  de  los 
que  imponen  alMiindo  mas,  y  nuyores  vicios  que  los 
que  tiene.  Aquí  folo  atiende  a  defterrat  la  faifa  creencia 
■de  loi;  que  juagan  ,  que  ú  Mnndo  ,  en  quanto  ¿  fus  partes 
Phyíicas ,  íi  no  toco  ya  en  el  eíUdo  de  decrepito  ,  fe  hall3> 
pot  lo  menos  ,  en  el  de  una  Senoéiud  muy  abalizada. 

174  No  falta  Autor  que  acufe  á  los  que  tenazmente 
alienten  ¿  aquellos  errores  >  que  en  efto  injurian  á  la  Ma- 
geftad  Divina,  y  oponen  un  terrible  eftorvo  a  los  lauda- 
bles conatos  de  los  hombres  !  £í  Divin*  Majefiair  iauñ 
injmriam  ,  O"  ¡Mjidahiiii»t  hominam  cotJdtihur  injici  rem»- 
ram,  video.  Eñees  Juan  Jonñon  Polaco ,  Autor  >  que  fegun 
d  confejo  del  R.  hablando  á  oteo  aHumpto ,  debía  com- 
prar 
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ftátclP.H*  7  ^eshacerfe  de  Gefnero,  Éícribfó  Jonfton 
cfta  obrilla»  intitulada  NTaísára  confiamia.  En  la  qual  eru^ 
ditamente  >  j  muy  por  extenfo »  impugna  los  dos  errores 
tpferidos.  Fácil  me  feria  hacer  medio  volumen  fobre  cftc 
Difcurfo ,  fi  quifielfe  valerme  de  lo  mucho  que  trahe  aquel 
Naturalifta.  ' 

Nunca  es  mi  intento  amontonar  confirmaciones  de 
los  aífiímptos  capitales  del  Tbeatro  ;  fino  poner  I^  que 
baAea  a  hacer  palmai^ías  1^  claufulas  »  6  exprefsiones  que» 
por  fer  repetidaa»^nt^  mal  entendidas ;.  han  fido  repetidar; 
inen(q  mal  imp4]@nada^:()í:el  Thtotrone<ce(sita  decprn-' 
potaciones  ^  m  fiís  l2T|pif;riaptes.  de  re^pueña.  Pero  es 
tanu  la  nideza,  del  Vulgo ,  y  la  necia  fatisfaccion  de  losi 
Arlequiioes»  f  Sattimhancos ,  que  le  mueven  ,  y  pretenden, 
cooupover^  <|ue  es  :indiípepiaUe  d^em^^nftrar.  ^  Publicoy^ 
ouef^  no  qu^f en,  quedan  lady^rtidos  de  fu  infuficiencia». 
«dbtp  te pptatfe  cytre;  ^cud^^ )  por  abcHtds  informes  de 
la  4c<Mifiifiotu 

^ .  275  Por  dos  capitulos  en  general  Impugna  el  P-^.Mé  et 
crror.de  los  que  creen  deteriorado  el  Mundo»  Por  el  de  qi)e^ 
hoy  fe  vive  cantp  >  ^ma  retFOGpdiemk)  30.  ó-  40,  Siglos; 
y  .por  el;dj^  que  las  eftacucas,  que  ¿  los  míx(o$' i^oiifri^fpon^^ 
4ian  en  aquellos- tiempos,  umhten  correfppnden  en  $ftos 
S3^s.  Para  todo  fe  vale  de  Hillorias  Sagradlas  >  y  de  las 
Pipfiuas:  mconcufiís*  Exceptúa  el  tiempo  antediluviano^ 
caei  qoal  \  por  parttcidares  juicios  de  Dios  ^  era  lá  yidaí 
¿lá  hpmhr^  de .  Uxjgk  duración ;  y ;  la  eftatura  de  atgpno^  m^ 
dividuos ,  excefsiva  fobrer>laK4:q^ar«  La  difputa  í<  inl^itttyt; 
defde  la  difperfipn*  de  las  Gentes  en  los  tiempois  poftdiltivia-* 
Bos » baila,  nü^eftros  tiempos. 

Afimu  el  P*  M.  jque  en  efta  laiga  serie  de  figlos  ,  ni  fe 
obfervó  decadencia  alguna  en  la  magnitud »  ni  alguna  re- 
baxa  (enfible  en  los  términos  deia  t^^it.  Eftq^  que  parti^ 
cularmente  fe  dice  de  la  naturaleza  humana  >  fe  debe  adap- 
tar, prc^ircionalmente  i  las  naturalezas  de  los  otros  mix*- 
tos.  bll  eran  mas  grandes  >  ni  vivian  mas  los  caballps^  y.  g^ 
en  tiempos  que  (e  fabricaba  la  Torre  de  Babel ,  que  los 
qnehoyviv^  Aun  fin  ^  mas  corpul^ndjk  i  los  brutO!^ 

K4"  '   ■    que 
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que  la  que  hoy  les  correfponde,  es  preciíb  réóirrfr  á  lí 
Geometría ,  para  acomodarlos  todos  en  el  Arca  de  Noé»' 
Mal  fe  pudieran  acomodar  en  ella ,  fi  huvieíle  havido  en  i» 
cotpulencia.  de  los  anímales  alguna  decadencia  fenfible. 

^yS  THN  prueba  de  que,  regularmente  hablandaj;' 
r>  viven  hoy  los  hombres  tanto  como  en  aque- 
llos tiempos  remotífsimos  ,  pone  varios  exemplos  de: 
hombres  macrobios  ,  6  de  larga  vida*  Veanfe  en  el  Thea- 
tro  ^  y  con  mas  extenfion  en  el  Chanciller  Bacón»  En  el 
cenfo  9  ó  receníion  del  Imperio*  Romano ,  que  fe  hizo  en 
tiempo  de  Veípaíiano  i  afirma  Plinio  ,  teftigo  de  vifta  ,  que 
en  una  porción  de  Italia  fe  hallaron  ciento  y  veinte  y  qua- 
tro  perfonas ,  que  paílaban  de  cien  años.  Efta  obfervacionj^* 
coníiderada  el>  ^uel  íigto  primero  de  Ghrlfto,  fe  debe 
contraponer  con  otras  vidas  lateas ,  que  retroeediendo  fi-^ 
gtos^  fe  hallan  en  la  Eferitura^  ó  en  Hiftorias  fidedig-^ 
ñas» 

Para  contraponer  i  la  obfervacion  que  pone  Plinioy 
otra  equivalente  en  nueftrós  tiempos  ,  diré  lo  que  fe  halla 
en  la  vida  del  Venerable  San  Vítores ,  Jefuíta ,  Martyr  ,  y 
Apoftolde  las  Islas ,  que  hoy  llaman  MarUtidf.  Dice  allí 
el  Padre  Garcia ,  que  faco  la  vida,  (pag.  15^7.)  hablando 
de  aquellos  Isleños  \Perft  vetan  fanos  hafia  lá  edad  decre^ 
fita  ^y  t$  muy  towun  vivir  hafia  tos  neventa  j  y  cien  anost 
fuBs  iolo0nfYt  hf  fue '/i  l^autizarM  el  primer  aüv  de  /d 
Mifsionyfe  hallaron  fna$  de  ciento  y  veinte  ^ne  faffahan 
de  cien  años.  Entre  las  dos  noticias  mediaron  1 6^  Siglosi 
Con  que  parece  ckuro  ,  que  las  dos  confirman  el  alTumpto» 
La  de  Plinio ,  contrapuefta  á  las  edades  anteriores  ^  y  la  de 
las  Marianas  >á  ta  de  Plinio, 

277  En  la.Hiftói^ia  de  la  Academia  de  las  Ciencias ,  al 
año  de  171o»  fe  dice  fobre  la  Relación  del  Obifpo  deSées^ 
que  un  hombre  de  fu  Obifpado  ,  de  edad  de  noventa  y  qua- 
tro  años,  fe  havia  cafado  con  una  muger ,  que  tenia  ochen>^ 
ta  y  tres  ^  dp  *i;uyo  matrimonio  havian  tenido  im  hijo.  La 


Di  s  cu  uso   XtL  í^^ 

tefiexíoft  qn¿  allí  k  hace  fobre  efto^xs ,  que ,  ó  el  S^Io  de 
los  Patriarcas  longevos  fe  havia  reftituído  >  ó  aun  no  havía: 
paflado  :  Le  temps  des  Patrianhes  eft  revenu  ,  en  fhtot  »* 
ejifas  toHt  hfait  fajp.  Con  efte  y  y  otros  exemplos  tan  re-* 
exentes ,  que  omito  >  pues  no  havra  Letor  que  no  pueda  de- 
^nec  de  alguno  ^  fe  ratifican  dos  cofas.  Que  ni  la  natura- 
leza humana  eftá  tan  débil  y  que  aun  en  abanzada  edad  no 
pueda  concurtir  á  la  propagación :  ni  eñá'  tan  deílituída 
de  fu  fecundidad ,  que  no  fe  obferven  cada  dia  prolifíca^ 
dones  numerofas»  El  vulgar  Dyftico ,  que  tráhc  Jonfton¿ 
para  explicar  las  muchas  generaciones  >  que  puede  tenet 
prcfentes  una  mifma  perfona  >  es  efte* 

Mater  ah  ñau ,  dic  natd  filia  >  natam 
\Jt  moneatnataplangerefiitolam* 
'278  No  necesito  retroceder  a  tiempos  pallfados  pa-^ 
ra  verificarle  con  alguna  particularidad.  Defde  el  año  á6 
171 5»  en  adelante  dio  una  wvAtn,  i  todo  el  Orbe  MonC  de 
la Barbinaís.  En  elTom.  3.r  de  fuViage,  pag.  91.  refiere^ 
que  en  la  Isla  deMafcarin,  (Mafcarenha)  ó  de  Borbónj 
que  pofleen  los  Francefes  ,  y  eftá  en  t\  Oriente ,  vio  U  cofa 
curiofa  que  diré*  Vio  que  en  la  Iglefia  de  San  Pablo  'efta* 
kan  oyendo  lAiíü,/eis  mugeres  y  y  todas  juntas.  La  mas  an- 
ciana de  todas  tenia  ciento  y  ocho  años.  Hafta  aqui  no  hay 
que  admirar.  Loprodigíofoconfifteyen  que  la  mugercen*- 
tenaria  era  tronco  afcendiente  de  todas  las  cinco  que  Ü 
afsiftian.  De  calidad ,  que  en  aquel  efpeétaculo  curiofo  íe 
veían ,  quarta  >  tercera  ,  fegunda ,  primera  abuela  ,  madrei 
y  hija.r  Aun  hay  mas.  La  qnarta  abuela  era  ne^ra  ,  como  uíi 
azabache  3  y  la  niña  hlanca  ,  como  una  Inglcfa  :  los  demáV 
tolores  intermedios  entre  el  negro  ,  y  el  blanco  y  fcguh 
sazs  i  o  menos  intenfion  ,  eftaban  repartidos  en  las  demás 

rneraciones  intermedias.  Acaíb  vivirán  hoy  todas  y  pues 
fecha  de  los  Viages  eftá  muy  reciente. 
279  Para  confirnur  el  P.  M.  la  célebre  danza  de  fíere^ 
fird y^vfo  en  elif.  7.  certificada  la  noticia  de  los  1 3. hom- 
bres felígrefes  de  la  Abadía  de  San  Juan  del  Poyo  en  Ga- 
licia >  que  componian  1499.  años  y  fumadas  fus  edades^ 
Porque  pufo  cfta  adm&acion  ,,  en  ejfe  Jijólo  es  cofa  prodU 
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gfo/d  ,  díxo ,  y  repitió  el  R«  que  en  efto  havüt  iefcmd9^ 
porque  íignifícaba  ^  que  en  otros  íigk>s  fe  vivía  mas ;  pues 
á  no  fer  efto  ^  no  caufaria  admiración»  Advirtió  el  P.  M* 
que  fe  diftinguieíle  de  íiglos  ;  pero  el  R«  no  quiere  eptrar 
ea  advertencias.  Añado  ,  que  también  confunde  Ip.  ^rW/^ 
gíofo  con  lo  regular  ;  y  las  pruebas  de  fuperabumjanci^- 
cpn  las  eiicazes»  El  prodigio  eftáen  que^  )Creyet^O;eL.yul-; 
go  jqae  hoy  fe  vive  menos  que  antes  >  y  probando  e}  P.  M« 
CPü  ks^  Hiftbi^ias  >  que  f  fto  es  falíiísioK) ;  hay^en  nueñros^ 
d¿as>  y:  fin falir  de  Galicia ,  obfeirvadon  certificada  pan^ 
probar  >'q^c  no  Cblo  m)  fe  vive  menos  ,  fina  que  hoy /e  vi-^ 
ve  mas.  £ua  prueba  va  en  fupoficion  ^  que  de  uno  \  u  <^jlO< 
exemphu:  fe  q^ifieflíe  hacer  argumento.  Ya  fe  vé  ,  que  para^ 
qué  fea  eficaz  j  no  debe .  (er  afsi ;  pero  para  pruqha  fupet<« 
abuiklancede  qüerh^y  nofe;vive  niienos  ,  es  fuerte  .etpro-f; 
xligiOj  aunque  párticolat  i  qu^  perfuade;fe  vive  mas.ív 7  vf 
.280    Nunca  elP.  ^.  ^cnte  >'a  que  hoy  fe.  vlvemaSii. 
La  conclufion  es.>  que  hoy  no  fe  vive  menos*  Las  pru^aia 
cfijcazesfon  la3  Hiftorias  de  vidas  r^uüres ,  contrapuefta$ 
^  las  Hi&orias  de  vidas  regulares  de  los  antIqmfsimo& 
ties^pps.  Las  pruebas  de  Cuperabundanci^)^  iba  ús^  obfer-», 
yaciones  prod^iofas »  aunque  pari:iculaj:e$  »  /coa  las  qae»; 
perfuadiendo  d  exceííb ,  fe  evidenda  el  medjo  <]pie'  íe  xn-y 
tenta.  Las  13.  vidas  longevas  ,  que  faavia  en  un  rincpn  d<; 
^Galicia  >  que  apenas  Uega  a  fer  Lugar ,  es  prodigio  de  ef^ 
tp  Siglo;  y  que  no  folo  fe  notaría  en  tienmo  de  Vdpafia-t 
fio  9  ímo  también  poco  dcfpties  déla  difperfion  ^  las  Geo^ 
tes.  Ni  efte  folo  prodigio  en  aquellos  tieaiposi  ;|irobariaf 
que  hoy  Ke  vive  menos  :  ni ,  aunque  fea  fojió  ea  efte  Siglo^ 
^robariquehoy  fe  vive.mas.  Siempre  feria. jp]X>digíOparr 
ticulv  para  perfuadir  los  exceílbs  ;  pcrQ  wiOfCa    ^ 
.  pcueba  eficaz  para  eviden^^. ,  ..    :    •   ,  ; 
'  *  ciarlos  /.     •^ 
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G  JG  A  NTE  S. 

:.  (  í.  111. 

%%i  #r^QntraUicgatida  pgrte  del  Dífcurfo^  en  qác 
\^  el  £»  Mi»  defiende  y  que  la  naturaleza  huma-* 
na  ño  (c  dífmínuyio  jen  nobiiftéz ,  ni  en  eftatura  ,  Ce  opone  ia 
que  eílá  vulgariaadoíde  Gigitites»  i  £1  Ré  cpncede  ia  conplu-» 
fion ,  y  íignifica ,  que  los  Guantes  no  fon  argui^Qt^o  en 
contra»  Por  efta  razón  íaipa  el  Difcuríb  de  &s;  quicios  >  y 
tntabla^neftíon de  Gigantes^  En  todo  di  ji  entender,  que 
coacede  el  Difcurfo  ,  fío  faaveríe  hedió  cargo  del.  cottteaido;: 
y^pc  con  titulo  de  De(cuido&'  ágenos  p  íe  deícuido  de  leer 
las  fupoíiciooes  con  que  entra  el  Dücuríb^  £1  P«  M,  fupone 
Gigantes  Antediluvianos»  £IIU  llama  dcfcuido  haverfe  ol« 
vidado  de  ellos.  £1P«  NL  iúpone ,  que  aísien  tiempos  anti-« 
guos  y  como  en  los  próximos ,  h^havido  uno ,  u  otro  hooi^ 
bre  monftruofo  ,  y  agigantado»  £1 R»  opone  hue&bs ,  y 
mas  hueftbs,  los  quales  ni  fe  prueba  fer  de  hombres;  ni,  pro- 
bado >  fe  infería  otra  cofa  >  que  confirmar  la  fupoficion*  £  1 
P»  M»  fupone  ,  que  fi  huviefle  havido  Provincia ,  6  Nacio9 
de  Gigantes,  fe  precaria  decadencia  en  el  Mundo ,  pues  hoy 
no  exiftén»  £1  R»  oonfundioido  eftatura  procera  con  la  de 
Gigante  tal ;  y  uno ,  u  otroGig;ante  particular ,  con  Nacioa 
de  Gigantes ,  juzga  que  lo  que  el  P»  M.  fe  opone  por  argu- 
mento, no  es  argumento»  En  fin,  todo  lo  juzga  en  &lfo»  Pei>r 
so  damos  una  Gigantologia ,  y  falio  Gigantomachia. 

!z82  £a  ningún  Difcurfo  fe  pucUqra  oponer  algo  cotí 
fundamento  ,  fino  en  efte  particular  de  Gigantes  ,  pues 
hay  infinitas  Hiftorlas.  Ni  hay  Hiftoria  que  compruebe 
Provincia  de  Gigantes  ,  lo  que  era  precifo  para  probar 
derechamente  contra  el  P*  M»  Pero  hay  muchais ,  que  com- 
prueban havomos  precedido  hombres  de  eftatura  disfojr-; 
me»  Yo  no  quiero  moleftar  con  Hiftorias»  EnelDoétií^ 
fimo  Padre  Calmet  efta  una  DiíTertacion  fobre  Gigan- 
tes ,en  ta  qual  hay  quanto  fe  puede  decir  en/^r^? ,  6  en  cart'» 
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tra*  Allí  remito  al  Letor«  Mientras  ,  verá  demonftrado^ 
que  en  lo  que  el  R,  opafo  ,  no 'hay  fino  iticonexipnes  »  y 
alfedades  ¿  p  confirmación  de  lo  que   expreilamente  & 
ífuponc. 

283  Dcxo  por  cofa  ínfuíiciente  el  teftímonio  de  Vi- 
valdo  9  y  Valdecebro ,  que  hablan  de  rodillas  ^y  dedot ,  que 
han  vífto ,  y  creyeron  fer  de  hombres «  ím  inas  prueba^ 
que  fu  dicho  ;  quando  cada  día  fe  encuentran  huellos 
grandes ,  que  fe  pueden  atribuir  á  otros  animales »  6  á 
pezes.  Dexo  lo  que  fe  cita  de  Surio ,  en  prueba  de  que  uno 
comia  muchifsimo.  No  fe  necefsita  fer  Gigante  para  efio» 
Dexo  la  muela  de  San  Chriftoval ,  pues  fi  de  ella  le  jbfiere» 
que  el  Santo  tenia  treinta  varas  de  eftatura  ,  fácil  íe  ofrece 
la  refpuefta.  Concedo  que  ex  ungut  fe  faca  el  León  ;  y 
que  de  un  hueílb*  particular  fe  faca  por  fymetria  toda  la  ef-- 
tatura.  Niego  que  de  un  huedb  ,  que  puede  fer  de  varios 
anímales ,  haya  fymetria  para  inferir  la  eftatura  del  Hom-* 
bre.  Veamos ) pues  , una dta pc^tiva  >  que  el  R,  hac^.dc 
MonA  Spon,  celebre  Critico ,  Medico.,  y  Antiquaríp ;  y  de* 
monftraré  ,  que  el  R.  levantó  un  horrendo ,  y  falfo  tefr 
timonio  á  efte  célebre  Efcriton 

a^4  Dice  el  R.  en  el  Libróte,  que  MonHSpon  (jU  no^ 
tidaenfusViagesdeun  cadáver  gigantefco  ,  <l^^  fkp  V«* 
liado  de  ia  otra  parte  del  Rhin ,  y  que  los  hiiclTos  eraa  ..de  ua 
grandor  prodigiofo.  La  dta  viene  en  general  al  Tomo  prír 
mero  de  fus  Viages.  Eílo  no  impide.  En  la  edición  de  7  24. 
de  la  Haya  ,eftá  la  efpecíe ,  tonu  u  pag.  2.  Antes  de  pafiar 
adelante  ,  notefe  el  original  Francés ,  que  no  fupo  traducir  el 
R.  Dé  ¡*  antro  cotédü  Rhitie  dan$  le  Vivareis.  La  traducción 
ha  (ido  ,  do  la  otra  parte  del  Rhin.  Quien  fino  el  que  fe  en- 
faya  ahora  en  leer  libros ,  confundiera  el  Rio  Khin  con  el 
Rio  Rhodano  ?  Será  efto  error  de  Imprenta  ?  No  por  cierto 
Será  defcuido  del  R  í  Tampoco, 

Es  fatisfaccion  infuírible  querer  imponer  ál  Vulgo» 
que  >  citando  libros  Francefes  y  en  prueba  que  fe  Ice  por 
ellos  9  fe  crea  ^  que  también  fe  fabe  Geografía  »  ó  fe  entienr 
de  fu  contenido.  No  es  defcuido  ;  pues  efte  íuponc  obli- 
gación a^  cuidado»  No  es  otra  cofa  »  que  and^u:  á  lo  que 

fal- 
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lltci?eii  losFJBbros  ;  pata  amoocoaaír  incenexiodes  contra  el 
Tlieamx.  De^fto  fe  hace  eudcncia.  SielR.  lej^dTe  aquel . 
feJo  párrafo » veria  C0mó  Spon  proiigue  fu  Viage  deíHe  León 
de  Francia  :  hallaría  alUkque  hablaba  átVaUneia  ^  que  efta 
én  el  Delphínado :  Vería  que  hablaba  del  Viv^nts ,  por 
donde  ni  pafla  1  ni  pu^de  pafl'ar  el  Rhiité^  De  todo  fe  dedu«« 
ce,  que  íiendo  incc^le tan  horrenda  halucinacipn^  algún/ 
TcrtüUo  pufo  al  R#  en  efte  eftado,  x 

28$     Por  lo  que  mira  al  praendido  Gigante,  W  hay 
mas  myfterío ,  fino  que  Spon  le  burla  de  todo«No  ní^  que  • 
feenfeáan  hueílbs  de  grande  nu^nitud ;  y  que  le  querian  ha-^i 
ccr  creer ,  qi;e  etan  de  Guante.  De  efte  Gigante,  aonque  no', 
k)  dice  Spon,  dice  Cornelia,  que  fe  llamaba  Buara ;qnQ  t&f" 
nú  1 5.  codos  de  alto ,  y  que  los  Paífanosíe  mataron  en  las 
montañas  del  Vivares;  Todo  ^s  £sibula  de  1 5.  codos  de  lar* 
go.  El  Canónigo,  que  enfeño  i  MonC  Spon  un  diente,  creía 
que  era  de  Gigante.  Monf.  S\ion  no  creyó  tal  cofa :  Mais 
f  vf€affur$T  quyjft  unident  u^  Elefant.  £n  efta  fupbficion 
proiigue  Spon ;  y  dice ,  que  los  Payfanos  de  Soyonsy  y  Char^ . 
mes ,  Aldeas  de  Valencia ,  aun  eftan  mas  infatuados  de  que . 
fon  bueílbs  de  Gi^mtes  los  que  fe  defcubren  alli  lOneft  eiím» 
me  plms  infaiue  de  ees  oe  de  Geans  a  Seyans^  (y  h  Charmis^ . 
La  famidad  confifte.en  que  i  hallatidofe  en  aquellos 
parages  ruedas  de  molino  naturales  ^  y  con  fu  agujero  ,  es 
tradición  vulgar  j  que  aqueHas  piedras  havian  férvido  de 
4tdomo  ,  y  rodete  a  los  huios  ,  con  que  hilaban  las  mugeres 
de  los  Gigantes.  Spon  fabría  muy  bien,  que  ño  folo  en^ 
aquellos  Paifes-  fe  hallan  ruedas  de  moliiK)  naturalmente 
labradas  ^.fabvia  que  en  varias  partes  fe  hallan  h^eflbs  fof-' 
files ,  ó  faue^s  de  £kfantes ,  y  de  otros  animales  monftruó^ 
fos.;  y  afsi ,  como  íe  burlo  de  aquella  vulgar  creencia  >  fev 

l^urlaría  ^  fi  vividle  >  de  verfe  tan.mal  citado»  \ 

í  •  1 .  .    .    .  » 

%^6    13 Ara  probar  el  P,  M.  que  hoy  hay  eftaturas  tan- 

X     grandes-  c^mó  las  antiguas ,  efecto  de  las  . 

itandcaf  i  que  con&sdí  át  la  Efcñtura  ^^Us  dos  mas  grap^-j 

^*.'  4C5* 
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Hes.  £nefte  rupiieíh>  díxo  ^  qoe  de /«tos;  4os  fi%,*  jr- 
likch,  fe  determinaba  laeñatiira..  Beio:  cK  R«  fio;Tq|ttrar.4* 
la  conexión  de  las  propoíicíones  ^  disloco  la  clauTula^  mí-*: 
rola  en  general ;  y  defpiies  creyó  j  qdé  cv^  inlpugnaila  ,.  rc'^. 
ferio  otras  eftatudas  y  caya  medida  oonfta  de  la  Efcrirura*  S¿ 
cerno  los  Efcritores  Tacan  Privilegio  >  pará^  que :  íip  íiLCOíVfi 
fentímiento  ^  no  fe  Impriman  fas*  obras  ,.:fáca6ai,{>rohibi'^ 
cion  Real  ^para  que  no  lasleyeílen  fino  los  4^^  l^s  pudieft 
fen  entender  9  ño  íc  ocuparían  las  prcnfaS'  con  fárragos 
inútiles.  La  Ilu/jfrácian  defaibrio  el  defpropoltto  del  Lj- 
brete ;  pero  fus  Manufatores  no  quieren  atender  á  eiftp  de: 
Ilufiraciaiu  En  el  Libróte  repiten  poí  afÜica.»  y  por.  pafti^ 
va ,  que  no  íe  dan  por  enteñdld«)$#  To  no  qmero  repetir  la[ 
llttjir  ación. 

287  Demonñrare  9  no  obftante ,  que  todo  lo  alegan 
do ,  y  repnido  difta  coda  y  /  palmo  del  Theatro«  D  P»  M« 
no  debia  citar  las  eftatoras  grandes  ^que  fe  hallan,  eo  la  Ef-^ 
critura 9 íiao tan folamente  aquellas,  que  poc  &  proceci-* 
dad  no  tuvietleú  correfpcndientts  en  mieíbros  tiempos*  A 
no  fer  con  efta  reftriccion  ,  no  feria  poner  argumento  y  fino 
trampantojo.  Pufo  la  de O^^r^ttlandolaáy.  codos  ;  y  I4 
de  Goliath  y  que  ^ra  de  6.  cAdos, ,  y  fslmc.  £1 R.  notp  á^ 
defcuido  haverfe^ólvídado  de  una  dlatura^  ¿  la- qual  la  Ef- 
critura  feñala  $•  cüdos  y  y  de  Jesbí^benob  j  que  fe  cdebr;^ 
igat  Yobuftú^  , 

Tan  lexos  de  fer  efto  ddQuido  ^  debió  fer  cuidado.  Pq 
hecho  ha  íido  y  y  fera  íiempre  en  el  P.  M«  no  tomar  .en  fii$ 
Efcritos  lo  que  es  inútil  para  fu  ailiunpcb  ,.  ó  lo  que  e$  in- 
fttficíente  para  .fu  argumento  contra  ,¿J.  ;Si;cl  P.  M.:  hi|-. 
vicfle  efcogido  la  eiUt«ra  de  5  •  codos  >  y.  dexaSe  \^A^  ^* 
y  7,  6  feria  defcuido ,  o  falta .d¿  írnoetidad  ;  pues  ft  opo-i 
niaeftaturas  y  i^enotienen.oada/dcpi;pdígia{b«.Vaofi  A( 
intento  es  poner  las  que  deban  hacerle  ftierza  por  grandes, 
y  de  eftas  folo  hay  dos  en  la  Bfcrituw,  la  de  Og,  y.  Gpliath, 
qué  viene  al  cafo  oponerle  'las  que  clcbió  omitir  ?  Es  efto 
argumento?  :  .  •  \  •.  >  .> ;  . 

,  a88     QuandoJos  conaír rentes  i ^  la  nipgíganja  de  im- 

d.  Thcatto:, ,  feñateí;ea  Qtr»/. eftatufíi,  m,  \^.%^% 

que 


4¿e  fea  wkfot  ^o  alo  inenos  igntíJiícU  <oÍ0fl  y  nn  falm<r^ 
que:  e^  U  meoor  de  U$  dos.  mas -grandes  ,  que  feñala  la  Ef- 
pitara,  veremos fihttvo  defcuido»  Al  contrarío  el R,  tx^•• 
iDÓ  el  medio  de  proponerlos  djs  nadita:,  mas  que  la  rc« 
guiar.  £p.eile''íeotido  omitid  muíshas« ;  Si  eña  onaífsioa 
«ihiv icfle  de.  p^¿  del  £•  M «  &  üamaxia  defcuidb:.  De  Saai 
confta ,  que/  llevaba  mucho  exceílb  á  los  demás  ifraf  litas; 
De  vn  Phiiiftco  ^  qué  tenia  '24Ív^di9s  ^  fédice  ,  que  era  vir 
excef/lif yj  afsi  deDtxos.  Todo>s  poco  para  probar Gí« 
gantes.'  :  .'..••.-  ,•  ♦ 

£n  f onaufo  ds  Porcianafla  he  \j&x}  á  un  Tranfyk 
Taño  en  San  Franciíbo  dp  xfia  Cert¿  ,  que  llevaba  la  ca« 
beza  de  exceíTo  a  todos  los  que  llenaban  la  Igleíia.  En  San 
fiartholomé.  Colegio  Mayor  de  Salamanca  ,  havia  un  Co^* 
legial  y  con  cuya  eftatura  no  havia  comparación  en  los 
concurfos.  EnVilhuvprde',  qeccámas:  de  Madrid^  vi  i  un 
mozo ^' que* ganaba. de jxinxier  haciendo  oftentacion  délo 
mucho  que  alcanzaba  con  la  mano.  Vi ,  que  puefta  una 
varitáibbre  ún  téxado  regular  en  caías  de  campo  y  la  al- 
canzo y  fin  levantar  las  plantas  de  los  pies.  A  efte  modo 
mudios  depondrán  en  ^dftos  tiempos  de  feáiejanáes  e(bi4> 
turas.-      1  .  •.  •  \    . .    ' .'  .'       '»        :•  • 

'  ^%9  Lo  que  fe  infiere  de  la  ETcriáirá  es  ,  qne  ni  aun 
ios  Gigantes  antediluvianos  y  que  el  P;  M.  fupone  y  erad 
de  la  altura  que  cree  el  vulgo.  No  me  quiero  valer  de  la 
autoridad  del  Padre  Bolduc ,  que  vierte  las  voces  Hebreas 
originales  Nephtlim  ^  Raphatm  y  Zuzim  ,  Emacim  ,  Zam^ 
Xfimm  y  de  otro  modo  muy  diftínto ,  que  lo  que  nofotror 
aprehendemos  por  la* voz  Qi^^ames»  Tampoco  me  valgo 
lie  la  Autcn^idad  de  muchos  Autores  gravifsimos  ,  que  en- 
cienden U  exprefsion  deGigantes,  portel dxceflb en  depra* 
vadas  coftumbres. 

Suene  coitio  quifiere  la  voz  Gigantes.  Es  evidente ,  que 
quando  la  Efcrítura  llega  á  determinar  eftatura  de  6,  a  7. 
codos  3  yá  la  tiene  por  eftatura  de  Gigante.  Es  cierto ,  que 
>de  los  Gigantes  antediluvianos  no  confta  fu  eftatura-  en 
•la  Biblia.  Conque ,  íi  por  lo  cierto  debemos  raftrear  lo  in- 
aogvÁio  ,.es  muy  xonfoQsir. creer  >  que.  los  Gigaoi:és  Jinte^ 

di-* 
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'diluvianos  ferian  d¿  eftacara  correfpondiénte  i  ios  poUSIl 
luvianos  que  coníbtn  de  la  Efcritura*  Eftos  tío  cípancatt| 
pues  hoy  fe  vén  feméjantes  hombres  de  eftatura  procera^ 
Conque  fe  deduce  en  conclufion ,  que  el  capitulo  de  me^ 
nór  cobuftez  ,  y  corpulencia  ,  con  que  fe  quiere  perfuadir 
laSene&ud  ch^l  Mundo  >  es  argumenta  de  poca  cónfiften^ 
cia,y  robuftéz. 

apo  La  relación  que  hídeíon.  los  Explotadores  de 
la  tierra  de  Promiísion  ,  por  ningún  capitulo  hace  al  cá^ 
fo.  Dixo  el  P.  M,  con  los  Expofitores ,  que  fue  relación 
finieftra.  El  R.  divide  la  relación  :  dice ,  qhe  jen  parte  fue 
hyperbolica  ^  no  en  el  todo.  Lo  qhe  dice  el  Texto  es  >  que 
aquellos  Exploradores  deírdxirmnt  terr^  »  quim  inff^xe^ 
rdniícn  los  frutos  no,  pues  confeílaron  la  fertilidad.  Pe-¿ 
ro  ,  temiendo  perecer  en  la  conquifta  ,  hicieron  lo  que  Ci 
▼íó  en  varias  conquiftas.  Fingiei;on  que  havia  Monftnios^ 
y  Gigantes ,  para  encubrir  fu  cobardía ,  é  intimiflar  i  lo$ 
valerofos.  ,  •        .; 

La  im^inacion  de  los  Patagones  ázia  el  eftrecbo  dtf 
Magallanes »  es  exemplo  claro.  Ni  éftos  fe .  han  hallado 
iiaib  ahora  >  ni  en  la  Tierra  de  Promi&ion  fe  encontrar 
ton  otros  hombres  diftintos  de  los  demás.  Finalmente 
digo ,  que  la  relación  didia  en  la  parte  que  podia  probar 
Gigantes  ,  ha  íido  mentirofa ;  y  en  la  que  no  es  mentitofa; 
no  viene  al  cafo  de  Gigantes ;  pues  efta  exprefsion  ,  pro-^ 
ieréfidintét  eft  ,-  es  exprefsion  que  hoy  fe  podrá  aplicar  i 
Suecos ,  Polacos  ,  y  Armenios.  De  SelK>n  Amorrco  dice 
amos  :  C^jus  aitttmiú  Cedrérstn  aHitude  efus ;  fin  que  por 
eíio  fe  haya  de  tomar  como  fuena.  Conque  mientras  no 
(c  feñale  en  la  Efcritura  medidja  determinada  de  una  agir 
ganada  eftátura  >  lo  demás  es  confundir  Poetas  con  U 
Bibiia.  •  ' 

í.     V.   '  :• 

api     X^  L  ?.  M.  fe  opufo  á  sí  mifmo  un  lugar  de 
f^A  San  Agüftin  ,  y  refpondíó  ¿  el ,  afirmando^, 
<|uie  hablaba  pon  duda  ^«l  i^ueífo  qjiq  nÍ9  ea^&ic^ ;  y  9«e 
/.  '  por 
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íftft  lo  $K  itiira  i  euirfos  de  un  enprmi  ff^áéiezá ,  H  fobr^^ 
la  í^  de  Virgilio.  El  R.  confundiendo  en  el  Líbrete  9  lo  que 
áicc  San  Aguftin ,  con  lo  que  refiere  de  Virgilio  3  Plinio »  ]^ 
Homsro ,  hizo  áfu  modo  la  enfálada.  £1  P«  M.  pafso  ade«^ 
hnté ;  y  ahora  éntrala  quexaeú  el  Libróte ,  diciendo  ,  qud 
üo  fe  le  fatisface ;  y  que  efto  procede  de  na  haver  entendidm 
i  San  Aguftin.  No  puede  eftar  mas  clara  la  qúexa.  Tam«» 
poco  puede  eftár  mas  vifible  la  halucinacion  del  R.  bn  hareí; 
atribuido  a  San  AguiHn  lo  que  el  Santo  refiere  de  Plinio^ 
Leyó  en  San  Aguftin ,  Non  hdc  veUt  foeüca  figmenta  dt^ 
Tjdens ,  &c.  y  creyó  que  el  Santo  no  tenia  por  ficciones  Poe^ 
ticas  las  eftaturas  enormes.  La  voz  derídens  concierta  cott 
///W0r.,£lcontenidodelaclauruiayá  no  es  fobre  Gigan^ 
'  cps  ,  fino  fobre  fi  el  Mundo  fe  iba  deteriorando  en  lo  Phy-4 
£co  3  ó  no. 

292  Plinio  claramente  efti  por  la  afirmativa.  Efte  pa« 
ra  fu  fentencia  refiere  » lib.  7.  cap.  1 6.  varias  eftaturas ,  jr 
entre  ellas  una  de  46.  codos.  Cita  á  Homero  >  que  ya  fe 
qüexaba  en  fu  tiempo  iba  a  menos  el  Mundo.  Y  á  efte  mo^ 
do  pone  otras  razones ;  de  manera  3  que  con  toda  feriedad 
afintió  Plinio  á  la  decadencia  del  Mundo.  Entra  San  Aguf- 
tin 3  y  refiere  3  que  Plinio  afirma  3  y  cita  á  Homero :  Nom 
bfu  velut  Poetkafigmenta  deridensy  tfc.  Efto  es  ciertifsimo» 
Luego  San  Aguftin  creyó  eftatnra  de  45.  codos  3  que  pone 
Plinio  en  efte  lugar :  y  lo  que  era  predio  para  que  San  Agui^ 
tln  eftuvieífe  contra  el  Theatro  ?  Efta  confequenciafe  infie-^ 
se  de  no  h4ver  entendido  ¿  San  Aguftin. 

293  Si  el  que  ha  de  citar  á  un  Santo  Padre  fe  con-^ 
Qcnta  con  copiar  at  algún  Florili^io  una  daufula  3  come- 
terá mil  errores.  Es  precifo  tener  prefente  el  aílumpto  de; 
la  obra  3  el  titulo  del  capitulo  3  los  fugetos  eon  quienes 
difputa  3  y  lo  que  eftos  afirman  3 .  ó  niegan.  San  Aguftíti 
efcribió  fus  libros  de  Civiráce  Dei  3  contra  los  Romaicos* 
En  el  libro  1 5.  cap.  9*  tiene  por  aíTumpto  comprobar  la» 
largas  vidas ,  y  largas  eftaturas  antediluvianas  3  que  no 
qüerian  creer  los  Romanos.  Eftaba  ya  efcrita'  la  Critick 
de  Gelío  3  en  la  qual  fe  llama  á  Herodoto  Homo  fabul^'^ 
ter  3  porque  efaibió  que  fe  bavia  hallado  el  iepukro  d« 


i6i  Senectud  del  Wundo; 

Oreftes  y  y  que  el  cadáver  tenia  j.  codos.  De  los  joc^ 
años  de  Neftor  fe  burlaban  los  mas ;  folo.  entraba  aque-^- 
lia  noticia  para  adorno.  San  Aguftín  quería  convencer  i 
eftos ,  7  otros  femejantes ,  comprobando  que  los  años  de 
los  Patriarcas  ^  y  las  eftaturas  antediluvianas  eran  muy^ 
creíbles* 

2p4  La  Efcritura  no  era  prueba  para  .los  Gentiles*' 
Pues  qué  hizo  el  Santo?  Valíóre  de  la  Infl ancla  ;  y  arr 
guyo  á  los  Gentiles  con  el  fentir  míímo  de  algunosi* 
Gentiles  Do&ifsimos  ,  que  en  los  figlos  remotos  Tupo- 
nian  en  16s  hombres  nías  larga  vida  >  y  mas  corpiilenta^ 
cftatura.  Para  efto  cita  a  Plínio ,  cita  á  Virgilio ,  y  fu^* 
pone  que  Plinio  cita  a  Homero  :  y  pudiera  San  Aguf-- 
tin  citar  también  a  Juvenal  ^  y  a  otros.  No  Tolo  hizo  el* 
Santo  efto  para  eftaturas  :  también  citó  a  Plinio  >  que  re-^- 
£ere ,  que  en  Paífes  fe  vive  docientos  años  >  para  com-^ 
probar  la  diuturnidad  de  la  vida  antediluviana.  Claro 
efta  3  que  el  que  infta  ,  no  por  eílb  afirma.  San  Aguf- 
tin  no  necefsiuba  creer  fábulas  para  aflcntir  a  la  Efcri- 
tura ;  pero  fe  veía  obligado  á  citar  noticias  fabulofas, 
que  fus  contrarios  tenian  como  ciertas  >  para  hater  con-* 
tra  ellos  Una  inftante  prueba  ,  de  que  la  \xy  Chriftiana 
no  afirma  cofa  alguna  inveriíimil.  Ni  San  Aguflin  creía 
eftaturas  de  ^d.  codos  3  ó  cnerpoi  de  tan  enorme  grande  a 
za  y  ni  creía  que  en  la  Etoliá  fe  vivieíTe  vida  de  docien^ 
tos  años. 

295  Aqui  prefcindo^  fi  el  Santo  eradel  fentir  y  que  el 
Mundo  iba  en  decadencia  ^  6  no ;  pues  ningún  extremo  fa^ 
vorecealK«  Si  era  del  fentir  que  sí ,  es  San  ^uftin  contra 
et  R*  quien  concede  el  aíTumpto  del  Theatro :  íi  era  de  fentir 
que  no  >  favorece  San  Aguftin  al  Theatro.  Ami  me  parece 
que  el  Santo  eftá  dudofo.  Encl^ifmo  littro  15.  cap.*!  3.  lla-^ 
mifaht$la  ¿  la  opinión  ^  que  afirmaba  haver  procedido  la 
eftatura  agigantada  antediluviana  del  congredb  de  Angeles 
conmiseres.  Para  que  nazcan  hombres  de  prod^iofa  efta- 
tura y  ni  fe  necefsita  que  los  padres  fean  Demonios  y  ni  que. 
los  padres  fean  Gigantes» 

Refiere  el  Santo  ^  que  pocos  ^oshaviafeeníeñaba 

-     tn 


DiscXruso  Xír.       "  i^j 

tt  KoítOL  i  uña  muger  de  eftatura  ^odigioÜLs  ^^foré 
éuodsmm^dú  giganteo  ,  cuyos  padres  eran  de  eftatura  muy 
jnferion  Efto  prueba  ,  que  en  tiempo  de  San  Agufttn 
aun  tenia  robuftéz  la  naturaleza  humana  para  producir 
cftacuras  antediluvianas ;  y  por  confequencia ,  que  no  ef<- 
taba  decadente.  Notó  la  IluJiraciúM ,  que  el  R»  llamafle  k 
Flinio ,  el/egundo  3  aludiendo  a  numero  ;  (iendo  cierto  que 
ts  afluido.  Reíponde  el  Libróte  echando  la  culpa  al  lái** 
preíÍR>r.  Infeliz  Impreílbr ,  que  no  folo  carga  con  los  de-< 
IbAos  proprios  ^  fino  también  con  las  haluclnaciones  ag&-^ 
oasl 

:  %96  Opufo  y  y  repitió  el  R.  que  los  Gigantes ,  aunqu« 
Ips  huvieíle  havido ,  no  probaban  decadencia  en  el  Mun- 
do. Adán ,  dice ,  no  fue  Gigante ,  fin  que  por  e(I<>  fe  Infieniji 
que  en  el  eftuvo  deteriorada  la  Naturaleza.  Efto  yi  desha- 
ce quanto  fe  al^ó  de  San  Aguítín.  No  nos  detengamos  en 
efto.  Si  los  Gigantes  fon  como  fe  pintan,  vifiblemente  prue-* 
4>ati  decadencia :  fi  fon  como  fe  debe  entender ,  no  prueban 
ciecadencia  alguna  >  pues  hoy  también  fe  vén  de  eubs  Gi« 
gantes..  Adán  tendria  una  eftatura  regular  :  pero  como  los 
Rabinos  fe  deleytan  en  fingir  fábulas  enormes  ,  también  fin- 
gieron 3  para  confi:quencía  de  fus  fabulofos  Gigantes  y  que 
Adán  ha  fido  G^;ante  de  Gigantes. 

Veaíe  el  tom«  i.  de  la  Bibliotheca  Rabbinica ,  que  ái^ 
á  luz  el  Infigne  Ciftercicnfe  Don  Julio  Bartoloccio.  AUi  fe 
lee » que  los  Judíos  creen  3  que  Dios  crió  a  Adán  de  eftatu<- 
ra  tan  disforme  ^  que  llegaba  al  Cielo  :  Que  Dios  la  rebaxo 
defpues  á  folos  mil  codos.  Aun  en  efto  varían  >  y  defvarian 
los  Rabinos.  Unos  quieren  que  la  rebaxa  fe  hicielle  y  de;- 
xando  folo  la  eftatura  de  900.  codos  y  otros  de  300.  otro^ 
de  1 00.  Efto  es  lo  mifmo  que  mentir  por  centenares  de  co« 
dos.  De  todo  fe  colige  y  que  para  eftaturas  de  tal  qual  de 
6,  á  7.  codos » no  fe  necefsíta  que  Adán  fucíTe  Gigante:  pero 
para  creer  huvo  eftaturas  de  20.  30.  40.  codos  en  algún» 
Nación  ,  es  indífpenfable  caer  en  las  ficciones  Rabbinicas, 
o  adentir  á  las  fantasías  Poéticas. 

297     Para  que  el  Letor  efté  prevenido  contra  Hifto- 
tiasde  hueíTos  grandes^^que  por  falta  de  reflexión  paila- 
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fon  por  hil^^*detombre^,  pondré  ^ktgimat  fiípoíicfóñél^; 
ciertas  j  que  déti  hiz  para  la  Critka.  Primera ,  que  en  va^  * 
d5is  Paífes  fe  faca  un  mineral ,  ó  fafsil  muy  parecido  al  hueA/ 
fo ,  y  al  cuerno ,  no  ((Áo  en  la  contextura  y  fino  también' 
«Id  la  figura  dental ,  ó  tal  hucfllo  de  animal.  £1  diftintlvo^ 
&  debe  bufcscr  en  el  pefo ,  6  en .  fi  ía  matóla  es  oÜea  >  o  lá^ 
|4dea«i^  Segimda^  ^  que  hay  muchas  huefros  en  los  animalesj^ 
que  tien^nla  mifma  configuracioiv  que  en  los  hombres.  £«' 
«ftetafomj^  &  hace  cofa  con  tener  evidencia  que  es  huef-í^'; 
ib'^es  prédfo  averiguar  fi  íerá  ^  ó  podrá  fer  de  Bállenáj^ 
Elefatite^  Caballo,  ó  de  Hombre*  Ter<;:era>  que  muehos^ 
kntfibs-d^  uii  mifino4itittiial  fe  *  parecen  ciitre  sí*  Si  cñ  cfteP 
cafo  4UX  pucede:xonocímiento  de  la^  ^Aitacomb  l>  fe.  hará  U^- 
cuentalkTymettia  errada.  Si  fe  toma  pam  jtútecedehte;  utí^' 

?fcafff4  de  ptr  v>  por  véfif xle  hombre  voofaldi^á^x'  u»gt^ 
orno ;  fino  de  un  error  como  una  uña ,  un  error  como  ua^ 
fitefaiite.       : 

■*•  ^98.  Q!}art:a  ^  que  muchos  hueffos  verdaderos  fiídett' 
ipétaficadCb  con  el  tiempo ,  y  pueftos  en  efte  eftado  crecer' 
cmarmcmedte.  A  efte  modo  ^  fi  un  cráneo  de  hombre  Ueg^ ; 
iarpetrificarfe^  y  eftaenfitioque  abunda  de  eípiritu  lapí-4^ 
dífico^  de  un  cráneo  de  un  niño,  reful tara  (como  dicen ^ 
fér  juxta  fpfitionem  )  un  cráneo  como  una  tinaja  :  y  def-^> 
pies  por  la  fymetriaá  vulto  ,  fe  fingirá  la^ftencia  de  ua 
Gigante  .mayor  que  Polyphemo.  Quinta  >  que  muchos  fe^> 
púlaos  enterrados.fuelen  petrificarfe  por  la  fuperficie  ex-i 
terie»r  >  y  crecer  en  la  mifma  fornu  deíbpulcro  ;  pues  fír-^ 
ve  >  digafe  afsi ,  de  molde  el  fepulcro  primitivo.  Tam-t 
bien  podrá  fuceder ,  que  por  la  fuperficie  interior  fe  def-< 
morone  en  virtud  de  los  hálitos  cadavéricos.  Teniendo  pre-» 
ícnteefta  advertencia >  fe  evitará  el  error,  de  inferir  de- 
fepulcros  grandes  ,  grandes  cuerpos  fepulcados.  Además, 
que  muelas  fepulcros  fe  hadan  magnificos ,  conH>  fe  ve 
en  los  Pyramides  ,  &c.  y  en  los  M^ufolcos  ;  y  dentro 
havia  poco  que  admirar.  Los  Cenotafios ,  que  folo  fe  fa- 
bricaban para  oftencacion  ,  fon  mas  próximos  á  inducir 
el  errot". 

^99    FinaliQcnce ,  para  no  moletlar  con  advertencias^ 
','.  .fe 
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fe  debe  fupotier  como  opinión  baftántemente  fecibidji  3  que 

boy  fe  encuentran  varias  cofas  antediluvianas.  Solo  de 

plantas  Antcdihivianas  éfcribíó  un  libro  Monf.  Scheüchzer. 

En  Paifes  ^  en  que  jamas  confia  de  Hiftoria  haver  havido 

Elefantes  ^  fe  halló  un  efqueleto*.  A  mas  de  cion  píes  de 

profundo  ^  fe  halló  en  Inglaterra  una  Encina  entera  cafi  pe-* 

trifióda.  Eti  Baifes  que  eftan  remotiTsimos  de  lá  Atmetica, 

íé  han  hallado  varias  plantas  »  conchas  ^  &c^  que  folo  fe 

producen  en  aquel  Nuevo  Mundo.  En  lo  mas  elevado  de 

algunos  montes ,  fe  hallan  cada  dia  varios  mixtos  marinos. 

En  lo  más  alto  de  los  Alpes  fe  halla  lióy  im  troncoT,  que  fe^ 

cree  fer  maífíl "  de  Navio,  También  en  lo  ''alto  de  otras 

montañas  fe  hallan  varios  defpojos  de  Embarcaciones.  Ea 

los  Efguizaros  á  xoo*  brazas  de  profundidad  fe  halló »  eti 

1 542.  una  Nave  enterrada  ^  coa  fu  ancora  %  y  vela  ^  y  coa 

40.  cadáveres. 

:  Con  eft^s  3  y  otras  Obfervaciones  experimentales» 
prueban  contra  Incrédulos  >  muchos  Eruditos  y  que  el  Di- 
luvio ha  (ido.  general  en  todo  el  Orbe.  Sienten  y  que  al  dif« 
minuiríe  las  ^uas »  y  al  confundir  fe  las  tierras  y  queda- 
ron fepultados  varios  niúxtos  y  y  diverfos  cadáveres  en 
Paífes  »  en  que  hoy  no  fe  crian.  A  efte  mbdo  fe  hallarán 
acafo  aun  hoy  algunos  cadáveres  de  los  Oigantes  Antedi^ 
Invianos.  De  todo  lo  qual  fe  debe  colegir  la  re^uefta  i  la 
duda  de  áan  Agúftin  y  fobre  el  hueílb  que  vio  en  África. 
Y  fe  podrá  obviar  á  quantas  Hiílorias.  andan  efcritas» 
que  perfuaden  haver  exiftído  Gigantes  enormes  y  para 
introducir^  que  yá  eftamos  en  la  SemStttd 

del  Mundo. 
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CONSECTARIO  A    LA  MATERIA 

del  Difcurfo  antecedente  ,  contra 

Phiiofophos  Modernos. 

DISCURSO    Xllt 

360  '  L  a^mpto  que  el  P.  M.  ic  propone 

I  en  eftc  Conredatío  ,  tiene  nmcha 
I  conexión  con  ti  Difcurfo  antece- 
[  dente.  AUÍ  fe  probo ,  que  Cpníide- 
\  tiáo  el  Mnndo  como  le  crío  U  Om« 
nipotencía.  Divina,  no  ha  padecido 
hafbiahoradetrlmento  fenfible.  Aquí  fe  prueba  >  que  confi- 
«lerado  el  Mundo»  como  algunos  PhSofophos  aíirnian  I12- 
■verfc  hecho,  yi  fehuvícradefmoronadodel  todo ,  oredud- 
do  al  informe  Chaos ,  que  imaginaron  los  Poetas»  Para  de- 
terminar el  P.  M,  Philofofos ,  efcc^io  los  dos  fyftemas  cele- 
brados de  Carteíianos ,  y  GaiTendiftas.  No  los  impugna  en 
■oda  Tu  latitud ;  Tolo  los  conlidera  en  quanto  i  la  compc^- 
«ion  del  Univerfo.  Exjrfíca  con  claridad  el  fentir  de  Carte- 
£0  ,  y  de  el  infiere  el  abfurdo  ,  que  ,  tan  lexos  de  confcrvar- 
ferubíiftente^yáno  huviera  en  él  cofa  con  coía.  Explica 
arsimifmo  el  fyñéma  de  GalTendo  ;  y  de  el  deduce  >  que  tan 
diftantededonfcrvaífcel  Mando,  fcgun el  fyílema'  Atonuf- 
tico,  yáfe  huvieran  acabado,  ó  barajado  mttchos  imxtos, 
que  hoy  exiRen  conflantes.  Todo  lo  pufo  el  P.M.  con  tanta 
claridad ,  que  feti  agraviar  i  los  Letores  ,  poner  nuevs 
explicación. 

301     Cwitra  el  DlTcuifo  en  genenUopufo  el  R,  que  el 
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Confcdarío  ño  venía  al  Theatro  Critico.  Efta  objeción  es 
de  quien  no  entro  hafta  ahora  en  el.  Theatro  ,  ni  perci- 
bió la  harmonía  de  la$  partes  que  le  componen.  Si  el  K. 
tuviciíe  preíente  3  como  era  obligación  ,  que  entiende  ci 
P.  M.  por  la  expreísion  Errores  c0n(unes  y  efcribiera  me-* 
nos.  Los  íyílemas  dichos  <áo  refiden  en  él  Vulgo  ,  pérdl 
fe  ja&an  de  poíleísion  entre  muchos  Dodos;  £1  P.  M.  re^ 
ñesáooo ,  que  no  era  poíTefsion  de  buena  fe  ;  por  eí!b  la  fa« 
c^alXheatro  para  la  Critica.  Quando  d  P.  M«  eícribie^ 
re  otro  Theatro  para  inteligencias  Vulgares  ,  confultiará 
con  el  R«  fobre  lo  que  fé  ha  de  introducir  en  el.  Mien-* 
tras  deícuíde  de  lo  que  no  le  importa ;  que  también  el  P. 
M,  vivirá  defcuidado  de  hacer  aprecio  de  reparos  pue*» 
riles, 

ipz '  Delpues  que  el  P«  M^  propuTo  d  abfurdo ,  que 
fe  figuíefa ,  fi  fueíle  verdad  que  d  Mundo  fe  compone  >  y 
fe  iX>nferva;  fegun  Gaífendo»  y  Deficaites  :  averigua  una 
opinión  particular^  Efta  es  aquella  fenteocia  ^  que  afirma» 
que  en.  el  primer  mixto  del  Mundo  eftáhan  contenidos 
aájul  1  y  formalmente  todos  los  mixtos.  V,  gr«  que  en 
la  primer  jBellota  3  ó  primer  caftaña ,  eñaban.  recogidas» 
y  d^fitadas  todas  las  bellotas  que  exlftirán  dei^es  ;  o 
mas  breve  :  que  al  principio  del  Mundo  ya  exiftian  todas 
las  Enclpas  ^  no  con  las  medidas ,  y  dímenfio^ies  grandes 
que  hoy  la$  vemos ,  fino  con  menores  dimen&>nes.  Al  mcH 
do  que  fe  dixo  de  plantas  >  también  fe  dice  de  los  anima** 
les.  £n  el  Carnero  primitivo  ^  v,  gr«  eftahan  contenidos  9  j 
depofitados  todos  los  Carneros  >  y  Ovejas ,  formados  del 
todo^  De  manera  ,  <qué  fegun  efte  fentir ,  quando  nace  un 
Camero  ,  ó  íale  una  bellou  ,  no  es  porque  de  prefente  fe 
produzcan  ;  finó  que  tan  folamente  fe  extienden. ,  6  ere-* 
cen vifiblemente las  dimenfiones  del  Carnero,  y  bellota^ 
6  árbol ,  que  ya  eftaban  producidos  defde  el  princi|>io  del 
Mundo. 

30}  Efta  Sentencia  es  baftantemente  recibida*  Es  muy 
perceptible  por  lo  que  dice ,  y  clarifsima  en  lo  que  expli- 
ca :  pero  tddar  fu  claridad  fe  obfcurece  a  pocos  argumen- 
tos j  que.  fe  opoDgaa  contra  ella.  .£1  impenetrable  myfterio 
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Phyííco  de  la  propagación  de  los  mixtos ,  hizo  dividir  i, 
los  Philofophos  en  varías  opiniones.  Ninguno  le  deíato 
hafta  ahora  j  ni  defatará  jamas;*  De  muchos  fe  podrá  de- 
cir ,  que  pretenden  defatarle  :  pero  de  los  Phitofophos,  que 
patrocinan  la  adual  y  y  formal  continencia  de  todos  loa 
mÍ3ctos  en  el  primer  túhto  de  fu  efpecie ,  fe  debe  afirmar^ 
que  le  cortaron  del  todo.  Tanío  monta  ccrtár  \  como  def^ 
atar ,  fe  podrá  admitir  en  algunas  refoíucíoncs  Políticas» 
quando  fe  ofrece  algún  nudo  Gordiano.  Los  nudos  Philofo^ 
phicos  tienen  otros  lazos  mas  ocultos.  Quanto  mas  fe  cor« 
tan  y  fe  enredan  mas.  A  primera  vifta  de  la  dicha  fentencí^ 
parece  que  eftá  entendido  el  myfterio  de  la  Generación» 
Efte  falfo  oropel  es^  el  que  atraxa  á  naichos  Sedaríos  que 
la  abrazaífen  :  peto  en  la  realidad  no  ha  (ido  otra  cofa  ^  que 
hayer  negado  la  di£cultad  ,  para  tener  menos  ér>  que  tro^ 
pezaile  el  difcuríb.. 

*  304  Defeubre  el  P*  M.  los  gravifsimos  >  é  iiptolerable^ 
abfurdos  »  que  fe  figuen  de  la  fentencia  <licha*  Primera-* 
mente  >  los  que  fe  figuen  de  ell^  en  ^^Iquiera.  de  los  do9 
fyftémas-  arriba  pueftos;  Que  la  materia  tenga  infinita  di-^ 
vifibilidady  6  fe  componga  de  innumerables  átomos  ^jes^ 
inexplicable  »  en  kt  fentencia  de  que  hablamos  y  la  pror 
duccion  de  los  mixtos.  £a  eílecafo  (ló  havria  vérdadef^ 
producción  y  fino  tan  bolamente  una  inera  manifeñaciiMí* 
de  lo  que  yá  eftaba  producida»  Taniübien  ferian  itBpoP 
íibles  naturalezas  Hybridas  y  ó  las  que  participan  de  :do9 
efpecies  y  v.  gr.  la  Muía»  Pues  ni  efta  fe  crio  al  principio^ 
¿cpoíitada  en  algiuia  efpecie ,  ni  fe  pudo  depofitar  en  áos 
diftiittas»  La  fimilicud  de>  un  hijo  á  padre  ^  y  madre  ,  tam<^' 
bien  €s  ininteligible ;  yá  porque  el  hijo  depefitado  m  lum^ 
hjs  AJjt  y.  eftá  fotnudo  del  todo  ^  y  pueftp  extra  caüfar,  yá; 
.  porqiíre  ,  aunque  püdieHe  tener  fimiiitud  con  otta  perfdna 
"de  las  d^poíitadas  ^  fe  arguyera  y  que  la  fímiUtud  qué  hoy 
tiene  un  hijo  á  fus  padres ,  no  procede  del  Matrimonio^ 
fino  del  Acafo..  O  hemos  de  fingir  preexiftentes  todos  los 
Matrimonios. 

305       Todos  e0os  reparos,  ^on  que  fe  impugnadla 
epinion  dicha  >  proceda>  ^  generaU  Lo  garcicularífd-- 


m  p»a  el  Con/fffari&áá  Pifcurfa,  J^i^irrfaW  Mñndo, 
le  reduce  á  que  »  :fi  efta^omnion  fiieá^  v^ááA&zi>j  .^a-Hu^ 
tíeía  padecida  t\  Mund^  a6tir|íkimi<:0'<<fei^le^(^lar6'é^i^' 
^ue  >  íí  k)s  mixtós  fe  contíeiíen  etf>  el  priíneFO'  >'  como  idef- 
de  el  primero  hafta  ahora- (b  han^manifoftadq  .caJíi  iniuu-» 
tos ,  que  jamás  volVeráo^á  exiflSí  t»  V»  gr*  hiíbhtiido  tJ^  to^ 
das  las  beliptas  ^Dot*  hay  *¿üd;i  'qu^Ú  «^cíe-  át  la  Endna^i 
i^  havrá  d^ínoí^b  ^enffibkmeiftte» '  .Aj^icándb  lá  las-  otras 
^cies  lo  que  fe  diitó  de  la*  £nc¡nk  ,  es-  CODÜguíéntc,  que 
d  Mundaeftaria  ya  muy  deteriorado  en.  ívls  partees  y  y  que 

lioy  tendría  menos  qiie  m«oa:os^tieinpofib>  B|)cn«^^qúe^U 
Mníta diVífibtíidaá  de  la  tpazbria.es. d  picudo  ^Qntra.  eflc 
argumenta  t  pero  de  ella^fe  in^r^  ^  qiuinda.ibasr^^quct  «¡1 
Mando  teiiga  mas  ,  y  ma$  que  pocdi^  ;tiau]^i«e  no  haya  'pec-^ 
dido  mucho  a  la  hora  prefcnse»  '    /      .    .    -: 


^^'H; 


ii  r«'*     '        'I  •  '  .S  /» 


30¿     T7L  ab&tdbque  elRM^dedu^ 


'í 


^         ,    .  .     _         fupudW  la  diwfibilií- 

dad  infinita  de  la  matdría  >  fe  infiere  con  .mas  evidenfcia^, 
fupueAaque  no  haya  tanta^divIO^ilidád».  No  ibio  es  ab--^ 
fordo  y  que  fe  fijguiera^é  la»  sal<  opiñioo.i*  fioío  que .  tagibíea 
es  abfurda  «la  ppinion  dicha  i  fi  no*  fe  fp^^ooc  ünfimtüd-.  en 
k  Materia.*  Porque  Don  Gabriel  ;Álvárea:  de  ^kásáo  '  z&x^* 
mo  la  ¿{¿ñion  de  la  continencia  de  las  fesñiUás  todas .  en 
la  primera :  y  por  .otra  parte  era.  fequáz  del  (yflema  .Gafr 
iendifta,  que  pone  los  Átomos  finitos.,  facd el'  Y^VLz^ 
Theacro  efte  diélamen  jipata. advertir,  cma  vklblc>.inamfe4 
qüdn<ia*  La:  HifiorU  i(felX)on  Gabriéb  efia  eá' .  fáaikellimo^ 
y  p<^>dC>  haíidajufliO'pretíenir  i.los  Letoiea^c^ qae  en  efle 
punto  no  fe  dexen  llevar  de  la  autoridad  que.  merecen  ius 
|)pemias  ^  y  ecudicibn.  Eftas  ,  ni  las  niega  .el  3^»  M.  n¡ 
las  di^^o  tampoGO ;  pero' es.  may  -diverfovqpe  ;uaoL.fea 
Erudito  y' o  que  fiempre  ufe  de  fu/£rndictQn;  GOtridOoi-? 
dád;-£s  muy  cUftIntó ,  que  uno  tenga!  e^tito  trueno  >  7 . ebeí*^ 
^Oy  6  que  el'¿ítilo  elevado  fea  pi:opfio  para  todaaf" 
fttinpto^  \. 

•  -En, 
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1 70    Consectario  a  la  .materia  ,  Scc. 

,  307  £0  virtad  de  efto  ,  qnt  es  mnt;gable ,  rc&:iend^ 
cliP.  M.  qjUC TX^n  Gabcíol  luvb  ei;Oriudo  fií  HíftcNCU  dp 
l^IgHaiu  ooQ  las  nuevas  opínkmes  Philoíbpbicas  ^  yqúo 
havia  ufado  de  un  eftilo  ziada  propríe  para  el  aÍTun^M 
que  feguia  >  pufo .  entre  pajrenthetís*  (  /í/ihof  tan  fcráfttri^t 
de  aqMeiaJJiifnptó  yícmf  il4e/i^  imfr^f>i^.9  J  afí^üúd^  f/^j 
tú(L )  Efta  claufula  ha  iMa  el  efcoUo  » en  que  repetidamom 
te  tropezó  el  R«  Se  eneraba  prolia^  ^  que  los  aliños  nq 
eran  focaftecos ,  y  que  el  eftÜo  no  era  improprio  para  el 
aífíimpco.  £fta  prueba  fe  olvidó.  £1  tropiezo  iblo  ha  íidci 
porPolIrka  \7]  afsí  no  hay  que  admirar  ie  olyidaíle  de  I4 
rerpueOa  >  y  nos  advircíeOe  de  quúoi  le  «10 vi^  Afirnu  >  qu^ 
ün  fugeto  le  havia  dichp  -» que  el  Líbrete  Mceféitahé  de  mas 
fimeMUcontvz  eLP^  M.  en  efte  puntoi^  Ccm  efto$  Confe^ 
jeros  en  lo  £thíco  »  y  con  íeioejantes  Afsiñentes  para  1q 
Racional  3  y¿  no  me  admiro  falieíTen  Líbrete  ,  y  Li- 
bróte tan  £siltos  de  Tal »  como  rellenos  de  vin^re ,  azi- 
bar  ,  y  pimienu.  Al  fin  ,  conTuelefe  aquel  Tugeto  >  que 
tiempo  queda  paca  qiie  los  libros  disl  K.  fe  llenen  de  pi- 
mienta y  y :  otras  drogas  ¿  E$  fifir »  (T  quicquid  cbartis 
Mmdtur  inepitis. 

30S  Para  confirmación  de  que  el  eftilo  no  era  pro^ 
foio  y  dtót  d  iP.  M.  el  libro  intitulado :  M4sftr0  4^  Nht 
MsL El. IL  dxQe,^ue  no  leyó  aquel  libro;  y  como  fi,  U 
queftinn  cíkíyidíc  íobre  ñ  Don  Gabriel  era  t ,  ó  no  erx 
Erudito*  cita  varios  elogios ,  con  que  le  honran  las  Me-* 
fnorias  de  Trevoux»  £íUn  muy  bien  dados  los  elogk>s, 
pero  mal  traídos  al  aflfumpto  del  eftilo.  Para  Critica  de 
kt^ua  Eípanola^  es  de. mas  pefo  el  Ma^firo  ds.MÍMs^siu^ 
otro  qualquier  Autor  Francés*  Con  la  advertencia  »  que 
tiít^un  Aiutpr  francés  podrá  aprobar  el  eftiltí  de  qne  Ce 
habla. 

Los  f  ranceíes  tienen  awtiion  ..^  efttlo  £(pañdi  .  w 
general ;  ó  porque  ellos  no  le  uíao  »  óporoue  le  oociA  d< 
eftilo  todo  figurado  ,  y  Oriental  3  6  Arabetoou  P^  cfto  ior 
fiera  el  Lecor  >  que  juicip  harán  del  eftitó  de.Doa  GahrícU 
<{ue  tanto  excedió  en  aquel  genero  de  locuciones  figura^ 
das  :  poro  tampoco  difputo  la  Tubliaud^d  ádL  tílálQ. 

$0^ 


• 


Drscxniso  XIII;  •      tjt 

Sea  en  koribuena  óptimo ;  No  fieit^re  fo  óptimo  es  lonle-^ 

^  jor«  Aquí  fe  habU  del  eftilo  circutiíUnciado  al  aíTiimpto  ;  y 

jotmTmo  fe  dice  de  la  emdicion  en  materia  de  nuevas  opi*^ 

oiones  Philofophicas»  No  dice  dP»  M.  que  fxm  malo3  eí^ 

tos  aUnOs  ,  fino  foráfierof  di  aqmiNjfiimfta^  €9mi  //  4e^Jm 

mfnfrh^yéfeStadoiJíilo^     .-..::.  i  ..   ¡ 

^09    En  el  ^«  r  2  de  la  íluftrachn  fe  quexa-  el  P.  MJ  que 

no  (bio  el  R*  le  copió  una.  claufula  en  fentidó  abfofuto  ^  fii« 

primiendo  el  adverbio  áCAJé  >  finó  que  también  torció  el 

Icntido,  que  miraba  ala  íentencia  i  como  fi  m&aile  a  la 

perfona»  La  fatis£accion  en  eí  Libróte  íe  reduce  á  dar  fa- 

tis&ccion  á  aquel  fiigetoV  que  guftaba  fe  mulcíplicaire  la 

pm&nta  contra  el  P.  Mr  Añade ,  que  el  Theatro  Critico 

es  UQ  Fygmio  ridiculo  ^  cotejada  con  la  Hiftoria  de  Don 

GabriéL  Todas  eftas  reípueftas  van  fundadas  en  cotejos 

£ü)ulofos«r  Lo  que  djebe  hacer  el  R«  es  copiar  I^almente 

la  daufula  del  P*  Nf  r  que  ha  de  impugnar ,  y  quiere  impri* 

ndr  de  baftardilla  >  y  entender  el  fentido  obvio  de  las'  ex^^ 

ptefsíones»  C^anck)  el  Rr  diere  mueftras  deque  entiende 

el  Theatro  Critico  ,  averiaremos  fi  efte  csíygmi^'ryñ 

los  que  le  impugnan  en  Tertulia',  fon  Fantafmas  5.  ó  GIgan-* 

toiteSk.  Soy  enemigo  de  hace^  cotejos»  La  Hiftoria  de  Don 

<7abriél  quede  con  la  eftimaclon  que  le  dicten  los  P<ift<osF, 

yel  Theatro  Crítico  tambitor  '   i      .       '  ti   • 

■  rniLosoPHos  del  índostjn^ 


1. 1 


§:  -í  ri:'  -■  '  ■■"•  •■  ■  ■  ■' 

-^  ....  i 

3 10       *  L  impugnar  el  P#  M.^  la^  íéntenda^  de  Don 

XX  Gid^ríel ,  dixo :  Ho  se  quien  fue  el  primer 

Atiterdé  ejfa  c^pinlán.  Defpues  pone  ios  a^tidientos  ^  y 

finaliza ;  éjfas  dffifUhaJes^  hay  cemne  la  nu/e7>a  ápimen. 

Süpufó  tí  Líbrete  por  arguinsntó  prifrtetd  ,.  lo.  qim  ní  es 

ytuoKxéy  m  fegundo;  y  dice!,  que  Mohf-  fierhkr  y  alfil.  1 1^^^ 

de  fus  Memeriai  del  Imperio  del  Mogol  y  áfií^ma^fue  es  de 

hsFhilo/ephor  antiguos  del  Indoftan.  Como  t\  P.  M.  vio 

fi^^^rcpofito  de  b  rcfpuefta^ ;  y.  que  *vxk  concedida  la 
^  no- 


uotíoU  j-fojp  fip-^o^k< jpo  paira- qiutsirietife  upisi  ¿Bíh! 
¡nconnexa  » no  pátia'  ^^^.¿eadcc  la  oplnrión  que.  Ce  ioipugniv 
aüyirtiaalR,  qu^' diftiaguidTc  en  l^.queilion  los.  MtaflUi 
átloivay^mtenm^  ^jkr  *slvcrteiitu  .tuyo  meúos.  efeécp» 
que.fi  ft;  UicíeljQ  á^fctíiiQr^s  4el  fodc^ftan.^  AÍior^  en  el  Líf 
brote  niega  el  R.  Ib  que  di xo;  y  ^afít;ngia  lo  que  no  díxo.  $Í 
Pw  M;  D.^  dftai:£9mb^ai¿ioQe$  eieac;  raucha$  el  K«  Noí^jád-' 
mír^n  los  Letor^s.    .    ;  '  ' 

,  3W  .Demonftraré  lopropuefto.  Rerpondlo  el  Líbre- 
te ¿la  duda  4ei  P..M.  CQino.^.  la ; primera  dificultad;:  jj 
al  Texí-o^del  Cepeíls  jcomo  ^J4  /jfgMHUai  Ahora  dícfe  eá 
el  Libróte  :¿.  que  :PQ:  'p^iíp  l|,,Boticú|  coj^  refpuefta  i  Va 
primera  di^cultratU  Y>üble  cohcradicdou,  <Neg6.  el  P.  M«« 
en  fa  liu// radon,  la  eficacia  de  la  noticia  con  efta  expreP 
fion;; i  v4Lgalo j^Hi^'valijere )  p^ro  adraitip ,  que  aun  fiend^ 
$ierMi»/<^l^i^.^*^ui|:ab^.4e  la. duda j;  pero  que  ni  era  reft 
4)U(eft4  yjpX  arguáipnto  parja ; ej^ Cjtfo  d^.kt.queftion^  Entr^ 
¿í  Libróte  > y  íia  háCer  caf9:4el  paféntefís  \va\gif  h  ^ne 
valiere  )  ,  traftorna  ilegalmente  la  hypbthetica  en  efta  ral- 
fifsiou  cathjSgprica :  Hnfin ,  ello  es  cjerto  ,  q^neconfiejfa  quf 
Jfi/4ijfífi,de,4f^U:dti(ia.  ^p^e  fingía  una  confefsion,  quf 
,^1P*  M.  JÍOí^fciíbip*  A  jefteinodo ;  4^  enten4¿ff  9  ritar  3  y 
^c«wat  pMinodi^K,  SP  jfe  p^eCM^^  páw  impr^- 

mir  Librotes*  Ni  el  R,  ños  fapo  de  la  duda ,  ni^  hafta  ahor- 
ra íalid  de  fu  error.  Sera  creíble  ,  que  ni  MonC  Bernier 
dig2^\fe(oe)aiite.  XiQcicía  ..?iv  el  lugar  citado  I  n!  el  \R.  fe 
dielle  por  advertido  con  La  exprefsion  (  valga  lo  que  valie- 
re )  para  ratificarfe  en  4o.  (|[ue  havia  impreíTo  ?  Demonf-* 
trarafe. 

^iz  Pdira;faber  lo  que  afirmaban  íos  antiguos  Phi* 
lofophos  del  Xndoftan  ;  no  necefsitabíVBOs  de  Bertiier» 
v,que  paTso^  ¿;Us  .I$idias,6líiglo  fiaifador  En  Autb;:es  Orle- 
mos 5  y,  Románo^yh^y  .minchas  qoticía?*  Geneí^Umente  con- 
vienen en  que  3  6  pbUoíbpiía^ti  del  mifmo  modo,  que  Iqs 
Griegps  9  6  <}üe  los  Griegos  tomaron  de  eUos  la  PhilQ- 
.fophia»  éftraboq  ^ftá  clariTsimo  (Kb.  i$.)  Partim  eum 
.Gracii  fe»tire ,  upquod  Mfmdas  fit  cnatiu ,  &c.  DefemtM^ 
M  ténima^^Jijfifiejmtí^^^^  qiiC 


t9é  HtUJfom  deja  PhihfophU  >  ai  bal>lar  ¿^  ,las  Sedas^ 
dolos  Phüofc^hoé  del  lQda(bu)34i|ce:fi^ri^  ,. 

ánímbil  Á  GrjíCúrum  d^Srtné  di/crefa$  i  Hi  natnque  ék 
iUUmuUamiúuati/unu 

En  Carta  Edificante  3  que  efcribíó  d^de  la  India  Onen^^.i 
ul  ,el  Padre  de  la  Lañe ,  dice  3  que  aun  hoy  (e  ven .  vefti^  ^ 
gios  de  la  Phílofülia.  de  Pythagoras ,  y  peraocritp  j  y  que  : 
iübhíR  de  Átomos  ,  fegun  que  Demogrito  los  puíb.  En , 
confirmación  de  efto  omito  amontonar.  Vamos  adelante» , 
Aun  íq  cafo  que  Bernier  dixdSe  lo  que  fingió  el  R.  no  fa-«. 
1¿I  el  P.  M.  de  la  duda.  El  P.  M-  duda  del /^r/iw^fr  jIuUt.  X 
no  feria  lo  mífmo  »  que  los  del  Indoftaa  íiguieílen  aquella  > 
opinión  9  ó  que  fuellen  fus  primeros  Inventores.  Mas :  Aun  ^ 
quando  Bernier  dixelle  que  eran  Inventores ,  no  faldria  el 
P.  M.  de  la  duda.  Si  el  aiirmar  uno  una  cofa  en  difputas  de 
cofas  antiquifsimas » baftafle  para  que  no  huvieífe  duda, 
no  havria  duda  en  el  Mundo.  Lo  que  él  P.  M.  defear^  fa- 
bcr ,  era  ,  quien  fye  el  primer  jítit^r ;  no  quien  decia  ,  6. , 
Mo  decía ,  que  efto3  ¿  6  los  otros  eran  los  Inyetitoi$s. 

i.    I V, 

^10     T  TAfta  aqui  por  lo  que  mjura  ¿  la  conexión  de . 
XX  1a  eípecie  con    lo   que   fe   dudo.  Ahora 
vera  el  Letor  la  iálíedad  de  la  efpecit.  Ni  Bernier  dice,^. 
que  ios  Philofofi^s  del  Indoftaa  hayan  fido  Autores  pri-* 
meros  ,  6  fegundos ,  de  la  opinión  dicha ;  ni  toma  en  boca, 
la  dicha  opinión.  En  Carta  qiie  Bernier  efcribió  i  Monf. 
Chapelain  ,  le  di  notú:¡a  de  todas  las  Sedas  Philofoficas 
del  Indoftan.  Dice  que  hay  feis  Sedas  mas  fiunofas  de 
Philofpfos.  Apuntarelas  en  breve.  Primera  ,  de  los  que 
XK>nen  por  principios  de  las  cofas  unos  caerpecillos  pe- 
queños iHtüvifiítes  ;  y  á  efte  modo  otras  cofas ,  que  fe 
^cecean  i  las  opiniones  de  Democrito ,  y  Epicuro.  Ber- 
nier hizo  un  Contendió  de  las  obras  Pbyficas  de  Gaflíen- 
do»  Acaíb  d  fer  Atomifté  le  haria  poner  en  primer   lugar 
eCbi  opinión.  Segunda  3  de  los  que  todo  lo  componen  de  i 


\ 


^i  f4  ^    Consectario  a  t a  MArtHiA,  3oí¿ 

Volatería ,  y  Vorthéé  Tercera ,  de  los  que  pcMicn  por  f>rlti^  : 
cipíos  á  los  4*  Elementos  ^y  i  la  Néda^  Quarra ,  de  los  que  > 
ponen  íá  Luz  ^y  las  Tiniehlai  por  principios.  Q^ta  ,  de 
los  que  ponen  las  Privaciones  por  principios  ds  todas  las 
cofas.  Finalmente  5  la  fexta  es  ae  otaros  3  que  ponen  los  Ac^ 
ehifintes  por  principios  primeros.  Eftas  fon  las  principales 
Sedas  ,  que  pone  Bernier  ^  Autor  que  eftuvo  por  Medico 
¿el  Gran  Mogol  mucho  tiempo.  Aqui  no  hay  fombra  de  U 
opinión  dicha  y  fino  un  bofquexo  de  lo  que  Laercio  apunta 
de  los  Philofofos  Griegos. 

314  Yá  conozco  ,  que  aunque  no  efte  laeípecie  en  efta 
pagina  100.  de  las  Memorias  del  Mogol  y{  tom.3.)  eftaria 
en  la  pagina  12$.  que  cito  el  R.  Pero  tampoco  aquí  fe  ha- 
lla otra  cofa  >  que  lo  que  dio  origen  a  la  halucinacíon  del 
R.  Supuefto  que  hafta  ahora  no  facó  al  P.  M.  de  la^  duda^ 
Tacare  al  R.  de  fu  halucinacion.  La  opinión,  que  aquí  refiere 
Bernier  >  es  diftintifsima  de  la  que  fe  queltiona.  Afirnu» 
que  algunos  de  aquellos  Philofofos  Indios  fon  de  fentir^ 
que  todas  las  cofas  eftan  yi  producidas;  pero  con  tan  pe« 
quenas  dimenfiones ,  que  no  fe  diftinguen.  A  ellos  mixtos 
pequeñuelos  llaman  generalmente  Langue  cherire.  Pero  no 
afirman ,  que  todos  los  Leones ,  v.  gr,  eftuvieíren  depofita- 
dos  en  el  primero ,  que  es  la  opinión  de  que  fe  habla  ;  Ct* 
no' que  todos  los  Leoncillos,  ó  Langue.  cherires  del  Leoñ, 
eftan  efparcidos  por  todo  el  Mundo.  Efte  fentir  es  diver- 
fifsimo  i  quanto  es  diverfo ,  hablar  del  corto  efpacio  »  qae ' 
ocupa  el  centro  de  ima  bellota  ;  6  del  efpacio  que  ocupa 
todo  el  expanfo  fublunar. 

.  315  Dice  Bernier  en  cabeza  de  aquellos  Philofofos: 
^ue  las  femiilas  de  las  plantas ,  for  exemplé ,.  di  arho^ 
les  ,  y  animales ,  m  fe  producen  de  nuevo :  ^ue  ellas  ef- 
ti»  todas  9  defde  el  primer  nacimiento  del  Mundo  ,  e/par ^ 
cidaspor  todas  partes^  y  mezcladas  can  todas  lar  cofas  ,  / 
^Ue  ellas  no  fon  otra  cofa  ,  no  fulamente  in  potentia ,  r^- 
mo Te  dice  ^finc  aSual  ^  y  ef estivamente  ^que  plantas ,  ar^ 
toles  ,  y  animales  enteros  ^  y  perfectos ;  pero  tan  pequeños ^ 
que  no  fe  pueden  difting^ir  fus  partes ,  hajla  que  hallan  Jo 
h¿^^  I  *  /w4íA/«  conveniente  ,  /e  nutren ,  extienden  y  y  to^ 

tnan 


Discurso  Xin^     -  ;   ,      ifj  . 

min  C0rpuleMcU  vtfihk^  Pongo  el  fentidó  4«  las  palabras  r 
ftancefas ,  por  iK>  mokftar  coa  el  original ,  y  por  no  faf-  - 
tidíar  coa  la  traducción  fervil.  A  vifta  de  lo  dicho  ,  fe ; 
ccmoce ,  qué  no  era  menefter  mucha  tintura  de  Philofofia, 
para  do  confundir  lo  que  dice  Bemter  » con  lo  que  el  P.  M#  > 
¿cíeaba  faber.  Tampoco  le  neceísitabá  mas  que  adver^  ; 
tk  á  las  voces  de  Bernicr  ,  y  del  Theatro  ,  para  no  con-i 
íandií  la  Opinión  y  que  pone  muchifsimos  mixtos  en  efpa-. . 
aoimmenro ,  con  la  quei  los  pone  ^  cafi  infinitos  ^  en  eír$ : 
pació  caíi  infeníible. 

3 1¿    Para  que  el  Letor  haga  reflexión  fobre  lo  que  d^ 
to  el  R.  y  lo  que  debia  citar  ^  advierta  los  fyftenias  que. 
hacen  al  aflTumpto»  £n  uno  fe  afirma ,  que  las  femillas  de  • 
las  cofas  eílan  efparcidas  por  todo  el  Mundo.  £fte  fyfte* . 
flu  y  por  lo  que  mira  a  plantas  y  y  animales  imperfedos  y  a 
infcdos  ,  es  muy  recibido  en  Europa.  A  eftc  parece  ie  ia-  . 
clioó  San  Aguftin  ^  {quétjí.  21.  ih  Exod, )  quando  dixo ;  In^j> 
funteuim  corpore'u  rehus  per  omnia  elementa  munS  quém^ 
éam  occulufemíHarUratíouet ,  quíbus  cum  data  fuerit  of^ 
tortunitat  temforaíu ,  atque  cau/alis  ,  prontmpunt  ¡n  ppe^ 
tmdehhas  fuu  meáis ,  &  finthus.  Ufar  el  Santo  de  efte  peii-\ 
famiento  y  para  explicar  ^  como  el  Demonio  no  produxor 
"verdaderamente  culebras  >   por  medio  de  los  Magos  de* 
Pharaon  >  aunque  las  culebras  que  fe  regreíentaron  ñief- 
fcn  verdaderas.  Solo  traxo  las  femillas  proprias  ,  y  fuplíó' . 
íon  fu  induftria  los  plazos  requifitos  para  la  fermentación. 
Efte  fyftéma>  6  puede  hablar  de  la  continencia  y3r«rtf/ ,  u 
de  la  virtual.  En  nir^n  fentido  fe  aplica  i  los  animales 
perfeftos  y  ni  al  hombre ,  pues  eftos  tienen  lugares  figila« 
dos.  Pero  los  Indios  del  Mogol  abrazan  el  fyftéma  en  to- 
da fu  latitud. 

^317  A  efte  fyftéma  ,  que  fe  llama  de  la  fanfpermia^ 
^  de  las  femillas  9  ó  huevecillos  volitantes }  fe  %üe  otroj 
fobre  que  fe  quiere  eftableccr  U  Palingenejía  y  bicímttc^: 
cion  de  los  mixtos.  Efte  admite  ,  que  aula  parte  de  un 
i&ixto  es  verdadera  femlUa  del  mifino  mixto.  De  manera^ 
que  para  la  propagación  de  una  planta  >  lo  núfmo  fea 
i^uibrar  fus  feaullas^  que  fembrar  ius^  cenizas  ^  o  fus  pol- 
vos. 
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tros*  £1  tercero ,  fuponiemlo  que  todo  íe  podrá 
iier  con  la  infinita  diviítbiUdad  de  la  Materia ,  afirma  quQ 
todas  las  femillas  de  los  mixtos,  aunque  entren  animale^^ 
y  el  hombre  ,  ó  por  mejor  decir ,  que  todos  los  mixtos 
de  una  efpecie  fe  criaron  al  principio  dd  Mundo.  No  ef« 
parcidos  por  los  efpacios  fublunares :  no  deportados  en 
todo  el  cuerpo  del  primer  mixto  ;  fino  tan  folamente  re^ 
cogidos ,  6  encogidos ,  en  la  primera ,  y  fola  femÜla,  A( 
modo  que  en  un  folo  marco  de  Platero  fe  incluyen  mu^ 
jchas  pefillas  analmente. 

-  De  efte  fy  ftema  y  que  el  P«  M.  impugna  >  dice  que  no  fz^ 
fae  ¡fuien  fui  ti  ftimer  Autor ^  Por  efte  eftán  muchos  Mo^ 
dernos  :  pero  los  Philpfofos  del  Indoftau  ,  demás  que  por. 
feguir  el  fyftema  de  Democrito  >  y  no  admitir  en  general 
creación  del  Mundo ,  no  deben  eftár  ;  en  el  lugar  que  el 
R.  cito  de  Bernier  y  eftán  immenfas  leguas  muy  diñantes 
de  él.  Conque  y  el  P»  M.  fe  queda  con  fu  duda  %  y  el  ^ 
Quedará  yá  fin  fu  halucinacion. 

-318  Son  tantas  las  extravagancias  qué  eftán'  efparci-«. 
das  entre  los  Philofofos  del  Oriente  y  que  no  admirara  fe 
tiallajle  entre  ellos  alguna  fombra  de  la  opinión  que  teñe-" 
mos  prefente;  £1  Padre  Ktrcher  en  fu  China  iluflr ata  ,  pone 
dos  fyftemas  de  la  Creación  del  Mundo  y  que  tienen  los^* 
Brachmane&eñ  general.  En  el  primero  fueñan  >  que  de  fu 
Dios  Bruma ,  (  acafo  Brama )  y  de  todo  fu  cuerpo  fe  edu-: 
xeron  14.  Mundos,  En  el  fegundo  fingen ,  que  una  Arana, 
produxo ,  produce  ,  y  producirá  todo  lo  vifible  en  efte 
Xiundo  y  con  folo  ir  defeiivol viendo  el  capullo  ,  u  ovillo 
de  fus  entrañad.  Al  contrario ;  que  fe  acabará  el  Univerfo 
quando  efte  Dios  Araña  volviere  á  recoger  todo  lo  que  ha. 
hilado.  Si  efte  fueño  no  es  origen ,  u  originado  de  la  fábu- 
la y  que  de  las  Parcas  fingieron  los  Griegos  >  es  >  a  mi  pa- 
recer y  fombra  de  la  opinión  en  difputa.  Cada  femilla  ^es 
un  ovillo  y  que  poco  á  poco  fe  vá  defenvolviendo  para  U 

propagación  de  la  planta.  De  efte  modo  fe  explican  los  . 
que  la  defienden  :  pero  y  en  mi  didamcn  y  no  es 
otra  cofa  efta  opinión ,  que  un  ovillo 

^     :^^     .  c      .     .dS-dificija^es, 
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^i^    T)^^*^^^^  ^"^  rcfpondc  el  R.  aiTcxte  del 
Jl     Geneíis  ,  Germnet  terté  ^  tfc.  ijoc  pi^  di 
V.M.cíta  á<:;^l9iet  /y  áMalaenda.  Se  cdnoce*;  que  h«ftt 
ithórano  enera  en  los  términos  de  la  qneftléOé  Las  dif]^ 
taisfobrc  eftc  Texto  fon  dós^  Primera,  íi  bios  crío^^las  fo^ 
oiíllas  ^6  íi ,  medíante  fu  concorfo ,  las  prodraco  la  Tierr;!^* 
como  hoy  fucede.  S^;un4a ,  í¡  Dios  las  produxa  en  dladv 
perfédo ,  Q  folo  en  e&do  dei  veedor.  V.  gr.  fi  Dios  cirio  \x% 
juntas  con>q^  hallan  ejti  la  Primavera ,  ócomó  fe  bbfer^" 
yan  en  el  Otopo.  N^da  de-  eflíoes  dd  caíb;  La  dlficdtadl 
i(ft¿  en  íi  Dios ,  produciendo  la  primer  Encina,  depofito  e« 
día ,  yá  exülentes  todas  las  Encinas ,  ^ual ,  yformalmin-' 
U ;  ó  folo  viríualmentc ,  6  h  f$tentia.  Efto  (egundo  es  el' 
(pntir  cpmum  Lo  primero  es  la  düiculcad  i  que  no  fe  conar' 
pone  con  la  exprefsion  ^facientsm  femen  ,  &€.  Si  el  R.  ce-«^ 
tifle  i  Caimet  con  toda  fincetidad ,  no  echaria  en  olvido, 
que ,  hablando  efte  Expoíitor  de  la  continencia ,  la  fuponq 
virtual:  VirtHalitirfiiiffe contentas. 
.   320    No  me  olvidare  de  efte  reparo.  Si  Dios  crió  It 
Encina  yá  con  fust  l^ellotas.:  luc^  ,  ó  la  exprefsioñ  ^  fé^ 
vmm/cmen  ,  &c^  no  fe  dirá  con  verdad  de  aquella  En-^ 
ciña ,  contra  lo  que  pretende  el  P«  M;  ó  fe  podrá  apli-^ 
car  muy  bien  á  las  otras ,  aimque  todas  fe  depofíitaíren 
(m  la  priaiera  >  contra  el  abfurdo  que  deduce.  Ya  nos  hc-4 
mos  entrado  en  fi  fué  primero  el  Huevo  ,  6  la  Gallina^; 
Digo ,  que  ^^un  de  la  primer  Encina  criada  con  fus  bello-^ 
tas  ,fe  podrá  d^cir  íin  imprc^iedad,  qüeias  produxo;  f  dcf 
ningún  modo  fe  podrá  decir  de  la  Encina ,  que  hoy  exif-« 
te ,  que  produce  las  fuyas.  La  razón  es  clara  en  otra  ac-^ 
cion  natural  de  qna  caufa ,  que  fó  criaíle  en  difpoficiotf  de 
obrar^  Dios  crió,  á  Adán  en  eñado  perfedo  de  ver  r  y  afsl 
ton  propriedad  fe  dice  >  que  Adán  hiao'  fu  ptitner  ái&ci 
devilion.  Pero  (i  Dios  depofitaífe  en  Adán  los  cuerpo* 
cilios  de  Caín ,  y  Abel ,  con  todas  las  dimenfiones  aétua^^ 
íes;  ni  Adán  kVüfiO^»  P^c  ,  ni.ello$  hermanos.  Po< 


cfto  uso  con  oportunidad  el  P.  M.  del  exemplo  del  Saftrí. 
Si  en  un  caxonde  Saftre  dcpofitafl^  yo  muchos  veftídos  he- 
chos ya ,  aunque  eftuvielten  todos  en  un  envoltorio  confufo, 
deLS«ftr^ ,  que  tosr  fud&  défcnvolv¡endc><  ^  nó^í^^  podría  <le- 
tfir  iL^nf  baí^ia^iiqu^Uos  Tefti¿D$#      ..    i' ' 
ijííi  !:DrGc«LK«que.k  TcfpoHida  <L  Pi'Mi  algo  con  qué 
^éffiriiit  ]/(:  4¡t^iw  i  fcáfcr^'tí.  PhenoméíKy  de  tcgíftráríc 
ixm  d^Miccorcó^o  una^pUntá  ,*  a  anímatitlo  *¿n  cada  plan^ 
^,o^iiitiaL4e  Umiíma  efpocie  ;  y  cederá  de  laque  efcrí- 
bió*  También  el:  P»  M»  cedería  a^quanto  dixo  en  el  Thea- 
trflii  cprooiuíiieíre  aquietar  elEfpirítu  hutntóó  fobrc  cE 
myAcxioOí^,  PklenQ«^no  de.vhi''pso|íag;acioñ»  Por  éffó  nríífmoy 
i^  no  hity  hotn&re  citpázf  écímsháJtt  á  efta  ptiégunta  ,  hó 
debe  foflegarfc  fu  efpirítu  con  refpixeítas  ,  qu^ ,  aun  preP' 
dndíendó  del  nifyfterio ,  añaden  nuevas  contradicciones*  H 
\t.  repreüentacioii  del.  Tulipán  ^  yíLrefpondi6elP;M;  jtjuc 
na esL>lQ  mifiBoque  fe  cegiiire  vom^o  c^\€  exiftan'  en  el  ki^ 

*ttinetftble&    ''..''^    \  •'  •  "^  -  "*    ' ;;    ''.  '  • 

A  'k)$ '  animalülos'^  «que  fe  ven  en  li  genitdraf ,  és  mzi 
fiiicil  la  Jalida»  Segunlasobfervaciones»  que  lei>  parece 
nó  debe  n^rfe  ^  que  fe  obfervan  muchos  gufanlUos  vi^ 
irieatp3p  Deeftono  ^.infiere ^ ^que uno  de  aquellos  gufa-^ 
ftiHos  üí  el  míínxl  aruoial  efpeciiico  ;^  aunqiie  en  meno-^ 
tes  d2fflio|i6Qn€s«  Los  /que  fe  imllaii  en  el  hoirtbre  tieneti 
U  £gur|i  >  y  fymetrU  M  ranaquaxos  ;  y  no  se  por  donde 
fe^prebAráfiaúltcud*  En  la  fangre  >  agua  >  vino  >  y  vin^-^ 
gce  r  y  en  otros^licores  ^  fe  ven  con  el  Microfcopio  nuichois 
gKlfaníUos.  Oi4e  efto'fe  debe  inferir  >  qué  los  ^ifanillos 
delaijuigre  &i)iíhdmtx:ecillo$  ¡nvifibles  ,'6  nada  fe  fegiii^ 
W  .die  que  k  vea»  en  la  genitiira«  N<^  dudo ,  que  efte  fyfté^ 
oía  efta  muy  recibido ;  dudo  5  que  con  él  fe  aquiete  el  £f^ 
pirítu* 

J2  2  Al  cargo  que^d  P#  M.  hizo  al  R*  qué  íaltabá 
fl  argumento  principaiifsimo  qne  folo  militaba  y  contra 
Doa  Gabriel  Alvares  >  refponde  el  Libróte  t  No  le  tiif^ 
currí  muf  imporrüiue. .  Creo  que  no  lo  difcurrina  ;  perd 
debiera*  No  obílat^e  dice  ^  que  ac a fo '  f\iáo  propone!^ 
I>on  Gabriel  aquella opipion^cojKio'defenfable  ^  prefcin-^ 

•  'diéa- 
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4;eii^  del  fyftoma  iGai&ncUfta  á  que  eftabet  «adlfto^^  £ífó; 
ácafó  ^  fe  enerva  xen  filtré  «^ií^.  Coh  Gabriel,  no  hahV  ^6^ 
Qexipn  Tobrc  la  incompatibilidad  de  la  opinión  ^.con  fg  fyf^ 
tema.  Si  aquel  ¿rcritor  afícma .,  que  la  opítuion  no  puedb  te^ 
ner  duda^  entre  los  que  iKimiten  en  la  -materia.  divifit>il¡da¿[ 
fK  íff/ír/>ii^>/aun  fedefcubceimas  ¿^^  OLie  no  íblo  na  fe^Ako^ 
eargofdjgt  la  contijadicdon-endne'fuXynáiiha  \  y^fu  &ntirr  j  'íiho! 
tampoco  de  las  gra vHsimas  díiicultades  ,  que  tiene  la  dicha' 
opinión  en  qualquier  fyftema  ^  como  las  Opufo .  el  P.  M«  eti; 
fu  Theatro.  ..  .  .  \i 

^\%     Avn  falta  el  cbift^..  Rcfponde el  Ri  en  f^hdo ló^ - 
glft ),  q^e  no  tiene  jurado  -^  ^  bavia  Ue  áe^ndet^H  opinim\ 
iée  lat  jemilUs  cíentrodsla  fi^tencia  de  Don  GahrüL  Acabad' 
ramos  ya  de  faber ,  que  el ^.  tomo  i  diveríion  impugnar  al- 
P.  M.  en  lo  que  dice  contra  Don  Gabriel' ;  pero  íin  obliga^* 
cion.dcdefendcr^oque  í^impujguar  Atener  efto-^prefentep^^. 
492vg^oi€;&rú^id.elL|[bce)V;fe  efimfaria<icl&  «ehac  en^^^'W 
pimienta  contra  el  P .  M.  y  de  manchar  fu  Libróte  cotrinfuUj^ 
ías  fatyras.  £n  ^l  Thdaüro  le  impugnan  dos  '(entendías.  Una 
como  ialfa ,  pof  el  abfurdo  ,  i^ue^  fe  figulera*  Otra  ^íxmxl^ 
lar  9  por  ^  cQntradiccil:}n  vifible.  Efta ,  no  folo  es  faifa ;  ü'-^ 
no  t2^bicn;lndefenÍabli:;eo-concufrenc;ia  ^dcUfyftéttla^iAto^'^ 
mifti^o. :  Aq^felbi » %  i;q^^  ca  &;|M:obabilidaá  ,•  -^  &  ümpi^nft? 
airáh/^tfrUé  i  cofluaotra.^aiqucera*  l^duda^ -P»  M*  ^qüe^ 
la  llevan  Rohaúlt ,  Malebrarrche ,  y -otros  muchos,  Tampo-- 
qo  duda. j que. eftos  :k>n.  acerDÍmos  defehibres  de  la  infírnta- 
4ívi$bÜídad,(iela  materia.  £n  efte  fentido  la  citará ,  cotno^ 
lo  liace  en  el  Tom.  4.  para  «xplic^^  como  ts  mar  invetua^i; 
ftítaiíyidkí^vAi^ixt^tíiiSió  bayaicontradiccton.  Jdice  el  P. 
M.  allí  i -que  efta  fcntencid  la  dtñtnáén'Phiío/^pho^  MiderM 
JTJ/^  .Eftoe^  evidente  :pqrofáJíifsiaxo  el  que  el  P.M«  fea  dti* 

eíla  opinión.  :     : 


.   3  ^.4'    jT^Omo  el  P.  M*  impido  la  aparente  'íolucío»- 

VjI  dsque  ea  efta  fentencia^ ,-  rilpiandeu  mas  id 

Sé^idurMddl  Aisifiimo^^  puesefto  no^^re^uefta  $  fino,  pe^ 

M  2  dir. 
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Jj:  5  q!i^fó)Crea!aqueá  didamén  por  amoirdcIJiose  AHopt 
en  el  Libróte ,  fe  repite  ía  mUmá  pafmaroca.  Ai¿(de  9  que  el 
■Anonymo  qucfacó  las  Obfervaciones  Pbyfiaés  /en  París, 
esdeíenctr>que  las  plantas  fe  formaton  todas  al  príncl*.' 
filo:  y  y  pone  fii£  palabras*  También  pondré  las  que  hicie-^' 
i»n  foerza  al  R.  Ssvi  ta  infinidad  de  infikidad  <  infinii  d  * 
Infinis ,  dice  el  Original  írances.i  totn.  i.  pis^,  3^3*)^^^ 
fl0C0  de  lafufoftckn ,  qae  afsi  las  flautas ,  c^mo  U$  animan 
¡fs^fan  iodesfirmadot  de  la  >  primera  crestón  ^  y  no  hacen' 
éttra  cofa ,  que  def envolver  fe .  ia  traducción  es  la  mifina 
dd  R*  Lgs  t>alahifás;  que  fe  i^^uea,  fon c6n(ra4os  que  fe  ef* 
pftntándetAefentlr.  De  todo  k>  dicho  foto  fe  faca  ^  que 
el  Anonymo  cita  aquel  fyftéma  ^  en  que  cada  parte  de  un 
árbol  es  otro  árbol ,  y  que  con  qualquiera  parte  fe  puede 
propagar  ,  como  exempliíica  en  la  Higuera  de  Indias.  Eñe 
fq^cír.e^modio entre  el  délos  del:  Indoftan  ,ip  el  que  aqui> 
ff  ití^i^^  No  es  buen  modo  de  no  querer  ^htrar^  <fn  U* 

.  315  Po-o admitamos 3 que  foto  habláfle  déla  cont!^' 
)KACÍa  de  todos  los  arboles  en  la  primer  fémÜla.  Que  argu-^ 
smnto  es  contra  el  P.  M.  que  fupone  llevan  muchos  Modec4 


401»  nace  \X infinidad de^infiúdad ^yxjfoc  efto  no  debe  efpaiír ' 
tan  á  los  quefaben  ,  qc^  i  poco  que  fe  jproEmdl^e  en  Phyíi<^* 
i;a  »  ó  en  Mathematica  >  fe  tropieaa  con  el  infinito.  £fti\ 
muy  bi^n.  Acafo  elP.  M.  impugna  efte  fyftéma  ^  porqu^e  la^ 
ipateria  no<esdiytnbteiiíífl^/r«mí  ^  ;  a  ^  '_>  .  ' 
/  JBliHlM^xoncedc/lainíioiu  dívíftí^^  tt 

prcidifgioíajQultiplicaaóndel^s  t)lántjiSi  Niega^  qué  parV 
qitiltiplÍQju;ipri^  QO  fóla  prod%íofa  >  pero  ni  aun  iníitiita^  fe' 
neccfsite  fingir  exigentes  yá  todas  las  plantase  Entonces 
ya  no  feria  infinita  divij^HlUad  ,  fino  infinita  divifion  acm 
/ií4/ de  la  materia  en  iáfihitas  pattes  heterogéneas  ;  pues 
una  planta  eftá  contradiftinta  »  y  divifa  de  otra.  Para  ad- 
jEj^ítir  eítb  i  es  precifo  'profiuidizar  tíiücho  en  lá  Phanfána« 
35ln  breve^ :  La  inünitau  1  div ifibilidad  alcanza  para  compo>^ 
nerquaocq  |!^;4ífcdeia0mltiplicacíon  d^  las  pUntás  :  rj^ 


exifténcía  ,  qu^k  potaron  m  ,el  Thcacro*. 

f^ió.  ,  £a  ñfi ,  aunque  lo  que  de  nuevo  alqgo  del  Anonjr-* 
mo  ei  R,  uo  fearargomeittp  contra  el  Theacró  ,  es  confirma- . 
cjon  de  lo  qué  el  Theatrb  dixo  contra  Don  Gabriel.'  lÜ 
ü  prodígíofa  ^lplttpUcacioa  de  las  planta» .  fe  ptxcác.  coní*> 
poner  gcm  Uffiptta  divífibllidad  de  la  otacería »  que  fupone  * 
eii/ílemade  Don  Gabriel  Al varez  :  ni  la  prcexiftencia  de; 
todas  las  plantas  en  la  primer  femilla  ¡  es  defenfable  $  com . 
la  dívifibilidad  ünita;;  pero  ^q  qaalqotera  Tupofidon  de  h , 
preexíftencia  adual  ^  (e  figue  d^p>^edario  delP.^M*  £Aef 
es:  Que,  pf cíe veraiido  foliante  dMundó^pocquisDtbsi 
le  crio  cbfnp[  juzgo  neceflario  p^a  fu  conftancia  {  yá  fe  hur*  • 
viera  arrumado  >  ó  en  el  todo ,  ó  en  íusparces  eípccifictf  $» . 
íiDios  le  huyiera  produdda,  {bgunel  ca[MJcho  d^  mur: 
chos  Philofophps  Modernos.  Es  evidente  j  jque  el  que  qui-* 
íiere  hablar  ^n  efte  rayfterio  d^  la  prpp^acion  de  los  mui- 
ros /qo  goárá  menos  de  eftrellarTe  v  6  en  el  efcollo  dj^l  i/v- ; 
finhoaSfuaí ,  ó  en  eí  de  la  confefsion  de  núeftr^  grande  ig- 
norancia. Creo  que  lo  fegundo  muchas  veces  no  ferá  eíco- 
lío ,  fino  puerto. 

327     A  la  equivocación  que  dR.  padeció  en  contun- 
dir la  íígnificación  en  general  de  la  voz  Francefa  >  Tmrhi^  ^ 
llon  y  con  la  figpificacion  en  el  Idioma  Facultativo  de  la. 
Philofofia  Cartefiana  9  yá  fatisfizo  elP.  M.   En  el  Libro- 
te  no  hace  otra  cofa  el  R.  que  dar  vueltas  como  un  T(7/rr- 
^///m.  Cita  al  Diccionario  de  Sobrino ,  como  fi  la  quef- 
tion  cftuvieíle  en  fi  rm<:v Latina,  y  TouríHlon^Ytdx^is^, 
cprrefpondan  ,0  no  >  al  n  me  lina ,  6,  torbellinp  Efpañoh  N» 
es  eftp  lo  que  fe  dífputa  /.hablando  de  las  fignificaciones. 
primitivas.  Lo  que  fe  bufca  es  ,  que  correíponde  en  Efpa^ . 
fiol  >  á  aqudla  aplicación  que  Cartefio  hizo  de  la  voz  Tour-^ 
hilhñ  y  para  Cu  fyftéma  celeftej^ 

*  Digo^que  no.  hay  correipondiente  aplicadon  en  Calle*- 
llano ;  y  aísi  fe  vio  d  P.  M.  obligado  á  introducir  de  nue- 
vo la  mifma  aplicación  9  ó  á  ufar  de  la  voz  Francefa  ,  6  á. 
advertir  lo  que  no  havia.  Sobrino  fabria  tanto  de  Turbi-> 
Uones  Cartefianos « como  de  otras  voces  Facultativas ,  que. 
Jom.L  Mj  omi- 
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omitió^  Sfeí  R.  pregunta  á  un  Cáftéllano  ,  que  no  haya  ít^ 
ludado  la  Philoforia  Moderna  ,  qué  quiere  decir  ,  Kemoliná^ 
ó  ToPbellino  aleJÍM  ;  le  relponderá  ,  que  fignífica  un  viento 
cekfte  agitado  cfrcularmente  :  pero  ferá  refpuefta  al  ayre. 
La  voz  jiurnaí  (derivada  del  adjetivo  Diurnalis)  en  Fran- 
cia es  adjetivo  de  Hbrú  ;  y  en  Efpaña  de  fálario^  Por  lo 
^al  no  fe  hace  cofa  con  faber  las  lignificaciones  en  gene- 
ral ,  (i  fe  ignoran  las  particulares  aplicaciones  en  cada  Idiq-^ 
ma^  y  Facultad. 

328  Propufo  el  P.  M*  i  favor  de  la  opinión  que  im- 
pugnaba ,  él  Tulipán  que  /e  vé  en  fu  femilla.  Efte  pheno- 
meno  foto  afsi  fe  halla  én  lois  libros.  Opdb  el  lU  de  ilega- 
lidad contra  el  Theatro ,  porque  Don  Gabriel  no  habla  de 
femitla ,  fíno  de  lá$  fintas  iMegras  del  Tulipán.  Reípondió 
el  P.M.  que  no  hablando  de  la  femiUa,  no  es  el  Tulipán 
del  cafo.  Iníifte  el  Libróte :  Date  hcla^  y  que  hay  ilegalidad. 
EftoToloesacufaral  P.>1¿  porque  no  exprefsa,  que  Don 
Gabriel  havia  copiado  el  Phenomeno  ^  á  ciegas  ^  en  quan- 
to  al  hecho  ^  y  fin  reflexión  en  quanto  á  la  comprúhahUidad 
con  fu  fyftéma.  Lo  mejor  es  ,^  que.quando  el  P.  M.  propone 
el  Phenomeno  >  no  toma  en  boca  a  Don  Gabriel.  Supongo 
no  obftanté^  que  le  tuviefle  prefente.  En  qué  dftá  la  ilega- 
lidad ?  £s  ilegalidad  quando  fe  pro{>one  la  claúfula  át  un 
Autor  ,  que  padeció  vifiWe  defcuido  ,  proponer  el  fentido 
de  lo  que  evidentemente  quifo  ^  y  debió  decir  ^  y  no  lo  que 
materialmente  exprefso. 

319  Alleguro  j  que  fi  el  R.imltaíTe  en  eftas  ilegalida- 
des al  P.  M.  no  füdapan  Táis^^nfas  tatitá-?  frusíetias.  Si  no 
ífe'  diftíngíie  loquie  es  copiat'el  fentidós^y'lO'-qúeés  cc^iir 
á  la  letra ,  íc  confundirá  todo.  No  fe  dará  exemplat  en  qur 
adiando- ePP.  M.  el  fentido  ,  no  le  haya  propucfto  favo- 
rable á  fu  Autor :  ni  que ,  copiando  á  la  letra ,  y  de  baftar- 
dilla  y  haya  omitido  algo  ,  o  traftomado  la  chtufuta.  £1 R.' 
goza  de  otros  privilegios.  A  cada  paífó  altera  el  fentido 
de  las  claufulas  del  P.  M.  y  otros  Autores;  Confunde  la 
baftardilla  con  la  letra  de  lerura  ;  y  lo  que  es  iftas  intole- 
rable ,  al  copiar  á  la  letra  una  claníiila  ,  traftorna  enuncia- 
ciones, olvida parcnthcfis ,  trunca  adverbios,  omite con- 
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dicionates ,  y  baraja  I»,  parcioulas  recidivas ,  o  ampliati- 
vas; iinalmentc  ,  transfigura  unaclauTula  harmoníoíadcl' 
Tbeatro  ,  en  monfttuQÍa  produccíoadefuíántana:  &»<///, 

^9&  ^is  ÍUU4SÁ  suL.¿&&&.jbe  aatA&ftSdib^us  9dL  a&fl  iiis. 

MUSIGA  DE  LOS  TEMPLOS. 

DISCURSO  XIV. 

■'. .  /    s:'\-    '^^■'''  '    - 

.3S<*    \  [í'  ci'<^or  que  el  P<  M.  intenta  dcf- 

I  I :    terror  en  e&cDíícutfoj  no  tanto 

I  ¡..JeJcOnCdcEá  en. ka  Thcorica  d« 

'■■'■-  -i  u   J4-HuGca.',:qDan£o  en  iñiPraSi- 

4  B\.''(^'=  ño  tanto   enhi   emmca 

aplicación  de  las  r^las ,  quaiuv 
en  la  mala  aplicado»  de  las  compoCcíoties  a  los  alTun- 
tos.  En  brevet  biteoca  afcar.^l  aúl  güilo  dc.los  que  guftan 
AeMu&^ijenelfasS^iy.la  nimiacondcfcendcnciade  los 
MuTicos  con  oídos  relaxados.  Allá  en  la-Medicina  proca- 
to  deftenar  ,  por  pemicíofa ,  la  nimia  confianza  ,.que  algu- 
nos enfénnos  ponen  en  qiialquiera  Medico.  Aquí  defca  re- 
formar la.'introducÍdarelaxacíondel  oido  ,queíbmentala 
cooteniperacion  de  los  Compbficores.  Ni  allá  pensó  ofen- 
der á  Médicos :  iú  aquí  plenfa  cigraviac  á  MuTicos.  Si  de  por 
ner  patepce  la  vctdad  ^  re&iltare  alguna  confulion  para  jíal- 
fos  Médicos  >  y  malos  Muficos  ,  por  eíTo  miímo  refultaci 
mas  ^Oria  para  Muíicos ,  y  Médicos ,  que  ciimpleii  con  fu 
obU^don. ,.  como  lo.hacen  muchtísimos. 

..  No.tS  prccifp  pecajr  íi^  eferupiílofo  para  advertir ,  que 
el  Templo  * -y  el  Thcatio  trocaron  Mulicas.  Abulia  culpa 
teocUan  Muiícosinad vertidos;  peto  la  mayor  parte  fe  de- 
be.car!gaifobrcel:eíl»g9d9  giiftode  aquellos  oyentes  >  que 
fi  en  la  Fieña  mas  grave  pDoSc  Us.cc«n^da  c(^.algiiRa .  eu- 
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üadá  Italiana  de  Mofica  ^  Ina  prueban;  la'  d^oefoh  ^á 
Iglefia.  Efte  abufo^  prevenido  ya  con  las  prohibiciones 
i^cleíiafticas. ,  afsi  por.  laMufica ,  como  pw  la  pro£ana  Poe« 
sia ,  auü' entre  Gentiles  era  inaudito :  J^i^nté^^^fftas  fm* 
tanda  eft  » (  argüía  á  los  Gentilles  Ladancio  )  qaa  ador  atar 
in Te^plis  j UliiditútiuThedtrfs }yio%é  í¿ié.C3q>refóooéf 
iifaria  ,  fí  vieíle  trocados  los  verbos. 

331  Conao  el  R.  afíntió  en  -  el  Líbrete  ,á.  que  el  Pl  Í/L 
tenia  razón  en  efte  DíTcurfo  \  ni  quiero  deteiiermé  en  con- 
firmarle 9  ni  es  razón  me  oc^pe  en  referirle.  £s  verdad  que 
la  caufal  j  qu&  el  R*  apuntó  para  la  aprobación  ^  fobre  fer 
extravagancia  de  fu  oído  ,  no  tiene  conexión  con  el  Thea- 
tro.  Dice  ^  que  mejor  le  fúena  una  caxa  Militar  j  que  un 
Kuifcñór.  Concedo  la  exttav^anda ;  pero  nó  es  la  difpu- 
ta  fobre  quéVodes » Ó  fonidos  íuenán  iiiéjór  >  finó  fobre  .que 
genero  de  Mufica  feca  mas  propria  pa^ra  los  Templos  ^  y 
para^foftenér  eniellos  ladebttdevócioii'ilc^  los  fí|^es.  Unos 
fnifmos  mñmmentos  Muficcé^y imaái  n^tfiná^  y:oces  hunu- 
ñas  podrán  edificar  en  el  Theatro  ^  y  o^aí^tiar  aJgnna  rui- 
na en  el  Templo ;  y  al  contrario..  £1  difcernir  en  efte  pun- 
to pertenece  á  los  Compoütores ;  y  ¿1  ícjiíé  mttchas  veces 
no  puedap  di^tnir ,  lo  caufa  «1  depravado  gnfto  de  io» 
oyentes^  A  todos  los  reparos  que  fe  oparrón  » ]:e^ondióel 
P;M«  con  íiipeí  abundancia^  . 

332  .No  obftante  dixo  el  R»  dos  cofas  ^  :¿  las  quales 
ffo  quifo  refponder  el  P.  M»  por  no  cargar  fu  IlaJiraciM 
£on  halucinacíones  agenas.  £1  R»^  eftá  muy  radicado  en  d 
error  de  qqe  todo  aquello  dé  qué  el  P.  M^  no  qoiíb  ha-^ 
cer  cafo  ,  ha  fido  por  fistharle  folucion»^  Sobte  efta  imagi-* 
nación  ridicula ,  repite  las  dos  cofas  en  ^1  Libróte ,  y  creo 
repetirá- hafta  el  dia  del  Juicio»  Verá  el  LetpR  ccmxio  eodo 
aquello  de  que  la  tlpfiracian  n4  hizo  cafo^  ^íblo  ha.fido) 
porque  el  P.  M.  lo  juzgo  mas  digno  4é  AifHmciéH  y.^^  át 
jfobuiotí^  Lo  primero  que  opuíb  el  Rres  i  mie-^l^  digreísion 
ázia  la  Poesía ,  no  venia  al  aílumpto  i  ya  porque  np-fe  hi^ 
bló  de  ella  por  la  parte  de^íi  lis  <Kmtada¿  del  Teníplo/^x 
ridiculas ^hjertasi  ya  porque  elP.M.  ntf  Vtílvió  á^*dgcr 


99?  ABtafe^iTbcatio^y  mc\&  JhídUfraí  fó:  que  i» 
kjódR,  Enel  jt.  52éhay  eftaclaufiíla:  Peta^nn'^nó  h$ 
Ach$  hfádr  y  f0^  J^éjüM'  hs  €4niadds  a.  U  Dmu&^yj 
is y^iié^jfiqfttnú  t$dar r  mwbifahmfcffiiti  c^mpmtfi^ís.  al 

m  ii  U£m¿amaekM}  y  mil  edtlpánttes  fmJlM  ffi^  ks,  ho€0f 
iiOíl^y  ?aíqual  ?  Dtx^h  aqHJypfirqm.  ffuJntpJtPMtü  4^ 
(on/íderarlo.  Yo  lo  dexo  tátnbíen  ,.  pues  me  caníb  de  ver 
9ie  el  K.  {>er(liendo  cl'feílo^cd  d  TheatroV  fe' niétíd  en 
ualaberynth(v>.  da  donde  j^oias  fabra  falir.-  Advierta  el 
Uxox  Jíiwl^'dyf^ates  pueíbps  en  las  bqcas  ide  buíbpe^^ 
J  allbnantácíos  al  genio  hurlefco  ^vendrán  alThéatfó  por 
cantados  ridiculas  >  ó^  feriaá.    Tiempo  hdvo  en  que  un 
mal  Poeta  Francés  hUo  unas  coplas  dubacanas  á  la  Ptf* 
£on  de  Chrifto  iy  para  {acuitar  14>  jíráil^  /á;  c^flet  del  guf- 
to  depravado  y  que  dominaba''»  fe  publicaron  ét  efte  mo« 
do:  La  Pafsionde Húfin Seignear  envers  barlefques.  Efte 
abufo  yá  fe  defterro  en  Francia.  Oxalá  no  fe  aplaudíeífen 
entre.  CatholicQs  femejántes  Poesías!  Eftapretetide  el  P.  M, 
y  en  efte  ultimo  párrafo  del  Jheatto  liga  la  Poesía  burlefca^ 
con  laMufica  Theatral  eo^  los  Teis^os^r  Pero  el  R^  tiene  que 
épooer  de  sñ:QmptQi,i  trueque  dcDo  leer  ni  el  priticipio  y  ni 
clnedio^nieltin  de  los  J>ifcui:rp$  que  ha  de  >impugnar« 
Y  corra  la  quexa  de  qpe  no  le  reTpoñden  \  aunque  fea-  en- 
tre Idiotas. 

J34  Loít^undoenquefe  hálucino  eLR.  es  incro^ 
ble  ,fino  feregÜfara  la  que,  direa^.-Ai^s  qu^ , el  J?^  M.?  tq^ 
maíreenhoca.]a.Boe$ía»  hablando  de  la  M^ijc^  ^  dice jdc 
dla.enei  n.  14.  eftas  palabras :  H^  faUn  a  Iuj^^  ^Mnas 
€ompoficÍ0nes  sxcelentifsim^s.  Oge  r  hpmbre  feniatp  duda- 
tac]^.  aqoi  ib  habla  de  comfoficiam^^  Muficas  \.  Defde  el 
»•  r4.  hafla  él  491»  110  fak  alr  Tb^rp  l^i.^oesia.  ^i;^  efta,  di^ 
^Ai^^uBBL ^e BumeDO  ;: la  Poma:  en\ E-fp^nocefia^  vtfir 
chomof-firáidá  iq9í0  La  /If iií/rrit.^  ¿njtr^  Ja<:  giif^.  ^\&xpúop. 
del  R^  {oponiendo  en  íalfo>  qUe  las  compilaciones,  e^dtn.^ 
tifsimas.áú  n.\/^  vienen  alcafodip.  la  ^K3^s%  ;^.'y  xogipUf 
lando jeliy..  14*  conJo  quede  la  Px>e$ía  fe  dicg-en  eü  n»  ^^ 

•1  moni- 
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mónñraofá  hahidnacion  y  aon  ^obcdcdíá  &e  loflábcia  con- 
tra «1  P.  H.Com{Me  for  la  froparcio»  áti  eomP^radí, 
vendrá  i  efiir  ¡a  Paetia ,  no  miuk»  mat  férdida ,  ftM  ■■mu~ 
chotHttt ganada.  Havrapacíencn  para.  Ver-  ida^ircflbs  ie^ 
'fnejances'<U^>FOpoficos(>'<Deeñav^alIéfoQÍas:qiicias  idcl.Rv, 
no  mrdetn^o nías enefta^ pues. seque at-ol&t'dcxati  <la 
conocer  fu  halucioacion.   .         ■  '^  .  .        -    i        '  '■ 


PARAbELO    DE   LAS  -LENGUAS 
Callellaíia ,  y  Francela.' 

DISCURSO     XV. 

;  ;v  ^í-  h     '   ■■"'■'■' 

33;  mAS  razones  deqoe  d  P.  M.  fe  v^a 

w    en  efte  Dífcurfo  para,  cotejar  las 

^    dos  Lenguas  ,  Franceía ,  y  Gaftc-* 

i  •  ^    llana ,  fon  las  oúÍibm  que  podie* 

'  *  ■  p    ra-ufar ,  ficotéjafleía  PerfianacOn 

í   ■  la  Griega.  FnpfieJad  ^Harmomtt 

y  Cofia  t  fon  las  cofas  que  fe  deben  conüdcrar  para  infiir 

tuir  el  cotejo.    Efcogíó  principalmente  para  el  Paralelo 

'Ciríeico )ás ^Lenguas Gaftellona,  y  Fraiicefa  ;  pero  poi  úi- 

'cldeneia  t0có  algo  de  otros  DlalcSos  de-  la  Lathuu  Los 

¿rroresqtie  procura  deílerrar  fon  •  dos  ',  o  acafaquatia 

-£n  Efpaña  ,  el  de  aquellos ,'  que  con  cxcefib  fon  adidos  i 

-raLÍ:ngtta  Francefá /juzgando  ,  en  deídord  dbla  Caft^lla-- 

/n¿,'qut  ^k>4qtidlk  esULenguiit  mas  «ka.  Y«l  .dé-onos 

^  qué,  yÍQ[^ndiañd'o  la  Lengua  Franoefiyinu^nn^que^ícdo 

hay  cultura  en  la  L^iguá  <^añeltana.  En  I^aiicia-esbiatu- 

ralifsimo  haya  los  dos  mirmos  errores   tefpedóVos:  Al 

modo  que  «n  d  Dflcarfo  Aner  i  ¡a  Patria  >  íc  ooCí  ua 

amordelinqdente  .y-undcfafedo  ^paÚo  .,  fenotaxijni 
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xáM>fies  que  fe  poneil^enccl  Thea^o,  lii  puedef^^fett mais  ^ñ-^ 
caces  ^ft  tdinbatit  lú^  extréiñofe  vlcioros  en  léfte  púñtó  j  fil 
mas  enérgicas  para  perfuadfr  el  medio. 

^3<$  £1 R.  opuío,  que  las  dos  níñiiedádeí  efan  efro«* 
its  porticulaíres ,  y  no  err^^eis  ¿omufies.  No  admiro  cotl«* 
fandUieíírc  lo  wíiv&f'ái,  eún^lo^c^^up  ;'pz^  fé  debe extrañsir^ 
que  aun  de  fegunda  tnaho  lo  (ron^ándléAe ;  y  nos^üÁiÚit  eóti 
lapa6^bot!á  >  dV<:|a^  ivole  réfponden  á  fii  nervibfo  répáro« 
Yaya  eIdefei^;ano'.paraeIqtte  le  necefsitare.  Para-qne  tm 
eri'or  fea  comuit^  en  alguna  Nación ,  Provincia  1  Ciudad  y  &c. 
no  fe  requiere  qae  kniv&rf^Meini  refida  en  ^tódos-  los  ihdi*^ 
vidüoi^.  Tampoco  imi^deí  <^e  Ilaya  algunos  <|[(le  (éftén^  por 
el  foitidó  mtdió  ^^ara  que  dos*  alfertós  eticontí-adós ,  -pa<-> 
trocinados  de  muchifsimos »  no  fean  dos  errores  comhnes^ 
ñ  los  aífertos  fon  etroneos.  ... 

En  Eípaña  hay  muchifsimos »  que  ni  fe  apafsionan  por 
fu  Lengua ,  ni  tampoto  fe  les  nota  afedo  á  las  extrañas. Aitni- 
qué  parece  queeftos  pofleen  d  niedío  ,  juzgo  qti&ni  medios 
niextreiños  poífeens  pues  prefcindcn  ^  6  no  pleiffan  en  ellas 
menudencias.  Demos  que  entre  eftos  hay  algunos  ^  que  juf- 
tifsimamence  fe  ponen  en  el  medio  con  reflexión»  Con  eftos 
no  habla  eV  Difcurfo  del  Theatro ;  antes  quiiierael  P.  M. 
que-tode^  fe  esforzailen  a  ptomover  fu  Idioma  ^  y.  que  ufu^ 
fniéhiadcR  las  utilidades  >  que  fe  fubíiguen^  i  la  inteligencia 
de  otros  extraños. 

3J7  Hay  muchifsimos  ^  que  poruña  páfsion  ciega  á 
fu  Idioma  ,  ó  porque  no  tienen  capacidad  para  más ,  o 
porque  ^acordandofe  en  fa  vejez  de  íu  defcuido,  norqnlc- 
ren  pátecer  inorantes  de  cofa  alguna  ;  mltian  con  odio  í¿ 
mifmo  ^ue  no  poíTeen^-y  blasfeman: de  lo  que  igtloran.  Jtí^^ 
gan  y  y  Quieren  perfuadir  á  los  Mentecatos  y  que  quanto 
hay  etcrito  fen  Francés ,  Imlíano ,  Griego  >  Hebreo ,  ó  Ara^ 
b%o>&i.'ó  es  pura  bagatela  >  ó  es  una  heregia.  Eftos  hó 
pddiá'á  eVttftr  que  fe  les  'convenza^  o>  de  fatishichos  mál4^ 
cíóíbsí  é^ilé^una  ignorancia  envejecida.  Hay  otrós  muchds, 
auñqufe'^  tantos  cómo  los  antecedentes  7  que  apenas  lle- 
gan i  pófleer  quatro  frafes ,  o  quatto  voces  de  un  feftrá- 
áo  Idioma  ^  quando  yá  fe  hacen  infufriUes  en  converfa^i 

cío- 


F$8      Paralilq  .I*  í.A$  l,EifpUAs ,  Sca 
clones  jíV'AfciiiWís^'iBítos  ÍQo.yí^^-fl^^  i}^i^»g¡í¡ 

tebofaa appép jy[cor^#efe4e^.i^l»fei  :i^  Jo v^f^ .gw|  mr^ 
gan  á  otros  ígnoracites  >  porqjOe  no  tícxien;  jiqUel  dcp^el»: 
&  convencen.  eU(>s  mUnio$  de  jp^ntecacos  pr.efiimíd€|^-  £» 
breve.  Aeftos  les  íafla  el  ^q$p  iiyre  de  Jo  ,(|(ie  .fal^ 
aquellos  les^QViato  qae&b^  Q(rp«.  ¿ftQ$  4p$:yÍ¡píp$> 


iop;trar)fceridei)c^s»'p(>reifi>i:amiVií^/^j.  -   . 


338  Oí  coQtar  %  qiie  eftfMo  ^d  ^^añol  «i  Pjurjliii»  (e; 
haviá  ^auraido.ixiuQmrsiinQj.al  vér^que  los  nígo$Pacir 
(ienfe$  hablat;>an  con  perifecclpn  la  Lengiu  Francefa ,  a  la; 
qu^  era  ^tdo  pot  extremo.  Refiere  el  Pacli^  Bluteau » que^ 
ha^viendo  ^paí^o  u^a  Porti^efa  áP^ris  ea,  ^sUkmch^ 
del  Efutuxador  de  P<ortugal  •  te  le  oí^r^id '  compra  lí^ht 
i  una  ruftíca  Francedu  !Comí>  e^  no  entendía  palabra  del; 
Idioma  Portugués  ^  y  por  efte  accidente,  no  íc  podía  ccler: 
brar  la  venta  de  la  leche  1  exclamo  la  Portuguefa  de. elle 
inodo^.  N^.hajf  íierr acorné,  Portugal  ^fMJoníieJa  Leuffia  d#; 
tan cl^ra ^  y^€0rrie^t^  ^iifm0hafi4.lostíimM laenfjfitdej^ ^j 
violencia  alguna  fe  podráis  entender  en  la  rcii^er  Pojrtu-i* 
giiefa  ,  Jps  qne  juzgan  alcamente  dq  Ai  Idiomi'proprío  t  y\ 
en  aquel  Igípanol  Afranceíado  ,  los  qu^  p/odigic^aaiente- 
fe  A4nW4n .  ddi  eílraño » á  qu^  fon  adidos*  Gafpar.^^chtp< 
.AJj^maAt/qra.  tan  afcá^  á  laLcng^ia  <^üclUf^z>9  f^^w 
Jl2^yÁutj9r  qMQ.no  ie  note  de  apiíísionadQ  cjego*  Al  conh* 
trarió.  Goropío  B;kano  fe  apaisíon5  rapto  ppr  fu  T^u^, 
tónica*^  quEe. llego  al  defprcpoíito  de  efcríbir ,  qiie  era  la 
prinoera  del  Mundo* 

-  339  &i  quantoal  afedo*  y  admiracioa  4el  futívp 
í4ÍQa^, »  ct:eQiiue  ^1 .  extreaiádo  errw  cosimo  *  f  s jOiaSf '  íío-' 
nsiiiii  enJFrancia.^  que  ^eo:£(pMña^^^  quantp  á:lA4V;ej:&»» 
4  otros  Idíonoa^;,  juzgo  que  d  errpr  es  mas  cpii){m  /ei\  £fpa- 
¿a  i  que  en  Fntni^ia.  Al  >i$n^  ambps  errores ,  inas » .pnie- 
f}os  cofnunes  s  preceodQ  deílerrar  .el  P.  M«  I^,p)F^(ciMle 
defterrar .  la  íetuca  de  libros. Fraocefes^  It3|liaQp^ f,  ppfütV, 
gpe(es;^&a  Para  elque  pued<i /^pir^nr  a  qh^.l^lÓ^  p9i4i^ 
don ,  es.iiKlüpenfable  eftalecora,  Ul  ayeríioa  i<üi  hiajp 
caer  a  muchos  Bipaaolcs  D^ftos ,  y  ;^do& »  en^uAos  de- 
kí^QS  v«rgp;ttofot#  Yi  invirtió  d  P«  M»  Jo  mucho  quq 

*     '*        ef- 
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étk  dktito  tíi  Fcancésy  que  no  ts  £&cil  hallai?Io  en  otto. 
Idioma*  Efto  pende  de  que  los  Francefes  han  tomado  por 
affiunpco  traducir  á  fu  Idioma  nativo ,  quanto  hay  efcrito 
de  particular  en  otros  Idiomai  eftraños  ,  afsi  vivos ,  como 
omertos.  Si  en  Efpaña  fe  tomade  con  aplicación  efta  mifnu 
cmpreíla,  (ó  fe  continuare  la  antigua)  fe  hark  mas  corrien-* 
te  €Í  comercio  con  la  República  Literaria  ;  y  fe  aprovechar^ 
ria  en  otros  eftudies  el  tiempo  ^  que  índífpeníablementQ 
&  debe  ocupar  en  eftudiar  Lenguas. 

i.    1 1. 

340    T^OR  modo  de  Corolario  intenta  el  P.  M.  def-^ 
Jt^  terrar  otros  dos  errores.  Primero,  de  los  que* 
JQtgan  fer  la  Lengua  Portuguefa  Dialedo  de  la  Caftellana. 
Segundó ,  de  los  que-  pienfan  que  el  Idioma  Gallego  es  di-  * 
manado  dtsl  Portugués.  Opufo  el  R.  que  el  Corolario  era 
fnera  dd«  aflumpto.  En  efto  va  coníiguiente  á  la  halucína* ' 
cton  que  padeció  5  quandofe  hábl6  del  Confe^arh  contra 
Philofophos»  Ni  allí  percibió ,  qué  ligniíica  ConfeSfáfio ,  ni ' 
aqui  percibe  qué  dignifica  Cerolario.  Yá  dixe ,  que  en  el 
Theati^o  no  fe  abre  Escuela  pata  explicar  los  íigniíicados 
dé  las  voces;  Para  los  que  no  fe  hallan  con  eftá  prevención, 
concedo  redondamente ,  que  d  Carolarío  no  viene  al  Thea^ 
tro ;  ni-elTheatro  fe  acomodará  á  fus  modos  de  entender.' 
El  error  ^ue  di  P.  M«  procura  defterrar  en  fu  Dífcurfo  i  es 
de  aquellos^  que  por  no  haver  oído  mas  campanas-,  que* 
las^de  fu-  Parroquia  5  juzgan  que  fu  Lei^a  ¿s  matriz  de 
las  ^ue  no  entienden  ;  ó  entionden  ,  que  es  mejor  que  las 
que  nunca  han  eftudiaído.  Lo  que  havía  de  probar  d  R. 
en  de&nfa  de  efte  err<M:  eta ,  que  la  Portugueu  era  Dialec-* 
todelaCaftd}ana;yqoela^Gsdlegaera  SubdialeflO  fuyo, 
medktee  la  Portuguefa.'-  ^^^  *    '    *-  •     *' 

•  341     El  Paire  Blatcáu  habla  'dé- las  dos  Lenguas  Por-  - 
tügueia  ,y  Cafle&aoa ,  como  de  W$'' hermanar  ^  no  como  * 
de  madre ,  c  hija.  Efta  es  la  realidad  :  como  afsimífmo, 
que  la  Gallega  ,  Caftellana ,  y  Portuguefa  ,  fon  tres  her* 
«Unas i  é  hijas  todas  tres  d¿' la'  Latina'.  Averiguar  qual 
de  las  tres  es  naas  ateigua ,  tío  fe  ptlcd^haccr  fin  exponeffó: 
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ala  cenfura.  £0  coücurnencu  de  PortugucTi;  y^G^Bs^i^  fokv 
fucrtifsimas  las  tazones  >qu€  pone  el  P.  M»  para  prueba  de 
que  jamás  la  Gallega  pudo  dimanar  de  la  Portu^cfa.  Añar>. 
áiÓ9  que  en  cafo  de  ha  ver  dimanado  una  de  otra ,  es  maS) 
vj^riíioiil ,  que  la  Portuguefa  fea  exteníioa  de  Ja  Gallega*: 
Los  que  fe  admiraren  de  efta  afirmatlira  ,  rdemoiifttarán  en: 
fu  miima  admiración ,  que  confunden  la  ma)K>r  éxteníion  de. 
iHia  Lengua  dominante  ,  con  la  mayor  anclguedad  de  una 
Lengua  dominada.  A  pcfar  de  Varron ,  .y  ptros  Romanos^: 
la  Griega  dominada  de  la  Latina ,  era  mas  antigua  ,  mejor, 
y  aun  cafí  madre  fuya ;  pues  (i  á  la  Latina  fe  le  fepara  lo  que 
tiene  de  la  Griega  ,  qued^n-á  un  efqneleto. 

^34^     Acuerdóme  /que  entre  la  inuUitud  de  opciones  9 
que  fiilieron  contra  el  Thcatro  ,  falio  un  Anoáymo  ,  qúc 
quería  hacer  creer  ,  que  no  era  Lengua  la  Gallega  ,  por- 
que no  havia  en  ella  Efcritos  algunos.  £1  Anonymo  ^on^: 
fyndió  la  Lengua  con  la  Plitma.  A^t\is  es  ípft  Ift.  qué  hay-, 
eícrirp  en  Lengua  Malaya  9  compai>a4o  con  !l0:;.q9e  efitíii 
efcrito  en  Lengua  Chinefa.    No  obftapter  concu^r^ao  to^  > 
dos  ,  que  la  Lengua  Malaya  es  la  ng^s  fuave-jt  clara  9  y  cu-, 
riofa  del  Oriente.  En  poco  tíenipo  fe.  podrá  ,pOn^.  en  el . 
l4iqaiaGallie^',  no  fplo  quinto  eftii^cíió  poirjCaftelU-i 
no ,  lino;ambien qu^aptQ  fUay  tlcrito  ^a  Qx\f^o,rJiVi  Lar. 
tLj.  ftetroccdieadp ,  fcis  fig^os  ,  no  havia  gofa  perita,  eix 
CaftelUno  :  Luego  no  «hayia  Lengua  Caftellaní,  eiQtpnces^ 
En  la  America  no  fe  efcribiacofa  alguiia;  Ln^o  no-hayi^. 
Lec^a  alguna  en  la  An^erica  ^  qps^dá  1^  deCbíjbricron  Iqs 
Europeos?,  A  eftos  ajbfur^ps  fe  e^poncí  9IÍ  qup  oiid^  las  ^0« 
las  á  fu  antojo.,  .   .      '    -    ^'/.     ,    *;i,r..  oi 

545  Lo  que  á  mi  me  parece  es,,  que  ^  cpmo  .  dice  el  ?• 
M.  la  Lengua  Gallega  jangás  dimanó  de  la  Porcugiief^  ;  y 
cerno  !o.  podra  probar  el  cotejo  ,  jamas  .  dimano  de  la  Caf- 
téllána.  Para  eito  ultimo  fe  debe  notar  ,^  no:loqw:te?.'do|>: 
tiííneadeíx^mvn,  por  fec'afnbay  pialedb?  ;p;  ^orrupcio- 
n:>dela.Látipa,íinoUo  sque.la  Gallega  tuvo  fieixipre  de. 
part'cuU^  La  pronunciación  que  los  Gallegos  dáti  a  la 
/,  G^  Y',  (  cafi  al  ípodo  de  los  Francefcs  )  jamas  fe  baltó  ea 
la  (¡laftilU'-i  i :  y' hoy  fe  buyrfafaj  de.^lla  Ips,  que  folp  tieneiv 
por  Critica  fi]  Uiígfta.  Es  v^dj^d^icj^  fqn  JQSrque  00  abrior? 
'         ^ *  ^  roa 


*♦ 


fon  comunifsimos  en  el  Idioma.GaiBcé'^ ,  y  •  fotáfteros  €n. 
cJ  Caftellario.  La  diftincion  de  í£ ,  yO,  cerradas  •,  ó  abier- 
tas ,  no  lis  peifcibe  el  oído  Caftellano ,  y  naturalmente  k 
diftinguen  en  Galicia.  ^ 

^  fes  ínandico  en  ía  Lengua  Caftellana  añadir  n  a  tas  prí-'^ 
meras  perfonas  4e,  íingular  del  preterido  ^  en  Galicia,  ea 
múiy  frecuente  ^íia  adkion  :  propriedad ,-  que  en  general 
uíaron  los  Poetas  Griegos  ,  para  evitar  fynalephas.  Las  ter- 
minaciones i  deduccionei ,  ..y  derivaciones  (Je  juna  iaíz  La-» 
tina 3  fe  hacen  de  im  modo  particular  ,  que  jamas'  tuvo  la 
Caftellana  antigua.  Finalmente  y  la  multitud  de  voces  >  que 
tiene  Latinas  menos  diftamts  del  original  y  es  prueba  y  que 
aunque  np  fea  Lengua  dominante ,  ni  de  mucha  exteníion, 
ionio  es  ía  Caftellana ,  degenero  menos  que  ella  del  origen 
común  a  las  dos.  '^     , 

344  Ceníuro  el  F*  M.  lá  afe3^dat.inia*oducción  de  vo- 
tCÁ  eftraña^  en  el  Idioma  CáfteíEancfli  eii  efped^l  France- 
fás  ,  quando  hay  Voces  que  fígnffíquefc  lo  mifmo. '  El  R.  re^ 
cogió  algunas,  que  uso  el  P.M.  y  con  ellas  le  hizo  la  inf- 
rancia.  añadió ,  que  en- vifta.de  efto  havia  fido  inconfequcn-' 
éia  notar  de  afeftado  el  eftflo  dé  Don  Gabriel  Alvarez.  A 
todo  reípondio  la  Itti/f radon.  Si  elÉ.  diftingnicfle  de  af- 
femptos  j  de  eftilós ,  y  de  vódes ,  no  fe  canfaria  en  repetir- 
lo que  no  es  del  cafo.  Con  voces  puras  Caftellanas  podrá' 
haver  un  eftilo  áfedado ,  que  gufté  á  los  rufticos ,  y  difuene 
á  los  Eruditos.  Uñ  mifmo  eftilo  podrá  fer  afeáado  para 
un  aflíimpto  ,  y  no  tanto  par^i  otro. 

La  introducción  de  algunas  voces  eftrana$  ferá  inevi- 
table al  tratar  algunos  puntos  Facultativos ;  vituperable 
tratando  de  otros  que  no  lo  fon ;  y  rídlculifsíma  en  una 
eonvcrfacion  familiar.  Don  Gabriel  trataba  fu  aílumpto" 
hiflorialmente.  En  fu  Hiftoria  hacen  el  papel  principal  las 
voces  nuevas ,  y  íirven  de  adorno  las  recibidas.  El  P.  M. 
trata  en^fu  Theatto  de  todo  genero  de  Facultades  ;  y  afsi 
fe  ha  fido  inevitable  ufar  de  algunas  voces  Facultativas  ,  6 
tlpañolizando  las  Latinas ,  6  fuavizando  las  Francefas  :  pe- 
ro a)h  efta  advertencia  ,  que  eftas  pocas  folo  firven  de 

ador-* 
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DEFENSA  DE  LAS  MÜGERESj 
DISCURSO   XVI. 

/.    I. 

^4$  N  DÍi^uit  afTumpto  fe  hallan  mas 

errores  de  Enrendímiento  ,  ní 
ñas  cegDtrfU.dc  Voluntad,  que 
CQ  el  ^umptp  de  Mt^eres.  Lo 
.,  mas  es,  que  no  es  fácil  decidir,  ii 
íiendocomo  fonantÍqui(sÍmos,y, 
icomunífsiinos  ,  es  mayor  fu  w.x.i^p3¡(tÁ,  6  fu  extenlioii.  An-' 
tes  de  averiguar  los  errores ,  que  en  cfta  Materia  pudieroa 
tener  algún  aparente  fundamento,  fe  deben  derprocíar  dos. 
muy  extremados ,  que  la  fancalia  Poética ,  y  la  bturalídad  de 
algunos  han  Introducido.  Aun  excedicf  (m  en  las  tjccíones  los 
Poetas  ,  ó  Enamorados  ,  que  quideron  clt^'ar  ¿  las  Muge- 
tes.  Ruftico  ,  y  agrcfte  en  las  exptcfsiones  fe  llama  aquel 
^oeta  ,  que  al  elogiar  a  fu  Heroína  ,  no  la  pinta  Deidad  ,  por. 
el  capítylode  hcimofa  :  y  por  las  prendas  de  encendimien- 
to ,  decima  Mulá ,  quarta  Gracia ,  y  fegunda  Minerva.  Si  no" 
fe  reprefenta  acreedora  á  la  Manzana  de  oro  ,  que  en  con- 
currencia de  Palas  ,  Venus  ,  y  Juno  ,  pudiera  repartir  otro' 
París  ,iiiellafe  da  por  férvida  ,niel  fe  aplaude  dedifcreto* 
Como  eiie  error  procede  de  una  locura  incurable  ,  es  error, 
que  ,  y¿  per  incurable  ,  fe  tolera.  En  el  eílado  de  cíla  ciega' 
pa^'iioilGnotade  baíliidia  contenetfc  en  el  julio  medio. 
Veri$t  xtíorntilltttn  navit  hahtre  modutn ,  dúo  Propercioy 
uno  de  los  IncuiabUs. 
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.  *if42:  £1  Otro  error  ts  de  aquellos^  que ,  afe¿bndo  dd» 
{^rlmír  á  Us  Mugeres »  hafta  la  extravagancia  de  excluirlas 
de  la  efpecie  humana ,  fe  aliftaron  en  la  da^  de  los  ni» 
irracionales  Brutos.  Efte  error  comenzó  en  algunos  Fhílo^- 
ibfos  ;  fc^  protege  entre  Mahometanos  ^  y  en  otros  Paííes 
Orientales ;  7  fe  .quifo  iñcroducir  en  Eul'ópa  por  efcrxto^ 
Kefiere  MonCMarvillej  en  el  tom^i.de  fus  Me  Unges  d '  Hi/í 
ivire ^  pag.  1 8.  edición  de  ij%%*  que  havía dado  á  luz  un 
italiano  Moderno  un  extraviante  libro ,  en  el  qual  decia^ 
probal;>a  con  la  £fi:ritura  >  que  las  Mugeres  no  tenian  alma 
racional ,  ni  eran  de  la  efpecie  humana.  Mientras  anduvo 
Latino  efie  efcrlto  monftruofo  ,  corrió  algún  tfempp»  Afái 
que  fe  tcaduxo  al  Idioma  Italiano  >  tomo  lalnquifícion  Ü 
fu  cargo  atajar  fómejante  blasfemia.  Cenfuró ,  prohibió ,  f^ 
roiid^no  aquel  execrando  libro  ;  cuya  condenación  no  tan« 
to  fe^  debe  mirar  como  prote(xion  de '  las  Mugeres  ,  quan^ 
xo  cpnoo  aírentofa  iguoiprnia  de  los  honibi:es.  De  efte  Sra^ 
tp  jr.  y.  fvf 9  feqíiacos  %  con  xazon  1¿ .  podrá  quexar ,  en  cabe^. 
za  dé  Dido ,  el  piadofo  fcxo:  .    .    a 

.  •    :  «..M— •••M.  Burh  gffiüit  te  cantihus  tícrreni 

Cauca  fus  ^  Hyrcandque  admorunt  ubera  Tigres.  r 

347    ^í  mifmo  Marvillc  citado ,  (6  el  que  tomo  eftc 
jíB^ínadp  poml)t(e-)  es  de  fcnür  ^-q^ie  aquel  blasfemo  cíf * 
^9r.  del  Italiano  es;  antiguo  :  y  que  ya  el  mifmo/Efpiritli 
S^xAO,  fedeftierraen  el  Eclefiaftíco ,  cap.  1 7.  (7rMÍ?/^  « 
Jffo-aíijutormm  fimile  fihtiCoiitfiiium\  &  linguamjfSt  am^ 
ifes  Y&  ^ar  dedit  ilHs  ¿xcoghandi  ;  Hy  difdpUna  inteiie&iü 
repleyit  ilhs.  En  efte  c^itulo  fe  profigue  hablando   & 
iHoiiibrés,  y  Mugieres  con  nmcha  igualdad.  Sí  fe  quifíéífe 
.averiguarle. donde  vendria  íemejante  error,  hb «feria  f*- 
:cil  >  a  no  eftár  hoy  vifible  fu  origen.  D^  tiempo  ímmemó^ 
cialfe^  obfervQ,y  obferva  hoy  geoeralmente en  el  Orjeni^ 
ite  >  y  en  otros  Paiícs  remotos ,  la.  Poligamia.  Efta  fe  intrcf^ 
,4|ixo  par^ak  (atis£»€^  áJa  pafskm  brutal  de  Jos  hombres  ;  y 
aliaftidip  de  efta;pa(3ioft ,  ha  ¿do  coafiguionteel  cótat^vi-* 
lípeadio  de  las  Mugeres.      •  '     ^  ;  ^     ^ 

• .  348  Coa  la  eftü^hifsima  teclnfion  >,y  efclavitud ,  qtic 
fe  crian  en  aquellos  Paifes  j  coníiguieron  aquellos  Boirbti^ 
;.;7f/»./*  N  ros, 
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ros  >  qu¿  ellas  mifmas  fean  las  que  principalmenfe'  rntotic^ 
ncn  el  error  ,  contra  fu  dignidad.  Yá  no  fe  contentan  coa 
fuponer  fon  ineptas  para  todo  quanto  puede  hacer  un  ágen-^ 
te  racional  en  efte  Mundo.  Ellas  milinas  juzgan ,  que  fu 
aptitud  para  las  felicidades  del  otro  Mundo ,  fe  havrá  de 
r^ular  por  los  oieritos  de  los  hombres.  De  efto  hay  re^ 
petidas  quexas  en  los  Mifsioneros  del  Levante«Aun  las  Chri& 
tíanas  de  aquellas  Regiones  participan  algo  de  aquella  ce- 
guedad. Rarif  sima  vez  falen  a  lalgleíiai  de  calidad /que 
el  error  que  padecen  »  por  fer  Mugeres ,  prepondera  á  la 
obligación  3  que  les  incumbe  de  Chriftianas.  Afsi  por  efto^ 
Icomo  por  el  captiv.erio  de  reduíion  en  que  viven  >  fe  ha- 
cen inaccefsibles  a  los  truduofos  trabajos  de  los  Mifsio-* 
neros.  Lo  mas  ridiculo  es ,  que  pretenden  los  hombres  tan-^ 
ta  cárcel  9  para  evitar  defordenes ,  y  diífeníiones  :  y  co^ 
loreando  la  Polygamia  ,  para  confeguir  herederos  ,  con 
dificultad  fe  logra  uno  ,  y  otro.  Se  obíerva ,  que  en  don<^ 
4e  reynan  aquellos  abufos  >  hay  menos  fecundidad  >  y ;  mas 
atrevimientos. 

349    Ariftoteles ,  y  otros  Phitofofos  Griegos  ,  tomai* 
ron  gran  parte  de  fu  Phyíica  ,  y  Ethica  de  los  Orientales» 
hos  Árabes ,  y  Mahometanos  tomaron  >  por  via  de  redi- 
tucion ,  fu  Phyíica ,  y  Ethica  de  los  Griegos  :  y  el  ^rror 
que  hay  en  efte  gunto ,  aunque  no  del  todo  ^  fe  comunicó 
á  la  Europa  ,  por  el  mifmo  condudo  3  por  donde  fe  coniu- 
mearon  otras  peftiferás  aprehenfiones.  De  los  dos  erro^» 
^es  extrenóados  arriba  cpueftos  y   el  que  fe  tolefa  en  los 
Poetas  5  es  mas  común  en  Europa  ;  y  el  que  fe  debe  abo^ 
.minar  en  aquel  bárbaro  Efcritor  ,  mas  extendido  en  el 
Oriente*  Contra  ninguno  de  eftos  fe  dirige  el  Difcurlb 
del  Theatio.  £1  primero  es  mas  digno  de  rifa  ,  que  de 
•impugnación  :y  el  fegundo  mas-digno  del  fuego  ^  que  de 
Medicina.  £1.  error  que  fe  intenta  defterrar  y  es  el  que  y  ál 
parecer  )  tiene  :algun  apárente  fundamento ;  y^  es  el  de  los 
queafiíma^  y  que  las  Mogerds  fon 'ít^tiores  á  los  hom^ 
bres  por  muchos  capitulos  ;  aunque  por  ningimo  fe  de- 
ban excluir  de  la  efpecie  huoiana  y  ni  de  1a  linea  de  rar 
.ciónalés. 

Biea 


/3^d    hhñ  fabía  dp.M.qae  hay  ítiíinitos  Efcrítoresjn 

y  aun  los  que  no  lo  fon ,  que  dítíin  en  el  didamcn  de  que 

hay  deíiguaidad  notable.  También  fabe ,  que  muchos  no 

han  íido  de  eíle  difamen :  y  que  algunos  han  querido  per- 

fiíadír ,  que  nofolofon  iguales  las.Mugeres  j  íino  también 

fiíperíores.  No  aprueba  el  difamen  de  eftos :  fupone  que 

k>$  primeros  fon  de  aquel  íentir ;  y  no  necefsíta  valerfe  de 

los  fegundos.  Creíble  es ,  que  el  error  popular  de  que  las 

Mugeres  fon  inferiores  >  Ueyaíle  al  precipicio  á  aquel  def- 

Rimado  Efcritor ,  que  negó  alma  Racional  á  íu  Madre.' 

Para  defterrar  ^  pues  » el  error ,  y  para  que  no  lleve  ai  pre**^ 

cipicio  del  abfurdo  ,  particularmente  en  tiempos  >  que  y« 

palTan  las  Maquinas  de  Cartefio  ,  fe  inftituyó  el  Dífcurfo» 

£n  el  Theatro  vera  el  Letor  probada  la  igualdad  de  U^ 

Muger  al  hombre  >  particularmente  en  quanto  á  las  pren-« 

das  Intele&uales  ,  que  es  el  principal  intento.  Si  acafo  de 

h:  multitud  de  pruebas  eficaces  ^  quifiere  inferir  elLetor^. 

DO  folo  que  fon  iguales  ,  íino  que  también  fon  fuperiores» 

importa  poco  que  lo  infiera.  P€r^  mi  empeñe  (dice  el  P.  My 

A,ii)  ne esferfuadir  la  ventaja yfiao  la  igualdad. 

§,    lí. 

.  351  XiTí'  Difcurfo  efta  tan  claro ,  y  perceptible  ,  que 
f>  r<^o  el  R.  pudiera  confundirlo.  Lo  que  fe 
opufo  en  el  Líbrete  >  quedó  aclarado  con  la  Uujlradon.  Pa-»^ 
ra  la  ccMiíufa  maraña ,  que  fe  trama  en  el  Libróte  ^  no  ere» 
alcance  á  defenredarla  Iluftracíon  alguna.  Haré  lo  pofsible 
para  explicíarme.  Havia  dicho  el  R.  en  el  Líbrete»  quepars 
examinar  la  Reyna  Sabá  >  (i  era  Salomón  tan  Sabio  cornos 
decian » le  havia  propuefto  veinte  niños  »  y  veinte  niñas^ 
Yeftidos  todos  quarenta  uniformemente :  Pero  que  Salo- 
inón  ,  con  folo  apreur  las. manos  a  aquellas  criaturas^ 
havia  diftinguido  quienes  eran  varones ,  y  quienes  hera^ 
bras :  advirtiendo  quienes  refiftian  mas  ^  6  (e  quexaba» 
fnenps.  Efto  fe  qpufo  |xara  probar  »  que  el  varón  es  mas 
robulto  y  y  fuerte  ^  que  la  hembra.  Si  el  P.  M.  lio  hur 
:v>íre.  dicho  m  d  imm.  %%.,  4el  Theatro  «  dej  mi  vtí§  Jk 


fáV0r  deVi  rahufiiz  lyno^^ cotA$iVc  de  todo  eí  éonféJ¿Wj¿ 
que  fe  fupane  fer  d  hombre  mas  robufto ,  que  la  Muger,^ 
podría  tener  lugar  en  el  Líbrete  el  defpropcrfito  del  R,  Vj^ 
ro  quien  tendrá  paciencia  para  ver  ,.  que  ad virtiendo  la- 
Jlujiradún ,  en  los  num.  4*  y  7.  la  inconexión  del  cuento- 
para  di  aiTuiupto  <  nos  mattyrize  el  8.  en  fu  Libróte,  con 
(que  el  ?•  M.  fe  olvidó  de  la  reípuefta  ?  Raros  modos  de  ref 
petir  halucinaciones! 

^  35  2  La  efpecie  de  Salomón  es  ridicula  :  fu  conexjW 
con  el  Theatro  rífible  ;  y  digno  de  toda  laílima  ,  quien  no 
advierte  la  inconexión.  Digo  ,  y  diré  i  mil  veces ,  que  la  ef- 
pecie es,  ridicula ,  fí  qual  otra  ficción  Rabbinlca ,  ó  acafo* 
Mahometana.  Es  ciertifsimo  ,  que  la  Reyna  Sabá  vino  i' 
Jerufalén  ,  y  prcpufo  a  Salomón  varios  enigmas  ,  ó  va-¿ 
Has  dudas  :  Venit  tentafe  enm  \n  ^mfmútíhus.  Qué  enig- 
mas hayan  íido  ^  ni  confia  de  la  Efaitura ,  ni  tenemo^; 
'4utor  3  que  en  efto  pueda  determinar.  La  rá^on  natural 
dtéla  ,  que  los  enigmas  no.  ferian  puras  bagatelas .,  que  hi^; 
tídilen.mas  ridiculo  á  Salomón- 'en  refpoñder  ,  que  indif» 
creta  a  aquella  Soberana^  ^n  proponerlos.  £1  R.  dixo  ,*  ^ 
repitió  la  efpecie  fobre  fu  palabra.  Aun  para  incidencia 
es  mucho ;  pero  para  introducirla,  por  argumento ,  es  mu- 
'cha  fatisfaccion.  Apoftaré  que  la  leyó  en  algún  Mamotre- 
to; tan  Tidiculo ,  que  fe  avergonzó  de  citarle;  Por  nó;  ád- 
yertir  en  los  charcos  en  que  fe  bebe  ,'  cito  a  6an  Aguf- 
tin.en  c\  Mafa  intele&ital  ,  para  otra  ficción  femejañ-^ 
te ;  y  preguntado  por  la  cita  >  vino  a  parar  en  índices  de? 
Rbmanciftas^  como  fi  en  Madrid  iio  hUviéife  San  AguP 
úru  ySi  ixllufiracha  huviefle  pedido  Autor  de  la  efpe-í 
<ie  ,  tendríamos  de  feguro  algún  Mamotreto  'de  Pápeles 
¡¡garios.        \       ,  ■       > 

-  ^5j  No  pongo  duda  m  qu&  el  cuento  fe  Mfe  eti 
Ips  libros.:  tampoco  dudo  i}ue  fea  cuento.  En  los  ÁtffOresr 
queJeí  >  ea  diyerfo4e  como  le  pufo  el  K;  proptlo  de  la  pa-^ 
traña-  veftirfe  de  varios  modos*  El  Padre  Calmet  cita  pa^ 
ra  la  efpecie  al  Griego  Midiaél  Glycas.  Pineda  ai  otro 
Jorge  Cedreno.^  Efte  vivió  en  el  Siglo  XI., y  en  Ja  pag.  95 J 
^  la  R%U  ,£dÁpion  dePaíris  y  tom.  i;v  fe  léela  efj^ch-éd 
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cfte  modo»  Para  averiguar  Salomón  quienes  erafi  yatones^ 
ó  hefnbcas ,  mando » que  delante  de  el  fe  la vaífen  todas  las 
criaturas  >  (  íin  decir  fi  eran  30. 6  40. )  y  fegun  que  unas  fe 
lavaban  con  mas  brío ,  y  valentía ,  y  otras  con  mas  timidez, 
y  curiofidad  1  difttnguió  los  fexos  :  Rex  emnes  lavare  fá^ 
ciem/t$/sit ,  (  dice  Cedrcno  )  haque  di/crimen  fexut  depre^ 
hetdit^  cum  mares  foniier^  ai  fue  valide /acies  tergerent^fit-^ 
mella  teneriter  ^  &  i  ¡mide. 

Mas  de  dos  mil  años*  mddiaron  entre  Salomón ,  y  Ce* 
dreno ;  y  la  efpecie  como  la  pone  Cedreno ,  difta  dos  mil 
leguas  de  la  quepufoelR;  y  acafootras  tantas  de  como  la 
pondrán  otros.  Si  Cedreno  no  fingió  la  efpecie ,  la  copíaria 
de  otro  Griego  mas  atrevido,  ó » loque  es  peor ,  de  algún 
Rabino  mentecato.  Son  tantas  las  fábulas  que  fingieron, 
afsi  Mahometanos  >  como  Rabinos ,  de  lo  que  fucedió  entre 
la  Reyna  Sabá ,  y  Salomón ,  que  lo  menos  nulo  es  la  fic^ 
ciom  En  breve.  Fingieron  que  Salomón  feria  fapientifsimo» 
y  difcretifsima  la  Reyna  Sabá ,  fi  correfpondieílen  á  la  tofca 
idéadefusfanufias..     . 

3.54    De  Ulyiles  íeefcribe ,  que  para  de&ubrir  á  Aquir* 
les  f  quien  ^.por  noir  á  la  Guerra  de  Troya  ,  fe  havia  reco* 
^do  al  Palacio  del  Rey  Lycomedes ,  y  en  donde  vivía  dif-** 
frazado  9  veíÚdo  de  muger  entre  las  Damas  de  Palacio ,  usó 
de  efte  ardid*  Fingiófe  Buhonero ;  y  haviendo  puefto  ^itre 
las  chucherías  varias  Armas  Militares ,  fe  introdujo  en  Pa-r 
lacio  9  con  el  pretexto  de  vender  fus  mercancías  mugeri- 
les.  Salieron  las  Damas  á  comprar  :  y  aplicando  todas  fu 
curiofidad  á  varios  dixes ,  folo  Pyrra  (  con  efte  nombre  paf- 
faba  Achiles  )  echó  la  vilU ,  y  la  mano  á  arcos ,  y  Hechas* 
En  fin ,  defcubierto  el  animo  varonil  de  Achiles ,  le  inti- 
mó Ulyiles  la  expedición  contra  Trpya.  Sea  cierta  3  ó  fabu- 
loGí  cua  efpecie ,  eitá  mejor  imaginada  que  la  de  Cedreno. 
Aquella  bafta  para  comprobar  la.  fagacidad  de  Ulyiles  :  la 
otra  tan  lexos  de  probar  >  ó  la  difcreclon  de  la  Reyna , '  ó 
la  fabiduria  de  un  Salomón  3  folo  prueba  el  miferable  en- 
tendimiento de  quienes  la  fingieron.  Sobre  todo :  no  decer** 
minando  la  Efaitura  >  que  Eni^nas  propufo  la  Reyna  ,  es 
di  fupooq: » ó  creer  3  que  ferian  bagatelas  ridiculas»  muy 
-  TpmJ.  N  3       '  in- 


ípS         Defensa  de  las  .Mügeres. 
{ndecorofo  á  la  miTnia  Efcrítura ,  x  Saiombot «  a  la  Reyña 
Sabá  f  y  a  todos  los  que  tfenen  fatiá.  la  razón. 

355    £n  recopilación  digo ,.  quc;  el  enigma,  es  fabulofoj 
y  ridículo»  Que  á  no  fer  fabulofa.  la  efpecie ,  fe  debía  pro- 
poner como  la.  pone  Cedfeno#  C^  aun  pueila  ,  como  la 
pufo  el  R*.  no  prueba,  la  mayor  robuftéz  intentada.  ^  pues 
fe  fuele  decir  >  que  las  Mugeres  fon  más  confiantes,  tqpit  I5s 
Hombres  en  el  tormento..  Que  aun  concedido ,  que  .fe  pro- 
bañe  robuftéz  >  nada  tiecia.  contra,  dqoe  en  el  Tfaeatrb' fu- 
pone  mayor  robuftéz  en  los  hombres*  <^e  aimque  por  fal- 
ti  de  reflexión  pudieiTe. imponer  y  puefta  en*  el^  Líbrete  ,  i 
algunos  fencillos  y  folo  fe  pudiera,  iixipoaer  á.  in&níatos,. 
dcfpues  que  advirtió  la.  Ilujiracwn  en  que  eftavo  el  dcf- 
propofito..  Finalmente  digo  ,,que  no  {Ht^bando  cofa,  contra 
el  Theatro  ;  la  viíitá  >  que  la  Rey  na  Sabá  hizo  á  Salomón» 
imagiñenfe  los  enigmas  que  fe.  qu^ren  ,   es  una  vMble 
confirmación  dd  principal  intento  «  que  el  P..M.  ft  pro<» 
j^ufoa.  Efte  es  >.  iqne  en  prendas  ínteloSsaFes:  iba  %Qal«s^ 
Hombre  >  y  Muger..  De  Salomón  fe  fábe ,  qiie  aunque 'fué 
muy  Sabio  >  tuvo  Ciencia  infuía.^  De  la  Reyna  Sabi  no 
conftaeftx)..  Noobftante  confta.  de  la  Eferíi^ra  >  qiie  nm-* 
gun  bonibi'e  fe  atrevió  %  medir  las  armas  intde&ualeís  con 
&ak)titón.«  No  fe  me  oponga  ^ .  que  feria,  cordurade.  los^húm- 
bresi ».  y  bachiUena.de  iquclla.  Heroina.,  Chcífto  Seík>r  hujdf^ 
tro  fe  d^gnodefvanecer  efte  efugio  ^ Ü^^/Vf^  Aufirufurget 
injudicio^ 

,   §.    111. 

3  j  tf  A  Unque:  fea.  cierto  ^  que ,.  generalmente  ha* 
jIjl  blanck)  y  fon  los  hombres  mas  robuftos ,  que 
las  Mugercs,  la  mayor  robuftéz  que  fe  obferva  ^  nó  canto 
procede  del  fexo  ,  como  del  mayor  escerciclo  ,  y  aplicación. 
Si  las  educaciones  fe  trocare»  >  ferian  los  hombres  áfemi^ 
fiados  9  y  las  Nfugercf  varoniles»  Los  Laches  >  en  el  nuevo 
•Reyno  de  Granada ,  tenian  efta  Ley»  Si  una  mi^er  tenia 
cinco  hijos  varones,  y  ninguna  hija  >  podían  degir  qü  va^ 
ronde  los  cinco  >  y  criarle  defde  fu  infancia  ^  dei  npiimo 


>»  I 
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modo  qat  educaban  i  las  ninas.  Llamaban  a  eflx>s  entes 
Cufmgs  j' y.  (alian  tan  aíeaiínádos  ^  que  aun  en  edad  aban- 
zada  y  no  fe  diftlnguian  de  Mugetes  verdaderas. 

Los  Eclefiafttcos  >  por  Édta  de.  aplicación  a  las  armas, 
pallan  por  tímidps  en  la  eftimacicMt  de  losMilitares,  Si  def-* 
d^  la  puericiat  huvie(K;n:  {eguido  el  exeícicio  .de  las  araia$>. 
hiíria  entré  ejlos  mu(:hifsimos  ,  x)ue  podrían  manejarlas 
con  mas  valeptia  » que  algunas  muy  preciados  de  valentoA 
oes.  .Sin  .falír  de  Cfpaña  hay  en.  las  Aldeas  ^  Mugeres  tah» 
animpí^is  >  y  robuftas  y  <|.ue  podran  hacer  haftillas  á  muchosi 
bombte^  criador  a>n  regalo.  De  «fte  fentM:  es  Clemente 
Alcxartdánq  ;  pmo.aconfi^ja.)  qjue  no  es  razón  fcán  bulli^^ 
^oías  las  Mugetjps ,  qiiando  ^  ^(l<^>qpe  Cean  pacíficos  loi' 
Hombres. 

3  57  Separado  efte  Eiláa  díftinti vo  para  vincular  a  folo 
el  hombce  la  robuftez ,  todos  lo$  demás «  que  fe  feñalan^ 
fon  mas  engagofos.  Los  EoffQpeQs  quepgíla^  á  la  China; 
con  dificulta  dift/ng|]^  al  prinpjj^io  lasiMi^eres  '4^  losí 
Hombres.  £1  fer  todos  lampiños ,  y  ufar  de  ropa  talar,  ip* 
duce  la,  equivocación.  Muchas  Miigeres  han  paliado  por 
hooibrqf  9  ^con  .ibio  vefti<:fe  como  eUos  ,  icn '  la  Milicia ,  ¿A 
las  y nlverfidades  9  y  aun  en  ios  Afceterios,  an^igi^os.  Igual- 
m^nt^  falibles  fon  las  fenoles,, que  Medidos.,  y.  Phyíicos 
detetfQinan  j  para  ^opqcer  por  el  prepado  ^  (i  e§  el  íi^to  var 
ron  j  6  heinbra.  Atendiendo  á  fus  Aphofirmos ,  ^aíi  toda  la 
Francia  creía  ios  años  paílados,  que  faldria  á  luz  un  DeU 
fio  Mpnarca  :  Pero  ,  en  confirmación  dé  Cu  falibilidad ,  tra^ 
xerox^'lf  npc;icia  ál  Mundo  dos  Princeías. 

Cogió  el  P.  M.  pufq^algunos  exemplos  deMqgere?  va-, 
rc^il^^.^  creyó  el  R»  que  havian  faltado' tres  ;  uaodelírs^ 
fabulofo ;  otro  de  las  antiguas  Gallegas  falíi&imO  j  como 
díre^n  Xzdéfcnja  dejas  Apt  oh  aciones  y^  *otro  de  láá  Japo- 
nas, <[U6  ni  h^ce,  n|  pade/ce^para  los  muchos  que  fe  gmitie-* 
ron.  Peco  admitidos  )os  tr«;s  ^  ^rueb^^^  ^f  el  qiíe^  tomo,  pó^ 
aJ[pimpto  advertidlo  gue  fe  omició  ,.e(l:a.muy  en^yunas  d^ 
los  que  fe  pudieran  referii;.  'Ño  gufto  de  digrefsiones  exi 
efte  punto ,  por  tío  hácér  voliuñenes  enteros^  Soló  :idir.e  lo 

que  dij»  Q»v4ífnP  >,  <l^  <iV^  W^^9  ^  J^^cp; .      ., 

N  4     '  Me^ 
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• ••M.M Afedh ,  levihufque  Sahéis 

Imperat  hrc  Sexus  ,  Keginarmmqiu  fttb  atmh 
BarbarU  pars  magna  jaeet ,  dTc^ 
358  Al  cotejar  el  ^.^  M»  hi  docilidad  de  las  Mugere$i 
con  la  conftancia  de  los  hombres  r  fe  vali5^  de  aqael  gene-* 
ro  de  prueba  9  que  (blo  (e  fonda  en  deíatar  los  argumen- 
tos contrarios»  Eíbi  noticia  no  fe  adquiere  fin  pifar  las^ 
Aulas.  £1R*  remoto  de  eftas  menudencias ,  fe  acogió  en* 
el  Líbrete  al  fagrada  de  fií  urbanidad»  ¿  infulto  al  P.  M, 
con  eftas  exprefsiones  eruditas :  Sakn  Us  Theohgos ,  cita  i 
Santo  Thomas  ¡y  hace  con  ¿I  fatr^o  cinrfo  de  RepniHca^ 
for  falta  do  Sonadores.  C^exofe  et  P.  M.  que  unr  (iígeto^ 
i  quien  ni  conocia  >.  ni  havia  ofendido  j  feexplicaáe  conr 
cfta  libertad.  La  fatisfaccion  en  el  Libróte  >  fe  reduce  i  de- 
cir, que  llamó  fárrago  ,  porque  txz,  fárrago.  Efto  es  de- 
cirnos ,  que  para  que  un  di&erio  tenga  todos  tos  primore9 
de  fatyrico  ^,  es  forzcrfb  reimprimirle  con  aprobaciones» 
Difsimuláfe  la  oiradia  i  pero  no  es  razón  difsimolar  la  £d&l 
Snteligeñcia« 

35í^  Sfempre  que  eí  P^  M.  coteja  la.  Confiancia  ^y 
Prudencia ,  con  la  Docilidad,  y  Sencilln ,  advierte ,  que  fo- 
1©  habla  de  aquellas  prendas  en  quantO'  á  lo  Phyfico^  no 
en  quanto  a  lo  Moral.  Efto  es  ,  habla  de  \z.Conftancia  ^y 
Prudencia  ,  no  en  quanto  Virtudes ,  fino  en  quanto  la  pri- 
mera fijpone  por  infiexihilidad ,  y  por  Sagacidad  la  fc- 
gunda.  También  fignifica  ,  que  para  hablar  al  cafo  del 
cotejo ,  fe  debe  citar  texto  que  hable  ,  no  de  aquellas 
prendas  como  virtudes  ,  fino  como  premias  Phyficas  :  y 
ademas  de  eflb  ,  que  no  hable  de  cada  irna  fcparadamentey 
fino  de  los  dos  términos  de  la  comparación  :  y  finalmente» 
que  el  texto  de  preferencia  á  alguno.  Efias  advertencias 
cfcufadas,  aun  para  un  entendimiento  fuftico  ,  también 
las  tuvo  por  efcufadas  el  R.  Abrió  por  ú,  ó  por  otro ,  las 
Concordancias  :  bufeo  verbo  Prndentia  ;  y  fin  mas  inteli^ 
geticia  de  lo  que  leia ,  que  la  que  tenía  de  lo  que  fe  ventila- 
ba ,  acumuló  en  fu  Libróte  dos  hojas  enteras  de  textos ,  de 
los  quales,  ni  uno  fiquiera  habla  de  Prudenciaren  el  (entído 
del  Theatro  i  ni  medio ,  de  la  Prudencia  ^  en  comparación 

dfii 
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Jk  luSmHlkz.  Uaxméam  á  <&oférfágú  f  En  verdad  que 
fi  no  lo  es  ,  no  havrá  cofa  á  q^ie  atribuir  aquella  voz.  Efto 
Mocediode  nahaverfe  hecho  capá*  de  lo  qwledifpuu- 
ba.  Bara  los  Lecorcs  ^  que  qnificten  fe  les  repita  lo  que  di- 
ao  el.P*  M.  daré  un  texto ,  q^e  hable  de  U»  4os  términos 

§>    IV. 

fdcr    TT  N  el  confeJQ  qne  Chrifto  dio  i  íus  Diftí- 

Hi  ,&  Simplices  fienP  cthmhd  j  annqpe  no  fedttenníne  la 
■Kfeiencla.  r  es  claro  que  fe  habla.de  U  ír**»íi4  ,  e» 
fuanto  G:ffx\íi<^f*g»<'td$4 ,  y  de  .la,/í»f>//«,5iicfec*- 
Bltca  por  la-fimplicidad  de  la  Paioma.  Si  aquí  fe  quifi?lfe 
bufcar  preferencia,  creo. que ^aun^ie  ]a^rmUncia.k  in- 
tima ctt  ptiíner  lugar  ,.  e»' Ix  Sencillez  lá  qi}e.fe  ímonc 
nás  «preciable^  Eran  los  Apollóles  candidos  ,  y  fenci- 
Uos.  Efto, que  baftaba  para  ellos  mifmos,  no alcaniabjt, 
fi  huvicíTen  de  tratar ,  y  comctciat  con-  el  Muudo^  Par» 
efto  necefsieaban  de.aqMclla Sagacidad rV»  con  propwp- 
dad.  fe  U«mai>nidenc¡a.».  ^iwodo  fe  ofátí^  i-  qpe  <íírQs 
no  los  engañen  j.  no^  de  k)  que  fe  fuele  ufar  para-  engañar 
á otros.  Eftanoes Prudencia,  finoAftuaa..  En-  cfte  fcnti- 
do  procede  el  Texto  dicho  ^  Cávete  autem  ah  hommhHs. 
Ctattia-  Chrifto  ,  que  los  Apqftolcs  no  enganaflen  a  los^ 
hombres.,  Vcafe  lá.  candidé*  ,.  fcpcillex  ,  y  funplicidad. 
Tambfch quería.,  qí» no  fe dexalfen. engaña :  aqp* eftal» 
SagacidadVoPrudencia»  (  prefcindieado  de  qpe  fea,  virtud) 
G¿o  eftáque  efta,.  no  tanto  es  prenda ,  quanto  prevenr 
cionraAraiadefenfiva.  AqpelUes  abfolutamcnte  prenda 

3tf I  Jto-estan  pura  la.fagacidad„ que  generalmente  fe 
nriía^pt^da  délos  hombres,  como  balido  aquella  de 
los  Apiítoles^  Pero^  íiendo  mas  apreciable  en  los  Apofto- 
lesfufoiciUéz,q«c fu  ftgíiádadvcon  mas  razón  fera  prai- 


»  9 
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^a niáseíKiii^e^lSi  fédcÜlez  .dt  ÍtsMi^cs/qvñ^hLi-ü¡^ 
gacklad  , o  prudtocíacle  los  hombres.  Á eftr^aQbnipto^dtí 
xo'coñ  propriedad  el  P.  M.  que  el  Siglo.  de^Or»  fe  hayi^ 
imaginado  ,  no  compuefto  de  íagaces»  aftntos  ^  y  ptüáon-t 
tes  )  íino  dd^andidos>  buenos  ^  y  fencillos.  OyóelR.'jgQc 
ladefcnpcion  del  Siglo  de  Oro  fe  challábales  Jos  Poetas; 
y  fia  diftíiiguir  entre  exijlencia  de  cofas ,  y  conexión  necéf-- 
faria  de  los  términos  ,  opufo  que  no  debia  echar  .mano  el 
P.  M,  de  unafahulojidad.  Tampoco  báftó ,  que  la  Uufira^ 
cien  advirti^flc  3,  que  ni  ^un  los  Poetas  pudieran  fingir  fe- 
mejante  reparó ;  pues  dice  '¿1|R.  ertJiP  libróte  ^J^a  :éfdfo^ 
r  4  hite  na  en  ejlejenúdo  la  inietigema:  de  éo:  alegado :  iiifif- 
tienfdo  ño  obfláhté  ^  QU^  deblendofe  tecíáar  iois  iRüetas 
para  teftigos^  es  corta  (u  autoi^idad  para  equilibrar  la  Sen^ 
citlezc(yi\\z  Prudencia^  Efta  repetición  de  fu  inadverteu'^ 
ciá  ñ<>;dexá  lugar  á  la  duda ,  de  que  d  K.  no  osnixa  bka 
cft  eftp  de  entender  coiVdiftinci(^n«  -  '     í    • .  r,       ^\% 

-jói  '  Li  xonexion  del  Si^o  <ie  Oso  cotr  ia  -rcandidézi 
tan  lexós  ^e  fer  Poética  >  es  dlencialifsima.  Ño  Tolo  .e&nt 
ciaiifsima^  fino'tambkit  conocida  por  la  razón.  uatucaL 
Todas  las  Naciones  han  ideado  ázia  el  principio  del^Mút^ 
-úb  algunSi^o  de  Oró  v  y  todas'  fuppnesi  boodad  ^  &eciUé^ 
^ ;€á:nádbeá  k>^qifslefe>fiap>ídn^!a.';09ÍáÍD  ieii  >tiámbre'  dó 
iGHcgosry'llómandsí'íí  •;••  ^.    ■      '  -^  *r   :  --   .         ^.   ji, 
Anrea  prima f ata  eft  atas  ,  qt$^  vindice  ¡nmJlo^  ,  -    y-,  t 
'  '  SpM!€  fuá  /fine  legefidemit^iSjimquec&kl^at»  .    :  ^  . 
'  Paenametnfjue  aürant  i<y€^ 
Los  PhHofopUos  Oridñtátes  ifinígi&n  tamt^nrftt  Siglo  düQfQ, 
como  efcribe^defdc  á^uelk)^  PaífJcS  -elj  Padirc  de  la  ¡Latl^ 
fen  Carta  Edificante.  Fingen ^qqe  duró  lyiSooo^MW,  ¿y 
que  etKonces  fe  formo  ^1  Dios  Bramar^  y  tavo  pcim^ipio 
la  Cafta  3  ó  Tribu  de  los  Bramines.  .Hailaaquí  ñihula*  Qge 
entonces  vivían  los  hombres  400.  años  :  efto  ya  tÍ6»^  y^r 
rífimSitcíá  grande  iíQtíél  S%toi  ét  Oria.,  'áaadsi^.i  q^i^Jas 
¿oftumbnes  üe  los  h^sttb^es  erán'imhy  ¡IfaáizMtssSi' k,  lo^í^rj 
fneeurs  étoientfart  innocentes^  £&o  dláconewcóti  d  di« 
cho  Siglo  ^  áutique  jamás^^xIftiMld* :  ; .  .        .  .1 

Aun- 
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Xunqne  íTca  pura  fábula  qiunto^  k  üngío  de  las  Sire^ 
ñas  i  no  hay  fiedon  Poetícacntre  fu  canto  ,  y  el  embde^ 
fo»r  £n  aquella  ficción,  perfuadian  la  eficacia ,  que  tenia  hC 
Muíica^  p^rticulaünjipnte  quajido  la  manejan  Sirenas  hu-*' 
manas.  Fábulas  hay ,  en  que  no  folo  fe  fingen  los  términos^ 
fino  también  la  conexión..  Eftas  fofo  íe  hallarán  en  Poe- 
tas pedáneos  >.  d^  en  E^itorss^  de  mal  cooidfbadas  no* 
velas^  £ftos  fingen  íin  fabec  fingir^  Contra  bños  dirige  fu 
Arte  Poético  Horacio :  y  pide  que  Iqs  oyentes  .contengan 
h^^riísL:  Humano cafit i  cervicem  .£Í¿lor  eq^ninam  jfingen  fi 

'  3.63  Aiitori%enio$eFS%rode  0ro>  y  queda»  aocori^ 
uda  la.  conexiona  £s  común  fentir  ,.que  lá^defcripción  ¿sil 
S^lodeOro^  qoeáfu  modo  han  hecho  varias  Gentiles,» 
es.  unai  desfiguración  del  EíbuJb  de  la^  Innocencia  ^  que 
confia  de  "la '  Efcrkut-a^'  Vekfe.  ea  la.  Dtmomftr ación  tvan^ 
gríica  del  IhiftrifsifipK)  Huec  ^  demonfirado  efto..  Leael 
letor  e  1  r  capiculo^  2.  del  •  Genéfis  >  y  fabdbqae  el  «fia^io  de 
la  innoceddáino  íe  componía  de  prudeotia  ^afinci?.  ,  6 
fagacidád ,  fino  de  Innocencia  >'  candor  y  y  fencillez.-  £s 
verdad  y  que  de  la  fencñlcí'  de  la  Muger  'fe  ocafionaron 
ias  reíiikásqpe  padecemos..  Pero  ia.  caufa.  ha  fido  áqueUa^ 
prudbqcsa.  aííuta  5 .  y  fagáz , .  que  yí  confiiniia  elSiglo*de 
Híerxouencre  otras' rebeldes  ciSaturas..  Efia.  ie  iigQÍ¿ca>  en. 
aquella  exprefsion  >,  Serpeas  erat  calttdior  cunStis  aatmam» 
tthus..  De  manera,  ^.^que  no  juagaba  el  común  enemigo 
¿esbaratar  el  eftado  de  la  innocencia,  ó. el  Siglo  de.Oro,. 
que  envidiaba  ^  íi  no  d^erraba  primero'  la^  fcnollea  ,.  que 
¿  componía^ 

Sobra  lo  .dicho^  para  probar  ^  que  ^fi  la  ienciíl¿z  de 
el  Sexo  devoto  y  no  es  mas  apreci;¿)le  ,  que  la  fagacidád 
de  los  hombres  ,  que  íe  llama  Prudencia  ,  i  lo  menos 
e&  %ial  para,  el  empate..  Pero  yo  me  conformo  con  el 
cotce  >;  que  m  efte  «punto  dixl  P•^  M. Univ..  j  i .  £Íle.es  ,  que 
las  prendas^  de  las  Mugeres:  hacen  qu«  las  Mogeres  íean 
mejores  en  SI' mlfmas;  y  las  de  los  hombres  para  hac^«- 
tos  mas  útiles  para  el  comercio  humano  ^  íegun  eílan  hoy 
las  cb&s»  Por  e(Ig  fe  fucle  decir  ^que  el  que  es  Saao ,  Sa^ 
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üo^y  Sani^  y  no  es  el  mejor  para  Superior ; el 4}aa!l  fe  debe 
atemperar  con  muchos : .  Omni^iís  omniafaStiuJiím^ 

<  ^ 

364  13 ARA  perfuadir  el  P«  NL  la  excelencia  úc 
X  Homero  (obre  Virgilio  ,  uso  en  otra  par- 
te de  efte  argumento  ^  que  ufan  algunos.  Todos  los  Gne« 
^s  favorecen  á  Homero  ^  y  mucho  numero  de  Latinos. 
Virgilio  tiene  entre  los  Latinos  muchos  votos  » .pero  nin- 
guno entre  los  Griegos,  Lui^o  Homero  es  mx%  ^ue  Vir- 
gilio. Efte  calculo  le  encendió  a  vulto  el  &•  y  con  el  hi* 
20  inftancia  y  que  lo  mifmo  fe  fi^uiria  eittre  Mugeres  «  y 
Homares  en  la  difputa  de  igttaldacL  A  efto  fe  llamo  arggm 
mentó  incoittraftáhU.  Yo  le  llamo  tr^pantdifo.  ridícdo. 
Para  que  d  cálculo  eftuviede .  corre^ondiente  >  era  pre- 
cifoque  todos  los  hombres  Eruditos^  afirmaflen  »  que  las 
Mugeres  eran  ia£aJores ;  efto  es  fiilíb«  Era  fbrzofo ,  qué  la 
mitad  de  Us<  Mugeres  Eruditas  (ueílen  del  mifmo  (entir; 
efto  es  Éüíiísimo.  Pues  en  donde  efti  la  i  Analogía  ?  Son 
«nnchifsimós  los  hombres  »  que  eftán  por  la  igualdad  ;  y 
^apenashuvo  Muger  Erudita  >  que  expreda  >  ó  impliciu* 
1  mente  no  afirnufle  la  mifma  igualdad  a  los  hombres»  Tam 
lexos  de  tener  fuerza  el  argumento  contra  las  Mugeres» 
íeHa  ai^umento  contra  los  hombres  ,  fi  huvieíle  tantas 
JMugeres  Efcritoras « como  hay  hombres  ,  que  efcribieronL 
JEntonces  eftarian  todas  las  Mugeres  i  favor  d¿  la  igual-» 
dad ,  y  havria  muchos  hombres  del  mifmo  difamen.  Qye 
abfolutamente  haya  hoy  mas  votos  en  contra ,  es  pura  ma- 
£erialidad« 

3^5  Opone  el  R«queoyóá  muchas  Mugeres  difcretas 
^confeáar  fu  inferioridad  i  los  hombres.  También  yo  oí  i 
muchos  hombres  Eruditos  confeflar » que  no  fe  atcevian  á 
hablar  entre  Mugeres  dücretas»  Añade  »  que  las.  Miveres 
de  Trípoli  afedan  parecer  barbadas ,  para  pareoerfe  a  los 
hombres*  Sin  falir  de  Paifes  cultos  »  hay  muchos  hombres 
barbados ,  que  á  puro  afeitarfe  >  afe&an  parecer  lampifios. 


fífa^éHerh  i  lasMugeresw  Uno,  y.otroabi(b'coítKÍe^^ 
na  la  EfcFitura  :  Non  induetur  mulier  vejie  virili  ^nec  vir* 
uietur  vefie  fieminea.  Entre  los  Mexicanos  ,  fcgun  Tor-»^ 
qnemada,  (e  caftlgaba  coa  horca  efte  abufo.  £1  error  que^ 
et  1?.  M.  defciibrc  en  elDífcnrfo,  refide ,  no  folo  entre 
Hombres ,  fino  también  entre  Mugeres  >-  que  -tío  han  'eftu-^ 
diado,  Éiíeftas-,  acafo  píocedcrá  el  error,  del  abatimiento; 
en  algunos  de  aquellos ,  acafo  procederá  de  lá  fuperlorídad' 
con  que  fe  crian.  -    .         .  , 

^  Porque  el  P,  M.  dfxo  ,  que  la  vergüenza  es  grada 
cúraSíerijiica  del  otro  fexe ,  también  armo  pendencia  -^^ 
R;  Si  la  vergüenza  po  es  xarader  de  Iigrs  Mugeres  ^  no  sé^ 
qual  ferá  el  carader  de  quien  lo  duda.  Reípóndio  elP.  llí^ 
que>  aunque  ta  grandeza  de  alma  (como  díxo  el  Padre 
Rapiti )  es  el  carañer  de  las  RotnmQS ,  no  fe  infiere ,  que  to- 
dos los  Romanos  y  ó  folos  ello$  tengan  grandeza  d£  atma^- 
A  efte  modo^  ni  toda$  las  Mugeres  >  ni  folas  ellas  gozan- 
de  aquella  <  gracia  cara&eriftica.  De  efto  no  hay  memoria' 
en  el  Libróte ;  pues  la  gracia  caraderiftfca  del  R.  )es  hacer-^^ 
fe  fordo  á  lo  que  fe  advierten  ^  y  deiatendido  á  lo  que  ef-t> 
ta  claro.  ^ 

-  ^66    Vaya'  de  bagatela.  Diio  dtR.  en  el  Líbrete^  ch 
tando  a  Sueytas^^  que  los  honores  hadan'  boca  arriba  í^  y* 
boca  abaxo  las  Mugeres.  £1  P.  M.  no  fe  embarcó  cón¿^ 
efta  írusleria.  Sentido  de  efta  pura  omifsion  el  R.  bufca 
al  Autor  Morifeau  ^  que  dice  lo  contrarío  ;  y  nota  en  el 
P.  M.  por  error  ^  el  que  no  le  huvieife  advertido  aquel 
defcuido.  Havrá  cofa  mas  infulfa ,  ni  mas  indignía  de  las" 
Prenfas  ?  Aquel ,  que  quifo  tentar  la  veracidad  de  un  Óracu-^ 
lo  y  He vaba  un  paxaro  vivo ,  y  oculto.  £1  animo  era  pre*^. 
guntar ,  fi  el  paxaro  efta^vivo  ,  6  muerto.  La  per  ver— * 
fa  intención  era  de  echarle  a  volar  ,  íi  el  Oráculo  refpoa-*' 
dia  que  eftaba  muerto;  y   apretarle  -  el  cuello  y  fi  ref- 
pondia  .que  eft^^  vivo.  EtOraculo  iiefpondid^&.£/2¿  ce-* 
mo  qtafieres.  Si  el  P.  M.  hüviefle  impugnado  la  eípecíc, 
ó  faldria  Sueyras ,  o  Morifeau  y  para  qualquier  extremo 
que  fe  efcogieífe.  Diga  el  R.  Sueyras  ,  y  Morifeau  lo  que 
qaiüeren.  Para  faber  que  en  aquella  materia  no  hay  co-r 


loií  >      Defensa  t>e  ias  MüfitREs. 

dice  el  Vulgar ,  que  unos  nacen  de  pies ,  otros  de  cabeza»  * 
y  otros  precediendo  k  operación  Cefaríana.  Ojiando  el  R* 
impugnare  á  algún  Comadrón  >  podrá  defcubrírjos  erro«^ 
r^s  que  huvicre  en  eflb.  No  tienen  lugar  en  el  Theatro 
.Crítícoreflbs  errores.  •       ^ 

;.  3 ¿7.    A  la  cantilena  vulgar ,  con  que  fe  culpan  tas.  Ma-^ 
geres  ,  por  el  lance  de  la  Cabá  ,  reíponde  el  P«  M.  que  foto 
ccaíionalmente  fiíe  ruina  de  Efpaña  ;  y  que  del  mifmo . 
inodo  tiuviera  íklo  y  aunque  no  ítieíTen  Us  Mugeres  lier-- 
ftipfas ,  íino  menos  feas.  A  eíio  refponde  el  K.  en  fu  Lí* 
brote :  P.  M.tixiú  tffi  es  paj^.  Que  le.  parece  al  Letor  de 
^e  fayneté  delR?  Dexemos  que  le  celebren  los  de  la  PUá 
zueía  de  la  Cebada.  La  razón  que  fe  da  para  que  fea  paja . 
ta  diftincioadel  P.  M.  es  5  porque ,  en  términos  hiftoricos» 
e,s  contradicción  fer  ruina ,  y  no  fer  ruina  de  £ípaña«  Si  ^ 
Iji  ruina  fe  toma  cni  un  mifmo  íentído  ^  no  folo  en  t^rmi-^ . 
nos  HiñoricpS  ,  uno  también  en  terjoiinos  Loeicos  ,  fera; 
ccxitradiccion;  Si  fe  diftingue  de  caicas  >  no  k>1o  no  hiay 
cónti^adiccion  en  términos  Hift(%icds  ^  pero  ni  tampoco'^ 
en  términos  Racionales. 

J  Ogé  culpa  tendrá;  d  Tljeatr?^  de  que  eh  índices  Qaze- 
tfttes  9  Qo  fe  explique  el  tratado  de  Caufas  ?  El .  que  leyere : 
Htifaoria  fin  eita   prev^  t^otícia  3  conftindiri  vicios  coa : 
virtudes  y  canias  con  efe&os  ,  y  leerá  coplas  de  Ciego»  \ 
aunque  lea  la  Pafsion  de  Chrifto.  La  innegable  es  ,  que 
1;^  culpa  de  hiverfe  perdido  £fpaña  3  eftá.  en  diida  á  qual 
dedos  hombre  fe  det>e  atribuir  principalnienre »  fia  la  la-, 
xuria  del  uno,  o. ala  venganza  dej  otro»  Con  efto  fe  com-»: 
pone  lo  que  eki  díftinta^  part¿s^  di^to  eí  P.  M.  de  la  Caba. 
Lo  mifmo  fe  dice  de  otras  muchas  defgracias  ,  que  fe  atri- 
buyen a  las  Mugeres ,  como  á  caufa  eticiente ;  no  tiavien- 
d^  tenido  ellas  mas  culpa  ^  que  el  haver  nacido  agrá-     \ 
ciadas.  Si  vémm  exc alias  (  dixo  el  Satyricq  ) . 
facies  y  H0iir  Híc^  amatur. 
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3¿*  'TXEfpues  que  el  P.  M.  probo  con  eficaces  razo-, 
1^  hes  la  igualdad  de  ki  Mtiger  al  hombre  i  en 
quanto  al  temperamento  para  funciones  jnteleduales ,  pone 
una  inftancia  en  defenfa  del  teiúpttamínto  húmedo.  En  el 
Éum.  95.  coteja  los  Irracionales  j  que  habitan  las  Regiones 
humadas j  con  los  que  habitan  las  mas  puras#  Efto  es  y  Pe- 
ses y  con  Aves.  Dice  que  el  Delphin  tiene  mas  noble  ¡nftinto 
que  las  aves ;  y  íbbre  la  autoridad  de  Gefnero  j  añade  ,  que 
retiran  hs  cadáveres  de  fu  efpecie  ,  en  el  riefgo  de  fer  devó^ 
tadoe  per  otras  befitas  marinas.  Efta  propriedád  no  la  quifo 
creer  el  R.  Importa  poco.  No  fe  efcribió  el  Theatro  á  con- 
templación de  fus  creederas  » o  incredulidades. 

,Dió  por  razón  una  pregunta  ridicula ,  como  que  el 
Ddphtn  no  tendría*  adonde  retirar  fus  muertos.  Refpondió 
tlP.M*  que  hay  varías  cavernas  en  el  Mar ,  en  las  qua- 
Ics  podrá  recogerfe  un  Delphin  ,  y  no  podrá  entrar  otro  pez 
mas  graide.  Tampoco  alcanzan  Quftraciones  para  quien 
gufta  de  obfcuridades.  In(ifteelR.en  fu  ridicula  pr^unta. 
yá  no  hay  mas  réfpuefta  que  fe  acomode  á  fu  repetición 
en  el  Libróte ,  que  lo  que  dice  Horacio  del  Posta  ,  que, 
penfando  decir  algo  de  nuevo ,  Delphittum  fj^lvis  appingh^ 
fiuStihus  apruw. 

-  369  Refiere  Abulíen ,  en  él  libro  de  las  Maravillas  de 
Egypto^citadb'deMonf.  Gautier,enfu  Bibliotheca  Phi- 
lofoüca  y  que>  en  Sue^  >  Puerto  del  Mar  Vermejo  ,fe  peP* 
có  un  Delphin  vivo  ,  en  el  año  de  720.  de  la  Hegira* 
Admirado  Amed  Abdalla  Baxá  ,  de  ver  un  Delphin  tan 
efpeciofo  j  hizo  que  fe  ataile  al  cuerpo  una  lamina  de  co-^ 
bre  y  con  efta  infcripcion  y  traducida  del  Arábigo :  jinteJ 
lAhdaiLa  te  ha  concedido  la  vida  ,  O'c.  y  le  f  eftitiiyeron  al 
Mar;  Cofa'  prodigiofa !  A  pocos  mcfes  fe  halló  el'  mifmo' 
Delphin  en  el  Mar  Mediterráneo  ázia  Damiattav  LoS .  que 
(aben  la  immenfa  diftancia  que  hay  defde  Suez  haftl  Da- 

miatta  ,  (i  fe  ha  de  coftearpor  toda  la  África  >  áfsi  el  Océ4^^ 

no. 


no',  como  el  Mediterráneo  ;  y  el  corito  Iftmo  j  que  fiay  eSí 
tre  el  Mediterráneo  y  y  el  Mar  Vermejo ,  na^darán  ,  que 
jpor  cavernas  fubterraneas  fe  comunican  1|e^^s  Mares. 
A  efte  afliimpto  pone  la  Obfervacion^on^3autíer.  Ya 
UfORgOi  para  que  el  R.  fepia  >  que  .lo$|K>eÍpm^  fabSn  Jat 
¿aye^rnas  del  Mar  j.pararefugíatfe  ¿^ií,.y  á  los  de  fu  efpe^ 
cié  j  q^andofe  vén  perfeguidos^  £9  natural  que  el  I>elphiii 
de  Suez  imaginalTe ,  que  la  lamina  era  amago  de  quien  le 
perfeguia  >  y  que  por  eflb  procuraría  recogerle;  huyendo  del 
enemigo  im^í  nado.     ^  ,  . 

,    370    Contra  el  inftinto  del  Delphín  opufo  el  R*  d  dc| 
Elefante  ,  Perro,  &c.  Efto  es  falir  fuera  del  afTumpco,.  El  Pw 
M.  cotejó  al  Delphin  con  las  Avtó*  Pero  quando  la  ex* 
prefsion  del  P.  lA.  na  produxe  ¡a  natutaleza  hrutos  út  tan 
noble  inftinto  ,  fequiíieíTe  tomar  con  todo  rigor  ,  tampo-^ 
co  es  contrarefto  el  inftinto  de  otros  animales.  La  difpari-^ 
dad  conüfte  en  qi^  el  Delphin  ,  íin  .^iducacion  alguna  ',  na-^ 
ce  con  el  noble,  inftinto  ^..con  anior  á.  los  hombres  ,  ctíá 
afe&o  particular  a  la  Muíica»  y  £0n  >  otras  infinitas  prcH 
priedades  pvodigíofas  ,  que  ocupan  libros  enteros.    Los 
demás  animales  9 '  fi  falta  el  artificio  buoíaño  que  los  do^ 
meftique.,  fe  quedan  dos  yece§  Mutos»  El  Elefante  SyJvef-» 
^e'  es  iiérifsimo,r^  Del  Pe^^ro  fe  ^r^cQQoce'  lo  mifma. ;  •  pucé 
hayíendo  los  Hpl&ndef^s  introducido, algijQOs,  Perros  man-». 
ios  en  la^ Isla  Maiificía  ,  fe. han  multif^licaao  taiito  ,  y  íir 
dan  hecho  tan  indómitos  ,  por  falta  de  hombres  que  lo^ 
domefticaflen  i  que  fegun  Monf.  Barbiñals  »  hícicion  inha- 
bitable aquella  Isla.  Permitafe  explicarme  ^fsí:  Los  Delphi-i 
0es  ,  fon  cafi  Racion^le;s  por  na^u^aleza^  l^s.  otóos  brutos» 
por  artificio.      ,      ^  :      ,  -      '  ' 

371  Viendo  el  P.  M ,  que ,  hayíendo  citado  i  Cefud^í 
ro  par^  lo  que  decia  del  Delphin,  y  que  elR.  folo.fo-» 
brej^  palabra  ^  fe  oponía ,.  alabQ  la  fa^isfíicdaon  eo ,  ha^ 
UÉ^  9  y  pidió-  autoridad  que  dij^eúe  lo  contrario.  Ref^ 
Mf^á^  :  No  fiif  f  cerno  dice  ^  fohre  pii  pálair4\  /ÍW^/M» 
^^e  mi  congruencia.  La  ^congruencia  fe  reduce  i  que  n* 
lo  vto  9  ni  lo  le/ó.  Eftas  fon  las  razones  que.  ufa  a  cada 
paila»  Lea  el  Rtf  mas  de  lo  que  ha  leido^  >  y.  .efcribirá .  aior 

nos. 


llbs»  ElStutorMncípe ,  en  materia  de ,  Pczei » es  Hondcld 
qo»  Vccáen el  quanto dixa el  P^. y  mucho  mas  que  omi-^ 
tip«  Defpues  que  refiere  de  los  Antiguos  el  modo  » con  que 
los  hombres  {g  vaUan  de.los  Delphiqes  para  la  pefca  ,  dicet 
^ac  pi/candi  raticM  audi$  BiJ panos  aliquanUo  ufos  fHtJji 
§$Bprocul  ai  urbéiJalamos  nuncHpata. 

Creo  que  haSa.  ahdra  no  diíUnguió  q}  R«  al  Atu9  del 
V^lfin.  Diceenel  Liorore:  Deljurn  ^qn^  I01  EfpañoUs  lla^ 
^an  Toninas.  EíTos  Efpañoles  no  tendrin  razón.  Del  Grie^ 
go  Thyfinot  j  ó  Thunnus ,  fe  origino  a  la  Arabefca  >  AtnM  eit 
Caftellano  ,  Thon  en  Francés » y  Tonno  en  Italiano»  La  voadi 
Tonnina  fe  toma  por  la  carne  del  miímo  Atún  ;  y  quando( 
qué  íigniíique  Pez  y  no  fignifica  Delfin,  tino  unos  Pe^es  pare--» 
<;idos  al  Atún  ,  que  fe  cogen  ázia  la  Equinoccial  y  y  de  qu& 
hay  dos  diferencias»  No  es  bueno  que  hemos  de  aeer  conn 
gtuencias  de  quien  confunde  los  objetos? 

3  7  z  La  confirmación  que  el  R«  pone  de  fu  xidicula  con-» 
gruencia  >  es  eíle  confe jo :  Tofne  el  Padre  de  memoria^  ek 
Axioma  de  Nec  fenmm  AuSíores  chiliades  contra  unam  ra^ 
tionem  fi^fficiunt.  Qge  bien  entenderá  áGefnero ,  Rondele<¿ 
CiO>  y  otros>  que  trataron  de  Delphines  y  quien  ufa  de  eftos 
Latinajos  ?  AuSfores  chiliades  ,  qué  concordancia  haceit 
Tzetzes  es  Autor  de  Chiliades  Hiftoricas ;  Erafmo  de  Chi^^ 
Ibdes  Proverbiales ;  Chilias  figpitica  mil :  Conque  ,  á  nór 
fer  los  Hereges  Millenarios ,  no  sé  qué  Autores  Chiliades  (c^ 
fáneilbs. 

Si  el  Tertulio ,  que  concurrió  con  los  Latines^  y  fabiV 

^ue  debia  decir  AnStorum  Chiliades ,  no  hizo  bien  en  fa-^ 

car  a  la  vergüenza  al  R.  Eldicho  fe  reduce  >  en  Careliano, 

i  que  contra  razón  evidente  ,  no  hacen  fuerza  Autores  á> 

iiiUlares.  Tan  lexos  de  negar  eílo  el  P.  M.  es  el  mas  pro--. 

prio  mote  para  fu  Theatro ,  como  fe  vé  en  Duendfs  ,  i^«^^ 

fueos  ,  Unicornios ,  &c.  Pero  también  pallará  á  Proverbio, 

defde  ahora  >  que  mas  vale  un  Autor  ,  por  malo  que  fea»* 

qa?  millares  de  las  que  el  R.  llama  fus  Congruencias^  Da 

pa¿b  íirvafe  el  R»  tomar  de  mcímoria  elle  otro  Latb  :  N^4f 

ffntum  vefpertiiionum  chiliades  contra  unam  Aqnilam  faf^ 

ficiunt.  i 

Xom.l¿  q:  AMAm. 
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'3.7  j  TT  Ablando  d  P.  M  eacl  lur».  42 «  de  la  Fort  4  j 
i  X  '^^^  í  concede ,  que  la  naturaleza  mejoro  4^ 
los  hombres  en  tercio  ^  y  quinto.  Para  probar  no  obíUnte^ 
que  tampoco  las  Mugeres  eftan  nogadas  á  efta  prenda  ^  po-* 
ae  varios.exemplos  de  Mugeres  valerofas.  Llega  oStnum.  45 « 
y  fabiendo  lo  que  hay  efcrito  de  cierto  ,  y  fabulofo  y  acerca 
de  Amazonas ,  para  traer  lo  cierto  á  fu  aíTimipto,  hablo  conp 
tanta  claridad » y  diftincion  >  que  folo  la  ceguedad  de  fus 
£mulo$  pudiera  tropezar  en  lo  que  efcribíór  Separa  el  P*  Mr 
á  un  lado  5  todo  quanto  puede  tener  ay re  de  fábula  ,  en  la 
que  hay  efcrito  de  Amazonas ;  y  folo  fe  vale  de  lo  hiftorico: 
lio  puede  negar  fe  centra  la  fe  de  tantos  EfcrUores  jintiguofi 
fue  huvo  un  cuerpo  formidable  de  Mugeres  beltcofas  en  la 
Ufia  ,  i  quienes  fe  dio  el  nombre  de  Amazonas.  En  eftos  tér- 
minos fe  explican  los  Autores  Modernos  ,  que  diílinguen  lo 
fabulofo  de  lo  cierto. 

374  Para  precaver  d  P.  M#  que ,  aun  en  el  folo  fen*^ 
tido  de  Mugeres  beltcofas  ,  fe  le  negafle  la  cxiftencíadé 
Amazonas  en  Siglos  remotos  ,  propufo  Amazonas  en  -el 
mifmo  faitido  y  que  exiftieron  y  y  exiften  azia  nueftros 
tiempos*  Aísi  en  el  n.  46»  T  en  cafo  que  también  ejio  fe  ;?/>- 
guOy  por  las  Amazonas  que  nos  quitan  en  laAfia  ^para 
gloria  délas  Mugeres  ,  pavecerku  Amazonas  en  las  otras 
u  es  partes  del  Mundo ,  America ,  África  ,/  Europa.  En  la 
America  las  de fcubfieron  las  Ef pañoles  ,  cofteando  Armadas 
el  Mayor  Rio  del  Mundo  ,  que  es  el  Ai  arañan  ,  ¿  quien  por 
eJio  dieron  el  nombre  que  hoy  conferva  de  ^Rio  de  las  A  mam 
zonat^  PrecUb  feria  foñar  defpierto,  para  tropezar  en  las 
dos  claufulas  pueftas  :  p^ro  en  las  Cortes  hay  de  todo«  Por 
íio  haver  entendido  el  R.  el  (igmíicado  de  las  voces  y  ex« 
cito  fobre  efto  dos  difputas ;  una  fobre  el  Rio  Marañen, 
de  que  habíate  a  parte ;  y  otra  fobre  las  Amazona  sühwif 
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hCás ,  S  roture  lo  fabuloíb  de  lás  Amazonas  de  la  América* 
La  primera  para  figníiicarnos  ,  que  no  havia  Taludado  la' 
Geografía.  La  fegunda  para  demonftrar  i  que  no  havía  Ici-^ 
da  el  Theatro.  D¿monltraráfe. 

J7  5  A  las  dos  hojas  de  halucínaciones  ^  que  el  R.  pvH! 
ib  en  el  Líbrete  ,  con  fola  efta  remifsion  ,  vtanfe  lof  num^ 
45.  y  /^6.  del  Tbeaun> ,  fe  refpondía;  ó  con  fola  aquella  re- 
mifsion fe  demonftraba  y  que  el  K.  no  bavia  leick>  lo  que 
havía  de  impugnan  Dcmvofc  algo  el  P.  M.  en  la  Ilufira^ 
cioñ»  El  fruto  que  configuíá ,  ha  fido  ocho  hojas  de  ímpof-i 
turas  en  el  Libróte ,  en  pena  de  havcrfe  detenido  á  def--' 
balncinar  ¿  principiantes,  Al  punto  de  las  Amazonas  re& 
pondio  el  P.  M.  que  folo  havia  hablado  de  ellas  por  lapar-¿ 
te  del  esfuerzo  ,  y  ef pirita  Marcial ,  no  por  lo  que  fe  con-; 
taba  como  fabulofo« 

Dice  el  Libróte:  Buena f olida  \  Dixera  MagereígHerJ 
reras  ^  y  na  le  hfívieramos  hablado  palabra  i  pero  no  lafaU 
fedad  de  qae  eran  Amazonas^  Buena  palinodia  J  Huviera 
leído  el  R.  los  números  45.  y4í.y  entendido  el  contex-' 
to  ,  y  no  nos  moleftára  con  fus  efpantajos  de  cartón,' 
Atienda  elLetor;  Tencafe  que  ejioje  niegue.  Qué  temía: 
el  P.  NL  que  fe  le  n^aíTe  ?  Amazonas  en  la  Afia ,  co*n  las 
circunftancias  fabulofas  de  vivir  fin  varones  •,  &c?  Nó^ 
El  mifmo  niega  también  aquello.  Luego  Mugeres  helieofat 
procuró  dar  en  la  America ,  en  cafo  que  fe  negailen  en  la^ 
Afia.  El  R,  tiene  otras  modales.  No  prueba  lo  que  fe  le 
rechaza  ;  y  amontona  fobre  lo  que  no  fe  le  niega  3.  6  fe^ 
íl}|>one« 

376  Conociendo  el  P.M,  que  quanto  alegaba  el  R, 
era  dUlante  mil  leguas  del  Theatro  ,  legun  que  allí  fe  intro^ 
duxeron  las  Amazonas;  y  que  los  Autores  que  citaba  j  ni 
aun  hacían  fuerza  contra  las  circunftaucias  con  que  la¿ 
pintó  Orellana :  Propone  el  viage  del  Padre  Acuña ,  con- 
tra todo  genero  de  Autores  ,  que  no  eítuvíeron  en  aquel 
Río  Marañon  ,  ó  de  Amazonas,  El  Libróte  no  fabe  falír 
de  fus  Diccionarios  > '  y  de  otros  Autores  Compiladqres. 
Digo  que  todos  juntos  hacen  i  favor  del  alfumpto  de  e|j 
^Theatro ,  pues  ntugoDa  niega. ,  que  Orellana  eiKOrittaífii 
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t^ugens  W/V^x.  Oviedo ,  GarcUafo ,  y  Herrera  i  $^  fitf 
íjdo  los  que  fe  detuvieron  en  lo  material  de  la  voz  Ama^ 
-zonas,  en  quanto  íignifica  Mugerfin  pechos,  extienden  la  fígf- 
nificacion  de  Mugeres  helicojas  a  varias  partes  de  la  Ameri- 
ca. Ninguno  de  eítos  es  fufíciente  ,  por  luver  eferito  antes 
de  otras  Relaciones  autenticas ,  para  contrareftar  los  tefti--* 
monios  y  con  que  fe  puede  perfuadir,  que  aun  hoy  hay  verda^ 
deras  Amazonas.  cStros  Autores  Modernos ,  que  ciegamen<« 
te  copiaron  á  Garcilafo  ^  y  á  Herrera  >.  fe  deben  deífcartar 
por  inútiles.  Lo  mas  es ,  que  >  como  verenK>s  d^pues  ,  aun 
.en  el  Diccionario  de  Mprery  hay  tefttmonio  poíitívo« 
.    377    Advierto  ,  que  efta  claufula ,  Son  todos  tanfalva^ 
"¡^es,  crueles  ¡^y  atrofhagos  ,  h  comedores  de  carne  ,  como  ¡os. 
Srajilenosy  que  el  R.  cita  de  MonC  Noblot ,  hablando  de 
los  que  habitan  ^üel  Rio  grande  ,  prueban  mas  que  fe  de-' 
ka.  Qué  mas  valor  ,  que  el  fer  Ambropc-f  hagas  hafta  las 
Mugeres  ?  Antr4>po^fhagos  íignifica ,  comedor  de.  carne  hnm 
ntana.  £1 R.  nos  introduxo  la  voz  Atrophagos ,  fin  fignifi- 
¿ido.  Cito  3  62,  por  5  62.  y  finge ,  lo  que  no  dixo  Noblot,! 
que  muchos  Geographos  tienen  por  quimérico  lo  de  las 
amazonas.  No  nos  detengamos  en  efto* 

£n  las  Navegaciones  de  Americo  yefpucio  (e  dicey 
ue  en  varias  partes  del  Continente  ,  a  quien  dio  fií  nom^ 
re  y  encontró  Mugeres  dieñri&imas  en  el  manejo  de  arco^;^ 
y  flecha :  Nonnuílijque  in  loas  midieres  quoque  óptima  fagim 
tatrices  extant.  En  otra  parte  refiere  el  mifmo  Vefpucío,. 
como  en  prefencia  de  fu  comitiva  ,  acometió  una  Muger  á 
tin  robufto  Europeo ,  le  dio  con  una  maza ;  y  defpues  de 
jb^erle  muerto ,  concurrieron  otr^s  a  aáarle  ,  y  comerle ,  á 
vifta ,  y  tolerancia  de  fus  compañeros ,  fin  atreverfe  eftos  á 
impedirlo.  Qué  mas  Amazoi^  ^  que  eftas  Mugeres  m^ 
ij^ue  varoniles?.  *. 

§.    VIII. 

^i7^    T  7Eanlos  k  Relación  wíginal  del  Padre  Ac»^ 

V    ña ,  que  ;citó  d  P;  M,  y  defpues  veremos 

jt  quien  fe^ ^jbc  4ar  ipaa  g:a§ta.  Eor  jios  aaos  d^  1^3^ 


b 


«  ^ 


íc;{«|ilSa5rfiíi:.Pecly0.,TeIxcíía  'con  Vatios  Portúgtíefes  ái 
aqi^dlap^rte  del -Illo  Marañon  ,  ó  de  Amazonas  3  que  coir 
rdponde  al  Pará»  £1  ail^mpto:  era  y  navegando  fíempre  Rio 
juiritia >, haU^r ek origende  acpiel  caudalofo  Rio ;  de  cayó 
^wfp,  h^vjw  <í^4q  QOticia  ds3s  Rellgiofos  Francifcos  ^  qu¿ 
defd^Q^itohafta  elBrafil,:le  havkn  coí&ado.  Havíende 
p^avc^4^.  haifta  la$  cercanías  de  Quito  ^  dieron  noticia  de 
fu  yiage ».  V  defcubriimento.  Como  en  aquel  tiempo  aun 
Pprtugj^l  oAaba  debaxo  de  la.  dominación  de  CaíUUa  >  tor 
fnQ  l4^Audicncia  de  Quito  la.determinacion  ^  de  que  alj^i- 
Hos  Gaftellanois ,  embarcandoTe  con  los  Fortuguéfes ,  cor«- 
riellen'iodo  el  Rjode  arriba  abaxo ,  y  hicie0en  exaiña  deO^ 
(ripcipn  (de  to  qus  vie(Ien«  Entre  los  nombrados  paif a  eñe 
/in  i  fué;  el  Padre  Chriftóval .  <le  Acuña »  Jefuíta  ,  fugetó 
(any  capaz  para,  las  Obfervaciones»  £1  hecho ,  fue  >  que  d 
4J3Ífmo  Teixciríi ,  con  la,  nueva  coniutíva ,  fe.  volvió  pút  ü 
jivíf^íio  Rio,  h^íia  el  P^r¿  ,  :€n  dofide»  fe  havia  embarcado^ 
£l.Fad|:é  Aauia  hizo  itidí vidual  defcripcion  de  todo  efte 
yí4g9  í.y  b^yífi"4^1^*'^^^ri?ado  con  los  Tt&imovióB  de 
los  que  concurrieron,  pafsó  a  Efpañaá  dar. Relación  de 
tjodo  j  y  en.eV  ^  de  ,ié-!H>  iin^rífnior  eq  .M^id  la  dicha 

Relación,   . ;.-.  ;\    ./  ;.:..    ^      ^i.  •.    ..í'    ';../.  r' 

379  Como  ci?  aquella  fai^on^fucedlo,, que- Portugal  fe 
apartaflede  CaftlHa ;  fea  por  las  razones ,  que  en  fem&ja^r 
tes  cafos  fe  ofrecen  ^  ppor  otro  motivo, que  ignora) ,  kt  41^ 
cha  Relación  del  P.  Á^uña  no  fe  hizo  muy;  comían  ^tAnt<p^ 

jjue  hoy;  fe  V^í^^;CpP.^^fi^^^*^^^^^^  Eq  \os  aíK)^^:^l¿mp  j£ 
jradvpüa^n  Francés  por  Monf,,  de  ÓQmbervillc:  r  y-dpl  Kranr 
££s  al  italiano  y  por  el  Conde  Aurelio  Anzi;  fi  bien  ¡efte 
^olo  pone  extravio  en  fu  Genip  va¿añte^  La  dÍ9h>/5|el^cídp 
pciginál  en  Gaftellaiío  efti  en*  la  Libraría:  de  efte  jvjtonaftp- 
}cío  de  San-  Martin.  Leila  con  aígup,a;ja5eiípof)f>,jf.el^qiV5 

fpft^re ,  podra  hacer  lo  mifmo  ,^  pues  fe.  k  íUra.g§gí(lrj¿^ 
abía  el P. M.que  era ,rar^ )a ftelaci<Mi* del  Pad^é Acutu^: 
y  para  advertir  á  los  que  quifiefl'en  leerla ,  ¿ix^o  ^  que  el 
J^re;Mami.el  Rpdr^ez  hAviureimpreflo^a^  viage  en 
lu  Tomo  en  folio  ^  Marañan  y  Jmazonái.  . :       ) 

V  a^A  r.tlRf.hf#ado^fe<^*do  dah^^ 
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te  punto*  Ni  hi  vífío  cl  original  del  Padre  Acoéa,  ni  lele¿ 
yo  en  cl  Padre  Rodríguez  >  ni  leijuifo  eriDendcr  en  Gom^ 
berville»  Demuefirafe.  £1  Padre  Acuña  oo  procede  pof 
librps  >  ni  capítulos ,  fino  gor  números  Romanos,  El  R» 
cita  capítulos.  La  Rubrica  que  en  el  mim.1.  pone  fcl  Paáre 
Acuña  >  folo  dice  :  De/cuíreTrancifiú  OMUna  éjt$  íti^ 
La  que  fe  cita  de  Gomberville  cftá  añadida»  Dice  ,  que  el 
Padre  Rodríguez  no  reimprimid  el  Viage  del  Padre  Acuña*^ 
Es  falfo*  Dice  el  P*  Rodríguez  en  la  pag.  143*^  eftas  pala* 
bras.:  Hismóf  referido  eny.cafitulos  dé  efté  tiíro  t^áeí 
Viage  de/  Padre  Chriflovat  de  Atma.  Qtó  fignSfíca  cílo  en 
Caftellano  I  No  aea  el  Letor ,  que  foto  fe  refieren  el  féntí- 
do ;  al  pie  de  la  letra ,  y  de  baftardilla  y  eíti  ínferto»  Solo> 
hay  divcríidad  ea  ladiviíion,^  Cita  el  R»  el  folia  135.  para 
unaclaufula ,  que  eftápag,  9»  Finalmente  >  (I  vio*  ef  Tomo^ 
del  Padre  Rodríguez  ^  en  todo  procedió  con  íf^alldadl  Lo 
mifino  di^o  ^  íi  vio  á  Gomberville  >  pues  en  qualquiera  de 
los  dos  9  hallarfa  la  clauíula  del  Padre  Acuña  ;  que  com"^ 
pruelTa  la  exiftencia  de  lasAnuzonas;  y  aunaba  ernufmo» 
folio  1 3  J* del  P-Rodr^gueí- 

38 1  Déxemo^  que  el  R»  leí;  Jo  que  (^fuífTeré^  y  veamof 
la^claufula  original  del  Padre  Acuña,.  En  el  nun^ró 'LXXtü. 
fupone  \2¿ gravee  infirmación  ti  /  que  fe  Kaviárf  hechcr  ,>afst 
en  Qgito  ,  poc  Decreto  de  Ta  Reaf  Auáfcncíá^  como  e« 
Paík> ,  por  el  nuevo  Reyno  de  Granada  y  en  confirmadoa 
4e  que  havía  Amazonas  en  Tas  orillas  del  Rio  en^  queftion^ 
A -eíla  concürtíerb»  las  deppficiertcs  >  afsf  •  de  varios  In- 
"díos'V  coníia  de  unrf  India»  feobre  Í5  foc  y  6  no  ¿te  teft%o  de 
vifta:  el  Padre  Acuña  ,  excito  otra  duda  elRv  El  Padre  Ac»- 
ia  anduvo  todo  aquel  País-  Las  Informacftmes  íe  hicierott 
en  fu  tiempo ,  y  aun  concurrió  fu  diligencia*  $i  babfó  po*- 
cd ',  h  mucho  j  fi  •  eftüVo  mucho^^  ^0  poco  en  t^ftc ,  a  en  e!. 
•otro  \ix¡SR'y  «o  lo  dfce  >ñtcs  cfét  cafó ;  y  áfsi^dís^ja  d'^  lo 
que  quffiere  >  mientras  yo' pongo  la  claufula-ftit^ánciat 
del  dicho  Viage/  ' 

3  82  Al  llegar  el  F»  Acuña  al  País  de  los;  Tu^nambas^'^ 
ceífsi :  Can  eldieho^  también  de eJlosTupkiambat  cünfirmor.^ 
ififis  las  íargarnotieias  ^  jae  for  todo  eJhKk  tréhiafkas 


j 
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tai  afamáiás  Amazonss^de  éjuieMes  el  tomh  et  númhn :::  Lot 
findAmentds^  aue  hay  fora  affigiitar  Br&vinciarde  Amazo^ 
ñas  en  efie  Rio  ,  fin  tdnteis  ,  j  tan  fuertes  ,  que  feria 
faltar  i  la  fe  humana  el  nadarles  crédito.  Proligue  tfcfir 
rkndo  lo  que  el  znirmo  averiguo*  Dice ,  que  Íi6.  leguas  de 
los  Tnfinantts^ ,  Río  abaxo » fe  enera  por  d  lado  ddí  Nortfe 
esa  iel  Aio  graode » otro  Río  jQanaado  Cunar is  ^  en  xnyz  em^ 
bocadura  habitan  los  Cnñnrts^  Rio  arriba  ád  Cunuris  Uz^ 
bitin  los  ^f  autos  s  defpíiet  los  Tagsuuss  ;  y  ¿oalhiente  1Ó6 
Gnaeárás  » que  comercian  con  las  Amazonas*  Qge  tendrk 
que  oponer  el  R«  íi  huvieífe  reflexionado  fobire  efta  daufuU 
íncontralbble?  ^  .'  .     t 

.  3.S3  :£n  vífta  de  efte teftimonio »- es ocioib «pararnos  A 
concordar  Autores  iX]ue  >  ó  efccibieton  antes'  del  Padre 
^cuoa  i  6  9  aunque  efcríhielíen  deípues  ,  copiaron  i  los  que 
eícribieron  antes.  A  eftas  dos  claflés  fe  reducen  los  que  d 
R*  £nCcitíica^  alguna  i  amontono*  Todos,  efcribieron,  c6^ 
mo  dicen.y  a  fombra  de  tejado :  o  fi  han  peregrinado ,  tm 
por.  aquel  Rio.  £1  Autot ,  que  entre  los  Eftrangeros  tiene 
muiiha  eftimacioh  para'  ¿o£b  de  America  y  es  Juan  Laet^» 
Holandés.  Deeft«f  copiaron.  Morery,  Cornelio,  Corone- 
U  ^  y  otros  Compiladores» ;  Su  Tomo  en  folio  Novus  Orhis 
fe  imprimió  el  año.  de  x6ii.  mudio  antes  que^el  Viage 
del  Padre  Acuña*  £fte  célebre  Jeínia  ya  ham  vifto  i 
Laet  ^  pws  le  dta  en  fu  Yiage  ;  y  en  verdad  que  no  es  para 
darle  crédito*  Q¡ie  autoridad  >  pues ,  merecen  (obre  matc«- 
r  fas  de  hecho ,  Aurores ,  que  ni  faUeron  de  fu  País  $  n!  haa 
eftado  en  aquel  Río »  contra  el  Teftimonio  autentico  de 
los  qpe  le  nav^aron  de  arriba  abako  >  y  de  abaxo  arrS^af 
Xa  veo  que »  paca  dtar  Autótes ,  coa  Critica  de  la  autori*- 
dad  ^  que  merecen  en  algunos  puntos  que  tratan ;  con  dif*- 
tinción  de  tiempos  i  fin  confuüon  de  lugares  ;  y  con  dif- 
tindon  de  los  que  fon  originales ,  6  meios  copiantes »  j 
compiladores ,  fe  necdsita  mas  que  d  tener  i  mano  eht^ 
tiaUas  df  libros.  Detat  essim  vtr  lJ<Sus  ncn  babero  lihr<fy 
qnea  fit  ie&nrus » /ed  quos  legerit ,  dixo  Caramucl^ 

en  fu  Critica  Philofofica. 

•        *  .  -i' 

04  jasí. 
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» 

• .  ■  ■••^..'  IX.  ■■    ■    '     •  -^ 

<  •  •  •        • 

.:S^4  ^10  quiero  citar  para  coníirinacion  >  finoAu- 
- :  .  l\f  tores  Originales  ,  que  hayan  diado  ¿¿¡a 
raq^el  RIoi  üipóngo,  lo  que  íyá  -dixe  de  Amerlco  VtfpucK) 
^.  gsncrak.  Nó  ine(letengo:eÍn.)las  muchas  noticias ,  qoé 
Jblúldcrico  Schmidd  >  :Viagero  original ,  dio  de  Ama^Otia'S 
al  Sur  delMarañon  ,  antes  de'QceUana.  Si^ngo ,:  por  tri* 
jviál  y  }a  Rciadon  de  Franc£fco  Oirellana  y  qua  eílá  en  qual- 
Jquíera.  libro  ,  que  trata  idelaAmérlca.  Déx6  las  Ama20^ 
ñas ,  de  las  quales  dio  noticia  Berrio  ,  ha  viendo  cofteauio 
jplOrinocQ* <  Palsémos  acidante.  Por  lob  aáos  de  1 59 5.  fa* 
.4|Q.de:Inglaten:a.Vvalter  Raleigh  ^  ¡coa  aníixip  de  defcu- 
j;>i;ir  la'Guayaria«  Dice  que  en  fus  Viages ,  dudando  de  las 
lAmason^y  procuro-  falir'de  la  duda»  Concluye  «  qué  un 
Cazique  de. aquellas  Regiones  te  informó  ^  cpie  xeaimenté 
jexiftían  én.ia  ProYÍncia  de  Topa^p;*  dLaá  circunííancias 
fyn  las  muflías  '■  que»  antes  «havia  dic^ó  Orbllana  y  y  ddpue^ 
«confirmo  el  P*.  Acuña;  EftaRdacioa  ib  cita  oen  las  Obras 
del  P.  Eufebio;  Yo  la  tengo  leída  ^  toda ,  y  dtil  iníetta  en  el 
íejgundo-Tomó  dé  los  Víages ,  que  fe  rotularon  con  nom-^ 
jbré  dé^Fxtmcifco  de  Goreal  9  y  fe  innprinileróní  en  París 
iño  de  L^.iiiiLa  efpcae  éftá  en  lapag*' 2  5;  '  -, 
£  '^85  No  qükro  difsimular  una  nota  ^  que  a  efta  e(püe^ 
cíe  pufo  -el  Editor.  Djce » que  acafo  engañarla  el  Cazique 
¿Raleigh  ,  pues  defpues  acá  ninguna  Relación  hablk  de  (c-^ 
majantes  Amazonas  ^  peto  'redondamente  concede  ,  que 
todas  Jas  Mugeres  de.  la  America  fe  pueden  coníiderar  co-^ 
mo  verdaderas  Amaijonas  ycamme  di  füKJiies  Am^zon^Sj 
piíefto  que  ellas  no  fon  menos  bellcoías  y  que  fus  i^ac-idos; 
Con  efto  que  concede  >  fe  confirma  la  igualdad  de  las  Mu-^ 
*gQres:á  Ipsiiombres  en  el  esfuerza  ,  /  efphitu  Marcial. 
Nunca  ^P^M.  p-etendió  tanta  igualdad.  Enló  que  niega 
,cl  Editor  fe  teconoce  -y  que  no  tenia  noticia  de  la  Relación 
del  P^  Acuña  ,rpóileríoF  a  la  de^aleigh.  Lo  que  e$  mas-  de 
admirar  ,  que  ni  tan:^ocO.  havia  hecho:  reflexión  en  los 
mifmos  Viages  que  facaba  a  luz  >  pues  ^  como  veremos  y  en 

f    •    ~  fl¿s. 
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efió5  >  efiá  otra  Relación  mu)r  fecíentd  Gonefta  &cíiidad 
fem^an  fas  coías ;  y  con  la  mifmá  fe  copian  las  negativas; 
Caíi  todos  los  Eftrañgeros  y  qae  bíegan  Amazonas  y  creen, 
que  deípues  deda  Relación  de  Orellana,  no^a  havido  otras; 
Qge  difculpa  tendrán  l¿s  Amazonas ,  que  los  Geograíbi^  fu<« 
perficiales  fe  contenten  con  lo  primero  que  leen  >  y  nieguen 
todo' lo  que  no  han  teído?  ^  í 

i  i^<  Én^l  tom.  lo»  de^  las  Cartas  Edificantes  efta  tri* 
dttcida  en  Francés  una  Relación  Efpañola » compendio  de 
los  Hechos ,  Viia'i  y  Martyrio  del  Padre  Gypríañ  Bárazi^ 
Jduita,  Mifsioneto  Apoftolíco ,  y  Martyr  en  el  País  de 
los  Motos.  La  Relacidn  fe  hairia  impreco  eri  Lima  el  año 
1704.  y^n  Madrid  el .  año  de  17x1»  En  £a  .pag.24i«^  ft 
dice  y  coma  el  Venerable  Padre*  havia  penetrado  hafta  ios 
3^^iir/aY^j :  Que  allí  femfQrmódel  País  de  las  Amazonas^ 
y  que  iodof  le  dieron  noticia  de  'que  ázia  el  Oriente  havii 
Ainazonai  y  con  todas  las  circui^ancias  que  dio  Orellaím», 
Raléigh ,  Acuña>  y» otros:  Toj¿s  luy xiirtmi  (yaí.  ven  i*  Othut 
ilyjfjovait  une iÜMtíomde  Fevpn¿hhsftiq¿eu/es%^/í'  -a  cerum 
temps  de  I '  amée  elles  recevaient  derbomwes  chez  elieiy&c» 
No  proíigo  con  el  texto,  por.  no  fáftidiar.  Su  contenido 
es  lo  míimo ,  que  comunmepte  fe  dice  de  las  Amazona^. 
Aíiacicas«    =   '  '  y-  '■ 

:  .387  Efta- npifma  Relación  Francefa  efta.  inferta  en  los 
Viages  arriba  citados  de  Coreal.  Lo  mas  précifo  es  >  que 
en  ellos  eílá  también. la  Carta  ^rqtie  el  Rmo«  P.  Nyel  >  hoy 
digniisimo  Maeftro  de  Matfaematicas  de  los  Serenifsimos 
Infantes  ,  efcríbio  defde  Lima  al  Padre  Le-Gobien.  Su  feú- 
cha es  de- 1 705.  fu  affiin(i{Mto  remitirle  la  dicha  Relación  Hi(^ 
torica  del  eftado  de  la  Mifsion  die  los  Moxos  ^  y  de  Id'  muert- 
te  dd  P;  Barazi,  fu  primer  Fundador^  que  yá  el  año  de  1 702  é 
hayia  paitado  á  mejor  vida.  No  podra  quexarfe  el  R«  que 
no  fcñalo  autoridad  fuperíbr..  .  • 
.  Ahora  enjtra  la  qnexa  y  que  et  P.  M«  debe  fundar »  por 
ha verfe  citado  al  Diccionario  de  Morer)¿  contra  el  Thcaí* 
tro«  Laprimera,  porque  los  Autores  del 'Diccionario.,  vicr-* 
bo  ^mázünefy  hablando:  de  Mugeres  v  dfGenque  las  Aíia* 
ticas  ^.^ne  frefemíeit  negar  álgi]Q06*Modecaos>v  noXc  .puen 
lia  den 
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ácn  ncffix ,  tontx2L  el  teílímomo  de  untos  i^utores ,  anü}-* 
gaos  ;  daodo  por  infíifícíoites  las. razones  ^quc  díoEftrar 
bon  ,  i  quien  íiguieron  algunos.  Lo  fegundo»  queaunqud 
en  e\  Artículo  ál\  Río  Am^izonas  ^  dice  de  paíTo ,  que  íóii 
unagíoadas,  cita  á  Laet  >  y  otra  Relación  anterior  á  las  qtiid 
yo  feñalo.  .  I 

388  Finalmente,  porque  el  flQÍffno  Diccionario  M 
Morery  de  1725.  verbo  Baraze  ,  pone  un.  eictra&o  «de  la 
Carta  £díficante »  y  la  cita  al  Toou  lo.  Las  palabras  dd 
Diccionario  >  fupuefta  ya  la  narrativa  puefta » fon  2  T0uk 
itti  dirent ,  que  vers  /  *  Oridm  H ,/  avoit  une  MañeudiFim» 
mes  beiliqueujee  ^  telles  que  nous  defeint  les  famessfes  AtuA^ 
zenes^  Cartas  Edificantes  »  y  Morery ,  fon  dos  cofas ,  que 
cita  á  cada  paífo  el  R.  Como ,  pues  »  fe  ufa  de  dftas  ilegsüi-* 
dadcs  contra  el  Theatro  i  Creo  9  cjue  no.  hay  mucha  il^« 
lídad  y  fino  mucha  precipicacion*  £1  Diccionario  de  Ma« 
rery ,  para  los  que  no  fe  hallan  prevenidos  con.  la  Letura^ 
y  Critica  de  los  Autores  originales  ,  folo  firve  de  con* 
fbíioB*  A  cada  paífe  fe  hallan  en  eftas  infonnes  mafias  dt 
noticias  ,  contradicciones  manifieftas.  £fto  coníifte  en 
que  es  obra  de  muchas  mane».  Concurrieron  muchos  á 
la  fiíbrica  ;  pero  cada  uno  ponía  <la  noticia  ^  fi^uñ  el  Au-» 
tor  que  regiítraba»  £1  que  pufo  el  Articulo  del  Rio  Amá^ 
zones  9  no  tenia  preiente  lo  que  havia  de  poner  otro  »  en 
d  Articulo  Baraze.  £fte  íe  guió  por  las  niemorias  reciente 
tes ;  aquel  fe  fué  fobre  el  error  vulgar*  Pero  el  R.  fe  con- 
tenta con  qualqüiera cofa»  aunque  efte  en  qualquicrá  Ar-* 
ticidou 

jSp  La  Relación  dd  P..  Cypriano  fiarazi  es  incon*^ 
traftable^  contra  Cprnelios»  Coronelis  ,  y  otros  >  que  no 
creyeron  Amazonas ,  porqu^afsi  lo  copiaron  de  qmenes 
no  tuvi^on  fundamento  ,para  negarlas.  Si  íe  opone »  que 
los  Tapacures  engañarían  al  dicho  Miísionero  ;  fobre  la 
inyerifimilitud  d¿  que.  el  Venerable  Varón  quifiefle  enga- 
ñarnos ,  Q  no  pudiefle  defengañarfe  >  haviendo  vivido  can- 
ta tiempo  en  las  cercamas.  i  ó  que  todos  xmntieífen  1  haje 
otra  razón  »  hxol  ver ,  fuertifsima «  para  lo  contrario.  Los 
Tancares  viviaá  fin  conercio  coa  Chrifttaaos  ^  Gsk  nocí- 
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eSi  de  lásr  Anuzonas  Aíiadca^  >  y  fin  conociflúfeiito  de  la  Re**^ 
ladan^qucOrdlanahavíahcxhQde  las  Amazonas^  Luega 
esínverífinul  ínter  vinleíle  engañó- 

CcMifirmafe  con  111121  foludon  ,  que  podrá  daríe  á  im 
leparo.  Eftees,.que  las  Amazcmas  del  Pad^e  Barazí  kü^ 
toan  al  Sáx  del  caudalofo  Rio ;  y  las  de  Orellaha,  y  Padre 
A^iiña  y.  &  colocaron  al  Noirte  de  el»  A  eño  fe  dice  ,.  que  las 
Amazonas  (e  hallarán  de  un  lado  »  y  de  otro»  £n  tilo  ro> 
cftáladííputa ;  pero  le  Infiere  de iafupoíicíon»  que  las  Ama* 
zonasdc  los  Guacaras  fe  comprueban .  con  la  Relación  de 
ios  Tapacures;  y  que  no*  padieódó  tener  eitosiiocicia  de 
lo  que  fe  decía,  entre  aquellos  >  no  pudieron^  engañar  de  coo* 
cierto  al  Padre  Barazi  „  en  cofa»  en  que  coinciden  las  c¿-* 
atnftanciaSe 

^9K>  End  Tomo  Ilúdelas  Cartas  Edificantes  íe  ha*« 
lia  el  compendia  de  la.  Reladoa  Eípañola  y  que  por  los 
aflo^de  1 7074  remitió  el  Padre  Samuel  Fntz.  a  Europa. 
D&efta  fe  hablará  abaxo«.  Lo^  que  por  ahora  Jiace  al  in-^ 
tento'^es  3  que^nr  ella  (e  defcribe  todo  d  Rio  Marañon  ,  a 
de  las  Amazonas ;  y  fe  advierte  y  que  el  Padre  Fdtz  andu-* 
YO'  todfo  aquel  K»  ^.deíde  fu  (xíq^  y  hafta  la  embocadu- 
ra^ Efta  Relación  compendiada  >  y  en  Francés  y  comíen- 
lapor  lánDticiade  las  Amazonas  y  %un  quelasr  pinta 
Orellana.  Efto  y.  jiuitámeme  coa  lo  ya  referido  »  da  ir  eh-^ 
tender  baíhmtem^nte  y  que  íi  fe  confultan  Autores  >  que 
puecíen  tener  voto  >  hay  Amazonas  en  la  America :  Sí  fe  eo* 
giftran  Efcritores ,  qtíe  folo,  con  negar  lo  que  fe  les  antoja^ 
pienfan  paílar  por  ciricicos  ^nobavra- Amazonas  ^  vi  havrá 
cofa  alguna  de  las  que  na  vieron  ^  ó-  ho  leyeron  en  íiis  la- 
bios viejos*.  ' 

Notefe^  Ve/fmo  9  ScBmUel  r  Orelhws,  Berrio  ^  Ra^ 
high  y  jí^Ué^  Bárszif  ,^  Fritz ,  fon  ocha  teftigps  y  con  los 
guales  fe  ve  continudkll4ijUb.efte^gld  la  noticia  de  Anu^ 
zonas  >.defde  t\  defáibrimieisto  de  la  America.  Compra  eftw 
no  Hay  argunniento  efidlz*^Peto  contra  30.0  ^.qixe  ñn  haver 
eftaáo  e»  aqjaelfes .  Pai&s  r  Mgaron  fw  exiftencia  y  dtatfia* 
yo  )oo..ó  400..  que  la  afirmaren)  3  finhanreí?  eihukr  tampb** 
coaHá.  Na^^o>andM^  por  las  sainas... EAa. es  tocanCupor^ 

oue 


que  omito  citar  .CcmqiUadorc^  ^.y  no  ga&>  dtmñpo.  ^ti^  i^t 
ponderarlos  que  cícó.  el  R. .  De  eftos  5  y  octos  femé  jantes  Au^ 
tores ,  es  indirpenfable  valetnos  muchas  veces »  6-  qüand^ 
,i)o  hay  Originales  9  ó  no  los  tenemos  a  maoQ.  Por  .ninguno 
de  eíloscapitulosTc  puede  cohoneftar  ,  que  » e&tjbíen(£i>.  d 
.^  dentro  de  la  RealBibliotheca  ymolefte  álQ$  Xtator^s  coa 
farreo  inútil  >  folp  porque  fe  diga »  que  quifo  hacec  p^qptl 
enelTheatro» 

391  No  es  razón  omitir  varios  teftimonk>$  autenti^ 
-eos  3  con  los  quales  fe  ha  juftíficado.tanibien.  en  éí!bo&  atk)g$ 
últimos ,  la  exitteocia  de  las  Amazonas  ^  átia  el  País'en  don- 
4e  las  encontró  Franciícq  Orellana*  Por  lo.  miTmo  que  tu) 
eftan  efparcidos  en  los  libros  >  fe  debe  apuntar  aqui  fu  notir 
cia.  Don  Diego  Portales  y  Meneflcs  ,  Gobernador  ,y  Capir 
t^an  General  >.que  ha.  íido>.de  la  Provincia  de  Venezuela^ 
Caballero  bien  conocido  en  eftá  Qotte  ^  y  op;  donde  al  pref- 
fente;refide  >  podra  deponer  .de.todo  lo  qi«^aqut<dig9  fobtie 
eíte  punto.  No  fe  contento  efte  Cabattero.  cOa  ha^x^oie 
la  honra  de  referírmelo  todo  >  boca  i  bpca  ;ttambienper>iUr 
-tio,que,pormisojosvíeire ,  kyiefle',  y  regiftralTe  varios 
inftnimfiQtos  autorizados  ,  u  originales ,  ^k  f^M  e9  fu  por 
der  ifohrbla>6xiftenoiadeAmaaona8.  j  -  .  ^  . :  /  .ni 
t . .  Siendo  Gobernadoc  aáaial ,  fe  eícatbinaron  en  &  fK/ir 
iencia.  tres  Indios  Gentiles  ^  de  *  dillintas  Ler^uas  ,  y  Nar 
Clones» que  havian  venidíD  del  Orinoco, «Cpnteftes  tc^s 
-ores  >  afirmaron  >  que  al  Mediodía  del  didioRio  havia  fej 
,o;iejantea:  Mt^eres  >:  con  ca(Í  las  fx^fxm  atrcunftancia; 
.coa  quei  fe  pintan .  las.  Amazonas  Afiátícas»  Vlvisn  £epai:áj 
<las:dei  comccciOfjie  ios  hombres »  en.  Pii^blO!S/Xep9rados» 
A  ciertos  tiempos  del  año  ,  admiten  algunos  hombre^  d$ 
lo^circim^ecinesieo  fu  fémpañiá  ;»:Con  et  60  de^&cun- 
4^rfe  Sf>4r0  es  condición  .hayan  .die  veair  defai3n4do^«^  Su 
fymbol^d&ánior  ».d  re€^:)a^epía:i«.l^i!  tcegal^Voe^^!  ]Unge-r 
jr^s  unas  Conchitas  »  6  caraooliUd^»  Son  :beU£pfifsiei^» 
y  fus  armas  fon  unas  IketiUas  .3 '  cqy^s  puntas  eftan  teñir 
das  de^tan  a<^vo  veneno.»  quj^  Jirpoque/jtah^rid^  iH^taui^ 
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Sofytnt^üla  ,  defpachada  en  Sladrid  ¿15.  ide  Julio  dc^ 
1 7  2 5.  fe  le  ordenó  paflafle  á  mas  e)ca¿i:a  averiguación, 
i  Mientras  el  Informe  Hegaba  á  Madrid ,  por  ofrecerfe  ha*-¡ 
cer  una  Información  general  tocante  a  las  Poblaciones  nue- 
vas de  las  Mifsíones  de  los  Padres  Capuchinos  en  los  Lla-^ 
nos  de  Caracas  ^  y  Riberas  del  Orincco  ^  mandó  el  Gober^ 
nador  ,  que  de  paíTo  fe  averigiiaífe  el  punto  de  Amazonas.  ^ 
Hízofe  la  Información  en  San  Sebaftian  de  los  Reyes ;  y  exa- 
minados quatro  fugetos  de  diftincion,  declararon  conteftes^  ' 
haver  oído  todo  loque  en  efte  punto  fe  preguntaba  ádi«*' 
verfos  Indios  ^  ya  Goitiles ,  yá  Chriftianos ,  que  bavian  éf»  - 
tado  entre  las  Amazonas  :  y  que  fe  ofrecían  guiar  hafta  el . 
País  en  donde  habitaban.  Añadió  un  Indio  ,  que  aquellas  - 
Mugeres  vivian  al  Sur  del  Orinoco ,  y  que  mataban  a  los 
hijos  varones  recien  nacidos  ,  por  mitigar  el  dolor  que  ten-  ' 
drian ,  fi  los  mataban  defpues  que  con  la  edad ,  crecieííe 
el  cariño  ,  y  el  amor  de  Madres.  Todo  confta  por  extenfo  ^ 
de  la  dicha'  Information  y  y  cuyo  Ticftimonio  eftá  en  la  Se-, 
cretaria  del  Confejo  de  Indias.  ^  > 

-  392     El  Padre  Fr.  Marcelino  de  San  Vicente  ,  Supé-^ 
rior  que  fue  de  aquellas  Mifsiones  de  Padres  Capuchinos^^  . 
y.  Mifsionero  continuo  tMS  dejireíntar  aáos  j  en  Carita  ef-^\ 
crita  al  referido  Gobernador  ,  confirma  lo  mifmo  ;  com- 
probando la  Relación  puefta  ^  con  el  dicho  de  un  Indio^i 
que  eftaba  en  fu  compañía.  £1  Padre  Fr.  Salvador  de  Cá- 
diz ,  Superior  también  de  las  dichas  Mifsiones  ^  en  Carta 
al  mifmo  Gobernador ,  fu  fecha  lo.  deAgofto  de  lyiS* 
le  dice  efto :  Haviendú  Uegado  hefti  ?mhla  de  vueltú  féHr^'^ 
fffk  Ciadad ,  haltluna  C$rt ataña  ,  y  fieie  fléchita$  €nve^  > 
nenadas ,  con  ^ue  fe  defienden  las  Indias  Amazonas  ^  las,  • 
fue  fedt  al  R.  P.  Prefe&e  remhiejfi  i  V.  S.  Lo  que  executa 
con  el  portador. 

Con  ^as  flechas  ^  y  Cerbatana  fe  hizo »  en  preien- 
.da  del  Gobernador  ^  la  experiencia  de  la  mucha  diftan-:  ' 
cia  que  alcanzaba  la  flecha  difparada  ;  y  de  la  promp-  ' 
titud  3  y  a&ividad  del  veneno  y  á  cofta  de  la  vida  de  un 
Gallo,  puedo  ¿  fuficiente  diftancia.   Recibida  la  Cedu-  ^ 
la  j  con  el  orden  dc^jfu  Mageftad  j  mandó  el  didio  Qober^  . 
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bador  á  Don.  Fráncifco  Ckmente  át  XorrllbarSócomi'^) 
yor ,  Alcalde  Ordinario  de  la  fobredicha  Ciudad  de  Satv 
Sebaftian  de  los  Reyes  >  el  miímo  que  bavia  recibido  la 
primera  Información  ^  paíTaífe  de  la  ocra  parte  del  Orino- 
co con  gente  armada »  llevando  en-  Cu  compañía  al  Padre  i 
Fn  Thomis  Pons  ,  Mifsionero  CapuchCno  ,  con  el  fia  de 
averiguar  mas  de  raía  la  cxiilencía  de  las  Amazonas, 
.    £n  la  expedición  que  fe  hizo ,  hallaron  ,  que  en  todo 
convenían  los  Indios  de  diverfas  Naciones ,  y  Lenguas  por 
donde  tranfitaban,  Pero  la  falta  de  baftimentos ,  y  el  temor 
á  las  grandes  avenidas ,  que  a  tiempo^  CenaUdos  hacen  im-' 
penetrables   aquellos  Paifes  ,  impidieron  penetrar    ma». 
adentro  con  el  viage.  Por  efta  razón  fe  reftituyeron  i  San 
Sebaftian  de  los  Reyes  ,  y  alH  fe  hizo  exafta  Información 
de  todo  lo  fucedido.  Advierta  el  Letor,  que  Orellana  encon- 
tró las  Amazonas  al  Norte  del  Marañon ,  y  que  c&c  •  parage  . 
correfponde  al  Sur  del  Orinoco^  CoQ  razón  podtenuSs  yi 
repetir ,  en  confirmación  de  la  Relación  jdelP*  Acuña  >  la^ 
que  en  confirmación  de  la  Rel^on  de  Orellana  >  díxo  eU 
P^ Aconten  fu V iage ;  t^^ /¿*^^«W/^^  fw  ha j^  para  ajfe^ 
gurar  Provinda  aejímaz^asea  efi/g  Rio  ^/bn  tantas  ,/  taH : 

§,    X. 

393  *nAfso  el  P»  M,  i  la  America  en  bafea  de  Mu<*  > 
mT'  g^f^  belicofas  ,  y .  Amazonas .  ,  en  cafo . 
^e  fele  n^ílen  bui^  Aiíatícas,  Ya  Ce  confirmo  fu  exif-* 
tenciA  ¿zia  las  Ribcj^as  r  del  Río  Maraóon/.  Colon  tuvo  no«^ 
ticia  di  ellasen  unféntido  ,  y  en  otro ,  en  las  Islas  de  los . 
CanibaUs  ,  por  dos  ocafiones,  ^n  hijo  Don  Femando  re-, 
fiere  lo  mifmo.  Fernando  Cortes  da  también  noticia  en^ 
fus  Rclaf  i  3nes.;  Nano  .Beltrán  ;cle<5vízi|iátt  en  la  fuya,  y 
otros  en  otilas.  También  fe  podrá  decjir ,  que  en  cafo  qucj 
fe  negaflíen^las  de  la  America  »  fe  podra  comprobar  la) 
cxiftencia  de  el!as  en  otras  parces,  Sí  quiricífe  citar  Tef-  : 
timonios  de  Aujores  ,  é  Hiftorias  qus  afirman  Amazonas^* 
ya  enquanto.eSk*  voz.fupone  ppr  Mugaeq  qw  triv<nfia. 

va- 
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i&toa  i  yi  poc  Nación  de  Mi^rci  bdicofiTsInias  ^  faarut. 
Ibmo  feparado.    . 

Omito  los  Aatores  Griegos  >  y  Romanos  ^  que  las  co-^ 
locaron  en  varios  Paifes.   Omito  Autores  ,  é  Hülorías  da 
la  medía- edad ,  que  5  ó  figuiercxi  a  aquellos  ,  ó  comprot^i** 
ron  fu.veracídad*  Omito  Diccionarios  ^  Theatro  de  la  vida' 
humana  ,  y  otros  CompiladotesI  Lelio  Biícíola'  en  Latina 
el  P.Sandoval ,  JeCuita,  en  Caftellano  ;  Fr,  Juan  de  lo  v  San- 
tos en  Portugués ;  el  P.  Menocbio  en  Italiano  y  y  Monf.  Petíü 
eti  Francés  ,  fatísfaran  a  la  curiofidad  de  los  Letores.  Sola 
apuntaré  algunas  Relaciones  modernas ,  qac  ^confirman  el 
valor  de  las  antiguas  Amaz6nas ;  y  de  efte  modo  fe  veri 
comprobado  el  intento  del  P.  M«  en  fu  Difcuríb. 
•    394       £1  Padre  Archangei  Lamberti^  Mifsionero  por 
la  Gsngr^acion  Je  Propaganda  Fide  ^  a  la  Mengrelia  ^  al 
tratar  de  la  Abafsía  ,  ó  Abcafsia ,  dice  ,que  eftando  él  en 
jkqoellos  PaiTes  de  Mengrelia  ^  huvo  noticia  de  las  Ama-» 
sxmas,  Eicribíeron  al  I^íucipe  de  eúra  Provincia  ^  que  en- 
tre las  períbnas  muertas  que  havian  hallado  de  unas  Tro- 
pas ,  que  havian  falido  de  la  Abafsia  ^  con  animo  de  talar 
^1  País  y  fe  havian  encontrado  miochas  Mugeres  armadas  ,  y 
cuyas  armas  fe  havian  traído  a  Dadian.  Eílas  eran  Mor- 
cones ^  Corazas  ^  &c,  hechas  con  particular  artificio  ^  y 
curioíidad#  £1  citado  Autor  da  Relación  individual  de  to- 
do r  y  afirma ,  que  aquellas  belicofas  Mugeres  viven  en 
^ntinua  guerra  con  los  Tártaros  Calmukos.  Al  Caballe- 
í^  Qiardin  le  eníeno  el  Príncipe  de  la  Georgia  otro  vefti^ 
do  Militar  de  Amazonas  ;  y  le  informo  ,  que  ázía  Ca- 
^^t  havia  unos  Pueblos  ^  que  vivian  en  guerra  con  los  Cal  ^ 
ttukos.  El  fentír  de  Chardín  es ,  que  feparado.  lo  fabulo-? 
^  j  que  fingieron  los  Griegos ,  hay  ázia  aquellos  Paifes 

Mugeres  belicofas,  del  mifmo  modo  que  fon  los  Hom-» 
bres. 

395  Monf.  de  la  Motrayc,  célebre Vi^ro  de  eflc 
^^o,r^ere  ¿queenlaCirc^sia  vio  a  muchas  . Mugeres 
^'^íiejar  un  Caballo  ,  arenadas  de  arco  ,  y  flecha  ,  como 
•croqaalqiííer  Hombre ;  y  hace  la  reflexión ,  que  con  efto 
^  P^irá  tQmprobar  la  Hiftoria  de  las  Amazonas  ,  que  los 

-An- 
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'Antiguo?  colocaron  ¿zia  aquellas  montañas»  Gcmc\f¿^0l^ 
en  efte  Siglo  dio  vuelca  i  todo  el  Orbe ,  tratando  de  las 
Philipíñas  9  pone  otra  noticia  de  Amazonas  femejante  á  I4 
del  Padre  Barazi.  Dice  ^  que  á  la  Cofta.  dé  Palapa  fuelea 
aportar  Embarcaciones  de  gente  incc^piea»  Q¡ie  havíendo^ 
examinado  a  algunas  perfonas ,  informaron  que  en  fuP^ , 
havia  una  Isla  habitada  folamente  de  Mugeres ;  yqoe  vl« 
vian  con  todas  las  circunftancias  que  fe  atribuyeron  i  lias 
A/nazonasde  la  Scythía.  Cito  efta  Relación ,  porque  >  fiea^ 
do  gente  incc^nita  la  que  informo ,  no  podia  faber  lo  que 
fe  decia  de  las  Ama^tonas ,  para  acomodar  la  mentira  »co^ 
mo  díxe  de  los  Tapacures  de  la  America.  . 

396    Avifta  de  lo  que  queda  dicho ,  difcurra  el  Letor^ 
quales  fon  los  que  fe  llaman  Defcuidos  del  P.  M«  Feyjoo. 
Splo  nccefsitaba  fu  Theatro  de  lo  que  hay  de  innegable 
en  materia  de  Amazonas  ;  y  con  todo  eilb  havia  mucho, 
que  citar ,  íi  quifielle  defender » que  ed  aquella  Hiñoria  no 
hay  cofa  de  fabulofo.  Para  «Amazcmas  de  ia  America  en 
toda  fu  exteníion  cité  doce  Relacicmes  originales  por  or*^ 
den  Chronologico.  CcUn  ,  CoUh  el  hijo  ,  Ve/buch ,  Ccrtiii 
Gttzmhn  ^  Schmideli  OrellaM » BerrÍ0i  Kaletgh^  Acuña ,  Bá-» 
tdzi  ^yFritzi  y  novifsimamence  al  Real  Confe jo  de  In- 
dias. De  manera  ^que  9  quando  el  P.  M«  efcríbía  fu  Tbea-^. 
tro  9  fe  eftaba  autorizando  en  la  Amerioa  aun  aquello  do 
que  5  por  dudofo  ,  no  quifo  valerfe  en  fus  Efcritos»  Nada  de 
efto  nccefsitaba  para  fu  Dífcurfo  :  ni  para  el  Valor  y  y  Efpi-^ 
cita  Marcial  de  las  Mugeres  ,  uecefsicó  valerfe  de  Poetas. 

Por  ultimo  9  fe  podrá  decir  en  favor  délas  Mugeres^ 
que  ni  aun  la  ficción  11^6  a  colocar  en  País  >  6  Nación 
feparada ,  alguna  Provincia  compuctU  folamente  de.Hom-*. 
fores  ,  que  vivieífen  abftraídos  de  el  comercio  de  Mugeres. 
ho  que  Plinio  cuenta  de  los  Elfenos ,  no  es  del  cafo ,  pues 
lo  miímo  fucede  hoy  entre  Regulares.  Otras  bagacelas 
mezcla  el  R.  que  aún  en  refedrlas  fé  defperdiciaria  el 
tiempo.  Para  los  exemplos  de  Mugeres  ,  que  no  han  cor-' 
«efpondido  a  las  prendías  que  el  P.  M.  fupone  ,  fe  podrán 
oponer  millones  de  exemplos  j  en  que  los  Hombres  ^  no  (blo 
ao correfpondieron  diasque. imaginan  jiener  ^  pero. ni  ^^ 
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iUs  qiie  cíertameDte  poíleen*  De  tímidos,  mentecatos,  f 
vidofos  j  hay  abundancia  para  contraponer  a  mugeres 
débiles ,  ignQrantes ,  y  tyialas* 

¡pj  El  cotejo  para  la  difputa  de  la  igualdad ,  no  fe  ha 
de  inftituír  entre  bueüos ,  y  malas ;  ni^  entre  malos ,  y  bue-* 
oas.  Tampoco  entre  necios  >  y  difcretas ;  ni  entre  difcre- 
tos ,  y  necias.  Solo  fe  debe  ínfticuir  entre  la  alma  racio-- 
nal  del  hombre ,  y  la  alma  racional  de  la  mnger ,  para  lo 
efpeculativo.  Con  efto  fe  con^pone  el  que  quede  defvane- 
cido  un  reparo  que  fe  hizo ,  fobre  íi  el  Difcurfo  del  P«  M. 
daba  y, a  no  daba  ^Jas  i  las  Mugeres.  Los  elogios  que  el 
P.  M.  djó  a  aquel  fexo ,  folo  fe  deben  cOntraber  i  aquellas^ 
qucj  o  licitamente  fe  aprpyechati  de  fus  prcrogativas /ó 
que  no  quieren  abufar  de  ellas.  £n,  efte  fentido  hablan  los 
qu^  las  elogiaron.  Pedro  Gr^rio  trato  taay  por  extenfo 
de  la  aptitud  de  las  Mugere$  para  todo ,  en  él  capitulo  De 
'fn0cipatM ,  O*  imperio  famin^rum  ;  pero  diftinguiendo» 
iienqpre ,  como  es  razonu 

3^8  Que  en  efte  fentido  haya  efcríto  ¿1  P.  M.  y  fe  ha- 
ya defempeñado  en  fu  Difcurfo,  dirálo  Monf.  Boyer  ,  hom- 
bre Dodo ,  y  defapafsioñadp ,  en  lapag.  1 244.  de  el  Mer^ 
ci/ltU  ckado  en  el  n.  75.  Usfimmej  j,  <T  furto út  les  Femmes 
ScaT>üntes  r&  vertueuffes  ^firtmt  fbUgiessf^T  recanmif^ 
fance  ,  de  fregare  fá  deffinfe  j  cdr  ifien  n\  efi  fliá  téchete 
che ^flusyhiigeant ^  plusetendudafislel.  volumen,  ^ue  Id 
X(^I.  (T  dernier  Di^ertatwn  ,  a»i  efi  toute  emplayée  í  la 
deffinfe  du  íeau  Sexe.  Efto  baua  para  fatis&cer  a  algunos, 
.que  repararon  fobre  bAverfe  introducido,  efte  »I>^ar(b  en 
1^1  Tbeatro^ ;  UnQs  (trocediecoh  fencíUamente  por  falcan  dé 
noticias.  Acafo  otros  repararían  ^or  fobra  de  nuleVT>len-' 
cia.  Ni  unos  ,  ni  otros  hacen  al  cafo.  La  verdad  que  de- 
fendieron infinitos  Efcrltores  Edefiafticos  ,  en  todo  tiem^^ 
po  fe  puede  defender. 

39P  En  prueba  que  Inivo  reparo  ,  y  aun  por  efcrito, 
que  procedió  de  falta  de  literatura  «  advertiré  aqui  por 
incidencia ,  un  enorme  errOr  >  \|ue  el  año  paflado  fe  im- 
primió contra  efte  Difcurfo.  Cita  el  P.  M.  en  el  un  libro, 
^ue  facó  Doña  Lua^cia  MariUena ,  en  el  qual  defiende  fu 
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(exo  con  varia  erndidon.  Al  principio  dtif^U  falio  m 
Papelón  ^  en  el  qual  fe  decía  ^  que  el  P»  M»  havia  fingido 
aquel  libro  »  ó  el  Padre  Cart^ena ;  pues  el  Theatro  de  la 
vida  humana  no  hablaba  de  Lucrecia  t  fino  de  Lucrecio» 
Vergüenza  me  dio  haverlo  vifto,  Pero  no  es  razón  tro- 
piezen  los  incautos  viendo  la  fatisfaccion  con  que  fe  ef-» 
tampo  aquella  impoñora.^ 

400  £1  dicho  libro  de  Lucrecia  Marinella  efta  en  la 
Bibliotheca  Real  >  y  fe  halla  en  infinitas  Librerias  parti-^ 
culares.  £1  Padre  Cartagena  copió  gran  parte  dé  él  en  fu 
Homilia  >  en  que  elogia  á  las  Mugeres»  Beyerlink  trasla- 
do a  fu  Theatro  ló  que  havia  jmefto  Carta^iena »  citan- 
do Lucrecia  Marinella  varias  veces-  Una  fola  vez  ^  que  et 
Impreílbr  pufo  Lucre tiut ,  por  error  ^  baftópara  que  ^  fin 
oías  Critica  >  (e  trataíle  al  P.  M*  de  falfario»  Supongo  >  que 
et  ££critor  lo  haría,  para  parecerfe  al  otro  y  que  efcribió,. 
que  también  el  P..NL  havia  fií^ldo  el  libro  de  Doña  Otiva 
Sabuco  y  que  hoy  anda  en  manos  dé  todos.^  Con  tñc  modo 
de  impugnar  el  Theatro  y,  c^da  dia  podrán  falit  Tomos  en 
contra.. 

Otros  dos  puntos  tocaba  el  dicho  Fapelon»^  Uno  pro» 
cedió  de  equivocación  ^  que  el  Efcritor  padeció  y  conSun*» 
diendo  Ciencia  hUdalliftica  y  en  que  Don  Antonio  Agúítin 
tiene  la  Primacía  y  comofe  dice  en  d  Tcmio  qpiarto  3,  con  el 
puro  trabajp  material  de  juntar  monedas  >  é  in^rimirUs.. 
Otro  procedió  de  no-Ciber  que  havia  havido  dos  contra^ 
tcsdiftintos,  fobce  libros  Mozárabes  >:  y  fobre  Diak^os 
de  Don  Antonio  Aguftin..  Vot  ofreceríe  efta  ocafion  >  hice 
)a  advertencia ;  no  porque  jozgpe  qué  aquel  papel  pueda 
imponer  á  otros  y  que  á  los  del  ínfimo  Vulgo*. 
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401     T^Orque  el  P.^  M.  dio  at  mayor  Rio  del  Mnn^ 

X     ^^  d^s  nombres  ^  el  de  Marañon  y  y  Ama-r 

z»nas  ^  quUo  excitar  el  R*  en  el  Librejo  duda  i  y  aun  dio 

por 
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por  Ddcuido  lo  conteaído  en  la  exprefsíon.  Yá  bafta  la 
referido ,  para  que  el  Letor  ioüera  de  quien  ferá  el  Defcuí- 
do.  Creeré  3  que  no  hallando  el  R.  rdfqxiicio  para  incro- 
ducirfe  a  habUr  de  la.  America ,  quifo  ^  i  cofta  de  una 
faifedad ,  y  m  defpropofito »  defijuiciar  el  Theacro  ,  y 
Hevarle  al  otro  Mundo*  Enün  »  de  la  Defenfa  de  Mugeres 
nos  hemos  entrado  en  Gec^raphíiu  Por  fer  efta  Digref- 
íion  >  que  oc^fionó  el  R«  tan  fuera  del  Theatro  ,  la  pong(> 
al  fin  de  efte  Difcurfo«  £n  ella  veri  áemonftrado  el  Le- 
tor ,  qtie  tan  en  ayunas  eftá  el  R*  de  Geographla  9  com^ 
de  talentos  j  para  fóer  (  no  digo  impugnar  )  el  Theatro  Cri^ 
tico. 

402  I^zo  el  P.NL  poco  cafo  en  la  tiufiracwn  del 
Atlante  Véneto  9  con  que  a  cada  inflante  fe  efcudaba  el  R« 
en  el  Líbrete*  £fto  ha  íidocauía  para  que  en  el  Libróte  fe 
introduzca  larga  d^cr^cion  dfe  quien  -bxé  Corondi  y  y  de 
fus  efcritos.  Como  fi  efto  fuelTe  del  cafo  para  probar ,  que 
Coroti^U  no  efcribia  cómo  otro  compilador  ;  y  que  para 
Ci^as  de  America  no  hacia  mas  autoridad  ,  que  la  que 
^ian  los  Autores  que  compilaba ;  hace  el  R«  al  P*  M*  efr 
ta  irónica  prq;unt4  :  Si  ie  tendrá  ppr  algún  /altimbanqui 
de  los  de  Italia  i  Si  importara  algo  la  afirmativa  %  no  era 
precifo  fMir  de  Italia  j  para  hallar  quien  lo  afirmafle.  El 
Italiano ,  que  anadió  Charlatanes  ¿  los  que  pufo  Menke- 
nio  y  al  hablar  del  immenfo  titulo  ^  que  Corpneli  pufo  a  fu 
Vocabulario univerfaU  dice  :  Andiflin^  LeSn^rCharlatanum 
PanaaamfMm  ampullofis  verhn  exageranfem/í  uzKiifflen^ 
didumprater  titnlum.  Vea  el  R.  transfomuda  en  Charla-- 
tenería  fu  pregunta* 

403  Defde  luego  d^o ,  que  no  afsiento  á  efta  cen:^ 
Cura  y  ni  creo  afsienta  el  P.  M.  Coronel!  fué  fugeto  de 
vafta erudición , trabajo  mucho,  y  efcribió  mucho.  Haf- 
ta  aquí  no  hacemos  cofa  con  efto.  La  difputa  es  fobre  fi 
fu  autoridad  debe  preferirfe  en  cofas  de  Anaierica  á  los 
teftigos  de  vifta»  Siendo  cierto  ,  que  ningún  &tuo  podra 
decir  efto»  entra  laadvertenda  al  R^que  mire  >  qué  Au- 
tores cita :  y  no  aí;plondre  á  los  Letores  con  compilacio- 
nes 9  en  que, eftá.  recogido  todo  lo  bueno,  y  lo  malo  ,  lo 

Pi  fal- 
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falfo ,  y'  16 .  vcrdJEulero*  Para  componer  eftc  genero  de  li-    . 
bros  rio  Te  necefsita  de  otra  cofa  ,  que  tener  abundancia 
de '  libros  á  niano ,  pagar  á  muchos  amanutnfes  ,  ó  tener-^ 
los  preftados  y  y,  que  haya  quien  coftec  las  imprefsiones*  i 

algunos  de  eftos  hávrán  tomado  el  trabajo  con  fana  m^  1 

.tención  ;  pero  las  refultas  ^o  correfpondcn»  No  es  tanto- 
el  alivio »  que  en  eftás  obras  logcaron  los  Efiudiofos  ,  quan-* 
co  es  el  daño ,  que  algunos  ocioíos  hacen ,  metiendoíe  á 
!Efcritores  con  la  fola  Letura  de  aquellas  compilaciones* 
Erró  uno  >  compilando  verdades- 3  y  paorañas  para  avultar; 
perovcopiandole  naudiifsimos  »  hacen -que  circule  el  em- 
bufte. 

404.  La  excq^cion ,  xpie  fe  pufo  at  Pkdre  Coroneti  para 
cofas  qu¿  no  ha  vifio ,  fe  pone  también  á  todos  los  demás 
Autores ,  que  pone  el  R.  y  no  han  eftado  en  el  Río  Mará- 
ñon ,  aüfique  entren  los  celebres  Geógrafos  MonC  de  1'  If- 
k ,  y  DuFer.  Pe  aquel  fe  dice  en  la  vida  de  Monf»  Sat^on» 
que  folo  añadióla  la  Geografía^  el  Kaver  traftornado  los 
Meridianos.  Algo  havrá  de  hyperbole  >  6  de  pafsion.  Para 
que  fu  autoridad  no  haga-  fuerza  contra  teftigos  oculares, 
no  necefsito  poner  la  excepción  con  aquella  cenfura.  Lo 
mifmo  digo  de  Moníl  Du  Fer*  Ha  fido  Geógrafo  del  Reyj 
y.fa<:ó.  el  Mapa  grande  dé  Efparví  >  V[ue  fe  halla  en  qualr 
quiera  parte.  Ningún  Efpañol  havrá  -  pallado  los  ojos  por 
él  >.qué  no  haya  notado  infinitos ,  y  crafos  errores»  Los 
Ríos  de  las  cercanías  de  Oviedo  los  guia  á  Villaviciofa: 
.cofa  ridicula  por  extremo.  Cómo  hablará  ,  pues  3  de  los 
Ríos  de  la  Ainerica? 

Dos  cofas  no  obftante  debo  advertir  en  favOT  de  eftes 
.y  otros  Geógrafos  >  que  deben  fervir  de  difailpa  á;  fus  de- 
fe^os.  Primera ,  que  no  hay  facultad  en  que  fean  mas  in^ 
evitables  los  errores  ,  que  en  Ja  que  defcríbe  todo  el  Mun- 
do con  particulares  díviíiones.:  Segunda  >  que  tí¿>  hay^  erro^ 
res  >.quef(p  puedan  encubrírmenos.  Llega-  un  ruftíco  á mit- 
rar el  Maj^.de  fu  País ;  vé  que  el  Rk>  de  fu  Lugar ^rlo  eftá 
bien  pueiio  j  que  los  nombres  eftán  alterados  5  y  que  las 
dímenííones  po  correfponden  ,  &c.  Veafe  ,  pues  i  aquí  i 
^n  Ruíiíco   critiquizando  con   razón  las   def^ripciones 
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Ctíiogtaphkító ,  áufiaue  fean  de  Geografosjemlnchf es.  Nen- 
guno ft  hace  cargo  ae  los  aciertos  ^  y  cada  uno  tiene  razón 
en  lo  que  advierte.  Si  cada  Provincia  ,  ó  Lugar  procuraíTc 
hacer  Carta  Chorographica ,  havria  menos  errores.  Efto 
bañe  j  para  que  el  Letor  advierta ,  que  con  las  excepciones 
que  fe  ponen  á  los  Geógrafos  ,  que  no  cftuvíeron  én  el  Rio 
d^  las  Amazonas  j  no  fe  vulnera  >  ni  fu  reputación  ^  ni  Cü 
autoridad. 

i.     XII. 

• 

405  TTXEÍpues  de  todo  k)  dicho  ,  nada  hay  en  los 
I  J-  Autores  alegados  ,  que  fe  oponga  derecha- 
mente al  P.  M.  y  lo  que  dicen  los  teftigos  de  vifla ,  dicen  lo 
mifmo  que  el  P.  M.  exprefsó.  De  manera  ^que  lo  que  el  P. 
M.  dixo  por  incidencia « debiera  afirmar  también ,  li  htíviéf^ 
fe  inftituido  íeparadamente  Disertación  Geographica.  Pro* 
curare  explicarme  con  claridadé  De  un  Rio  ^  que  fe  compartí 
á  un  Árbol ,  íe  podrá  hablar  >  6  fegun  lo  que  fe  ramifica 
azia  el  origen  >  ó  fegun  que  yá  hace  tronco  de  aguas  cauda-* 
lofas  >  ó  fegun  que  por  uno  ,  6  muchos  brazos  ^  defagua  en 
elMar*,Q¡2e  los  riachuelos  que  le  componed  en  fu  princi- 
pió » Q  los  brazos  ,.que  le  introducen  en  élMat  y  fe  llamen 
raíces  >  6  ramas  ^  esqueftion  de  nombre ,  que  no  debe  dete- 
nernos. Aunque  al  Rio  de  la  queftion  le  confideremos  ár- 
bol inverfo ,  cuyos  Rios  ,  que  le  componen  en  fus  princi- 
pios 3  fe  confideren  como  ramas  ^  no  como  raices ,  folo.  es 
para  que  nos  .eiitendamos;^ 

406  $s  inusable  y  que  el  Rio  de  las  AmazcHias  tiene 
infinitas,  ramas  en  fu :  origen  »:  muchos  brazos  para  fu  em- 
bocadura >  y  que  en  el  tronco  van  unidas  muchas  aguas^ 
haciendo  un  íolo  Rio.  Es  inconcufo ,  que  de  las  dos  ramas 
principales  ^  que  hacen  al  cafo  prefente  ^  nace  una  áziaQuí*^ 
to  9  y  otra  azia  Lima.  £s  ciectifsimo ,  que  quando  Orella- 
na  pufo  á  aquel  Rio  el  nombré  á^^mdzonat  y  ni  fue  eftan-f 
do  en  algunas  de  fus  ramas ,  ni  en  alguno  de  fus  brazos  j  fi- 
no azia  el  tronco  ^  o  azia  el  medio.  Orellana  las  vio  ázia 
donde  el  í^pn^ro  tributa  fus  ^guas ;  y  el  P.  Aewa  fe  in-*^ 
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formó  ,^pc  h»tHMÍ3an  axia  ^1  Río  Cwmriu  Tiinbi^  es 
cierto  9  que  aquel  caud^ofe  Rio «  al  (|iial  Orellana  puíb 
nombra  de  Amazonas ,  le  Uamaron.deípaes  tos  Geógrafos» 
Orejlana  j  rerpe¿lo  de  fu  d<;rcubridor»  Aílentado  efto ,  didá 
la  razón  natural » que  aquel  Rio »  que  defde  el  medio  hafta 
d  Mar ,  tomo  }o$.dos  nombres-  de  0rellA9i4^,  y  4ntaK0nas^ 
deba  polleerlos  también  ^  retrocedido  ,bafta  íu  principal 
origen.  Ademas  de  efto  >  debe  llamarfe  todo  el ,  cpn  el  nooír 
bre  ^^  Marañen  j  nombre  que  fe  le  dio  en  fu  primer  defcu- 
brimiento  ázia  la  boca.>  mucho  antes  de  Orellana ,  y  áz  \x 
conquifta  del  Perú. 

407  Hafta  aqui  tpdostconcuerdan.  La  duda  folo  jcfta 
en  averiguar » a  qual  de  las.dos  ramas  fe  debe  la  prerogati- 
,va  principal  >  6>  como  íi  dixeííemósi  >  qual  es  la  principal 
guia  de  efte Rio >  6 Árbol;  íi  la  que  baxa  de  ázíaLima» 
h  la  que  baxa  de  ázi^^Ogitp.  También  eftán  conformes  Izs 
Hiftprias ,  en  quf;  >  p$(ra  battc  Orellana.  a  coftear  el  Rio 
grande » fe  embanco  en  upia  de  las  áos  ramas»  Coa  el  tmí^ 
floo  intento  algunos  años  defpues  >  Bedro  IJtífua  fe  embarca 
coa  Al  comitiva  en  otra  xama  «.que  baxa^.de  izia  Lima. 
Foco  defpues  mataron  los  Soldados  á  Urfixa  >  y  mediando 
otras  maid^^es  ^^  nombraron  a  Lofie  de  AgmrrQp.  Hacien*» 
dofe.efte  tyra^o»  y  rebelde^  cofteflí  grande  trecho  delRio^ 
pero  tencuendo  »  d  navegaba  en  clecechura  >•  íue&  cogido; 
al  llegar  al  íkio»  en  que  el  Rio  negr(^  defagua.en  el  de  las 
Amazonas  >  Cvbio  agua  arriba  y  y  continuando  fií  cnrfo  por 
§1  Ox^qco  t  ialioial  Mar..  Efto.  lo  dicm  algisios  i  pero  dq 
las  cartas  originales  de  A^irre  contW^'que.  navego  el  mif^ 
910' Rio  >qiie  Oi:eltana :  y  del  Msy^^noviísiittO  d^  P»  Fritz 
GOfifta»quenohay  tal  comunicación  detMaranon  con  el 
Prinqco^   / 

£1  Padre  Manuel  Rodr%]ez  afirma  ,  (  no  hay  tal  co(a) 
ilU€>ópQr  1q  cwmarafJBidft  que;  era,  el  Rio  jpot,  vueltas,  y 
revuelcas  ^  o.ppr;^  las  mamñasi  de  Lope  Aguirre  >  ie  d^  el 
nombre  de  Mariéma»  .á»  agsiel  Rio ,  (|ue  QJtt€;,  'defde  Urna 
hafta  la  embocadura  del  Rio  Cunáis :  Hafia  tfis  h^A  dil 
Rio  de  U$  Amé^^HAS  (  baUadel  Cmutm  )  udo  W  Rhfriii^ 
eigat  es  ii  Márimoné  Ya  ha^via  dicho  {fAg.  i  ly,  )  No^uédo 
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ifle  ¡th  principal  en  h  alto  ftr  el  de  las  Amazonas ,  fino 
el  verdadero  Marañom  Habla  en  el  fupuefto ,  que  el  nom- 
bre de  Amazonas ,  folo  en  el  medio  fe  le  dio  :  6  »  por  decir 
m^r  y  que  lo  fom>-  de  un  Rio  pe^aémy  ^  que  le  entra  ázia 
el  iatedío^ 

.  408'  La  confidici^ cii'dife  pufito  ícriA^inó  de  lo  que 
diré.  Les  Caftéfianos^  iMnirtM)  Rio  cociente  con  el  animo 
ifode&ubrir  ib  embec^kdtira.  Los  l^értugpeíes  navegabanf 
Rio  iarr&a  ,  con  el  ñu  d«  hAlÜtr  fu  origm.  t£k>s  conánndia» 
fibor^BA ,  por  las  raodtas  tMm  >  que  le  ccmspckicn  en  dt 
prñtcipío.  Aqudles  ^^düfundo^r  Ai  emBc^e^^tSnf^f»  {ftft*  l'0!r  mu^ 
chcfs  brazos  qae  le  defañgraii.  VínterOü  Ids  Áttores ,  qutf 
copiín  de  tüdcf ;  7  flH|;fetido  á  fu  íMdo' ^^^^Hí^  nacimien- 
tos»  y  fines  ^  de  aiiqpigl  caudalefe  Rríd» ,  ycofiendo  variáis 
opiniones  encontradas ,  hi(»eronf  cftifrerfiífe^  (as  paníicula:r(íií 
ficmfofionts,  Introdunron  dadas  fbbre  ti  ^rinci^4t> ,  y  ef 
£nin0£btorelxaedio^  Coofi«limidoáziitfeFm¿dib,ló!?iiH!^ 
concuerdan  en  darle  los  tres  noaibres  ék  ®r&tfaf^\  Amoí^ó^ 
nkt ,  7  MmáHon:  £1"  P^r  Rodrigueír :  {pag¿  t^.)  J^áteM 
Mmre  qtm  es  aquel  et^Maraüon^^b  efSíhr  dt  lafjfiiMto¥Mt^ 
^eldeOteUamáy  dice  ¡ñfw^  €«ejed'  ltí)6t  cfH' cíSiúMá, 
cdn  lA*qurénio^f«efta^n.374«)  ácl  P«  mt  i«ótada'(ftf  Defcui^ 
dofmr  dtR^  f  v^  sfülctt  ét  lé»  dosdih  ^e». 

^09  MingoiK»  die  dftos^Aut^res*!  nMo^  itAitftdi  Hpñ  c!-' 
we.<leípanr,  biMM^dil  Ríd^á%íif^ru'ot%etf«  fínbi^ 
lanoe,  do^oes  que  yá^-?Én'^íti«Ofporadas'todks  las  s^as  ver^ 
tientes ,  aft&de  laa^lii^ttca&is^  de  Qbico  ^  €dnM»de  Lima*  £f«- 
to  cs>  lÍa«Mri»irMÍ>^  áfei#d^dé Qrefflana^,  fcftiios tu- 
vieron  noticia  A^-  kwAmazowwi;  y  de  cüj^a^íki^ge'tíábfó  éV 
P«  M.  Nineoifttata^  pwa  ñi^üáumpto  decir  en'donde  na*- 
cía  9  ni  en  donde  deraguabUb  Le^  qui^  fdilelte  faber  es ,  qu¿f 
Rio  coftcaba^  Ordlana  »  quandcv  eflcontté  Amazonas.  £s 
evideawqqt  ta«itts^,  fli*fe  Ilaifiah9-0f«tf4r«ap%  4ii  i^^fz^;- 
MiP¿  E&OMombi«i.<ft-raMettI^ 
te )  \mf  JttflJUMMto  aúfBriwiB  ^r^uri^ifrai&fe  era  i»//ir^if«^ 
iMr  tAegmsm  dcrir  cl^P;^Mb^  ^  e^Aéaudé'  eP  ¡Hatálíon 
fe  c«iWMtt«w»^l<w>>wiiiiS'  dti^o^  admléaKfetiiMite. 
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410  TJARA  que  el  Letor  conozca ,  que  es  pura  msb* 
Jl  terialidad  que  aquel  Rio  nazca  aquí ,  ó  alli»* 
para  los  nombres  que  tiene  en  el  tronco,  diré  lo  que  pone  el 
Padre  Acuña.  Efte  Autor  ,  como  falia  de  Q¡iito  para  el  def* 
cubrimiento ,  por  afedo  á  aquel  Pais ,  concede ,  que  él  ori-» 
gen  fea  ázia  Quito ;  y  con  todo  eílb  exprellamente  le  llama 
con  los  tres  nombres  dichos»  £n  el  n,  LXXIII.  dice  ^  que 
efte  caiidaldfo Rio  es  W  Pbenix  de  los  Rws.tí  verdadera 
Marañon  ,  tan  JuJ pirado ,/  nunca  acertado  de  los  del  Peruy 
el  Orel  I  ana  antiguo  \y  fara  decirlo  de  una  vez  ,  //  gran  Rio 
de  las  amazonas.  Havrá  paciencia  para  que ,  eftando  efta 
concluíion  en  el  Padre  Acuña  >  íe  cite  al  P«  Acuña  contra  la 
exprefsionjdel  Xheatro  ,  folo  porque  crea  el  Vulgo ,  que  lo 
mifmo  es  aglomerar  fárragos  ,  que  leer  >  entender  >  é  xm-^ 
pugnar  lo  que  efcribió  el  P*  M? 

41 1  Supuefto  y  a. que  efte  Phenix  de  los  Ríos  (no  ten- 
gamos pleyto,  Phenix  \t  UanK) ,  y  no^creó  qué  hay  tal  ave) 
tiene  en  fu  medio  los  tres  nombres  ázMaranon,^  Oreílana^ 
y  amazonas  \z:p\xr\tzxh  las  confuíiones  >  qoe  huvo  fbbre  fu 
embocadura  en  el  Mar  ;y  defpues  le  confiderat;¿mbs  ^  fa 
primea  9  para,  c^rixunar  efta  efterildifputa  Geogfaphioa.  £u-* 
ponefe  como  inconcufo  \  que  en  el  Braíil  entra,  un  Rio  3  lla^ 
mado  Meary ;  el  qual  >  por  paífar  por  la  Capitanía  Pactu-^ 
guefa  del  Marañan^^  (  ó  Marañon  )  fe  llamó  también  Mara^ 
non ,  6  Marañonciih  y  como  dice  el  P»  Rodr^uez  ,  á  diftin- 
cion  del  Grande»  Efte  Marañoncillo  no  tiene  comunicación 
alguna  con  el  Marañon.  Tiene  feparadiimeiu;e  fu  origen, 
curfo^  y  embocadura  por  si  íolo. 

412  Es  cierto ,  que  el  Orinoco ,  Amazonas ,  y  Me^fy^ 
6  Marañoncillo ,  fon  tres  Rios  diftintifsink>s^»  Al  lado  dé  el 
Sur  de  las  Amazonas  j  á  baftante  diftancia  ,  defagua  en  el 
Mar  el  Meary  \  al  lado  de;!  Nort€  >  á  muchHsima»  el  Ori- 
noco, ^fte  defagua  por  muchos  brazos  ,  y  hace  también 
fus  Islas»  Por  efto  le  confundieron  algunos  con  eíMacañon^ 
Pe  manera  >  que  todos  los  primeros  Pilotos  ^  que  aporta^ 
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bró  ¿  la  America  por  aquella  Cofta  >  que  hay  defde  el  Afea^ 
r/hafta  el  Orinoco,  i qu^lqvátv^  Rio  ,  golfo ,  eñfénada  ,  6 
brazo  de  Agua ,  que  encontraíTen ,  creían  que  havian  halla^ 
do  la  embocadura  del  Marañon  ,  ó  de  la§  Amazonas,  Pin- 
zón filé  el  primero  >  que  por  los  años  da  1 500*  fe  hallo  de- 
bayo  déla  Equinoccial;  y  reconoció  la  boca  de  el  ver- 
dadero Marañon.  Pefpues  cada  uno  la  íituaba  en  donde 
podía. 

Deaqiu  fe  originaron  eftas  confufiones.  Confundie- 
ron el  Meary  con  el  Marañon ;  ó  juzgaron  que  era  brazo 
(uyo.  Como  el  Rio  Grande  tiene' muchifsimos  brazos ,  cada  * 
unodeellos  pafsopor  único ,  ó  principal  íy  afsi  fe  dividia 
un  mifiQo  Rio  en  muchos.  Como  el  Orinoco  fe  divide  tanv- 
bien  en  brazos  diferentes  j  creían  otros  >  que  era  el  miüno 
Marañon.  Ala  coníuíion  de  juntar  los  Rios,  que  eran  di-  " 
verfos ;  y  de  hacer  diveríbs  Rios  ,  los  qu*e  folo  eran  brazos 
de  uno foio > fe íiguió  la  otra,  que  hay  en  las  dimeníiones 
de  fus  abocas.  Y  á  una  >y  á  ott^  confuíion  >  fue  coníiguiente 
confundirlos  nacimientos.  Lias  diilenfiones  entre  Caíkllaio 
nos  >  y  PortuguefcíJ  >  fobre  el  Meridiano- Alexandriao ;  y  el 
Mapa  en  que  Herrera  pufo  un  Marañon  mas  al  Sur  >  diftinto 
ááóreila^a  > concurrieron  a  la  equivocación.  En  eíU  tiem- 
po^ ya  hay  certeza  de  las  bocas  de  cada  uno  i  y  afsi  los  Ma- 
pasnu>dernos  eftán  baftantemente  concordes  >  íi  fe  habla  de 
aquellas  Coftas. 

41 3  Separando  los  nacimientos  del  Orinoco  y  y  Mea^ 
ry ,  que  no  fon  de  la  difputa  ,  refta  averiguar  el  origen  de  el 
Rio  Grande*  En  quanto  a  efto  >  aun  hay  muchas  confuíio- 
nes  en  Efcritores  modernos  ,  y  acafo  ¿n  algunos  feráa 
voluntariedades.  Defde  que  el  Padre  Acuña  afirmó  y  que 
el  origen  eftaba  ázia  Qyito  >  íiguieron  por  aquí  muchos 
Geógrafos.  Pero  el  Padre  Rodri^üez  >  que  efcribió  mas 
bien  informado  3  pone  una  nota  á  efte  íentir  del  Padre  Acu^  . 
ña  3  y  qiiM^re  que  íe.deba  colocar  el  origen  verdadero  mas 
ázia  Lima^  Generalmente  fe  halla  en  los  Mapas  con  nom- 
brey<  Amazonas  y  el  Rio  que  baxa  de  Quito:  y  elque  baxa 
de  Lima  con  nombre  de  Marañon  y  concurriendo  tos  dos 
mas  abaxo  de  Santiago  de  las  Montañas.  No  hay  duda^que 
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Goneturtm*  ia  #fteuitad  jri  rmb^i  parat  «a  tftcs  térfí»^ 
QM  7  fi  c^Rk>  j  cpae  b^M  <ie  Lima  >  tvibuisi  iks  Aguas  ai  que 
h^ade^^ko  >  c»  fi  cíle  tríboia  kis  fuya^  al  que  b^xá  de 
Lioia. 

414  IlIhiáffeRadr^gutíBeackelfi^ír  ,queeldeQ^ 
to  Ce  entra  cu  d  que  baxa  de  izU  LifíBm  ¿a  la2<K1^  es,, 
forqoe  >  quandaooocurten  losdos., titoeel  qiid  bgna'ds^iiP 
ma  150.  leguas  de  mas  curfo  »  que  el  que  baxa  de  <^i^ 
El  Padre  AcuBft  no  tragind  eCba  raoia  fvmdipsík  i  y  aísi  (a 
v¡agi>  e»  ocigjiial ,  xvírando  el  Bj»  defik  &  medta  » liailai  fo 
eodbho^adisisa »  noi  a£sl  hahlmtdft^  de  %  drigetk  ümiqtie  ef 
ladte  Rodrsg»ez(  dke  b&«  ¿n  quamo»  cotoca»  ^or^^  áe 
ifts- Aniaaonaa >  aRia^<Bkaimfe  ^  ^mas  étiM  Lhmíí»^  (Bpít  no 
ibia^OgicO'» %BttivÍ0&á.Garciiafo ^ <|ue'  k  potir  en dorn 
gen  dsk  VÁ&ijífmnmáa ,  wm  no  dio  ea  la  joito.  C^cre(|ae 
d*  odgeft^dd'  Áfméimat  íca^d  or^^  dd  Mmamm ,  y  eft&Ia 
guia  praK!Í|Mri¿dB  a^id  Blipni»  ote  los.B[Í0íiu  £1  oríge»  dM 
verdadieM  MtKmiMa  aim  oAá^  mas  di&ante.  YJkt  fe  c^deáe 
eolaIuguflai£iiw«rjtfiftir»  en  la  Frovindade  Guanaoo^  k 
ifuarem&j  qn  ckiqcienta^I^^jiiaa  dt  Lima^^  (egnnque  ya^  eftá 
awttigaadflib 

i^Kf  lllofi£.Sttron.dice ,  que  d  Mfr4Mii  ^  que  n^é 
n  Cjoanoe»  ^,  ller»  yidc  curio  de  quinientas  a  feifckncas^ 
ligttHS  quando.  fe  junta»  om^t  de  Amazonas  ,  que  bata  dg 
Quito ,  que  fóío  trahe  trefcíentas  de  curfo.  Con  lo  que  afir- 
ma Sanfcm  ,  fe  conoce  evidentemente ,  que  ni  él  ,  ni  otros 
MoMbrao»'  tienw^i^Mii  01  dedr  >  que  d  Rio  ,  que  baxa  de 
Imm^  (^  entrai  ^  el  q«e.^»Ka  de  Quito*  Deben  decir  lo 
eaairadb^  Cofai  ridicula  ftria  doeir^  qued  Tajo  tiene  fu 
m^Wie»  donde  le  tiene  d  Rio  Man^^natesf  fietido  cierto, 
ipi  yn*>  iflre  ^>pQr  sí ,  ótm^íante  o€rd ,  dd'^^ua^  en  d 
Xafo  y.)!qK^diTa94i  trabe '  andadas^  nmdi¿^  ttgiias^  El*  oHgen 
de  qualif«ifc»iRiÉi  ^  deba  bttftar  en  Isk  maydr^ülítncia» 
6a&qiiet^cada.andUa»  yá  doclentas  le^as  mtfs^dlMo 
que  nace'ázia^  Lifaa ,  que  d  que  bafxa;^  de  (^ti^  :  y 

luiftat^el  Ommo  ,  ^  derectai^/  y^  juflldl»^,>c|Ks  at  Ibnta^ 
to9<dteisKA|«si»  c«d^  at  Mwhiifti^  ^gm  ¡tfift  Iftiiwniii  tt»¿ 
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hcdilatftb  corriente.]^  el  que  9  baxandodefdeQ^tOs  apieaas 

parece  Rio ,  en  comparación  fuya» 

41  d  Aviftadelorefeciílo^y  délos  notables  uiconcu- 
IOS  >  que  quedan  pueftos ,  fe  infiere  ,  que  aquel  Rio  Grande; 
qtíe  en  fu  boca  k  llamo  Aísrañcn » por  el  Capitán  que  le  deí- 
cubrió :  en  £u  medio  Ore  ¡I  a  na  ,por  el  que  le  cotteo  >  JÍma^ 
«^Mi  ,per  las  Mugeresbelícofjis  >  que  en  fus  orillas  fe  en-^ 
coQtraron:  y  Gran  Pará^  por  las  nauchas  aguas  que  derrama 
^.el  Océano  »es  acreedor  a  todos  eftos  nombres  >  retrocer 
dicado  haftafu  origen ;  y  que  defcubiérto  ya  fu  verdadera 
origen  en  Lauricoché « deíde  aq^l  debe  poileer  eftos  nombres 
haftacl  Océano.  Afsi  le  llama  el  Padre  Vicyra :  Gran  Far¿^ 
h  Aíaranovjuix  la  embocadura.  Primero  Jo  havia  dicho  el  G^ 
ñor  Solorzano  en  fu  Política:  Llamada  Orelíana^b  de  las  Jmam 
Z0nas  p  (fite  tamlfkn  Ufuúen  nomkrar  Marión  ^  b  Gran  Fa* 
tK  Probado  »  pu^  >  que»  Aíaraihn .  m  el  principio  ,  ms- 
dio  y  Y  fin^dirá  elFadreRodrjguex(^4¿»iS.)  loquenoqul- 
fo  leer  el  R.  E/ie  Rh^pnes  y  que  eníra  al  Mar  conftunu  Uf- 
gnas  de  haca  >  amnqua  etroe  le  dan  ochenta  y  quatre  i  y  otros 
dicen  ,  que  medidas  por  linea  roña  ^/on  polas  cinqnenta^  eji 
el  que  llaman  comunmente  el  Marañoa » y  algninos  et  Rio 
Oi%lIaiia  ^jflofPartugmfes  del  Para  ,  las  Aipazonas  :jt  aun 
por  aqsael  fu  Paehlo  y  fue  tienen  ^arenta  Ugii4S:  a$w0  da 
Uhoca  pie  llamas^  también  tíLGtzxi^zxL- 

f    X 1  V. 

\|i7  '  T  TAfla.aq)ai  ibio  me  vali  de  las  noticias  ^  qiir 
^  X  X  hay  iix^reflas  hafta  los  prindpiof  de  efte 
Siglo»  Yi  fe  havrájdotado  que  eran  bañantes  >p»!«<|ppe  et 
R*iia  nos  huvieífe  moteftado  con  DigreísiCMaes  confuCis ,  j 
con eliaMb titulo  de  4|ü&  advertía  defcuiáofi  dd  V^lá^  lío 
no  admiro  que  Ce  halucinafle  el  R.  en  lo  que  efccftiia. :  po^ 
eainepterable  ,  que  >  havlenda  i^puncado  en  el  libwx^ 
qpe  iiayia  vifto  el  TofnO:  1 1«  de  las  Canas  Edítentela 
en  dtqtaal.  fe  halla  quanto  fe  puode  defear ,  para  9G1  hatftl^ 
jCn  la  «toiilUa.  d^     U^iañSáiíSk.tif^^mmím^ 
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nos  por  deícaidos  de  otros  ,  ia^xjue  etan  faifas  inteligencias 
fuyas. 

Advirtió  la  Iluftracion  quanto  bailaba ,  para  que  en- 
tendieffe  lo  que  havía  en  el  cafo.  Serbfapiunt  ^htyges.  Las 
refultas  han  (ido*  contradecirfe  de  nuevo  el  R.  ea  dí  Libro- 
te  :  levantar  mil  impofturas  a  las  Cartas  Edificantes ;  vio^ 
lentar  el  figníHcado  de  las  voces  Francefas  \  aglomerar  en 
cabeza  propria  las  confuíiones  agenas ;  y  no  entrar  en  el  tir 
tulo  de  la  difputa.  Y  á  vuelta  de  qiiatro  infulfas  fruslerías» 
contra  un  hecho  hlftorico»  y  autorizado  ,  íazonar  (u  famo- 
fo  Libróte »  con  diderlos  » libertades » y  cortesías  deTertu* 
lia  hiftorlcat  Haré  demonílracion  palmaria  de  todo.  No 
para  explicar  lo  que  dixo  el  P.  M.  Efto  feria  acUrar  la  luz 
del  SoL  No  para  refponder  a  dificultad  » que  fe  haya  puefto; 
efto  feria  Imaginar  razones  en  donde  la  natural  eftá  ofiífca-- 
da.  Solo  me  detendré  en  efto  y  para  que » íi  algún  incauto 
Letor  perdió  el  tiempo  en  leer  aquel  fárrago »  fepa  lo  que 
debe  borrar  de  fu  memoria.  ^   ^ 

418  Al  fin  del  Siglo  paílado  ,  ó  a  principios'  de  efte> 
paí&ron  dos  Jefuitas  a  la  America  ,  el  Padre  Kichler ,  y  el 
Padre  Samuel  Fritz.  Fixaron  fu  afsiftencia  en  la  Provincia 
de  Quito  ,  con  animo  de  (alir  dcfde  allí  a  fus  Mifsiones, 
íiguiendo  ^  y  cofteando  las  orillas  de  aquel  gran  Rio  Ma- 
rañon  y  que  atravicíla  infinitos  Pueblos  incultos.  Haviendo 
inftituido  fu  Mifsion ,  murió  en  el  viage  el  Padre  Richler. 
Pero  el  Padre  Fritz  ^  haviendo  penetrado  mas  tierra 
adentro  ,  llegó  con  fu  derrota  hafta  las  embocaduras 
de*  el  dicho  Rio.  Como  eftas  correfponden  azia  los  Paí-* 
íes.  que  Portugal  poílee  en  el  Brafil  ^  arfefiáron  los  Por- 
tugueses al  Padre  Fritz ,  juzgando  que  era  Efpia  9  y  le  tu- 
vieron dos  años  en  la  cárcel.  La  dilatada  aufencia  ^del  di- 
cho Padre  ^  hizo  <nie  en  Qi^ito  lereputailen  por  muerto;  y 
de  hecho ,  como  a  tal  >  fe  le  aplicaron  los  fufragíos  cbrref- 
pondientes. 

,    419    Evacuada  la  faifa  fo^echa   en  los  Portugoefes 
fe  volvió  el  Padre  Fritz  a  Quito ,  /dio  cuenta  de  fustra^ 
bajos  y  y  defcuorimientos.  Como  ha  vía  traginado  yá  la 
tmayor  parte  de  aquel  Rio  grande  >  quifo  continuarle  haf*?" 
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ta fu  origen.  Salfó de  Quito  con  efte. animo ,  y  coíftcandó 
Río  arriba  aquel  caudalofo  Rio ,  que  baxa  de  ázia  Lirúeif, 
vino  a  dar  configo  en  la  Ls^na  Laurtcocha^  Junto  eftas  ob- 
fervaciones  Geográficas  á  las  que  havia  hecho  quando  vía- 
geó  ázia  el  Brafil ,  y  de  todas  ellas  quífo  hacer  nueva  def- 
cripcion  de  aquel  Phenix  de  los  RioSr  Pafeó  á  Lima  3  que  ef- 
taba  cerca  :  dibuxó  alH  el  Mapa  Con  muchifsíma  atn^í^ud ;  y 
penfando  que ,  ofreciéndolo  al  Virrey ,  fe  facilitar  ia  abrir  l^a 
lamina  >no  tuvo  efedo  :  ó- porque  el  Mapa  era  muy  grande, 
Q  porque  el  animo  de  los  que  debieran  concurrir  i  los  gaf- 
tos  era  muy  corto» 

42a  Volviófe  el  Padre  Fritz  a  Qiito  muy  defconfo- 
lado.  Propufo  fu  intento  a  los  Padres  Superiores  de  Ix 
Provincia»  Conociendo  cftos  ,  que  era  coftofifsimo  abrir 
lamina  tan  grande ,  determinaron  >  que  el  Padre  Fritz  con- 
traxeííe  elMapa'aoienoreS'dlmenfiones  yy  que  entonces  fe 
podría  coftear.  Efto  fe  pudo  facilitar  ,  porque  refidia  á  la 
fezon  tn  Quitos  elP»  Juan  de  Narvaez  ,  dieftro  ^n  abrir 
laminas  5  y  porque ,  ficndo  Erudito  ,  y  Mífsionéí^  táni- 
bien  en  el  aiifmo  B-ío^  abriría  la  lamina  con  cofiocimien- 
to  de  lo  que  abría  ,  y  con  exañítud  en  lo  que  menfuraba» 
Contraxola  el  Padre  Frítz  :  abrióla  lanúna  el  V^  Naírvaez; 
y  fiende  natural  que  ,  cofteando'  los  gaftos  toda  ki-  Pro- 
vincia ,  concorrieflen  también  á  fu  perfección  las  particó^ 
lares  obfervaciones  de  otros  Padres  Jefuitas  Mifsíoneros, 
abrioTe^y  eftampofe  la  lamina  con  todo  primor  material  3  y 
formaK 

421  Defpues  áe  efto  fe  remitió  aquel  M^  ,.  hecho  en 
1707.  éñ  Quito ,  para  que ,  en  nonabre  dé  toda  lá  Provin- 
cia ,  fe  prefentafle  á  nueftro  Rey  (que  Dios  guarde.)  Hizofe 
afsi ,  concurriendo  la  Real  Audiencia.^  Repartieroníe  ot;?6s 
Mapas  a  varias  partes.  Algunos  de  eftos  vinieron  al  Cole- 
gio Imperial  de  efta  Corte  ,  y  de  allí  falió  «no  ,  qiie  el  P. 
M.  Feyjcó  tiene  en  íii  Celda ,  y  fegun  el  qual  iluftró  Ga 
¿húfula  de  íiiTheatro.  Yo  regiftré  el  mifmo  Mapa  de  Qui- 
to, que  efta  en  ef  Colegio  Imperial,  en '  el  apofento  del 
Rmc.  Padre  Gáfpar  Rodero ,  Procurador  General  de  In^ 
días.  Permitió  fuRma.  que  copiaífó  algunas  palabras; ,  qnQ 
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fe  ponátin  jy,  jcorao  quiea  havu  oftado  cambien  en 
lias  Regiones  :i  ^crtificd  U  exadicud<lel  dicho  Mapa  del 
Padre  Fritz*  £fte  mifmo  Mapa  en  Caftellano  i  y  umbien 
en  Caftellano  ^  la  Relación  4^1  Padre  Fricz  j  fe  remitió  4 
Franciaf  El  aífiímpto  de  U$  ^Cartas  Edificantes  ,  que  van 
4^ndo  i  iuz  en  efte  íiglo  los  Padres  Jefuitas  de  ^Francia  >  fe 
reducei  poner  en  Francés  un  extrae  de  las  varías  ReUr 
ciones  ^jque  embian  iosMifsioniixos^  que  eftán  efparcídos 
por  codo  el  Orbe.  Vengan  en  Francés  j  Caftellano  j  Portu- 
gués ,  Italiano  ^  &c.  (iempre  el  extcaSo  fale  en  Francés  $  y 
unos  Tomitos  en  1 2» 


j^it 


$.     XV. 

EN  elTom.  12^  de  eftas  Cartas  Edifcanus 
{pag.  z  i  i.)efta  jel  ¿onapeadio  en  Francés ,  de 
laReladoQ  CaftelUnadid  Padre  Fritz  ;y  el  Mapa  ;  no  d 
Mapa>quefeabrí6  en  Quito.  Efte  es  incomodo  paca  aque^ 
líos  Tomítos«  £s  ¿I  mifmo  Mapa  de  Quito  ^  pero  diminuto, 
contrahido ,  6  eftrechado  i  menores  dimeníiones :  y  abierto 
en  París  j^  por  upo  de  tantos  buriladores  »que  hay  en  aquel 
Li^ac.  EíteXomitotuvoprefeateenel  Líbrete  elR.  pcre 
no  tuvo  prefimte  loque  era  predfo  para  entenderle  i  y  lo 
quecauía  verjguenzaes  j  que  ni  entendió^  ó  no  qiiífo»  lo  que 
tenia  pedente  enil  ^  aun  deípues  de  advertido  en  la  IlstfirOr 
fien.  Leyó  loque.no  hay  t  y  omitió  lo  que  havia.  Y  para  dar 
.  el  ultimo  priaiorjá.(u  Literatura^  á  las  miímas  palabras  Fran- 
.  cefas  que  copió ,,  pufo  jma  traducción  mcmftruoía.  Mas  hay. 
Citai  la  RealBibliotheca^  para  que  fe  crea  fu  legalidad.  Yo 
cito  i  fu  craduocion  j^para  que  fe  vea  demonftrada  «  ó  fu  inr 
fuíicíen^ia ,  ó  fu  ilegalidad* 

423.  El  titulo  del  ea^tra&o  Fcancés  de  la  Relación  Ef- 
parola  del  Padre  Fritz  >  dice  afsl  en  la  dicha  pagina  del 
Tomito :  De/crJpcion  ahregee  dn  Fieuve  Maragnon ,  <y  d$$ 
Mtftwns  iJlaijlUs  anx€nvir4>nj  di  ^e  FlenvcÍTiriid*  nft 
pttmotre  Ejfagn&lLXJ  P.  Samuel  Fritz^  Aírfsmahe  di  U 
SiomfagmdijefHs^ .  Efto  t»vo|»refente  el  R^  q^vi^o  fot- 
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xaba^^  LSvete ;  y  como  era.  confirmación  de  lo  que  díxo 
el  P.  M..  para  háxer  lugar  al  De/cuido  ,  dixo ,  qpe  efta  rela^ 
cion  citaba  puefta  /ohre  €Í  fentir  antiguo.  Advirtió  la  IluP* 
tTMcion  k)  que  havia,^  Pero  el  Rr  para  recalcarfe  en  fu  in* 
conílderacíbn  3  traduce  las  ultimas  palabras-  deefte  modo^ 
Sacado  de  una  Memoria  Efpañola  l'OR  el  P.  Samuel  Fritt^ 
Na  es  buena  traducción  efta  ?  Cote  jefe  ef  IXT  Francés ,  con 
el  POR  Caftellano  ^  y  fe  verá  la  diferencia  fubftancial  pa^ 
raelcafo.. 

424  No  es  ío  miTmo  y  g^  en  Francia  fe  hicieíle  ex- 
trajo de  una  Memoria  Efpañola  >  que  hizo,  y  en^io  elFa-^ 
dre  Fritz  ;ó  que  el  Padre  Fritz  hnviefle  efbito  fu  Relación^ 
febre  una  memoria  Efpañola  antigua.  Aquello  es  eviden-*- 
te»  Efto  es  imaginación  de  el  R»  y  violencia  de  los  fígniíi- 
cados  Francefes«r  Sin  fal£r  del  dicho  Tomo  i2«.  verael  Le- 
toc  exemplar.^  En  la  pag^  i ,  eft¿  otra  Relación  del  eftado 
de  las  Mifsiones  de  los  Chiquitos  ^  que  otro  Padre  Jeftiica^ 
Procurador  Qeneral  del  Paraguay  ,  piefento  al  Rey ;  y  di- 
ce el  titulo  T;W^  U  ""un  Memoire  tJfagnoL  Diráfe^que  efta 
Memoria  es  antigua  I  Solo  lo  dirá  quien  no  fabe  el  aífump-* 
to  de  las  Cartas  Edificantes^  Eftás  no  tienen  compendios  de 
Rehcfones  antiguas  ^  fino  de  las  que  en  efteS^jb  fe  com- 
fonen.  En  el  Mapa  original  def  Padre  Fritz  y  que  eftá  en 
d  Colegio  Imperial  y  y  que  tiene  el  P*.  M»  fe  dice  uLa  Fro^ 
vincia^  de  J^uito  de  la  Compañía  de  J(fus  y  ofrece  y,  jf  dedica 
en  eterna  reconocimieato  efie  Mapa  de  el  frau  Rio  Matañonv 
con  fíe  Mifsfou  jípofiaíicay&Cr  por  mana  deju  Real  jíu- 
diencia  de  J^uito^ 

425  El  año  de  r72^;,en  que  falioá  luz  la-  Ilafiracton^ 
fi  reimprimió  añadido^ el  Or;¿^«^í^  4o s  Indios  y  de  el  Padre 
Fr.GregprÍD  Garcia»  En  la  pag.  74.^  diceefte  Autor  ;  Mas 
hablando  de  Rios^  con  razón  pone  fi/encia  á  todos  ¡osdemis 
^fut^gran^  Rio,  fue  unos  llama»  de  las  Amassonas^  Mros  Mam 
rafton  y  otros  el  Rio  de  Chrettana.  El  Erudito. Ad^£K»nadi»r> 
que  hoy  vive  en  Madrid ,  conRítuidoen  fuperíbr  clafle, 
pone  efta  dtaimaipnal ,  para  que  k>s  Leteres  feiníbirmen 
deefte  Rio :  Provincia  Societatis^fu  ^mitwfis  aliam  Def* 
tri^tionem  ^  Jep  Mafam  confecravit  iiviSifsimo  Pbtlippo 
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V.  Ann.  ijoj.  Uttev4  /Edific'athét  in  Prifoím:  iám.  ft^ 
Qaé  difculpa  ^2lví  el  R.^iendo  fe  le  hace  patente ,  que  no 
leyó  el  Tomo  1 2.  de  las  Carcas  Edificantes  para  enténdefr 
le  ,'fino  para  impugnar  al  P.  M? 

426  El  título  del  Mapa  Francés  ,  que  eftá  en  l2is  Car-? 
tas  Edificantes  ,  dice  afsi ;  Cúnn  du  fieuve  Mar^gnon  au-, 
trement  dh  des  Amazanes  ^  par  te  P.  S4múel  Friu  ,  Mjfsió^^^ 
naire  de  la  Contpagnte  dejifus^  Cotejeíe  efte  titulo  con  el 
que  pufo  el  P.  M.  en  el  «.  28.  de  fií  II uftr ación ,  y  que  tie- 
ne fií  Mapa  abierto  en  Quito «  y  fe  verá  conforme  al  Qti- 
ginal  el  extrado.  En  la  pillóla  Dedicatoria  ^e  llama  fa^ 
mofo  Rio  Maráúon  aquel  que  eílá  al  Norte  del  Pats  ^  que 
habitan  los  Moxút.  j^  el  miüno  lugar  fe  dice ,  qme  el  Mar 
pa  fe  hizo  en  lyoy,  por  el  Padre  Samuel  Fritz  ,  que  andu*- 
vo  efte  grande  Río,  defde  fu  origen >  Hafta  fu  embocadu-r 
ra  :  Depuis  fa  fbune  jufqté  i  fon  emhuchur^e.  Vea  cj  Le-r 
tor  fi  el  J?adte  Fritz  efcribiria  fobre  Memorias  antiguas  ea 
lo  que  ha  vía  vifto  por  fus  ojos»  ,^     • 

42  7  Lo  mífmo .  fe  dice  en  la  Relación  ,  que '  eftá  en  d 
dicho  Tom.  1 2.  Efte  famofo  Rio  ,  dice  ,.  cuyo  M*pa  dio  i 
:  luz  el  año  de  1707.  el  Padre  Samuel  Fritz  ,  ha  viéndole  nar 
yegado  defdcfu  origen ,  hafta  fu  fin.  (  ^ui  r  a  -n/tvig^e 
dep»U  JAfóurce  juf<ití  Á  fon  embouchure  )  E$  el  mas  gran- 
de t  que  hafta  ahora  Xe  defcubrió.  Unos  le  llamada  Orelland^ 
otros  Marañen ,  y  otros  de  las  Amazonas  ,  por  caufa  dé 
,  aquellas  Minees  ^  .&c.  Defpues  profigue  >  diciendo  y  que 
efte  Rio  tiene  fu  ocigen  en  la  Laguna  Lauricocha  ^  cerca 
de  la  Ciudad  de  Goanuco  en  el  Perú  .:  que  fuxurfo  es 
de  1 800^  leguas ;  que  fu  anchura  1  al  entrar  por  rnuchas  bo- 
cas  en  elMar ,  es  de  84.  leguas  :  que  i,  ^q.  leguas;  Mar 
-  adentro,  fe  diftínguen  fus  Aguas.  A  ^fte  modo'  pone  otras 
cofas  •  ^firmando ,  que  todo  fe  pufo  por  el  l^adre  Fritz^ 
^  que  figaió  el.cjirfo  del Jl>ioy)^r^^/í.*hal^  el.^fafil,  Haf- 
ta aqui  lo  que  confta  evidentemente  de  las  C^rt^  Edifi- 
cantes ,  cuyo  Toiyí*  1 2.  fe  injiprimrp  e»  Paris ,  año  ¿e  í  7  !?• 
Lo  que  pone  la  cofa  fuerar  de  toda  duda ,  e^  lo  que  fe  di- 
X^  en  el  Mapa  Caficllano ,  que  eili^  en  el  Colegio  Impe^ 
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Jfi  de  ks  Atnakbhas  j  ^i  de  Orellana  ^  es  el  proptio  Marar^ 
mn  i  notnhre  que  le  din  los  mejores  Coímegraphos  ^  ¿/é/2¿p 
Ju erigen  yjtedasfns Provincias  fnpemres.  Nace  déla  La-^ 
gnna  Lauricocha  >  cerca  de  la  Ciudad  de  Guanaco ,  en  el 
Perú.  El  que  regiftrarc  el  Mapa ,  con  folo  verle ,  fe  reíri^ 
de  quanto  dixo  el  R.  y  de  quanto  dicen  los  Compiladores 
Eftrangeros  j  que  citó.  El  Ñapo  ^  que  baxa  de  Quito  »  ape^' 
ñas  tiene  figura  de  Rio,  El  Xauxa  >  tampoco  hace  otra  co«4 
ül  ^  que  tributar  fus  aguas  i  aquel  caudalofo  Río  Marañon| 
f  Amazonas* 

i.    XVI. 

'^1%  '  'T^Odos  los  Autores  ,  que  han  vifto  el  Víagí 
X  dd  Padre  Acuña  ^  concuerdan  en  que  haft4 
fu  tiempo  todoeftaba  confufo  y  acerca  del  Río  de  la  dífpu^' 
ta«  Conque  todos  los  Autores  ^  que  efcríbíeron  antes  del 
año  i($4i.  ó  los  que  los  ee^ron defpues ^  no  íe  pueden  leer 
con  feguridad ,  aunque  entren  Garcilafo  y  Herrera ,  y  otros 
tan  clafsícos.  La  razón  es ,  que  entonces  no  eftaba  todo 
averiguado.  Defde  el  Padre  Acuña  >  hafta  el  Padre  Fritz,  no 
huvo  otra  Relación  individual  de  aquel  Rio  >  fundada  ea 
vifta  de  ojos  y  ni  hoy  la  tenemos  tampoco.  Por  efto  y  todos 
los  Autores  que  tuvieron  prefente  al  Padre  Acuña  >  y  no  al 
P.  Fritz  ,  fe  pueden  leer  con  feguridad  y  hablando  del  Rio 
defde  el  medio  y  hafta  fu  fin ;  no  deície  el  medio  y  hafta  fu 
origen.  Efte  trecho  no  le  vio  el  Padre  Acuña.  Solo  el  P.  Fritz 
es  el  único  que  anduvo  todo  el  Rio  ^  y  le  defcubrio ;  y  folo 
quien  tuviere  prefente  al  P.  Acuña  ,  y  Fritz ,  podrá  hablar 
con  fundamento  en  materia  tan  enredofa.  A  lo  menos^ 
n}ientras  no  falga  otro  que  y  peregrinando  todo  el  Río  de 
arriba  abaxo  y  y  de  abaxo  arriba  y  nos  de  avifo. 

429  Sin  efta  prevención  Critica  ^.podrán  y  los  que  quie^^ 
ren  impugnar  el  Theatro  y  citar  Autores  y  y  mas  Autores, 
que  ni  tuvieron  prefentes  al  Padre  Acuña ,  ni  al  Padre 
Frítz^;  y  ferá  lo  mifmo  que  amontonar  errores  ,  ó  comu- 
nes 9  ó  particulares*  Morery ,  Cornelio  ^  CorpneÜ  >  y  ortos 
TemJ.  \^  mcH 
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modernos  ,  geni:ralmence  dicen  bien^  hablando  del*  Rídy 
defde  el  medio  ^  hafta  el  fin  i  porqiie  original ,  6  en  tra« 
4uccion  ,  tuvieron  prefente  al  Padre  Acuña.  Pero  gene- 
ralmente fe  equivocan  en  ha  ver  cfcrito ,  que  el  Marañen^ 
3ue  nace  ¿2Ía  Lima  >  no  es  el  verdadero  ramo  principal 
el  Rio  grande  ;  6  que  tributa  fus  aguas  al  Rio  Nafc  ^  u  á. 
#troquebaxe  de  Quito  j  imponiéndole  falfamente  nombre 
¿e  AmAZcnas. 

.  Todo  lo  contrario  fe  ve  en  elMapa  del  Padre  Friz.. 
t)efde  Lauricocha  ,  haíla  el  Océano  ,  ácercandofe  cada  ves 
'^mas ,  y  mas  á  la  Equinoccial ,  camina  aquel  PÍienix  de  los* 
Ríos  1  recibiendo  de  parte  del  Norte  ,  y  del  Sur  infinitos 
Ríos  grandes.  En  verdad  que  aquellos  dos  ,  que  entre  Ef- 
trangeros  tienen  el  nombre  ,  falfamente  ,  uno  (de  Amazo^ 
Mas ,  y  otro  de  Marañon  ,  apenas  parecen  Rios.  Todo  pro- 
cedió ,  de  que  hafta  el  Padre  Fritz  no  fe  fabia  el  verdadero 
origett  del  verdadero  A^iir4«¿7if ,  nombre  que  fe  le  impofo 
¿n  íu  embocadura  en  el  Mar  del  Norte ,  y  debaxo  de  la  li^ 
nea  Equinoccial.  Afsi  ^  pues  >  por  retroceíTo^le  debe  gozar 
hafta  fu  verdadero  origen  en  la  Laguna  Lauricocha^  A  efte 
ippdo  íiemprc  el  Ni  lo  fe  debe  llanur  Nilo ,  halla  fu  origen 
"verdadero ,  fin  que  obfte  haverfe  ignorado  por  muchos  Si- 
^os  el  origen  ^  6  haverfe  creído  el  falfo  origen  por  verdades 
vo  en  muchos  Siglos. 

430  El  R.  cito  el  Mapa  de  Monf.  DeT  Isle  >  impref- 
^  en  Holanda  el  afio  17 17.  Pretende  ,  que  efte  celebre 
Ceographo  tendría  prefente  la  Relación  del  Padre  Fritz. 
%o  único  que  havia  de  apariencia  (  no  para  argüir  de  def^ 
cuido  \2l  claufula  delTheatro;  para  ello  jamás  fe  hallará 

Srueba  correfpondíente  )  para  cohoneftar  la  precipitación 
el  R*  era  haver  probado ,  que  De  I '  Isle  havia  viíU  el 
Mapa  del  Padre  Fritz.  Efto  es  falfifsimo.  No  confta  menos 
que  de  las  mifmas  palabras^  que  de  el  cita  el  Libróte.  Dice 
pe  1  *  Isle  ,  que  tuvo  prefentes  a  Herrera ,  Láet  ^  (  Laot  dice 
el  Libróte  )  Acuña  j  Padre  Rodríguez  ^  y  otras  Relaciones* 
$i  huvíeíle  vifto  al  Padre  Fritz  ,  fiendo  efte  el  mas  celebre» 
¿o  le  incluiría  en  el  tí^r.  El  Mapa  De  I  *  Isle  es  >  con  p€H:a 
gerencia  >  el  mifmo.  que  trahe  Medraao,  Q^nfunde  el  /t^-^ 


ráfdn  con  et  Xauxa :  le  introduce  en  el  Apurlnuc%  l^one  el 
origen  del  de  las  Ámazon;is  en  el  Río  Cúca ,  junto  á  QuitOjí 
y  otras  cofas ,  que  ya  fon  vejezes. 

43 1     No  fe  contentó  el  R,  con  citarnos  los  errores,  que 
De  r  Isle  padeció  en  el  origen  del  Phenix  de  los  Rios,Tam- 
bíen  le  impufo  otros,  que  no  padeció.  Dice  elR.  que  L  *  Isle 
pone  el  origen  del  Marañon  en  Lauricocha.  Es  falíb  ;  le 
p9ne  en  el  Lago  Bombón.  Le  impone ,  que  llama  Pardna^^ 
miri  al  Marañon  ,  que  fignifica  Rio^pequeño ,  para  contra-^^ 
diftinguirio  del  Amazonas,  que  fe  llama  Péranaguauy  ó- 
Í.ÍO  grande.  Impoftura  vifible.  Jamás  De  I '  Isle  llamó  Oí  * 
Marañon  Paranamiru  Efta  advertencia  fe  pone  muy  al  me- 
dio del  Rio  grande ,  comparando  con  eíle ,  otro  Rio ,  €¡u$  ^ 
Umafn  origen  de  Ut  fronteras  áel  Pein.  Efte,nies,ni 
puede  fer  el  Marañon ,  ni  lo  foñó  decir  De  1 '  Isle*  Tampo- . 
co  lo  podrán  decir  los  que  faben ,  que  los  Riós  que  nacem  > 
en  las  fronteras  del  Perú  ,  vierten  fus  aguas  ázia  el  Orien-   ' 
te  >  y  defaguan ,  ó  muy  ázia  el  medio  del  Rio  grande ,  ó 
en  el  Braíil.  £1  L<^o  Bombón ,  en  donde  íixa  L '  Isle  el  iük^  ^ 
fo  Marañon ,  ó  X^uxa  ,  (ó  fea  la  Laguna  Chinchacocha).  tan 
kxos  de  eftár  en  las  fronteras  del  teru ,  eftá  mas  cerca  del  • 
Mar  del  Sur.  Efto  ha  fído  verdaderamente  andar  el  R«  por 
Xauxa ,  parala  dífputa ;  y  paflar  á  las  fronteras  del  Peta  i 
bufcar  un  defpropolito.  • 

:      Ya  fe  fabe  ,  que  qnando  el  R.  eftá  mas  dormido  en  !•  > 
que  opone  ,  eíU  nus  defpicrto  para  las  libertades  que  * 
vomita.  De  donde  j acamas  ,  (dice  del  P.  M.  Feyjoó)  (fue »  i. 
nsiejiro  B^fcritor  Geógrafo  ignora  ,  aun  hajta  lo  que  las  In^  r  »' 
dios  Cbon tales /aben*  I^ra  que  el  Letor  entienda  me  jor ; 
la  energía  de  efta  liíon ja ,  fepa  que  la  vx>z  Cimttai  figniiiat  i 
Nación  ázia  Tabafco ,  y  Honduras  ,  la  qual  há  íido  ,  y  es  '^ 
la  mas  Ruftica ,  y  Barbara  de  la  America.  Tonuda  en  fen--  - 
tido  aplicaticio  ,  fe  toma  por  el  que  es  eftupído ,  eftolido,  > 
y. mentecato,  Pero  advierta,  que  en  efte  fcotido  la  afao.; 
Negros  9  Mukt<»  ^  d  indios:  ^  quando  fe  contrapunte»^'  á 
pullas ,  y!  dcfvergucDza^.  Si  el  Indio  llama  Bozal  i  un  Ner 
gro  j  corrcfponde  efte  ,  con  la  aplicación  de  Chontal ,  aun- 
que no  fea  Chontal ,  uno  Mexicano.  En  Herrera ,  y  otros 
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fe  hallará  la  vo¿  en  fu  (ignificacion  primera.  La  feganda  (b« 
lo  fe  hallará  en  el  Vocabulario  de  los  Negros, 

432  No  obftante ,  ya  que  el  R.u$6  de  fu  voz  Chantáis 
^erá  el  Letor ,  qnilen  tiene  derecho  á  fu  íignifícado.  Soto 
los  Chontales  pudieran  afirmar ,  que  los  Rios  Paranantiri^ 
y  Parana^aau  (ó  Paranaguazu)  eran  nombres  que  fe  da- 
t>an  en  el  Perú  ^  en  donde  nace  el  Marañan  ^  6  en  donde  fe 
junta  con  el  que  baxa  de  Quito ,  para  hacer  el  de  las  Ama-- . 
^onas  mas  caudalofo.  En  el  Braiü  es  inconcufo ,  que  Pard 
fignifica  Rio,  Mar,  &c.  fegun  el  P.  Vieyra«  A  efte  modo  ha/ 
cantos  Rios  ázia  el  Brafíl ,  que  comienzan  con  Parú  :  P4- 
raguay^  Par  alba ,  Paranaiba^  P^r  aguacate  >  Paracahi ,  Pa^  \ 
tanéy  Parapitinga ,  &c.  por  fer  caudalofifsimo  el  Rio  A/4- 
rañirn  ^  le  llaman  también  ParanagMaza  ;  y  Paranaguazu 
(llaman  al  de  la  Plata ,  ó  Paraguay  >  fegun  Herrera.  Significa 
9Vtr¿  en  aquellas  Regiones  lo  que  el  (jaada  Arábigo  en  Ef- 
ipaña;  Guadalete ^Guadiana ^  Guadaierza^  Guadalaviar^  Ce. 
iv  aísi  como  al  Betis ,  por  íer  caudalofo,  fe  llamó  Guada-^atm 
^etir  y  6  Rio  et^rande  ;  del  mifmo  modo  fe  llama  ,  entre 
iTiipitíambas ,  y  Braíileños ,  Paranaguazu  á  todo  Rio ,  que 
jtotejado  con  otro  >  es  muy  grande  5  y  Paranamiriy  al  pe- 

En  el  Perú  no  hay  tal  voz  Pari  ,  en  efta  íignlficadon; 
|a  equivalente  á  Pari ,  y  Guada  Arábigo ,  es  Maju ,  como  ■ 
jadvirdó  Garcilafo  en  la  Híftóriá  delPerü  ;  y  aísíhayalli 
idmarumayuj  Angafmayu ,  Cafacmayu  ^  Pillcumayu ,  Putu^ 
^aj/Uy  y  otros  Rios,  en  cuyo  nombre  entra  Maya  por 
Ig^nero.  Yá  fe  podrá  creer ,  que  los  Chontales  ^  ó  en  la  pri* 
ipiera ,  ó  en  la  fegunda  %nilicacion  fabrán  efto ,  que ,  por 
haverlo  ignorado  el  R.  nos  dixo  tan  buenas  cofas.  Qué  ha-- 
fiíxi  yá  que  admirar  .no  entienda  el  tlieatro  que  quiere  im«' 
pugnar  ,  fi  aqn  á  los  Autores ,  que  lee  como  Patronos ,  les 
confunde  la  narrativa  5  y  les  impone  lo  que  no  dixeron  ?  Yo 
00  se  fi  en  America  eftá  en  ^fo  la  voz  Chontalifmo  ^pero  sip 
gue  yáfe  debe  introducir  en  Efpatia,  para  explicar  la 
fy/i^Ü^OQXk  de  los  que  fe  entremeten  eá  lo 

fjue  jamás  podrán  snccod^r^ 
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4?  J  A  y^^  ¿c  I^  cUridad  con  que  ,  i  mi  ver  ,  qiic-^ 
X\  4a  explicado  quanto  hay  de  fubftancial 
en  efte  punto  Geográfico  >  juzgo  ociofo  referir  U  infini^ 
dad  de  errores  ,  que  el  R.  amoncond  en  el  Librcjo ,  y  Li?* 
brote.  Con  folo  leer  lo  que  efcríbló  »  eftá  leído  quanto  fo 
ha  halucinado»  No  obftante  diré  algo  >  para  que  haftaloi 
Chontales  puedan  hacer  Crííis  de  quienes  ion  los  que  haf« 
ta  ahora  fe  llamaron  Impi^nadores  del  Theatro  Critico»  ^ 
Dixo  el  P.  M.  en  la  llufir ación  ,  que  el  R.  no  vio  de  Jua 
ojos  el  Mafa  del  Padre  Fritz^  y  fo  sí  ^.que  le  ten^a  dentro 
de  mi  Celda.  La  razón  que  tuvo  para  aíT^urar  efio »  aun*^ 
que  el  R.  huvíeíTe  citado  el  Tonu  1 2«  de  las  Cartas  Edifi-- 
cantes ,  es  ha  ver  reconocido  la  enfálada  que  fe  hacía  ea  ct 
í-ibrejp. 

Llega  el  R*  á  efte  punto ,  y  fobre  fi  vio ,  ó  no  vio  d^ 
fus  ojos  el  Mapa  del  Padre  Frkz  ;  cita  en  fu  Libróte  a  I4 
¿ibhotheca  Real.  Qae  razón .  le  afslftíria  en  otras  coías^ 
quando  ^  para  fenoejantes  halucinaciones »  cita  á  que  vayan 
Íos.Letores  a  regiftrarlas  en  laRealBibliotheca?  Sí  elP» 
M.  huvíeííe  efccito  y  como  debiera  9  que  el  R.  havia.  vilto 
el  Mapa parano entenderle ,  no  huvíera  falído  ínfruduofft 
fu  urbanidad.  £1  no  ver  una  cofa  j  no  arguye  defeco,  Np 
yerU « teniéndola  prefente ;.  ni  entenderla  «.a  alterarla  >at7 
^ye  miichp.  En  eftosrcafosj  leer»  y  no  enitender »  ei^  nojc^Qr^ 
Leyere ,  CT  non  intelligere  ^  dice  el  Adagio  ,  ne$  legereefi^ 
Otros  dicen  negligete  eft. 

No  vio  el  R.  el  Mapa »  que  el  P.  M.  tiene  en  fu  Celdaí» 
-Efte  es  el  grande ,  que  fe  abrió  en  Qjiito  Original ,. y  que 
jéftá  en  el  Colegio  Imperial  de  efta  Corte.  El  que  vio  el  Rw 
^  el  Mapíta  ,  que  fe  copio  eo  París  9  y  fe  contraigo  á  mcr- 
ñores  medidas.  Veafeaqui  el  Paranaguazu  ,  óRio  cauda- 
lofo  de  haluclnatíones  del  R.  que  fe  defahogp  por  mu^ 
chas  bocas  en  eí  Theatro.  Vio  el  que  eftá  egi  las  Cartas 
,E4ificante5 ;  y  >  ó  nol^-cntcndió » ó  qso  de  mala  fe.  Samuel 
traftornó  en  A/^/iíií^/ j, chico  pley to. .  DixQ  que  elUba  fo- 

.  ZV/»./.  C^j  brc 
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bre  elfentir  antiguo  ,  pues  fe  fituaba  el  origen  del  Río  en 
el  Lago  Zurima^  Impoílura  vifible»  Ni  fiqutera  hay  nom^ 
\)x^á^7urma.  El-o.igen  fe  feñalaen  Laurtcocha. 

•  Dixo,  que  la  Relación  eftaba  también  Toíre  elferitir 
iñtiguo.  Falíedad  monftruofa ,  como  fe  demonftró..  Dixo^ 
que  el  Bürilador  de  Paris  flngkía  otro  Mapa  en  Quito»^ 
Que  el  P.  Narvaez  *  6  no  havia  abierto  la  lamina ,  6  no  ha-' 
cía  al  cafo  i  ó  que  no.  fe  pudo  abrir  en  Quito,  en  donde 
cftán  con  el  lauto  de  que  alli  nace  el  Phenix  ^^  &c»  Todas 
eftas  Yohintariedades  no  es  razoñ  repetirlas ;  pues  havien- 
dofe  prefentado  el  Mapa  al  Rey; ,  en  nombre  de  toda  la; 
Provincia  de  los  Jeíuitas  de  Quito  ,  concurriendo  también 
la  Real  Audiencia  >  como  fe  demonftro  ,.  folo  fe  infie-^ 
fC  >  que  el  R.  hablo  fobre  fu  palabra  y  contra  un  hecha 
autenticado*  Ante^  »  del  laecho  innegable-,  que  fe  abrió  en? 
C^ito,.  fe  infiere,  que  el  nombre  de  Amazonas  >  que  ert 
los  Mapas  vulgares  feporie  ^l  que  baxa  de  Quito>  e^  ridicu-^ 
lo  »  b  deípreciado*  . 

.  '  434  No  vio  el  Tomo  n*  de  las.  Cartas:  Exirficantes,^. 
que  cita ,  pues  de  él  cpnfta  todo  lo.<jjae  dixe  arriba ;  y  fl 
huvieíTe  kido  ¿a  él>  qwe  el  Rio  Maranm  es -el  mifmo  qué 
jímazMas  ;  y  qiie  el  Padre  Frítz  te  havia^ítraginado  to* 
do  ,  ahorraria  de  verfe  ahora  como  fe  verá.  A  Monfieur 
Del*  Isle  m^n€.Lattricccha  ^  que  no  tiene  ;  y  le  hace- 
hablar  en  Guanuco ,,  hablando  infinitas  leguas  de  allf.  Solo 
el  Padre  Frítr  deficáabrió  la  Laguna .  Launco^ha  para,  et 
Círígen-  Loa  onrosbablatxde  la  Laguna  C¿/»c¿tfr^r^tf«  Según: 
Garcilafo ,.  C^ckd  »  fignifica.  Laguna  i  por  efto  el  Mar  fe 
Hamo  en  el  Pera  Gran^Laguna  „  o  Mama^cocha.  Los.Ef- 
trangeros  confimden  el  nombre;  y  eIR.  las  Lagunas  dif- 
tintas^  Confunde  el  Idioma  del  Brafil  con  el  del  Perú  t  f 
fiís  Fronteras  ,  con  las  Cofias*  En  el  Librete  díce  ,  que  lA. 
baxada  de  lo&  A^ a  fuñones  di6  el  nombre  de  Matañon  al 
^io^XaHxa.  Un  par  de  errores»  Jamás  el  Xauxa  ha  íido 
Marañan ,  aunque  lo  diga  MecirsKxf  j  y  otros ,  que  hablan 
dcfdelexos,  -*  .^ 

LoS'Mátéñones  íbn  aquellos  Bandidos  del  tiempo  de 
¿ope  Aguirre*  Eflíbs  n6  pudieron  dar  nombre  al  Río  ^  finí^ 
:•  .'.--'  to- 


y  .  .         •  • 


DisffcVKSó  XVT.    .      \        ¿47 

tomarla  de  ¿1 ;  pues  muchos  años  antes  havía  Marañen; 
como  íe  decnonftrari  defpues,-  No  entendió  a  fu  Coronel!^ 
pues  efte  habla  de  la  conjiuenciay  que  hacen  el  kío  que  baxa 
de  Q^íto  j  y  el  de  Lima  ;  y  el  R.  craíloraó  el  nombre  apela-* 
tivoenproprio  ^quandodixo,  hace  el  lugar  que  llaman  la 
cofiJlugncia.QSit  incauto  no  creerá  que  efte  lugar  Cofíjluencia^ 
no  ferá  femejante  dal  Cobleñtz  de  Alemania  ^  al  Qonfians  de 
Francia  ,  al  C^njlent  del  Rofellon ,  y  ¿otros  muchos  Liígá^ 
res  I  que^  por  eftár  junto  á  dos  Rios  >  que  fe  juntan  >  tooia^ 
ron  el  nombre?  No  hay  nada  de  eíTo»  Coroneli  dixo  hien^ 
y  el  R»  le  entendió  mal. 

£n  el  Libróte  fe  inculca  en  confundir  Autores  ,.que  eí« 
cribieron  defde  lexos  ,  con  Originales  que  vieron  el  Rio :  v 
^^  coníbnÜir  lo  mas  exado  que  hay  hoy  en  efta  materia^  den 
pues  del  Padre  Fritz^  con  lo  que  fe  halla  copiado  a  toda  bro-> 
za  en  Morery  ,  Cornelio ,  Coroneli.  También  quiere  que  el 
Monf.  De  1  *  Isle  haya  vifto  la  Relación  del  Padre  Fritz  ,  por-^* 
que  el  Mapa  de  efte  fe  imprimió  en  1707*  y  fe  compendiar 
cp  Francia  en  17 17.  y  el  De  r  Islefaíió  en  Holanda  1 7 1 7,i 
Toda  la  ilación  es  voluntaria.  £1  Libróte  ralló  en  Madrid 
1731.  yelde  172?.  falióen  Madrid'elOrig^»^^/^/  Ittdior¿ 
qnq  el  K-  folo  tuvo  prefente  para  otro  error ,  que  fe "  pondrí 
tratando  de  EfmeralUas ;  no  para  ver  que  el  Mapa  de  QpitQ 
jfe  prefentó  al  Rey.  Finalmente  digo  ,  qué  el  R»  eri  nada  pa-» 
dece  mas  que  un  Error ,  que  es  meterfe^  fin  ütber  íalir  ^  en  Ibr 
^ue  no  tiene  obligación  á  manejar. 

^.     XV  II  I. 

.  4J5  X/^A  es  tiempo  recopile  algunos  Autores,» 
JL  que  ,  prefcindiendo  del  origtn  ,  y  emlxvü 
cadura  >  dieron  nombre  de  Marañon  ,  á  aquel  caüdalofcr 
Rio  N,  en  donde  Orellana  encontró  Mugerey  belicofas,  Dcí 
efte  modo  quedara  demonftrada  la  exprefsion  del  P.  M^ 
aun  en  lo  material.  Es  tal  la  imperita  facísfaccion  ,  con  que- 
el  R.  efcribe  en  el  Librejo  contra  el  Theatro  ,  y  la  fatyrí*^ 
ca  libertad  ,  con  que  en  fu  Libróte  fe  explica,  cootr^  el¿ 
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V.  M.  qae  )ozgo  indif^enfable  poner  por  ferie  chton6l<P 
gicalo  que  hay  en  efte  püntOkHWxo  el  Librejo  en  tono  Ma- 
giftral :  Cuy  o  def cuido  en  Uf crúor  Eípsüol  Ji  áehe  teñir  f0 
ios  que  liaman  de  was  de  marca  ,  porque  los  Ríos  mend^na^ 
dos  fon  diftintos  ^y  recibidos  fer  tales  ha  mas  di  un  Sfgli 
intre  los  Geógrafos. 

Quien  no  efperára  que  >  á  vifta  de  efta  fatxsfaccíon  ^  fe 
citalfe  alguna  Relación  Efpañola  autentica ,  para  cenfur ar 
á  Autor  Efpañol  ^  que  habla  de  cofas  Efpañolas  >  Nada  de 
((Ib«  Las  dos  Polyantheas ,  una  Francefa  de  Morery  ^  y 
otra  Italiana  de  Coronel! ,  fon  los  fárragos  que  folamen'** 
te  fe  citan,  Defprecío  la  llujlracion ,  que  ,  para  cofas  Ef- 
pañolas >  fe  citaiTen  dos  compilaciones  indigeftas  ,  de  qule-^ 
nes ,  ni  havian  eftado  en  la  America  y  ni  ha  vían  vifto  lasr 
Relaciones  modernas  y  que  fe  citaban  en  la  Ilufiracion^ 
Qjíen  dudara  y  que  advertido  de  efte  deícuido  de  m^arca^ 
ntayor  el  R.  no  citarla  media  docena  de  Origínales  Eipa-^ 
fióles?  No  hay  nada  de  eíTo.  Mas  fácil  es^  efte  defpropofi-^ 
to ,  <pic  cftampo  en  el  Obróte  :  Pocos  ti€ne  regijtrados  ei 
que  ejio  ignora.  Pues  mire  ,  vaya  comanden ,  <^r^  Cuenta  i 
MoníV  NoWot  y  EHibois  ,Dufer  ,  De  T  Isle ,  y  ©tras  doa 
polyantheas  deCornelio  >  y  Dombes  y  y  al  Padre  Rodri<? 

guez*  . 

£1  Padre  Rodríguez  fe  cita  con  legalidad  y  como  hemos 
.Yiftcu  Comelio  dinpíquto  ,  (  y  fi  no  veafe  verbo  Orinoque) 
y  todos  juntos  fuera  del  Theatro»  Efto&  hablan  del  orTgen^ 
lo  qual  es  materialidad  para  el  aíTumpto,  Supongamos  que 
los  Francefes  lo  dixeflen»  Pregunto..  Para  cofas  de  Efpa- 
fia  9  en  que  hay  Autores  Efpanoles  Originales ,  que  bebie- 
ron ,  y  navegaron  el  Rio  queftionado ,  que  refpuefta  es  aci-» 
oar  confiííiones  vifibles  de  Autores  ,  qué  ,  además  de-  fec 
iftrangeros  ^recopilaron  de  todo  2  Pregunto»  Efcribir  den- 
tro déla  Real Biblíotheca  Efpañola , en  donde  eftán  todosr 
los  originales ,  y  citar  de  fegunda  vez  para  nueftras  cofas  de 
Efpaña  >  Eftrangeros ,  <pie  ,  6  no  leyeron  nueftros  orijgina- 
ks ,  o  folo  copiaron  íus  defcuidos ,  es  error  de  mas  de  marca^ 
o  marca  de  una  impericia  fatisfecba  ?  Fuera  Fárragos  ^  y  vaw 
ya  de  Originales. 

Déf- 
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4;?    Defdeel  año  de  1500,  hafta  el  de  1729.  en  que 
fe  dio  al  Vulgo  el  Librejo  ,  todos  los  Efcrítores  Eípaíioles 
Orígínafcs  (  vuelvo  á  decir  Onginaiej )  y  otros  ififinkos^ 
Claísicos  y  afsi  Éfpañoles ,  como  Eftrangeros ,  llaman  itío 
Marañan  ^  a  aquel  que  Orellana  dio  el  nombre  de  Amazo'^* 
fias.  Vicente  Pinzón  ha  fido  el  que  primero  (de  los  que  he* 
vifto)  defcubrió  la  embocadura  del  verdadero  Mar  anón  ^^ 
en  i500reftando  debaxo  de  la  linea  Equinoccial.  £n  Car-r* 
ta  que  Pedro  Martyr  de  Anglería^  eícribe  dcfde  Va^lladolídy 
( fecha  1 5 1 J. )  fupone  que  el  Río  que  defagua  en  el  Mar/i 
debaxo  de  la  linea  >  fe  VLzmíz  Marsnon.  En  151^,  y  mas 
adelante  ,  habla,  también  del  MarjiñoH  i  aunque  parece  1^ 
confunde  en  otra  parte  con  d  Orinoco. .  En  15 1^.  fe  imprP 
mió  en  Sevilla  la  Obra  de  Martin  Fernandez  de  Eacifo  >  y 
yá  llama  Maraion,  al  dicho  Río.  '  ^    ^ 

Hafta  aqui  ni  hay  noticia  de  Orellana  >  ni  íe  havía  coit^ 
quiíbdo  el 'Perú.  En  154  j^.  íalió  Orellana  a  defcubrir  el^ 
País  de  tatSanela*  Navego  por  el  tronco  del  Rio  >y  havien-» 
do  encontrado  las  Amazonas  día  de  San  Juan  ,  le  nocial»6» 
San  Juan  da  las  Amazonas^  Salió  al  Mar  $  y  paílahdo  por 
la  Isla  de  Santo  Domingo  ,  para  venir  i  E^aüa  ^  comunicó' 
en  la  dicha  Isla^al  Hiftoriador  Gonzalo  Fernandez  de  O^ie^ 
do,  Oviedo  en  Carta  eícrita  aí  Cardenal  Bembo  (  fechs 
1 5  4 )  T  )  \\ztñz?Marámon  al  dicho  Rio^  que  navegó  Orellana^  I 

Pedro  Cie*2ia  ^  Coronifta  Original  del  Peni ,  impreflb  1 5  5 5#  ^ 

Banu  a!  dicho-Rio  con  los  dos  nombres,  de  Slarai^n  ,  y 
Amaz^ptas.  ^uftin  de  Zarate  >  también  Coromfta  Original 
del  Peru^y  cuya  Edición  primera-  es  de  .1^5  55,  pone  las.  Ama^ 
zonas  de  Orellana:  y  dice^  que  aquel  Rio  fe  llamó  A4 arañen^ 
de  un  Capitán  llamado  Marañan ,  que  deíbubrfó^  fu  boca, 
y  le  navegó  Rio  arriba,  Cardano ,  y  Efcalígero  >^^  eneniígoi) 
KTeconciliabks  j^  concordaron  en  efto^  La:  primara:  Ed^óij^ 
de  Cardano  es  de  15^50,  y  la  de  Efcaligero  15^7»  Unov  y 
otro  y  por  haver  leído  por  nueftros  Originales  ,  llaman.  Aía-* 
rañon  al  dicho*  Rio* 

En  i5^9#  íe  embarcó  Pedros  Urfua^  en  el  Per e,  con 
amncK)  de  defcubrir  los  Patíes  de  las  Amazonas^  E^itr^ .  ib 
comitiva,  llevaba  i  Lope  de '  Aguirre»  Amotinado  eftc  $oln 
.    .'*  díír 
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dado  c^goUofo  >  y  tomando  el  nombre  de  Tyfano  ^  v  Re^ 
beldc  j  proíiguíó  navegando  el  Kio  grande :  y  haviendo  fa-- . 
lido  al  Océano  y  y  forprendído  á  tiempo  y  pagó,  fu  desleal-  ^ 
tad  jcoa  la  vida.  En  laHiftoria  que  G.  Jofeph  de  Oviedo  > 
dio  a  luz  en  1713*  de  la  Provincia  de  Venezuela  >  fe  ponea 
4p$  Cartas  Originales  del  Tyrano»  En  la  primara  ,  efcrita-. 
2,  Phelipe  II.  dice :  ^  la  falida  aue  hizimos  del  Rio  de  las  - 
jímazonas.y  que  Jé  llama  Mar  anón  ^  En  la  fegunda.  >  eícri-*.* 
t^  al  Padre  Provincial  de  SantoDomingo ;  Salimos  del  PerUi 
fp^a  el  Rio  Marañon.  i 

437  .Vaya  Ja  demonftracton  palmaria  de  un  error  de  ^ 
spas  de  matea  del  R.  Dixo  en  el  Librejo  ,  que  el  nombre;; 
Marañoa tiene  íii  origen  de  la  baxada  ^  qi^.por  el  Río  ht«-^ 
cierpoios  Maráñenles.  Temió  el  de  Mardñon.  de  fie  la  baxai^. 
da  que  por  él  hicieron  los  Mar  añones.  Uaniaronfe  Maraña^ 
nes  aquellos  Bandoleros  fequaces  de  Lope  dé  Aguirre.  La 
qavegacion  >.y;  haxada.  por  elKio  ^  fe  debe  fituaf^n  el  año^ 
1 5  éo.  Pti^gunto.  Eñando  y á .  baptizado  el  Rio-  cOta  sX  nom^ 
bre.de  Mürañoná^íát  15 ij*  y  efparcido  eftc  nombre  em 
ipuf  hifiimos .  l^brojs  imprélK>s  >.  antes  de  1 5  t$o«.  tomaría  el. 
OQítobre/de^ós  Marañonej:;  b  eftos  del  Rio  Mardñon  >  Hí 
error  ddl  il.  pendió  de  copiar  á. ciegas.  También  fe  et^a-^. 
oan los. que. afirman tosQod  nombre  poif  las. marañas  dc) 
Quince :  y  mudio.  mas  los  que. creen. que  cs^voz  Indícaii 
ífL-yoz  Marañon  esJEfj^añoU,  y;&  baJU >en  J03 t.Übros  ,  Si-r 
glos  enteros  ^  at^e&de  la:  noticia  <de  la  America;^  Veafe  el[ 
Ijíobífiario  de  el  Coi>de  Don  Pedro  ,  que  fa€Ó  Manuel  Fa-w 
3^a#  Yá.díxe>  que  ¿acate  atribuye;  el  nombre,  al  .CapitaU) 
44arañon^       ■ .  /  * 

El  Padre  Acoftat  Original,  y  que  comunico  con  1q$> 
que  falíeconconUrfua , 4i<íc  .( d^ Natnr.nov. Orí.  Edición^ 
etei^%t.):  IngensiiU  4ma^oniirK  (fluvius)  oh  alus  Maraño^ 
niusdtSfuSy  a¿  aJiis  Orellana,t  akOreilana%Cy  Marañom 
Uiffams  how^nihus  invenjus  ^  Ct.  navi^atus^  En  la  .cdI-> 
cion  de  1590.  de  fu  Hiftoria  Natural,  dáitíimbiin  los  dosi 
nombres  atlmlüno  Río.  En  i6i>i5^  El  Padre;  Fr.  Gregprio 
García  >  Origiu^il ,  eh  £xkPrjgen'de.íos.lridio4\{  reimpreflo  e«í 
Trji9*): tam^ex di.al MávMi^njél nombre. ^ QtpUa4Ki^  y^ 

^  1  Aiiia- 
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Am^^nii.  En  lóaS»  Ff,  Pedro  Simón  llama  aí  de  ias^. 
Amazonas ,  Marañon;  y  yiciido  cfStyÁ  algunos Efcrito- 
res  Ic  confaaiiaa  con  el  Orinoco-,  cambicft  llama  Marañoni'- 

438    Omito  lo  qae  ^dícen  Garcílafo  ¿  'Betnardo  ¡de  Vár-^ 
gas  Machuca  ,  Herrera   ,  y  Torquemada  j  j^aes  hacxcn-' 
do  eftos  al  Marañen ,  y-Or diana  ->  ó  A«iazonas  ,  dos  Ríos ' 
divcríífslmos  en  origen  >  curfo  ,  y  embocadura  en  el  Mar, 
fe  defvaneclo  efte  error  con  el  Viag€  del  Padre  Acuña.  Er-*- 
tur ,  que  ya  nb'fe  halla  ha  nías!  dé  un  Stgh  entre  Geógrafos^ 
á  no  fer  Geógrafos  fuperficí^es ,  que  copiaron  lo  prínie-^' 
ro  que  les  ocurrió-  Averigaofe  ,  que  >  porque  aquellos  Ef- . 
critores  havian  creído  >  que  los  dos  brazos  del  Rio  gran- 
de  >  eran  bocas  de  diftincosRios^  havian  ideado  díftintos 
nacímíentoSr-Efte  es  el  errt>r  deque  el  R» debía. ' hablar  ;  yl 
por  no  éftát  ^xi  la  Geografía  >  fingió  el  error  por  lo  con- 
trarío. '  \        •' 

En  í  541 .  llama  el '  Padre  Acuña  j  whicr  fiemos  víííd,* 
il  verdadero  Marañen  ^  a  efte  Río  de  las  Amazonas*.  For*^ 
que  efte  Autor  dko  ,  que  fe  juntan  -él  M^.^  y  el  MardJ 
ñ^n ,  dando  también '  á  at^ueb  titula  de  Am^úrtas  yíh^z^ 
ron  algunos  EfirangerosV  qüé'en  elverdaideró  AmáZónat 
defaguaba  el  Marañon.  De  no  haver  entendido»  efte  Víiage, 
ni  el  intento  del  dicho  P.  Acuña  y,  procedió  efte  error  de 
los  Eftrangeros.  Ni  los  Efpañolesiigüieron  efta  fantasía :  y 
yi  el  Padre  JhxtL  áefvaheclo  iet  error*.  \  El  fenór  Solórzanoj! 
Oráculo  de  Tai;  Cofas  dp  Bidia$  >  llama  antes  del  P^  AcúfiafjJ 
Maraü^n  úd^  Awazífnaf  , en  1629^  Y  támbíen  en  taPo-^ 
Ikica  »  citando  ya  al  Padre  Acuña  >  eñ  1 6^%.  le  di  íos  qua*»' 
tiro'  nombres  ,  que  quedan  arriba  pueftos-  Jofeph  del  Ohno^ 
cn^í68u  El  P*  Rodríguez  >  en  1684.  Piedra  Hita  ,<ert  16 88¿ 
pon  P^ro Hurtada  deMendóza > en  165^1  ►  y,  contó- he-' 
ídlos-  vifto  >  el  Padre  Víeira  >  en  i  íP7*  también  Himan  Afa^- 
ráñon  a  I  de  las  Amazonas^  Aun  Medrano  y  que  efcti  vía  va- 
río y  da  al  miCno  Río  los  tres  nombres» 

,  En  1 707*  fe  eftampo  el  Mapa  >  y  Relación  deí'Pj^  Frítz,- 
de  que  hemos  habfado..  En  1717^  íaEeton 'las  Cartas  fedi-' 
ficantes  >  aprobando  dicha  Relación.  En  17?^.^  BamaDorK 

1^ 


'i.5^v  DeFeMsa  de  las  Mvgeres; 

Jofcph  Oviedo  Marañen  ,  al  Amazonas.  Y  finalmente  cíl 
1729.  fe  reímpruiúó  en  Madrid  el  Origen  de  los  Indioi  ^ 
del  Padre  García ,  añadido.  No  fe  debe  negar » que  el  £ra^ 
ditifsimo  Anonymo ,  que  le  añadió ,  leyó  mas  Efcritores. 
£ipañoles  de  las  cofas  de  America  ,^  que  otro  alguno.  Su 
Btbliothec'a  fobre  cfte  aífumpto ,  que  > en  efte  de  1732.  di 
¿  la  luz  publica » es  claro  teftimonio.  Yá  hemos  vífto  como 
tuvo  prefente  el  Mapa  del  Padre  Fricz »  dedicado  al  Rey; 
nucftro  Señor ,  y  le  citó. 

439    Vuelvo  a  advertir  3  que  en  lo  alegado »  prefcindo 
del  verdadero  nacimiento  del  Río  queftionado  ^  pues  nin-« 
guno^  excepto  el  Padre  Fricz  »  acercó  con  el  verdadero  ^ 
origen.  Solo  fe  alega  lo  dicho  >  para  demonftracion ,  de  que 
el  erótico  del  Rio  principal  de  Orellana  y  o  Amazonas  ^  (iem-, 
pre  fe  llamó  Marañen^  ádá^  ijoo.  hatta  1729..  En  eftofe. 
tüiindó  la  exprefsion  delP.M.  Aquí  fe  cican  cerca;  de  20»  • 
Autores  Efpañotes ,  que  han  eftado  én  la  America.  Con  la 
mifma  facilidad  hiciera  otro  tanco ,  íin.  f^itzx  mas  que  E(>- 
trangeros  clafsicos  >  íiquífielfe  moleftar^  Soloquiíé  valer* 
ifie.de  inuefti OS;  Originales  9  para  que  9!^  lietor  pondqre  (i, 
U'e^prefeion  del  K.,cújfo  file/tfiiUp  en  E/critorEf pañol ,  &e. 
habiaconelP.M.  ócoi;i.quien  rcconveaido  ^  que  no  citafic 
Compiladores  Eftrangeros  para  el  aííumpco  prefence  )  no 
ha  fabido  falír  de  femejances  charcos  ^  efcribiendo  dentrp 
4e  la  Real  Bibliotheqa  Efpanola. 

;    Xambícq^draj  fervor  lo  dicho  para  confundir  a  Char- 
latanes, que,  por  yivir  fiítisfechos  con  Ío  primero  ,  que 
óy.en>  6  lesir,  fe  dexanllevaj:  de  Libréeos,  y  Librot¿s. 
Con  eíjbp  ,q;iedara  ^&moiiO:rado ,  qué  caudal  de  lecura ,  y 
literatura  poifeen  los  que  íe  han  agabiílado ,  para  imponer 
al  Vulgo ., .  de  or^ja  en  prej^ ,  que  el  P.  M.  ttíyjoo  efcribc 
novedades.  Vera  d  ¿e$or ,  que  (i  en  puncos  incidentes  pro- 
cede con  ñuidamencps,  tan  irrefragables :  que  fundamen*. 
tos  havri   echado  /para  los  principales  aflumptos  de  fu  - 
Obra?  Sirva  afsímifma  lo  alegado  de adv^rcencia  a  muchos 
Efcricores  Eftrangeros;  que  li  no  han  de  l^ec  por  nuef- 
tros  Originales ,  ao  nos  confundan  nueftras  Hiftorias.,  V, 
bafte  lo  dicho  para  dar  iin  a  la  P^moníiracion  d^  lo  que  no 
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Discurso  XVL  Ijj-. 

Te  enteftdtó  en  el  Toauí.  dd  Theatro  Crítico  del  P.  Mw 

lejjoó'. '■■.','■ 

Para  finalizar  la  eftécÜdigrcrsIonGeographica  en  que 
nos  metió  la  impecicU  del  R.  repito  las  paUbíás  del  ■  M4pli 
original ,  que  íacó  en  Quito  el  P.  Fiitz  :  Qije  ta  Provincia  de 
Quito  ofreció-  a  micíbo  Rey  (  qye  Dios  ^uacd?  >  p«  mano 
de  la  Reat  Atídiencift  t  y  el  q^lpodián  Ver-  los  Guriofos  ea 
el  Celtio  Imperial  de  efta  Corte.  Con  la  advertencia  ,  que 
todo  es  error  quanto  no  eftuvíere  conforme  á  aquella  ori- 
ginal Dcfcripcion  del  Rio  ;  para  la  qual  procedió  haverle  an- 
dado todo  de  arriba  abaxo  ,  y  de  aba^o  arriba,  Efie/afm¡¡(é 
Rio  ,  el  mayor  de  lo.  Ue/cuhierto  ,  que  llaman  ,jfa  de  Amazo- 
nas ,/i  iie  Orellana ,  es  el  proprio  garañón  ,  ntmhre  qkt  It 
áin  los  mejores  Cofmogratbs ,  defdeju  origen ,  ji  todas  fus 
Fcovincias/iiperiores.  Nace  de  la  Laguna  Lauricocha  ,  ctrc^ 
áila  Ciudad  de  Cuanuco ,  ta  el  Viej/to  del  Perú. 

NO  r  A.  .  ■     \ 

^/fta^rí/P,^.  «/«Ilqftradon  Apolc^tlca  ^ilufi- 
tfárenem,  x.  continub  el  numero  de  tos  Di/cur/¡>s  ,  eom^, 
tóró  Difcurfo  i-j.alque  euetTomo  2,esl)'¡íaji(ow}  sfii 
prfiSgulendo,  Han  lo  mifmo  ,/»  lacer  cafo  de  coniQ,  rf  Jtv  . 
loi  mreiina.  Al  principio  fe  halla  una  Taila  de  todof  los  Dif, 
eurfos  ,fégun  fu$  d^s  ceor<ünácÍ6ues  ,  farafaeiíif^r  ^  $t^ ; 
lujf  de  las  citas. 
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440  ;  í  O  hay  Error  que  nus  ratzes  bari 

'  -  I     cchajlo  en  la  República  Litecana, 

I    que  el  quétl  P,  M,  defea  deftcrrar 


í 


en  tóe  bifcucfo.  Los  errores  pro-í 
priameiitc  vulgares  »  folo  perleve- 
rao  cnpoircíston .  míencfas  no  Te 
defcubre  la  verdad.  Entre.  Flylofpfos  Te  ratifican  mas  los  cr- 
rore^.jquantom^s  eftos  conocen  UrazoR  de  los  que  no  íi- 
gnén  fu'^yftetna^  De eflic  petnícíoro  origen- dimanaron  las 
Gaerroi  thilofofiest'f  que  tanto  han  inquietado  fiempre  al  ■ 
Orbe  Literaria.  Apenas  fe  quiere  avcri^iur  algim  punto  ■ 
PhnoToíko,  que.  rto  fe  haga  prevención  de  í'atyrast  dÍ£lerÍ0Sa 
injitrl^  y  J  dtr'as-  armaá  vedad^ia  i  pata  opugnar  al  que  con- 
traíiikdit  ila'Scfta  i  íjóetft'íja^e -feguír.  Pubiiganfe  cjoaU'» 
roictas  de  Minerva ;  y  fon  los  aparatos  de  Belona. 

441  £1  error  eftá  en  que  no  fe  batalla  por  la  verdad, 
fino  por  la  pafsÍQn,  Creo  que  ello  es  mas  pemicíofo  ,  que 
todos  los  errores  vulgares  juntos.  Siempre  fe  debe  opug- 
nar el  error  por  el  eltorvo  que  hace  al  conocimiento  de  la 
verdad.  No  eftoryaria  que  los  vulgares  fe  eftuv^etfen  con 
fus  errores  i  fi  los  Phtlofofo?,  y  Literatos  concordaren 
pacificamente  en  bufar  la  verdad  ,  aunque  fe  ííguielTen 
diíUntas  fendas.  No  es  afsi,  pretenden  aquellos.FaccIona- 
rios ,  que  folcwlcbe  dominar  fu  Error  á  los  5f rotes  de  los 
demás.  De  aquellos  dice  San  Agufti»  j que ,  JtArn  Sap'iSH- 
t¡amh»ceistrepaHt¡hutvtntilatittíyfi\-3{n,'m  fus  banderas 
efta  infcripcion :  Not  fequimioi  t  StSiam  nojtrgm  teiitt¿t 
JivitlUt  ÍMti  ilivire.  Bufcan  leqtuces  de  fu  Secta,  fin  re- 

,pa- 


.  -  Discvitsa  X  VHá       ^.  ¿jyy. 

pjMfar  en  qil<  Mf>  es  efto  agabilUr  defertbres^délft  -  verdad^ 
.  443    Pe  Agrícola dixo  Tácito  >  que  en  medio-  de  fu  ül-»' 
biduría  havia  cotifcrvado  la  moderación  :   RetinsUt^M^ 
fM0U  tft  díf^cúlxfMifn  ,  ex  Sapnntia  ^  modum.  Efia  mode--' 
cacion  enere  algunos  literatos  %  de&a  kcsodudr  el  P.  í/í.i 
Las  razones  que  uía  para  la  perfuafion  j  &  reducen  á  pro** 
poner  delante  varios  ejemplos  ^  en  que  las  Giiecras  Fhilo^ 
loficashan  íido  mas  íangrientas  ,  que  las  Civiles.  tEftasfe 
acaban  con  la  vi&oria  ;  aquellas  fe  encienden  mas  con  ella«- 
Como  enere  Liteiiatos  no  hay  otra  venganza  ,;que  la  que  fe^ 
tHiede  tornar^  de  pluma ,  6  de  lengua ,  qüaato .  maá  fe  eníb^ 
bervecen :  los  unos  con  la  visoria » ib  enfurecen  lQrvenc¡«< 
dos  con  el  abatimiento.  £s  verdad  que  no  fiémpre  corr& 
(angre ;  pero  íi  fe  coníideran  las  refultas  >  mas  daño  canfan 
los  cañones  de  plunu »  que  los  cañones  de  batir.  Contra 
efte  abufo  hay  baftante  efcrito ;  y  eftando  tan  claro  ^  y  efi- 
caz quanto  el  P.  M«  dice  en  efte  Diípurfo  ^  veamos  qué  Ic 
quifo  decir.en  contra.  '  ;' 

443  Opufo  a  fu  modo  el  R.  que  efteDifcurfo  nó  vchü 
nía  al  Theatro  y  pues  los  Errores  que  en  el  fe  notan ,  ñú  ef^. 
tin  admiíidos  en  el  coman  del  vulgo.  No  admiro  que,  quiea^ 
M  leyó  el  Prol(^  del  Tom.  i.  del  Theatro  ,  pulie]^  eíla 
rjklicula  objeción.  Advirtió  el  P.  M.jqiie  le  leyxíle  el  3u  y^ 
fabria  qac  es  lo  que  fe  trata  en  el  Theatro  Critico»  Ya  no- 
efta  el  K.  para  eibis  advertencias.  Repite  j  y  moleftaen  el 
Libróte ,  como  acoíVumbra«t  Para  el  Letor.  Una  de  las  acep- 
dones  en  que  el  P.  M.  toma  los  írrores  Comunes  j  que  quie- 
ra combatir ,  es  efta  :  O  iengan  emré  los  LiterMos  mat  que 
mediano  secfuho.  Oxala  no  eftuvieÚeá  radicadas  entre  loi^ 
Literatos  las  Guerras  Philofophicas  j  con  el  efpeciofo  titu- 
lo de  que  fe  batalla  por  la  verdad! 

444  Porque  el  P.  M.  no  trato  de  las  Guerras  PhiIo<* 
Ibficas  üb  ovo ;  quifo  el  R.  hacet  demonftradon  y  de  que 
jamai  havia  oído  nombrar  a  quatro  Autores  >  que  cito  totí^^ 
tta  el  Theatro ;  como  que  havia  (ido  defcuido  no  havar«* 
los  facado  el  P.  M.  para  la  cenfura.  Citó  la  Hiftorm  de  U 
Academia  de  tat  Injcripcionesy  Tomo  fegundo  de  la?  Memc^ 
fias.  De  allí  faco  á  Scbalaria  ,  tíemijia,  Bejfarún^}  Beru^da^ 

Don 
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Dónate  Jé  Vlena.  No  traftorno  mas  nombres 
porque  no  copió  mas  que  eftos  quatro  y  de  aquellas  Me^ 
qoorías ;  y  creyendo  que  no  havia  mas  en  el  cafo »  íkAo  loe 
opufo  en  d  Líbrete  >  para  que  el  P.  M«  le  adWrdefle  cónica 
(^  debían  leer  los  libros.  Advirtió  la  ÜuftracUn ,  que  debi4  . 
(er  Schúláriú »  y  Bejfarion^  Yo  añado »  que  no  hay  tal  (F/^* 
mifta  9  fino  Jorge  Gemifto  Plethon ;  y  que  no  hay  tal  ^r^ 
nardo  9  ni  taIF»ií4.  £1  nombre  qne  debía  leer  es  >  BernatÁ 
4tM  Donato  de  Veroaa.  Vea  el  Letor  qué  manejo  de  librosij 
y  cómo  ,  aun  para  copiar  y  falta  talento. 
'  445     En  vilbi  de  eftas ,  y  otras  transformaciones  íA 
Autores  >  Efcrítos » y  Citas ,  que ,  a  cada  paílb  ^He  l^lan  ea 
d  Libretej  dixo  bien  d  P.  M.  defcubriendo  la  caufaXonjetu* 
có  que.  eíto  procedía ,  ó  de  no  perdbír  bien  d  oído  lo  qué 
apuntan  los  Tertulios ,  ó  de  no  haverfe  bañado  de  otra  le* 
tura ,  que  de  aauella  letutA.  de  focorro  (  como  fi  fuera  Baa^ 
tí/mp  )J  fne  fe  aftícan^  los  que  tomaron  por  oficio  impug* 
nar  lo  que  no  alcanzan*  Poco  hiciera  d  R*  en  traftomar  los 
Autores  >  que  ponen  las  Memori^  d^  la  Academia  Francefa* 
£1  prímpr  eftá  en  deftcozar  la  conexión,  que  tienen  las  clau^: 
fulas  C^fiellanas ,  que  quiere  impugnar. 

Dealgqnos  animales  fe. dice »  que  no  pueden  beberá 
fi  no  enturbian  primero  el  agua  clara ,  que  tienen  delante* 
Parece  coníiguiente  que »  quanto  mas  cryftalina  eftuvícre^ 
havrá  mas  dificultad  para  enturbiarla.  £1 R.  tiene  otra  pro^ 
priedad.  Qjianto  las  daufulas  del  Theatro  eftán  mas  cU-- 
ras  9  .es  mayor  la  facilidad  con  que  las  traftorna ,  y  confun^ 
de.  No  quede  en  ponderadones.  Lo  primero  que  hizo  d 
&.  {ue*  copiar  la  daufula ,  fin  las  feñales  del .  parenthefis  ;  y 
defpues  fingir ,  que  el  P«  M.  havía  querido  decir  ,  que  los 
Párvulos  fe  aplicaban  al  BautUino  de  focorro.  Alabo  la  ia^ 
ccligencia. 

La  <^xprefsion  del  P.  M.  no  ipitÁit  fer  mejor.  £L  ver^ 
bo  Aflica»  ,  fe  pone  como  prpprio  para  la  Le  tur  a.  £1  fer 
eftadeíbcoreo  ,  y  no  folemne^fe  proporcionaliza  con  d 
modo  atropellado ,.  que  fe  ufa  al  aplicar  Bautífmo  de  focoi> 
ro  9  ó  á  párvulos ,  ó  a  adultos.  Para  el  Bautifino  >  bafta  qué 
k  baya  de  (ócorropoc  lo  meno;.  Para  impugnar  to^ue  ja** 


.^ 


mis~i&/Ka  bftiuák^d ,  ni  deído  >iitaí  Jía|r.rocorr6<qüe  alcan^^ 
ecí  Lal^tura  de  íocorró^  ó  la  ^Ucabion  i  elU » de  la  och- 
c9)e.á|axTtanana9noficV^íino  dexonñmdtr  lo  que  fe  lee» 
con  ló  que  noie  entkndtf*.  Por  efto  advirtió  el  P«  M«  ai  Rw 


^  ^  ' 
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..  44dí    T  TA viendo  recada  clRL  en  que  d  P«  M.  ha- 

;  '    LJL  ^  aodaido: corto leá  referir  Guerras  PUÍlo^ 
lojficas;  quien  dudara  que  el  Lbroee  no  iapurariá  la  má*  ' 
teria  ?  Nada  de  e(Io»  ContencoTe  con  copiar  y  (y  mal)  lo 
que  dice  MonC  Boivxn  en  las  Memorias  de  la  Academia  de 
de  las  InCcrJpdóiies.  Tan.  4e  príeíTav  amo  vimos  ealcx^ 
quatrQ:Aiax3«;es  alt6ra4os^;:CáQ  4$  fiqrerficie  >  qué  m  Hqnloi'  ■ 
U  iQTOiiJíJtÍGlüo.»  pilo^  6n  él  fok>  fe:  ptofmodiíE^ík>9  del 
Siglo  XV<.  entre  Phllofofos  Griegos ,  Ariftotelicos  ,  y  Wa^- 
t<>mt;o$4  finalmente > un  á  ciegas  >  que»  pudiendo  tonur  ' 
de.aUi^/Gazat  y  Trapisonda  9  Autores  xélebres  ,  tomo  i 
Beriu^xlino Donata >  de  quien  fedkc^qiie  no  lú^omas^ 
qjiS  -poner  Cli  iorma.  de  Dialogo  el  Ijbro  de  FI¿thon«  Que 
fScueba  efto^  jQ¡ie.élR.«  como  havla  de  tropezat  <;on  las 
Gnerrds  Civilci  de  Granada  ^  trop^szo  con  el  Tomo  a.  de  la 
Ac^^lemía  >  y  como,  efte  no  fe  efcrivio  para  los  que  no  tie"^ 
nen  principios « fe  cito  como  cofa  nueva »  o  Hiftoria  coai'-  ' 
pleta  contra >ei  P^^jMU  lo  que »  ademas  áe^M  ;Co(a  vulgarir  / 
suuia ,  fQla  eíUatad^  al  Siglo  XV#  ;"?  j      >       '    ■ 

447  £n  prueba  de  que  era  precifo  retroceder  mas  ¿t  " 
catorce  Siglos  al  ripio  del  Xibréte  ,  íi  fehuvieíren  de  tra*- 
tardei;aíz  las  tiuerras  Pl^ofoficas^.dixQ  elP«  M«  que  las 
Guerras  eomenzaipopoco^pues  de  la  Pbilofo&a*  Aña- 
dió :  ^Hsmr  tffo  ((i^rfia  df^nnas  >f #r|  la  PhiU^^a  Mífe^ 
i  Yar  dejvergoni^df  4a,  Diogfnfs  ,  ^j  tinfi^a  en  KMtmffB^ 
jjuífquiHofa  en  C/eames^  i,  inquieta  en  Arcejilac.  El  R.  no 
¿avia  leído  efto »  y  afsi » en  tono  de  quii»l  lo  niega!  j  hade 
«0a  pr^unia,:  T ^»;>jfr/  /¿/f  jf^/.4%iíii^/  Bíy  i»ii  feñal  éfi 
^qiie^s in^rppria  la i^ciuiioo  » capone;  &fifierffinfar>elcon^ 
treto  pj9[tí  4^^a&í^  <La?  rdlpue^  ¿ib^l^diQnc)^^ 
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Op0riii  JhidMÍJ¡€.  £1.  B»  U.  no  tiefac  obl^úloii  de  deár  «a 
donde  lee  las  cofas »  mientras  no  filias  fnipt^pen».  ElargiH 
mentó  »  quines  pn  effoi  algunas  ?  es  at^mento ,  que  íá 
puede  oponer  á  quanto  kajt  dlcutQÉ.  Lea  el  &«.  mas  ^  y  pcc« 
guntará  menos».  vi 

448  No  necefsito  faber  quien  es  eí  que  dfce  aquello»^ 
Se  que  lo  podrá  decir  quien  Tupiere  j.  que  hay  Diogenes 
Laerdo  en  d  Mundo».  En  efte  Autor  eftín  las  vidas  j  y  vi- 
cios de  los  Philofofos  antiguos»,  AUteftan  las  Guerras*  AUi 
eftán  los  abufos;.  AlliTe  vera.^:  iqpe  ofi^iin  fhi^íbfó  C|seía 
Inftituir  nueva  Seda»,  fi  no^^afdkabapor  «)íigaia;>  la  prac^ 
ticadealguavicio/ópafsibd»  La.uifigpixdrlo$  Cynicos 
cta.  IsLMarJa^idad^  (jAféyJacemCjfHfCiám  ^  dixa  tíotzcioy 
Efta  fe  hizo  tvanlbendéme  i:€odsL  Se£ba. ;  y  de  efta.  tieae»i 
forincipio  las  GuerrasJ^uIo&ficas»:  S£  feke  i  jLuciana».n6^ 
£blo;  fe  baUaráo  a<preltps  epithetos^iiifiii^taaibieiir  la.  &r^ 
fion ,  V  eLde^ecio  d«  I06  qué  los  folidtabaaáiOoftafL  4c  te. 

.  449^  No  obfiante^  para.et Letor^  que  uch  dii£tre  dé  ti 
legjüidad  del  P.  NLdar&confirnuden»^  Etiifíade:  iif^^^  f^^^ 
)ió  en  París  efte  libro  :  tLefiexicnes  pin  h  PbUof^fiá^  An^ 
^ig»^  >  J  Modirma. '  No  tengodbLÓbrá  ypoo  fti  fóextnMí^ 
tP  en  tíLttiáríiihde  lüsSétUs.  Aqui  fe  dice  i.  que  defpoes  di^ 
üriíloteles^^  degenero  la.  Phüofofia  de  (u  oobfe  or^icti^  y 
^ue  y^como  fe  kvancaron  tantas  Se&as  ^  (e  vicio>.  y  cor^ 
4?ompio9.fegun  el  depravado  gufto  de  los  que  la  profefi&« 
•han».  Vaya  de  tocufiioaes  y,  que  qt^ifo^  iik^Migiíap  et  K^  y  ftr 
verá ,  que  Impugnador  tenemos».  Dice  i^^LiLa  Phila/ifis 
P'ÍUbí  de  faíjés  virtudes  €9k  la  E/cuelaée  Zenen  ly  dever^ 
dader^  vicias  eu  ladeEpicura^^  L/egb  d/er  Impía  en  Diagc^ 
T41S  y  defver^nzada.  en  Diogenes  >  Interesada*  en^  DimecM^ 
'Ws^MaJécuute-én  i*)causValmftMe^}ie'nMetródéraii  Pkni^ 
<taJfHa  enetatéfr  Bu^na  en  Menippo  ,  Liffertiné  en  Pyt^ 
skom^  OailquinoTa  en  Cleantes  > ^Iné|u}eta  en  Arcefiláo  „  y 
'^Couteaewja  en  Lac/des^  Profigue  defpues  el  Autor  >  defcu- 
•  briendo  otros  victos  ^tn  los  Síg|k>s  lígiuehtes  ;  deSuperO- 
'ticiofa^  (£iab)tíi&kaj^  ¿t€»haft^^  Vea^aHora 

-é  Letorv  qué^  iñiportará^  qiie  ^-SU^fíibé^ifntQ^  '^^tóno  dt 
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-..4$^o  <  CtrepaM de cfaccíl^^  i/L toma  aqiudi concre^. 
topordfbftraáó^c&  deqaíeh/Íábe  tatico  de  i^ü»ftra&a8^ 
como  de  concretos.  Aunüenda  detto  que  fe  tomafle.  ^'es 
el  reparo  Itifulfil  Cada  día  fe  tonia  en  locuciones  figura- 
das ,  abftrado ,  por  concreto  ;  y  concreto ,  por  abftra&o«' 
£ftaJ5  iocucionés :  It^niuf  homhréf  éfiáh  en  il  Cielo.  lu^ 
finh^f  ulnuíeftbuñan^ií^MMMKzaMres^  no  Tolo  £t*vüm 
enE^íia»  timbienii&úlaaíhs  equivalentes  en  otroqnaK 
quijer  Idioma.  SiniaÜr  del  Xhesutio  pudo  el  K».  notar  exh 
ú  Testo  de  San  Bernardo  4  Sapientia  Mumii  tumuUuofÁ 
efi ,  núu  facificú  ^  el  ino4^  de  h¿>lar »  que  usó  el  V.IIL/^ 
DatncaUnoite  uíaaxodos  los  Raiáonales.  Qj¿é  mas  tendrá 
pai-a  aUlcado^t  j  coocvgcos^  Uanur^  á  la  Pbíloíofia  t»^ 
f^uUno/a  9  h  llamarla  desvergonzada}  La  Phflofofia  poc 
si )  ni  es  tumultuofa ,  ni  difvergonzadn  ;  peto  los  que  \k 
proíeílan  ^  podrán  tener  eftos  vicios » y  comumcaifelos  para 
la  locución»  j 

i:  4$a    lAua  £U6a  Iprmejor*  Jtqiuno  fettomáiclcoacrcM 
por^l'afótíiiéto»  £aeftaJo!cn¿t(m,:Íif  Hiiofofin.et  dtfverX 

S'iizada€nJosCfnicof4'Cctx}auL  pcimeramente  la  forma^ 
bitQl,  facultad  j  ó^abflkra^  por  d  üigcto»  que  poílee.  An^ 
tés  de  paflGu^addante  j  fe  enciende » que  media  una  proíbv 
m»^  vifible ;  4X>»  laqual  fe  Imagina  üx  Nrfma  la  PhQo«- 
íoiuu  Dd!{niesyQOttioataljfé.ieaf<iopria»  lo^  Vicios»  é 
"rirtudes  del fugbto :  Díogeaes^Vé  gr.  JiU,  pues^  fe  dicp 
bidi'de  los  Cynicos ,  que  dcnen  una^Phüofoft^  de&eigonza^ 
da  y  ó  que  es  defvergonzada  la  Philofofia  debaxo  de  la  con-p 
4ü^ de Diégenes.  Px>refteniiKU>  de habUruo pierde  co& 
la  PhHoíofia.  A  dle  tenor ,  aunque  la  Critica  isa  ipordiss^ 
'íacyrka'9  y m&ldideatdén  ilgjbnos?  no  ]>oo  dfo^  dexárá  de 
-fer  Facultad ,  y  Arre  Cortéíana  la  Critica  »  confidecada  ai 
quien  la  fiípiere  manejar. 

45  \  Rejparoel  P.  Mb  en  la  duda » que  pide  Defcartes» 
hafia  de  la  exifiencia  de  Dw^  Dice  el  R.  que  •  íblo  ie  pide 
$qvzViop^vmoioé&Hjpotie/is^  no  de  Tbefi/^  No  íaluba 
otra  cofa  1  finó  que  fiíeflíe  T%e/ís^  6  el  P.  NLccpyefic  taa 
m^  de  los  Cartefianos.  No  hay  duda  de  t^Sto.  Si  roeífe  Ther 
yfjryyánohavriaCartefianp  en  Paífes  Catholicos;»  La  difi- 
cultad cQ|pfiAc<n/i^.es  pura  Bjffúihefis  ^Ax&^c^^  Hjfotb^t 
c-i  Ra  con 
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cea. .  pembiófins  sefulcas..  €ree  el>E..  M*  qud  no  é^qd-^ 
rin  eatJbiIdiiBiencos  Catholicos  ^  aqgidla.  Hypáthefe;: 
¡dad)  ,.qiic  lasj  pütisbas  :¿on  que.  fe  esfuerza »  no  puedan 
precipitar  i  algunos  en  la  serla  .duda  de  laexíftenci^  de 
Saos*    •»...••.;.,:■,.•■  ;    .-. 

^453 .   El exemplo fe veen; lod que í^uen d:  fyftemá  Co-» 

jiermcatio  >^  odoiQ  T^sjíV  fprohíbidaí*»  rá  como  H^ftnhtfis 

;  tolert^j  Eftos  folo  miran  á  la  facilidad  del  calcula  i  fia  ha^ 

cer  calo  dcprueba  alguna  >nttener  la  mínima  duda  de  :quc 

es  (aUifstmo^quela  Tiertaíe  mueva^to  que  debía  probar  el 

R..  es,  que  Cartefio*  fi>lp  propufo  ai^uella.  duda-^i^^  ai  modo  que 

los  Theok>gos  proponen  UrrÍN»^  {^síís  ;>míencias  >  no  íe 

admire elLei:Qrj,jqúe.clit.'M*^i«ptt^.  en  )o  que  reparan  loa 

ñus  íuhlttúcsIngáiiósxi&U  Europa  9  ^si  de  Oahodoxosj. 

como  deUeter<>doxos^  ,     ...   ,  .. 

¿  454    No  folo  fe  hacen  guerra  nn0s.  PhxIpÉdibsi  á^  otro» 

con  cañones  de  pluma  >  y  de  lengua  ;  también  íe!  mantiene 

con  lar delpíncel  j.  jr  biiid* iilxTOiiMltuxi^ca  dta.el^P«.M^42na, 

ckmína^dt  las  Obras  dekP;|dicSiigiibiiái| o&la  quat  fe4:q>jttry 

kvxk  ;  que  la  Philofefia.ifnK3KkrQa:éíU«iu^^ 

gua» .  Sobra  ver<  U  lamma^para  c(^tilra)t.]a  piUsiim*.'  QLiífo.«t 

R..coboD6Íiac.efta  reprefeolacióa  jidípila:  con  jcl  cxcmplodg 

otras  mas  fantá£Ü[ca&i£a^.dcpo9Js^  ei^je^  lMxíotCi,^<xaq 

fioes  ridicidai  lai  repc&Dtacxot)  júajl ñlsciilfza  mas;  ^}(¡¿^ 

.  qiie  provocado  el  fiad;e.Sag|icn&  de  ki  voi^  í^v)Amej  j.  qú^ 

jpor  infamar  áJ|jo&  £hUQrQtos.(x>rpuículiftasj.u&ba  uaAri^W 

tcUco^y  pufo  aquella  lamina*'  Condecir^  quearsi  layicu  Ho^ 

juatorJs  yXoasD  )2^¡amtM^^2fíw\»Xi  el  Dlfcu|:Jfci  áeí  1^^  JML 

«(}•«   Mx/Vij-iriiÁgj4j-M   '        -   • 

:  f  £a^ada$pat^c9  aíca.eE.P»  li/L'á.rosJU^illpteUcosiiél 
czceíIb:defiipafsÍQnicbbtca  los  Modernos .%  y .  biiatisrac- 
cion  de  eftos  contra  los  Philofoíbsr  4ntiguQ&.i  ..OH)Qce 
«quetan  íaláz  jcs.pl.  ^lema  de  unos  ^  A.Qmcy,etide  los^QtroW 
.fin  diidaif  ^que.  cadavuoo. tiene  mucho*. de  Jbuono.  \De  ^^Sto^ 
V infiere  ^  que  tridnfos  <jsn  iachadas^de  £btp5t  i  >^^di&sm^ 
.  en  Apok^si  de  íuiia  >vy .  ócpa  patce.>fon  trittnfQ&  de^^nogi- 
'  ganga  >  y.  armas  que;  debían  vedarfe  en .  la¿r  üdcs  Phiiofo- 
•fic^s¿  Elíemodo.  de . ba^allaj: ,  y.  efta.fantaíia  del  triunfoj, 
quedando  3agocQfo$  Ic^  dos  pattid$>s. j».  priu;bü  «j^  .ípIq,  fe 
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batallipor  la  páfsion ;  y  que  cfta  canta  la  visoria  ,  aun  an- 
tes de  ver  la  cara  al  enemigo*  Si  el  R.  huvieíTe  tenido  efto 
prefente  ,  no  huviera  llamado/i^rr^  ntatmalidad ,  á  loque 
m  alcanzaba  fu  material  inteUgencia. 

í.   III. 

455  Tr?L  ?•  M.  no  eftá  adido  i  Syítóma  alguno, 
I>  porque  no  halla  fyftcma  que  fatísfaga.  El 
intento  en  efte  Difcúrfo  no  es  proponer  fjrftema ,  fino  cor- 
regir la  fatisíaccion ,  y  tenacidad  fangiiinolenta ,  con  que  fe 
deíieiíden  los  que  >  qiiando  mas ,  tienen  apariencia  de  bien 
ímagii\ados*  Para  fer  de  efte  didamen  ,  nanecefsita  vili- 
pendiar á  los  Autores  que  los  prot^en.  Probó  efto  fu  mo«- 
áeracíon  ,  y  refpeto^  coa  que  trato  al  P.  Saguens.  Afeó  fu 
lamina,  y  defendió  fu  perfona.  Ya  iabrá  el  Letor  el  cafo; 
Apúntatelo  no'  obftahcé*  Encontró .  d  P.  M.  en  las  Obras 
del  P.  Sajguens  una  propoficion  y  la  qual  proferida  abfoluta- 
mente ,  le  pareció  opuefta  al  Concilio  de  TrentOr  Puefto 
en  efte  parage ,  efcogió  primero  dudar  ,  fi  aquella  Obra  era 
del  P.  Saguens ,  antes  que  cenfurarla  como  fuyá. 

££le  es  el  ngiodo  mas  decorofo ,  que  los  Sabios  deben 
ufar ,  hablando  de  Efcritorcs  graves*  No  e^  foío  aqui  en 
donde  el  P.  M.  usó  de  la  urbanidad.  La  mifma  usó  ha^- 
blando  de  Alberto  Magno  ,  Cámpanela ,  San  A'mbroíio, 
Trithcraio,  &c.. Advirtió  unAnonymo,  que  d  dicho  li- 
bro era  realmente  del  Píí  Saguens ;  y  que  lapropoíkion,  que 
en  un  lugar  eftaba  fin  la  explicación  correfpondiente  >  la  ce<^ 
nia  algimas  pa^ás  mas  adelante.  Diófe  el  P.  NÚ  por  ad- 
vertido :  y  en  el  Prologo  de  fu  Tomo  j.  hizo  publica  fu 
equivocación ,  y  maniíeftó  fu  finceridad.  Efto ,  que  debie«- 
ra  fervir  de  exemplo  á  Efcritores  partidarios  ,  fe  vidó  por 
lo  mifmo  que  debiera  alabarfe.  Sabida  es  la  ingenuidad  del 
P.  Papebrokio ,  con  el  P.  Mabiilon ;  pero  no  es*  tan  imita«- 
da ,  como  (abida. 

'    45  6    A juftada  ya  efta  diferencia ,  fe  entremetió  el  Ri 
a  ftífcitarla  de  nuevo  en  fu  Librejo.  Ufo  dd*  verbo  .£»- 

TomJ.  R3  tte- 
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tremeter ;  pues  afirmando  el  R.  que  no  habla  *  de  Mufica^ 
Medicina  ,  Diás  Cri ticos  ,  Cfc.  porque  no  fe  hallaba  con 
fundamentos  para  ello  ,  caufa  riiavér  ,  que  (e  entremetlt 
en  puntos  Theologicos»  Dice  ea  el  Libróte ,  que  no  havia 
vilto  la  fatisfaccion  que  el  P»  M^  dio  al  Anonymo  ;  pero  fe 
olvido  del  cargo  que  fe  le  hizo :  porque  repetía  el  reparo 
que  ya  eftaba  impreíTo,  y  que  no  era  para  fus  entendederas? 
Finalmente  ,  efte  fiempre  queda  en  pie  ,  y  jamás  fubfiftiri 
la  difculpa  para  lo  otro» 

El  mifmo  R.  (e  ha  de  fentenciar  en  fu  Libróte.  De  va- 
rios lugares ,  en  los  quales  manchó  el  papel  >  con  cartas 
hurtadlas  >  y  fingidas ;  con  relaciones  íinieftras  de  cofas  in-* 
teriores ;  con  noticias  de  lo-  que  paífaba  >  7  na  paitaba  en 
cafa  del  Impreílbr ;  con  los  contratos  que  paflaron  ,  ó  na 
paílaron  entre  el  P»  M.  y  los  Libreros ;  con  las  quexas  fin*» 
gldas  ,  que  imaginó  contra  d  B*  M.  y  con.  otras  moonfituo* 
fidades  femé  jantes  ,  dücurriri  el  Letor »  que:  tan  lexos  de 
no  tener  prefente  el  R.  la  (incerídad  del  P.^  M^  acafo  el 
havetla  tenido  prefente  ,  le  eftimula  a  meterfe  en  donde  na 
debiera.  No  quiero  imitar  aquellas  modales.^  No  pienfo 
facar  á  luz  cofa  que  toque  i  fu  perfona  y  ni  á  fu  conduc-* 
ta  ea  la  Moral  >  ni  en  la  Politico».  Solo.iafiflo  en  quan-* 
to  ¿  fu  Literatura  poca  y  ó  mucha :  buena  >.  amala:  falfa^ 
ó  verdadera ,  por  lo  que  mira  al  Theatra  Criticó  >qu6  qui- 
focenfurar.. 

Lo  que  i:onfta  de  lo  impreflb  es  ,  que  el  Librejo  íe  im- 
primió en  la  mifma  cafa  y  en  que  fe  imprimió  el  Tomo  3» 
del  Theatra :  Que  al  mifino.  tíempa  fe  hacían  las  dos  im- 
preísiones  :  C^e  el  Tomo  3»  fe  acabó  primero  que  et  Lí- 
brete» Y  finalmente ,  que  el  R»  eflaba  cada  dia  fobre  los 
Componedores  de  la  Imprenta»  De  eftos  antecedentes  fa- 
que  el  Letor  la  confequencia  que  guipare»  Importa  poco  que 
fupieile  antes  ,  6  dc^es  el  R»  lo  que  el  P.  M*  havia  refpon* 
dido.  Lo  que  importa  faber  es  ,  que  para  una  buena  cania 
bufeo  patrocinio  en  fu  haludnacion ;  y  falló  y  6  refultó  un 
chaos  defcompuefto  de  lo  que  ya  eftaba  compuefto  ^  y  coor- 
dinado. 

4J7  .  Pice  el  R. que  el  libro  Accidentia  frofügAta  , es 

.  ,  del 
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dclP.  Sagucns ,  porque  le  cita  como  fuyo.  No  duda  ya  el 
P*  M.  (acafoni  antes  dudaba)  que  el  libro  es  del  Padre  Sa- 
gusns;  pero  fe  reirá  de  la  prueba.  Giiillelmo  Einfeingrein 
facó  un  libro  ,  Catalogus  tijiium  veriutif;  y  Mathías  Flaco 
Hyrico ,  con  el  mifrao  titulo  de  Catalogas  teftium  veritatir, 
faco  otro.  £1  primero  ha  fido  un  Catholico  ,  Canónigo  de 
Spira  j  y  fiíafliimpto  el<^'ar  á  los  que  defendieron  la  Fe  Ca- 
thoUca^coiitralos  Hereges.  El  fegundo  ha  fido  un  Hirejazo, 
que  en  fu  obra  elogia  a  todos  los  Hereges  anteriores  a  Lu- 
thero.  Sería  buena  prueba  decir ,  que  Einfeingrein  era  Hc- 
rege ,  porque  citaba  el  Mbio  Catalogus  teftium  veritatis^ 
confundiéndolo  con  el  de  Ilyrico?  De  efta  eficacia  es  la 
prueba  del  R',  Qualesferán  las  prurfjas  en  lo  dudofo  ,  quan- 
do  para  lo  cierto  fe  exhiben  eftas  inconexiones? 


V» 


458  e  T7Xplicada.  la  propoficion  del   Padre  Saguens, 

M^A  ya  no  es  derechamente  de  la  dtTputa.  La 
difputa  es ,  fi,  puefta  fin  explicación  ,  atendiendo  al  Sy fté- 
ma  de  quien  la  efcribio ,  es  opuefta  ,  ó  no  al  Concilio  :  fi  la 
explicación  coa  quie  fe  le  quita  la  opoficion  ,  carece,  ó  no 
carece,  de  dificultad  2  y  finalmente  ,  fi  eftos^  puntos  Theolo- 
gicos  fe  hicieron  ,  ó.no>  como  dixo  el  P»  M.  para  Tertulias 
de^cor^ata^^  Será  bueno ,  que  eftanda  efto  tan  claro  en  la 
Iluflr ación  jípohgetica  ,  no  fe  haya  tenido  prefente  ,  para 
refpoqdec  en  el  Librotei  No  hay  que  admirar  fe  ^efcuidaíle 
endObo  d  R,  pues  no  debía  hacer  exemplar  en  eíjte  punto;  ni 

tampoco  era  cftc  punto  para  que  en  él  dielle  exemplo  de  no 
halucinarlc. 

459  Lo  que  causo  admiración  á  los  que  bavian  leído 
la  lltiftr ación  ,y  Theatro  con  reflexión ,  es  ,  que  tomando  á 
fu  cargo  uno  de  los  Clarísimos  ,  y  Dodifsimos  Aproban- 
tes ,  impugpar  al.P*  M^  también  fe  hiciefle  defentendido. 
Lo  que  difcurro  es  ,  que  folo  de  oídas  fe  informo  de  lo 
que  deci^  el  P«  M.  y  que  folo  en  confianza  leyó  el  Libro-' 
te  9  ó  fe  qopfioten  el  R.  para  no  leerlo,  Efte  modo  de  apro- 

R  4  bar 
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bar  libros  no  ie:s  el  mejor.  Ya  fabcn  todos ,  que ,  gcacKa-¿- 
mente  hablando  >  paíTan  los  Aprobantes  0or  lo  que  ha  de 
efcribir  el  Autor :  en  efpecial ,  qfiatldoefte.  tiene  aílentados 
(us  créditos  de  que  fabrálo  que  ha  de  decir  3  ó  que  la  obrá^ 
no  eftá  circunftánciada  de  la.cóntencíon, .  Poco  íaiportra.  ef- 
to  ;  aunque  feria  mejor  la  pra¿kicade  lo  contrarío-  Lo  que 
hafta  eftos  tiempos  no  fe  havia  vifto ,  es  lo  que  el  Agroban* 
te  executó  ,0  llevado  deíu  amigable  pafsion  y  ó  de  fucila 
confianza. 

460  Quien  podrá  creer  ,  que  un  Caballero  Aprobaotej^ 
que  fe  titula  :  Maeftro  en  Artes  y)f  DoB^r  emTheülogia  ,  Cs^c^ 
havia  de  aprobar  el  Libróte ,  íi  lax  hutieficv  leído  dé  verho^ 
ifd  verhum  y  como  en  las  pre&ntes  circtinftancias  > .  tenia, 
obligación  ?  Qjiíen  tan  enemigo  del.  Aprobante  y.  que  le 
atribuyeite  haver  leído  aquella  inepta  y  y  fatyrica  nuíla  y  y 
haverla  aprobado  por  efcrito?  Aunque  no  le  conozco^, 
baílame  el  fobrefcrito  que  trahe  la  Aprobación  y  para  que 
no  haga  tan  mal  concepto.  El  que  leyere  la  infinidad  de 
errores  y  iníp0Ítutis  y,  ilegalidades  >.  faifas  c&as  ,  ñimf^ 
truofas  traducciones,  alteraciones  de  Autores  ,  y  efcri- 
tos  y  omifsiones  de  periodos  fubílancíales ,  falfedade^  vi^ 
j(ibleS:9defpropoíitos>  aun  dentro  de  la  razoir' natural  y  in-^ 
fulfos  raciocinios  ,,,  contradicciones  manifíeftas  y  &c  qve^ 
plenamente  demueftro  en  efte  Eícritawhav^r  ccithetido.eL 
R»  conocerá  y  que  efte  concepto  ^  aunqoejiodeL  tanta  amifr: 
tad  y.,  procede  de  más  equidad  con  eLDo&i&imo  y  .y  GlariCsi^ 
moAp/obante.  ^ 

461  Oxalá  y  cofnp  en  Jo  que  toéa  á  Literatura.,  pueda 
hacer  ccnicepto  iixo  de  que  ni  leyó .  el  Libróte ,  ni  ( quifa 
cargarfe de  loque  decía  eL  P..  M...  pudiera  hacer^  el  miúno; 
por  lo  qué  toca  a  lo  moral !  También  quifiera  •  haber  el 
mifmo  diéíamenf;  p^ro  el- ultimo  párrafo  d€  fu  Aproba- 
ción y  en.ique ,  para  complemento  de  la  anailVad ,  aprueba 
La  pimienta  que  efia  derramada  en  varias  f^^£ages    , .  me 

^convenc^rá  de.nimiam^te  candido.:  Aun.  £e  podrá  decir 
acafo  y  que  aquella  infernal  pimienta  fe  dulcificaba  al 
tiempo  que  el.  R.  le  informaba  de  lo  chiftófo  ,  y  fazo- 
^ado  ,  que  havia  de  compbner  la  podrida  olla  (permiuíe 

eí 
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eTieetmítiD  dércocínít )  de  peíUfcras  >  y  mal  comhiiíada&  e£-- 

Do&oren  Theología  ^.leer  impredas  Cartas  FamSíares 
'áelP«.M.  interceptadas  contra  todo  el.  Derecho-naáiral :,  y- 
la  Fe  pabiica  <j  y  diz  Ca  Aprobación  por.ordra  del  feñor  Yí-'^ 
cario  ? .  £n<do»de.eftafBos'?  Ya  se  que  entre  Lacedemonios^ 
fe  aplaudiar-  el  bnrtar  en  la  gente  moza  /  como  ínter vjnicíle 
tal  induftría>  que  el  ladrón  no  fueíle  cogido  en  d  hurtdw 
Hurtar  Cartas  Familiares  ,6  fingirlas  ,^folo  entre  Deñao-^ 
nios  íe  usara.  Pero  aplaudir  ^  y  aprobar  que  fe  impriman^ 
ni  auaemre  Demonios  íe  permitiera^  Áqui  nó  tanto .  falid 
Injuriado  el  P.-M*  qqanto  ha  fido  lyiolada  la  Fe  {lublica ,  y 
engañado  enormeniente.  el  Superior,  .Px>ngo  el  cafo  ,  paira 
que  lo  )uzgu€  la  mas  defalmada  conciencia.»  que  quiera  ima««' 
gínarfe;  Ninguno  dudara  »  que  efta  determinaria  fe  dieíle 
publica  Tatisfacdbn  al  Piüalico  :  .y  fe  caftigaflc.  la  enorme 
impoílura  ^  que  fe  cometió  contra  la  facultad  de  los  Má^ 
giftrados.  La  enormidad  del  atrevimiento  >  hace  inclinarla, 
piedad  á  creer  ,  <jue  el  Aprobante  folo  aprobó  en  i;elacion^. 
pero  finieftra.. 

4^2  '  Bara^refp^efta alo  único  , quq  fé' debía  vieniilar 
M  eáe  puntó'  y  bafta.  poner  preient^  lo  qua  o{ro' Caballero 
en  .íli>.  Aprobadba  dixo  del  R«  xonarnms  agkias ,  ¿^wp  Dd^ 
vid  j^áifah/amJar  ^ni  combatir ^^  fifta.  es  la  xonclüfioii  d¿l 
R  JhL  ^n  & //i^r/f rÁ;^^  Lo  q^e  ide  ella  fe  deckice  es  >  que 
ks  armas  de  4:ayado,  y.  honda  ^ferán  proprias  pararacome*- 
ter  fantafmas ;  pero  muy  .agenas  para^  batallar  en  lides  Theor- 
lo^icas*.  .No  dice  jcI  P^  M^.  que^  el  eflxidia  Theoiogico.  folo 
efta:  vinculado  a  lO;  Eclefiaftioo  ^xomotfalfanaente.fé  in^ 
¿EMrma^el  Clarifsimo  Aprobante. .  En  haver  dicho  ^qué^  pu]>* 
tos  Théolqgicos  no  fon  para  Tertuliaste  €orhata  >  .bien  ha 
dado  á  entender  ,  que  no  fon  paralos^quenlhan  pifado  los 
tMnlM:aies de  laiGramatica 3 . ni  han  faludadolos  nidim^m-^ 
tosxle'la  ^  Philofoíia  •,  m-  han  guftado'deioias  Theólog^d  >^0 
Ciencias  Sagradas  >  que. de  aquello  poco  ,.que  Ja 'fatiga 
drful^rroco  hizo  baftante  en  introducirlo. en  fu  memo* 
ría; ó, de  aquellos  cortos  rudimentos >  que  p^a  aconio«- 
daríe  al  capto  de  los  coas  ru&icos  ^  inílnúa  el  Catón  Chríír 

tia»^ 
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tíaao;  Eftas  foa las  Carhat/it ,  dclas' qtudes  hsídiz  A .  P»  M.^ 
pues  en  efte  fentido  introdujo  primero  el  R.  fu  carb^éu  . 

Es  verdad  que  el  P.  M.  fia  íer  Medico » habla  de  Medi- 
cina :  y  de  Aftrología  /fin  fer  Aftcolo^*  £fto.>  que  ¿1  Apro- 
bante imagino  fer  inftancia ,  no  e$  otra  cofa  j^  que  una  equl??: 
vocación.  Las  Ciencias  Naturales  no  íbafiéor  iamas  dJe  la» 
Philofofia ;  y  de  la  Tbeología  las  Ciencias  Ságtadas.  £1  que^ 
fe  preciare  dePhilofofo ,  y  Theologo ,  po&era  menos  cftbs 
tirulos  5  quanto  mas  remoto eftuviere  de  faber. aquellas  di-, 
vifiones.  Sabidos  bien  los  fi^damentos  de  aquellas  dos 
Ciencias  capiules  ^  para  íabeclas  en.  toda  fu  lati£ad.>  no  fe 
necesita  de  otra  cofa  y  que  aplicajcioa  >  y  eftlidio.  Filtandé 
aquellos  prefupueftos  y  ía  aplicación ,  y  el  eftudio  ferin^íi^ 
cacion  iúfruduofa  ^  y  eifaidio fútil  f  y  para  cenfurar  á  quien 
los  poílée  y  aplicación  j  fobre  inútil  j  muy  jp^rniciofa  entre 
Catholícos.  Efto  fe  demneftra  en  toda  efta  Demunjlracha 
Critico ^jipologeüc^B  ..    »  .i  .^    :  . 

^.    v.     - 

4^?     T    O  que  el  Aprobante  debiera  advfictirnos 9  era 
:>  .   ..•i..:.. I-  i  feñ^ar  en  que  Auisis^^  eftudió. Gramática  fis 
JítCíVff>'ha/ta  ¡4$^  atas  de  ia  Várdad ;  en  que íjq^%íq¿>  nj 
'Üniverfidades  ^[uftóJoísTudiaientos  de  la  Phili^ofía ; .  ^úé 
Preceptores  tuvo  en  las  Ciencias  Sagradas  i  y  en  qué  .tiempo 
-fe  expidió  el  Pri vil^io  para  atreveríe  i  ceníurar,á  un  £>oc- 
tor  Theolbgo ,  con  infame  cenfura ,  qiiando  efta  eftá  rigida* 
vihente  prii^ibida  por  ios  Deprctos  J%c]ítificíos,aun£^(ré 
-Theolc^os.  Pefimamenteia  parecido  ,•  que  la.  pa&ionxlel 
-Ciarifsímo  Aprobante  llegaífe  a  la  ciega  óctravagancia  de 
x}uerer  imponer  al  Vulgo  .^  con  la  plataforma  ^  y  e^antajo 
ÁqC  alvino  ,  P&dro  Martjft  yAnahaptiJla  yy  otxzsXibtctzá&s 
equivalentes, como üJfoloefcribieiüb' para  Replicantes.:,  ó 
«corno,  filo^  quehan maneado  ñus  -paiidesr  que  los.de  cart 
tapacio ,  no  tu víellen  certeza  de  que  Úvidefy  Cahino  y  fi^ 
dro  Martyr ,  y  otros  Hereges  y  fon  lo  primem  ^con  que  im^ 
pugnan  los  Ariftotelicos  al  Padre  Maignan .,  Saguens ,  y  de- 
más Corpufculiftas.  Al  fin  ik  titula  Dá^or  m  Tholo^^ 
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Y  aunque  eflo  no  k  exime  de  las  cerifuras  Tontíficías; 
por  ultimo  fe  podrá,  cohoneftar  fu  temeridad  y  con  fu  lite- 
ratura» 

4^4  El  atrevimiento  del  R. quanto,.  por  no  profeíTar 
Letras'3  fe  pueda  evadir  de  algo  del  rigor  de  la^pi^hlbicion 
Pontificia ,  fe  hace  mas  efcandalofo ,  por  fecittrcyimíentPF 
como  él  ttdCmo  áict  ,.(¿e  Coreara.  Q^ndo  la  Igrefiaprobit 
bíó,  que  fas  coías.  fagradas  anduvieífen  en  Idioma  vulgar^ 
con  ñus  razón  prohibiria »  que  los  vulg;ares  fe  éntreme- 
tieílen  en  difputac  fobre  cofas,  fagradas  ^.que  na  proieflanr 
Pero  que  iinaviiígarCorbata^  ceitfure  opinionesf  de.lbeo- 
l(^os  f  no  iJo  prohibió  la  Igleíiá  ,  porque  no,  pi;evIno  pu- 
dieíle  Uegareftecafo^  EnlosPaifes  enque  lascólas  fagra- 
das fe  teeaen  Idioma.vulgar  ,  haftá.  los  mas  ruftícos  vul- 
gares leen  y  y  difputanr  fobre  ellas  ;:  íi  bien  fe  experimenta, 
cada  di'a  lo  perniciofo  de  tfta.  tolerancia^  No  objlante  efte 
enorme  abufo ,  no  be  leído ,  que  alguna  de  aquellas  Corba- 
tas íe  atjrevieíle  á  dar  cesifura  Theologica.  Acafo  la  Efpa- 
ñola  Vulgaridad  gozará  mas  privilegios  en  eíle  punto  ,  que 
los  que  ,  fegun:  Decretos  Pontificios,  pueden  obtener  los 
Theologps- 

465.  Creo  que  el  no  haver  pallado  los  ojos  pQr  el  Li- 
bróte algún  hombre  de  razón,  hará  que  fe  tolere.  Yfelno 
haverlos  pallado  tampoco  el  Aprobante ,  feria  caufa  de  que 
fe  imprimieífe.  Qyé  Dcdor  en  TheoJogía  dexaria  impri- 
mir ,  que  no  havia  entrado  el  Chriftíanifmo  en  Antioquía 
en  el  Sigla  quarto  ,  contra  Texto  palmario  de  la  Efcritura?  j 
Qué  Theologo  aprobarla  y  que  Ctírifta  jio  tiene  mas  que 
una  Naturaleza  Phyfíca  ?  Qjjé  Theologo ,  preciado  de  bue- 
nas Letras ,  daria  paílb  á  que  fe  vieflc  eftampada  la  confu- 
íioQ  del  Trifagio ,  con  las  tres  Perfonas  de  la  Santífsima^ 
Trinidad  ?  Qué  Theologo  no  reflexionara,  en  que  el  B^ con- 
fundía' á  Simón  Mago  ,  con  Simón  Cyríneo  ,  y  advertirla  á 
la.  retradacion  ?  Qué  Theologo ,  que  quiere  moflrár  fu  Li- 
teratura ,  con  el  íbnfonete  de:  Samas  Padres  por  adíva  ,  y 
tados  Us  Santos  Padres  por  pafsiva  y  aprobara  la  quexade 
fu  aritígo ,  porque  el  P.  M.  Fey  joó  no  refponde  á  una  Au- 
toridad de  San  Geronymo  fingida  ?  Qué  Theologo  dexára 

paf- 
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paíTar  una  Autoridad  efe  San  Aguftin ,  alterada ,  y  truñcadf 
fubftancialmente  para  un  punto  que  fe  ventilaba  ?  NogaP 
temos  tiempo  en  lo  que  fe  demonftrará  en  fus  lugares  icor-c 
refpondientes. 

>  466    Sin  falir  del  punto  en  que  eftamoi;,  ver¿  el  Letoe 
otra  errata  intolerabler  Cita  el  R.  al  Concilio  de  Trento, 
felf*  1 3«  cap.  u  Aun  de  fus  faifas  cius  no  fe  efcapó  el  Gotí^ 
cilio.  £1  cap«  es  el  3*  Quiere  poner  en  fu  profa  lo  qué 
el  Tridentino  determina  ,  y  dice  de  ¿1 :  Solo  inchyi  a^ui  té 
divifion  opnej^a ¿la  integridad  de  Chrífto  in  qualibet  fdrit 
HijfiU.  £n  llana  y  media  de  erratas  no  huvo  lugar  para 
idecir  incluye ,  lee  excluye  i  No  feaor.  ^  Para  el  R.  lo  mtfmci 
-fignifica  ,  en  lo  que  no  entiende  ^  incluir  ,  que  exctuir»  tara 
los  que  folo  vieron  el  Tomo  en  relación  ,  no  importa  que 
cftas  erratas  hayan  de  parar  en  manos  de  Idiotas ,  como  la 
amiftad  fe  lleve  hu/fa  tas  aras  de  la  verdad.  £1 R.  tiene  de- 
recho ,  á  que  fus  amigo$  ro  t^parénin  eftas  materialidades 
abíurdas;  Ya  nos  dixo  en  los  Commas  ^  como  dexamos  n(H 
tado  n.  256.  que-tambien  dexarápaílar  con  fobre&rito  de 
otro  amigo  fuyo,;  aun<¡ue  fea  una  herejía.  Yo  me  hago 
cargo  ,  que  todos  eftos  defcuidos  fon  materiales  ;  pero  m 
'  coías  fagradas  i  fon  defcuidos  perniclofos-;  y  de  verlos  apro- 
'hados^orTheologos^fepraebauanoséqué*    j,/  '^ 

§.     Vi. 

467       T    A'.dífputa  en  que  fe  entt:cmetió  elR.  y  en 

^   ^  la  que  el  Aprpbante  fclnculcó ,  eftá  cien 

leguas. del  Theatro.  Ninguno  de  los  dos »,  ni  los  dos  jun*- 

.,tos  y  han  tenido  prefente  k>  que  el  P.  M*  dixo.  A  la  quexa 

de  que  el  R*  fe  metia  en  k>  que  no  entiende ,  ni  efte.»  ni  el 

.j\probánce  han  dado  íatisfaccion.   A   que  la  .propoficiotí 

del  Padre  Saguens  ^  tomada  fin  explicación  alguna  >  £S 

opuefta  al  Concilio ,  no  .fe  reípondio  palabra  ;  a  que  aun 

.puefta  la  explicación  >  no  carece  efta  de  dificultad  ,  íi  bien 

fe  le  quite  la  opoficion  al  Concilio,,  tampoco  fe  dixo  coía. 

.T.UCS  qué  es  lo  queje  imprimió  en, d. Libróte  ?.  P05.c^s. 

-i  ^  ^  *  Pri- 
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VüíXKtz  9  amontona  párrafos  en  ]^rueba  de  que  la  propo- 
rción explicada  no  fe  opone  al  Concilio.  Efto  lo  fupufo  el 
P..M.  antes  qne  el  lU  y  Aprobante  efcribiellen.  Segunda», 
querer  engañar  i  los^  fatuos  con  la  cantilena  y  que  en  la 
Phyíicj^ ,.  fobre  fi  un  cuerpo  puede  eftár  en  dos  lugares  ,  fe 
cej^^cóntra  los  Thomíftas.  Elta  es  ^,que  el  negar  la  bilp- 
cadon  favorece  á'Calvino  3,  Pedro  Martyr^  y  demás  He- 
•reges  j  que.niegan  la  prefencí^  verdadera  y  y  real  del  Cuerr 
po  de  Chrifto  en  la  Euchariftía.^ 

^     £fto  foloüb  pudo  efcribir  para  confirmar  el  Difcurfo 
GufprasPkihfoficas  ^  en  el  qual  fe  impugna  el  error  de  los 
que  3  por  faFta  de  rabones  >  fe  acogen  al  afylo  de  convicios, 
difterips  ,  injurias  y  pafmarotas ,  y  cenfutas  infames^  con<- 
kra  fus  contrarios»  No  es  bueno  i  que  los  Impugnantes  del- 
P^M^^eaetteDifcuríb,  ptuebeacon  lo  que  alegan  ,  lo  que 
il^one  i  y  confirmen  el  Difcurfo  >  aun  con  lo  que  le  inja- 
cian  ?  bto  es*razon  is^itaclos  ^  quando  el  aíTumpto  es  vitupe- 
'  tai"  tan  jperverfa  condu&a.  Fácil  me  feria  juntar  varias  cen- 
furas  9  que>  ^si  contra  la  piopoficion  del  Padre  Saguens,. 
como  contra  todo  el  fj^ftéma  córpufailifta  >  aplicado  i  la 
Euchariftíai  eftan  efparcidas  en  varios  libros»  Y  en  verdad ,, 
que  havian  de  hacer  mas  imprefsion ,  qfie  las  que  contra 
¿P.  M^puede.fiorxar  la  Malcdicericia. 
^    46S     La  ra^Oki^s  jviíible»  Mientras  el SyflémaCarteíia-^ 
BO  >  y.  de  ocros.Corpufculiftas  y  qpe  niegan  Accidentes  dif- 
tintos,  de<la4naceria  >.fe  impugnó  con  razones  Phyíicas  j  fe- 
hacía  tablas  ladiíputa»  Afsi  que  fe  reprefentaron  los  ab- 
.  furdos.  yxafiQ  de  la  novedad  fe  fj^uian  ».ya  en  la  Euchariftja> 
yi'en.tQUQ  el  orden  de  la  Gracia.,  éutró  la  perpíéxidad  en 
;  losk  Xny^QtPi^es  ,,  y  fe  esforzaron^á  bufcar  varios  efugios.  íus 
íbquaces.  En  efí:e  eftado  padecieron  los . defeníores  delSyf- 
tema  Corpufcular  atroces  cenfuras..  El  mifmo  Padre  Sa- 
guens  fe  quexa  con  razón  (.Syftemr^Eucharift.  pag.  461.)  de 
efta>  con  qjie  uno  notó  al  Padre Maignan:  VííÜ/Ii  \  ex  Hd-- 
utkorum /entina  MaignMus  yO^ fupradiíht  At9ffi¡0ain  D. 
Thémam-yO'  rélí^uí^s  í>oSfmrts  Thsofpgvs  iítud  irgumeíitum 
hnufifunt^  Lmher0  iptur  yCnlvina  ^  Vvicfejfh  Hdretuh^ 
AÚisgMP  ^C^PftifV0  Jtfmifih  Caihétiút  ref^éiuieo^^ftc^, 
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£1  argumentó  que  Icts  ArlftateUacXi  tomtn  4el  Saera^r 
mentx)  de  la  Euchar tftia  ^  coticra  ios  Corpufculíftas ,  pata' 
probar  Accidentes  díftintos  »  es  Jbatianco  j  (juc  no  &  falcan 
con  facilidad.  Cartefio  dixo  at  principio  >  gue  no  quería^ 
refponder  por  efcdto ,  pero  que  ie  explicaría  de  palabra^ 
El  año  1680.  falio  én  París  un  Jibro^  j>robando«  ;qae  jst 
íyftema  Cartefiano  es  ofuefio  k  la  DoáfriM  de  la  Iglepayyjí 
conforme  a  los  errores  de  Cévincu  A  efte  modo  hay  ^can-*^ 
to  efcrito  contra  Carteíianos  j  y  Cair¿ndiftas  ^  afsl  xigut  o^^ 
fos ,  como  mitigados .,  que  no  íe  lee  otra  cofa  con  másire- 
quencia  en  las  impugnaciones  »  que  Cabváno  ^  Padro  hdar^ 
^yr^Hus^UvUl^^^c. 

A  qué  ^  pues ,  íeria  la  patarata  de  impugnar  \al  ?•  M¿ 
xon  jaqueUas  cenfuras  ?  Si  ios  Co];p¡u(i:uliftas  necefsitan  def^ 
cai^arfe  de  ellas :  v  el  ?•  M«  poniendofe  de  parte  de  la  mo<^ 
deracion  ^  elc^ia  a  los  Padres  Maignan  ^  y  S^uen$^  y  pi^ 
'  cura  vindicarlos;  qué  (atisiacdon  es  a  un  reparo  fuyo  j  cott 
que  quifo  apartar  un  tropiezo  ^  infultarle  con  -  Í^Éuaidtf 
Qué  mas  le  dixeran  los  enemigos  del  Padre  Saguens  ?  Al 
fin  y  en  libros  Romanciftas ,  4iñ  jpocó  de  pimienra  á&Cat^ 
vino  9  es  la  ultinu  razón  .de  los  que  no  la  tienen.  ^ 

4^p  üe  dicho  arriba  ^  que  íi  recopilaíle  aquellas^  gr 
otras  infinitas  xenfiíras ,,  hariah  üus  imprefs£m^ei>  k>s  01^ 
dos  Emanóles.  Aun  anda  i  fombta  de  tejado  en  ¿líos  ^ai« 
Íes  aquella  Dodrina  de  Corpufculiilas  ^  y  por  mas  qiie.qule^ 
ra  introducirfe »  rebozada  con  las  ei^rersiones  de  los  Arl^ 
totellcosjfe  defcubrirá  el  contrabando.  Hlonolopodcih 
negar  algunos  de  los  que  impugnan  el  Tbeatm  >:por  sí  ^  b 
por  capa  tbta.  No  me  meto  len  ít  hay  motivo  para  eUc^  ;ó 
no ;  pero  el  hedió  de  la  repugnanda^  es  conftante  de  txxkís 
.modc^ji 
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LAjpropoficiondd  Padre  Saguens;^  &  x  Carfas 
-  óM/ii  veri  ,  Ó*  realiter  dividitur  \  ^m  áf* 
tidantar  ,  aut  fravgünrur  Sfeáet.  Si  efta  ptopc^on^  to- 
•  m«da  comoXuena  VAO  es  <>puefta^a  la  intqg¡ridad  d<^^ 
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po  de  Chrifto  en  el  Sacr^entov  que  debemosr  confine  ie* 
gun  el  Tridentino  j.digp  ^  que  no  hay.  exprefsibn  en  la  Cen-^ 
SiiaLatíha^)  para  féñalár  pr^poíicíon ,  que  diga  lo  contrarió 
al  Condlio«,  Einxafe  que  uno  dixiefllelo  contrarío  al  Tríden-^ 
tmo,.  (^cnúC'Snen;^}}  Si^MÍ^'ifeg¡^€itíi  inv^nératUi  Ss^ 
€mment0^ñnehari0U  fUb:  mMHaque  ffttft ,  tr  frU  fingu^ 
liSiiii0/4ike^fpe€Íepparti^s^  íeparatione  ÜL&Zj.UtMmChn/l 
tmmctmtmerrramíthema  fit^  Cómo  havía  de  cxplicarfe  ?  No 
teiidui.otron)ed0„que.elde  proferit  la^dícha  propoficíon^ 
a  fiiuequivafente..  Qtje  expref^lon  mas  natural  para^  explicar^» 
qpR»ni¡LlcDo.  íe  divide  en  p»tes  >  que  efta^  9^l¡gnHm  veri ,  df 
naUtir  dixnítítav^  ' 

:  :^^v. :  Ñor  eftila  duda  ea fi! »« añadiendo  adverbios  ^  cir- 
cnnloqiiios^y  explicaciones  i  la  propoíicion  5. tendrá  eña.u« 
fintído  >.(iue  no  fe  oponga,  al  Do^nar.  Para,  fatísfocer  alre*^ 
faro  del  P..  M^íiempre  ic  ddbe^  tqnfiderar  lá  propoficroa 
(ifcfihidají  de  afelios  reftriAivos^T  De  efle  modo  podrá  un^ 
tícribir  defiíudamenta  efta^  propoíiciop  ^  Non  datar  Mjf^ 
$§rímmTniíUMtts  :  ^  i  3,7..  paginas  de  diftancía>  explicarfc: 
iüwdattir  Aíji^erinmlrihu^tu  tn  Jjtrju  Arianotum.h 
«flb  íe  refponde  ^.  que  mndles  Aiitores  Catfiolícps  uíarori 
ife  aquella.éxprefsioif»..Hagja  cafo  el  Letor  >.que  á^  fa  pruer 
fta«  de  efto»  que  es  una  vílible  inconexión  para  la  díípu* 
ta^íe.  reducen  todos  los  interminables  párrafos  tomadojs 
de  Ariftotelicos>.que  R..  %  Aprobante,  aciñaron  en  el  Li» 
irotc*- 

*  áf¡%  Yádixe  ^tquenf  todos  juntos  ^ni  alguno'de  áqife^ 
Bbs  párrafos  dé  por  si  >.vi¿níe  al  cafo  de  la^  difputa.-  Lqs 
A\itore$  quefacitan  >.  hablan  explicando  la  multíplice  *p:p* 
ienda^Sacramental  de  todo  ef  Cuerpo  de^CkiUlo  ^  qjie  en^ 
ningún  fj^ftcma.  Cathofico  fe>  debe  negar^  PerO:  ninguno 
iifa*d&la  pcopoítdon^díibha  „  jf  coní?Ío$  adverbios  vtre  ,,er 
^éoliier^  defnudaménte«r  Dpy  quetodos  I6s citados  ptrofir 
ñédea  la  na^ma  propofidon  fin ;  ref&iccion  algfina  ^-  digipw 
qBe:en:eftos^  no  feria  reparable ^ ni  fóría  peligi^oia^jt^^iil 
BadrcSaguens:  sí..  No  Tolo  íerta  peligrofa  para  loi^Laores^, 
fiw.ooMén  para  d  mifibor  Padre  Saguens»  Itrobairc  efi«;. 
fveriseT  Letor  ;^  íi  d  P.M.  hi«^  biqn  w^  hsMOer  d  refiaco. 
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ya  para  vináícar  al  Padre  Saguens ,  ya  para  apartar  im  tr<H 
piezo  á  los  Letores.  'i 

47}    No  refiero  i^or  calumnia  .>  ni  admito  por  cenfura^ 
lo  que  efta  efparcido  en  raríos  Autores :  pero  es  precifp  ad^  ^ 
vertir  j  ó  prefuponer  ^  que  los  Phüofofas  Corpufculares  ,  :feá 
con  razón  «  ó  fin  ella ,  male  audiunt ,  en  quahto  al  Sacrá*  . 
mentó  de  la  Euctmriftía.  Qije  haya  eíla  nota  ^  üo  lo^  podran 
negar  los  Corpufculiftas  Catholicos  ( los  Corpufculütas  He^ 
ceges  no  hacen  fcntitmiento  )  pues  en  tiis  mirmas<quexas  tef^ 
cifican  3  que  la  My.  Nofolo  fe  les  imputa^  que  favor^scep  4  . 
los  Hereges ;  fino  que  también  es  incomponible  (u'fyfiema 
con  el  todo  del  Venerable  Myfterio,  v  . :  .  • 

-Vamos  al  peligro.  Tosía  un  Letor  el  libro  del  .Padre 
Saguens  en  la  mano.  Sabe  que  efte  Efcritor  es  Córpufcu-;^  ^ 
lifta.  Entra  con  el  perjuicio  de  que  en  aquel  fyftéma  nó  &  ^ 
<ompone  el  Myfterio  de  la  £ttchariftÍ2i ,  como  fe  compon^ 
entre  Ariftotelicos  CatholicOs«Tropieza*  con  la  própoficioni  -. 
CoKfus  Chriftivere  ,  O"  realiter  diviuitur  ,  puei);^  defiíudaí  , 
y  fin  eiq>licaclon  alguna.  Que  juicio  hará  efte  Letor  de  la 
propoficion  j  y  de  quien  la  afirmó  ?  Qgalquiera  podrá  réf*-  . 
{>onder  áia  pronta.  Se  ciertamente  ,  que  ninguno  » com» 
el  P«  Mu  ufará  de  mayor  moderación.  Ninguno  dudaría  y  que  - 
d  libro  fuefle  del  Padre  Saguens ,  pero  juzgarían  los  xnas^ . . 
que  el  Padre  Saguens  no  fentia  con  los  Catholicos,  en  qu^« 
to  al  Dognu  de  la  Euchariftia. 

474      Diráfe  que  aquel  Letor  debia  fuponer  ,  que 
alli  fe  hablaba  de  Oivifiúu  i  /r ,  y  no  precipitar  el  juicio.  ; 
Refpuefta  infuficiente.  Lo  primero ,  goique  efta  feria  ía* 
lida  9  fi  el  libro  ñieífe  de  Ariftotelico.  Segundo ,  porque^ 
Divi/íon  i  /e  verdadera  ,  ^  real  de  un  mifmo  cuerpo  ,  es 
en  lo  que  fuena  ,  implicatoria.  Tercero ,  porque  ^aunque. ^ 
tuvieíle  noticia  de  la  divifion  a  fe » que  en  efte  punto,  explí*- 
can  los  Ariftotelioos  ^  no  hafta.  Eftos  la  eaplican  en  virtud 
<le  los  Accidentes  diftimos  realmente  de  la  material  i  ür  . 
be  ,  que  todo  CorpufculiiU  niega  femejante  diftincion  real 
•«cntitativa ,  y  que  cafi  todos  los  Hereges  fon  Corpufculif- 
tas :  conque ,  defamparando  la  divifi&jn  á  fe  ,  por  inei^pli* 
<cable  s  juzgarla  rque  el  Padre  Saguens  hat>labaxie  Izdtp^- 
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f^  /iv^^^  en.  qmuko  opuefto  á  la  integridad  ¿t  CHrifto  ca 
aEuchariftia  :  6(;(ue  no  creía  el  Myfterío» 
:  475  De  cílo  fe  deduce  y  que  el  Clarifsimo  Aprobante 
derp^rdidó  toda  aquella  Erudición ,  que  fe  regiftra  en  ios 
párrafos  de  Gonet  j  Granados »  Caño ,  Alano ,  Salmanti-* 
cenfcs  1.  y  de  opros  Arifitotelicos,  Havia  de  proponer  parrjt- 
fb  de  alguno  de  eftos  ^  que  ,  aprobando  el  fuyftéma  Corpnf- 
cul^r  9  aplicaile  la  explicación  :  y  omitir  las  autoridades  del 
Padre  Maignan  >  Saguens  >  y  Tofca.  Los  tres  fon  reos  enia 
diíputa;  y  es  corta  fu  autoridad  ,  para  introducir  nuevos 
mqdps  de  explicar  el  Sacramentó  de  la  Euchar¡ftia«  Proce- 
dió el  Aprobantejal'modoxlue  elR*  efcríbio  en  defenía  Át 
bon  Gabriel  Alrarez,  Ju^go.en  q1  Ubrcjo ,  que  con  amonH- 
tonar  Autores  Clafsicos ,  que  aíirmaílen  ^  que  todos  los 
'  mixtos  eftaban  formalmente  depofitados  eti  el  primero  ,de*^ 
fendía  el  defcuido  de  Don  Gabriel ;  fin  reparar  ,  que  con  el 
fyftéma  que  efte  feguia ,  eran  inconfociables  aquellos  Auto^ 
res.  Kliró  á  la  propoficion  ,  y  fe  olvido  de  la  incomproba^ 
bilidad  vifiblew     ; 

^  476  A  efte  aíTumpto  debo  prevenir  ,  qjuc'  es  infufi- 
ciente  una  inftancia  ^  que  los  Corpufculiftas  hacen  contra 
Aríftotelicos.  Arguyen  eftos  .^  que  el  fyftema  Corpufcu^ 
lar  Atomiftico  favorece  a  Úviclef ,  Hus ,  ¿alvino ,  .&c.  Rcí}- 
pondefele$,  que  eftps  Hefegés  no.han  fido  Atomiftas ,  íino 
Ariftotelicos  :  y  que  fu  error .  procedió  de  fu  Syftéina» 
En  efto  fe  confur^de  feguir  a  Ariftóteles  en  lo  que  dixo» 
con.feguir  iAríftptelc^  corregido  ya  por  ^sXatholico^* 
£s  cierto  que  ningún  Hereg^  anterior^  á  Cartéfíp, ,  y  Gáfr 
fendp  9  ha  fido.A|:ooiüía,;;QCorpufculajr»  Ñih^hp  pensó 
en  Democrito.  Tero  coinciden  con  él,  eaquanto  i».íiguj^« 
do  el  error  de  Áriftoteles  ,  negaron  que  lo$  Accidentes 
pudieílen  cpciftir  feparadps^ep  victud  4e  potencia  alguna 

foperjior. ;•, 

.íjL  .efte  mpdp  ,  ft  un  ,Cíithol}co  AfíAotelico  argiiyefl^ 
que  un  fyftéma  que  puíieíle  el  Muidlo  íiq  principio  ,  coin- 
f  ijdia  pon  elerror' 4^Demofrito>  no  feria  refpuefta  citar 
i^riftcMieltcos  y  que  ^dixeiíen  lox^iímp.  £1  erfot  de  Arifto-* 
^»>  XíD^oqOío  jjifini  qujujto  ápotf?j;  el^íuodx)^^  '^m^ 
JfomJ.  S  nOy 


jL74  GfuERKAS  Philosofícas^.. 

Ká  y  es  ufí  míTmo  éfron  Los  abrurdos  quede  ¿1  &  Inéeretk 
eit  la  Fe  Catholíca>  tan  vituperables,  ferán  eiY unos.  >  como 
en  otros  y  aunque  los  díTcipulos  de  Aríítoteles:  no  ñieíTen 
de  Democrito.  Si  los  Hereges  quiíieden  percibir  que  ^  h  a^ 
viendo  Accidentes  diftintos  eniiiativé  ,  pueden  Tubíiftít 
fin  fugeto;  acaíb  no  diirian  con  los  Judios ,,  £>/yr/v/ ^  ¿/V 
/enm..  Conque  el  fj^ftemaque ,  entre  CathoKcos ,.  no  diftín* 
gue  Accidentes  de  la  materia  >  ó  ,  lo  que  es  mas ,  qué  ni  diíV- 
tintos ,  ni  indiftintos  los  admite ; .  acaíb  tendri  más  incon* 
venientes ,  que  lo  que  (e  juzga».  Tampoco  hace  al  calo ,  que 
uno  ^  u  otro  Ariftotelico  Carbólico  ponga  índiftinta  de  la 
materia  efte^  ó  el  otxo  Accidente  particular.  Lo  primero^, 
porquetiioguno ,.coma los Corpufculiftas ^los  pone  todos, 
lo  feguodo ,  porque  tampoco  le  miraa  como  exemplo  para, 
fegilirios. 

:.    .  .   §.   viíL- 

477'  \  Aorat  fe  entenderá  ^  que  elfylc^ifnio  que  ef 
¿Ml  y  •  M.,  pufo»  en  fu  llujlracton  ( num^i  i .)  es  in- 
doAable  ^  fegpn  las  fupoficiónes  en  q^ie  procede»  No  era^ 
firecifo  fueíle  tan-  fuerte  para,  que  ñieflíe  ineludáble,  ref-^ 
pedo,  del  fúgeto  para  quien  fe  propufo».  En  tíLnum'^xz.  di- 
ce eiP«,M.  que  lo  propone  á  fin  de  avifar  alR*.  quedexeJat 
cofas  ¿  quiin  lat  entienUi  y,  y  c^ue  los*  puntos  de  Theshgía  m 
fébkiermparaTerttitias  de  Corbata.  Cenío^el  CláriTsiitia 
improbante  foto  eo^  relación  fe  mformo*  de  lo  que.  decia  él 
P.  M..J^eyjoa ,  no  hay  que  admirar  no  tuviefle  prefente  efta 
itnica>y  pi^incipal  circunftancia  i.  por  k>f  qual  propirfb  el 
P.  M.  el  fylogifmo  contra  iTLdivifíún  real  ^y  verdadera^ 
Yá  previno  y  que  fe  podia  indemnizar  la.  afirmativa ;  y  que 
tambkn  fe  podia  impugnar  la  indemnización ;  con  lá  cali^^ 
dad  r  que  manejaflen  el  punto  los  que  han  eftudiadó  Thoo^ 
logia :  no>  tos  que  apenas  tienen^  fundamentos  para,  enten-* 
det  un  librOf  Romancifta.. 

47  %^    La  ínÉune  cenfiíra ,.  con^  que  eí'  Aprobante;  noto?  df 
iylogífmoí  del;  P.  M.  afnrmando ,  que  era  de  Calvino  ,  y 

x>cro$  >  fi  no^cause^  e(candaló4  los  Eruditos  í  9C  )Q[ue  cátt^ 

.  ■  -    •• 
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rifa  al  los  Eftudiantejps  de  Phyíica.  Quando  ei^  día  fe  díf¿ 
puta  9  fi  un  cuerpo  puede  eílár  en  dos  lugares  ^  fe  dividen 
Thoüiíñás^  y  Scotíftas.  Eftos afirman,  que  sí.  Aquellos, 
que  no.  Aquellos  proponen  el  f/lo^faio  del  P.  M.  y  def-r 
^uc^  que  oyen  la  refpue&a  J  fuden  también  cyk  ,que  <^l  fylo-^ 
^ixio.fay<ireceá ios  Herpes  y  qneniegan ia prefencia  rí^al» 
Proponen  l0$  Scotiftas  ius. rabones,  y  defpues  que  oyen  la 
(olucíon ,  también  fuelen  oír ,  que  fu  fentencía  induce  él 
\jyiqMíJmp,  y  la  Immenfidad.  Efto  dicho  depakbra,  y  puef^ 
to  c^^mes^pórefcr^co»  confirma  las  (rurrfW^  ehiía/opMil^ 
íe  obferváel  fuoeílo ,  cada  partido  defpreciaoon  ra^ón  ét 
ahíurdo  i^  fe  ietnrnorie..  Eiitl-e  Eftudianrqos  prítícipiün^ 
Xj^  fe  refpondis  a]  abmrdo  con  xarcaxada  ;  y  (iiele  parar  la 
diíputa  como  entremés.  . 

-  479     .Regiftróe\  Aprobante  en  la.^byíicai  de  el  Padre 
Jolca  aquella  queftipn.  Vio  qaé  Tófca  siefpóndia  át  at^^ 
mentó  dé  lo&Thomi(b$  >  con  la  cenfurá  frivola  de  qde  fa^^ 
vorecuá .  CaWino  >  icc^  Copíela  ^  pucis  ,.ul!ab » k>  qué  dice 
Tofca  :  iq^e^fn  dicho  es  incontraftaUe :  y  falga  contra  el 
Theatto ,  Cálvinó »  y  la  demás  C^anaUa  Herética.  Tofea  es 
At^mífta j y Anti-Thodiifta ; y afsi no  basque «ddiirair^fe 
UevaiQía  de*  aquella  Votgaridad  rperóiid  A'pit^ntxi'hHvfi^^^^ 
&  \eíd^  la  imfina  queiUon  e»  algüniTh\>i¿Qa>'vhaná>ía^]a 
difparidad  vifible » y  riíible  fu  ceníura.  Los  PP«  ^Salteíanti'^* 
cenifes  excitan  la  queftioa^  fi  Cbri^o  te  podrá'  bilocar  m^^ 
tun/criftivK  A6ripan  >  que  ni  aun.  de  :poiictíaac  abfoliíai 
puede  foceder.  Tan  lexos  de  embarazarfe  cj&&éXt^^ti^y» 
á^  Caivjnp  ,  tevuelven  contra  isis  cdnorártos  ^i^atcücl  cafo 
ooocr^  ToTca ,  y  ti  que  le  co^io)  qbe  sftes  fon  kisft|dé  €|v^ 
receix  i  Calvino»  y  fus  (equa^es.  La  razón  es,porqixe>haCfin-«i 
do  conexión  entre  bflocacion  circunfctipdva ,  y  fácrahien-^ 
tal  fCQftiQ.aque^^esqiuydudofa  ea.t,la  'Phyñca  ;  ^ft  kacei.. 
paiUp  >  para^dfe  ^n  la:  Tbe^logia^  f^  opiuble  la'orra.)).    ^  <*^ 
480    Am  y  pues ,  el  atguna^toi  que  los  TfaonafÜsi^ha-^ ' 
cen  contra  1¿(  bflocacion  circunfcriptiva ,  puetto  en  boca 
de  Calvino ,  también  eftará  bien  hecho  contra  iemejanto ' 
bilocacion.  Hafta  aquí  dirá  loque  dice  la  Efcuda  ThO«- 
miftí^a..^  Si j  quiere  pallar  i  la  aplicación  d«l  .táíúaó^argú-^ 

S  a  men- 
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mentó  cóotia  la*  prcíenck  verdadera ,  y  real  d¿I  Cotrpo  & 
Chrifto  9  que  de  nm^ni  inodo  ie  biloca  circnnfcríptí^ ,  fe* 
rár^plicacÍQn  como. de  .Calvino  ^ridicala  en  d  difcurfo  ^  y 
peítífeía  en  la  intención.  Ni  hávrá  argumento  contra  Efco^ 
tífta$  ^pnes  .e^  admífisn  páTuble.  feoíejante  bilocaclon ;  yt 
hall^i  diferencia  grande  entre  ana  t  y  dtrar  Ni  lampoGft 
centra Tbomiftas> pues»  aunque  no admiteií  la  hilocacioii 
dicha  >  es  de  material  negarla  y  6  concederla  pata  la.  verdad 
de  la  prefencia  real  de  Chrifto  en  el  Sacramento*^  Conque 
fi^alvlnp ,  y  (tts  fequaces  arguyen  inepta  y  y  neciamente  con*-' 
l^ipaABxftotelicOsf^tholícós  >  qurde común  acuerdo  entien^ 
deti  admirablemente  3  que  los  Accide^ites  pueden  reálmen^ 
te  fepararCe  dt  fii  fugeto^  £n  efto  no  quiere  entrar  Caivino? 
y  a  efte  error  fe  íiguen  los  demás.  .  , 
^^ ,  48 1  Lo  qpQ  íjp  debe  reflexionar  es  j  fi  aquel  argumen- 
to pneAo  ctiriboca.de  Cátviniftas  hace^  o  no  hace  fuerza; 
áfsi  «pontea  AriftoteUcotí  üñt^uos  ,  que  fiíponian  infepara-r 
hiíidad  eíSencial  ( en  los  1  Aceidéiites  y  4X>«o  contrk ''  Corpüf^ 
culiftas  CathoUcos>  que  ios  niegan  indiftintosy^ó  abfo« 
lutantente  los  megao^  At  AtomijU  ^  dice  el  Padre  Sa-^ 
9^^  s  (Syíkfp.  £uchar»  pag»  %%xj)  íalia  áCcükntU  n0ft$e 

miniifH' í  quamhqmJim.ex  édvetjé  contfndmnt  illa  pro  ni^l-^ 
lis ,  ommiUlfHi  fi^iíiu  ejfi  éábiHds.  Eftp  es  ,>&  debe  re^ 
fif^tífOt  >i  fi  .el  atguthento  de  Calvino^hace  fuerza  contra* 

«:     HaUaqda  de  los  CaitéGaiKis  Cot^ccúfilas  ,  halto^^ 
qu&cii^hrtcciiterálpatte  de  áqiiel  libro^  arriba  citado  >  íith- 
ip^o  )etx París  uíSo.  fe  intenta  probar  ^fM  iédos  tos  Dés^- 
toif^i  Cathfili^of  réconücnian  ^  qie  U^MciftJímdáCiiMno'^ 

mor  qu^\4iipHiUs  ikCatiefiú  i^)^QAUefiak^tyfi^j¡h^^fitÍM^\ 
^r('!r.  ;£flas  palaWas  f0  hallan  en  d  DMn^de'i^So.  p(^» 
50*.  Creo  que  reí  Autor  es  el  Padre  leVatoís;  Nó  afeieh- 
t4^  á  eftas  cenfuras^  ijue  hablen  con  Cártefiánds^  ó^coit- 
Atomíftafe  ppues  se.  que  hay  infiniros  EfcrltoresCatholi- 
C0&2  y  píacfáíbs!t^qué-jfi^  fyftémás*  So4o*apüiw 

to 
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Ib  lo  4iü  pti3!cra  decir » fi  huvieiTe  de  imitar  a!  Aprobantcf: 
tn  querer  conciitar  al  Vulgo  necio ,  con  otras  pafmarotas^ 
fiítíles  ,dc  Calvine^  Hus ,  \J vicie f  ^  Pidrú  Martjr^  y  con  h| 
Sentina  H^reticorum. 

482  Lo  que  hoy  es  innegable  y  es  ^  que  todos  los  Here-^. 
ges  Modernos  fon  Corpufculiftasen  general :  yfi .  hay  algún;» 
Ariftocelíco ,  es  de  aquellos ,  que  no  admiten  feparabilídad 
de  los  Accidentes.  Ninguno  de  eftos  puede  hacer  argumen^ 
to  fuerte  contra  Ariftotelicos  moderados  por  el  CatholiciC-* 
mo  9  pues  necefsitaban  primero  derribar  fus  prindpios.  Pa*^ 
ra  eño  fon  cortos  Campeones  los  Hereges.  Los  Corpuícu<4. 
Uftas  Carbólicos  tienen  contra  sí  dos  partidos  fuertes.  Con*^ 
lo$Aiiftotelicos  deben  evadí rfe  de  los  abfurdos>  que  lea 
atribuyen » por  razón  del  Syftema  que  abrazaron.  Con  los 
Hereges  9  deben  juílíficarfe  de  la  conexión  con  ellos  >  en  ^ 
quanto  á  la  impofsibilldad  de  la  real  prefencia  del  Cuerpo 
deChriAo  y  por  la  coincidencia  con  ellos  en  un  mifmoSyfte^. 
ma  Philofoíico. 

Concedo  de  buena  gana^  que  de  todos  fe  defienden;y  )v£^ 
tincan  con  las  explicaciones^que  ponen  de  fas  propoíiciones^ 
Luego  eílas  explicaciones  carecen  de  dificultad,  contrato  qu9 
el  P.^M^.dixo?  ljMff>.hLdiviJiott  verdadera  ,/  real  del  Cuer^ 
fo  de  Chrifto  ,  quando  fe  parten  las  ef pedes  ,  aunque  fe  le 
añada]aeji;plkad(m¿/2f>  tomada  de  los  Ariftotelicos»  care-;^ 
cede  dificultad  ^.iiguiendo  el  Syftema  Corpufcular?  Luego  el 
argumento,  que  el  P.JKL  pone  contra  la  explicación  en  éfte 
S'yilema  >  aunque  puefto  eaboca  de  Cal  vino  >  &a  falaz  con- 
tra Ariftotelicqs  y  no  feráfoerte  contra  Corpufculiftas  eng<£-i 
neral  y  puefto  eaboca  'de  Calvino  >  y  fus  feqnaces^ 

§'    IX. 

483      n ARA  .con&;mar  la  locución  dd  Padre  Sa^ 

f    gu^^  j  í^  ^I^g^  la  confefsion  de  Bereiigi9r 

yrlo.  Si  fe  puíieíIetodalaHiftoria,  fe  reconocería  lo  po^o  qu^ 

hace  al  intento  un  t^xto  entrefacado.  Tampoco  es  razoi^ 

ponga  todo  el  eftado  de  U  con^troverüa  en  a<yieUQS  Siglos» 

Ti»mM  ^l  £a 
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fiSi  ios  Thcx>lft>g93&pi^e  ver  por  )0;  qitetoca  at  l^oghfst 
de  la  Euchariilu  :^y  en.^l  Padre  Mabillon  >  por  lo  que  mira 
ala  Híftoria.  Decía  Berepgario  >  quan^o  no  fahía  lo  que 
decia  ,  que  hecha  la  Confagracion  >  no  fe  diftribuía  el  Cuer«» 
po  dé  Chriilo'  real » y  verdaderamente .,  fino  tan  folamente 
en  figura  ;  y  que  la  fracción  ^  diviíion ,  Scc.  fe  hada  en  I4 
fiíbftanda  de  pan.  Erraba  en  una »  y  en*  otra  cofa  enorme^ 
mente. 

484  .  £n  la  Confefsion  de  Fe  dice  >  que  el  Cuerpo  de 
)Chrifto  yítonfolum  Sacramento  »  Jed  im  vfritate  manihus 
Sacerdotum  traffari »  O* frangí ,  C  fdelínm  dentihus  atte^ 
fá.  £íta  mHma  claufula  >  que  fe  opone  para  comprobar  la 
l0cuci<Mi  del  Padre  S^^uens  ,  fe  la  oponían  a  sí  iniimos  lo» 
Ariftotelícos » antes  que  efciibie(fen  los  CorpufcuIiOas  ,  pa« 
ra  arreglar  las  locuciones  en  materias  can  fublímes.  Por 
efta  razón  fe  halla  en  qualquiera  Theologo  ;  no  para  (t^ 
gairla>  cómo  outeriajmente  .fucna »  fino  para  explicartat 
y  componerla  con  las  locuciones  que  hoy  ufan  IcsAríllo-* 
téiicos  CadioUcos*  Parece  jufto ,  que  a  una  claufula  tan  au- 
torizada, fe  le  explique  fu  fanofentido:  pero  piden  mucho 
los  Corpufculiftas ,  fi  pienfan  gozar  de  efia  prerogativa» 
quaiido  eftán  obligados  á  hablar  como  hablan  los  deaias 
iTheolc^os»  .  > 

.485  Algunos Theologos  afinaan  >  que  en  aquella /r^ir-* 
VÍMfedebe  entender  exprefsion  met^^orica.  El  Doi^iísímo 
Vadre  Vázquez  >  en  la  dlfput»  i  p  3 » num»20.  feñala  dos  razo- 
Bes  para  que  >  Cum  alias  Éxclefia  mu  confueverit  in  ahptra* 
Étone  ^auí  dainnauone  h^rffis  niimitaphorif^  inhac  Benn^ 
garii  retra£taüove  illbusi  v^iueriu  S¿  que  otros  npiíiguen 
por  aqai;  pero  tod<v  debemos  concordar  en  que  ni  en  tiem* 
podeBerengacio»  ni  tampoco  ahora  creen  los  Fieles  >  que 
el  Cuerpo  de  Chrifto  fe  quiebra  >  ó  divide  en  partes.  Tam- 
bién deben  conceder  todos  ,  que  es  quimera  ^ue  un  todo  (e 
iqyiebré ,  y  divida  en  muchos  tckios»  la  dificultad  ferá  (i 
wi  mlfmo  Cuerpo  replicado  en  muchos  lugares;*  6  multiplí-* 
cada  la  prefencia  de  un  mifmo  Cuerpo ,  fon  antecedentes 
cñcaces ,  para  inferir  de  ellos ,  que  efta  lof  ncion>  Cercas  ve^ 
W ,  0;  UéltUt,  diviú^ur ,  es  buen»* 

^  ^  ••  '      El 
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'/  4^    El  error  de  BereDgario  no  eftaba  M  hegar  efis 

lUcíon  i  ni  entonces  fe  ventilaba  efto.  Eí  verbo  Frangí  no 

iepuíbenla  confefsion  para  confeflar^wfrr/Vir  iy^de- d 

Cuerpo  deChrifto;y  mucho  tiiíenoiSy' por  fer  erroi;,parii 

fraccio»  in  (i ;  fino  para  que  Berengario  confetlaÚe  3  que  l^t^ 

fi acción  ya  no  fe  hacia  en  la  fubftancia  de  pan. ^  que  no 

exiftíá  3  contra  lo  que  Berengario  havia  dicho ;  fino  t^ 

íolamente  en  \os.  Accidentes ,  que  eftaban  fin  fugeto.  Efta 

fracción  tampoco  es  i/f ,  fino  verdadera ,  y  reahtiente  in 

fe^  Pues  es  cierto ,  que  k>s  Accidentes  fe  dividen  de  eftl 

nodo.  l)V  fraüio  Hlafieri  no»  crederetnr  infukftanna  ^^« 

#M/(díce  el  P.  MabiUon)  (fuam  Berengarius  ,  pcjl  confn 

ctnúonemjnferejfevoUhat. 

.  487     Aqui  fe  deben  tener  eres  fracciones  y  ó  divifionei 
prelentes.  La  primera  herética  y  que  es  Xz  fracción  in  fe  dé 
¡a  fubílancia  de  pan  ,  como  erradamente  decia  Berengarioí 
Oti^  fracción  in  Je  ,  de  folos  los  Accidentes  >  como  creiaM 
Jos  .Catholicos ,  fi^ni  tnmum  fit  fraótura.  Otra  fracción^ 
c  dtvitioñ  del  Cuerpo  de  Chrífto  ,  de  la  qual  no  fe  hablabé 
entonces.  No  fracción  in  fe  ^  porque  ni  los  Catholicos  de^ 
cían  K^nK jante  cofa ,  ni  Berengario  havia  foñado  et  défad!^ 
iio  dc;que  el  Cuerpo  de  Chrifto  fe  deCpedazába.  No  f4:'ac^ 
,cion  ,  odivifipn-  ^,/eí  pues  el  error  de  Berengatío  ,  n^íbl^^ 
«fta|>a  en  Osegar  prefencias  multiplicadas ;  fino  en  que  abfe^ 
ñutamente  negaba  toda  prefencia  real ,  y  verdaídera^de-tfl 
Xii)uerpo  de  Chriilo  1  y  decia  erradamente  y  que  (blo  eftabJ^ 
'lirefcntc ,  en  figura  ,  ¡ymholo ,  I  en  Sacr  amanto.  Para  abjo^* 
/at  fus  erroses.»  ha  fido  muy  propria  la  comfefsion  de  ff 
artiba  puefta  y  que  ie  prefcribíeron  los  Padres  del  Concilio: 
Hcín  Joinm  Sacramemo  ^  fed  in  v4ritate.  Efta  ^z  Sac raí- 
menlo correfponde  a  la  pceíenda  y  folamente  en  figura ,  que 
quería  introducir  Berengario ,  y  hoy  erradamente  figucn 
los  Hereges««^ 

488  En  vifta  de  lo  dicho ,  creo  fe  infiere ,  que  la  Con- 
féfsion  de  B^engarÍG^;no^4iace  al  itittlito  de  fo  pitpoficion 
del  P.  Saguens.  Efte  debe  fuponer  ,  que  ni  en  la  prefencia 
real ,  y  verdadera  hay  duda  alguna :  ni  tampoco  la  hay  ,  en 
que  en  el  Sacramento  Euchariitico  ya  no  hay  fubilancia  al- 
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.igona  de  paii«  También  debe  fuponer  ,  qúeChrlfto  no  & 
tiace  partes  al  quebrarfe  la  Hoftia.  Conque  y  aunque  á  íu 
ipropoíicion  fe  le  añada  la  explicación  i  fe ;  como  efta  divi-- 
fion  es  impropriamente  diviíion  en  quanto  figniíica  pot 
fracción  ,  parece  que  fu  propoíicíon  inducirá  ai  Letor  á 
creer »  que  es  opuefta  al  Tridentino.  £1  mifmo  Sagiiens> 
|(.Syfl;ém.  £uchar«  pag.  228.  )  íiguiendo  al  Padre  Maignanj, 
K  quQxa ,  que  haviendo  dicho  fu  Maeftro  ,  que  havia  divi-* 
'  liofi  verdadera  real ;  y  otra  verdadera  aparente  1  pufiénet\ 
fus.  contrarios  efta  nota:  Bac  hMrefim  /apit^  No  puede  •  el 
Letor  juzgar  ^  que  aquella  fracción  fe  hace  en  los  Acciden- 
tes» pues  fabe.qpe  los  niega»  Cos  Accidesítes^  Platónicos 
mas  ion  fubftancías  y  que  accidentes.  Afsi ,  pue$>  <:Qn  razon^ 
p  íin  ella ,  difcurrirá  >  que  ios  Corpufculiftas,  ó  defpeda^an 
el  Cuerpo  de  Chriño  ,  ó  admiten  que  >  defpues  de  la  Con^ 
(agracion ,:  queda  alguna  fubftancia  del  pan ,  para  que  en 
f  lia  fe  exerza  la  fracciori. 

.  Yo  no  faco.eftas  cotifequencks  >  ni  tampoco  el  P.  M« 
lasfaco;  antes  bien  vindicó  á los CorpufculiíHs 'Cathdli««» 
iCos  de  algunas  cenfuras  infames^  Pero  no  es  razón ,  que  ha« 
priendo  procurado  apartar  un  eftorvo  para  los  Letores  in4 
cautps  »feje  haya  vilipendiado  tan  infamemente ,  folo  por 
compla9er,á  la  ¿ifetnal  faña  de  algunas  mentecatos.  .£n  la 
Pifputa  c^t%Á^.á&\  Padre  Vázquez  fe  hallará  qttítnto  fe  pue^ 
lie  decir  ,,y  oponer  en  efte  punto ;  y  lo  mifmo  en  el  Padre 
lAigo ,  &u  En  la  Regla  6.  de  Belarmino  fe  explica  >  qué  atri« 
l>utos  y  que  propriamente  convienen  á  los  Accidentes  y  f^ 
ppdrán  apliéiar  aLCuérpo  de  Clurifto  s  y  que  atributos  now 
:  No  quiero  cargar  de  ^rr^tfos  efte  iEfcrko>^r  pues  no  k; 
eí|»:ibo.  como  cartapacio., Tampo es  razón 
detenenne  m&s  en  efte  punto. 

>^*        ^in¥        *^?f-        ?í" 
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'   4*?     T  TAvfendofe  progmefto ,  en  el  Tomo  4,  de  el 

jTX  Theatro  ,  el  Difcurfo  ,  ATf  ^t'ii  r^  de  Con* 

Mnda  5  en  el  qual  Efitpoefensael  P..M.  lá  obtigacion  y  que  in-^ 

Guoíi]xá.lo&£fcritords^.de^propDrctofuc  elTktüo  idel  li-* 

bro  y  i  ló-que^en  ól<&  txacá ;  fe  dia^l  R*  ponavifado.  Oxalá 

íehuvieí]^  corregido  1  £1.P«M.!  hablo  genetalmemie ;  por<« 

que.el  abufo  ^  que  hay  en  bauriiar  libros ,  es  muy  general ;  f 

el  daño  ^  que  de  aquel  abafo  íe  ligue  a  los  que  no  pueden  re-i 

gtílrar  los  libros ,  antes  de  comprarlos^  es  gravijfstmOé  Pue^ 

do  deponer  ^  que  y^  el  P;  (M;*  ha viá  expmmentado  ellos  da-i» 

ños^  antes  que^  el  R.  hiciefle^pápel  <de  Eieritor.  Quieil  no 

cayera  i  efte  reclamo  t  Reúreaciúnes  PhyficAs  ^y  Mathema^ 

ticéis  y  en^  qu Ático  Tomos}  Pues  cofto  al  P.  M*^  diez  pefos  U 

caída*.  Si  f& mira  el  comenidoY  fe  ^reduce ,  i  pot^r  quatrq 

cofas  inúy  vulgares  ,  quei  fe  hallan  en  qualqoiera  Libvacho^ 

^^!^no^ConyRifer€motterfZt2íAQscÁ^  ívM  pard 

los^queias  componen  9^0  venden». ;-  -  .     *  ^' 

:  490    Oppiie  el  K.  qae  efte  acaíb  yá  es  antiguo.  Es  ver^ 

dad  que  es  antigua  en  los  libros  de  Moral  y  pero  en  la  prac<« 

tica  eftá  muy  antiqila4o«^  £s  verdad ,  que  algunos  Autores 

tocan  algo 'de  ia  óbtí^doq  dicha  r  pero -el  poco  cafo  ^  qtio 

fe  ha  ^Qtío  hafta  JhfOy  >  dio  fundamento  para  que  fe  propa«^ 

fie0e  co{no  nuevo  caib  de  conciencia.  También  el  poco  cafo 

que  el  R.  hizo ,  aun  avifado,  daba  motivo  para  que  ^  fegun^^ 

da  ver  fe  MatfíAÍhNúevú  yñ  foto,  por  íus  Librejos  fe  hn- 

vieífe  efcrito '¿I  Difcurfo;  ]x>  i:^e  fucede  yá  en  eftaCortec^ 

defpuesque  los  compradores  de  libros  leyeroríd  Tbe^o, 

es  y  que  primero  fe  Infoi^man  ^  en  efpecial  los  que  viven  dif-« 

tantes ,  de  fugetos  que  puedan  defengañar ,  antes  de  emplear 

fu  dinero  en  libros ,  cuyos  Tirulos  pompoíbs  ,  y  fefquipedaw 

fes  j  hacen^seuocedsrid  i^t^o  do  Madrid  enU^azeta»  - 

-i  XlWi 


Importa  pooD  que  los  Efcritores  hagan  poco  caíb  Zó 
Sk  obligación  en  eñe  punco  i  como  los  compradores  viviñ 
ya  defengañados.  Yi  áinguno  es  menos  engañado  en  las 
compras ,  que  aquel ,  que  fabe  es  Gícano  el  cue  ha  de  ha^ 
cer  la  venta.  A  efte  modo  ík  debe  efperar  ^  que  haviendo  po* 
eos  que  quiíieran  fer  engamdos  eíi  compras  de  libros j  haya 
menos  Efcritores ,  que  pretendan  engañar  cotí  títulos  fala-» 
ics^  Nunca  mas  necefltario  aqud  uiñurCo',  l^ue  en  eilos 
tiempos ;  en  los  quales  fe  ha  hecho  oficio  me(^nico ,  y  fer- 
vil  efcribir  libros.^  Afsi  como.eiLOtrau^  mamtfa toras  con^^ 
corren divedbs  engaños. de pai;^e:.'d^ 'los qw. las  hacen,  y 
f endt:n,^  del  mífin9  modo  ínter vieam  ¿dooiocs  falacias  ed 
kfiiaQu£iturá.de  alguúos  libros. mecánicos..  Contra  aque*^ 
Dos  eftán  en  dofervancia  las  leyes  penales.  Oxali  contra  ¿** 
tas  no  cftitvie{&  ca  61  v^x  la  oolerancta!  .^.. 
^ .  4P1  Sogwio  qqe  d  &^  fe  cefíente  en  el  Libróte  ,pare-^. 
ce.  que  &  conomcia^  fe  bailo  eAíoiu&dá  delfQifiaxrfo*  Pa-^ 
niácSaíáct  U^  dc^ciifKMroiop.  de  .Iqs  .tientos  de  Cus  papera 
los  9  y  de  el  Librero  con  el  coocemdíx,  fe  diftrahe^á  viitr» 
¿icar  lituios  de  otras  tOhras  agtfnas ,  qaexl  P.  M.  tcaxa 
para  exempdtt:.^  £(lQ.es  oa^mtenoliecjekcaío.  üi  eftá  la  dir^ 
ticukad  en.Jáboi\dad  4^  la  Obt^  iUtqn-Ja^^c^ad.iid  tí^ 
tuk>>  6m  f a. iaiCQnexionz^  q iiiooQauon  <ld  timlo  con  U 
Obra»  Que  cofa  mejor  que  laJi^íétf,?:  Si  f^A  Gx  vcma-fí 
pone  á  ceclaoK);  t/í^süi  frefenu  dt  Ja  tnrafá  ¿  fe  hace 
d&  una  Obra  buena  f*yde.un  titulo  no  malo;  un  coamlejc6 
£i}az..AlrGQntüarÍQ«  Q^  co£i^iBa3  p^ft^^«  ^ue  X^HiJla^^ 
fd^d(ÍCünQUk^X4ttm(>.á/^%tkTigii  Qi^  titulo;  iiMS  mode^ 
Kidp  qi^e  dfte ;  4^^  M  TrUinhn^  i  Con  Itodo  elfi>  >  aqudbt 
Obra  co»!  ^  titulo  ^  u  ocró  íemcjante  j  es  una  .quimera, 
vendible.   ;  t  . 

-  Qar¿  hechos  conjiantcd.  X^  titulo  de  Reflexiones  &h 
tMreub  ottevo  Comoca  »iíacd'  Pedro  B^le  m  libco ;  .y.  &t  af^i^ 
fiimpto»  Cobre  fcr  muy  dülant^  deljtütulo^  fe  1^^ 
ier porni^iofo^  Con  tituk» de Qiiaídramrii .dd  citccflo.^Dve 
plicadon  del  cubo  1  Invencioa  de  la  lot^itw^  j:  Movimki»* 
to  peqietuo  ^ .  Piedra  Philofofal  #  dcc,  Wr¿n  falido  vaüt 

Jomo»  it]9  ícyy»  baa  .¿do.  ott»&  lasit^ 

^l.    !  le 


.  •  :D»ajjifio  -  xvn* .  tí^t 

Stjñ^Sit^Xi : tos  £xpur§atorios ,  ^  k  haUarü^  áifi  prohibid» 
s^ucas  Obras  con  timlos  íaQti&uDOS  ,  y  admiróles.  £fto 
pcueba  la.  poca  proporción  del  titulo  con  la  Obra  ;  y  ei 
lia^er  tantos  exemplares  de  efteabuib  >.  tambiea  prueba^ 
que  hay  niucho  artificio  en  algunos  Efcritores  i  a  para  en-^ 
ganar  a  los  compradores  en  xnateHa  de  maravedíTes :  o  pa-* 
ra  halucinar  a  los  Letores  Incautos  ^  en  macei^ias  nus  ele-' 
vadas.  ,  •  » 

.  492  También  llego  el  artificio  de  algunos  Eícrítov 
tes  a  nuidar  titolos  a  fu  Obra  >  hafta  encontrar  •  con  uno^ 
que  reclame  mejor  a  la  Tentado  íblicite  a  la  letura«  No  har^ 
oe  mucho  tiempo  que  en  ¿rpatu  íe  hali4  vefaapcizado  at 
vuelta  de  Gazeta  j  un  mifmo  Efcrito ;  porque  id-,  ptimer  tí^ 
tttlo  ,  con  que  fe  havia  impreílb ,  no  llamaba  compradores» 
Efte  abafo  es  ^  fin  comparación  >  mas  común  en  Faífes  Eí^ 
trangeros»  Omito  referir  exemplares ,  porque  juzgo  mo-» 
kftare  i  los  Letores.  Pondré  folamente  uno  ^  que  no  t^*^ 
drá  machos  femejantes.  £1  infame  libro  del  In^o  £ipf-* 
Bofa ,  falio  con  dle  titulo  :  TraSfatus  Thefii^igUorBoHticMt^ 
Engañó  el  titulo ,  pues  no  correfpondia  al  alCin^o»  Ape-» 
ñas  lo  leyeron  los  Eruditos,  quando  fe  inquietaron  to^ 
dos.  Traducido  al  Idioma  Francés^  fe  rotuló  :  LaUavá 
d<l  Sant Harto.  Efte  titulo  engañó  menos  >  e  hizo  foípechati 
mas.  Mudófele  el  titulo  eñ  efte  otro :  Tratado  Jé  las  Cete^ 
montas  Juferflidof as  de,  los  Jodias  antiguos  ,  /  mudemos. 
Tampoco  con  efte  fe  hacia  lugar  la  malvada  Obra.  Final-* 
mente  »  mudando  de  primer  hoja  y  fe  bautizó  de  quarta  vezt 
deflexiones  cuñojas  de  un  E/piritu  definteuflado.  Veafe 
aqiu  un  mifmo  libro  in&me  >  coo  quatf o  tituk>$^de(ptopo«f 
fitadqs. .  ,         ,  *      .       :  :, 

4913  En  los  Efcritores  ,  que  ufan  deeftas  falacias  y  ^ 
podrá,  fer  interés  >  ó  malicia  >  ó  uno ,  y  otro.  En  los  Li^ 
brerosp  ó  Impreífores^  no  intervieno  por  lo .  regular  éftaí 
falaqa>  fiuaá:  fin  de  evacuar  tas  boUa^delos  Inéaatod 
compradores.  Pe  efte  chafco  ,  ni  aun  el  Pa^á^-fe^yodíáí 
librar.  Teman  tres  Impresores  HeJartdéfes  varios  «xcm- 
plarcs  de  la  célebre  Biblia  Poíyglotta  Patífieñfe»  St^ldá 
ofreció  ■  pallar  a  Ronu^^  con  aífuiupto  de^fú'Cómercio^ie^li^ 

bros» 
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bros.  Para  faUr  ^  pues^  bien  de  la  venta  deáqodlak  Wt^ 
blías  j  ufaron  de  efte  ardid.  Hicieroa  una  Dedicatoria  i 
Alex^dro  VIL  Imprimieron  una  nueva  fachada  para  et 
principio  y  de  efte  modo  :  Bi^iia  Alexandrina  Heptaglotta^. 
aufpkiis  S.  D.  Alexandri  VIL  &c.  y  queriendo  hacer  creec 
¿  k>s  incautos  >  cpie  aquella  Biblia  en  íiete  Lenguas  fe  ha^ 
via  vaxfttSo  para  complacer  al  Papa »  vendían  por  nue^. 
va  Polyglotta ,  la  Biblia  Pariíienfe  ,  que  fe  hallaba  en  qual-4 
quiera  Bibliotheca/ £1  Padre  Lelqng  ^  citando  al  Padre 
Mabillon » hace  efta  advertencia ;  y  ella  mifma  fervirá^  par^ 
que  los  que  han  de  comprar  libros »  iin  poderlos  regiftrarjí 
«onozcan  qnantas  falacias  fe  eftan  maquinando  cada  di^ 
contra. fu  dinero. 

494  Para  hacer  creer  el  R«  que  il  Nuevo  cafo  á$  Con^ 
áencU  no  oi^be  hablar  con  la  fíiya  >  dice  en  el  Libróte  y  que 
no  ttmtndo  yo  de  ^u€  mantenerme  ^  fino  ae  las  trabajos  dr 
m%  plumado  f fiera  razón,  me  muriira  de  hambre  por  hacer ^ 
Id  réjii/neioitn.  Si  es  verdad  ,  que  la  efcufa  no  pedida  eq^ 
gendr a  fofpecha ,  algo  havra  en  el  caíb«  Si  el  R.  tiene  cer4 
téza  de  que  no  le  coge  el  Nuevo  cafo  \  á  qué  fin  feria  ixi^ 
troducirnos  en  la  Digrefsion  al  quarto  Tomo  "i  Omitiendo 
los  títulos  y  que  el  R.  pufo  a  otros.  Papelones » folo  habla^^f 
re  de,aqúeUos  ^  con  que  falfamente  bautizó  fus  partos  con-» 
tra  el  *P.  M*  Fcyjoó,    : 

Digo  que  ^l  titulo  del  Librejo  y  fobre  fer  ridiculo  pa^ 
ra  fu  concenido ;  también  con  efto  fe  quífo  engañar  á  los 
Letot;es«  Con  el  £&lfo  título  ^  pudo  haver  engaóado  ,  fola-^ 
mente  en  materia,  de  xiuravedífes*  Con  las  faifedades  ^  im<- 
poíturá^^^éc  it^gaiídadí^s  >  ooo  que  manejó  el  Theatro  >  ft 
conftitüyo  en  la  obligación  de  reílltuir  algo  mas  >  que 
tfiajrayedjhüiis.  ^ajoconcjcioa  del  título  con  la  Obra  ^  le  hi- 
zo x^  en  d  feppiixio  Precepto  del  Decálogo.  Las  impof- 
turaSj  diferios  ^  &Ccque  mezcló  ep  la  Obra  defproporck>« 
(ladat^^ti  d, titulo  jiki  hicieron  reo  en  los  Preceptos.quiñ-i 

to^.yo^av^ki  .j  .■  '.  '     ,     .'.•  '  .         -  • 

_    Sj  ^1  l^li^^cJQi  buvieí&  íaUdo  con  elle  nofnbre  :  Impof^ 

turas  ^  féifeA^d^  ,.  /  loixtnattas  alteraciones  contra  el 

Theatro^  havaa.cg&exioficoa  U Obra; y  no  le  obU^aria 

u  *  la, 


'••• '-' 


IxttMtvídkía  det  dinero !,  fitti^ia  (tel  cte^to  V  y  íaina.  Sí  'et 

coatenido  fe  Péduxeíle  i  poner  íkic^amente  1q  que  *^l^no9 

Autores  íin  Critica  alguna ,  ^amontonaron  en  materia  de  £r«* 

rores  Vulgares ,  para  lo  qual  no  fe  necéfsitaba  tornar  en  b^ 

ca  al  P¿^  M4ie  pb^úriá^á  ieftitucion  diitl  dineM  p j^r  }^  ;in- 

¿onektotvdel  titule  i^ y  fe^vadil  de  reftiniir  ^^lé  ^cpie '  jamás 

íc  ttíftftuye  bien»  Conque  facam^s  i  (jiie^  %r;R¿  nd  4]uier¿* 

que'te^tbqué  et  N'ue'V0  cajo  de  Cónciemia  ^'tt\\dxi  n\xt\^ 

Gondencia  para  efté  cafo*  .  • ., 

49  ir*    ^Concedo  enhorabuena  r^pc'^n  i^Edídbiidd' 

libittjDy  ^oMc^tiend^  ignoranda  i  yá^  de  ki  ^feíi^ofiíeTfiÍQil 

ddtfóuk>;yá  dé  Is  pernkkífidad  de  la  Obru:^^ 'qiídíáilit 

foera  de  Ui  bbligai^ion  ^rque'iekFt  M.^ddt^inífeía'W^fte  4aié 

nuevo.  Coma  podrá,  alegar  y¿  ignorancia  ^  defpues  de  U 

¡¡nftraciún  v  y  de  el^Tomo.  qcraiito  ?  >  Q^é  Tbeologo  tan  an-^ 

€ho  de  conciencia  ^  c[ue  no  le  iatíiáe  la^obligacii^n  dá  ^ÉÍt 

^ttir  eí  dinero  ^á  los'cohiprfidciireSry'elcrediMí  alPi  M« 

FeyjóaV  éon  publfca  fatisfáccion^  por  eiorfiO'^  fi  parsolo^ 

6Jo&pOrdLibrote?'£aefte  yi  tienielá  dichar^<ri»ligácfóA 

por  nuevo  ticulo^  Efteeselde  haver  r^impreíTo  ¡en  el  U« 

bsote^  W  Lihrefb^ ,  e  tlufiracíM^  De  üianera^  que  con  I3 

£|lici«i  4eI^iof ote  fe^confticuy 0 !  diiidM  i  los^  c^ti^rado* 

nes|Kn' la  intotie^^ion- dcártitttlo  cm^  aífiíiiipto  ;  y  poftla 

lltíerai  reimprqision  lie  lo  que  jdl/  teman^^'cmiprado  :  7Í  •& 

oonfthuye ,  por  el  contenido ,  obli^uio  á^'séftitiuv  A  cped»* 

to al  S; ik #dy|o6  r  finque  la. •  ignorancia >  inadvertencia, 

ti)kranmi,^;A^rjobadionesideí6g^  ptí&f 

dan  yá'-p¿ycrocfturleé*    '  :>'  •  <  i.-'J.-.v  ;  *.i    .       ^'-ju 

.4P<¿  ^  LadifculpaqneelIU  pBopete'pa^a  que  no  18 

cbliguei  la  teftitucion  ,  es  razón  ,.  que  podrápafiar  por  Saftir 

may  nó  por  difculpa^  Ninguno  negari  V  que^  el  trabajo  de 

phima  ei^  trabajo  muy  noblej^  y  que.  -¿^n  J^  fe  pue^e^anac 

de  comer  fantifsimamente.^  l?udiera  hacer  Bibllotheca^  par- 

tkat»  de  los  £{critdre$^qu^i^s^i)í  a^iii^í&fnituiu  han  fuf- 

teatadb  con  los  uabajosde  fWipliptiás>qttind%>eránt  aptdl^ 

para^aqueltrabajo^  £ftos>  para  nq  engañarla  los  compra^-^ 

doces  ^proporcionan  Iostít4dos  con  los  airumptós'ry  -pam^ 

noitíc^BidaUsar  a  io$I^to£€s«oii-fat]tfaisviiiipoftoras  ^^co»- 


Vkios^yái&ftío^  Júíjp^t^os  conQra  ^j^t  4lgunft  3  ijU^nr  i 
do  quiíieflen  ptoporQÍQiu^r  el  ^nt^dp  cen  fu  mal^^enr 
cia s  fí  pecan ien  efte  vlcio^le  proporcionaa  j  no  obftaote^ 

.  497  NofedebeLvItijgi^tícar  lajppbteía  ^eaperfoiía  algii-í 
tiAé  BnCitdi»  havU^ntl^u^iíaenite  4^ar4s  ^  nconí^rád^  i 
ja  Indufiriii.^  y  i  U  Púbnzét.  Arti ^(S^^P^aupe/tati  aréi  f^^ 
fit4  iÁxo  Jíbiloftrato  ,  y  efto  dkeron  ^trosu  Aríftophíinc^ 
aunque  pintó  andrajofa  á  la  Pobrqza^  jcoq  rodo  ^iFo  la  co^ 
Ipco  cu»  el  niirtiQrp  de  las  I^lofas,  Es.  verdad  ^^\  qp 2  ^  Jo?  <iric- 
gojs/0oqu4rkiíi  e&a  Pe/44d  m  los  L«Lgare$  ¿jf  .a{i^^  coiqo  íi 

i\\sS¿.  lepro&^  tenia  a  díftancía  diC  e.Uo$. :  furTemp,!^  >  En  dP* 
i;^.creo  oijuraban  á  que » too  título  de  pobreza  /ap  Te  talen 
raden^dofos^y  .y ^abundos  en  los.  Lugares.  Pero  que  ea 
¿afo  de  ^ue  a¿ano/ueíre  involuntariamente  pobre  »  üo 
po]?  ejfo  debía  vÜt^¿ndiarfei¿  .    <í    ;  ,r.     ,  ^  / 

Cauíina xeftexionó ,., en; ^que  \A.l9^P^rja.$y  hi  P^¿>^^^ 
1)0  tenían  dqs  iúras  >  fino  tsaniblameñte  únft «  4íc4,  fommm'- 
fíii.  QuabdoJa^P•^ilr^4^.&.aco^l()aña  de  \^  !ndnftri4 ^^iS-* 
fe  enhorabuena  por  Dey  dad,  y  (ea  laudable  la  veneración^ 
que  los  de.Cad»  la  tributaban.  Pero  Pa¿r e^^cou  Aí(^rsÍAA 
ad4(i  ^  es^iiniimulaór^ ^quimérico. ^n  la  a^ehenítori^  7: 
Xolo  exíítefitc  ^  üua  fíafsion  ^íéga,  PMftentm  fHferhim^ 
is  lo  príaieta  de JaajússxóTas  ,  quecMi  maí$  partl(}y3a)riáad: 
at>oixece  eli.Effúritu  Santo.  Mal  parece  .d  Pohre  fof^rvfOy 
pero  ^ohr€  fnifticQ  i  que  dífculpe  la  niordacida4  coala 
pobfrezd  j  i  JiPí  reputarliepor  in&niata,  fe  .^bf  táiec  per. 
jnonftruo.  Eftaprobeza ,  no  folo  fe  debe  cetítovcr  de^  los* 
ittgaresjcómo  lep£0Íaf  ied^é  defterrar.tao^blen  delico- 
merdohusnano.  Noxsjoq^idad  fe  tolere  entre S^adonales* 
perfona  alguna»  quien  »  á  trueque  de  AO  tener  icpfa  que 
psrder/>í^tQméiaiibertád4eponerfe.6n  cllado.ile  tenetT 
a¥is  qttfiir^tmtí  í-mu.    ,..•  » 

'.  HiYiendtí.ítantaiisrjimQrnasi,,  y  pladofas/FundbiciúDe& 
Cfi  Madrid  j^  j^  acidar  Iníqu^iTi^tite  ia  poca  piedad  db.  fusr 
moradores  4  difculp  arfe  para  no  reílituír  ;  conque  no  es 
razón  morir  de  *  hambre»  Tomar  el  mi^o  pretexto  para 

lio  réíHtiiir  oí  fredlwtv;^  ipiu^  cmtíuiiiar  pee.  daicaim*! 

pri- 
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pcímíeñdo  uña  infame  por  ^odós  modos  fatyfa  ^3  Ht>elo  In-' 
niiiiuofiocimtTa.el  P^M;.Féy)oa-Vfolopar$i^a  entre  Zoilos 
Chinches ,  y  Barbaros  aftthríWJpha^s ,  vicfadosyi  en  fah- 
^humana^  No  es  nuevo  caío  de  conciencia,  fino  muy  vie- 
jo; que  el  que  no  puede  airmentarfe^íino  con  e^a  iahqma-- 
nidadMoral  ,,f¿mucra.núWeccs;anccsdehab¿jre- 


HISTORIA  natural: 
EJISCURSO»  xvriL 

§.  'I- 

áffV.  yo  intentó  el  P.m:  en' efle  X>i(c\x\(o 

I     contac  los  errores  en  particutir» 
P    qfie  fe.  ban^  iotcoduddo  en  la  Hifto- 

8  ría  Natural ,  que  ctsnemos  de-  los 
^  .Antiguos^  L'ara-  efto  necefshaba 
impdnúr  voliuneneí  enteros:  Su 
ftiha  íidóreprefentar  en  general' ^quequantahaviaelcrito 
en  eña.niaceria.,.á  no  fer  una.  con^fion  de:dudas,.  es  una 
verdad  ctjtída-conmuchaspatraóas^  Una  núToia  raE(X)  fírvc 
para  difciilpar  álbs  Antfguosdefusdefedos,  y  paraconfír-r 
mu-  el  ai^mptp  dclTheatro^Efta  es,:no.d'  tener  los  Aitoder- 
nos  mejor  intclígi^cfa » fsió  cTpodetíarfxdtivar  .mejor  con.  los 
medios- >.que  nuevamente  rehallaron,  y  no  tuvieron  los  An- 
tiguos.. Bailara etMíctoTcopió  para  desbaratar  gran  parte' 
4.C  loquedixeron Tos  Antiguos.  El.oonxnia:,  que-  tan  ade- 
lantado'eftí  en  cedo  el  Orbe  ppr.  Mar.,.. y  pDr'Tt«rta¿«  que 
ati(i]6s-'<^Íego$fKV  pudieran  fipi^íle.  cs)a¡Q  fatíuta  ,  cá  el. 
masxtnvcfiícente medio  par*avctiguarIascoQiseftrañfts  ;  dC 
^»qualés  lo»-~AnttgnoE  hablaron' ái ciegas.'      j        ' 

f.IIeftudfo' continuo' de  laS' Naciones  áladifeccioa.dc, 
TW&te^Bimales:  á'la^'ob£tcvaúoQ.de,7aiio:fiiiÍxtós;»u.-y  .i 

la. 


\zdeCcnpdb^m^fldn4\4c  P^iifes  diy^tfys^  Hizo  ;0n*pair<^ 
fiurlo.  >  ft  tQm^iTe  por  4(ÍUfn|)€o  ^finid^  de.  nuevo  »  yá  U 
Hiftoria  Natural  i  ya  la  Experimcatal  Phík>foiia.  De  he^ 
cho  ya  en  I03  PaiTes  Eftrangero^  1  no  hay  mas  autoridad  ea 
eib  puuto  >  que  U  Ex^exienaia  conftante  ,  y  repetí da%  No 
feaver]gua,quédtóQl^j,pj^l¡J^Vto  Tolo  fe  <*-? 

ferva ,  qué  dice  la  Naturaleza.  En  aquel  Pintor  que  s  para 
fcñálar  á  qiiiett  feguía ,  reípoádio  fJdts&ahi  finfuof  /fé*íbá- 
Ha  la  refpuefta  ,  que  hoy  datr  las  infinitas  Academias ,  que, 
para  lM)brerva^oa  de  k  NaturaÜbia  «  ^Un  eílablecidas  en 
toda  Europa.  V.;     .     /  •!   .        1  . 

499  Los  que  en  algunos  Paifes  fe  contentan  con  leer 
Autores  áQt&uo!;¡  y  de  la  <h^Ci  eéad  9*qu&  áfcfibíeron  de 
cofas  Ñatur^es  >  creerán  que  el  P.  M.  dix5  en  efte  Difcur-* 
fo  novedades  inauditas.  Cierntmente  que  para  eftos  havráti 
íido  inauditas  novedades  ij  aun  por  eílb  fe  quiíieron  impug- 
nar con  vejezes.  En  la  realidad » quanto  dixo  el  P.  M.  ya  de 
íúponérfetan  iaconcufó -entre  los  Modernos  ;afíenas  fe  to- 
ma en  boca  para  la  duda.  Por  efta  razón  el  Difcurfo ,  que  á 
algunos {>areció  corto  ,acafo  áetros  parecería  molefto.  En 
breve  ^esel  intento  aviíariios  que  eftán  muy  fatisfechos 
<oa  la  letura  de  Autores  antiguos  Naturaliftas/e  defembara- 
Iten  de  varios  errore&;  y  bufquep  la  verdad  en  ías  Experien- 
!í:ias<onftantes  ,que  hoy  admiten  todos  los  que  tomaran  el 
trabajo  ide  repetirlas*  Sobre  efte  fupuefto  fe  apuntaron  m 
el  Theattio-algunos  Errores  «  iio  tanto  pata  aílii^pto ,,  quan«> 
to  para  exentan  .    » 

~     500  '    Ck»ti£ra:efle.IMicuiifa«<)pufo,y  rc^iaoelR^ 
flduehas  tbías '& ipbaen  un  prueba  j.y  qué  Xe  ogpitieton 
x>tros  errares.  £n  las  dos  cohs  no  hay  nusiargumemoy 
que  el  dar  i  entender  que  no  fe  entenddd  d  intáltqde  el 
Difcurfo,  Np  folp  omitiD.el .  KM.  luticbos.  ecrorts  i, Mm 

qup  debiai  ómit^  «^nimitóss  fi.  havia  dlo<efe»[biriiih  il>ií-* 
^rfo  Cútvsóé  £sv&dad^.qaemuchasco£i$^iio'U0^^M  i;<^ 

,dips  lasí  prueban,  coaijue  pudieran  eigornaiife  inpeií^  e^d^fk^ 
£e halle  puefta  alguna  fin. prueba.  EñocOnfiftcj^ii -.la  .c^*^ 
dad  de  los  Erriares ;  pues  .£on  tan  vulgare$..i  qttísi  Ía:k  {K>ner 
duda  fi  fecíaiii  ^6i  nóf,  cargar.  ^  JHkusío¿^  <k¿dmi$iy  arit^ 


^dftdes.  Supofke  el  P.  M.  que  efto  fe  halhi  dpaícido  en  va^ ; 
ríos  Autores  loodemos ;  y  afsi  diico  ^  (fjic  en  efto  fe  le  de--^ 
bia  creer  como  á  Rcligiofix 

Confundiendo  el  R«  la  Autoridad  en  decidir  y  con  et 
Derecho  para  fer  creído  ,  pufo  "excepción  zlk  poftulado  dét 
P«M«  pero  el  miTmo  pottuládo  efta  poniendo  excep^loa 
i  la  inteligencia  del  K*  Eferihe '  el  ?.  NL  que  el  LeOn  f  v.  g.  ^ 
00  huye  del  canto  del  GaUow  No  quiere  que  fe  crea  efto, 
porque  lo  dice.  Qgiere  que »  afirmando  qué  lo  dicen  mu*-» 
chifsimos  Autores «  que  Hcieron  las  experiéndas ,  f$  Us 
crea  havrá  leído  femejantts  Autoces^  Halla  4K|uí  y  porque. 
esReligiofou  Quiere  también  fe  le  admita  que  los  hav|^ 
entendido  ^  en  puiitos » á  lomeóos  «  de  pura  narrativa  HÜf^ 
torica  ,  a  titulo  deque  no  eíU  en  la  dafle  de  tos  IdiocasJ 
yo  añado  ^  á  titulo  de  que  efta  colocado  en  la  de  los  Doc*^ 
(OS*  A  mantenerle  en  eftapoífe&ion ,  coadyuva  la  experíes^ 
da.  Nit^;uno  noto  hafta  ahora  .al ?•  IIL  depoco  legal  r  ^ 
de  poco  inteligente*  Lacomua  cenforaha  íidó  de  quecf^' 
cribia  Novedades*  .     ,    ! 

No  ha  dicho  cola  el  P«  M.  o  de  propofito  y  ó  por  la** 
cidencia»  para  la^qual^aiunque no  haya  citado »  no  exhi^ 
bieífe  Autor  clafsico  que  la  dixelfe  y  reconvenido  potr  U 
cita*  En  efta  Demonjiraciún  fe  verán. citas  de  lo.  20.  39J 
Autores  y  para  comptobadoD  de 'algunas  dñ^cit^  y  que  fus 
Impugnadores  han  tenido  por  inaudius  patrañas.  Hafta 
ahora  falta  que  fe  feñale  ilegalidad  alguna  en  ftis  dta^ 
Conque,  fi  »  por  lo  contrario  á  io  dicho ,  debemos  reguiac 
el  crédito  que  merece  ios  Efetkorcs  y  reíaltará  de  eftiá 
Demow/lr4ci0H,K{Wj,  pr^feiiuUebdo  del  crédito  y  que  merc^ 
ce  el  R«  en  otras  cqla$  >  no  tkne  derecho  alguno  a  fer  creí^ 
4o  en  quantO;^  Tolo  >  o  acompañado  y  eferibló  contra  d  P* 
^.Feyjoo*  Efto  fe  debe  ampliar  que  el  R«  hayaeferito  fo^ 
hté  fu  palábfa^yp  p^bre  áut^tíd^d  agena  >cor  (ufitió  y  y 
fu  Ihi.  Para^l  derecho  td^  .^  fer  creícb  ^lo  münioiúioe 
hablar  de  cabqtji  propria  iit;6<h^I<í«  tú  ísaibeza  dc>otco»« 
lo  controló  a  lo  que  eftpsdisieron..  .     .         í 

501    La.  incone^uon.  4e  «qnellos  errores  ^  que  y  i  tituba 
4^oinid<Í9ÍjSt9VQ.9ñ«te  ifta»  diC- 


introducir  6lJw4«:,  y.  la T/írrü. , Teoirre  ala Phyficá.  De 
efte  modo  podría  recurrir  á  la  Efcrhura  ,  pues  alli  fe  trata 
de  todo..  £)  Curio PhUofoiico  deToTca,  es  cm(o  Phyfice-^ 
J^4ikímatic<t  ,y  como. todos  los  di^mis  curios  de  C^orpofcu- 
]ifta$é  Ac^fo ¿fta curiofe  mczda<ooiic(UTÍnl^ áque fe .mane-^ 
jen  poco  ^tre  los  que  qo  tienciLprincípios'  de  Mathema-* 
ticas.  £n  los  CurTos  de  pura  PhiloToíia  ^  apenas  hay .notH 
cía  del  Imán  ^  fino  para  exemplar  de4qaalidades  ocidtas ,  y 
JÍympathias.  Áuo  admitido  que  perteiieGieile  á  la  Phyíica, 
§amas  vendría  alDifcurfaj  pues  javnas  pertenecería  á  la 

Dícé  el  SU  que  hávieado  añadido  el  P.  M.  dos  errores 
idCx nuevo ^ es. feñal  que  no  fabia  mas  ^ quando  efcribíó ;  ó 
^ocno  tenia  por  errores  los  que  fe  añadieron  en  el  Libre- 
sai  SLofte  at^pvmni&ietliícieík  contra  cptien  efcr»be  toda 
^uankQ:el)(nini|ni  ^  ¿  igtídra  todo  lo  que  no  efcribe  »  {Si 
«Si;áz.  £lP.'M4.íigiia;  la  ma»nui  de^Táber  con  fundamenta 
loque  nade  efcribir;y de  no  efcribir  todo  quantofabe.  Aña^ 
dio  el  P.  M*.  otros  dos  ;  porque  los  juzgo  muy  vulgares 
yara .omitidos;  y  dex¿  una  inteidad  d&  ellos ^  porque  ni 
Ids  pedia  la  generalidad  del  affimipto  y  nfi  lacdndfión  del 
3>iícucfo  los  pormitia.  <-'     i 

'  50^  Aíer  buena  ia  iladon.,  fe  i^üere  que  el  Hl  no 
£ibd  mas  qoe:kis  errores  que  añadió  5  featí,  ohpftaner-* 
Tores.  .Lo  mases  ».que^k>  ¡que  quiere  añadir  delá  víbora» 
^eftaba'.pue&o en^  el  m'^8. de  efteDifcurfo  del  Theátra 
dttdmko  quesean  pesores  comunes  ,  y -que^l.  P«  M«*  \o6 
«nitieifi;);r  por  dond¿  prueba  él  Jl»  que  debía  el  P.  M.  po- 
itodos  con*  los  pocos  5  y  nó  omitirlos 'cbn-lbs  níuchos? 
.0  d  P*.  M^  havia  de  poneclos,  todos ,  o  baftah '  para  ¿xem- 
flosDlos  que  |)ufo»^  Lo.  primero  esimpofsible  y  bues,  fofo 
4^  ios  BQta9iicos:«po4tcfa  éfi^ibkfe^  úti  Tomo.  Lo  í^nn-^ 
j¿Qt(¿SL'sñnegable»  <Afsimifirio'  e$  lbnfegable'^>  'i^ée  {¿iW^rtdd 
ttfccba'el.  J¿  Mi  fti  DicHÉríb  ú(M  «¡laridad;  i'  f  tóntítíón, 
las  interminables  digrefSJk^s  delRé  le. han  hecho  coníu- 
í6  ;  y  ipoMkQ'átlos  Letbfcs*^  Sobre  cada^^part^/íltódel 
^eatm  fe.ei^oitó^^Aiifórtttcidbi^Efto  edhfifii^véíí^^Ucf  M^; 

T  •'•-^HÍf-^ 


•  t~  J'< 


|{i^ial^««ttr^b4/ia6iu»s.numóti¿ra^  >  ea  tos  guales 
t(U(vacau4ais  ^  Vulgaridadc$¿  Procuraré ,  pata  evitarlas, 
proceder  con  claridad ;  y.  petdone  el  Letor  la  inbxcufable 
fnoleíUa  en  efte  Difcurfo. 

í.  I í.  CAMALEÓN. 

503     y^^Onccdio  el  ?•  M*  que  fi  foeÉfe  tctalmettte  cíer^ 
Vjr  to ,.  que  cL  Caimalooo;  no  fe.  fijítentaba  del 

áyrc  j  tenia  cabiida  el  Qrcor  cómiifr  en  aeí:  Difcutfel  í^  fet 
dlidoío  e(lo\  4exo  que  etCanáaáooú/e  eftovii^e  icotiátf 'jeftaí^ 
ba.  A  víftadeefta  omifsioni  totof  el  R»'i  ío  cargó  ave^ 
guar  I  que  es  error  común  qxíísx,  \x^  .  íe  .(uftenta  del '  ayret 
con  efta  prevención ,  quiero fuplir le  efta  falta.  No  dexaríá 
4c  íalír  xnuy  lucido  el  Pt  M.  touiendói  tab  bueh  fujpletaltas  en 
el  K  \  Con  algún  ñin4a<noni6  &i. podra-  \iaifn¡Lr^MpUfaftifl 
quien  fuple  ^  ó  fupoa^  faltas  quer^n^.  hxy;  Mejir  fei-díxert- 
Sufteerrvres.  ta  prosbafe  reduise  á  citar  Autores,  que  afir-> 
man  que  el  Camaleón  come  mofeas '^7  moiquitos»  Es  ver-«» 
da^l»  que  los  Aut:qre$  que  (\tx » .feopob  io  imqnjs  .üíft  4^1é 
polUüÍQtes  ifl  ía^t^i  pí^rpryacion^  •  £flx>  cs^  dar  i:ehtendct  i  ^ti^ 
6?.B9\{edad,lo  qnfi,y¿  es  vejez- dn)oflJbr4»í«'  \  -  ^^  ^  -  ^  * 
;  I  La  edición  qne  ufó^elcolebfreRcQdüedo'^  tá  de  )  5  54> 
Ea  eUibt  4*  capr  7«  de  P^ezes^  a>Hfiniiaindo,.Q9eeÍf  Cafn^on 
ño  fe  fuCtentade  íóIq  ayre^  cUce^;  heffoíAÍnK.m  midijp  cUfé 

centem^  1^  dlitcu^tad  yixiQ  efta  eñ£  come  ^nmfta^^no*  xík^ 
fe  fuftenta  del  áyre.  £1  R«  oío  }áao  kshíx^  ón  deteMiinár  abfolu-^ 
tarx^n^e algunoide los e^^rgmps^^'La nrcsdad es >  qbc' el  Ca-^ 
maleon'gencralmente  fe  fuftcnta  dd  ayré ,  y  accidcíitalmetl* 
te  come  también  noofquillast  Para  creer  que  come  giifara- 
pillos, c^íi invifíbl^ ,  ^ace  ñijif^aja  ex^jfenda  s  aunquciM 
fb  halle  obferyacion  qn  los .a;a^ig^Kis#.  Para  creerqqe.tj^ie|i 
(e fuíbentadel  ayre , hace^  fueraail  aurorid^d  decios  Antí^ 
guosi  y  tanlexos  de  enervarfecQnlas  obfervaciot^es  modcc-» 
Itas  ^  con  las  mifaias  fe  ratifica.     .  < 

Jr04,,f  ElCáun?i¿4ieMí^^ 
-    j  '       '  la  va- 


t^t  HUtoiii  A  Natüráu 

vacion  de  havcr  paflado  diez  meíes  fin  alimenta,  cTisr  é 
P.  M.  es  una  prueba  íncontraftable.-  Si  el  R«  citande  á 
Monf.  Spon  » citaiTe  todo  lo  qu&efte  Viagero  dice  ,  vería 
el  Letor  comprobado  lo  que  digo*  En  la  pag.  221.  de|[ 
Tom*  2.  de  fus  Vij^s ,  afirma  de  experiencia  ,  que  aunque 
el  Camaleoacome  algpnos  iníeéios  ;  es  dertó»  i^ue  quando 
k  guarda  por  mucho  tiempo ,  apenas^  fe  le  vé  comer  algo. 
Añade  ,  que  haviendo  el  iruimo  ,  eftando  en  Smyrna  9  pre« 
fentado áuíi Camaleón  algunos  mofquitillos ^  nunoL c6n« 
figuióSpooque  los  coiiúefre».Y¿no  fe  admira  efte  Autor, 
que  aquel  animaEvika  mudi0  tiempo  fin  comer.  Admiraíe, 
qiiepaí&ndotaotosdias  fin  alimento  y.d¿  no  obftante  feñar- 
ksde.digeftk)o.,£LAnQay3Xio  de  las  Obfervacicmes  Phyfi* 
^as  xq^& varias  veces  cita.el  R»  arr^landofe  á  Spon  ,  dice 
joinifmo. 

i  YándenBroectcafiunaen  fiss  Vía^,  kaver  tenido 
na  Camaleón  ,.q^  ^vib^oás  de  dos mefes  finconaer»  Jun^ 
tas  eftas  obÍi;r^hu:ioQe8  ,^y:otras  ,  que  omito  ,  á  la  depofi«¿ 
cion  de  los  Antiguos  Naturalíftas,  queda  aifegurado  ,  que 
aunque  el  Camdeoo  cooia  tal  qual  vez  algunos  infedes^  vi« 
ve  1^  mayor  pane  del  apo  del  zy^t  que  infpira*  Juan  Fabr  i, 
Aca4eiHifi<>^laccfit&],i  ipiien  Bcyle  llatna  ,  Neotericomm 
Pillo/aphrMm  frimarium ,  dice ,  que  ria  es  abfurda  la  con-» 
j^tura  dfe  \^  qoe  afirman  ,  que  el  Camaleón  fe  fuAenta.  del 
ayxe..  Supone  que  conis  mofeas  0  y  no  obftante  afirma  y^  que 
f^n  una  foU  tiene  alimento  fara  muchas  femanas  r  Confidt^ 
r4dfít€J¡gsi/sJmmMJMdic^y^0omúcíokfc  animal  tx  ujnka 
mufcjkpmu  tmfori$^  trá£fm  flm4um  ^  'mit  fúíUm  dierum^ 
jfd  mnimt ,  Mque  atimmi  eríam  mtnfis  ffath ,  *fufipcitnt 
haurirt  m$iriment»m  ftHmenu  Eftarefioluclon  es^  la  niar 
^juftada  en  el  cafo  prefpnte.. 

505     La  complexión  del  Camaleón  es  muy  proporcio- 


el  eitártlormido  mutho  tiempo  »  ion  maicios  i  que  ao^i- 
dade  humores  vifcofos ;  pueftos  losquales  ,  es  muy  verifi- 
mil  paíTe  con  ayre  fu  vida.  Spon  dice ,  que  lo$  dos  Caraa- 
Jfeones^^Ue^tO^Vftófcr  teman  ea  Smytna  i  doíiixían  fia 


DiscüiLsó  Vflí.  Camaleón;         i^j 

Ü&veife  14»  horas  feguidas.  Lo  que  fe  debe  eftrañar  en  eV 
K«  es  >  que  iníiftiendo  en  que  la  Ballena  (olo  fe  fuftenta,  o 
de  agua  ^  ó  de  infedos  marinos  5  para  nuntener  el  error  de 
que  tiene  muy  eftrecha  la  garganta ,  haya  tropezado  en  que 
el  Camaleón  fe  fuftente  del  ayre.  El  error  que  fe  ^debe  def-« 
terrar  en  efte  punto,  es  el  de  aquellos  ,que  juzgan  fer  fak- 
fo ,  que  el  Camaleón  mude  colores.  Es  cierto  >  y  lo  advieF<4 
t^  Spon ,  y  otros  muchos  ,  que»  aunque  no  todos ,  muda  ^U 
gunos.  En  «fto  favorecen  á  los  antiguos  las  abfervactonqí' 
modernas. 

í.  m.  PYGMEOS. 

50^  T  "^  Nación  de  los  Pygmeos  no  fe  encontró  Hal^ 
I  4  ta  ahora ,  íino  en  la  Iliada  de  Homero ,  ó  enf 
alguna  Carta  Geográfica  de  las  antiguas*  En  el  3.  de  la  m¡[< 
ma  Iliaca  >  fe  defcribe  la  pelea  de  aquellos  hombres  ima^^ 
nados,  con  las  Grullas  verdaderas.  A  Homero ,  fegun  Eftra-» 
bon,  íiguieron  Detmacho  ,  y  Megañhenes  :  Inncvarunt 
etiam  Pygm^orwn  adverfus  Grues  detant^ta  ab  Howára 
ffdlia.  Veafe  la  fuente  del  error  vulgat.  Comenzó  la  efpe- 
cíe  eti.la  fantaíia  de  lin  Poeta  >  y  fin  fentir  ,  fe  quifo  intro^ 
ducir  por  Híftoria.  Efte  error ,  no  obftante  ,  ya  no  refidc 
hoy  íino  entre  niños  ,  viejas  ,  y  algunos  crédulos  barbados* 
Por  efta  caufa  no  fe  paró  el  P.  M.  a  impugnarlo.  Contentofq 
con  arrimar  Pygmeos  al  Phenix  >  Cyclopes  ,  Aftomos ,  Cen^ 
tauros  ,  &c.  £1 R,  a  todo  hace.  Qyifo  en  el  Liorejo  intro*^ 
¿ucir  aquellos  entes  fabulofos  » y  en  el  Libróte  ,  hacerlos<le 
Fe  humana ,  y  aun  divina. 

507  Afsi  como  el  P.  M.  concedió  ,  que  defpues  del 
Diluvio  hafta  nueftros  tiempos  »  fe  hallaban  hombres  dé 
eftatura  fupcrior  >  ó  agigantada  >  y  n^ó  que  huvieflfe  Na4 
cion  j  ó  Pais  de  femejantcs  eftaturas :  del  mifmo  modo  ha-^ 
hla  de  Pygmeos.  No  niega ,  que  cada  dia  fe  halla  uno  y  á 
otro  hombre  de  eftatura  muy  pequeña.  Niega  firmemente, 
que  haya  havído  ,  ó  exifta  al  prefente  Pueblo  ,  Nación ,  ó 
Rey  no ,  cuyos  naturales  fean  Pygmeos ,  fcgun  que  el  VuU 

T^mJ.  Tj      '  go 
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ga  los  entiende.   Aunque  admiu  por  hifioriá  lo  que  £^ 

ctieau  de  havet  exiftido  en  tiempo  de  Tbeodófio  un  hombre,^ 

no  mas  alto  qne  una  Pcidiz ,  n¿ia  prueba.  Eftas  ,  y  otras 

monftruoíidades  no  prueban,  que  haya  Nación  de  PygineosS' 

prueban ,  que  Dios  ios  podra  criar.  £n  efte  fentido  fe  con- 

4seden  Gigantes,  Pygmeos»  Phenix^  Uuicomio  >/  todo  lo  de» 

jaas ,  que  no  envuelve  contradicción.. 

.   joS     Supuefto  lo  dicho  ,fe  ve  claraniente  ,  que  los  que 

quiera  .defender  la  Poética  patraña  de  Pygpi:os  ^  faltan 

fx)r  las  ramas.  Debieran  probar  ,  que  havia  Nación  alguna* 

de  Pygmeos ,  y  folo  ponen  el  exemplo  en  una  >  ü  otra  ef- 

tatura  moní^uofa  ,por  defedo  ,  que  fuele .  ^aillarfe  en  qual- 

quiera  Pais.  Monf.'  Motf^e  refiere  la  viágarídad  en  que 

eiUn  algunos  Suecos  de  la  Provincia  DahU  En  efte  País 

lüy  unos  peñafcos  disformes ;  dicen  ,  que  fon  fepulcrós:de 

(¿ligantes ;  pero  que ,  quando  eftos  fe  aparecen  de  sioche ,  Ce 

aparecen  en  figura  de  Pygmeos,  con  codo  y  medio  de  efta^ 

tura.  Ya  parece  ,  que  en  efto  fe  abufa  por  extremo  de  1* 

Fantafía.  Solo  falta,  que  en  la  Ethiopia  (e  aparezcan  de  lió-^ 

che  los  Pygmeos  en  eltaturade  Gigantes.  No  obftante  >ne-^ 

4efsitan  tener  prefente  aquella  ficción  ,  los  que  afirman  la 

Sexe^ud  del  Munde  ,  y  conceden  Nación  P)^ea.  Si  po^A 

4|ue  en  otro  tiempo  huvo  Gigantes  >  y  hoy  no  exiften  ^  fe 

arguye  decadencia  en  el  Mundo:  Se  ligue-,  que  fien  otros 

tiempos  huvo  Nadon  Pygmea ,  ya  fe  haviá  reducido  al 

freioiteaunaeftaturainviiible  con  la  decadencia.  Efto  fe 

compondria  afirmando  ,que  los  Pygmeos  de  los  Antiguos  fe 

liefaparecieron  í  y  que  los  Gigantes  del  Norte  fe  minoraron 

á  la  eftatura.de  Pygm¿os..  Q^e  tiempo  tan  mal  ganado  en 

contemplar  fantafias! 

509  El  R.  con  intento  de moftrar  fií  Erudición  en  eftá 
iBiitil  difputa ,  demoftro  de  quantos  modos  fe  podía  ha^^ 
lucinar.  Lo  nienos  que  hay  en  lo  que  opone  >  es  ,  que  todo 
juntoeftécien  leguas  del  Theatro  ;  pues  concedido  todo; 
jíolo  prueba ,  que  haya  una>  u  otraeftatura  muy  corta  >  no 
que  haya  Nación  de  Pygmeos..  Confirma  la  fupoficíon  ,  y 
DO  entra  en  el  Theatro.  Lo  roas  confifte  ,  en  qus  para 
amoatonar  eftos  defpropoíitosjineceísítan^^  tomar  un  tex^ 
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to  ide  la  Efcrícura  matetialirsimamente  :  citar  unas  Aeras 
/pocryphas :  dislocar  la  Capadocia  :  citar  en  falfo  á  Satt 
Geronymo]  imponer  error  á  Cornelio  a  Lapide  :  fingir  omif^ 
Con  en  Plinío  ;  y  levantar  teftimonios  á  la  Gazeta  de  Por-» 
tiigal  >  fobre  no  entenderla^  No  fe  admire  el  Letcr ;  todo  fe 
nécefsita  para  fingir ,  que  el  P,  M«  ha  erradocn  lo  que  dixo^ 
y  llenarle  defpues  de  libertades^indignas  ^  aun  del  mas  def-. 
cocado  mozo  de  muías.  De  todo  haré  palmaria  Demonf-^ 
tracipn« 

510  Saponietvio  el  P,  M^  las  di  verías  opiniones  fobre 
lá  habitación  de  los  Pygmeos  ,  impugna  en  la  I/ff/fracicwi 
ijue  alguna  los  haya  colocado  en  la  Capadocia  ;  y  afirma, 
que  los  Antiguos  los  ponian ,  yá  en  la  Aíia ,  ya  en  la  Thra^ 
cia  ,  yá  €n  la  Ethhpia.  Entra  el  R.  en  fu  Libróte  defen-i 
diendo  un  error  ^  ¿  impugnando  una  Hiftoria,  Alega  ,  que 
tn  la  vida  de  San  Macario  fe  da  noticia  de  Pygnieos^ 
ázia  el  Paraífo  >  y  que  £cuado  efte  entre  la  Armenia,  y 
Meíojpotamia ,  U  Provincia  de  Capadocia  intermedia  á  ¡es 
ides  ¡tú os.  Vergüenza  caufa ,  que  para  impugnar  al  Thea^ 
tro  Crítico  ,  fe  citen  feracjantes  efpecies  Apocryfas ,  y  ri« 
diciiUs,  Dcxemosefto  por  ahora.  Eitc  el  Paráilo  entre  Ar- 
menia .,  y  Mcfopotamia.  Luego  Capadocia  ihtermedíat 
La  Capadocia  tiene. al  Oriente  d  AntítafUto,  al  Norte  el 
ponto ,  y  al  §ur:la  Caramania»  £s  verdad ,  que  Capado- 
cia  no  ^M.  muy  diliante  >  pero  falfifsimo  que  intermedie  i 
ios  dos  fictos.  No-  me  paro  en  impugnar  los  errores ,  que 
<l  K,  comete  ,.fino  en  dcfaibtir  los  que  impoiie  á  otros, 

511  -  dice  que  el  P.  M.  fe  dexó  llevar  de  un-  erroi% 
que  padeció  Cornelio  ,  creyendo ,  que  Plínio  ponía  Pyg^ 
meos  en  la  Ethicpía  ,  pues  no  hay  tal  cofa  en  Plinío.  Con^ 
JFeflaré  ,  que  fi  Cornelio  manejailé  á  Plim*o  ,•  cerno  e)  K.  y 
compañeíos,  padecería ,  no  {<Ao  uño  3  fino  muchos  error- 
res.  Las  palabras  de  Cornelio  fon  ;  Pü^his  Jam  in  Afia^ 
jam  in,  ladia^  'jam  in  jEthiepia.  R^iffrt  ¿í  Lctor  el  capí- 
tulo 30.  del  Libro  6.  dePliníq,  y  hallará  allieftás  pala- 
tras  :  J^uidam  ^  ,&  f/gmaorutn  gentem  prediderüni  ante 
f  aludes  ,  ex  quibus  Nilus  oriretar.  Otro  Manufcripto .  la 

T4  I». 
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intir  paMes.  Qiie  fea  inter ,  ó  ante ,  ningano  dude^  faiaftE 
ahora ,  que  Plinio  habla  aqui  de  la  Ethiopia  ;  pues  las 
Xagunas  del  Nilo  ningún  Geógrafo  las  coloco  en  Dina* 
marca. 

512  Profigue  el  error  el  R.  Como  por  los  índices 
4e  Plinio  np  halló  Pygmeos  en  la  Ethiopia  ;  con  la  fatif^- 
facción,  que  fueledárpor  falfotodo  lo  que  no  fabe  bu  £- 
¡car ,  revuelve  contra  el  P.  M.  efta  abfoluta  :  J^ui  cofa  mas 
fnaudita ,  que  la  de  feñahrlos  Ethiopes  ?  Allá  va  la  pí- 
taiienta ,  que  fazone  la  fattsfaccion  :  Fuertemente  de f cáncer-^ 
fado  f  rocede  nueftro  Fr.  Benito  \  Ya  no  podrá  dudar  algu- 
bo ,  qué  en  efio  fe  llevo  de  calles  el  R.  todo  el  panto  de 
Cfcritor  ,  pues  mezclo  el  utile  dulci.  Q¡uero  decir  y  la  inep'^ 
gitud  con  el  defahogo.  Yo  difcurro ,  que  el  Tertulio  que 
regiftró  á  Plinio  para  engañar  al  R,  pondria  eftas  ,  y  otras 
jpi^anidades  de  Gitanos  >  para  infamarle.  No  fe  debe  creer 
¿tra.  cofa.  No  obftante  ,  creo  que  aquellos  émulos  nodur- 
Idos  del  P.  M.  fentirán  nías  >  que  les  demueftre  fu  igno« 
rancia  en  lo  que  foplan ;  que  fu  maledicencia  ^  en.  lo  que 
«tizan. 

513  Perdonafe  lo  fegufido ,  y  demueftrafe  lo  prime* 
to.  £1  primero  que  fi)i^  Pygmeos  como  Nación  .3  ha  íi-^ 
ido  ,  como  diximos  >  el  Poeta  Homero. .  Efte  fupone ,  que 
IQiüiendo  las  Grullas  de  la  Thracia ,  y  Scytia  >  van  á  inver*- 
inar  á  la  Ethiopia.  Sin  hablar  de  Pygmeos  refiere  Herodo* 
ico  efte  traníito  de  las  Grullas*  Ariftoteles  expretlamenté 
iaíirma ,  que  las  Grullas  van  á  invernar  á  las  Lagunas  del 
yilo  ;  y  que  alli  pelean  con  los  Pygmeos ,  entendiendo 
ipoTfeftos  los  Troglúífytas.  Eftrabon  en  una  parte  fupone, 
¡que  Homero  los  pufo  en  la  Ethiopia :  en  otra  los  impug-* 
na  en  la  India  :  y '  en  otra  defcubre  el  error  de  haverfe  co^ 
locado  en  la  Ethíopia^cen  efta  CúúcaLiNemo  fide  dig'- 
:nu9  id  ex  vi/k  nárrate  En  la  Ethiopia  los  cdiócó  también 
Pomp3nioMcla.  Plinio -ya  los  pone  en  la  Sc3rthia^,  ya  en 
la  Caria  >  yá  eñ  la  India ,  ya  en  donde  nace  el  Nilo  >  ó  en 

la  Echiopia.  Lo  mejor  es^  qu<^  nunca  hace  mas  que  refe*^ 
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^;'?  Scnec^clTragjcp  fopoiie ,  qucl^  Gr^Ua^  P^í^5^a  a  ,inff 
vernar á las corrientós  del Nílo  : Tefinu  HHo^ftnffit  Ar^ 
iloasmves^  Lo mifmo dice Lucano  en  una  parte:  totur^^ 
te  Hile  firues.  Y  en  otra  :  AU  tnollem  ferius  Aujirum  iftts 
Aves.  Claudíano ,  figuiendq  á  los  dos  ,  pone  el  fin  de  las 
Grullas,queesla  pelea  con  los  Pygmeos  :  Ceu  PAKVIS 
nmuréhella  C^lmi;^^  Qpíano  , Editor  Gríjpga^-  exprcfla- 
mente  refiere ,  qu^  en  \a  dthiopia  pelean  las  Grullas  con  los 
Pygineos.  Oipito  otros  Efcritores  aptiquifsimos.  loiis"  Vi- 
ves apruébalo  que  Eftrabon  interpretó  de  que  Homero  po-^ 
nía  los  Pygnieos  en,  la  Ethiopla^  ^  Septalip  fobre  Arifto^elejSj 
recopílalo  dicho  ,  Homerus  ,  Arijiúteles^^jf!?' x?^mfo$f;iu$  tps 
(los  Pygmeos)  inAEthiopla  áe/irihwiit y  firca  NHi  falu^ 
des\  Piiniusia  j£thiopia  ,  India  yCarU ,  &  Thratia^  De^o 
a  Alberto  Magno ,  y  otra  ínfini^d  de  Autores  pofteriores^ 
que  figuÍQron  a  los  citados  3  por  no  canfat;^  Por  lo  miTmo^ 
jtunqyie  regiftré  originalmente  todo  lo  que  cito  ^  pipíijt<>  cif 
tar  los  lugares  individuales.  La  eipecie  eftá  tan  yulg^riíjLat 
da ,  que  haría  injuria  al  Letor ,  fuppner ,  que  la  pondría  et| 
duda  i  fin  fervir  de  provecho  al  R«  pues  ya  hizo  vicio  a  uq 
hallar  lo  que  le  citan.  .  .   ^  ^ 

\  514  Entre  los  Autipre^  dichas  hay  Autprcs  anterlpr^ 
á  Plinio ,  para  vindicar  fií  veracidad,  en  lo  que  refie^rc  f  y 
para  ikíender  la  legalidad  4^  Cornelio  ^en  lo  qü£;ci;^  Hay 
Autores  coetáneos  ,  y  pofteríores  para  prpbar  la  prc^K)* 
ficion  del  P.  M.  y  finalmente  todos  juntos  ^  y  los  que  omiT* 
to,. (Concurren  a  probar,  que  lo  que.elR.  tiene |^or  cofé 
mas  inaudita  ,  .es.  la  que  eftá  mas  vulgarizada  entregos. ^^ 
jíos  y  que  naanejan  los  libros  de  Grammatica.  Ahora  cpnpf 
cerá  el  Letor  quien  procedió  fuertemente  defconcerra^^ 
•Véanlos  x]ue  tuvieron  el  mal ^ güilo  de  leer  algo  de  lop 
partos  del  R.  qué  buenas  inftrucciones  hojean  pai^a  bañarr 
í^  de  Literatura.  £1  Padre  Sandpv;al  Jefult^  ,.habl^nd9;d9 
Pygmeos^  aun  en  eftps  Sigk>s  ,  lo^  fupon^  en.  \^  £thk>pi^ 
En  Ethiopia  los  hty.  Lo.  ultiin^  que  hay  en  pl  qaíb,,»es  ¿q^i!{ 
hoy  pafian  las  Grullas  a  invernar  a  las  oriltas  del  Nil9> 
como  defde  allí  ^fcr íbe»  el  padre  Sicard  Jefuita ,,  MífeipUf 7 
ro  €11  aqutUps  Paifes  3  g€f  <>  ift§.  wmpetí^ores  ;  los  Pyg* 

ixieos^ 
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tneos ,  >ni  tú  ^pto',  hi  di'£thióé¡a'  parecen ,  ^pOfMe  |aiin 
Más  cxíftferohch  él  Mundo, -'¡^  .    .  w      ' 
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•  51  í^^  T7^  T^crficutó '  I x;  del  tzp.  27/  de  E2tquféf¿ 
'  '  /  JCi  que  la  inadvertencia  opone  para  la '  exif^ 
teiicía  áe  Pygmcos  ,  ó  evidentemente  prueba  lo  contra- 
río v&  fio  viene  al  áíTumpto  He  ta  di^pubt  Si  poéfta  iMiVi 
voz  P}¿^<ei  fuponc  íolo  por  aJguhos  hombres  en  paítí-^ 
ciflaV  de  cortílsima  cftatiira  V  fobre  fci/dijíicultad  de  com-i 
poner  tai  fighfjficacion  con  c\  (fentexpo ,  es  infuficientb  pa-* 
ra  probar  Nación  Pygmea,  Si  la  voar  P/g^^i  figniíica 
hombres  de  algunaNacion,  que  erttoficesf'exíftia'i  no  ftí 
debe  averiguar  efta  Nación  ,  porcia  *yoz  Pj^^^j  >  fino  por 
ia  Vite  t>r}ginal ,  ó  HetHrc4  ,  Gamma  di fn  >  que  uso  EzcíquiéU 
£fte  Wlginttl  no^tíeñe  naas  «ónexíort  ton  Nación  Pygtheai 
«Itteicoñ  laGigdftí^a.  De  hecho,  e*v  eíte  fentído  toman 
aquél téxtó algunos,  Qjiícrenque fiielTcn  hombres  de  pro-^ 
cera  eftatura.  Otros  ,  que  íjendode  eftatitra  crecida ,  y 
puéi^t>¿¿íi  róalt^  del^  torces  ,  piaredan  ^^yfgmeos  defde 

V  L3^>^uíerieV''^  eft  la'  Realidad  foeflen  Pygmecís  , y 
üue  fe  péñiaft  para  efcartiio  de  los  enemigos.  Para  efte  fin 
iena'  mas  prcprio  colocar  ^áuíanes  en  las  Almenas  Eran 
los  Bafniañes ,  en  loamígu6/ttno&honn(bre^de  paja ,  eflafer^ 
Tños'  9  lAobárrachos  ,  6  títeres  armadoj^  á  la  militar  ,  qo^ 
fe  cbldeabán  entre  las -Almenas.  Éftosí  Aunque  de  pája\| 
^aei^ifdbs  oficios.  Creían  los  enemigos  ,al  ver  tanto  ef^ 
|)ántájo ,  que  la  Ciudad  o^enía  muchos  Soldados  verdade- 
ros 5  y-fe  efcudaban  al  mífmo  tiempo  los  (itiados  con 
aquei^fiaurane^,  y¿  paria  difparar  fus  Aechas  de  regu- 
ío ijipivá'  aíR^gurasfe  de  las  flechas  enemigas,  Haicia  el 
Baüfené'papet  áe  Soldado  ,  y  fervia  de'  efcndo  i  los*  qiíe 
cran''cómbattdo&  $  nó  íienfdo  otra  cofa  en  la  realidad ,  que 
rnfac-o^rpaja  >  ó  un  coftalon  relleno  de  toda  bro^^a,  Coft 
tila  induí^ia  k  deüsndieronf'^gunos^  Ijügafres-i  ^  gon  la 


-  5.1  é  £1  coatexito  del  capitolio  d^  Ezechí¿i>  no  p^bníte^. 
q^e  alli  entendamos  Baufanes  para  eftra^cma  ^  ó  Pyg-«. 
jneospAU  elefurmo.  í>}(>  habla. £;^QCi;iíél, df  I,a Ciudad,  de, 
T3rfo  Jidaxia  9  linQ  BOíod^Ate^  Parj^  ImcetW.Q^  rqnfible  fii; 
ruina  >  qüi  yackíoaba  >'  dpdiríbe  1^  opiüe^Kia^  qUe  Tyxoi 
tenia  <ea  aquellos  tÍ£fmpo$.  Cuenta  £z6cbíel  ^a$  mudias  Na«i 
Clones  j  que  conoitrian  ea  Ty ro  {jara  hacerla  mas  efpec-í 
table ;  ya  por.d  valpr  de  fus  ^rtn^s  ^^  y^  p^Pir  las  liqí^^as  <dei 
fys  cocQttrcio6.\Not«;  el  ^LetOr.  Edtjre^  U^tNaciohtó  ,  quf. 
wüm^ra  £zechiel  par^  4^1  i^íplei^doi:  jxúlhv. .  .CfOlocaí  eftas* 
fin  intermifsion :  térjas ,  Lyáioi, ,  i.yhios  ,  i/lra3]os\y  fj^jt 

meo  Si  Entre  las  que^oncurrjap  para  e}  compelo  >  <uentá 
cftas  otras :  Cartaginejes ,  Griegos ^Sjrios^Ajfy ríos ,  Ar^thes^ 
fuUhs ,  Saheas\  <yCf  -  \  .  . ;  :  r  : '  j  ¿,,  .f  ;  ;  :. ; 
^  <^ida  á  vifta  de  ^íto  podri  4üdftc  ,^ufi  ;Ia  Toa^  original) 
GamntJdim,  (que fe  yfrtáó  />^^/ ) %»fi,ca., flO;Jfoli)i Jíam 
cion  ,  Glvio  también  Nación  belicoiifsima  y  que  plieda  cómA 
pctir  con  la  de  los í<r fas? Qgé cofa  mas  ridicula,  que  en-h 
tender  pot  ella  Nacípn,,  que  aunque  no  (xjJ^ÍSsl  fabiüoia^  fe-^ 
na  ridicula  fu  áfsiftenci^^  para  hei:0;v^feat  9  yier^kicle^^FH 
BÍcion  ala/Ciudad  de/Tyr^íJtf^i^i.oe/ebtem)^^ 
Pjgm£i  ^qm  cram  indurnhus  tuis  ^fharttt'és^  fuás  fnfpn< 
derunt  in  mmris  tuis  per.gyrum  ,  ipfi  comfi^vilruH  puhbni^^ 
tudínem  tuam.  Por  efta  razón;  defiunparaoJpsfxpQfitMeSi 
«I  difamen  de  Lyra»  Xfteüutot  creía  como  hiikí£ia  ^  Ia£a^: 
bula  de  los  Pygmeos  ;  y  penfando  explicar  el  Vjtfifículcf 
con  laiíloria  profana ,  le  ietircdd:  bocbfabui^  Poettcfa.  QiiiaW 
quiera  otra  expoficion  de  los  Antiguos  ,  aunque  nó.  fatif-í 
faga  del  todo ,  es  mucho  mas  razonablcv    .  '    >;    í..     *) 

517  íx)$  .qiiC;.enteadÍQr<m  for  GaM^f^A^^'w  ,  A  losx€4.w> 
f  aduces  ,  o.í.1q$  Medos  y\¿txt:cm>  v^tííiixnlin^ntef  LÓ5  qoé^  . 
\ttxhtovt<:ujiodes  ,  foU>  mirai:ón  .^/  ^ücior^t  Lo^fqwatirrl 
man  entenderfe  alli  uno^  Militares  >  que  peleaban  xffOí  ¿Di  • ' 
puño  cerrado  ,  a  los  quaics»  por*  efto  llamaban»  Pségiies^,  > 
prc^ortíonan  li  .vtoz  Hebtea  con  Jia  Griegí^i  pcfp  ,úo  f¿T>  "  ^ 
usfocea^del  todo;.  £i  coocjejao^de  £%ecK¡^  (^  ClbuiiAfiíkúI 

-:\'  que 
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que  aHi  (e  liabla  de  Nación  dete^muiada.  06  íiedfio^ 
Geronymo  fobrc  efte  texto  refiere  ,  que  Theodocío»  civ-» 
tendió  afsi ,  paílando  al  Griego  ,  Gomádim ,  como  %4 
nificatifte  alguna  Nación*  Lo  que  no  k  puede  oír  íhi  rifa^ 
ts  i  que  el  R.  haya  citado  á  San  Gesonyino  para  ^P^ro^ ' 
¿inio  de  Pygmeos  en  t\  fentido  de  la  dííjputa»  Xjotao  >  ha^ 
blando  de  Climaiericos  ^  impuíb  ú  Santo  uhas^  palabras  de 
Beyerlink  ,  acafo  havra  hallado  eíta  impoftura  en  algua 
mamotreto.  Eilo  fobra  para  imponer  al  Vulgo ,  como  fe 
menudee  en  los  efcritos  :  Es  femW  de  Us  Padres.  EJÍ0  « 
úfueft4>  Á4os  Sanias  Padres.  Lés  Padres  ejlin  cevfifwes^ 
Ctci'  Averiguado  quienes  fon.  eílbs  Santos  Padres  ,  fotí' 
los  índices  de  Beyerlink  mal  entendidos  ;  y  los  fueños 
de  quienes  ^  ni  fiquiera  por  el  aforro ,  ley^on  Padre  al-t 
guno» 

518    Es  innegable ,  que  San  Geronymo  fabia  muy  bíeit\. 
quanto  los  Pipofanos  haviiin  -cícrilo  de  Pygmeos.  -  Con  to- 
do >  ni' íiquíera  teína  en  boca  femej^íntes  entes*  ^  ni  como 
Nación  ,  ni  como  eftatura  corta.  Antes  bien  entiende  to- 
do lo  contrario  por  la^  voz  Pjgvtat ,  que  Aqiiila  pufoea 
el  Griego.  Swe  P^gmaifunt  ^hoc  eft ,  hellatsres^  &  adíéU 
h  p^empdfsmi^^tíí^  t¿s  Pygmés,  ^Uit  Graca,  Sermone 
irictxt^cnvemtisr.  Que  tiene  que  ver  efto  con  los  Pyg«¿ 
meos  de  'los  Poetas?  Para  el  R.  mucho.  Como  en  San  Ge-- 
íonymo  fe  h^Wt'^otP^gmai  •,  no  fe  ñecefsita  leer  mas  ,  pa- 
ra efcribir  que  Sai)  Geronymo  habla  de  aquella  fantaftica 
Nación  iVH  toíacúhors  pede  noneji  altiúr  une ,  como  xlixci 
JüvenaL/  ^      • 

•  51^  'El  peníamientó  de  San  Geronymo  es  admirable»* 
Daré  fu  liter^Ll  explicación  ,  para  que  los  que  no  entienden 
de  raiz  los  íignifícados  délas  voces,  no  tropiecen»  Gémed^. 
ea  Hebreo  I  fegun  R»  Dav|d  Kimchi  ,  (ignifíca  la  medida 
de  codo:  y  fegun  San  Geronymo  lo  largo  de  la  palma  der 
la:naano.p'I>eaqudla  vozfe  hace  el  adjetivo  GaMnrad^qac 
Üffiiña  Cutí  tal  ^  b^  Palmario.  Er  plural  de  aquel  adjetiva: 
es  Ganimadim  ^  correfpondiente  a  CübUales*  Vamos  al* 
¡Griego.  La  VO2  f/'^m^  (igniíica  la  medida  del  cado  ^  y  af-^ 
fimlfoia.  el  pune  c^rrade^  £1  afidjetivo  cQcrefpoúdient&  ú^ 
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Itjfffndüh  También  i^¿f»¿  fignífica  la  lucha ,  o-  modo  de 
pelear  y  que  tenían^  los  Antiguos.  Por  efto  fe  llamaba  el 
que  aísí  peleaba  coq  el  puño ,  ó  brazo  ,  Pyóíes  ,  en  Griego^ 
y  /'iVf//  en  Latin.  efto  correfponde  hoy  a  la  locha  ^  que 
iz  hace  i  puñadas ;  ó  con'  fólo  el  puno  cerrado ,  ó  con  al- 
guna piedra,  encerrada'  en  el  puño»  Hafta  aqui^  no  hay 
duda.^ 

5*0  Entraron  fbs  Expofitores  á  explicar  ,  o  traducif' 
d'veríiculo  de.Ezechí¿l;  y;  hallando  dificultad  en  la  voz 
HáxtxGammadim  ,  pnes  es  poco  uíada  en  laEfcríturaí 
anos  la.  entendieron  como  nombre  pr(u>rio>  otros  como 
^latívo.  Be  aquellos  unos  per  laíimihtud  de  la  voz  ^  tr^ 
duxeron  Aíedos ,  otvos^Capacíüces  ;  jr Theodocion  fe  con-» 
tentó , fuavizando  la  voz  con  poner  (j^m^iriK?, ^como  que 
fignifícaba  Nación».  De  los*  otros  y  atendiendo  al  empleo; 
que  fe  deducía  de  Ezechiel ,  tradnxeron  Cu/fodes  Pjigwaiy 
&C.  No  Pjgmai  cxí  quanto  íignifica  Nación  y  fino  en  quan- 
to  fignífica  Atletas  >  Pqgiks  ^  Luchadores  ^  ó  Soldados 
|nx>mptifsimos  en  efte  genero  de  pelea,  Efte  es  él  fentrr  dé 
ían  Gexonymo.,.  Efte  fe  4:onfirma  >  porque  en  donde  la  Vul- 
fata  lee:  In  turrilm^  tuis ,  lee  San  Geronymo ,  fegun  la 
Edición  Benediétina :  /»  urlihMstuii.  Cofa  ridicula  ^fcria/ 
i|ae  la  Ciudad  de  Tyro  tuvíefle  Pyfyu€íí$  en  fus  torreoriesí 
pero  mucho  mas  ridículo. ,  qae  tuvielfe  Pygkt^s  y  para*  tb-» 
lias  la6  Ciudades  de  fu  dominio. 

52 1  El  fentir*  de  San  Geronymo  fatisface  ma^  que 
inedianamente  >por  loqual  es  féguido  del  común  de  los 
Expofitores..  No  obftante  ¿fto  y  refiexionaBdo  algunos 
Críticos  ,  que  la  yoz6anífuadimy*^(cgan  qüeEiechícl  la 
lifaba  9  esa  mas  propria  para  fignificar  Nación  ^  tentaron^ 
bufcar  eftos  ViKhlosGaffiMáJiues  j^o  Gatnmadeos.  Gorne*^ 
lio  afiraaa  j  que  feria  de  efte  didamen^fihallairefeffie jante 
Nación  entre  las  antiguas ;  perotoonfieffa ,  que  no  tenia  oo- 
ticiade  ella*  El  Padre  Calniet ,  y  otros  Expofitores  mbder-í^ 
nos ,  han  obfervado  >  que  podrá  fervir  para  la  explicación/ 
la  Ciudad  de  la  Phenicia  y  Gañíala^  Plimo  ( ¡ib.  u  cap.  9  c  • ) 
dice ,  ^tG  amala  era  Ciudad  de  la  Phenicia.  En  el  libro 
^  cap..!},  gooe^ea^aiivuria^otsa;  iu^mMta  alti^e^  Ga^ 
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wald.  También  da  noticia  de  Ciudad  GaméU  Joleptiaii 
ta  dificultad  efta  en  componer  Gantalim ,  con  Gámni4^ 
dim.  / 

522  No  fe  necefsita  de  violencia  para  componer  I* 
conjetura*  Los  que  han  pallado  los  ojos  por  los  Alfabe* 
tos  Gripgo  >  y  Hebreo  ^  hallarán  menor  repugnancia.,  £1. 
Ddhth  (óD.  Hebreo)  y  el  Lamed ,  (  ó  L. )  fe  parecen  tanto^» 
que  folo  una  virgulilla  >  ó  rafguiUo  hace  la  diíUncíon^  El 
Velia  grande  (ó  D.  Gil^o)  y  el  Lamida ,  (6  L«)  fon  faci^ 
les  4c  coníundirre  >  quando  los  ounufcritos  Griegos  efr 
tan  muy  gaíl:ados ;  pues  fola  una  linea  pequeña  ^  que  íirve 
de  ba/a  al  P^//4 ,  lé  diftingoe  ddLamtfUa.  Haáa  aqui  es^ 
inconcufo.  ObfeKvór  Salmaíio  en  fus  Exercit aciones  Pli^ 
nianas ,  que  copiando  Plinio  de  algunos  Autores  Griegos^ 
cuyos  antiguos  originales  teman  la  letra  gaftada  ,  pafso; 
del  Griego  al  Latm  traftornados  algunos  nombres  pro^ 
prios^  .r  '  • 

Si  el  oripioal  Gri^;  tenía  1q5  caraderes  algtí  gafta^t 
dos  i  parecería  a  Plinio  j  que  decía  GamaU  j  fíendo  Gama^ 
d^tnU  realidad.  (I«a  doble  mm-,  es  pura  materialidad^ 
pues,  la  una.es  fervil)  En  el  Hebreo  liavia  de^  ler  ,  por  eíU; 
r^l^:»  conofariáU  alteración :  No.  de  Gamad4 »  ca  G4*fta:i 
ta*,  fy^. de Gamajék en G amada.  Bftono  impüdc  j  pu^s m% 
do^  orig^ai^fe  ^  coc)íui(Í€|nr,  aunque  no  pc)f:  letras  gaÍM^ 
das  y  por  la  grande  fimilitud»  Con  eilo  fe  compone  ^mi- 
rablemente  j  que  algon  Lugar  de  Paleftina  fe  UamaíTe  teal« 
fílente  G amala  (  aludiendo  a  la  %ura  de  Caa)ello  )  y  quff 
la  Gamela  de  PHcpícia  fuc({^i|at|iada:cn  realidad  Gomada ^ 
ahidiendo  i  otra  cofa.  Antes  de  efta  Cupoíicion  fe  podri 
conj^curar  ^  que  por  ha  ver  G  amalas  w^  Paleí^ioa  j  confun-- 
die&P'  C.OQ  ellas  los  Autores  la  Gamada^á/^  los  Tyros  ^  y 

%%h  Efta:  tiat^ífaUfiíiMí  coniet^ra  fe  hape  mas  y^lCí* 
mil  >  £  fe  ^iles^lot»^  ^eot  qw^  .£2ex}mel  janea  en  el  o^ifmQ 
verficijjotos  Pjgmut ;  cocí  \wAradóSé  Eran  los  Amdios^ 
¿gun  Éftrabon  ^  Pflnío^  »  Adrichomio ,  Calmet ,  y  todos 
tos  demás  Geo^rato^  antigaos  >  y  modetnos  v  h^itado^ 
ces^  de  iwaijsleía»  dd'  M4b.4e^PMcia: »  <3^  foto  diftai^ 

^        '  ba 
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kt  iC»  *BftadÍos  de  el  Continente ;  y  que  por  eftár  en  frente 
de  una  Ciudad  del  Continente  niífmo ,  la  daba  el  nombr(5. 
Havia ,  pues ,  Arado  ,  Isla  y  y  Autérado  CindacL  Bafte  que 
lo  diga  San  Geronymo  >  teftígo  de  vifta  ,  explicahdo  el  ver* 
(o  dicho :  Aradum  injulam  ,  qud  tota  (ü  chitas ,  &  con^ 
ira  je  fofttnm  oppidum  Atitaradttm  habeat ,  vicinaqui  fit 
Tyr9 ,  &  fraundat  in  fhecnm$  (ittüre  continentis  terra^ 
ujque  hcdii  cerní  ffiHS. 

Eftos  Aradlos  celebres  en  lo  antiguo ,  eran  tos  que  com-« 
ponían  la  mejor  Milicia  de  Tyro  y  quando  eftaba  floreo- 
cíente.  Con  eftos ,  pues ,  junta  £zechi¿l  la  voz  Gavimadiw: 
Conque,  haviendo  en  laPheniciaj  Lugar  dt G amada ^  y 
fiendo  fu  plural  Gentílico  Garnadm\  parece  cbníiguien* 
te  que  Aradios  ,  y  Gamadeot  eran  gentes  de  las  vecindades 
de  Tyro ,  cuyo  empleo  era  defenderla.  Lo  que  admiro  es^ 
que  eftarKlo  San  Geronymo  tan^ dato  en  efte  lugar  y  fe  cite 
(  ya  no  digo  para  Pygmeos  )  como  que  diftingnío  Aradhs, 
y  Gammadim.  Niel  Santo  los  diftinguló .como  Naci^ne^^ 
ni  como  Soldados  diverfos.  Tomando  el  GatÉmadim  co-^ 
mo  adjetivo ,  le  aplica  i  los  mifmos  Aradios  y  llamando^ 
los  yá  Cujl^dif ,  yá  Pfgmeoi.  ( Het  tjl  Bellatorn  )  Véaft 
aqui  á  lo  que  fe  exponen  los  que  citan  Santos  Padrea  yfif) 
haverlos  vifto; 

5  24  Dice  el  Santo  y  profíguiendo  el  texto  artlba  AU 
cho  y  hablando  de  los  Aradios  :  Ht  fMHt  in  exercitu  arláis 
Tjria  cufiodefque  turrium  ejus ,  O"  fu/penderunt  Pharetras 
Juasper  gyrum ,  complentque  pnlchritudinem  ejuí ,  ut  fagim 
tarij  ejje  doceantur  :  five  Pjtgmai  funt ,  hoc  eft  Beílatcres^ 
&c«  (como  queda  puefto  n«5 1 8« )  De  aqui  fe  co%e  3  que  íi 
debemos  tomar  la  voz  Pjgntai  materialifsimaniente  fegun 
fu  fabulofa  íignificacion  y  ferian  PHntéot  los  Aradios  y  de 
quienes  hay  tanto  efcrito  acerca  de  m  valor.  A  ¿ftos  y  y  fe^* 
iicjantes  abfurdos  fe  .aventura*  la  credulidad. 

J25  En  concluíion  digo,  aueuna  de  las  inadvertei^ 
tías  y  que  causo  mas  opiniones  ridiculas  y  es  haver  conñín^ 
¿ido  nombres  propríos  con  apelativos  ;  y  ál  contrario  :  f 
á  Teces  el  proprío,  o  apelativo  Éonel  fabulofo  y  como  fu-^ 
<edi6  en  el  punto  gn  qucf  eftamóA  Qtié  cofa  inas  ridi¿u!ikj 
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<{ue  entender  del  Ave  Pheníx ,  elle  texto,,  íi  le  isáUafle  en 
JEfcrítor ,  que  hablafíe  de  la  guarnición  de  una  Ciudad: 
Phctnixirat  in turrthufi  havtendo Nación  de Phenices  ,  jf 
mediando  la  í^iíicacion  de  Pif/i»4  taenos  impropria?  Su-- 
pongamos  fe  hallaíTe  efte  otro  texto :  Angli^  Híjpani^  GalU* 
C  Belga  erant  in  turribus  ferufalem.  Digo.,  que  feria  ín^ 
conexión  del  Efccítor  introducir  allí  la  voz  Galli>^  ó  en  quan^ 
to  íigniñca  ave  >  ( aunque  haya  Gallos  en  las  veletas)  ó  et| 
quanto  fignifíca  Sacerdotes  xie  la  Díofa  Cybeles  :  y  ktu  in- 
advertencia del  Letor  violentar  afsí  aquel  texto* 

525  La  dificultad  prefente  folo  eftá  en  íi  Gam^adink 
es  apelativo ,  6  fignifíca  Nación.  De  ningún  modo  necef- 
íitanios  de  Homero  pira  la  Inteligencia.  Significando  exer- 
cicio  de  particulares  Soldados ,  fe  entiende  admira!blemetH 
te;  ó  diftinguiendolos.de  los  Acadios  9  ó  repartiendo ,  en- 
tre unos  mifmos  Aradlos. >  diverfos  exerclcios  Militares^ 
como  dice  San  Geronymo*  Sí  fignifica  Nación  particular^ 
bafta  la  verfion «  que  traduxo  Medos  ;  y  es  naturalifsimoj 
que  fi^nga  por  los  Gamádeos  de  Phenicia  >  conterráneos 
de  los  Aradíds  j  unos  «  y  otros  aliftados  por  los  Tyrios  pa-« 
ra  la  guarnición  de  fus  Ciudades  ,como  queda  conjetura- 
do.. Si  las  Grullas  fuellen  enemigas  de  I03  Tyrios ,  ven- 
drían al  cafo  los  Pygmeos.  Mientras  ,  dexemps  que  Senci- 
llos j  y  Poetas  fe  diviertan  con  aquellos  Entes  de  ratón  fio 
lundamento» 

Sil  7     /n|U¡fo  inttoduár  el  R.  ea  fu  LibrcyO)  ^g- 

^^^    meos  exiftentes  ,  con  unta  fatisfaccíon» 

^^^  que  caufa  rifa.  Dixo ,  que  por  íos  años 

de  1728U  prefentáron  tres  varones  >  y  dos  heoibras  de 

Groenlandia  ,  al  Rqy  de  Dinanurca  ,y  qne  ningune  paffar^ 

ka  de  codo  j  medio  de  altura.  Una  noticia  tan  exótica  fe 

pufo  alayre^  fin  mas  autoridad  que  la  del  R.  por  lo  qual 

advirtió  el  P«  M.  efta  omifsion.  Ahora  en  el  Libróte  cita 

unaGazeta  de  PojtugaL  Se  puede  efperar  >  quando  el  R.. 

n^  cita  otea  Gazeta  de  aquellos  tiempos .^^  pv a  hacemoa 

.  creer 
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^  OíNhr ,  qiie  las  Ingkfas  paren  Conejos.  No  quífe  gailar  eF 
tiempo  en  ver  la  Gazeta  de  Portugal ;  pues  fin  falír  de  la 
cpnkCsim  del  R.  tengo  fundente  para  demoftrar  ,  quct 
ademas  de  no  haverla  entendido  ^le  impuro  un  par  de  teftí--*, 
moníoa.  De  las  pala^a's  formales  de  la  Gazeta  ^  que  fe  po-^ 
neaen.eL libróte  9  ccfulta^:  Primero  ,  que  allí  no  hay  vo¿, 
fygffjffi  yúao  corta  eftatwtae  Segundo  ,  que  en  el  Libre j6 
ora  la  eñatura  de  coJo  ,/  medio  ^  y  en  el  Libróte  de  ttn  chva^ 
é^9  €  tre,s  quartasxU  cbvado.  Tercero  ,  que^  en  el  Libre  ja 
ecan  ^r^i"  varoaes  ^  y  en  el  Libróte  2«íár/r<?.  íiavra  femejanta 

^teciptrtacion  en  leer!  

5^8  No  entendió  la  Gazeta  ,  pues  confunde  tXchvád^: 
Portugués,  co»  el  cúUaCa/Iellanüyquccsmzáhyzv2L.  El\ 
chvac/o  Portugués  es ,  fin  comparación  ,  mayor  que  el  codé 
(¿.aíbellano;  £L  í^i^^^^,  fegun  el  Padre  Blutcau  ,  tiene  tret; 
palmos  >  y  elCaftellano  tiene  «fcj^.  Según  Mósif.  Ricard  ,  eti^ 
fil  Tratado  general  deCotparCio  >  el  (bvad»  es  rguál  ¿  laf 

vara  de  :Am{lerdám.  Eíta  es  •-•  de  la  vara  Caftellana,  Conque 

evidentcineutie  fale  ,  que  el  chfvadé  Portugués  és  ^  de  lé 
yi^ra  Caítellaoa»  Vaya  je)  calculo.  :      ;  ^     • 

>  Piyídlda  lá  vara  Caífaellána  en  ci^ri  partes ,  tiene  de 
^ftas  eli^^^i'^^j^Ho.c^tefinias.'Laeftatürá  dd4(>s Groelan^ 
deíes  era  de  (^$Uih/  tres  \juartaí^4ÍJt  otro  cbvadó  ;  y  las  tres 
qúartas  de:  ^o«  fon  ¿o.  Luego  <  añadfendó  T$o/á  8o«  fuma, 
todo  140,  cjsntefimas  de  vara  CaftcUana  parar- la  eftatura¿ 
A  U.  iconclúiíqn  i  i  40, .  ceotéfiniaó  de  -  vara  Caft^llana  ,  -Ha^ 
cea  m^s  (que /Jitjrtf  j  ura¿;  y  folo  falta  una  decímaparté 
de  vara  >i  para  hacer  vara  y  media.  Luego  la  eftatura  que 
fe  propone  para  probar  Pygméos ,  es  mas  qiie  átvara  j: 
tifuia  s  fe  lacerca  á  vara  y  medía »  y  es  Mathemacicameníte 
yara ,  y  dos  quintos  de  otra  vara  Cafieliaria.  Siguiendo  ti 
^\c^\f>  porja  di&rdicia  de  'pies ,  Caff^íanb ,  f  Poptugués^ 
fegun  ique  lo$propon:xdnaDon  JofephGai^ci&Cábanetóek 
íii  libro,  que  acaba  de  dar  á  luz,  del  Cot4^jú ,  y  Balaba  de  Pe-- 
fas ,/  Medidas,  falc  con  corta  diferencia  la  mifma  eftatiíf  a; ' 
52:^  Ahora  cdnoccri  el Létor  >  qué  crédito  itiereéetár 
(IR.^Ii  iQ.qae^'dt^^ijiiaiido  en  lo^txilifrtidqueicitá'dá 
ijm^h  Y  tari 
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i^n  buenas  feñaies  de  fu  inteltgeQc;ia«.  Q|^¿  xikían  en  Vor^ 
^al  ^  viendo  que  fe  impugnaba  el  P.  M«  coii  eftas  balada 
naciones  ?  No  es  bueno  que  fe  quiera  iotrodudr  jpór  efta^ 
wraPygmea  tal^  la  que  (eencuebo:^  i  cada  paíío  en  las 
calles  de  Madrid  ^  De  Cornelio .  Al^íde  dice  Piciheloi 
( Mund. Sj^mh. lih.  8.  cap.  i* n, 55.)  que  folo  tenía. quatrd 
|ialmos'de  eftatura.  Ufa  de  efta .  nodcia  >  cotejando  la  pe« 
queñez  de  la  Abeja  >  y  fu  utilidad  ,  con  el  mílifsitno  traba** 
Y>  y  Y  corra  eftatura.  de  CorncUo.  Si  es » como  fe  efctib^  >  yá 
teiujirémas.  al  célebre  Cornelio  ftiasi  Pygmeo  qnc^-losr  Groe-* 
iandefes.  Oxalá  huvieile  Nación  de  Fygmeos  iemejahtes! 
Muy  de  otro  modo  enteadió  aqudi  Gigante  Expoíitor  la 
cftatura  de  Pygmeos  j  quando ,  con  todo  esñierzo  ^  n^o  fe*-* 
íaejantes  entes  invifibles,  ir 

.  5  30  Todo  lo  denlas  qve  amoñtpna  el  R.  &la  praebg^' 
que  los  Gtpelandefes  fon  de  coua  e(latnra¿  £1  P»  M«  oo  níe-^ 
¿4,  efto.  N^  que  la  eft atura  >quereJ&eti&laG^etbdéCbr^ 
tugál  >fea  Pygmea.  El  poco  aprecio ,  que  el  Hey  de.  Dina- 
inárca  hizo  de  aquellos  hombres  >  prueba  evidentemente, 
que  fueftatura  no  teni4  go&  de  particular.  Qaittniáudiá>  que 
el  Principe  los  prefentaria  z^úitoX  Qui^  duda,  tíue  fi  fú  dt^ 
tature  fuelTe  como  la.  inidlp  el  iR.,iia  fa  bnvieirm  ápai^cido 
en  Efp^a ,  para  facarnO»  ddÍMro;,a%uñí9]s:dé  4os  nuichos 
«[Charlatanes ,  que  cada  día  vienen  á  engaáajD^  cotí  femé* 
jantes  pataratasr:?  No  bacc  mi«cho  tiempo  que  vi  ^  eilando 
^  Salaipan^ra ,  dos  que  paíTaban  poír  Pygmeos  ^>  y  tK>  eran 
^XSl  ^ofa  j  qii^  dos  tLnanos  ,  En^ufteros  ellos  >  y  Charlatán 
^  que  los  conducía  ^  y  c^)b]:aba  d  tributx)  de  nii^a  'Credi^ 
lidad.  Lo  menos  que  decian ,  era  afirmar,  hávian"  nacido  eñ 
tas  Coñas  di;l  Mar  Verme  jo ,  (  acafo  .tendrían  prefentc  >  que 
jAkuftoteíes  colocaba  üis  pretendidos  afcendiaktes  ets4a  Ethid»^ 
j^a).en  la  resudad  eran  Italianos*  .     r^ 

531  £n4a  Ri^lacioQ  de  la  Groebnda,  que^á  en  el 
i'om.  1.  de  los  .Y^íig^-del  Nc»te ,  fe  refiere  cafi^  1<»  mifino^ 
que  fe  apunto  en  la  Gazeta  ^e  Portugal»  Supotie  que  ¿1 
opros  tiempos  entro;  el  Chriftiantfmo  en  Gcoelandía  ,  y 
que  havia  Obifpados. ,  Qgé  feria  ver  Obüpos  Pygmeo^! 
¿ice  que  et|  .iina..oMítf^  f«  ]^:e&nofiCin  .i  Chtiftkne  IV« 


OlSCÍBLSO  5J^.  FrcíMEOÍ;  50f7^ 

áit  Dlouttrca; »  qfuacro  Groelanddes.  Que  en  otro  viagCt' 

qiac  lo$  Danefes  hicieron  á  la  Groelandia  >  havíendo  cogida 

4ící$SaIvages,lostraxeroncon  fus  mííinos  Barcos  i  Co^* 

penhaguc.  Queriendo  d  Rey  divertir  al  Embaxador  de  EP 

paña ,  determinó  que  cinco  Groelandefes  hicieíTen  fu  exer-^ 

cicio  Naval ;  lo  qual  executaron  ,  con  aílbmbro  de  los  Di<^ 

nacnarquefes.  Tan  lexos  de  pelear  con  Grullas  >  ellos  fon  los* 

que  acometen ,  y  cogen  el  Narval ,  mpnftryq  marino  ,  y* 

otras  Ballenas»  Hafta  ahora  no  han  podido  conquiftarlps 

por  fuerza  los  Danefes*  Qué  buenos  Pygmeos !  £1  Autor  dé 

la  Relación  los  compara  en  la  eftatura  á  los  Lapones.  MonC* 

Motraye ,  que  penetró  la  Laponia  ,  afirma  que  es  error  te-.; 

ner  á  los  Lapones  por  de  eftatura  Pygmaa  í  pues  caíi.todo$' 

fon  de  eftatura  mas  que  mediana.  Efto  podrá  fervir  de  ref-^ 

puefta  a  los  que  fe  valen  de  Jovio^  y  Olao  Magno ,  para  in-r- 

troducir  Entes  fabulofos. 

.  5  3Z     Si  la  fábula  de  los  Pygmeos  tuvo  algún  fonda-; 

mentó  >  confiftió ,  como  dice  el  Anonymo  de  las  Obferva- 

cíones  Phyficas ,  en  que  hay  liria  efpecíc  particular  de  Mo-. 

nos  9  que  de  hecho  fuben  i  los  nidos  de  las  Grullas  ,  con  el 

fin  de  comer  fus  huevos.  Ni  Homero  mintió  en  decir  ,  qucr 

las  Grullas  p¿l¿aban  con  aquellos  Monos  para  defender  lo^' 

nidos.  Ni  aun  ,.li  fe  apuran  fus  palabras  ,  habla  de  hombres! 

d^codo  dtí eftatura  ;  fino  de  hombres  Cubitales,  ó  Lu-^4 

chadores.  Viendo  los  Griegos  que  pallaron  a  la  India ,  ó  i^^ 

la  Ethiopia  »  que  aqúeúos  Monos  andaban  á  veces  en  dos  \ 

pies,  y  que  eran  parecidos  á  los  hombres  ,  introduxeron' 

el  cmbuflx ,  ó-  el  engaño.  Dice  Marco  Paulo  Véneto  ,  que 

ep  la  Isla  de  Java  ha^  muchos  Monos  parecidos  á  los  hom^^^ 

bres  5  Diver/ü  Sima  magais  ,  C  farvis  hominiius  fiml^ 

iimis.  .  ^ 

Añade  ,  que  cogiéndolos  algunos  Impoftores ,  depi-  • 

landolos  ,   y    embaí famandolos  con   curiofidad ,  -palla^ 

ban  a  otras  Regtone$  con  el  fobrefcrito  que  ^  eran  Pyg^ 

Kí^osi  Tales  hümuncionei-in  maris  JnfuHsreperirt.  Al  fin 

de  cfte  Siglo  paffado  ,  fe  traxo  a  Londres  uno  de  eftos  ani- 

malejos  ,  del  qual  hizo  Anatonua  Eduardo  Tyfon.  Efta  ad* 

rertencía  ya  es  antigua.  Eftrabon  quiere ,  que  la  confufion 

;      •  Vi  na- 


/ 


\ 
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&acieí!e  de  creer ,  que  eran  hombres  unos  perritos  tncry  íe^ 
«nejantes  á  los  hombres ,  de  los  quales  abonda  la  Ethiopia. 
Oye  fean  Monos  aquellos  pretendidos  Pygoieos ,  es  fentíí 
de  Alberto  Magno ,  Cardano ,  Septalio ,  y  de  otros  infiní-^ 
tos  Autores ,  que  omito.  Lo  mejor  es ,  que  íi  es  verdad  lo 
que  fe  díxo  de  los  Pygmeos  ,  que  folo  vivían  ochó  años  ,  y 
que  ya  al  tercero  ,  ó  al  quinto  engendraban^  no  puede  íer 
otra  cofa. 

,533  La  Vid^e  San  Macario  es  apocryfa  ,  fegim  Cor- 
iiélío ,  y  otros  :  y  no  es  la  mas  ridicula  fábula  que  contie- 
ne la  de  los  Pygmeos.  Advirtió  Conidio  y  que  en  lugar  de 
'jP/V¿/V/,  (que  fignifica  cuhuaUs)  que  fe  halla  en  lo  ímpreíTo, 
lee  otro  manufcripto  fytici ,  la  qual  voz  es  la  mifraa  que 
Tjtheci  y  que  literalifsimamentc  fignifica  Mcriaj  ^  del  Grie- 
go fythecos  j  como  fabe  qualquiera.  Conque  facamos  en 
conclufion  >  que  los  pretendidos  Pygmeos  han  quedado  he- 
íjios  unos  Monos.  Aun  hoy  creen  muchos  Gentiles  ,  que 
Ips  Monos  fon  de  la  efpecie  de  hombres  >  y  que ,  por  no  tra- 
bajar, difsimulan  lo  que  fon,  UlyflesAldrovando,  célebre 
^aturalífta  ,  dice  ,  que  jamas  aeerá  Pygmeos  ,. aunque  fe  lo 
Juren  :  Tam  pertinaciier  id  negahimus ,  ut  ne  jurantihus 
éredamus.  En  el  mifmo  lugar,  que  es  en  donde  trata  de  las 
CruUas  ,  refiere  otra  Relación  Fabuk>fa  de  Pygmeos  en  lá 
í  thiopia  en  eiftos  Siglos  ultíinos  ,  para  que  eL  R*  conozca, 

3ue  defde  Homero  ,  harta  nueftros  Siglos  ,  ha  fido  inam* 
U0  fu  reparo  ,  de  que  el  P.M.  refirieflTe  >  que  algimos  co- 
locaban />j^«í^^/  én  la  Ethiopia. 

,  5  34.    No  es  razón  omita  el  gracejo  con  que  el  P.  Bhitean 

%í  burla  de  los  Pygmeos»  Pondré  las  palabras  Portuguefas^^ 

jpara  acabar  con  efta  DííTertapioa  inútil ,  porque  fon  cmiy 

fpxprefsívas :  Atraz  de  tao  pequeniña  ,  taS  fumida ,  iaS  hel 

.  ^e ,  tai  miuda ,  tai  contrasta  ,  Cr  tai  mínima  Genu^ 

9d9  po£fo  ir  adiante  ^  ati  daimaginazaS  voara^ 
.       '       HJ'igmf(>sU^osnaSvej\timp^^ 


\ 
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jj    VI.  ÜNICOINIO. 

« 

•    :» 3  5      A  ^^^  ^1  ?•  ^*  £ibia»qiie  muchos  Autores  f»^ 
.      ^jL  ponen  la exiftencía  del Uni<;ornio , fe  de- 
termino á  negarla.  Para  admitir  las  Hiftorias ,  que  fe  citan* 
y  para  expücar  los  Textos  de  la  Efcrjtura » que  fe  alegan» 
no  necefsitamos  iidmitír  Entes  fabulofos.  No  fe  debe  ne- 
gar y  que  en  lá  Vulgata  fe  halle  la  voz  Unicürnio.  Tampoco 
fe  debe  creer  >  que  baviendo  hoy  vatios  anímales  Unícor* 
níos  ,  fe  deba  introducir  el  Unicornio  de  Poetas  ,  y  Pinto- 
res j  con  titulo  de  exph*car  la  Efcritura.  Lo  mas  del  caíbes« 
que  la  mifma  Vulgata  efiá  (igp|í¡cando  quan  ridiculo  es 
el  argumento  ^  que  de  la  Biblia  fe  pretende  deducir  contra 
el  Theatro ,  jG  fe  regiíbran  con  Critica  j  y  reflexión  los  Tex- 
tos en  que  fe  habla  de  Unicornio.  Para  fuavizar  la  aridér 
de  eftadiíjputa  ridiqulí^i  en  la  qual  nos  metió  el  p.»  e  Mzo^ 
Jegafle  áier  ÍQtermmabte  ^  procurare  apuntar,  algunas  ad" 
verten$;ias  >  que  firvan  en  general  a  otros  aíTumptos. 

5  3  ($  .Diez  veces  fe  halla  en  el  original  Hebreo ,  efta  vok 
£<^f9?  ^  6  en  íit^lar » ó  en  pluiaU  Dos  veces  en  el  libro  de 
Us  fjumerüs^  Una  en  el  Veuteronomio^  Dos  cnJoL  Qua^ 
tro  en  los  Pfálmciy^  una  en  Ifdias^  Es  coía  inconcufa  en- 
tre Chriftíanos » y  Judios  ^  que  de  la  mayor  parte  de  las  vo^ 
ees  Hebreas  j  que  (igniíican  fubftancias,  v«gr.  Animales» 
Aves,  Pezes  > Plantas,  Piedras ,  &c,  no  fe fabe  fu  efpécifi- 
co  (igniíicado.  Por  efta  cauía  hay  tanta  variación.  Entre 
aquellas  voces  no  tiene  el  menor  lugar  la  voz  Keim.  To^ 
dos  convienen  en  que  fignifica  un  anitnal  feroz.  £fio  baila 
para  la  inteligencia  de  la  Efcritura.  Tomada  aquella  vot 
con  figniíicacion  mas  determinada  ,  íigniíica  un  animal 
jidomito  ,  pfylyeftre ,  armado  de  una  hafia.  Como  de  efta 
pcopri^dad  fe  conociq:on ,  y  conocen  muchos  aninoales». 
aun  queda  en  duda  la  (ignificacíon  efpeci£ca.  Hafta  aqui, 
no  fe  necefsita  delUniccinio  por  antonoxnaíia  ,  f^un  que 

i  IVulgo  lo  fucña ,  ó  el  Pintor ,  y  eí  Poeta  fe  le  iiguran: 
••.••••.•Í.««.....  PíQmlui ,  atqne  Poeih 
'    JSitiliht  akdendi/emfer/MH 

XmJ.  *  y  i      IBii. 
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5  37  Entra  la  Vufgata  i  determinar  eípecie  de  aniouU 
que  correfponda  a  la  voz  original  Reem ;  y  conodenda 
que  fe  hallaba  cirez  veces  én  la  Biblia  ^  traduxo  las  cinca 
primeras  al  Latin ,  que  íigniíícaíre  khtrióaronu  »^  y  &  wa^ 
tentó  cóni  traducir  las  cinco  redantes  >  por  11  vo2  Unifor^ 
nio.  No  en  quanto  tiene  (ignSicacion  eípeciíica ;  fina  de-« 
xandola  precifamente  eii  la  (igniíicacion  genérica  ^  cotiurn 
a  todo  animal  Unicorne.  Abra  el  oír  fofo  las  Concordan- 
cias de  la  Vuljgata ,  y  vera  cinco  Textos  para  Rhinociréntet 
Y  otros  chcc  para  el  Unicornio.  Si  na  quiere  círecr ,  que  la 
miTma  voz  Reém ,  es  eí  original  én  los  diez  Textos ,  cotí- 
{¡lite  el  Texto  original  3  6  r^iíbré  las  Concordancias  He-- 
breas  del  celebre  Franciícano  Calafsfo  .  en  la  r^z^Reem^  Na 
juzgue  el  Letor  ,  que  es  inútil  detenerme  en  eftas  menuden- 
cias i  pues  fobre  efta  propria  obfervadón  hé  de  fundar 
un  argumento  ^  que  convenza  al  que  quiílere  proceder  con 
Critica  en  el  punto  j  que  fe  queftiona.  I^robare ,  que  ñi  fí- 
quíerapor  peníamiento  toma  en  bocalaVulgata  al  Ubi- 
cornfo  de  los.  Poetas  >  con  efte  argumento  apodidico., 

538    Quanda  una  voz  én  íignificacíoñ  genérica  cé  ¿o^ 
mun  i  animales  verdaderos  >  y  fiígídos ,  y  la  Vuígáta  ác^ 
termina,  unas  veces  la  efpccie  dé  animal  verdadero ,' y 
otras  dexala  voz  en  fu  general  fignlficacion ;.  ó  fikmpre  hL 
voz  debe  fignificar  la  efpecie  verdadera  ,  ó  es  ridicuk)  tor- 
cer la  fi^ificacion  general  >  que  fuponga  por  animal ,  cu- 
ya exiftcn^ia  efta  en  duda»  Sed  la  Vulgata  deternoina.  la 
voz  Reém  cinco  veces  ,,  a  que  fuponga  por  el  animal  Rhi- 
Bbceronte  ,  conocido  por  Unicorne  ;  y  la  dexa  otras:  cinca 
en  la  fignlficacion  general  i  todo  Unicornio*  verdadero  ,  f 
fabulofo,  Luega  es  ridiculo  creer,  que  quanda  énlaVuf- 
gata  hay  voz  Unicornio  ,.fe  entienda  allí  el  animal ,  que  fe 
queftiona  ;  a  no  entenderfe  también  el  mifmo  Rhinocc- 
rpnte ,  fegun  fu  proprieda^  coman  a  otros-  animales  Uhí- 
eórnes»  Luego  los  que  quieren  comprobar  la  exiltencia,  de 
aíqiitl  animal  Unicornio ,  que  entiende  el  Vulgo  ,  porque 
en  la  Vulgata  hay  Unicornio  ^f^  apartaa  cien  l^uas  de  la 
Vulgata. 
5  3^    A  vifta  de  la  dicho  ,  fe  reconoce  >  que  la  Vulgata 
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hd\>héc\Rhittacerúntf^ciuz  Ni  ci 

Sjticff)  Aío/io  ceros ^  ni  [\x  córrcfpondiente  Um- comió  fig- 

^niíica  animal ,,  que  précifamente  tenga  la  haftá  en  la  frente; 

^íbló/ignifíca  animal  armado  de  una  liafta.  £1  Rhinoceronte  fe 

:.Iuraa  áfsi  de  Rhiuos ,  narizj  yc^éras^  cuerno,  ó  hafta»  porque 

íc  halla  armado  con  una  hafta  fobre  la  i^riz.  Afsí ,  piies, 

^Ímdex^rde  fer  el  Rhino^ceroté  {Rinoceronte  es  corrup- 

.cxon  )  en  fu  propriá  fignificacípn  Nari.cornh ;  es  verdadero 

Monocerote^  q  XJnicornio  ^  por  fér  folá  una  hafta  la  que  le 

afsifte.  Eftc  a^íoial  es  hoy  exigente  en  la  India  >  en  cuyos 

JPaifesHaman  ^Wií,  y  cuyas  ptof^riedades  ca&fQn  Us  mff- 

mas  y  que  los  Poetas  jatribuycron  al  Unicorciio  de  los  Vis? 

.tore$«  £s  feroz  » pelea  co«i  el  ,£^e£uM:e  >  y  fe  reconoce  vi  rtud 

alexipharmaca  en  fu  cuerno.  ^En  los  Viages  de  los  Hólan- 

é^^  al  Oriente » y  eo  la  Legación  Batavica ;  fe  halla  íina 

,  defcripcion  indivuUial ,  qu^  no  dem  duda  i  E^us  comU  ád^ 

.ver fus  vénenism  cersd  antidírtus^ 

Lo  mas  es ,  que  Marco  Pauk>  Véneto ,  i  quien.  Citáñ  e» 

.confirmación  del  Unicornio  ^bulofo,  y  en  cuya  fúpoficion 

je  deGunparo  el  P.  M,  no  defcribe  otro  Unicornio  ,  <\\xt  d 

JRhiwceronte^  Dice ,  que  es ,  menor  ^üc  el  Elefante  t  qoe 

.tie:ne  los  píes  a  fu  fimUitud ;  que  tiene  la  cabeza  como  Java- 

li :  tíabént  capuí  ^tst  Aper.  No  dice  3  que  tiepe  .Kafta  en  la 

.frente ;  folo  dice ,  que  tiene  un  cuerno :  Geftant  cornu  unum 

groffism  \  &  ntgrum.  Señales  fon  eftas  individuales  del  J^¿i- 

noc€jrpnte  \  y  nada  proprias  del  Unicornio  pa  qu^ftlom  Copí 

razón  díxo  el  Padre  Navarrete ;,  aTski tiendo  a  lo  dicho ,  que 

la  quefUon  del  Unicornio »  me  parece ,  qui  Wfiíie  i  fer  Af 

qsiefitoñUel  ave  Fénix. 

§,   vil. 

«  540  A  Unqueje  adutitieue  ,  que  la  vos^  Rjeim  m 
\¿\  (ignificaire  Rhinoceronte  ,ñnQ  un  animl 
feroz  Unicorne »  no  nixefsitabamos  adaptar  fábulas  para 
explicaú:  los  tCiXtos,  De  hecho  feñaló  el  P.  M.  4I  Á/ifo  indi- 
co  9  iRspicapra  ^  y  Oryges  y  tres  animales  Unkornes  ,  pmL 
falcarla VulgaUé  Pudiera feñalar  ix\R(^Oni!M  ;  i>«ro  f«- 

\    /     ^^  V4  gUfl 
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gun  las  in^ignadones  9  qae  hafta  ahora  hanfalídój  ttx 
eífcuTado.  Entró  el  R/  eñ  el  Librejo  impi^nando  la  exif* 
cencía  del  Afno  Indico.  Yi  fabrá  el  Letor  >  que  la  ^^^&* 
nación  liavhi  de  venir  floxirsíma  en  el  racioctnio»  y  íalm- 
fima  en  el  antecedente.  Afsi  fue.  Dixo  que  Jonfton  ,  £{co- 
to  ^  y  Geíheró  y  oo  daban  mas  notkia  de  otra  Afíio  ,  que 
del  común.  Grande  argumento  á  fa. verdad!  No  dan  no 
ticia  del  Afiío  Indico  tres  Autores  »  de  quien  la  dan  tre« 
cientos:  Luego  es  A(nofabulofi>?  Prefcindiendo  el  P.  M» 
de  Jonfton  ,  porque  no  le  tiene  y  y  (éparando  a(  Padre 
£(coto  >  porque  no  eícribió  en  general  \  advirtió  en  la 
Ilufiracion  ,  qpt  Geíhero  gaftaba  hojas  enteras  defcribien^ 
do  varios  Afnos  Cornutos  >  y  en  efpecial  el  Aího  Indica 
Vnicornío. 

;    4^1    ConfiedadR.íi]  precipitación  enp  et  Libróte  >  di- 
*ciendo  r  J^neel  tad^t^tíene  razcH  ^y  dice  mejor  nut^o^  ifo 
es  jufto  detenernos  en  acriminar  el  tie(¿uído  &  quien  ^ 
«coníieda :  peroes  ráijOh  advertir  otror  error  >  que  cornete, 
'fara  di&ulparle.  Dice  el  R^  no  entendía  tuviefle  Gefnero 
ral  Onagro  yigotJÍfno  Sflvefire  \  ^rque  las  Verfiones  fa- 
rbre Jetemíasí )  ^  Qfóaséft^án  varias.  Qgé  buen  Efiaríturaf 
-rio  ,  y£ty]:iiól<^ftft  tcnemos^pará  cenfiíraf  lo  que  cfcrfv 
be  el  P^  M.  Feyjoól  .Bftoha  fidooir  ^  fin  díftinguir  en  dón«f 
de.  En  que  0/i4¿^r  fignigque  .^e?  Sylvéfito  ^  no  lo  ha  de- 
dada hafta  ahora  hoiiá>re  racional.  £fta  figpificacion  efta  al 
.'pritaeríbllOt  I>cOw/>  que  en  Griega  fignifica  Afno  y  y 
\.ttfr ios; agre/le^  ^j^lvi^re  y  k  comi^^c  fa  yaz  Onáger,  que, 
ífin^ífputa  alguna.,  fignífíca  Afno  f^lvefire.  En  efto  no  hay 
variación  alguna  de  Verfiones.    ^      •  ^      .  - . 

La  variación confifte, en  que, fiendo  dtficit  de  enten- 
der la  voz  original  Hebrea  Pi^o ,  que  fe  halla  á  cada  paíTa 
en  la  Efcritura  >  unos  entienden  Onagro  y  y  otrps  otra  coía» 
Pof  efta  ráteórf  feíftehdió  CkTnero  gor  Onapo  ,  lo  cjue  no 
poáia  menos  cíe  entender.  La  difculpa  deIB[#íih  falír  del 
cafo ,  es  comiE>  15  dixera ,  que  no  creía  que  Geíhera  en-. 
tendieíTepor  el  XTfii-cornh  >  anunal  alguno  armado'  de  una 
^hafta  ,  f>orqtíe  las  Verfiones  eftán< varias.  En  efte  cafo  feria 
-%norárlosriidlxxientos  dc'la  Lacimdad ;  y  m  x|  qite  po^i» 
'•'  ^  "'  '"'  de- 


demofb^  eftaba  fin  tintura  a^iina>  de  las  voces  iGriegas 
tú^arizádas  y,  y  cuya  explrcacioa  (e  kalla  istv  infimdad  «de 
fibrosr 

5^12.  Profignió  et  Rr  con  otck  lialuciiuciotí  BiDnftnKH> 
fa»  a  la  qual  WdxnA^argttmi^óeficÁz^  Dice  ea.el  libróte^ 
que  á  Gdhero  af|rma  >  qui^-eL  JÍfk9^indici>^  ^ek  Uviurtív 
convienm  e»  üx  Unkotnes  v  6  havrá  el  Unicormü* .,. .  qce  el 
P»  M,  niega  ;^  o  fi  íoti.k>s  dos  fabulofosy  no  fervirá  el  Afnp 
Indico  para  falvar  U  Efcritura.  Aqui  fe>¿>  que  el  R»  ya 
eftá  tan  halucínado ,  que  feria  mortificarle  pedirk  &  atea-» 
clon  para  convencerle^  Todo  eftq  coofiflíd  'eorque  Gefnc"- 
to  tiáib  mucho  Latía  ,f  nó  tiehe  índices  paca,  ¿iriiicipiant* 
tts.  No  fe  admire  el  Letor  y  aun  vetá^mayoreá  naoaftcuofi^ 
dades :  feló  para  imprimir ,  que  el  P«  M.  cito  defc Atadas 
mente  $n  falfo  á  Ceíhero»  Atienda  al  fencir.  de  Geibeio  jea 
eftepunto*^ '  -*    .  ^  ..  ..*  .«.v*-..        .-y-L,  ){••.    ^^ 

^  '  Barra  efte'Natiiral^^uoiiI]K{)i^^  detlíEoíaoin&rfe^ 
gttn  que  í'imores,  y  Poe&as  le  íiagieiroii  ry  fegDii!que.el  VuF* 
go  lo  cree^  Afiritia ,  que  de  femejante  ente  lío  fabe  cÁ(i^ 
guná  ckrta«>>  Paila  mas  adelfaute  á  averiar  ^jqMc  animi^l  ie 
-fodrá  tener  pQi;  Uíe/¿:^ir/^í  (paca,  falvar  los  Textos)  j^lprdk 
pone  para.  c»efiii  tres..  ElRhiuccirMU  y^AfnoJludicdj^y 
¡el  XJ»kárni4  ifUBftio$íM4cJ  A^^^Mtci^xz  por  ¿ümlofiBg^.D^ 
tíLtf^  yX  1thin$c$rentt  i{tyo  havia^en  fu  tiempo  lab  n0timá& 
bdividuales  del  Rhinoceronte ,  que  hoy  iiay  )  y  fe  aplico. 
i  que  e^et  Afilo  Indico^  Pregünto.^  Que  pruqba  de  ^xme»* 
*  €Sa  ¿¿^  que-  d  -  ^f^o  kxdicú  JUuicoóie^y  el  .Umcornto  jfin- 

fido  convengan  en  fecUnicornes  ?  La  Qailma».  y^^d  ave 
míi'y  é6n  vienen- en  Utter  alas¿  Los  Cyclopes  y  y  los  hom- 
bres y cénvféneaen&r ¿ipedes.^  Si elfi« tuvieífe ptdfenie  la 
equivocación  confesada  d^  haver  impugnado  al  £«  JMLpori» 
que  dit^Míó  la  Medicina  ea  ferfi£fa.y,i  imgerfeSa  y  abocr 
itarfa-ioita^  ínfiUfo^i  ... 

549 !'  ^00^  hiciéramos  couque  Géfií^ro  ^traielfi:  y.h 
not  tíOíMlSk^  el  Afno  Indico AJuícorae ,.  que  el  R«  no  eu^ 
contro.-  Stt  BOiida  fe  halb'  en  todas  los  Naturalizas  ».  6 
^eo  cafi' todos»  Ctefias  y  AriftoteIes^,.£liano  r  Plinio» 
fhiloi^iió  2^1  ioñpkW'  d&  \o^rUúé^s:w>$  le«.de&xíbeo». 
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^  &ecieiiteneote  M  Xavemiei:  i»m:ípU^  áe  éU  (  Tpm.  2.  fé^. 

'  i  1 6..)  Dké,  que  el  Kfttt  dei  S(thira$  jpfcfencoJlChaAbas 

Rey  de  Perfia  ,  un  Afno  fylvejire  ,  que  tenia  en  la,  feenrc 
iin  cuerno  de  cafi  un  pie  de  largo*  Creerá  el  Letor ,  que  ^ñr-« 
«mando  el  P.  M«  iió  tener  al  Natturalifta  Jcmfton  ^  aburile  j$l 
Ride  ellbi  noticia:',  para  rduoprímir,  que  Jpafton  aq  da 
.noticia  del* Afao  Indico  Unlcorne?  Si  fué  por  ahuÍQ  j  a  por 
fátísfacción  ,  no  lo  $éé  Solo  advierto  ,  que  hablando  d  .R. 
de  .Jonfion ,  ,fi/<rí?/iíí ,/  G^/nerú  .repite  en  el  Libróte  ;£0 
¡os  dóú  ptimeres,^  ^ittutsH  qiu  m  ft  haUa^ 

Efcoto^m  baccj  ni  padece;  pues!,  c«imo; advirtió  el  V. 

M.  folo'efjpribio'  park  oilrio£áad  ¿  tío  de  aíliimpto^  Q¡l^  raer 

iDe&itamQs  docomoucos ?  MaUaf  tamtn  ftfadrMj^ttJ^m  ffe^ 

ciurtjinptc  itti4Sf as  j  ákc  ü  Padce  Efcoto.  Q^é  mucho 

dexa^fle  enlre  lasinochas  al  Afno  Indico  ?  De  Jonllon  ,  nin^- 

guno  lo  creyera  fino  el  R.  Tan  á  la  larga  trata  . Jonilon  de 

-Afnosl.Ccuiíiutosí^  coau>.QetQ:qualquieca^  Yúdva  el R«  á 

leerle  con  iñcaos  precipit^on»  y  halara  en  la  Tabla  i^. 

dellib*  i«  y  át  fucaf^tuío  6*  el  ^/ha  Indico  \Jmcor»e.  Si 

le  pareciere  regifirar  mucho »  porque  fon  Tomos  en  folio, 

lea  la  '^jav^t^r^-^r^^^i  del  ml^no  Jonñoii  { ciap,^  %^  deAfi^ 

^á^y  yjüii  efte  dato  ¿  Ih  Jndia^  umum  gfírmnt  in  frí».tei&r^-^ 

ndiq^diñC  Vea^d:  IfetQ¿>  ^tt¿  loainigiiantes  tenemo$jdel 

'Xheatcol^No  hallan  vAfnosJnd&os  en  900.  Autores  }.y  qui^- 

.xen  r  que  porque  no  los  encuentran  en  lo$  libros  qu&;oíu- 

"ftejan  ,  paíle  por  defcuido  del  P.  M.  el  tío  encontrjkrtos  ?  Dic 

-90^  modo  ferá  id  mas  Idiotad  mepr  Impugiiador  4$;!  Axkr 

.   xar ma^Clal&ióa»' '  í  ♦.  .;•.    ?. 

544    Ya  era  tiempo,  que  átiuit^  R. 

ie  ¿gulefipn  las  libertades  coittca'  d  P.M<Dei^ues  que  en 
d  iÜMDte  juega  de  todos  lo^  primares  eiquiv^QS  de  4/* 
nú » 6Qm:ra  d  P^  M»  Feyjoó  >  dice,  de  el ,  qii$  ¡liep^4  fü0^^ 
il  conatfi  M  ti  Afm :  y  que  por  eílb^  deri»udd.:j^.^Q5t  ef- 
pecies  d&Afn|> ,  d  Himo  ,  Inm  ,  y  Simo^  de  qi|i^  l^bla 
^jdínero.  Qge  buenas  ^coias  diría  en  efte  !puttto  «  ouo  9  que 
gozafle  ips  privile^os  dd  K«  a  vi&a  de  lo  qne  queda:  de* 
iBoñrado  !  Fúera^efcárriUdades ,  y  chocaji^rcáfía^.  Al  cala 
j^^jmdoi^fneca .  pi^  aqoellob  aaimalcs.ovr^  hvk  diíersu- 
• ,  :  -^^  •       ■   tías 
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das  de  Afnds ,  fabria  ra^JQik  lo  qii^4eciá ,  que?^!  R.  lo  qué 
repara. Los íig^ficados ^ fífíi9t(f  , /tfir^ ,  y  Gifin^ ifon du- 
dofos»  Gefnero  comienza.  a6i  elczpítvloi^iiimailia  nctíx 
per  Germaniam  i^nota/tmt,  £n  verdad,  que  \zs  MuUs  yfá'^ 
ÍHsequeeIR»foíifie:i-taa'C0myc¡d4s  fon  ea  Afeoianía  ,  co-^ 
mo  en  Almagro,   '.         ^  '      '    ■(! 

Lafentencía  rq;uTar  eti  efte ponto  es, que  eí  parto  de 
Caballo  y  y  Pollina  ,  fe  llama  Hinno^  El  de  Pollino  ,  y  Ye- 
loa  y  AíiáJa^El  de  Y^ua>.  y  Mulo  »  hao  ».ó  (//>ii?<^^Tambi¿úf 
le  llaman  Gímcs  [os  paao&  conttuihecho^d  Y^gtia  >  ó  dé 
hollina*.  Gefiíero  añade  GMcros^  pactos  i.  que  refnítan  die  la 
mezcta  de  efpedeAfinal  coailaYacimar  XodQSr\e^  ..par- 
tos fe  llaman  Hjiériíias  ,  porqne  participan  jde  dos:  típecíes- 
díftíntas»  Generalmente  Ue(pcdemasÍ9)perfe¿laeslaqú0: 
fi>brefale«.  £n  efte  íentido*  :no  fe.  debe  dudac  ^  que  la.  M.uia 
ts  déla  e%edeHy brida  ^de Afiíos  ^'  6  PolUnós».  Los  Críér 
gos  ik><  han  puefto  otra  nombre  ^  genero  ^^óefpécieMur 
lar  ,,<^eel<¿  Htm^mfs^y  que  litenü^ente  &^tÁúC2..Set»U 
dfiío  ^  £endo  cierta  ,  que  tambiea  la  Muía  .e^Senfi-^Trguah 
Para 'que  los  Letores  ahorcen  regiArar  Le^cones  ^..lean  es: 
Atdrovánda(Jp4^..}f$;)  eftas  palabras ;  iGr4n  ^  4fmé  W' 
Mna ,  &  Efua  ^riginem  dacaf ,  BémU^non  V9cámf ,  .^$é^ 
fiSemi-Afinum^  Conqiie,.  fi  no  quereñioi  verificar  el  üdar- 
gTo  y  jífini  nmíra  ^  parándonos  en  tJDoitiles  dífputás  denomn- 
bte  >  debemos>eft¿r  iloquedeGeíherO'dixo  el.P«.M#- 


j;  yin. 


f ' 


^J^%  £2^U^lica  al  Letot!  (e  acmé  de  pac&ncía ,  antes- 
O  ^^  '^^  ^  9^^  ^^  figue.^  £n  prueba^  de  qtie 
íí^Y\Rtipi<'apraUn¡fiúrn€.  ,.  dto  el  V^U^  en  &l IIu/íradoM 
(  «.24.  >  una  Cartaide  Solmcbei^o ,..  cuyo  commdotjgíara 
el  aflumplo  v  nahe  Gefneró  en  fus  Obras :  Jíntonius^SíhHi^ 
hirgerús  m  quadam  aé  me  hpjlolít^  &c»^  Las. palabras  fofr 
nales  que  :pu(b  Iz^Jláfiradcn  ^  ocupan  cínt:ol¡aeas^e^Cerai^. 
Contra^  efta^ cita,  dice  el  R*.ea  íu  Librote'eftas^alaisaras.- 


f 


/m  idea.  TtbES  KEjQES  ^farmí  ^y^  fm  itroatmgo » i  '^¡^f^ 
h  encargue  ^  /i  ha  Jeido  cpn  tádá  cÉidad^  i  Gejnetó  » dtfde, 
dandi  trata  de  Mmoceros  ^  háfta  ti  fin  del  Cerolario  ^  fin. 
haverfe  encontrado  tales  falahas.  de  la  Carta  del  Polaco 
AntQnio  Sehnihergerio.  éeípnes:  de  efte  Nü^fierlp;,  pone 
efte  granillo  de  pimienta  :  ^ni  no  Je  end? arate  uH  Üjcritor^ 
^n  citar  tan  de f car  adámente  en  faffvV         . 

5  4¿.  Quien  tan  apafsionado  de  los  Efcritos  del  P«  M^ 
i^eyjoo^  que  no  dude  de  fu  legalidad  ^  fi  no  puede  jregíílrac 
¿Oefneroy^al'vcr  laJ[atis£u;cioni:9n4uc  d  IR.,  eícribe-^ 
Quién  y  fabiendo  que  los  (ímpt^adores  .pceteodidos  de  1 
Theatro ,  aunque  no  tengan  libros  pro^rÍM^  efcciben  dea^ 
tro  de  la  Bibliotheca  Real  ^  en  donde  los  hay  con  ^bandaorr 
QVOfy  yáefcoger  ;  al  ver  que,  de  xompañia  regíífararoo  4 
¡Geíneix)  ryafiraiaa,  que  no  fe  encuentran  las  palabras  La- 
t»iass  que  eftán  en  la  lU^firaeioá.^  idéxatá  de  creer ,  que  Á 
4o  menos en^'efte  punto  j  padecía  8l,P«  ÍML  equivocaicipog 
«Confieilb  \  qub  ü  d  adverbio  dej paradamente  iclel  R,  no  ^h^ 
^MXtStx  ^  quex^uienefcribe  defcaradafnente ^tixE¡AgXL  dffr 
paradamente Cs,  valdrá  de  unaimpoftura  viíible»  para  íoi- 
pugnarlo  qde  no  entiende  ;  feria  ^mprfidencÍ4  n^r  ^  que 
^  P,  M,  ^padeció  defcuido*.  £1  caíb  es  ^  qt»  eLadVerbio  «/^ 
^anadameme  del  R.  hace  á  todo.  DemueftrAie*    . , 

547  Cito  codas  las L&ireriasxti  que  eftuvieFe^Gcfnerobi  y 
al  miímo  Gefner o^que  efta  en' la  Real  6ibliótheca>  pata  qué 
fe  regiftre  la  fatisfecha  impoftura  del  R«  y  Compañeros. 
En  efta  Libreria  de  S«.Mattm  fe  enfeñará  regiftrado  a  todos 
los  que  no  quifierentüiníWrre.  VeaféelTomo  de  Animales 
Cuadrúpedos  (  Edic.  Francfird.  i502.)  En  el  titulo  de  Ory^ 
¿^;enta  pág.770*  y  eaúliMa  ^«  ifeLibal][^i:io  íigqíente: 
>Automtss  Schnebergerus  in  quadam  ad  me  E pifióla  de  Uni^ 
eormbUs  Rñficapr^s  agens ,  injult.  Oertum  efi  miifi^fáífue 
dutíam  in  Carfatki^  monte  y  &c  con  Mdais  1^  niífituiís  pa-^ 
labras /^ue  el  P.  M.  pufo  en  fu  fíufiradonc.  .Ahp^a  .pr^un<? 
to.  Qiiien  tan  enemigo  de  la  perfona  dd  P*  ^á•  Eeyjo6> 
que  al  Arer  la  fatisíaccioQ  cock  que  *  el  1^.  eícribío  ^  cotejad» 
<on  lo  ^e  regifirare  en  Qe&ero , jk>  aiguya-  fuma  oíalicM» 
é  futtu  igní^^ncla  en>49S.*^Je  11^^ 

'  .  dd 


Discurso  12V10Q[.^t^^^^  ^i/ 

9feV  fheatro  ?  Será  bufctio  ,  que  «ñtté  tantos  cóirio  fe  cin-í* 
faron  de  bufcar ,  no  huvicfle  un  bofcon  ,  ^e ,  á  tres  tirCH' 
fies ,  encontrafle'Con  k>  que  trabe  Gcfneroi  y  yo  me  can- 
fafle  de  ehcontrarlo  ,  al  primer  hojeo  del  libro  ?  Yá  podré 
dcck  con  Piloto :  ¿ga/am  (UfeJfM  rtpettre  ^  va$  dtfefsi 

-    548  '  No  pop  eftó  afsiento  a  que  entílo  mtervínícíle 
iDalicia ;  pero  es  índífi^enrabte  el  juicio  de  que ,  para  !m-* ' 
pugnar  el  Theacro ,  juega  mucho  la  inorancia*  Efta  es  mu- 
chas  veces  mas  perniciofa  en  fus  refultas ,  que  la  mírn^  ma-* 
Ikia.  Poco  cuidado  diera  al  P.  M. .  le  llenaren  <ie  fatyras^ 
diderios  ,yconvicios>  como  fe  guardftíle  la  fe  j;>ublica  et> - 
quanco  á  la  legalidad.  Las  fatyras  >  mas  denigrativas  fon 
del  que  facyriza>quedel  fatyrizado.  Las  in^>ofturas  de  ile^ 
galidad  contra  un  Autor  >  ponen  ¿  k>  menos  en  queftion^ 
mientras  fe  defcubren  y  el  crédito  ^  y  veracidad  del  impug^ 
nado,  XI  nohaver  encontrado  loque  trabe  Gefnero,  pen^ 
dio  de  que  los  Impugnantes  no  entendieron  la  llu/ir ación. 
Demuefirafe»  '  ! 

Hablando  el  P«  M»  de  Gefaero  >  íe  refiere  a  tres  lu^ 
gares  de  fus  Obras»  Primero,  ibi ;  Notefe  ,  digo  ,  qut  el  Au^  • 
Ur  le  dio  la  noticia  ¿l  Qefnére  en  una  Carta  ,  tTc.  Segundo:^ 
Noté/e  afimifmo  ¿  Me  en  otra  forte  ledh  Ge f ñero  al  Efiri»} 
tOTy  (¡Te.  Tercero  :  ya  en  d  n*  25.  Tof^kien  es^a\fa^<^c.pkep  • 
once  I  ¡neas  mas  ahaxo  nombra  otro ,  (Simoh  Sethi)  que  afir'^  * 
ifnaju  exíftencia ,  &€.  Vaya  el  orígpn  de  la  precipitación* 
Bafea  el  ^  en  donde  fe  hablaba  de  Sethi  ,  leyó  once  \  lineas, 
¿2ia  lartíba  y  y  tropezó  oón<  el  ek^  ,  qtie  Gefnero  sdi  á/ 
Scín€tergero*;jün  k^tt  <íS<r  Üel  Ni^te/e-Jígé  yúl&^íáii^ 
palabras  de  la  legundacladulá,  en  otra  f arfe;  ño  ^fsé^ 
fu  regíftro  de  lo  primero  quehojeó»  Catífado  de  no  encoti-r  ' 
trarloquepoñeGefiíero,  bufcandoloen  donde  ncr  ló  4e^ ' 
bia  ppner ,  ft  acogió  aí  afyte  <fc%  '-Léxica  ,  y  ficck  feffií'í 
cot^fecJüertcKijcoibafuya;  kícgo  a  P^mffevjóo  #a  de/td^'i 
r  adamen  te  enfalfo^  Qué  culpa  tendrá  el  P.;-íÜ.jító  <j«¿'  fiií- 
falTois .  ifldrpognadores  ^  ho "  penetral  -fiquídít  til  iíóütextó  Í2af- 
tollano  ?  Yo  conocí,  que  víliblemeritet  fe  háWaba  állf  déP 


todos*  Rq||aitaaho»etXe(oriU^¿ritoiub9^ 
^^caradamente  dd  R.      ;      .   ,  ..  - 

540.      A  viíU  de  tos  teftitnonios  fiUros  9  que^lomerd^ 
el  Sl^enfu  Librejo,  dio  el  P.  M.  un  cooTejo.  oxidicional  á 
fus  In^ugiuuites*  Efte  M  ^clo  .^  que  fi  par^i  impi^qarle  eS) 
tnenéjhr  ajjegkrar ,  que  los  Autores  dicen  lo  que  callan ,/ 
callan  lo  que ^  dicen, ^mcpv  luera  liacet. cruces  en  U  boci 
paxa^femedíar  el  hambre »  qu^/el  imprimir  Libre  jos  para 
imponer  al  Vulgo.  Efte  cónfejo »  que  es  U  única  folucion  • 
quepiden  los  reparos  de  los  que  j  á  coila  del  crédito  agc« 
na,  qjüiiqreaalimencarfe^  pareció. al  R.  que  era  confejo  de. 
un  Atcila  yy  de  un  {dieron*  Aña4e  ^.qi^  Theolc^^ »  y  J^  - 
rUlas  fe  efcandaliza^oa  <,  ¿lísi  de  efte  confejo  ,^  como  de  lo ' 
que  fe  dice  en  el  numé  2,1  •.  del  Difcurfo  14.  del  quarto  To- 
mo del  Theatro  Critico.  Aqui  fe  echo  miónos  el  chorrillo 
dclR.  JÍ/iilo  dicen  los  Santos  ?adt es  ^y  todos  los  Exfi: 
fitores.^ 
^  550    Suponga  que  ^iícdjxome^  di x  eme  de  Theologos^i 
y  Juriftas ,  ferá  tan  cierto  como  todo  lo  demás  , ,  que  fe  cW 
ta.concra  el  Theatrov  Mirefe  bien  el  R.  tji  lo  que  dice  ,  pues 
nunca  fe  evadirá  de  eftedilema  >  6  que  eflbs  Ccnfores  re- 
ñí^ tanto  de  Thpologosi ,  y  Juriftas  ,  como  el  R.  o  que  el 
lC¡les  informo  de.  boca » y  ellos  hablaron  fobre  fu  palabra# 
A^k>  cr^tl  P*  M.  U^mó confejo  , envifta  <Í?  las  impofturas 
deXLibrejo^iafsii^efe  vean  las  del  Libróte  »  no  bavrá- 
TheOlogo  ,  ni  Junifta ,  que  no  le  llame  Precepto  /uh  Utha* 
li  ,y  tcy/ui /cesa  cap¡tah\  Bueno  eftaria  el  Moral  Cbrif-' 
ti¡poj y  cl<^if!fiap  Vaqí^       fi.fe  permiticile  que  los. 
que  9.poc9CÍQfo$  ^  ó  por  ptrasdefgr^ifis;  ^  no  tienen  con 
qpie  5?fita£  4  hambre,,.  ípííaÍr¿r^//>/fí«^»»^^/^  levantar  falfos- 
ceftim<>nias«etx  Ubelps^é^oíos  ^  y  fatyricos  ^  cenfurando  á 
dieftro ,  y  (inieftro  CQ  materias»  que  ni  faben,  ni  profeflaoi  ái 
p(^^fon4^;CQn^itiJ^4a^  p^  P^idad  por^.  I>ios,  por  el  R^ ,  y 
póruna^$iÍgioa  taa^Qk^íii^p^^  q^al  no  (e  puede  íf¿^^ 

5j5X      :C^&itqlére  eícrjbir  libros,  como  otro  quál^* 
quicra<  csqpkp  bftxa^,,.  y  mecaniüsimo,  con  el  íinde  comer»; 

dacu 


rOÍ 


fiíc^  m¿ jdres>aemas :,  ¡perécéria  de  haix^fé  :  Sid^^imfré^^ 
git  JiihftlWa  ver  fu  ,  ejurit  ^*mta&MmPimé\\  nífivtnáéé 
AgAven.  Pero  tolerar ,  que  ,  á  título  de  comer  ^  fe  denigre 
una  perfonaEclefiaftíca^^yrfc  amontonen  contra  fus  Ef*- 
critos  mil  falfedades  ,*no  k)  difcurrio  Attila ,  ó  Nerón. 
Quando  Attila  era  mas  Attila ,  halló  en  el  Sacerdocio  un 
fccoi>  ilíagho  ,  ^ue  i  ó'refrenaílíe  cr^ferór  í^qTcwcilfaíífe  el 
la^fpeto.  Muy  mala  fue  Nerón  j  pero  én  íil!  tfempo  ha  fidq, 
Opuio  dice'  Suetonío»,  quando  fe  -eftáblecíeroivla-prfiherá 
iaz:  Jis precauciones  *cóntrí&  V^i'^^tó&^i ¡íilMirfusfaiJk^ 
ri9s  sane  titímum:^¡ffmum  4^él^M^ ,  ftifi^  p¥r¿f)e,  -ai'tt)^ 
lin¡f  per  fi^r^nñna  Ut^ek^  ,^ír4^/í;«WiWfirrV^Sf  <^^ 
dones  j  que  aun  hoy  fe  ufan  para  los  tefeáríientos<:oitadosi 
fe  kplicallen  con  pr(K>or€$on  -,  qaánáo  fétoletí  i  ft^fe^pcrmi-i 


I  55»  '  El  reparó  álá  que  él  KM."dkb'éñ'd'q^ 
«D  j  procede  dé*  nó  entcnéer  ¿ñ  que  pufo 'ti  P.  M»  la  />- 
éife^tncm:  N<í  ta^puf^  entre  taucrte  lentas  ó'mucrtp  pro/nb^; 
lau  L"^' pufo* ientre  el 'cuchillo  Anattoáiíeo  y  y'cl"cndiínü^ 
PetuKAun  párá  lo^i^imciíd)  hay  voto^ntre  Icfe  Anttóifos: 
KefMéi.(^  €f4t4el9  ^  ficut  fUriqne  ¡^ro^nuñf^ ^'di¿Q' cn'Hvl 
Prologo  Cornelio  Cclíb ,  quando  propone ,  que .  los  fúplP 
cios  d6  los  malhechores  debian  beneficiarfe  en  favor  del' 
Publico^  y  de  los  Inocentes.  EftcHíppocra^es^ Romanó 
ñb  fe  detenía  jen  Ísl  lentitud  del  ^iplicio-,  iii  "ttí  tfptli^^, 
de (alvacioñ^*  ErKM»  fupdfíe,<íuere  ifebe  evit¿r  eft^*^-^. 
^iffo  y  y  afirma  :  ^  unos  '  hombres  definidos  ¡T/kpíictíi' 
indiferente  les  era  fir  degollados  por  'ei,  Verdugo ,  b  perdió 
¡ávida  en^manér  de  §tn Cirujano.  Qué Theologos , tií  qúé^ 
Juríftas  fcrán  aquellos  >  que  creen*  peligro  dé  fálva:c?on,^ 
poí  la  lentitud  át  rnoéríe  j  qtóiikk)  k  dé^uíilia  m  fáéinó- 
tofo  ?  Verdaderamente  que  •  es  precSfo  Vev^ftírfe  dé'tífí* 
2clo  Pharífaico ,  para  efcandaitzarfe  de  lá  Jufficia:  Jodó'&i^ 
p^famiento  del  P.  M.  fe  reduce  ,  1  qué  íi  lois  que  BeguC'*- 1 
IUq  4  k>$  nUlheáhctot^jtiivi^fieti  "ionociáj        cüe^^á  ^nx^* 


\^ 


Tuftigí^  ;;  qye  cari  qilai^ta  <lj&cctoaos.  linchas  á  íaogr^ 
bu  m  el  ThMtxo  AottOmicó*.  v 


í 


,  '       f  1  ^  I  '/.»''«  •  •  A 


•   153*:  T^^  los  anídales Urúcotoes  ^  que  d  P*  ML  prcR 

.  I  .,#  pqfo  para  GopcíUar  los  Textos,  yá  ^uedft. 

¿emcnftr^d^  ia  f íf^íftencja  ^l i^m^^i^anfe  ^Afn^-liu^c^  ^  % 

¡ífipjfajfra^^^oii^  E^44aíQib«  Qtf^i^é.  Contra  eftst  dícexdr 

^jqn^  I)efp9^^  fe  cmMtüán:  ^  ipi{><i{kams^  Para  ^  f^lvac  \oÍ 

Teitos;  bal^a  i^n  folo  j*nimal  Vmcí^rt^.;  (Jiían^ 

prqpo^e  »ipuchp3  an|pMl«sVn^^  ññ  ,  ílo.Jo» 

nj^itdfpc/af^fjFXsVj.W^f^  W.cHfrí 

juntivo ,  impugna  lo  que  no  viene  al  caCo.  AuQqii^:  ti  P,J^; 

V^Ví^'^^^S^i*  (JUup^l^s^Wntc|:^ne$^y  rpl^fe  yerifícaífe;  la 

exiltenda  de;  tino  ^  tenia  cpnfegi^^OifuJtHjenjcqu  itíl  contrarioi 

(us  J^p|igpantes;.Sii  no  probaban  qae,t^<^.'jQ«  t^an  fabttfer*^». 

^¿iefcrjbkjan  mvch9^firo;givy:í}íft»ttjdc^r  jmp|i§^ 

piüerha^fido  conof^do^^  I.9  dud^  que.jpp9eCídrneiK>,  no  ^ 
enr.qáá^o :íe/rupohgii>-fabu\oí<>>  íino  en  «qnanto  en  fitSn 
glo  no  tenia  noticias  iñodsrnaiS  d^  cU  La  exiftenci^  en  cíenoh 
pos  aptiguqs  fe/upp9f. ;£ftp  baOa  pa^a^^veFÍfíc^  los.  tex-^ 
tos  i  4  mo^o  {flue  los^dei^^y  ^ 

pdfaió^^^^^  ^fto?Si^^s  noXe,.haEll«i 

aquellos  mixtos.  No  -:?  Ip  ujiCpo  que  hoy  no  fe  haU^apínul! 
con  nonq^re  de  Ofy^ts  ^óqae  no  fe  halle  aním<^  Unicorne, 
que  le  cor^^íponda«  £n  lo  anti^o  era  cono^dQ.^.y  vifto^eii^ 
fiximaconeue  ^9tnbíe.ri ,'.  •/.     ,  .  ^  ;;:\r;.'í:   i'*-i  ...O*  \S 


.  ^  ;Si.  v^JLieíT^v  jnftanoías  j?ontra  qaifft  tijagí^rfeicwiífc^j 
queticías  »  priego  ó5)(^iy^iw:enamos  ai  R*.  &i  ^1  aigt;oi^nt0¿- 
cju^  toino  de  k)  material  de  las  voces  Pigmeos  ,  y  XHíicot^.: 
»w,/que'íp  liatón,  e|i  la  y  Migara  r  entes  fibu- 


Ciirr/!a0;3e)faiias^:  Sicm  Oryx  illa(¡ueatms.  £ñ  el  Deutero-¡ 
fiomio  (í.i4.v,5  •)  fe  propone  el  Oryges  ,  como  initnal  linw 
pió  para  los  Judíos^  y  como  animal  bífulco  iPygargumfiry^ 
gem  ,  CamelopardaluM.  No  quiero  iníiftir  en  efto.  Se  que 
los  Setenta ,  San  Geronyrao ,  y  la  Vulgata  vierten  Orygest 
otros  quieren  que  fea  Bney  fylvefire.  Nada  de  efto  fe  opo-» 
ae  á  la  exiftencia  del  Oryges.  No  quiero  probar  la  cxiften-^ 
cia  de  efte  ,  por  lo  material  de  la  voz  ;  quiero  confirmar- 
la Veríion ,  comprobando  la  exiftencia. 
•    555      Qnando  Ariftoteles  determina  el  confenfo,  que; 
debe  haver  de  las  hadas  de  los  animales  con  fus  pies,  dá  por 
cofa  rara,  aunque  cierta ,  que  haya  animal  \JntC0rne^  y  jun- 
tamente hífulco.  (  6  de  pata  hendida  )  Para  exemplo  de  qué 
hay  tal  animal,  nombra  al  Oryges.  Afsimifmo  afirma  ,  que 
es  raroiuiimal  Unicorae  ,  y  /bliUipecíú  5  (6  dé  pie  cerrado)  * 
pero  para  exemplo  deque  le  hay  ,  pone  al  jífío,  Indico.^  Las ' 
palabras  de  Ariftoteles  (//¿.i.  HiJL  Anim.  cay.  i .)  fon  eftas:  * 
SMiper  iddmque  XJnicorne  eft ,  (fuamauam  rarum  :  ut  Afinus 
Indico^  :  Ule  enim  ,  &  Vnícornis  ,  &  Solipeséfl.  Unicdrnir' 
Vj^ro  ideniqui  b'tfulcus  Oryx  eJK  El  mifmo  :  (lib.j,  cap.  2.) 
Sunt  enaníy  quae  cúrnu  fingulari  armentur  ut  Oryx ,  &  quem  \ 
ARaumlndlcnm  appeNari  dixtmut.  Oryx  hijukum  ^  Afinu$ 
iUe  foHpes^ifft;  Qtié  cofa  mas  clara  ?  Plinio  Qib.  1 1  .cap:^6.) " 
V0nc  lo  mifmo :  Vniíotnt  Afiíiuf  tántmn  Indicas  \  Unktrrne^ ' 
hr  tíjiücjifn  Oryx.  \  * 

,556    Vea  aqui  el  Lctor  fi  hay  Unicornios  para  explicar  ' 
los  textos  ,  fin  -necefsitar  bufcarlos  en  cafas  de  Pintores. ' 
Marcial  llama  al  Oryges  animal  fiero ,  favus  Qryx  %  y  habla  ': 
como  de  animal ,  que  fe  daba  en  efpedacdlo  al  Pueblo  Ko^""- 
mano.  Ju venal  le  llama  aiiimal  de  África :  Et  GetulusVryxi^ 
y  fupone  que  fe  comia  entre  los  Romanos  como  cofa  extra"*  * 
ordinaria.  Columela  fupone  también,  que  el  Oryges  fe  co- 
mía entre  los  Romanos.  O^iano  defcríbe  el  Oryges  con  las, 
ultimas  drcmiftancias  ,  aunque  en  orden  a  fas  haftas  eftá* 
dudofo.  Lampridio  en  la  vida  de  Cohimodo  Antoninó^  ^ 
para  ponderar  fu  fuerza  ,  y  deftreza  en  perfeguir  las  fieras,  ' 
dice ,  que  con  una  hafta  pafsó  el  cuerno  de  un  Oryges  en  el 
Amphitheatro :  17/  ttephantum  C0fit0  transfigeret ,  &  Ory^  * 
gis  corn»  hafta  nanfmijerit^  '  '  .  -     .       .< 

Jm,U  X  H 


^12^        .     HisTórjA  Natürai^  \" 

£1  mifmo  Gefnero  ,  que  k  cica  par^  U  dQfla>nb  fir 
puede  citar  para  dudar  de  la  exiftencia  en  otros  tiempos^ 
!)e  inclina  á  los  Hebreos »  creyendo  que  la  voz  original 
Theo  ^ñff\iñc2í  Buey  fjlvefire ,  y  nq  Orj^g^s  ;  pero  fe  in- 
clina también  a  que  el  orinal  Di/choHyqixt  la  Vulgata  vier« 
te  en  el  Deuteronomio  Pjgargo ,  fea  mas  proprio  para  fig-^ 
niñear  Oryges  entre  los  Hebreos,pues  regularmente. traducea 
dios  Unicornio:  Conque  yá  para  Orygts ,  ya  para  ü»/r.  rúo^ 
hay  en  la  Efcritura  Texto  >  fin  que  eftemos  obligados  i 
creer  el  fabulofo.  Por  fíngufc  efte  a  íimilitud  del  Caba- 
llo ^  no  puede  evidentem;:nte  contatfe  entre  los  aaimaks 
puros  de  la  Efcritura  ,  que  fon  bifulcos.  También  es  cora* 
ridicula  echar  mano  de  un  Ente  íabulofo  i  6  quando  mas^ 
cuya  exiílencia  pretérita  »  y  prefente  efta  en  duda ,  havien- 
do  aniniales  ^  de  cuya  exiítenciia  pretérita  no  fe  puede  du«>^ 
d^  9  y  de  cuya  exiílencia  prefente  hay  feñales  en  las  Híf- 
CQ^ias. 

.5  57    Según  las  feñales  que  Ariftoteles  ,.PUnío  ,  &c.  de- 
xaron  para  conocer  d  Oryges ,  fe  debe  creer  ,,que  los  Uni- 
cornios de  que  habla  Ludovico  Romano,  y  fe  citan  para 
comprobación  del  fabulofo » qo  eran  otra  cofa  que  Orygit.  - 
I>ice.  ^fte  célebre  Viagero  9  que  vio  en  Meca  dos  Unicor-: 
njos  ,  los  quales  t^avianv^enldp  4e.  la.  Ethiopia.  Dice  de 
smo  de  ellos  ;  Ungular  anteriorum  pedum  lifidés  hahet^ 
caprinos  pendes  firme  refinntes  i  ya  havia  dicho  ,  que  Ut^* 
cabeza  parecí^  4c  Ciervo:  Cafut  Cervi  infiar.  Entre  Cabra, 
y  Ciervo  fe  coloca  la  figura  del  Oryges.  Efte  aninul  es  del 
los  Africanos,  piarticularmente  der  Getulia  ,  $gyptó  ,y! 
Ethiopia.  LosEgypcios,  fegun  Horp  Apoltp,  y  Jos  Co-j 
loentos  del  Padre  Caufino ,  lignific^ban  por  el  la  impure-  ■ 
%ÍLy  pues  creían  que  era  enem^Q  de  la  Luna ,  i  quien  tanto .; 
veneraban. 

ta  reflexión,  fe^  fiind;jt^  en  tas  palabra3  de  Ariftoteles..^ 
£1  penfamieñ^o  fuyp  es ,  que  los  apin\^lcs  cornutos*  par-  i 
ten  iauña.  Entre  los  Unicornés  eaceptüaal  Afuo  Indico,  i  > 
que  no  es  bifulco ,  y  al  Oryges ,  que  es  bifulco ,  y  Unicor*- 
ne  ,  como  diximos  arriba.  Conque  parece  que,  con  mas 
&cílidad ,  fe  acomoda  á  Lpdovico  Romano  con  los  Antí^v 
¿uosparael  Or/ges>  quecon  lo^, Pintores ^p^r^  el  animal 


Díscwso  xvnr.  üNicóRNiot    ^  i  V 

Voétití>.  Efte  repinta  como  Caballo  &rdz ;  á  cuya  iiguraj 
ni  lo  que  dice  Aríftotcles »  ni  lo  que  refiere  Ludovico  Ro«*. 
mano  fe  puede  acomodar. 

.  558  Lo  que  fe  opone  contra  el  Oryges  es  ,  que  algu-» 
nos  Modernos  creen ,  que  el  Oryges  es  laGazcla.  De  efta 
fe  hizo  Anatomía  ^  y  no  fe  le  hallan  las  feñales.  que  pone 
•Plinío.  Conque  el  Oryges  no  es  Unicorne.  Raro  modo 
ile  argüir  !  Yo  dixera  afsi :  La  Gazela  no  tiene  feñal  partí'^ 
cular  de  las  que  Ariftoteles  ,  Plinío  ,  Marcial ,  Columsla» 
Juvenal ,  Horo  ,  Lampridío ,  &c.  como  teftigos  de  vifta  ,  jf' 
de  boca ,  dexaron  del  Oryges  :  y  mucho  msnos  las  de  Opia- 
BÓ*  Luego  la  Gazela  no  es  el  Oryges.  Litego  es  materiali- 
dad ,  que  la  Gazela  fea  bicorne »  para  que  el  Oryges  no  fea 
Unicorne  ,  y  bifulco.  Luego  Belonio  ,  que  creo  fue 
quien  quifo  introducir  la  confufion  ^  habló  precipitada?* 
mente. 

'      La  Gazela  es  una  Cabra  montes  del  África  :  ( Gazel ,  eH 
Árabe  literalmente  figniíica  Cahra  )  efta  tiene  muchos  nom« 
bres  Latinos »  á  los  quales  pueda  correfponder.  De  hecho^ 
los  mas  k  entienden  por  la  Capra  Lybica  j  y  otros  por  U 
C2¡x2^S$yefp/icerote.  Én  Plinio  ( //¿.8.  cap.^  3 .)  fe  hallan  to-^ 
tUs  eftas  diferencias  de  Cabras :  Caprex ,  íbices ,  Rupicapré^ 
Óry^es  ,  Dámit,  Pjgargi^  Strepficerotes  ,  mu! taque  alia  haui 
dijiimilia.  Conque  pudiendo  correfponder  la  Gazela  k  .i* 
Rupicabra ,  de  la  qual  dice  Plínio ,  que  tiene  cornaa  in  dotm 
fum  adunca ,  lo  que  fe  regiftra  en  la  Gazela  \  es  defpropofi- 
to  confundirla  con  el  Oryges ,  careciendo  de  las  feñales  que 
rieron  ,  y  efcríbieron  los  Ant^uos. 
-    559    Para  hacer  creer  el  R.  que  la  Gazela  es  el  Orygeá 
de  los  Antiguos  ,  cito  á  la  Academia  Real  de  las  Ciencias 
de  París  ,  á  Monf.  Perrault  j  y  al  Padre  Labat.  No  citó 
flUs  en  falfo ,  porque  creyó  báftaba  para  imponer  al  Vulr 
go*  Afirma*,  que  en  París  fe  hizo  Anatonua  de  cinco  Ga- 
cetas 5  y  que  Monf,  Perrault  obfervó ,  que  la  Gazela  nd 
tiene  las  feiíales  del  Orige;s  antiguo.  Np  fe  contentó  cotí 
imponer  á  Perrault ;  tan^ien  hizo  trozos  fus  palabras  ^  y 
forxó  un  texto  en  el  ayre.  Todo  quanto  dice  de  Perrauk, 
es  confirmadon  de  ió  que  llevo  dicho*  Lo  primero  qu^ 


^5  ¿4       ^^  Historia  íÍATVRAír»    i 

luce  MonC  Perrault ,  es  iinpi^ar  a  Belonio ,  que.  Úlxa^ 
]que  la  Gazela  era  el  Origcs :  la  razón  la  pone  en  la  di^ 
veríidad  grandifsínia  dé  feñales,  £1  K.  omitió  i  Behnio^ 
^que  fe  impugnaba,  y  aplicp  á  Moni.  Perrault  el  fentlr, 
.que  expreUamente  impugna  de  Belónio,  Qué  le  parece  ú 
Xetor? 

Veanfe  las  Memorias  i  la  tiiftoria  Natural  de  los  AnU 
males  ¿e.  MonC  Perrault ,  y  fe  hallará  en  lo  que  dice ,  cote« 
^do  con  lo  que  el  R.  le  impufo  ^  un  compendio  de  falfeda^ 
des  dcfcubierto.  Nada  facará  el  Letor  de  que  ponga  p(K 
Cxtenfo  los  errores ,  que  en  efto  cometió  el  R.  Pondré  eti 
breve  lo  que  en  el  lugar  citado  del  R«  dice  MonC  Perrault» 
y  fe  verá  a  que  grado  llegó  la  il^alidad  para  impugnar  al 
fé  M.  Feyjoó.  Supongo  que  aquella  Obra  nó  es  muy  co- 
mún 9  pero  eftá  en  la  Bibliotheca  Real.  A  ella  cito  a  los 
Curiofos  ,  para  que  cotejen  lo  que  yo  dixere  y  con  lo  que 
l^aoiente  >  y  para  imponer  al  Vulgo  ^  efcribió  el  R«  fiado 
jen  que  ninguno  haría  el  cotejo. 

%6o  Dice  Monf.  Perrault :  Efto  nos  hizo  hacer  refle^ 
icion  Johre  lo  que  afirmo  Belonto  ^  que  la  Gazela  es  </  Ory^ 
¿es  de  los  Antiguos »  que  Oppianno  reprefenta  comú  animal 
eruelí  Pero  no  hemos  hallado  las  otras  feñales  ^  que  ^fegun 
Us  Autores  ^fon  particulares  del  Oryx  :  como  la  de  tener  un 
/oh  cuerno  ^  como  dixo  Arift  óteles  i  la  detener  el  pelo  dlrem 
ves ,  fegun  Plinio  ^  y  la  de  tener  barba  ,  fegun  ALBERTOj 
2¿c.  No  pierda  de  vifta  el  Letor  aquella  cita  de  Alberto 
Magno  y  con  Alberto  á  fecas.  Defpues  fervirá  de  exem-^ 
piar ,  quando  d  R.  falga  con  efta  otra  ilegalidad.  Alber^ 
$0  ifecas ,  en  Jilo  el  Padre  lo  he  vi  fio ,  ¿  déme  algún  exem-^ 
fiar.  Evidentemente  fe  íigue  y  que  ^  ó  no  leyó  á  Perrault 
^n  donde  le  cita  >  ó  que  hayiendo  vifto  Alberto  á  fecasj^ 
usó  de  las  mañas  que  fuele  para  imponer  á  mentecatos« 
jPara  lo  qual ,  cómo  defcubrió  yá  el  P«  M.  es  menefter 
affegurar ,  que  los  Autores  dicen  lo  que  callan ,  y  callan  le, 
^ue  dicen. 

Pone  defpues  Perrault  las  feñales  de  la  Gazela  inca4 
taexas  con  las  del  Orjges  y  y  dice :  Los  Autores  Árabes  Jla^ 
man  Ala  Gabela,  Al^el  (efto  es^  Cabra)/  el/a  es  verifimih 
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m£Me  U  Dorcas » b  (^abra^  tytíca  9  ^^^  P^  ^^  ^'^  q^e.  i» 
Cahra  Strepficcros,  aCat>ra  naootcs  de  Eg/ptp.  ?onc  las  fe- 
nales  de  las  Dorca;  »  y  finaliza  dicíeado ,  que  todas  convie- 
nen a  las  cinco  Gazelas  ^  de  las  quales  íe  .hizo  anatonua  ea 
Ja  Academia  Real  de  las  Ciencias ;  y  efia  es  fu  conckSííon: 
Onfeut  diré  que  leS^repficeres  ,  la  D^egs  ^  O"  li  Gazelte 
fon  une  tnime  che  fe ;  fin  nombrar  al  Oryx  para  otra  cbfií^ 
4ue  para  impugnar  á  Belonío.  La  traftuccion ,  que  hice  de 
las  palabras  de  Monf»  Perrault ,  no  eftá  iervil ,  pero,  eiftá 
l^liísinu  en  lo  fufti^cial  del  afliKnpto..  Hicela  afsí  ^  para 
evitar  moleftia  i  los  Letoccs.  Vernos adebwcéi  '-  ^  :  .i> 
.  561  Monf.  Duhapad  j  en.  la  Hiftoria  dieiliAfiMeaBtá'dc 
las  Ciencias »  ai  añp  16731,  pope  la  di(Iec(tÍM.AnatQaiica 
de  las  cinco  Gazeías  ,  a  las  quales  llama  Cékras  LybiíU/^Bji 
tonur  al  Qrjiges  en  t>oca  para^cofa  alguna :  DiJJiéfét  fnni 
qmuque  Cafr4.  Ljííca.  SvXgoGu^lUs.  ALañoüápy.  po- 
i)e  otra  pbíervacip?/ de  MonQ  zM^ry»  hecha:  cu  la  Gazdát 
^apta\L^bic4^vedg0(^^  exkiémU.  Taní». 

poco  hay  noticia  de  Óryges  »  ni  aun  para  impugnar  a  Be»* 
Jpnio  ,  que  le  quifo  confundir  con.  la  Gazela.  £1  Padre  La« 
bat  habla  dudando  c^  el  Tomo  2,  que  :cit6  eXRié.  porque 
íc  .dexo  llevar  de  telonio ,  6  de  Nloiif«  D^iper  »  que  coi» 
jpio  á.  Belonío»  Poco  impprtaraefio.  Lo  que  in^rca  ísáyát 
es ,  que  el  Padre  Lahat  fe  retrato  >  pues  en  el  Tomo  j.  fi- 
guiente  (f4^.j.  p^g^^t*)  pinta  la  Gazéla  %  y  dice :  Haj  al^ 
¿unos  que  creen ,  que  los  Griegos  han  cojioc'ido  ejlos  animales 
(  Gazelas)  con  el  nombre  de  Oryges :  no  ohft>ame  me  parece^ 
que  baf  diferencia^ntro  ios  Orygjfs  ^  como^  les  defirim  P/fc» 
Wtf.»  /  nfs^firas  Gazelas,  del  Me  ¡fiigern  £fte  Autor  >  bies 
mirado  9  vale  por  dos;  ■  .  x 

Avifta  délo  demonftrado^  difcurra  elLetor»  (i  feti 
faol  defenredar  1^  haUícinaciones  ,  que  fe  hallan  en  el  U«- 
>rote.  Si  lo  que  fe  cjyta*  pon  t^nu.  facisfiíccion  contra  el  Pt 
Mt viene  tañen  fal^) ^ cqmoi . h^mw  ,vií^a ; «que  fe  ípodii 
efperar  de  lo  demás  >  Advierra  el  Letor »  que.  aun  ;en « loa 
puntos  1  en  que  pudieran  citar  fe  Autotes  >' que  dixefTen  lo 
contrario  a  lo  que  dice  el  P.  M«  no  acierta  el  R«  ^con  ello^ 
Poco  9uida(^o.  di(erj^,  que  fci.  citaiQ^^  .^^q^  c^..4^«  Autores^ 
Jíem,X.  Xj  '    que 
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que  creyei^i  Belonioc;  al  íio'  fe  pudr¿mti  citar  algunos. 
Pero  citac  en  falib  i  los  que  te  impugnaA  ?  Efle  primor  Dia- 
teórico  fe  guardaba  para  los  ckinpos »  en -que  fe  havia.  de 
impi^nar  al  P.  M*  Feyjoó*, 

.  .56a  -  Por  fi  acafoicl  R»  n6  íc  contentaba  con  los  Unf^ 
icocnes.dt¿hos ^afindfóel  P^M. m(\i  flé/fracwn'ylx  autorl- 
^üaddeGatmct'iyl^lüteau^eB  prueba  de  que  havía^  otros 
muchos  animales  Umgortiés^  eori  los  qualés  (e  pueden,  ex^ 
.pilcar  los  textos',,  fin  recurrir  á  &bulas..  Opone  de  nuevo  el 
^¿qu^ielP..<M«tiene'exialuidop.^a  coías  naturales  et  d|ch<!» 
de  los  Expoíwwés.  Efto  fe'  llama  oir  al  ayre ,  y  hablar  -i. 
vukx&  Siuó  diftáigúft  entre  £xpo(¡t<yFte  My fticos  ^  y  Alegó- 
ricos »yri¿iitreE!s^oi6tMeS  LiteP^es » no  importa  mucho  pa« 
xi  el  Théatíro..  Par  a:  dát  fuerza  ala  excepción  contra,  el  Padre 
Calmet ,  doy  par  adnutido ,  que  en  efta  no  tengx  Calmet 
^x>to  ^4ino:  Qalerc  ma^?  Qué  tiene  qiie  ver  eílo  con  omt- 
dr  las^^alabta&  jqdecel  PlMa«  pu(bén  la.  Htítfiraúhrty  cpan^ 
doidíce  ¿qite  CáltnttciMÑi  Dáféeamfio^ars  fote  ejfectet 

«  * 

. .    Para,  impugnar  al  P.  M»  en  efie  punto  y  es  precKb  afir ^ 
sb^m:  ,  que  Dalecartipie  es  Expefítor  1  ó  qoe  £almet  míente», 
«uno  tiene  voto  psiva  ett^  á  DakcámpfO;  No  ha.  dicho  Á 
P^M^qne &f iponga 'doló ^  las  citas  dé  los  Expofí£ore&. 
itnt(srbtenfiipoodr¿flf4yor  legalidad;  éit  dlos^  JacoE  X>a- 
tecatnpio  há  fido  celebre  Phylico  y  Medico  - ,  y  Comenta^ 
dor  de  Plinio*  Dice  >  pues,  (  folnre  tU^af^  2  i^del  lit.%.)  Sep^ 
fem  animalium*genira  único  armara  cornu  adncpaz^imus. 
VeafetalegliUdad;  del  Padre  Calmet;  y  coma  ,  citándole 
ñi^}JLáií^meiüau>i  Dalecampfo,,t:omo  á  voto  en  la 
materia».  El  Padre  Btuteau  leyó  las  Hiftótiás  ultramarinas: 
de  los  Portugueses  j^^u  las  quáles  hay  noticia,  de  varios  ani- 
malieis  Unicornes ;  fia  que  favorezca  al  R¿,  qué  entre  dfos  (e 
ñombccC^üi/y^u  Noes  looúfmo  >que  íbhayAviito  unCa*^ 
¿áitojcoil  cu«|ín<cyx¿€div  cuernos  ^6  qUe  fe  halteel-  Unicor*- 
ano decantado»' ^  1  '-^  '-  \  .   '^ 

^  Geiardo.  Vofsia  óbfervo*  cinco  anímales^  Un&ornes: 
J^wqm^niin  aMimaÜafuni  ntiko  cúrtM  frddita.  Según  lo^ 
^co  que  »y<>he  leído  i  note  muchóS;  «na^.^  Hay  <^adrnpe- 

-:.j  t  *•  .      •       dos. 


(k^SrUjiicorojes  j  hay  AyQ$;  hay  Apiphíbios  >  N^Pezes,  báy^ 
InifeSos  9  y .  -wci  My  4ícarabajOs  U tiicornes,  Qii.é ,  necefsH: 
tainos  de  entes  fabuioíb$ » guando  teiicitios  tatitos  verda- 
deros ?  Por  oó  tener  pre&nte  efto  ,  han  paílado-^por  el  Utií- . 
{pmiq  qndlíonado  ouicIk)»  ^  an¿»4tes^Uní(CQrQes  >  de  cuya 
ex\ftenda  moguna  duáau  Hemos  viftp:j*,<}iie.  el  dcP^ulO: 
Véneto  &  Khinfceranuí  los  .de  LudovicOiRonvüiiQ;,  «o  los. 
dos  eran  Oryf¡€s ,  ó  uno  Oryges  >  y  el  otro  -Aiho  Indicow  Lo 
imfiDiO  fe^püede  decir  ilot]ue  fe  cita  del  Padre  Lobo  ^  y  de 
otros  oMicbos ,  pu^s  no  eran  otra  cpía  j  <iae  ACnos.  Indico$») 
£nl>reve«  Unos  .confundieron  los  yerdadcrpscon  ^  ¿ab^yh: 
lio^. .  C>troS;quifi9itHi  hac^r  fabidc^  los  verdaderos.^  l3^ 
eíjtos  ultin^ofi  fo»  j^ó^  que  crtep  no  ivavo  «M&Oryges  j  qug 
la  Gazdav  :    : 


•   .3 


563/  T  lN>A.<fc  laj.prcjpíiídaílcs  >  ^iw  fe  aoríbiíyWí 
.  \j  alUnicornio^  esi^.quefeamanfa  ávífta  dcS 
uQa  doncella.  Para^icfto  íe  cita  generalmente  a  Alberto 
Magcio.  OgiÍQ^el  P«M,'  impc^jnsM'  la  iK>tÍpia;  y  habiendo, 
qqc  la  tralH^  Jiuui.Tzft^&t^  ^^ri^o  ^  que  miezclo.  muchas 
pjícraD^  A  lapftfp  eb  ¿i  <»b¿f  par*  .inipugtiarla  >  fin  to-i 
cv,  i  la  autoridad  drAIbeítp  M^gW>  CitaeliP*  M*<>rf/^^r-^ 
taAí^of/n^y  y.porqtwnl  hacec  iaun^diatamente  ];e}acion  de 
el  ^  Tolo  dixo  *  Alíert9  y  levat)t6  el  grito  el  R«  'ungiendo^ 
que  fe  perdia  $1.  decorp  á  tap  ¿raye  Autor;  ISh^  aljcajuoj 
qpc  cvl^JiH/ffifcm  fe  te  adWríieire.  1q  qwofe.rf*ba  «» 
materia,  de  forf^^é  fnfifte  ^n  :íel  .U|>^te  cop  eíb  abColur 
ta  5  Mhtrt0'  i.f<^af ,  M  /^/p  el,  P^dre  I9  he  vifto  ,  i  4emt 
algún  ex^mpiar, 

:  S^iinefiQ'^:eftari^bligadp'el:  P«  M»  á  citar  todo  quon^^ 
to  00  lía»  vift^^ekíL  ?  No  baftaria  hayerle  \^&<^  e»  el  para- 
ge,  dcvetfe^jW^ad^^^AOTfeñarTá*^^^^  efcrttír,>y  contar  a 
^^  in)p^gnftt)(«  >  ^ino  que  iiraui^ien  ha .  de  r  in^jnuí:  Coor 
cordacHcias  de  lo  que  ha  leídp  ^^para  que  por  ellas  ^fy^oz* 
can  loque  janiás  han  vifto  ,  ó  regiftrado?  Buena  ocupa^ 

^m^v^vk^\l^  nM3  «l^-  Ti.pe4íM.«»w^  dt^^;^ 

'  X4  *  que 


(}uc  fe  contenta  con  algún  éxemfUr ,  vadva  á  lc€*  í  Mottf^ 
Pcrra«lt ,  y  en  él  hallad  Alhertú  a^fecas  ^  y  conocerá  ,  que- 
íi  ho  vé  lo  mifmo  que  cica  ,  menos  vera  lo  que  le  citaren 
otros.  Para  convencer  -al  R,  no  -fe  necefska  mas  que  de  fus 
mÜmad  armas.  Para  el  Levor  3- qtte '  «ftuv^efe  fin  Ltteratara 
de '  la  Hlftoria  Natural ,  apuntaré  •  «Iguhofií  exemplares  de 
Alherto-  á  fecas ;  fin  que  por^  'efto^  fé  pierda  ti  éototó  y  ó 
refpetó  atan  Venerable  Autor. 

5  ^4  Abra  el  Lctor  a  Olao  Magno ,  Celio  Rhodigi  nio 
Gefnero,  Aldrovando  ,  el  Senainarío  Philofoíica  de  Ber- 
nardo í  Jcínfton ,  Mayólo ,  Fabií  ^  y  ótros^Náttiraliftas ,  y  á 
cada  paífo  hallará  en  ellc^  ^/^^^/^  ^reGa$<\De  camino  m-^ 
ftrira 5  quantahttvfá  manejado 'k>i$'filat<¿álifta$  c}^^^  co- 
mo el  R.  enfolo  el  Padre  ha  vifto  Alberto.  Es  muy  crdble> 
que  hafta  que  leyó  el  Tomo  2.  del  Theatro ,  no  havia  falu- 
dado  la  Hiftoria  Natural;-  Afsi  falieron  Líbrete  y  y  Libróte 
tan  Hirco-cervos  en  lo  que  dicen ,  como  en  lo  que  infpug- 
Mn^  ÑOqúiefó^eelLet^r^^^it^^  efcrupul^.  Sémuy 
bien  ,  que  Gregorio  XV.  beatMkdá' Alberto  Magno  ,  y 
que  muchos  de  los  Autores -^^citados  ion  anteriores.  Daré 
Autores  >  que  fe  íiguleii^n  al  año  de  la  Beatificación.  • 

Veafe  elCdlegiO^Gormpiut^nfe  >>el  Packt^Dü^íebreBe^ 
kirmlno ^ y  al^ PadréZahno i  y  m\^ dó^  tetíiárá  Wherfúi, 
y  en  el  ¡f^ímeré  ^  im^  vetitiB.Ail^m  ii^tiA^Athértés 
^agnui  9  y  muchas  ví/i^i^r/i^/  ifeeáisJEnSaifba;  -AuiJtír  qué 
citará  lu^o  el  R.  eftá  efta  cita  ^  €al\ft%enes  y  y  Áíb^Hio.  Úxsí 
diré.'  £n  la  célet^e  Edicióa  de  las  Obras  de  Alberta  Mag-^ 
fi(»yqueia^4üó  iéft.  fefhpone  en  día  el  titulo  de  £^¿f^ 
tai  y  y  Di^K  En  lárf^réfbcion  de  iqs^ixipr^lferes'fe^  liallaf 
jíHirttíi  árticas,  y  ¿ÍVáclaurda  cidrk>í^^pára el  affumptór 
Vixque  Alberttts  in  Alberto  conffkuus  erai^  €apaflb  eñ  & 
Vida ,  que  pone  en  la  (tiftór ia  de  la  Philófoohiár'  -i'Altt  ^  ifa^ 
xma  Mb&tú  iaíukm  teñftnda  ejí  y  S.7h¡^mífti^ámé&fé^l 
&  Th^nitmCÍ^tífrafénfem  y  difdfiAúi:$aimqftV'yé^ 
¡Atberú,  áü^  éikbride  fe^^c^a.^  A  m>'  fe«  'mfi^i^kú!^ 
lo  detenerme  ¿h  ^dó;;  con  facilidad  UeñWia^  pláñ^-^áe^éAos 
jcxemplarés."  ^  ^  .  •      i*   '  -    -•* 

-   jéf;  No  ei^iperder  ^I  refpefeo  i'AlÍMrtollfágÉo^y.<:th^ 


Discuasoi  XVIH.  UnigoíNió.        ^z<^ 

Üiefiá  el  R.  dtar ,  como  cito  el  P*  M»  No  e$  cit3f .  Alheño^  i 
fecaS)  tíotxibvtúc  jílíertv  Magno  y  y  defpues  /¿Mirria.  A($% 
k>  hizo  en  eflre  DiTcurfo*  hnü  Mapa  InteleSfnal^  en  que 
elogió  á  aquel  Grande  Efcritor ,  primero  le  cito  »  6  nom- 
bró Alberto  el  Grande ,  y  defpues  ^  quando  fe  hacia  relar 
.don ,  Alieno.  £n  el  Difirurfo  « Secretos  Ue  NatOiraleza  >  co- 
no  no  le  nombra  mas  que  una  vez  y  le  cita  Alberto  Magno. 
£fte  modo  de  xitár ,  tan  lexos  de  oponerfe  al  refpeto ,  ax-- 
gnye  celebridad.  No  me  opongo  á  que  fe  cite  Beato  jilhrr 
to  i  pero  a/Ieguro  y  que  el  que  viere  efta  cita :  Afsi  lo  dioto  el 
Beato  Atterto  ^  dodará  de  c¡¡aé  Alberto  fe  habla.  Citar  afsi; 
£/  Beat(^  Alberto  Magno ^  es  lap ga  cka. 

Tampoco  me  opongo  a  que.  fe  cite  San  Alberto  Még-^ 
no.  Creo  ^ue  hiaíht  ahora  folo  efta.  Beatificado.  £fto  no 
impide  para  que  en  general  fe  cite^^si  ;  pero  aquella  citai 
(obre  400  fer  común  ^  no  es  neceáaria»  Con  citar  Alberto 
Magno  »  efia  fabido  que  fue  Magno  en  Piolad »  y  I>oftri? 
nsL  ;  y  quando  fe  citare  Alberto  á.  feca& ,  entónces  es  mas 
elogio  >  pues  con  folo  poner  el  nQmbre  fe  entiende ».qu¿ 
fué  jitbertp »  el  celebre  Alberto  por  antonomafia»  ,A  efte 
modo  fe  citan  Bsda  ^Sidonio  ,  Boecio » Ca/siodoro  ^  CUmenr 
ti  AUxandrina  y  Scc, 

Otra,  diferencia  hay  en  ei^Q  de  citar  Autores*  Qgando 
(e  citan  para  cofas  de  Ciencias ,  6  Facultades  y  generabnen- 
te  fe  omite  el  titulo  de  Santo»  ó  Beato ;  y  fe  le  dá  quando  fe 
kabla  de  cofas  de  Eípiritu.  V.  gr»  /ta  Hieronjimas  y  Atha* 
nafius ,  Augufttnns ,  Gregorius ,  &c  Afsi  cito  S.  Gregorio  á 
los»  Ev^ngelíftas  :  Si  requiras  quid  Mmtbans  ae  Inca^naiiom 
ne  Domini  Jentiaty  he  nimirnm  fentit  quod  Marcus^  Lucaj^ 
tf  Joannes.  Según  el  reparo  del  R,  cometió  aqui  S»  Grego- 
rio quaero  defeáos.  A  eftos  ábfurdos  fe  expone  quien  y  pa-* 
Ta  údlizar  fus  adulaciones»  finge  defcorteíias  en  otros. 
^  ^66  La&irazones  que  el  P*  M*  tuvo  jprefentes  para  po-r 
net'ikaéf^&cid  en. cabeza  de  Tzetzes»  ion  cai^  Ia$  mifnias» 
qoe  apuñee  (^«74.)  para  vindicare!  refpeto  >,qu3ejxH>ftrd.a 
San^Ambrofio»  Es  verdad»  que  la  efpecie  fo halla  en  San 
Euftatbió  (el  R^ eferibio noal ».  Evftadio)  Sa^  Gr^orio» 
2^  {TidofOj^  Abad  Ruperto  >  Jzím»  ^>  y  ^bertp»  Pero 
•'  -i  *  co- 
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como  Alberto  es  Principe  en  la  Hi&oria  NaturaU  foto  ^ 
el'  citan  los  Autores.  Los  Padres  ufan  de  la.eTpecíe,  para? 
explicar  la  Encarnación  del  Verbo  i  como  otros,  aplican' 
el  Fénix  para  la^  Refurreccion  ác  Chrifto.  £1 P.  M.  no  ^uífo^ 
creer  3  que  Alberto  Magno  creyeífe  femejaate  fábula  >  y  ^fú 
la  ^ufo  en  cabeza  <iel  Grí^o  para  inüpuguarla.  £1  y,Qxb(h 
Capib  ,  que  hizo  fuerza  al  R.  efta  puefto  con  adve^tencuu 
Sí  la  eípecie  no  fiieíle  fabuloia ,  era  ofenfivo.  A  efte  modcí 
quifo  in£imar  la  Tertulia  j\  P.  M.  quaado  imprimió  ,  .que^ 
íopiaba.  Si  fe  puíieile  cre/o  ,  era  indecorofo.  £1  vecbo  íoimh. 
es  indiferente.  Solo  el  eopihesú  mas  prc^rip;  pues  el  mifA 
mo  Alberto  Magno  da  á  ent^er  ^  que  no  creía  femejante 
fábula  ry  folo  la  pone  oi  cabeza  agena. 

Abraíe^u  Tomo  6.  (UK2.2.  trat.z.  cap.  i.  pag.6o%.)f 
fe  hallara  efto  x  Dkunt  dutem ,  ^mod  hoc  animal  adeo  virgi^ 
Ms  pueílas  veneratjir  ,  ut  ipfis  vifii  manfuefcii  ^  &c  Qjé 
exprefsion  mas  propria  para  íignifícar  pot  el  DicMnt »  que 
era  vulgaridad  la  efpede  i  También  es  verdad  >  que  Tzetzes 
habla  de  un  muchacho  vdtídode  mugér  ^  y  Alberto  Mag-* 
no  9  de  mugen  Para  la  reprefentacipn  lo  mifmo  tiene  una 
cofa  que  otra  y  como  advirtió  la  ltnjl radon.  Supone  d  Pa^ 
dre  Labaty  que  los  Leones  huyen  de  Serpientes  >  y  Culebras» 
Quandd  los  Moros  .íe  hallan  acometidos  de  algún  ¿eon^ 
deshacen  el  turbante ,  y^  agitando  en  el  foelo  aquella  ban- 
da de  tela  y  con  movimiento  de  undulación  i  j^  ferpentinojr 
de  íbla  efta  repi-efentacion  de  Serpiente  huye  el  León ,  co-i 
mo  ñ  huvieíTe  ferpiente  en  la  reatidid. 

$67  £n  honor  de  Alberto  Magno  desharé  una  «qijívo^ 
ilación  ^  que  fe  halla  en  varios  libros.  Las  Obras  de  efte 
Autor  fon  muchas»  coík>(ifsimas ,  y  ^a  comunes  ;  p<>r  lo 
qual  ie  atribuyen  cofas  que  no  díxo.  Pone  AlbectQ  Magr 
tío  en. el  lagar  arriba  dicho  dos  títulos  dSvecfos*  El.uuQ  C9 
ik  M^nót£r$ni.  D^  efte  dice,  que  tiofe  puede  coger  |ainás» 
por  fer  muy  £ero«  Claro  cftá  ^  que  aquí,  habla  Idel  Voicor? 
nio  Poeticoiv  dequien  feefcfibe^  que  no  íe  puedis  jpoger 
vivo.  £1  otcb  titulo  es  áel  Unicoréao  y  diel  qual  ttñelt€  tík. 
cabeza  agena»  PiVirir/ i^i^^i^  ^  que  fe aman&  Viendo  i  uüi 
doncella*  Dice  ^  qued^  pelea  coa  el.£k6ui!:e ,  fe^fv^ 
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%lifhaniim%  yqucPompeyoledio  (sn  Efpeékaculo  al.  Puj> 

*iSliE>íRpm2tK>.r      .  '  .        :  /     *. 

.  Eftas  dos  CeñaTes  mueftraiT  evuíentenitnte ,  qa;  habla 

^deE  Rhin(iiero»u  ;  piiés  Pompeyo  ha.  (ido  e]  que  prí  ñero  te 

traxo  áRotxia.;  /et^queftiohado  Unicprnio  jamas.^efiuvo  ea 

Roina,.£nodc  oídas.  Minio  dlc£rH4»¿'ytfr4m  vivam  nt^ 

gam  capi.  Soiiho  r.  Wvi^/  «(;»  venit  tn  hommum  .feufiatem. 

.La  peféa  del  Rhinoceronte.con  et  Elefante  >,  demás  que  y¿ 

.^C|ueda.  comprobada  con  Marco  Paulo  Véneto  3  hoy  fucede,. 

f^uo  etteftimonio  de  los  que  han  cñadoeaéL  Oriente-  De 

-todofe  colige , /que el  P.*  M;  procedía  íobre  la  fe  de  muchas 

•üutores,  que  fupone»  habla  Alberto  Ma^adel  Unicornio 

que  fe  diíputá  ^  y  *  que  eftos  Autores  fe  han  equivocado*. 

También  (e  colige ,  que  Alberto  .Magno  es  de  fentir  ,  que  el 

Rhinoceronte  e&el  Unicosmo  verdadera; en  cuya  fupoficibn 

-no  necef$itaiTK>s  averiguar  fábulas ,  y  patrañas  Poéticas,  pa- 

*fa  encender  losTesitos  de  la  Efccitara*.  Efie  e&  el  affiimpti> 

-(ffincipalifsimo  del  P»  M».  ^     . 

« 


>  I 


%6%^  'K  L  ^ai^niemaoqiiefe^tomadelás  haftas  ^.quer 
j(\^  fe enieáaa  con  ti(ula. de  .Unicornios . y . lef- 
pondiael  P.  M^  apuntándola  Centenciatínconcufa.  hoy  entre 
Eruditjos.  £fia  es,  que  á  na  fer  cuernos,  fpisiks  >  ó  h^as  de 
Atros  animales  Unicornes ,  y  Bicornes  >  esunahafta^del  P(SE> 
«queen  elNorc&Uaman  Narval^  Aísi  >  pues  >  comparando Jo^ 
haftadel  Unicornio  fingido  con  l^hafta  del  Narval, y,  díxo 
le  incliiubai  que  hay  Unicornio ,  no  en  lof-  Solvaf ,  fino  en 
UsOndaf..  Aefte intento  citó  áO/j^  Magnas y,(xefnero\^ít^ 
mulero  yUvÚugbej/o  ^Primer ojio.  En  la ítu^rati^mzñííÁiO  i 
Sávarh^Y'^^^^KM^  -Condecíi:  .que.  .pudor.anadiri  todos  los 
Modéinos  >  que.eouefi0tienea.voto  ^^eftaKionütfpadaí  ía  :fif- 
^ecié*.  Cóotraefio:  opone  el  H«  un  par  de.iugatétas  >  una  m¿" 
tttialulad  ,  y  una  equivocación.*  >       .  .    : 

5  69"  '  Noto  que  el  P^  M».  cítaífe  a  Oláo « Ms^o »  y  eir 
]^ín^t  lugar  ^^fienda  c^e^  Autor,  de^  poe^  autorid^t^J^fir» 


^5:5^  HlSTÓÍ U  NaTITRALv;  : 

^laAiunpco^qaefepone  Olao  Magno » jutnqQC  fe  ^e£ 
folo  y  bailaba ,  pues  es  aílumpto  en  que  tiene. yoto. ,  y  fm^ 
de  hablar  ileexper leticia.  Pero  haviendole  citado  con  otros 
qiiatro  Autores  ,  y  puefto  en  primer  li^r  ,  porque  es  ol 
mas  antiguo  úc  todos ,  Coló  el  R«  fabrá  á  qué  vino  gaftar 
papel  con  titulo  de  reparo»  La  fegunda  b^atdU .  confifti: 
en  que  el  R.  quiíieÚe  con  aíTumpto  de  impugnar  al  P»  M. 
íbbre  fu  Orthographiá  del  Pez  NarvM  j  introducir  vm 
digrefsicHi  ridicula,  Dhs  h$s  Ubre  de  hombre  de  nn  folo  lir 
hro  ,  fuelen  decir  muchos.  Mas  addante  debepaflar  el 
Adagio  :  Dhs  mí  libre  de  hombre^  fH^  ¡e  eonte^a  C4fH  lo  prkr 
-mero  que  encuemra  en  un  libro  ,  teuiei$dé  milla^€M,  4  m^m^. 
Contra  el  Adagio  en  el  primer  fentido  ,  yá  halló  cohooeír 
tacion  el  fenbr  Caramuel  ,  poniandolo  en  fenrido  £ivora- 
ble  »de  que  puede  fer  temido  el  que  fabe  bien  un  folo  U- 
biro«  .A  elie  finíaco  un  Comento  del  Breviario  ,  tiara  <V^ 
los queiH) jnanejan  fino  el  Rrgviario  ,  piíedfniabi»  .nmr 
chío con  un  libro.  Paralo  fegundo  no  iiaUe..troya<i^qu(:^ 
venga. 

570      DiceelR.queel  P.M.  debia  efcribir  Narhual^ 

y  rio  Narval.  La  razón  es»  porque  en  el  Tomo  i.  de  les 

Viages  del  Norte  y  fe  dice  >  que  en  Idioma  Dánico  fignifi- 

cz  Nar ,  tíaddvér  i  7  üual.^  Balieaa*  De  eftotrefult&^ü^^r^ 

-ímal;como>üdlKCtzinosyBatleMafitfí:ange  cMd^veree  ^  ya 

'^rqueescomo  Ballena»  ya  porque  es  muy  voraz.  An¿e5 

de  pallar  adelante  >  ferá  bueno  advieru  d  Letor^  .^que  en 

.  la  p^  1 18.  del  Tomo  que  cka  el  R.  hay  exprei£i  ootkia 

idel  Orfgex  y  y  édjí/nó  Iií(üa^  »comode.animales  Unic^rnee^ 

Si  elfilencio  del  R.  no  prueba  ilegalidad  »  á  villa  de  lo  que 

VGgo  y  hablando  de  aquellos  animales  y  evidentemente  pruer 

-ba  ,que  fe  contenta  con  lo  primero  que  leejeáqualquiaa  lir 

bró  ,  y  ^n  qualquiera  pagina. 

Vaya  otca^adVect^icía.  En  aquel  Tomo  tip:lc  dice« 
<|ue  iV^espalabca  doL  Idioma  Dánico. »  fino  del  idioma 
Ulandh  y  diverfias  entre  ú  y  aunque  tengaa .  flUicho  cor 
mun.  Que  üar  no  fea  palabra  Dánica  j  fe  conoce  én  qu^ 
Olao  Uvormio ,  Dodifsimo  Dínanurques ,  dice »  que  fig- 

'^j        '  ^       do» 


€kh  Nopbngataí4ada«iieftá  S^ifíqueiJS&tnlc^^é^^^i 
/¡^re  elR.  afirmo  ^  que  diQpdcas  ícñale$haíU  ahora  de 
^hílologo ,.  Literato  9  y  ^e  Etymologifta ,  para  efcrihír^ 
fipxt  d  P.  M»  erro  en.  cfcribir  Narval  ^  porgue  ignara  ¡a  Ety^ 
mologia.  Í.O  qiie  kay  en  el  cafo  tis  ^  qoe  porque  etR«  noen^ 
jtendio  la  £|;yi»Qk)gía  >  erro  la  Ortografía  regular  en  et 
Caftellano,  Demoifararáfe, 

^  571  Para  la  buena  Ortographía  de  las  voces  eftrañas^^ 
que  fe  deben  efcriblr  en  Caftellano  ,  folo  fe  pueden  feguir 
xres  rumbos  ^^  éfcribiendoEas  'ticeralmetice  como  £b  ha«- 
^n  en  el  orinal  Idioma  ;  ó.  e£:ribiendolas  alteradas 
íegun  el  1^0^  6  alterándolas  fegun  la  ahal<^ia  para  efcrf^ 
birlas.  Ninguno  de  eftos  tres  caminos  puede  feguir  cotí 
jicierto  el  que  fe  contentare  con  lo  primero  que  halla  en 

jmo»  a  otro  libro»  Para  feguir  el  primero,  es  índífpenfa- 
Ht  i  ó  faber  muchos  Idiomas  ,  b  coníutear  á  lo  4Siend9 
mudics  piccionarios.  Para  el  íegundo:,  esr  {nrecifo  tener 
pteíentes  muchos  Libros  Cafiellanos  para  regular  ef  afeé 
I^ra  el  tercero  ,  es  precifo  poíTeer  los  Elementos  Etymo^ 
lógicos  en  general  >  y  en  particular.  ConfieRb  que  no  me  af-* 
^ñe  ninguno  dCj^os  pretequükos*  Tambieú  confiero  >  qi^e 
lüD  foy  jde  aquéUos  »  que  fe  contentan  coa  lo  primero  cptí 
les  ocui:re  ectúnAutor#  C>irc  algo  de  loí<|ue  fe  ide  oürece 

.  en efte  punto*  ,  ^  .  :> 

,  572  £1  nombre  que  ¿  difputa. »  &  efcribc  en  fíi  ori* 
ginal  afsi  ,  NARVAL*  Afsi  fe  halla  en  el  Diccionario^ 
^  la  Academia  Real  de  París  enla  rom  tíjtnyoaU  ^ot  ki[ 
pifqGto  que  el fignificado . de Bi«//m4  entrará  la  compofi^ 
don  del  nombre  4icbo»  (e  <lcbe .  dcrivir  «afsi*  £n  d  Dk^ 
cionario  Regular  de  Calepino  >  que  tiene  ocho  Lenguas^ 
correfponde  a  la  voz  BaUna  >  en  Alemán  Vvali-fifch.  £n  el 
plccionario  Flamenco  de  Airfy  >  cosxefponde  tTzrif/  ¿.Fvat^ 
vifch^:  ^  el  mifino  TqnH>:qte;  cita^el^*  tobaUa  (num^.j*^,^ 
efte  P^i  cdnefte  non>bireá  lain^befii  x.  ¡IStícarn-^ktAaL^  quej 
f laran^énte  %aifjca  Ballena  Umc^rnéé  En  Ib^icp  k  llama . 
Vvelrjih,  .      .      ..   ;  '     '.  /  ,  .7 

..  -  G^efnero  pone  muchos r.Fcicscetaceoi./iaiy 01  nom-^/ 


$^4  ^Hnrot^AMAi/\j^ 

bavun«v^adoÍ  JsLuidia*  Xás;nia&acab^  01^^/,  f&e 
entrar  por  géneto  en  ellos  el  íignificado  de  BaUma ;  v«  gr« 
it.0ffvval  t  Ruffvval  ,  Geroval  ,  Vvangvval  >-  jíndwál^ 
^ordwal  >  &c.  A  efte  modo ,  aísi  en^  el  Idioma  Gótico^ 
(  dicM^.q^Ue  es  el  I^land^s ).  como  enfu^  Diale^s  ^  fe  í¡g« 
riüííQ^si^fiaUenS'^Qit  un  hoihbre  ,:qiie  'comienza  por  U 
VV.  ligada  >  muy  común  ázia  los  P^Ufes  del  Norte*  Acafo 
de  eQe  Vval  formarían  los  Griegos  fu  BaUna ,  ó  PhaUna, 
Q^l  <:pntrario.  

-^  57Í    Escícrtífsimo»cluelaVV,l^¡ada'no  tiene  eatac^ 
%ct  partiígular  enefta  Xn^renta  ,  eni  efpecial.  el  mlnufculo» 
Conque » aunque  el  P.  M^.quilieile  (eguir  el  rumbo  ^rim^ro^ 
no  podía  fer^  No  hay  duda  que  pudo  poner  el  Impreífor  afsi 
Uarvval « como  fe  fuele  hacer  con  otros  nombres  ;  ó  aísi» 
NarnuaL  Efto  prueba>  que  íi  fe  huviefle  pu^o,  eftaria  bíen>  . 
pp  quipí  omitidos  jeftej  mal.  La:  pronunciación  del  caradec 
VV.  ¿ígadp  Sfpt^n^rióa^  ei  bftcaña^  en  Caftellano/  Poefto 
|l/4rtn;W>  leerían  ^nipchoscoakoli  eftttvicíle  efcrito  Udru^ 
iaL:  £fto,  aunqub  error  ^  es  muy  común»  Qa¿  cofa  mastri« 
VíaUque, víendfte{kritorvlfW»w,írz;/V/a,  v.'gr.  leer  Víh 
ifimQ^Uki^i  M4>.  debe  .kr  afs|« .  Deb6'4ecríe  ,  G^uMmo^ 
^V¿u  AqUd  .cAiaAerVV.i-Qorrcfpondeca^^t? ,  o  (rir  de 
oaeiikca  pi^niíncí^iiÉUiBoiéftaiupbficioapudo  el  P.  M«  ef^ 
cribir  Nargual ,  íiguiendo  la  analogía. 

EftafciO^hote  én  :qne  de  las  voces  Septentrionales» 
Vwerréí^V^4rd4.^  Fvañu^  Vvillot  ^Vvalter  j  rfcribímoa 
piíra  la  pronundacim  ^^Guerra  ^  Guarda^  Guante ,  Guilotef 
Gíítai^€T¿i  Eftdeslo  mar  regular.  A  veces  folo  paíTa  a  (r, 
yiJ  tj)^  cómo  notó  Mohf.^DuCange^  también  paffa  á  F. 
S^ieodo  9  pites  >  éfte  camino  ^  debía  ,  ó  podía  cfcribír 
Harguai  %Nargat  ^NéorktU  ^Narfal.  Pero  era  traftornar  el 
lUHnbirec  mucho*  ¿s^  vecdad  qw  Karbual  tien^  femejante 
^rp^cioa^i4^M/»Née¿dd  cstfo*  Siguiéndola  analo-* 
^a^^  esfiadfo-queíi^ebaaQjad^  y  (íguiendo  el  ori-^ 

gen  .,  támpocpfhay  ¿.>  finó' VV.  CÍmque  reduciendo  k 
Crítica  el  pleyto  ,  no  debió  efcríbir  el  P.  M.  Narhuai 
(  amqae  fe  lviUe'aísi>ec^  algunos  )  por  el  priínero  »  y  ter- 
iMiii^'Jíiwi^^  Narkfidi ,  mu* 

r.vi  chos 


-     ■  > 

-  5  7  4    S^í^  ^^^  ^^^^  •^  camino  fegando : .,  que '.  es  I  el  ?  nfOé : 
FjE^a  la  Lengua  C^eÜana  po  hemos  de  buícar  el  ufó  en  > 
Uioma  Eftrangero ,  que  Altero'  i  fu  modo  el  original  de 
que  fe  habl^.  Tampoco  fe  debe  buícar  en  uno ,  a  otro  Au- 
tor particular  del  Idioma  eftcañói  l^lnombdedeaquél  P^2i 
f<^  halla  en  Pedro  Ordoñ^'  ,,qlie  eftuvd  á2Íai<isUndía*  íite»» 
llama  al  dicho  pez  NaM.  i£s*de  material  'omicidfie  ^  óno  ^ 
la  r.  También  es  poco  del  cafo  puíieíTe  B,  ppr  V.  Saben 
todos  >  que  la  pronunciación  Caftellana  no  diíi|ngue  aque*« 
11^  4os  UíV^9  Lo  que  hace  alxaíb.  ^é  j*  qué>4e  Narwal^ 
no  hizo  Nahual ,  fino  NahaL  Jofeph  del  Olmo ,  copiando 
áJiondio  ,que  dice  Nahuai ,  eíeribi»  ^<JiSosXÜno'  Na^ 
buay.  El  Padre  Bluteau ,  verbo  U/ucorne ,  Ikéralifsimamen- 
t^  Uamp  al  dicho  Pez ,  Narval » del-mifmo  modo  que  le  ef- 
cribio  d  P.  M.Feyjoo*  Losdc Trevoux  (1703;  fégé  155.)  ' 

.  .  Nótefe,  £1  Padre  Bluteau  tcdia.pttfenta  di  ^Uá^ítíit^ 
rio,  Aq^demico  Francés.  'Eneftefe.'cfcribel'Artfrcíi;^/  5^  y  ^  '' 
o{>ilante  efcribió  N<¡^rvaU  Conque  eí  P^M.  efcrilnendo  Ñarm  • 
V£t  y  hizo  lo  que  debia  hacer ;  y  excduto^lo  que  tegulatmen-  * 
te  fe  haee  en  la  Lengua  .Cafi^aná  ^oon-  :las  voces  éxot^a$>^^ 
que  tienen.  VV  l^adai  £xém{ll0¿  DcÍjMi¡QzniaftJijUií:fl^ovv, 
fajjavv  ,  ¥.rii)ip vv  ,  Mor^vv ^ , . &c.>  haceinos JÍ/^/iteei^'. ]1> 
Ál4>fcovia^  PaJJdvienfe ^Cracwta ^  Mojnkvia.  Yi  al  prind-  > 
pió ,  de  Vva!dii, Vvarfzawa^  IJoclgha  ^Ftüarvvicl(\ l^vapt^: 
ba ;  yoelffil , &c.  Pecimos  ,  ValonyVarfivla , Volga ,  Ber^  ' 
v¿^ , Fs^iiha  ,  6  .Ba^^a:^y  Guelfa  fVeífo.^hB^lfi^  Cofí^ue^  - 
fa^iii03de  la  bagatela  del  R*  que^^qu^ndo  qi^'  íigniíScat  ' 
álos  Idiotas,  qiis  el  P.M. /^jai^i'ií /i»  EtinJúiúgU  de  te  voz  . 
Narval  j'd^monftro  para  los  Eruditos  ^.que  fe-cOntenti(  ' 
CQU  lo  primero  en  que  tropezó,  hojeandQ  la  Relación  de  \ 
IfaaQo  la  Pjsyrere ;  com^fi  efte.hicielle  papel  .algipó  p^a  la^ 
difpiita.  ,1 

57y  '  A  Us  dos  bagatelas  dif:has  V fe  figtóli  matera 
lidadque  el  R.  Hamo  reparo.  Dice,  que  el  P.  íll/ llani6> ' 
Cuerno  a  la  halla  del  Narval  >  eftando  ya  averi^ado  que  . 
t^íüe^if^  LarazcMi qae<el.Rt.  Qofdó  del. Tomo. dqlQis  Via- 

ges 


g^  dichoir  irriba ,  es ,  reducida  á  xetga  C^e^p[4il$aSi^« 
vfnqvLtsi  cuerno  cftá  pegada  ai  créUé^  fúr  fyta^ífííis  ,  (  dc^i 
bíó  efcribír  j^  w^^>£r )  b  cMnaturatiza  j  4/  cpntrario  def 
dienu  qae  U  tiene  par  gothphoíis  »  ^m  entiende  el  Griega 
por  hnejjo  clavado  en  otra.   £1  que  poco  ha  habUba  dt  - 
EcymOlogtas  del  Nocte »  ahora  confunde  cofas  y  con  acción 
nfs ;  dientes  9  coxtlmsffís  ,  y  Ogaifícacíonés  generalífsimas 
con  particuláceSé  >Piu:a  que  un  Riiftíco  entienda  lo  que  (e 
quiere  decir ,  digo ,  que  el  cuerno  eftá  como  continuo  con 
el  cráneo  >  y  el  diente  eftá  contó  contiguo  y  y  encaxa^ 
do  en  la.mandibiiiat  Apodaré  que  me  havrán  entendidor^ 
todos*'    o  «o.;    >'  •  ''  .  :  ''  ■.  •  •   ^•»-''  •  ' 

.  5  76    Eá  iSll£Ís¡mo  que  Gomphvfis  fignifique  ctavO ,  dfen-*  • 
te ,  ó  hueflb»'  GoMp^afís  no  Egnífica  cofa,  fino  acción*  Gomm 
phes  es  el  que  fignifica  la  coia »  fea  clavo ,  colmillo  y  diente^ 
8% y  (y^w^;V lasinueias  ,  y  Gcmphioi  una  fola*  Ya  que' 
repara  el  R.  fobre  fi  ha  de  fcr  cuerno  ,  ó  diente  j  débia  repa-» ' 
raleón. Uí&ifinamátett|aládari  i  qiie  el  diente  'no  es  An^^ 
fino  die^é.^  Es  verdad  cpz.  y  traduciendo  materíalme^e, 
{vgaáSc2ífjm^phjfo^  can-^nataraleza.  Efta  fignificación  es' 
ridicula»  Tan  connaturales  ion  los  cuernos  .  como  los  etien^  * 
*^/>^aca  los.  aflñiufcsqoe  tos.  tienen,  '   ^ 

,  ^  y eánCb.ex;  los  Lexicoties  M{klicos  los  fignifícados  ih«¿' 
¡d|v|dúa{es>de  «ftas.  Voces.  En  Anutio ,  verbo  ^ymphyfisy^ 
cnGorreoí;^y'eQCaAeIoaQadido,fe  hallará  qué  acepción 
propria  tienen  aquefla^  voces  ,  cuyas  figniíicaciones  no  fe 
han  de  bufcar  en  Vocabularios  comunes.  Symphyfis  (  di- 
cen todójB  tres  ^.cop  la  Antoridádvde  Hijppibcrates ,  y  Ga- 
leno): ^Jf  ndtísralis  afsium  unió  ^  ac  ¿onnexie^  coalitus^  ^ 
junStura ,-  c^mpa^o ,  aút  cebar enti^  qua  ojfa  inter  fe  uniun^  • 
ti^r»  A  qué  rendri.  aquí  cohnaturaleza  i  La  voz  Gowpbo^ 
fis  (ignifíca  eticaxe  »  enclavadura  ,  &c.  Vea  el  Letor  fí  íeria  - 
fácil  efcribir  pli&gós  ^  íi  nos  paraílemos  en  lo  que  fe  pá-  - 
ra  el  R*  ' 

5  77  El  P. ^WU'fabia  n»iy  bito ,  que  la  fiafta  del  Narva 
ro  fale  de  la  fr¿nte,fino  de  una  mandíbula  fuperior.  También 
fabia  jque  los  quefondeefte  fentir  y  redondamehte  llaman 
CiEí^r/i^ááqueUahafta.  £iP4CCÍonarU>Afade{nico-de  París- 

Ua- 


llama  en  dos  partes  Cuerno ,  en  las  mirmas  » que  füpone  no 
fale  de  la  frente  del  NarvaL  Monf.  Dapper  ,  en  donde  fu-; 
pone  lo  mifmo ,  también  le  llama  Qtierao^  No  es  lo  míímd: 
laberloque  es,  ólaber  como  fe  llama  en  el  ufo,  Jofeph 
Olmo  dice  j  que  el  Narval  iiene  en  la  frente  un  diente  y  h 
colmillo  de  fiete  cedes.  Mas  ridiculo  parece  efto.  El  marfil/ 
yá  fe  llama  cuerno ,  ya  diente  del  Elefante  ;  y  no  nace  en  lai^ 
cabeza,  Al  contrario  \^  piedra  de  la  Serpiente ,  Ce  llama/^/V^ 
dra  ,  y  no  es  piedra ,  fino  cuerno. 

En  conocimiento ,  que  no  nace  en  la  cabeza  j  cftan  hoy? 
todos  los  Droguiftás ;  y  con  todo  eflb  le  llaman  Unicornio^ 
Y  mientras  el  R.  no  pjrefentarc  autoridad  para  alterar  e| 
ufo  coman ,  fe  ha  de  llamar  en  Caftellano  el  Cuerno  del  Pez. 
mnicornio ,  llamado  Narval.  Yá  fabe  el  Letor ,  que  es  indif- 
penfabk ,  en  queftion  de  Unicorniíf ,  uíar  de  la  voz  Cuer-* 
W¿  Sirva  deexiiq>IoIo  que  dixp  de  Lampridio  ;  UtOryge^, 
cornu  hafta  tranfmiferit.  Vcafe  como  aqui  concurren  las; 
haftas  y  en  fignificacion  diverfa, 

578     La  equivocación ,  que  con  titulo  de  reparo  opu-í 
fo  el  R,  coníifte  en  confundir  el  todo  con  la  parte.  Dix<^ 
el  P,  M.  que  haviaUmcomio  en  las  ondas ,  y  no  en  .lat 
felvas.  Dice  el  R,  el  de  las  ondas  no  tiene  cuerno  ,  finií 
dieate  s  y  pudo  añidir :  En  la  Efcritura  no  fe  habla  de  Vtti 
íino  de  Animal.  Luego  no  hay  con  que  falvar  los  Textos^ 
A  efte  modo  de  argüir  havirá  Textos  para  todo.  Q^ando  el 
P*  M.  pufo  fuella  expreísion ,  ya  no  hablaba  del  animal|í 
fino  del  cuerno ,  que  fe  eníeña  ea-Gavinetes' ,  y  en  Boticasl 
I>c  eftps  euernos^díce ,  y  bien ,  que  fe  hallan  en  la&handaáp 
no  en  las  felvas.  Hay  Texto-  de  la  Efcritura ,  que.  diga  lf> 
(ontrario  ?  Qué  texto  hay  en  la  Efcritura ,  que  obligue  _4 
creer  y  qu^  ^  cuteno ,  que  fe  enfeña:  en  Saa  Dioaylio  de 
ParÍ3;hay4nacTdo.eáíásfelívas,  y  no  en  las  ondas  í.íQ^é 
Texto  hay  ^  la  BibKa ,  que  fiquiera  haga  álufion ,  para  que 
creamos  ,  que  los  xuernos  que  t;rahian^  los  Dinanurquefes 
de  Islanda  ,  y  Groelandia ,  y  efparcian  por  Europa  ,  lle- 
nando Boticas ,  engañando  á  Principes  ,  é  imponiendo  á 
Eruditos ,  nacieron  en  los  Bofqiies  ,  y  no  en  el  Océano? 

guando  el  R.  lef^alare  >  bufca  remos  favorable  expoficion. 
iTm./.  Y  Si 


y 


j^S^  Hktohía  KAfxmAi. 

579  Si  le  hace  fuerza  la  voz  iUnxt ,  á  mí  no«  También 
hay  Pezes ,  que  tienen  en  la  frente  verdadero  cuerno.  Siil 
falir  del  Tomo  que  citó  ^  daré  la  prueba.  £n  la  pag.8 1  •  verá. 
que  un  teftigo  de  vifta  en  eftos  últimos  años ,  dice  aíisi  r  ie 
fab€  ^que  hay  muchos  Pezes  can  cuerno  en  el  Mar  de  Groen^ 
/^iii/4»  Allipinuiflio,diftinto  ¿tVNarvnly  que  tiene  eti 
Iz  frente  un  cüsrno  y  como  el  brazo  de  un  hombre.  Ulyf- 
(es  Aldrovando  pinta  otro  j  que  es  Amphibio  ^^  llamado 
Camfhurc  ^  qne  fe  halla  en  las  Molucas :  es  como  Ciervo; 
y  tietie  un  cuerno  en  la  frente  de  tres  pies  de  largo.  En 
otra  parte ,  con  la  autoridad  de  Clufio ,  pone  otro  pet 
¡Uuicorne.  De  otro  llamado  Uletif^  da  noticia  Renodeo¿ 
No  quiere  el  P.  M.  falvar  los  Textos  con  Pefcadbs.  Eftó 
ícría  ridiculo.  Quiere  defcubrir  la  impoftura  de  Droguif- 
tas  ,  y  Charlatanes  ;  advirtiendo  ^  que  el  cuerno  mas  ce-^ 
lebradoque  venden»  nace»ii^  en  las  feívas ^  fino  en  iar 

^r^nn^n990 

Yá  no  nos  refta  mas  ,  que  comprobar  U  exprersiott 
mifixia.  En  el  Exttafto  del  Viage  al  Oriente  del  Padre  Fr» 
Vicente  Maria  de  Santa  Cathalina  de  Sena  ^  Carmelita  Def-^ 
^zo ,  que  fe  halla  en  el  Genio  Vagante  de  Anzí ,  fe  dice 
lomifmo.  Hacefe  cargo  aquel  Padre  <le  los  Uriicornios  dd 
Marco  Pauto  Véneto  »  y  de'  los  de  Ludovico  Romano  i^^ 
conjetura»  que  los  primeros  fon  Bueyes  Sylveftres,  y  los  íc^ 
^  gundos  eran  cafi  de  la  mifma  efpecie.  De  ellos  dice  vio  al- 
gunos en  Maícate  de  Arabia  }  y  de  aquellos  en  lalndiá»  Aquí 
4k  confirma  k)  que  dixeron  Plinlo  »  SoHna  ^  Stc^  que  haviá 
"Bnefes  Unicornes  ^y  Tricornes^  Añade  ^  que  por  mas  dili^ 
pendas  que  hizo » folo  pudo  averiguar  y  que  no  hay  mat 
Vnicornio  >  que  el  Rhinoceronte ;  y  que  los  Portuguefes^ 
:4)ue  han  viageado  «mto^  creen  que  el  Unicornio ,  (i  I^ 
'     liay  verda£i:o»es:aninulmiurit!mo^  y  no  ceñreftne-* 
0ei  \  \Jnicorno\/e  fnr  i>  •  ¿yfij  smmal  fMn 

fitm^^enontefrifire^ 


•  t 


íiXÍL 
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.   580     T^L  argumento  que  elP,  M.  tomo  de  la  vír-» 
fl.  tud  alexípharmaca  ,  que  fe  atribuye  aUUDÍ-t 
cernió  >  es  hiertifsimo.  Con  mas  facilidad  creerá  Untcoc-^ 
oíos  »  que  Antidptos  univerfaies.  Tan  impofsihU  ts  Ánti^á 
úQto  univerfaí  para  todos  Us  venenos ,  contú  Remedio  umvern 
Jal  para  todas  las  enfermedades ,  dixo  (n.  2  j, )  y  dirán  tow 
4^  los  Phyffcos,  y  Médicos » que  no  fueren  Agyrtas  ,  Sal- 
tímbancos  ,  y  Charlatanes  Impoftores.  £1.  R«  no  penetró! 
las  repugnancias  >  que  fe  ofrecen  para  creer  Antidoto  uni-*: 
vcrfal.  Opufo ,  que  la  Tierra  Lemnia  es  remedio  unher^. 
fal  contra  todo  genero  de  veneno  :  y  cito  á  Barba.  Opufo 
también,  que  \2Lpiedrade  la  Serpiente  f (I a  reconocida  por^ 
antidQto  univerfal ,  que.  como  cofa  tan  notoria^  no  admite 
difputa.  Qiic  fe  necefsita  mas  » que  leer  las  claufulas  del  lU 
para  fuponerlas  impugnadas?  .     ,        ^ 

í-o  de  la  piedra ,  que  en  el  Librejo  no  admite  difputa*^ 
defpues  que  falió  la  Un ft ración  ,  yá  confiella  el  R.  en  et 
{.íbrote  fer  fatfo.  Conque ,  fin  temeridad  fe. podrá  decir»> 
que  quando  efcribia  el  Librejo ,  .no  entendia  eí  fignificada 
4e  Univerfal ;  y  yo  probaré  9  que  con  lo  que  quifo  añadir 
truncado  del  Padre  Labat  >  tampoco  lo  entendió   ha(hl 
^hora»  La  I! afir  ación  no  fe  embarazó  con  lo  que  decía ,  ík 
no  decía  Barba ;  yá  porque  efte  Autor  efcribió  de  Meta-*: 
ks ,  y  por  incidencia  hablo  de.  la  Tierra  Lemnia  ,que  ac^fo 
fio  vería  jamás  ,  pues  efcribió  en  el  Perú  >  y  la  verdadera 
apenas  la  tienen  los  Principes ;  yá  porque  ,  aunque  lo  di-» 
x.eircn  mil  Barbas,  y  mil  Ariftoteies ,  ó  mil  Godeños  >  no 
barian  fuerza  para  aeer  Antidote  univerfal.  > 

-  581  Como  fi  ia  queftion  fiíeífe  fobre  quien  havia  fido 
Parba  ,  apunta  elR.  lo  que  de  el  dice  el  Diario  da  hs  Sa^ 
kios.  Lo  que  dice  el  Diario  ^  viene  tanto  al  Antidoto  uni- 
verfal ,  como  la  Lamnia  contra  el  Theatro*  £1  Diario  eld4 
gíaá  Barba  en  lo  mifmo ,  que  el  P.  M«  fupone.  Efto  es  ,  e(i 
U  aplicación,  que  tuya  al  conocimíenca  d^  los  Metales  en¡ 


^4^  Historia  Natural* 

^l  Perü.  £a  efto ,  que  le  debía  tener  prefente  el  R*  para  e 
numero  de  Metales  ,  como  díxe  en  el  Difcurfo  de  Clima^ 
teneos  ^  (  n.  270, )  cerrólos  ojos  >  y  le  traxo  para  una  quH 
mera ,  de  la  qual  fe  burlaría  el  mílino  Barba.  Las  palabras, 
de  Barba  ,  ( lií.í .  caf./^.)  fon  :  Es  antidoto  admirable  contra 
cualquier  genero  de  veneno ,  y  pefte.  El  fentido  que  de  días 
ucó  el  Rs»  es  efte :  Es  remedio  univerjal  contra  todo  genera 
de  veneno.  Al  R.  le  parece  lo  mífmo  uno  ,  que  otro.  A  voi 
me  parece  j  que  díltan  cien  leguas  entre  ú  las  exprefsío- 
nes* 

Barba  fplo  mira  á  ponderar  la  eficacia »  y  a&ividad  de 
la  Tierra  Lemnia  j  quando  fe  aplica  contra  qualquiera  ge- 
aero  de  veneno  y  del  qual  es  antidoto  y  y  aisí  no  dixo  es 
nniverfal  y  fino  admirable.  El  R«  confundiendo  lo  admira^ 
Me  con  lo  univer/al  j  creyó  V  que  dado  qualquier  genero  de 
.Yeneno  (  fon  infinitos^)  havia  antídoto  en  la  Tierra  Lemnia. 
fila  creencia  es  mas  ridicula ,  que  la  de  creer  Centauros  ,  e 
Uircocervos.  Barba  en  lo  que  dixo »  dixo  laque  dicen  to- 
dos  5  y  fupone  el  P.  M.  efto  es  ,  que  es  Antidoto  Admirable^ 
como  hay  otros  infinitos.  En  lo  que  le  impuíb  el  R,  ni 
Barba  9  ni  otro  alguno » que  tenga  dos  dedos  de  frente  ^  po^ 
dra  confentir ,  efto  es  ^  que  fea  antidoto  univerJaU  A  vií):a 
de  elia  halucinacion  del  R»  y  de  que  t\yO  fu  Imprejfor^ 
«efcribió  Isla  de  Lemmos  ^  en  lugar  de  Lemnos ;  cotejó  el  P# 
ii!.  los  dos  defpropofitos.  A  los  dos  fe  (¡guió  uno  de  aque- 
llos gracejfbs  con  que  elR.  fuele  mantener  a  fus  LetoreSj. 
para  que  de  paja  ,  0  heno  fe  def cubra  el  pancho  lleno . 

$  82  La  Tierra  Lemnia  fe  faca  de  la  Isla  de  Lemnos  ^  y 
también  fe  facaba  en  tiempos  antiquifsimos.  De  ella  dáa 
noticia  DiofcQfides ,  Galeno  >  &c  Antiguamente  prece- 
dían varias  fuperAicíones  ^  antes  de  cabarla.  Deípues  ^  he-^ 
cha  paílíllas ,  cada  una  fe  fellaba  con  la  efigie  de  Diana  ^  o 
como k)tro8 quieren,  con  la  efi^e  de  una  Cabra,  en  ho* 
ñor  de  la  mtfma  Diofa.  Por  efta  caufa  fe  llamó  ,  y  llama 
hoy  aquella  tierra ,  Tierra  Sigilada.  A  efte  aílumpto  dice 
Marville  (  ó  el  Autor  ,  que  fe  ocultó  con  aquel  apellido  ) 
que  havíenda  preguntado  á  fu  Preceptor ,  qué  quería  decir 
fierra  Sigilada ,  le  lefpondió ,  que  era  una  tierra ,  que; 

te 


Discui^'X\^IvCr6rtccbÍNio.        'f^f 

httákhiátíí^Pa^Je  lorSij^i/és.  Sirva  de  cxcmptó  •;  para 
qué  fe  vea  qu^  algunos  9  por  no  moftrar  que  eftán  igao^ 
ranees  de  cofa  alguna ,  que  fe  les  pregunte  ,  refpotiden  d^ 
repente  con  (aoiidadcd ;  como  íi  no  fite(te  tñejor  )íedono-< 
•onfe  riinchai^  veces  ^tubraAcei  y  x¡(xt  demoftrarfe  tonto  i 

Hoyre  cabala 'mifoia  tierra  con  faperfticlones  equivli^ 
lentas»  No  es  la  menor  el  que  haya  de  fer  á  Cds  de  Agofto^ 
y  ño  en  otro  día  del  año.  Defpaesque  fe  hacen  paílillas  dt 
jiqtiella  tkarca ,.  para  diítinguírlás  de  las-  que  contrahacen 
Pcoguifta^^yCbarlatahes^fé  lespone  el  fello  con  letras 
^rab^as>.que  dicen  i.Tia  /mach^á)i^  Aquellos  cirafterds 
parecen  myfterioros  á  los  ignorantes*  En .  la  realidad  folgí 
i^ifican  :  Tierra  Sigilada.  La  verdadera  fe  remite  al  Gran 
Señor  i  y  como  es  poca  la  que  íe  faoa  ,  y  tanta  la  que  fe  ha^ 
0a «n  q^alqaiera.  rincón  de  Europa  ^*hah.defcubiertO'lo¿ 
Eruditos ,  que  el  B<flo  Armene ,  ú  otra  qualquiera  tierra  Co« 
l^lld|(  ,i  pocods  attííicio.ypafla/pov.TAnrrif  Sigilada  ,  9 
Tierra  tentai¿$.  Hafiüa  aqut  por  lo  que  mira  i  una  breve  no-^ 
dcía  de  aquella  tierra  tan  decantada.  :- ' 
..  5  8.31  ^onUf  que.toca  a  fps.droudes  ^ tan  lexos  de  reco- 
Bücerla  ^niiéAtk  imifer/ai^;imxi  falca  Mad|co  Dodífsimo^ 
q»ehaya  aftrniado.,  que  la^  Tierra  XmihÍí^  ^{lófirvíe  de  otra 
cofa ,  que  de  adornarlos  Gaviiiet^s:,  y  de  gaftar  agua  ,  é 
otro  licor  coD^ que (cinezcla..  fil  xjtado  Marrille  (  r#inr.  a. 
fagé  :34iv )  ^refiere  d&t  didamen.  Juan  Renodeo  ,  '■  Autor 
Clafsico )  iip-mc^  queies  Anodbto;  pcroafirnia  ,  quefu  ce^ 
Ipbcidddmasilepend&^delas  Superftictones ,  conque  fe  fa« 
^^qnede  Otea  cofa ;  Si  qmt'inlihífas  ejfit  ^.ac  fine  fajllu^ 
tficlini$:trMire  y  magnám.fua  c£Uhritarísja¿furam  paii  vt^ 
v^mle¿^.  Ant^uameiite  fecviá  de  Amuleto  Mágico  ;  y  ¿ 
cofta  de  nueftra  Credulidad  »  quieren  Griegos  y  y  Turcos 
veQd6sI¿,vCiQiftQQ[Kat^  SenndrtQ ;  y  Jomñou  dicen  ;  que  es,mu- 
^  íHaseltdlíB  U  Tiecca  Sit^xáa^  que  )a  de.  Lemnos  ;  la 
ftial  jdfKcubrio.  ijuafl  Montano '^  :y  á  la  qual  llaman  los 
Chymicos»  Enximdi^  delSpL  No  quiero  por  efto  n^ar,  que; 
U  Tima  Lenmiai.  tenga  eficacia  » j^fea  acbmratle  coatr% 
vencaos*  ífegate  fitííaatícms  ^.qK¿lal¿nf/V^>aflai£M»iM- 
^(TómJ.  Y  j  *  dJs 


Jia de)  Sol  9 ola  Enxundia  eifita^Luna  >  (aísi Uámanimii 
tierra  deSileíia)  ú  otro  qualqui€;ra  mixto »  fea*  Antid$tP 
univetfal.  ... 

( 84  Mal  fatisfecho  el  R.  con  &  Barba  ,  anadio  con 
Autoridad  del  Fji^teXabat ,  uoa.Sad,:,9uetrc:baUa  enlasCot* 
tas  de  África.  Dice  que  el  Padre  Labac  afirma  >  es  Anud^ 
MirvérJaK  Para  no  creer  quimeras  iy  poco  itnpbctá:»qae  las 
diga  quien  quiíiere.  Conviene  en^>oro  demoftraraqui ,  que 
€lR»no  dapaÚb  en  lo  que  efctibe ,  íin  Jmpooer  quimeras  i 
ios  míTmos^Autorea  i  que  GÍta«  Dice  id  Fadve  Labat  {  T^'m^ 
5 ,  d€  jffrica^pag.  -2  5  8- )  qufc  k)s,A&ii:aobs ,  potcobíervacioá 
¿e  un  Elefante  flechado  > que  bufcaba  cierta  ía^  ^,  o  arená> 
lian  defcubíetto,  que  aquella  Sal  ^  quefehafta  á  las  orillan 
del  (Rio  Non  A  ^  tenia  virtud  particular  contra  veneno.  Mz^ 
Át  y  que  Jos  Portuguefqs  aiorado|:e$  en  aquellos  Paííes  ob-» 
fetvan  ^  que  efta  í^  es  Aatsdoto,  W  ma^^  univir/al  r ,  fite/i 

f  ,  Pregunto.^  Qgé  coocxibit.  tiene. efta  con  cradudr  deC^ 
4iiidamenc&>  /x  Jííñthht0  Mtver/all  Acafo  nisga  el  K  M» 
Antidoto^Acafo  ni^a»  quejuoós  foa mas  utílve? fatos  s  que 
otros  I  *'0^  cómo  Ce  cónocie  ^  que  el  9i.juf  pénetta  la  voz 
/vW^^yW  V  Vaya,  oti  «¿capto  pana  todoe.  et^ráddiodo  qpil^ 
ia  Tertulia  vulgar  faa 'dcfcabierto;  pan^  impugnar  úlnUr 
«rp  >.truncandochmf|ila8^xitáfido  loque  iK>-ÍHi7;>tt«4ucien^ 
^o  lo  que  no  puede  bftver  ^  y  dando  pot  error  Áo^  que  no 
fabe  encontrar  dtiado  ,  con.  mezcla  xit  inímitas  €ah|mi]to> 
iojnriasi  convidos  y  dí^i^iois  >  éuaip>il(»ias(y  r/^^/  $»a^ 
umvgrfal  y  que,  fe  ha  c^madc  háfiÁaimmyj^sBíaLítñ¡^7»A 
Jos  Letores  flechados  ,  odeia  Envidia ;  o'de  kD^^joraociaé 
Líieff>cs Aítthdá  fmiver/aly  para  in^KKier'i  €<^o  gette^^ 
rodé  Letpres  h  Buena  eflaria la  Raciooaiidad  d&  to^HOflCh 
kresl'       .  í  •■•■-  -  *■•   '-•■•  '-'-•'  ^" 

r  585  No^íe contened  dPkkLcQHt negar ítf^Vtf^^i^^ 
9^r/kt  ,.fi>bre  (u  .paia^a*  •  £tt  el  Tbead^^  aputu^  I«^  ratM 
de  la  repugnancia ;  y  eaXzIluftrucién  dtó  la  aKitoÍ!&lad  df^ 
Soerhaave  >  7  fialliviów:  Pudo  citar  otrM'treckdtds  ,  fl 
confiftieifle  en  ckar:^^  ^  Qiodo  cfeimpognas-ilDÍnietas  \^ 
^csr'  PrimerQriota^cápjtQlode.jiii:^^  ^ 


r  ■ :  •'  •^^*.'-  '& 
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ib'Iibfeo>3e.k>b  firroDesM^el  Vu%o  en  la  Medicina :  Ntftlüm 
^^rim^fMfn^  ^.fmadp^fsit  pinmíus  ^^enenis  édverfari  \ dice 
m  ui^a  pítn&¡9.  y  en  otiri  :  Mñde  falfiui  anNdoii  Agyrts^ 
tum  átprthtndi  ^í€fi  ,  &  nnfajji  effe  univerfé^lem  yUt  if^ 
fiprsc)icannLAXGpügi(tíLndz{c  funda  en  la  diverfidad  de 
yeneods.  Eftos  Qt>ran  por  oamínos  opueftos.  £1  que  k>s  qut<- 
fiero  bhiátf  ie^  ^  ^V^J  ^^  de  Fekribus ,  qoé  efcribió  Tho^ 
0i¿s  VYÍik^  A/nos  venenos  hacen  fií-  dañofe  efeño  {>oé 
fabrüiz^cicminiínu  de  lafangce  ^onpo^  por  nimia  coagu^ 
ladon.  /Unos  obran  por  ourroíion ,  otros  por  incuftracioni 
A  efte  modo  el  antidoto  para  un  veneno ,  es  auxiliar  para 
otro. 

También  fe  debe  decir ,  por  lo  mKmo » que  es  impofsi* 
ble  v€Ben€í  univtffal.  A  proporción  que  en  el  Difcurfo 
del  R¿fim/!if  it  dlxo  y.  que  no  havia  manjar  abfolutamen- 
^züe  nocivo  ,'ni  provechofo ;  fe  dice  que  no  hay  veneno  y  ^ 
Antidoto  univerfaL  Con  efto  Te  oon^ne »  qoe  unos  vene- 
nos ^  y  .'iinbs  Antídotos  fean  tíaasr  univerfales»  que  otros» 
DiceiTaverhler»  que.ien  el  Oriente  es  el  mas  a^vove- 
nonrel  azúcar ,  qué efluvo  detenido  treinta  años  ;  y  qi^  el 
mas  eficaz  Antidoto  contra  el  veneno  de  las  flechas ,  es» 
que  )pl  herido  tome  .en  algún  licor  fu  proprio  e?ccrementó 
iiecha  polvos. i  Nopor  efto  fe  debe  decir  >  que  eftees  Aii* 
tidoto^univeríaL^óque  el  azocar  añejado  es  uniyerfal  ve*^ 
'«cno^-.'í '-»'•■■  •        ...i       ..  ,.\.»", 

r     5  8tf    £1  Letor  que  tuviere  paciencia  ,  podrá  contáis 
los  ertOTes  y  que  en  folo  el  punto  de  Unicornio  cometió  el 
R.  Advierta ^  que  va  he  deíaibíerto  fino  aquellos,  qne 
amiaftifhalucbar  á  los  Loores»  que  leen  el  Theatco.  Para 
ios  otrofiicneteísitaba  naiis  .pap£ll.<  Jamás  toma  en  boca  á 
iíCefiíero  >  qw  oo  iea pára^^  inipoftura*  A  Jofton  levanto  tm 
teftimonio ;  a  Perrault  otro  capital  :á  Barba  »  y  Labatno 
.Jos entendió.. Optando  qt^ifo  notar  la  Orthographia  del  P« 
ÜL  fe  hizo  ctdicolo.  Para .  qué  nos  hemos  de  detener  en  to-* 
«fi»  V '<in€^^3iim:tu¥e .  yiergwnza  die  advettiri . 
-::  /  Sepaeí  Letor  i  que  tuvo  imalrgafio  de  pa&r  los  djos 
^r  los  £fcritoSí  9  que  falieron  contra  el  Theatró  ,  que 
.quanto^  leyó  .en. Libircjo.»  .y  Lihrotí?  fijbre.  el  Unicornio^ 
•^í-;..  Y  4  tan- 
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unto  debe  olyldgr  j  fi  no  quiere  éxpenerfe  i  Hi  rSa  ^e  to« 
Eri^díto^  H^;^  efta  reflexiotu  Si  en  un  pmif o  fti  que  fe  pii^ 
diera  decir  ba{bnte  » (m  faÜr  de-Autmes  Cla|sic08i>  f  tña 
mezclar  impofturas  ^  fe  han  multiplicado  tantas^  fe  km 
acinado  halucinaciones  ,  y  faifas  inteligencias  k^  fe  han 
confundido  Idiomas  ,;y  no  fe  tomo  en  boca  Autor  ^a^;anD» 
que  ijto  ñieííe  para  lo  eontsaiio  ¿  la  que«diCe  >  ó  calla^;  qtutl 
,feiala  impi^nacion:jan<^roá  puntos  ?.Kio  x^bilaáte  fefNjt^ 
que  todo  fe  necefsita  para  echar  la  voi  >  que  ioipugo^  al 
f^  IVL  Iqs  que  ni  aun  entienden  Cas  ycccs  Caftellanas» . 
i  ^         , .   .  ■  .      •  •    - ■ ^    -  .  .j^  •*  * 

• 

J  •  .'      '   *  .-  _  '     •.      V      .  ■       ^-  . 

\  .         •  •  -  •  •    .         •     •  .         :         •  : 

w   587     T7I-  Bafilifco  ,  fc^nn  que  el  Vulgo  le^  cpnfide^ 

X>  ra ,  es  Ente  fabulofo.  Contra  lo  que  el  P» 

lA*  dixo  9  quando  %  coa  todos  los  Phyficos  de.mepr  notz^ 

{lego  que  el  Bafilifco  matafl^  mirando  >  ó  mutkÜe  íi^do 

.yifto^  no  dixQ  cofa  el  R.  en- el  Líbrete»  £n  el  Libróte  aun 

,  dice  menos  ^  pues  íigniíica  en  lo  que  dice  >  que  no 'eimen-* 

dio  hafta  ahora  >qué  es  lo  que.fe  difputa.  No  es  error  afic- 

iPüi^r  >  que  un  veneno  infíciona  el  ayre  ,  con  la  emifsma  de 

^  fus  efluvios.  Conefta  fupoficion  en; que  eftán  .codos^  en^ 

«tfa  la.  impugnación'  de  lo  qucfe  cree  yulgárinenbe  »  que  él 

Bafilifco  mate  a  diftancia  con  la  vifta.  Ningún  Autox^w^nas 

•iClafsico  en  la  materia »  que  el  Padre  Zahno^  EM  ák6  (  en 

íviOcuiíis  artificialis  y  (  B,rot.$.)N0n  igitMr  árgana  vife* 

fio  ^Mt  táleefi  ^  vis  quídam  fd/cia4írixÍM^t^i  nec.  k  Jvífio^ 

juejft  ia¡i/a/ci»uaLuJUt/$qdopT£/¿rpi$,  üo  tanto. ¿npagna 

.el error  vulgar»  quanto.íb  ri|e ^det k>&<)udLÍe  creen;: Se»ia 

hacer  tomo  corpulento  referir  ios  Ai^oDoes/ y  (^  fe  biirláá 

de  femejante  patraña.    *  *....*        *.*  ; 

La  parjbdad  de  lá  Fafcínacion ,  que  fe  <ipdne  y  tíeoe  la$ 

mifmas  impügnadonesé  La  Fafcinacion  oon^e  en   efll¿- 

vios  dañofos »  qué.íalen^  del  ouerpaxnal  cotxiokao^o^áám 

:£jfto8  efluvlQí5'íalen<Agim/<e}mirtnDÍahq  ^opor  V^qofkiuc-^ 

to  lacrimatcírioi  ^  Eftos- no  tienen  conqxion  aiguná  ^mto 

.  sayos  viifu^IeSt  ^  £1  ligamento  <^  ixnmM  íe  ^  áix0é  >  .^e  na 
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.,-^^_ . :fiii)pi¿*3á¿ti»tó¿Dllk  YÍfl*>?ppixp    le 

pfmal^dsne  cAtí  lQs,rBiyGS!hrHuiile{(  ^rs^^  tiirtea  lQfr*^^uviw 
^ayos  ySíuzka  fon  aAivos  ».]i eücace^  i; imi<ái» ;  o.&j^oca 

.:;  jít^iSf)  ^V^foi)áU4^íaIU]CÍpn  iiAirrSdícvd^>ÍQftiri<K^Sí«|!|ie 
^  A  R»:  hizo  cctntia ,  el ;  P.  M#  por ijal:  m  Mx^.  parte  Jif>lí c^  a 
'  una expnsfsíon  ei  B^>2?í/¿^:  B¿^o  O^      fecr^a^utof^  ta 

bio  citar  á  Calmet  ,  pDEX}|itíiidí$i}:£xpdfil;or»r  Eft^l  halñciiia- 

.4ic06'^  y.  f  kyficas>Jrfá)iidrnjaJ^0^  /qjiííill 

ei¿iDa|:eiiali(ki4  que  vük,  i  <iid(ioiÍ!m>£Kpomoi^  vf;^9  o]|icpi>* 
ficof^íc  debeci¿aaí,:en<^tmba.4€^i(^e'davV<Q;it/'fr<¿^^^ 

Hcriccira  >  masufi^iáfica^/^/W  yqafiíi£4y0^^^ 

^\^5  8^  dV&tde  efte^;  .qtetvfb jsalrkOqivttda^e  tídvfriiúSiJM'ci 

quando  viejo  >  ponía  iHi^^iMtevo  i-^'afirmándai^iiqu^  .Íí>Iq^\<k( 
tf^eatocde.vk)asjY&:aaado,^as^  tambi^^kSlw:  fe^^lyído 
<k;probar  lo  <»iitt¿ífiljeQ,»fUíld&50t^  <JD^ 
•dkorilB^^añpl^brsrva  >¿;qu^  eb^^dloiíro^^tiié  icrsiidk^  ,3>^iQ 
«9ú&£?fwoefskab^  pasa^qtie  t^U^\  véjese  liw¥fite<^Mr 

jie  i.^íel  error. prpccdip  >'iegu0^  la.Pb(€i¿Y4C>Qn[i^j9  Hftfr 
oteovdc  t^r  por Jbiiévo$¡ de.GaJlo  yi  Wquam  Hsílifí/U^ 
onaiDxenbeiunosip  JE^  Obferyadod ,  í^  (t,pimyí^>v^ 
.jfz^^isqsiíívkljsiúh  de  Hakfv^ai>V«i:bal^p^  ^P:]J^ 

jeUánmsas;4r.ila:;lAcadeim^  &^..)do  la¿  CJbi^S;.:<^I  <^ 

xóúíe.  No  fabc¿¿dmj<q^u0|i;a  ic^kn  copio>  £,  f í^al  ?^p4t- 
J8c4i^  que  c|(a  slS«  9  fi  ^1  ^¿aáoVal  Fj:¿i(cs» 


áflikta^^  cdH>lar  vifttt  y  ^¿}u«  lo  qcuí  «Ucr^áh»  y  el  £i|>aáoib^  cóih 
«á  el  huevo  ddb<iá[\af » iaoiiift¿e.6iéru.algiaia¿  Yá.  eftán 
cmfyáos  los^fimdícos^  de  deípredaraÉtguiúenins  pnratnea* 
trhc^Ivoi;. í  EtCiittto  no  tfoncrromlcs^  )tdíi¿go.iia*Miulrl^ 
ui%iiUavoi¿ní^f((  v«|é2u9  <2x$nfofR>i,  qpemlí)ba^oí<c6tteouo»^^ 
tgwa:  Siildsf  (fó^^'ttfimiftti  aqüeÚifr)  Obfervádoii ,  dkéífen, 
que  ¿flX^áUoí:  er;a Ifacttralmenre  óVjparo ^  yrqite  todos  Aá$ 
Gallos  potiiaW  un 'lipéycí' en  fu  vt'jcz^  rkya  ehhorabueiia; 
'Nlr  el^'Pii  Ni  niioiro ^;i;lgüni»  vdico  eífaou'  £ii^  caÍQ  qüb  él  Gaf 
iló  >pO$ga  utt"  tfék^\>  7  e^  ^"y^ptnéna  .{b&  déb^'itiirar  como 
|ítécétt^áttilpaU  Im  áttmtootíadá  lu^  'patafat^laque^iata^^ 
^ffatmjátte'ha9««b'k>9e;uetp06  r^rp^no  alcanza  ^annegat) 
•que 'fe  hallé  in  a%iiad^»  lo  qiie  m  muchoé  no  fe  encaen* 
traj  líos  hombres  ci^íaii  piedras'^  yopasooías  ;  no  pore& 
^  fe {rifief09  ^^  Íc4iállái^eii)tod0s;:  Aquel  háevo  del  ^Ga»- 
ilto[^  Moi^^t^i^  j!drúaMlogí«;r£hfi(iU^^ 
"CUMo  V  qáeJe  {lOeda^piédoürABn^  yuteo;»'  p  glahttüU  ^  oooi- 
x^eica  de  algunas 'iíibteiñs'fem{salqs'/4ilii dftard.el  év^ado 
{>ara>lalQ]mpr(i^;  Eoeíte  (é^  hablaii  Jo^mírmosi  que 
:fe4ni»bM  4tei<BaífiKcoc>  y  fiiponeh,^que  no'ciene  el  Gallo 
ovario  para  concebir.  Cito  ¿  Aldrovindo  (pODjiíuchoe: 

('  -^90  Pat-iqíie^el'&i  Á»a/  que  hay  Óbfervadoots^adc 
-Academia  paia-tóciO'fregiftse:' las ^á¿\a^ Curia/ oii Js .Aie^ 
<Mfiiir/¿'i]St>Paárb;JiMtin£al^^  ^  yqpdne*  ¿i^- 

•iblB  Wahe  <3bfet^acioii  para  tí<  GáUo  y^iambkri  )lud|la  jde 
tfti'GÍnlb 9  que  {Wfo'ünc huevo.  Efta  difereficiaiíay  cnorei^lo 
tfúeo^oet^^y  4t|tre  lo  qoe  d^d;íqué  ia  Obfisrvacidli^ 
'^úe^fe  ó^otM^^  ms;  p^iebacofá^^l^^  íer  dé:dasnkiegi4vftf» 
lias  i  qae' yo^c^d  foti  obfitfoái  /y  'ab^<»denIeaqiiaiao<i;."ÍSi 
iOtVí^íd^&nixtílbfecaJ  TaÁ^  qiie;'fe 

MtíMinedh  áü  lOí'ejMs.Um  álgo^^dkbémbsciétírca  las^^^ 


«n  Unwtetía,  <]^ d«iH«1^ps,.  ;  •  ;. :  <, -/i  .,; .^  ,  .^ 
^  Dos  Goüís  áiccQ.  14«  ykjgfit,  SU^  i.  qw?  ^PQ«  GaUof 
poiKftuñ J)uev<cii.Qn  fu^veje»  íiy,i^4j^  ^cgftQ^hOfypíiajff^  ró 

.y  cne^tD  de  vie)tóol«;qpc:JfI^ee,^¡y  aí*wc, feíiífir  «5?r.fl..S<. 
Para  loi.prun«roji0'rQ'!)^er$ica  Crit¡<;a  ,  íinpcxp^íencús 
4el:heah0.  Efta  e]q>erlencta<s  tnás^ÍY^va.jde.lj^  yieja^ 

A»^taOsc»e4eslá!s/íí»PtaSjyícíj^¿4pU¥<?»,q|^ 

terias  de  GaUinero ,  por  contemi^ar  á  tno ,  ú  <KlfMifV^^- 

wcuiyí»  hayer  viftp  .f4t(vJ0K«e,  ^««ífP/i  ííft^^  «c»  Ww  íplo 
fcuebsaila  toapofsíbílicüui  c6p,ií|Ri;a^WMK^J|eg2^lvpi^PHf 
ro,quc  no  tiene  eficacia  Al^a*  a'    'i   :.  .,;•  !:/<:  ... 

Caito  vÜBJo,  :Ntí.s4^qírf«i[cia;bSí  sff^.itBtjfiff.  <i9Ío5t  W  íS» 
%ua>.tM  ea  iK^iftixid:t(^i^:(eti)«jaft«ai«()gH)M 
vo  4e  Gallioa.  EJ  )ki^9  <  qtts  ,«on  fikuto  4©;  fer  ¿s  fifl^jq, 
fe  prefent^á  Monf.  .í*7gByfQi|fciim<5ep|aj'§Wt,.>Re<»nQ- 
dó.cfiKtAnatoiaiicio  •;^)ii»:«iiariiltt))p(.li(  SiplfejOt .qH5  5»;i5» 

Qiakt^agf^i .Q^^^lt}98t  ■  ^J  :<     :  íiij   :.L  «  i.r. ,  .f.I 
-  ■-'  ••  -     ■'    '■-. • '  ":•  --''I  ,     : .- .  i-  i  -  .  •.•'■   •-  i:,  -ji:-  ,  (.í:.: -iúv^'í 

•-..■  •.:;  i  'U  .jiTj-jiiii^-j-.'r')  í  4>no1iaq  ci.!a;í.nal.m .  Wiwr.>i\ 
Qallo^  MFwágo,  pot*ítí|aíhía..Coi»o,lQs;P^feí?f  #$3 

qpe  qdÜQtoi:  lB»ia  fetesitP.  j4«  íAwW&^^cTAfiKffíS^jsl  ^^ 

é&,h>:fi)rma{-t  canK? »?*////«/.>, y. opjífij^, q^c n^ ecí^tj^ij^ 
UxapteTsioiu  No  4caA»o^  qjK  ,\%Jl^ftf¡aic'Mft  %\íXtí¡í^Í^ 


ftrfonat.  N  o  ha  dicho  haíHl^hdhL  át>h  M..  que  todof  qáatb- 


fi^iití^ibh^  fó^akíUJAte  Jos  ;^ue '^cHbíécotí  <Íe  («fuetlos 
'«nces fabolofbsj  A-4mó  quereArfólTe Nación  de Cyd opes, 
'poTdria  ma6lki''C<tb(anijdiul  detirie^  GfOaiMntia''.  pecaesiii> 
4iégiábt¿  ,^é(¿>«ti  mmtra  t6  ^ae  ¿firmaba.  Eh^fte-csfo ,  jr 
-en  ¿1'  üe)^  )tf.  '-tíL>áiunfíif4'  (u^^  ]pí>t4k^4aJLíli  i  íabfdaÉ^ 

'''"Í9^?  acxiftíüf  "^iófiSúeis;  fqüc  «l;É.  ufa  de4a^iil«í/V4i  y 
la  id^^'af i  f^erf^intGfíkici' y'eafcl  fentidb  de  mentira  ^r* 
mal.  Será  creíble  efto  ?  Deánu^va^  Hábtando  «n  IxPara. 
'^x«r^.:<fií>/iyR)^r<^,v:a«lU<lkdia  det^Padt^iivlétfenii»,  di- 
'ce  ¿f  «ÍPcíDP  lU:^IJR>ik»iié  í '<|Be  ■H¡-4>ítp^iéndi^'>de^ii¿aní,Bk 

'Voétí  Vkvcé  ex|>r6fs{dá  tnas  daira  9  'Veamos  las  dilcalpas; 
-jpit'áv ^e Ükbla'in  Kt^áoídH'de  :k»  Vkdrds  dé  'Frevdux ,  y 
¡iftélai  e&cábeáá^  ¿íé  Uotifi-  Db^MoB«(fcr«  cttttfáa  -alcanaa.  O 
-tílalNd»^> «iliit>> /m ^^¡iRíái^rimt'^dii^Mooiy «ti  'erhnta. 
-^1  i  ¿í^há f  1)?lei^iMAStiii(iY- ¿d*io))<dtfl)tA^yia^tí¿^  ¡R} 
;í^Ítefi^Hkpt)dM?.9Í''hdí)b^a>{MtMir'  dii  :Mi«tf4»^  imi^'fke*, 
hablando  de  ufi  Autor  tan  fó(tfiÉli:%>s'y-V«rá¿  ifótcfséií  R. 
acriminó , que dp.  M. efcribiellé , que  quanto eftaba efcri- 
co  de  Anci^tl44t^S^"'"'^VQ^))^b1an<jp  de  mentira 
forméi  ^vSl  Ijmalando  perTona }  Creeré  ,qae  erR^  ufa  Cere- 
«ttbftkl^A^ffiPi  ^mAA  i^^e'  tetíUP ^(Jii^os.  i  :t ' 
.M.jc^^í  í'él'CrWrff'qW  íéjfien'creár,  qüe^kHon  huye  del 
cintoVhS  Galfo  /M  nectÚi^afp'afa-denubqMb',  do  ñas  «at-^ 
^¿d'dai,  (iuáías^qúef  ifopi¿b  úJ^i'M^.QoMíjikif^^yo^, 
dáb'lia^iP(ttástiV#«»/*««»ff».'I»¡qiwtC8,<oi^^       v^ 

lei'  la^f  iai¿alas^¿4^iéatt  /'qué-ptt^  tlJtf;r  Yoihe  vlA^  pof<í 
na-  Vütías  ^¿e^é¿ies4  eflieV  dlall«t(b  Autónfor  «üEbe  jxé' 
él  otrocáá[t^^i^Peifot]pQSiér  éxc«^iofari  i9$^¡fioádo» 
Inicóhcáfói  dü  las  voceé ,  -<<yk>ct>lli:l»  difeücrldv  Ods  v^i^' 

eds;titid-t|:|C%»b'«l«^  ^>étí«ádÍ;i-iodulBíieá,  .^Mái^eOc 
i^-'  pun- 
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fotitohiSQ  «1  UuftrifsImD  .CaramueU  J^o  adaúto  ,  que  el' 
Kk no advirtietfe  la  cita  del  Theatco  ;  pero.,  ImieadoCc 
explicado  demonftradv^mente  en  la  JUifiracion  ei  fentir 
del  feñor  Caramuei ;  que  fe  deberá  difcurrir  de  la  incelígen-- 
cía  del  R?  . 

Pareció  i  efte  ,  qu^  era  mucho  n^ar  p  poner  duda  en  la 
autoridad  del  feñor  Caramuel ;  pero  dio  en  otro  precipi-« 
cío  peor.  Denionftrare » qáe  de  la  excepción  que  pone ,  6 
feíigue  evidentemente  ,  que  el  R*  no. entiende  los  íigniii- 
cados  de  las  voces  » 6  que  y  fi  las  entendió ,  hizo  chacota^ 
mofa  y  y  burla  del  feñor  Caranuiel  ;.ó  que  efte  habló  ma» 
difparatadameate  en  lo  que  efcribe,  que  el  Rúenlo  que 
oppne.  Para  la  excepción ,  finge  el.R*  una  diftincion  cUfpa* 
r^ada  en  el  aflumpto  ,  de  fr^fencia  ,  chillido ,  y  cantp^ 
I;inge  ,  que  en  las  experiencias  que  pone  Caramnel ,  no  hu-? 
yó ,  ó  no  fe  efpantó  el  León  del  Gallo  >  porque  no  ínter  vi* 
no  canto. 

.594  Perdone  el  Letor ,  que  de  tercera  ve2  fe  ponga  lo 
que  dice  el  feñor  CaramueU  ¿a  fu  Theologia  Fundan^tal 
( ;?•  405.)  pone  eftaqueftion :  An  Leo  Gallumfugiat  í  Pro^ 
pone  el  error  vulgar  ,  que  quiere  combatir  9  y  el  qual  CQn-« 
iifie  en  creer  » que  el  León  huye  del  canto  ,  ó  voz  del  Gallo: 
Leonemdicunt  vece  Galliterreri.  Aqui  y  aquL  Conftruyaeb 
R«  y  Compañeros.  Excita  Caramuel  la  duda  ,  fobre  íi  huye 
el  León ,  ó  fe  efpanta  ¿cX^frefencia  ,  ó  chillido  del  Gallón 
Que  (ignifica  vocc  Galli ,  en  fu  obvia  íigniíicacion  ?  De  tan- 
to como  el  R«  repitió  en  el  Libróte » pudo  no  haver  trunca-* 
do  el  titulo  del  error  ,  que  impugpa  el  feñor  Caramuelr 
£fto  feria  abrir  los  ojos.á  los  que  no  leen  mas  que  por  no 
libro ,  y  todo  el  Libróte  daba  en  el  faelo« 

Pone  Caramuel  las  muchas  experiencias  que  hizo ,  y 
en  virtud  de  ellas  impugna  el  error.  Qué  error  í  £1  de  que 
huye  el  L^on  á^lsLprejtficia  ,  y  chillido  del  Gallo  ?  £fto  es 
hacer  burla  de  Qniamuel  f  creyendo  que  refpoodía  /id 
^¿/yí^i ;  y  fe  havia  olvickdo  de  lo  que  diíputaba.  Caéa^ 
muel  impugna  el  error  vulgar.  O  la  impugnación  es  ridi- 
cula :  ó  es  impugnación  de  que  el  León  huya  ,  ó.  fe  efpaiH 
te  de  la  voz  del  Gallo».  De  hecho  afsi  es.  Caramuel  ai&rm^ 
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Ipqu^a^nnia 'todos  ios  Críticos»  Su  defgracU  i  y  ía  Jkf 
V.Hm  coilfiftereti  cpsjc  »  efcribieádb  los  dos  para  Lctores^  qi» 
tK>  ^j^^en  negados  ála^raipnnacucal ,  no  pueden  evitar ,  que 
lo^  que  »  oí  no  qaierea  ^  óno  pueden  entender*  los  íigniíi^ 
cades  de  las  voces  ,  fe  entremetan  a  leer  fus  Efcritos  ;  y& 
^^^  Qntjreidiotas  pcu:.  in^pugoacíon ,  lo  que  folo  es  falta  de; 

(  '  \9.%  '  'N^'  es  menos  ridicula  la  excepción,  que  fe  opo« 
ne  á  la$  ejcperiencias.,  que  refieren  ios  Diccionarios  Aca^ 
4emico  >y  deTr^voux  ,  contra  el  error  común*  AUi  fe  di-» 
^,,  queá'^Rcyde.  IpgUterra,  queriendo  hacer  en  fu  pre* 
Je^a a  la  e:9p€riencia  ^fju^p$r  el  Lfion  hecho  pedazos  el  Ga^ 
UOii  Qiiie»  creyera  « que  la  voe  prej encía  ,  no^  fignifica  aqui^ 
f  re] meta  d|;l  Rey  ?  El  R*  fir^e ,  que  aqui  íbio  fe  prueba» 
que  el  León  no  huia  de  la  prefencia  del  \iallo  ;  pero  no, 
que.iiphiüade.fucaptp*  Aeíle  modo  de  entender  los  lí-^ 
bros  ,  haciendo  efcarnio ,  y  chacota  de  los  Autores  ,  y  de 
los  :fignificádos:de  Las  roces  5  podrán  falir  Librotes  ca* 
^femana»  Sl.errorx^ueafirouui,  fe  impugna  con  lasex«« 
perienclas  >  es  el  afínnar ,  que  el  Lecm  huye  del  canto  del 

Gallo, 

.  Dice  afsi  pídela  Academia  Real  de  Francia:  On  dh 
^ñ  •  ?« *  /Vá  peut.dn  Coq  Ó"  qmefon  CHANT  le  fait  /u¡n 
ffíais.  on  avet$  le  confr aire  par  experience.  Pregunte  el  R* 
qué  iigniíica  chant ,  íl  no  lo  (abe;  y  íi  no  lo  quiere  faber,  buf-«^ 
que  Otros  libros  que  impugna*  Aun  fe  puede  efperar  que 
r^fpoi}da « que  aquí  fe  habla  de  Canto  llana  ;  y  que  la  opi- 
oion  vulgar  afirma,,  que  ^  León  huye  del  canto  de  órgano  de 
^^GaUos»  ¿o^oenotieneduda  es,  que  todos  tos  que  ale-^ 
gañías  experiencias ,  procedenen  íupofidon  ,  que  es  error 
cjreer ,  que  el  Leoa  buya ,  6  fe  efpante  del  Gallo  que  cante» 
chBle  ,.6  vocee. 

59^  No  quiero  citar  mas  Autores  para  efto  ,  por  no 
fxposierlos  al  leicamio-acie  quien  ^.  ni  los  entiende  ,  ni  los 
qijuerc  regiílrar  citados.  Citaré  ¿  uno  ,  que  el  naifoio  R.  ci^ 
CQ  a  otros  adumptos ;.  y  fe  Vera  la  veracidad  ,  que  fe  óbfer«« 
ya  en  leer ,  xitar ,  y  entender  <;ontra  el  Theatco.  £1  Autor^ 
llfandia  de  las  patoUras  del  mUaio  R«  ts  4l  CfHíco.  mas.faé 
<:i  pto-: 


m^úfo  fobrélas'cof as  ^naturales  tk  Afnda ,  qui  thn  effo^fii 
dicho ^  jue  €í  ti  tadre  Látat.  Sea' enhorabuena»  Dice  elI^-« 
drc Labat  (i^miz. de  Afnca  ,cjip^z.  f 4^.14.)  tratando  del 
León  3  codo  io  qocfei  úgae.  (  hafta  que  el  R«<trunque  loique 
accfiumhra  :)  i¿r  imaginado  el  Vutgúif  fueiei  CANTO  dei 
Qath  U  atemofita.  (  al  Ldon )  Ejli  ernor  tfik  mas  re^itídu 
tnFranaa  ^queen  Efpaía.  .No  f^reffí  dexa  de  fer  irtar. 
Se  ha  cxperime/físdo  mas  de  una  vez ,  queiiha  ajfolad&Ga^ 
¡Uñeros  ^fin  que  et  CANTO  de  los  Gallos,  91  los  grites  de  Ue 
QaHinás  y'bafan  hetho  en  el  la  menor  imffkJsUn^^^dáú  La 
nota,  margmat  ^  que  el  Padre  Labat  potie  >'ei^4rfta'¿iij# 
CHANr  duCeej  n^  epouvente'pas  /^  -  LiV»«  Pudo  el  P«  M¿ 
decirlo  coa  mas  claridad  que  efta  >  EL  CANTO  del  dalla 
no  ef pauta  al  Leoni 

,  Q^é  díra  ahora  el  Letor  >  viendo  que  el  Critico  mas  fa^ 
mojo ,  de  las  cofas  de  África  j  Pattia  de  Leoncio ,  ekprefsí&í^ 
mámente  habla  del  CANTO ;  y  no  (<4o  afimia  3  que  es  er*^ 
ror  ;'íi|io  que  taoibiai^  determitu ,  quQ  es  etroír  mas  radica-^ 
do  en  Francia ,  que  en  Eípaña  I  Seg.un  la  credulidad  del  R.  y 
de  los  que  hojean  fus  librps  >  podía  deciríe ,  que  es  error 
más  taxo  y  tenaz  ^  y  envejecido  efi  J^ij^aña  >  que  en  Frauda* 
£1  Padre  Labat  dice-bien»  No  es  tan^  »cil  lu^cec  en  aquello^ 
Paifes  tantas  experiencias  >  como^  en  Elpana  ^  por  la  mayor 
cercania  >  que  con  fa  África  tiene  nueftra  Peñinfula*.  ^ 

A  efto  fe  podri  añadir ,  que  el  ima^nar  ^gunos  Vul-^ 
gares  de  Francia  y  que  creen  íymbotos>  y^fanturasi  yCómá 
Hifroriasrverdaderá^i»  que  el  L^n  E/pañol  huyt  del  cañtd- 
éct  Galla  Francés  y  xcoíioxthi  imaRteneret  error*.  £1  tt^ 
ror  en  la  Hiftoría  Natura!  >  dio  ahs  i  la  pafsión  en  loPoli-^ 
tico  >  y  la  paüsion  NsKÍonal  en  lo  Politíco  >  fomenta  el  erro» 
enlonatutaL  La.  verdad  es  >  que  ion  dos  errores  comunes 
los  dosdídam^nes»  Ni  en  lareaUSáaíd^  ni  en  -iymbolo  íP 
quiera  >  fe  apatita  ek  León  del  Calló  V]^n3íatfqKe  ^e  (e 
«defgaáite*    •  '     '        "  ''•     ''^  -''   i  •   "'^' 

5  P7  Encenderá  el  Lecor ,  qué  quedo  muy  íatisfechó  áe 
^ne  el  R*  quedará  convencido  de  fa  inepta  diftincion  de 
eauto  » cbHtí^  ^  y  prefauani  al^vér^lo  que  le;oppngo  de  fií^ 
iivoreddo  Padre  Labat  ?  No  hay  tal  cofa.  FirnaetaientÁ 

¿  «reoa 


af5Í  HlSTbRÍÁ  ÑATüRAtV 

itreo ,  que  le  durá  tanta  foeraa ,  cooio  todo  lo  demis  qtfC 
efcribe  d  P.  M»  Feyjoo.  Demueftrafe«  Pido  atención  par^ 
ticular  >  y  fuplico  al  Letor  no  fe  altere  al  ver  la  añagaza 
tpaudíta ,  que  usa  el  R«  en  efie  pimto.  Defpiies  de  informa^ 
do  dirá  lo  que  guftare«  En  efte  jai(tno  punco  en  que  eftar^ 
sno8  del  íMn »  cita  el  R*  el  tanu  z.  del  P.  Lakat ,  €af.  2¿\ 
pag.  ),5«  pail  kicer  creer » que  el  León  tiene  antipachía  coo 
el  Fuego.  £a  la  pag.  24.  eftá  la  efpecie ,  que  poco  ha  dté 
del  Padre  Labat  p^ra  el  CANTO  del  Gallo.   . 
.  i  NotefctuCl  Tomó  de  Labat  ¿fta  en  dozavo.  Abierto  et 
dicho  cómo  9  corrd'^oodie  lo  que  fe  cito  en  el  LSnrote ,  a  la 
derecha ;  y  á  la  izquierda^  >  lo  que  fe  cita  en  efta  Deinonf^ 
tracion.  £1  libro  nO  eft^  en  Hebreo  para  creer  »  que  el  R« 
le  leyó  al  revés.  Conque  debemos  creer  y  que  el  R.  lee  la 
]^i(nero  >  que  encuentra  en  lo^  Atitores  >  que  mas  a^aiide« 
ó  que  los  lee  al  revés  ^  ó  que.  lp$  lee  con  corcida  intención». 
ó  que  UQ  vé  \o  que  tiene  delaúte ;  ó  finalmente  ,  que  fokr 
regíftra  IpsAufiores  >  para  omitir  lo  que  dicen  y  p  imponer-^ 
les  lo  que  niegan*  Efcoja  el  Letor ,  fi  le  parece  mucho  y  o 
Cuponga  >  que  todo  es  poco  >  fegun  las  ilegalidades  ,  tdli«f 
(nonios  y  impofturas  9  >  y  demis  armas  vedadas » que^  noa^t 
nejan  ,  para  impúgtiar  al  P.  M.  Feyjoo^ 

598  Tambie»  niega  el  P.  M.  que  el  León  haya  def 
Fuqgo  9  en  virtud  de  antipachia  alguna.  La  exjperiencii» 
que  cito  de  Taverniei:  -y  es  incontraíbable*  Opufo  el  Li-* 
brejp ,.  qi^e  ef}i:ppc^  eo&  una  experiaicku  Si  el  R^tuvief^ 
fe  noticij^  de  la  eficacia  >  que  los  AittMes  (bponenen  Ah4 
tipathia^  »  y  Syf!^thta$.^  ni  pondría  la  excepcioa ,  ni  to^ 
maria  >al  revés  el  exemplo  de  la  Culebra  con  el  Frefiío, 
con  que  el  P«  M#  le  ittflo.  Mas»  Si  reparaífe  en  aquel  ver-* 
\K>jfi/ía;  y  (upíeATe  en  que  eftá  la  fiíerasa  de  la^  InftanciitSi 
ft  avergonzaría  de  píonécien  el  Ubrote  reparos  ridiealo&; 
ííí^.9  .y  nt^ari  ayL  teces; el  P^  Má  que  Ja  Culebra  teiig» 
antipathiá  con  el  Freíno,  Pero  como  fabe ,  que  los  Cre^^ 
dulp^dé  aqúeHa  antipadiia  creen »  que  ni  por  interés  del 
fofte  y  ni  aun  por  mantener  la  vida  y  tocará  al  Frefno.lf 
Culebra  repone  eftft  i&ftancia  >  rcdiioda  al  fjsiog^aio  &^ 

gHÍente«  ...     .  :..     .. ;  -/:  .  >.  .  .  ^\'^i 
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V  ^  Elintí^d^Klpafto-^  jr  de^lavida^cedeálá  facr^^^ 
averfíon  antipathica.  EÍU  mayor  y  que  puefta  contra  el  P^ 
M.  fe  debía  i^gar  el  rupuefto » puefta  contra  Autores  Aútt- 
pAthicos  y  es  innegable. '  Sid\  Él  León,  no íólo  por  \zvUa^ 
ino  también  por  interés  ÁiApafloy  atropello  por  el  Fat^^; 
£ftainenor  ,  qi»  debierati  negar  tos  Antipathicos  y  es  evi- 
dente y  fegan  la  experiencia  ,  que  trabé  Tabernier,  Luqgé 
.d  León  no  tiene  averflon  antipathicá  con  el  Fuega  Lue^ 
^o  es  error  común  afiriaar  femé  jante  antípáthia.  Para  ní^ 
gar  una  propofídon  unirerfal  en  cofas  naturales  >  quales 
Ion  Antípathias ,  y  Sympathias  dé  los  mli^tos  >  bafta  tiha 
jexpmenciaen  contra  ;  y  no  alcahzjín  cien  obfervaciónos 
encontradas  ,  para  concederla*  A  eftas  fe  podVá  refpondér» 
jque  fe  confundió  la  caufa  con  el  acafó»  Para  aqutÜa  no  hay 
(blucíop«  A  eftemodo  ,  fobra  haver  viftb  una  fola  tez  y  qup 
4uia  Culebra  eftaba  libremente  entofcáda  «ntre  las  ramas 
de  un  Frefno  y  para  inferir  y  que  laCakbrano  tietic'  antipa^ 
^a <Qn  aquel arbcri. :  ••  -         /  ' 

$99    Los  exemplQ9qaeacindelA.de  que  Míos  defpo- 
jblados  de  Aíia  y  África ,.  y  .America ,  fe  ^encienden  hogueras 
para  evadirfe  de  íléones  ^  no  vienen  al  cafo.  Lo  mtimo  fe 
Jtiace.  coptra,  todo  genero  de  Fieras ;  y  aun  contra  Ladrones. 
.Conque, 6 toda ,Fiera. tiene  antipathia  con  el  fuego  j  ó;U 
jque  fe  jaiaginapaca.el  León  ,es  folamente  imaginaria,  ^i 
male  agu ,  o4irlMcem  » no  lo  dí^coChrifto  para  antipathias. 
En  la  experiencia^  ,:qae  el  R.  cita  de  uti  Padre  Capuchino, 
fe  dice ,  que  tos  Mcro$  ns  ctffaban  de  gritar  /  para  efpantar 
^  furiofo ,  y  hambrienta  León  ,  que  reñía  contra  1q«  Cama* 
.r,ad;is  y  que  eftaban  ¿la  hoguera ;  y  cuyas  iUmas  fe ■  lewm^ 
tfiren  en  étUe^  £Aa  experiencia  prueba  evidentettietite ,  qne 
hapan  poca  fuerza  al  León /if/  llamas  ,quando  foe  precifa 
la  gritería.  4c  los  Moros  para»  efpantarle.  Acaib  diremos, 
que  el  León  tiene  antipathia  conU  voz  humana?  A  eftos 
abfurdos  feexpone  quien,  fin  principios  Logicos^ ,  q\iiere  ifi«* 
ferir  confequencias  de  fu  fantafia. 

i5oo    Para  que  el  R.  fepa  quantos  modos  hay  de  aver'> 
íion ,  faldrá  otra  vez  el  Padre  Labat  ,  célebre  Dominica- 
no. Dice  (enUfag^.2^.delTúm0dfaclo)h3Lycroidoil^^^ 
TeneJ.  Z  lO 
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k)  Imc2$-^  yi^^o  en  efl;e;SigIaY  fidlmf  wQk  ciratá  ¡  qvícr 
azia,  los  Paífe^  de  Túnez  >  ik>>  íplic^ihüyen^  los^Leones  de  las 
jnuger^s^  fino  qu&tamhiea  e{tas  los  períiguen  >  y  dpohUa 
4  palos ,  para  que  fuelteñ  d- ganado  ^.  .que .  haviaa  .forpreti-' 
'4¿io*^  YierP^  M;.  j^n(aen.ofti:a  mrte^  ;p&a4iotíciá ,  cican-í' 
.do  a.MaonóU  NingpnQ  duda  i  c^^Miatmol  cppio  entera-^- 
fncnte  a.  Juan  León  Africanoi»  ^péfpu^d.  que  efte  pone*  la  ef« 
4fecie  idi<?ey  rr^í/^/  ijai  volet^^vij^nffimos  ti  hecho*.  Eñ 
d^a  ruppfícion  ,.pregunclel  Padr:je^Labat:>  íi  elLeotí  cede^ 
Ta»poí:  refpetat  díexOj,  6  poí;.caufar;naairal'?  No^ecide;. 
;§olo  advkcte^jpara. burlarfe.. det^A^ntipáthvis  ,  que  lósPhí- 
J^Cofos^ntiguos  fentspclarlan^  co9^^  fadltdad  ^  que  aqiieQo 
p|K>cede  dQ  ^xaufwlU^j  ^uUa  yijiMaAittifiaíhmnatura/^, 
jif  lo  qfifilauefié^i^ús^^  ná^  nos^  hií^ 

.  ,i  f.jí^feíb  pu«s,,jel:P*dréIabat,  y  el  P«.M.xonviétien  cott^ 
.  |pd9%.  ^^É)4lp6^g4tiO£  1^  1  en  qae;4M/^¿i^M  en  la. 

acepción  vulgar  >  no  figc&Sílca  cofa,.  Nó^fe. nece&Sra  ác^th^ 
jip;aii^¡a¿^fát^.qách2^^^^  Toda  anknai  tíene 

,  a veríiotí' general  á^tcfdo  lo'qiie  le  ^es-iaoléík)  >.  ó-defófado; 
£n  eñeiübntido ,  no  íbro^  el  Le(»Q^;£no;tambien  qualqúie- 
jrasHttrafylveftrc  (c  erpapta.de  ta.gritex¿a  ^.bttllá^ormasy  fae- 
rgo^^  pafost^  ]^ at«^del^m&r¿nufaio«.  £fia.4M^on.iK3» di- 
mana. diAHíi/f'atAia ;  tan  Xolainente  es^<)cafiot)aáa;de  la: 
novedad».  Un  hombcéi  ».qüe  íia!eftado  miuáio  tiempo-  en  un 
obfCj^o  calatK>zo^.  tiene  ayertíbn  i  la.  luz  ^qjixando^  le  fa- 
.  §m  de^  e};.  A  t&c  modo ,  los  llnpagnjul^aes  del.  P*.  M*  por 
-.dftat^bien  chalükióíi  en  las.  ;imeblai5:de  fii$<  etrbrte ,  perci- 

'  mbUwnjmsi^-i^A'/lpn  £ital  cpivra.  ru.,Au€or»^  Tanta  y  y  tan 
<.     t^ngwíta^^>  que  H  huviáícnios^^^^d^  creer  Antipáthii9t%  * 
:  .'   rápU'aqueUa^  aVérfion  debiera  il^^ 
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í:  XV /SANGRE  MENSTRUA.  ^ 

(ÍOí     ^T^OccT  eLP»  M*:^^c  punta  con  br«reáad  ^  por^ 

.  c  X'  que  cci^.  tazcn  :  afirmando  folamente  >  qüfe 
iiavia  ^inil  ocptneiidaff  >  que  i>robaban  era  íangrcN,  <:oíni 
la  dcmas«  £lK.gi]ilá  >  que  elle  punto  fe  tf4tepor  exténfo^ 
fegun  la  opoíÍ€ton  qué  hace*  £1  cafo  e$  ^  que  iio  legrará  dí^ 
te  guña  £xí  el  Líbirejo  íe  bañó  de  Predicador ;  jr  qutío  re^ 
prehender  alP^  M^  porqué  -excitó  cfte  panto-,  yllania  poé 
auxiliares  quatro  malicioros.  JBocax;ío$  y  qxie  dice ,  notáfon! 
que  de&ndielíle  áJas  JMugeces*  PMdo  reprehender  dé  pa^ 
a  muchos  Santos  Padres',  que  las  deludieron ;  y  a  ihtmi^ 
(OS  Autores7£cleíiafticos,4iísí  antiguos  ^  como  modernos; 
que  los  imitaron.  Haíla^ihoca  no  fe  promulgo  ley^  (jue 
prohiba  á  Los  £cleÍ2aíHv^«  defender-  la  Yerd^  ,  y  defter^ 
rar  el  £rror«  Mucho  menos«  íiendo  la^nMtena  iHiiloíb^Mca; 
o.Medlca,  y.abfirayendo  <le  la  Trafica,  No  es  el  menor 
Autor  eiitte*lós  Médicos,  Conftazttino  Africano,  Mong^ 
B¿nedi¿tíno  Caíinenié.  £1  pniíto  que  excitó  eL  P^  M«  c^ 
^hilofofíco  \  yconduce  niucbo  fu  inteligencia  >  para  eñten^ 
der  varifl^.naílkges  dé  la  Eficriousa  ^  y  por  efta  taeon  lo  to^ 
can  viuios  Expoiitor^s.  .  •    "        *  ^ 

úo% .  üLa^ tazones  ,.<pkeio^  tíí'Ss^  fe  reducen  á  ckar 
autoridades  de  Laguna^  Reye¿  1  y  Fragofo^  A  <k>  haver 
eftos ,  y  otros ,  que  huhiélíen  efcrito  d  £ri:<Ñr ,  feria  efcuía^ 
do  elXheatro  ;y:rr*folo leeímbtéliedlte t^s,tM^^ 
Error  feíriaicoi&um' (^  nó.acabe  el  It.cde^Ádbi^ááa^^ 
que  cíb  jnodo^.de- argüir  no  ti  impugnar ,  ^fmo ^aOmriDa^ 
la  fupoJQdoa!  Contra  eflbsAiitoces  vetuftbs  opoiie  éVP*- 
M»  la  Experienda  >  manejada  por  Medkos^  Críticos.  Gle» 
quatco  y CrMven  ^Ssntorim^T'qzzá  yj lívAlJifMiht  y.pa-( 
ra  defvaoecer  d  reparo  y  íefiaVó^  Diccionario'  déTrevoüit; 
cotr^taeftp  por  *lós  Ilel^^fc^^  AtcX^^^ 

do  Pitcarnio^  celebré  Modemo,dice:(^^^,&^^^  ioití^mñ^ . 
fas  deMtdiclna^  Nu  nágari  foteft  qmn  mei$firtms  ivp^f'^ 
Uitf^ugiiiffiiúfiimusftíi^if.  AqiMJW Xe^átandRoo-Ai^fiO^ 

;•  /..-       ■-'     Zi""   *  '  res 


j  5  ¿  HisTom A  Natural* 

res  Médicos  ^  y  Clafsicos.  Qué  impide  para  efto  fer  Ecle» 
(laftico  ?  Lo  que  impidiera ,  feri^  >  fi  los  qtaíle  quíea  eftá 
ageno  de  Graoimatica  j  Lógica  »  Pbyíica  >  &c. 

603  Que  necefsitamos  citar  mas  que  lo  que  cica  el^Rí^ 
Pice  9  que  Monf.  la  Mota  a6ri3u  > .  que  .vioJ(/0Be  vifiá.  de 
jcrdtnar'io  )  que  no  capfaban  daño  alguno  las  perfonas  ,  que 
padedan  \i&catamtníás  ;  y  que  tambisn  bt^ervo ,  qué  al- 
gunas sí  j  erpecialmente  eñaodo  robuftás.  De  tfta  cita  íe 
infiere  evidentemente  la  conclufion»  Si  fueíle  dañofa  la 
fangre  como  tal  y  fieqipre  feria  dañofa  ^  lo  qual  no  fe  com- 
pone con  J'tf  he  vi  fio  de  crdÍBár¡o ,  lo  opueíbo«  Que  una  y  ^ 
ctravozcaufedaño^QOfM-uehacofii  a^una;  pues  le  cau- 
fara  en  virtud  de  eftrañas  imprefsiones.  Efto  es'  común  ¿ 
todos  Ips  líquidos  9  y  folidos  del  cuerpo  humano»  A  no 
fer  afsi ,  diriamos  >  que  el  fudor  del  hombre  era  venenofo> 
pues  podrá  ha  ver  fudor,  que  por  hálitos  concurrentes  fea 
yenenofo. .  Como  por  lo  conttario  ,  fe  dice  ,  que  el  fudor  de 
ajgunos  era  balfamtco. 

¿04  Aun  entre  los  Autores  y  qoe  crten  muchos  de 
aquellos  daños  ,  fe  debe  afirmar  efto«  Sinibaldo » ^4f^.  585» 
fupone  ^  que  podrá  imprefstonarfe  de  malignas  qualida- 
deis ;  y  con  todo ,  pone  efta  conclufion  iStétuendum  eriiy 
fang^ium  menfiruam  p^mf  l¡M£valetu(üm$  mnHires  ejj¡t 
henignmn ,  acfuavem  \  4^ui  ac  iltum^m  ínter  alias  exmída^ 
venas  j^  Ue^que  alimenta  ^  &  mattts  ^Cr  ffretís  ajaiftimmn. 
Si  precede  putre£uxion  ,  fi  fe  acompaña  de  hálitos  corf  ujh 
tos ,.  que  tranfpirael  cuerpo  y  &c.  quien  n^ará  que  caufará* 
fjas  jL.<>  menps  daño  i]  Pregunto»  .(^e  mas  particolarsdad  es 
elba^elaiangre^que  de  ..otra  qualqniera  coía  puefta  en 
aqu^)las\circunftandí|3  ^Si  ht  carne  humúa  llega  ¿aquei 
(^ftado  X  ^s  caufa  de  pefte»  Luego  fe  debe  creer  >  y  decir  ^  que 
la  carne  humana  es  venenofa  I  No  dirán  ello  los  Anthropo-- 
ph4gp$».  Daniel  Sfcnn^rto  y  Medico  cekbi'e  >  dice  ;  Ne^t 
eninifaftgMU  menfirntrí  tdae  expéllitiir  y.ipkui  vmafus  fa^ 
/edfUúdfpedMitai.  Y  añade» qoe  toddd  vida qqe puede  te^ 
iwtr ,  ie  .escftraqpt. 

.  .éo5     Monf«  Freind*»  {yrimer  Medico  de. la  Reynade 
li^a^erra  a.Uj^  efte.punk)  dé  intento  en  fiíJÜLbxoitititu-^ 

-  • .  ü- 


Utdb  9  Emmeíkolú^sa.  En  la  pag.  3.  de  la  Edición  Franceái 
4c  x73o«  dice  lo  que  afiroia  el  P«  M.  con  la  autoridad  de 
los  Médicos  Críticos  :  Sus  tnaUs  qualidades  men$i  defen^ 
den  de  prúprh  vkh  ,  que  df  U$  impurezas ,  que  fe  le  mez^ 
clah ,  \  de  les  mutas  imfrefsiones  efirañas  j  que  recibe.  Ltt 
QMJores^j  que  cita  ¿  Híppocrates ,  defpues  que  fe  remite  i 
muchos  Aurores.  El  texto .  de  Hippocrates  efti  lib.  \.  de 
Merb.  Mulier.  pag.  157.  Edición  de  Foeíio :  Sauguis  qüa^ 
lis  i  viéfima » ataque  centre fcit ,.  fimede  mulier  valet.  Sí 
la  muger  efta  Cuta»  io  mifino  tiene  una  £uigre  ^  que  otra¿ 
Siéfta  mala  ^  lo  mifnio  tendrá  la  fangre »  que  otro  qüal-^ 
guier  humor.  Sobre  todo^  halla  pata  impugnar  el  etrot 
coimun  9  ver  que  fi  no  foefle  error  ,  feria  predfo  atrojar 
mucho  pan, mucho  vino  ,  muchos  guifados.  Yá  no  ha^ 
vria  efpejo ,  ni  cryftales.  Ya  feria  precifo  un  exercíto  de 
Saludadores  para  contemplar  al  Vidgo  :  o  harrían  pere^ 
ddo  infinitos  alómales  9  y  hombres  de  mal  de  rabia.  Dc^ 
xémos  eftas  patrañas  ^  que  Santorino  llamo »  Vetularum 
nngas. 

Í.XVÍ.  PIEbRA  DELASERPlENrE. 

c 

"   ^^    TAlce. el P« M« que  laPiednii  qiíe  vHlgarmeiH. 
l'J  te  fe  llama  Piedra  de  la  Serpiente ,  no  es 

Vetdaderamc^e  Piedra  9  qué  fe  halle  en  animal  alguno  >  fi- 
no un  pedazo  de  cuerno  de  Ciervo  toftada  No  hace  mu* 
cho  tiempo  ^  que  fe  deí cubrió  la  trampa » 7  el  artificio  de 

..los Oriental^  Por  efta. ra2pn  el  engaño  ,  ó. la  equivoca-* 

.c¡€Mi>  eftá  en  varios.  Autores  muy  Clafsicos » que  ef  "  ' 
ron  antes  que  fe  defcubrieiTc  el  fecreto.  Antes  foló 
da  aquella  Piedra  1  o  fe  contrahacía  m  el  Orante.  Hoy  fe 

4i^  >  t  podrá  hacer  en  qualquiera  pacte.  ^EíbuKlo  en  Ovie- 
do vi  uoasi  >  que  por  curiofidad  faavia  hecho  Don  Pedr# 

.!peon  jCahj^lero  bien  conocido  por  fu  Literatura  cuirío* 

.fa^  y  pUcre(¿Qn«  Con  ellas  fe  curaban  ptomptiüsimamien*- 
te  varios  P^yíanos  »  i  quienes  havian  mordido  faban-i> 
di  jas  ponao^fa$«  Coirque  el  error  no  eftien  cré(^  >  qiic 
.temX  '  Z3  tic- 


Jj8;  •*    HlSTOUrANATlTllAt.  '  . 

atiene  las  virtudes » quei  \c  atribuyen..  Hli  cñ  cree*-*  ^  que 
aqiiel  antidoto  fe  crie  en  cuerpos  deCiild>ras;  fiendo  yi 

.  innegable  j^  que*  fe  críacn  lascabe2as.de  los  Ciervos- 

607  Oi  9  que  havienda  vendido  un  fodió  una.  pórciott 
grande  de  aquellas  piedras  á  un  Mercader^  hecha,  la.  ven-» 
ca  y\c  defcubrió  el  ¿creto^  Los  que  leyeron  algo  de  las  In*^ 
dias  Orientales ,  faben  la  primorofa  habilidad  9  que  tienen: 
algunos  Indios  3^ t:nerpcctal  los.Chbios  ^  para  contrahacer 
fjualquicra  genero..  No  fe;,  halla  cofa  mas  6:equéh¿e  en  los 

.  libros,  de  V  ¡ages  9  qpe  advertencias  a  los  Mercaderes  ,  pa^ 
rá.  que.  np  fcdex^n  engañar  de  la  aftucfa.  dei  los  Chinos- 
Como  eftos  eftan.^  la.  imaginación^  que  todos  »  \bs.  que 
no  fon  Chinos  ^  f^^n  ciegos  n  y  que  los  Europeos,  fomos. 
tuertos  y,  tienen  a  juego  j,  y  divecfióti  dingañarnos ,,  aun  en 
j(ofa$  y  que  mas  cofteies  tiene  el  artificio^  No  .hay  qüead- 
4Siicar  contrahagan  Piedras  ,,Perlas  ,.Bezoare$ , Telas ,.  &c«, 
]^a^a.efto  podrariervir  de  incendvo  el  lucro*.  Pero  caufa. 
os^a  ver  ,  que  Ikgafle  ík  arcificib  á  céofiedac  pernifes  ^^corn- 
trahaciendolos  de  madera  >  como.  diceBarbinais ;.  folo  ^ 
ta  engañar  i  los  Europeos.,  Ya  dixe  >,hablanda  de.  P/gvieor^, 
que  llego  laaftuda  de  los  Orientales  á.  vendernos:  por  ca- 
dáveres de  hombres  Pygmeos  táleselos  que,;ó  eran  Mo* 

N  nos  fin  pelo  >  ó  depilados  con  artificio-  Sin  temeridad  ^o^ 
•dea.  deciríé  > que  ^quálquiera gcuieió.  del Oíiiinte  ^fe  iüvide 
:  en  aparente  >  y  verdadero..  :         ' 

•  .  ;6q8  *Opone  et  R-  a  Monf-  Tabemter-  Laftíniai  es  vct 
al  K..  que,  no  fe  contente  con  oponer  defpropofitos  >^  fia 

ittezdarai  mifmp tiempo  vifibles  falfedadeS-  Para,  no  ar^ 
* guir  alcaíb  >baílaba. que  et  R-dtafle  á  uno^ dé  los onichos; 

*  Amoi£$  ^  qpc  ciertamente  afirman  >  que  es  Piichra  de  Sir-^ 
fÍ€tU£  Ul  qiieftionada^  Entonces  concedería  et  P-M;.  él'atb-- 
tecedente ,  y  defpreciaria.  la  ifacioiv^^poniendóle  i  Tít^ 

-  bernier  >,defpues  xie burJarfe:  déla,  iladon v negári  et  án- 
1  teccdente..  Yi.  fe  advirtió/^  que  tos  Autores  -^ue  eícdbieiXHi! 

-  antes  de  hallatíe  elifibcreso"),  ó  deípues  >,(t  les  fyh<y  la.notÍ--- 
^  ida  ^,  refieren  ta  foicencfa  V4iljgar-  Tabetnier  >^  fegun  éKtiem-^ 

-  fií  en  qfie  efaribió  j^es  el^pi^r  voto  a  favor  deliP-  M.. 


(^ 
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DlSC.  XVm.  PlEPRA  Di  LA  SERPIENTE,      55 ^ 
le  afl^prahati  los  ladips^  que  la  Piedra  jiacía  ca  la  cab; 
aa  de  <;íerta$  <S^ientc$»  Su  Ccicica  ess  /'^-tf  ja  frimer$ 
creería  ,  ^w^  I0S  SacerdaUí  de  les  Idolatras  lo  hacen  creer ;/ 
que  efta  piedra  la  hacen  eties  con  alf^nnas  drpgas:.  Reftcrelas 
yif cades  ,  de  las  qualQS  na.  fe  dada.  Afirma  »  que  cbtxxptík 
l^lichasfadyircicodo  ,  ^ue  Xolo  los  Bramines  las  yendeiu 
f^  que  me  hace  juzgar  ,  ( dice  )  (¡ue  los  Braminesfon  los  que 
(as  hacen.  i?6ne ,  finalmente  ^  la  diftüicion  que  haf  entre  las 
l^erdaderas  j  y  falCis¿.  Aqadla$|ura  fer  tales^^ ,  afá  qu^  íe 
ponen  en  la  boca.|,  deb¿ (altar  al  paladar;  y  echadas  efli  ^ 
agua.j  deben  exdtai:  un  movimient»  eípumofa  Haftaaqíií 
4[juantp  djqe  al  aíTuo^^o  Jaberníeu        . 
.   609    De  lo  propuefto  {e  in^er^  9  que  Tabecnier  ya  eí^  \ 
caba  en  la  creeooa  de.  que  Ufifdra  era  artificio  de  lo6\ 
Bramines , i  i  Sacerdotes  de  losIÍ<datras.  (  Advierta  el  Letor^  ¡ 
que  efta  exprefsion  de  Tabemier .es  la  mifma »  que  el  P«^ 
M*Fufo<n  c^  Xb^tro.  >.  y.robre  Aa  qwl  ^  como  prefto  fe ' 
vera  y  fingió  el  R,  que  havla  ^i^/?j»/i;¿f» )  Lo  que  ignoraba 
7abernlet>  <ca  ^1  ixiaterjal  de  que.  la.baclaa.  Qaando  (Hftla- 
gue cntr^ verdadera ,  y  fal/)i^ » noMbíadQ: Piedra  delaScr-> 
^^enteyc\'dadiera,y  deUfalfad^  iQjsBr^m^         habla  de 
laverd^Kler^  de  jos  Biramíníes ,  ;y  de  la  que  otros  Indios  < 
cpntrabaciaq.v.La  de.eftps  ,  porque  Ignoraban  d  fecreto;? 
no  cenia  la$  virtudes  corr6Q^ndÍ4t>te^ .  X4  razón  evidente 
conli&e ,  en  que  las  calidades  1  que  Tabernier  atribiiye  á  la ' 
verdadera ,  e|^  miTmas  tienp  Jol  <^  fe  hace  de  cuerno  de 

Ciervo  toftada       ..;,., 

La  Phyík^i  determinara  ^  que  no .  puede  ve^mP^  de  tt^ 
necias.  Sobre  que  el  cvierno  de,  CJervo  naturalmente  es  ath? 
iorbente ;  fi  fe  t^e(U ,  tendrá  en  alto  grado  la  dicha  cali-^ 
dad.  Pueftoafsien  láboca,  no  puede  menos  de  pegarfe  ¿ 
los  lados ,  ó  (altar  al  paladar^  Af^imifmo  .echado  en  agua» 
no  podrá  menos  4e  excitar  en  ella  un  movimiento,  ei^u**^  < 
mofo ,  a]  tiempo  de  ahforbería  ^  y  recogerla  en  fusrporof 
laxifsimps  ^  cpyi  laxitud  ^ndujio  el  fuego.  En,  efto  fe  funda 
el  mecaniímo  para  que  atrayga » y  recoja  en  fus  poros  el^ 
veneno  s  (in  que  tiecefsitemos  recurra:  á.qualidades  ocul- 
tas. A  dfte^  n^CHJio  un  algodón  muy,  ^o  potara  tpdp  el 

£4  azey^ 
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azeytedeun  vafo  ^  aiuique  foio  le  toque  j^r  tinl4Sifita» 
Conque »  aunque  Tabernier  ignoraban  fecreto^  no  dudaba 
que  la  Piedra  dicha  fueife  obra  de  los  Bramines* 

6io  Profigue  el  R»  con  otra  falfedad  contra  Tabd:- 
nier :  refirma »  f  jmt  Umhien  (dice  elR«)  ta  ha^  en  la  cabeza 
Áe  la  Serpiente  Chaferon »  rnup  conaeida  en  África  yj  en 
jifia.  Aquí  junta  el  R»  dos  cofas  inconexas ;  y  lo  qiie  es 
mas  ridiculo  ,  confunde  todo  lo  que  Tabernier  efcrlbió. 
Las  palabras  originales  de  Tabernier  >fon  en  partaíb  á 
parte  eíVas  i  lija  encoré .  náe  AUTRE  fierre  qn  on  apelle 
aufsi ,  tierra  de  Serpeni  ám  Cbaferon.  Aqui  no  fe  habla  de 
Aíia,  ó  África  para  eftas  Serpientes»  como  fono  el  R»  So-¿ 
lo  fe  habla  para  afirmar  j  que  en  Aíia  >  y  en  Afirica  hay  mu* 
dios  géneros  de  Serpientes*  En  eftáfupoficion  dice  Taber-»' 
uer ,  que  la  Serpiente  de  Cbaperen^olo  fe  halU  en  las  Cof- 
ias de  Melinda;  y  que  fusPiedras  fe  podráa  k^rar  por  Io$ 
PortugueCes de-Mozambiqtte :  // n^/  d  di  ees  Serpeni  qn* 
aux  cotes  de  Melinde. 

£1 R»  tiene  otra  Tabernil:  >  o  toda  qtniíto  cita ,  ñe  ea 
otra  cofa  >  que  una  continuada  halucinacion  >  fiídigha  de 
vnniñodeEioielaé  Qge  conexión  tiene  traducir  ^  también 
¡a  hajf ,  haciendo  relación  el  articula  /4  >  a  )a  Pieira  <{ttef« 
irooádaxOMiloqpe  dice  Tabernier  >  haj  OTRA  Fiedr^^ 
qne  también  fe  llama  Piedra  de  la  Serpiente  de-  Cb^epertek? 
También  nos  hemos  de  parar  á  explicar  los  artículos  £/^ 
La,  Le  i  Concederá  el  P»  M-que  lay  mudias  Serpientes^ 
tü  lasqiíalesfeaien  algunas  Piedras  ;  y  no  hallara  difi- 
cultad en  creer  ^.c^  apenas  havrá  efpede  alguna  de  ani* 
mal  >  que  no  crie  alguna»  Efto  eftá  foera  déla  qneftion»  Lc^ 
que  afirmaes  >  que  aquella  Piedra  $  que  vulgarmente  lla- 
man de  la  Serpiente  ^  no  es  otra  coGí  ^  que  una  impostura 
de  los  Bramines»  Añade  (obre  lo  que  dixo  Tabernier  ^  que 
já  eftá  aver^uado  no  fer  otra  cofa  ^  que  vat  pedazo  de 
«uerno  de  Ciervo  toftado»  Tabernier  diftingue  la  Piedra 
de  la  Serpiente  ,  de  la  Piedra » que  fe  halla  en  la  Serpiente 
ék  Chaparen. 

di  I     No  diíputo  fi  la  Serpiente  de  Chapéreñ  k  cria  fa» 
lamente  entes  Cofias  de  Melinda  >d  no*  Sola  d^  eflaen 

car 
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cábcia  defabernier  y  i  quieti  falfafAcnceckó^e^Ri  Áf»^ 
pues>  como  eftoiio  es  áú  aiffiímjpco  ,  ooticéáo^^jai  ^lítt* 
lia  Seipktite  fe  cñeentedo^^l  Mundo,  Niego  que  la  Pic^ 
d»  queftionada  fe  halk  en  aquella  >  o  en  otfa  qnalqtdera 
Serpiente.  Envifta  deefte  fe  conoce, ^jiiequando el Ür 
dice ,  que  fe  halla  en  k  China  en  la  Vvéyhási'dt  J^úámfi 
aquella  Cdebra  i.  c^mc  í§  afirma  en  fus^  Ftbrt»  Ghiítedb 

'  $1  Padfi  Michael  Boimo ,  folo  ha  (ido  para  demonftrat 
con  quantas  circunftancias  fe  podrá  alterar  una  cira^  El 
Autor  es  el  Padfe  MiguH  Bij;^!»  J^ifiM  >  bien  conocido; 

'  £1  titulo  de  fu  Obra  es  FhrMSinenp^  £1  aífumptó  es  Vfi^ 
tar ,  aludiendo  i  H  Dioiá  ¥¡9ra  de  lo$  RooMños  >  ^  de  Ui^ 
plantas  >  flores  >  frutos  >  y  animales  pakicularé^  de  htCbiH 
lu.  A(á\  le  citó  el  Padre  Zahno  (de  quien  ti  R«  toióió  la  tita) 
infua  FUra  Staenfi.  En  que ,  pues  >  coUfiftiria  que  el  Rr 
tr^Uloraafle  ú  titulo  ^  En  lo  que  dka  qualquiera» 

Yá  no  adihSro  hs^laHe  al  ay Fe  del  Padre  Boym  ^  ^én^ 
do  que  ni  aun  ei  titulé  entendié  y  y  que  fe  contentó  c6a 
leer  un  parrafillodel  Padce  ¿ahno^'Xeafe  elToatio-de  lá 
Legación  Batavica  ^  y  aHi  fe  hallara  lo  que  el^  Padre  Boyji^ 
dice  acerca  del  punto  prefentCü^  ReüereelBadie  Boyin>  que 
Ü.  Mogol  regaló  al  Emperador  de  la  China  algunas  Pk^ 
dras  di  la  Serfitnte.  ^^  hall^nf  ^rtJ^uamfi^  feria  eícii^ 
hóo.  £s  verdad, que eV Padre  Bey m dice ,  qpe  la  PUd^^s 
ie  halla  en  las  Indias  >  y  en  Qgannfí  ,  en  la  cabeza  deciertaa 
Serpientes  :  pero  afirma  >  que  por  mas  dinero  que  fe  ofre- 
ció a  los  Brachmanes  >y  Jogues  ,  jamás  fe  pudó  confegpir 
defcubtíel&n  el  mode  >  ó  el  fecreto^  de  icarias»  De  efto  íe^ 
infiere^  queeftandoefparcidos  por  elOriente  los  Brach^ 
arianes  enibufteros  y  harán  la  Piedm ,  no  folo  eh  el  Indo¿^ 
tan  y  fino  también  en  Quamfi  r  y  en  donde  huviere  cuem0 
de  Ciervo  ;  p  fiempre  engañarían  á  los  incautos  y  afirman^ 
do  qne  las  facaban  de  la  Serj^te*^ 

6i%  Defeubrire  ahora  otra  error  vSible  acerca  d^ 
nombre  de  la  Serpiente  y  que  han  padecido  ,  y  padecen 
Hoy  hombres  Eruditos ,  por  no  faber  el  Idioma  Porcvgucs.^ 
£1 R-  añadió  mas  ;  pues  para  padecer  el  error  fin  parecer 

Erudito  1^  le  alter^ei  iracho  ahs  ^  poi;  no  faber-  el  Idioma 
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x^ncr  capilla »  ó  capillo  >  llíiiii^ropla  €n  fu  Idiopu ,  C^^/^m 
V(f  capilli^^  L^s  J^rudtfos.eflxaBos^  por  confundir  la  yoss 
C4pÍ!J^if  ¿pala  y^í  f,4i^lhi yCupffhf^  tóen,».qpc.^cl^:Cor^ 
ird^qndíaal.í^atiA'  CafiUvj  $.  fofiDi^o^^jf.  m  falfo|^.yacio$ 
^dj^uvi^s:  ;>y«gr4  PJtíifm ,  C^pillatus  ^  &c«y  :en  Frat>ces  C¿í<- 
c/^/íff  ^o:;.  .Deefte^ror  ji  ialleroatodos  tos  que  leyercMi 
en  Ifranicere^  .Modernos  ,  que  no  llaman  a  )a  Serpiente  Ché^ 
veíii  ( que  figryfjca^i  conv> ii.ilixciremps,, iCabeilúfa^  fino 
S(5i:pií5)nft4^  ^"huptucn  j  q^«  .íigíi¡<?<a  lo  inifioo  que  de  Cfi- 

filUJ^^P.*^ liífífe •  Afeí  é  Tabergier  dice  cocpp  del)!e.  decír^  t 
i  -?  I-cyo^  SU  'fiU^ftir-^  y  fin  fatíer  lo  gui  leía  ,  dixo ,  y 
re|>ttí.Q  .la  Culetjca  Pjliajiris »  en  íijis  eícrícos«  C^  Caftet 
llano  es '/>//dryíf#/V  i  NienOrí«sgo,tíi. en  Arábigo,  tílex^ 
I^aQui  ^  ^i  ea  Vaíctíenze  (|^ñi^^cof%  Solp  tendri  fignifi- 
^o  en  ^  Xdioina.d^  R«  £fie  es  ^l^que  ti^vp  valpr  p^a  no^r 
m,  U  QKlí>grapihía  .4cl  %  M*  j  pátra  decir  4fi  il ,  forque 
igMtr^  la  Et/múlo^ia ,  como  vimos  hablando  del*  NarvuL 
P/liaJiris  coa  /^^xxxx%  figiiificando  pmta  ^  dei^^iegQ 
0ht.  Piliáfi^  <n  Latín  ^  es  de  aquello?  üombncs ,  cijjf* 
49ti0ioaci<oo  diq^dme  9  y  ridiculízala  figniñcadon  ;  v»  gr, 
^^ñmmaticAjter  , .  PhHopphaJier  ^  Criticajtn ,  no  fignifical| 
Critico  ^.Phfldfofb,  o  Gramático  ;  íinóal  que  impropria-* 
mente  poílee  el  nombre.  Aísi  decimos  en  Caftellano  Pa^ 
draftro  >  Madrafira ,  &c.  Nó  fe  quifo  í^;aüicar  »  qü?  la  Ser-- 
pieorctema  ^4j^^//^,:{rupueftQ  el  error)  íino  que  tenia  cof4 
como  cabello  t  o  pdU>.'  Q^e  la  voz ,.  alterada^  Pyl^i^fi^if» 
fe  deriv^9  de  Pilus.^^  de  /'//«^lyi  j  janias  debió  paliar  al  CaC- 
«ellano  Piiüajirií.  £fto  és  lo  mífmo ,  que  íi  el  R«  dixeíleí 
que  Fulano  tta  Pádrajiris  de  Citano.  Creerán  yá  \os  Ler- 
tores ,  que  el  R«  nó  folo  .fe  í^fayo  en  leer  libros  para  iaxr 
pogoar  al  P«  M.  .íido:  que  también  h^  las  tnirma^  vpces 
;le  cogieron  maiytúias  de  incelig^^ncia? 

<ír  }    £1  Padre  Btuteau  es  de  feíicir  ^  que  la  dicha  PiV* 
^ra  no  fe  h^riia  en  lá  Culebra  ^  Capcllp  i  en  efto  concuer- 
da con  Tabci^mer  ¿por  lo  ^A  no^'.  de,  eyuvocacioo  ¿ 


. « 


Discurso \^* f^Sí>ick  t>ELASEÍPiÉNTE.  j5j 
MonCf  vAitetiere  >  C^dió  ^y  Rbedü^:  y  Fefie^e^^e  el  P^ 
4re  Boyti^  es  de  &ntir  ^  4^ue<  qjaando  los/<0r^Mii  tio-  hallan  la 
^^dnteti  ía^didía  Serpiente.  ^.  la.  contrahacen.  De  todo  ü 
OQ%e»  que  quando  no  eftaha  d^fcubíerto  el  artificio  de  los 
Sramiñes  »todó  eráercribir  á  t»áitas«  Hoy  dd^emos  efiar 
jinneseh  ti^escofas»  Primera  ^  qilp^  es  ^ur¿  oíatetialídad  pa*- 
tSL  t\  cafo  ^ qt^e  eii  eíla,  y  ó  la  otra:.Serpiente  fe  halle  y  o  a6 
.  &  halle  Piedra  aigüna;^  Segunda  >  que  la  queftionada  Pieéra 
éi  Serpiente  ,  que  como  antidoto  tópico  >.  obra  abforbkn- 
do  la pCRizona»  al  modo  de.ua  exquiíito  allí alf  >  no  t»  otea 
cofa  >  que  un  poco  de  cuetno  de.  Ciécm  toflado^  Tercera^ 
«{oe  eti  Paifes.  en  donde,  na  ha|r  cuerna  de  Ciervo  y  awi  efr 
lULsfadicía&fecontrahacea,  toftanda  hMificrs^Jde-  Baca^  ir 
otro  material  análogo  al  cu«cnade  CTervo.;  En  ella  fupoíi^ 
cibn  ,,qúalc^íeracuriofo  podra  hacéc  en  fu  cafáaqjoel  ad^ 

míráble  ahudoto  j,  que  en  Ais  principios»  xoftaba  tanta  di- 
«eco  poíreerle*. 

§.  XVIL  BKACHMANES. 


^N.  ocafion^  de  adiif  rclí;  cf3Ím99  &csrPffi  Io5^ 

que.inventacc»  aqpella  Piedra  dioha^  {> :  piüg)" 

etP..M^eníu  Theatró  ( ti.  p-)-  cftacl^fula  :  L^^^J^af^ 

4fes  de  la  India  (^ne  fcin  lis,  Sac€r4<^i^  de  a^uelips  l4oÍ4traf) 

"fueron  lüi  inventares  de- ejir remedie k  JX  R^^quAcr  hacer  o&> 

.tentacii¿n  en  fu  Líbtejb  de  lo  pocb  >»6  oada^que  havía  \dr^ 

-é^  délas  Indias  Oríeríta£es«i.  Oiw  ,.91»  én  laoJ^uísiUi  ha- 

ufa  '  defeuído.*  Senaí&:«la  llnfirati»n   variis    ^s^rersiidn^s 

iáenticas  dé  otros  Autores*..  Aqoi'  fe  conécio  ¿  -que  \^  qu^ 

fiibra  noakanzá»  IxsL.Hüfiraciún » y;  pucha»  Aísi  fe  expe-^ 

ximénto^que  los  ¿npc^antes-  c^;aron  del  to4pt  £1  puntO' 

-frqfetice  esde  los  mas  fídíoilbs  ^^  arido]»^  qu9  íe  pwdeti^ 

^imag^nar..  Paífairde.  oinqueata  Aueores^^  CIafsíco$..ÍP$^q}li^ 

Hengp  viíios.^  y  regffixados  i  qiit  hablan  djer.Ai^aoEW 

«énoontoe  hafta  a)u>ra  alguna  que  >•  hablaAdO:  d^  i?r«?^ifVr 

ner  ¿oBramines  y^m^íis^  >/i«,  l^f  S^cerdouu  EASüv?  de- 

c¡én*<" 


•  i-  |f  MI, 


/A 
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ciendo » que efUitcabajo cratan batil ^ copión  d.ée  rcAí^, 
k>s  muchos  Aotorcs  >  que  4lceii  »d  iupdneay.que  el  Tybec« 
es  Rio  de  Roma  >  me  conte«te,coii  apimur  los  mas  CÍafsí-^. 
a>s » y  or^úiales. 

61%  .    Cko  el  Libr^  las  Memorias  de  Trevoox  de 

17 1 3*  art*  9 1  •  ca  donde  hay  efta  daufula  focaij^ .  La  c^ftd 

de  ht  Sracmaites  ^hdela  aiia  NfhlÉZ^.  Aáade  de  pro^iria: 

éródicíon :  JU/  Bracmémesetjtna  H^£e  de  gente  »  i  f 4^/^tf: 

les  Portuguefes  ha»  dado  el  note^re  de  Cafia.  .DeTpaes  afir« 

ma :  Es  verdad  ([ue  fon  Brahmanes  lee  Sacerdotes »  ^orqui, 

ps  eligen  efiee  de  la  líekleza  del  País  \f,ero  no  todorles 

BracmanesfenSagerdotes.  Aviftadeefto  nota,  que  huvt 

deTcoídoenla  claaTola  del  P.  M.  Porqne  h  fon  (  Bractaa^ 

•nés)  lot  fnt  tuffon Sacerdotes^  cerne  Principes  >  Govemar 

dores  ^y  en  fin  todos  los  NoHes  de  la  Indid.  Qs¿  neceísíta*- 

-mosnus  ,  paca  demonftradotí  qué  el  R*  ni  fiquieca  oyQ 

nombrar  Brac  manes  í  Q^é  impt4;nador  es  efte  ddTheai¿i^ 

que  fe  viene  con  un  retazo  de  las  Memorias  de  TrévoiUL 

malentendido  ^paiaentremeteife i  hablar  en  materias  de 

que  hay'continuaida  noticia  de  cerca  de  dos  milanos  ¿  eíU 

parte :  y  que  eftaran  efparcidas  en  mas  de  dos  mil  libros 

de  láBiUiothecá  Real » en  donde  efcribe  ?-  Vuelí^  i  io  ,ái^ 

^fad :  EStt  modo  de  citar  es  como  fi  el  R.  nos^itaíTe  las  Me« 

-morias  de  TrcYOux  para  hablar,  del  Tvber«  : 

'   '616*    Recc^venido el  R.dela&tfacitaeQ  Xzllnjlra^ 

€/Vií  9  ix>fifiefia  en  el  Übrote ,  que  citó  9 1«  por  acr.  i5i«  y 

qiíe  há  fida  e^ivocacion  ,  que .  el  P«  M«  debió  prevenir. 

Defpues  de  r^etk  16  que  dixo  en  d  :Librejo ,  y  copiar  fia 

^regtftro  ¿  ni  fmtUgencia  lo  que  adidrtto  la  Jlnfiti^oni 

nmd^^yfxQteaaí^íK^^^  de .  les  Hóhmlá^ 

Jes^  Cita dTom«3«pj^%92«  Sino siÉi  de  otra  JEdictón, 

xj[ueUqueyoiebgo«cafábíen  es  &lfa^ta..Yo  ufo  la.de 

'Amfterdaimde  vj%^^  LacLaofiílaeftá  pagé  iia^  .deia.|MH^ 

te  i«  del  Tonu  ^2é  logrean  p)»GOi  citas  falfasé  JQoiQb 

"fecke v&s%  ckuifiíla  formal  ^  ne -nec^jeo  .de  Índices fw- 

1»  encontrarla*'  Sea  dca4eTcevouxrtttii9¿wtaií5ii(.lb^Jbi 

-^de  los  Viages ,  pag.  «p2«  ó  ij%  u  Dsmonftraré  mTideate-* 

-neme í^ffiMk iU ^Á^sxk ayunas dclo  qnc/i^pifiáLcAriioi- 


\ 
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mamf ;  y  que  quedó  en  mayores  tinieblas ,  por  no  ^haver 
atendido  á  la  llyjf ración. 

Para  efto  no  errare  Memorias  de  Trevoux  ^  íino  Au- 
tores,  que  vivieron  mucho  tiempo  entre  los  Brachmane^» 
Todo  el  reparo  del  R.  que  fe  origino  de  no  haver  oido  ja- 
mas Bracmanes  ,y  que  por  no  haver  regiftrado  lo  que  le  ci- 
tó la  Ihftraciony  declinó  á  terquedad  ,  fe  reduce  á  que  Br^r- 
«411  fignífica  mas  univerfalmente  que  Sacerdote.  De  mane- 
ra, que  en  la  India  es  buena  confequencia  y  es  Sacerdote^ 
luego  Brammam  ;  y  malaefta  >  es  Braman  ,  luego  Sacerdote^ 
A  eftemodo » fiel  P.M.  huvielle  dqrico  efta  claufula  :  Los 
Mímales  déla  Tartaria  {que  fon  los  Cavallos de  aquel  Pats) 
fon  veloces  » havria  defcuido ,  porque  aunque  el  C avallo  fea 
animal  de  Tartaria » no  todo  animal  de  Tartaria^  es  Cava-- 
lio.  Vea  el  R.  fí  por^o  lo  que  llamó  reparo  >  en  términos 
eficaces  >  é  inteligibles. 

617  Supongo  como  fuera  ya  de  ladifputa  >qut  aqiie^ 
líos  Indios  fe  llaman  Brachmanes  ,  Bracmanes  ,  Braminesy 
Hr amenes  >  Bramans  ^  Br amanes  ^  Bramins  ,  &c*  fegun  et 
Idioma  en  que  fe  efcribe*  Supongo  también  >  que  los  Sa^* 
eerdotes  de  aquellos  Paifes  fon  realmente  Bracmanes^  Tam- 
poco efta  la  duda  en  )a  voz  Sacerdote.  Eftaíupone  aqui^^ 
por  perfoná  dedicada  al  culto  de  verdadera  ,  ó  faifa  Dei- 
dad. Al  cafo»  Antes  de  paílar  adelante  y  fupongo  cierto  el 
antecedente  (falíb)  que  tomó  el  R.  Veamos  la  íncone- 
xion«.  Aun  fupuefto  que  Br^tman  íignüica(re«con  mas  lati- 
tud ,  que  J  ^r^r^^?/^ ;  en  que  Rhetorica  halló  el  R.  que  la 
cfpecie  no  ie  pueda  tonoar  por  el  genero,  ?  En  qué  Vocabu-^ 
Uriodedeícuidos  halló  >  que  hablando  el  P..M»  fegun  ha- 
blan todos  >fe  k  note  por  defcuido  no  hablar  al  capto  de 
quien  ao  puede  entenderle  i  Repetidas  veces  fe  lee  ,  y  íe 
oye  >que  la  efpecie  particular  toma  el  nombre  de  todo  el 
g^erofy  otras  fe  habla  del  genero  conexclufion  de  la  ef- 
pede*  C^eu  no  oyó  decir  ^  tantos  animales  haf  en  el  Keti^ 
roj  fin  <]Li|e.fe  deba,  entender  el  honlb^e  :  ó  tantas  almas 
bap  en  el  Retiro  ,  íin  que  íe  entjíendan  las  de  Cavaltos  ;  ^y-^ 
gres  i  yXeones  ?  Bien  podrá  tener  et.R.  poderes  def  Viil- 
00  para  defender  fus  enores»>  Para  introducir  nueva 

'  •  '     Idio- 
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Idioma  entre  los  Dífcrctos,  es  exceder  en  la  cotnílsíofí^ 

.6 1 8    pcxando  á  parte  fidíciilas  ilaciones  ,  .démonft  ra-  - 
ré,quceí  antrtedentc  es  íalfirsimo.  £!•  error  capitAlddll, 
coníiftió  en  que  quíTo  regular  el  Sacerdocio  dé  aquellos  Itt-' 
dios^  por  Jo  que  le  ohfcrva  entre  Chriftíanos.  No^s  ar$t.  Sü- 
.cede  rodo  ió  contrario  ,  por  lo  que  nxiía  á  nueftro  afliinüpto/ 
Entre  los  Indios  fe  hereda  el  Sacerdocio.  Entre  Chriftíaboí 
.íe  abrazapor  ¿lección.  Entre  Cndftíanos  no  fiempre  í¿  efi- 
genp^rfonasdc  la  Nobleza  mas  elevada.  !Eatre  Indios  los  de 
la  Nobleza  mas  elevada  nac^nyá  Sacerdotes^  -y  ne  puede 
tener  aquel  oficia  ^  ó  carador  erro  « qttenofea  Bracman,  Ea 
Indias  ,  por  Noble  que  fea  ,  no  puede  fer  Saccrdtoté  ^  ñ  n&^ 
nació  Braroán.  Entre  (Ühriftianos  ninguno-  eftá  privado  dd  . 
Sacerdocio*;  porque  efte  ,.ní  á  maj^or^  ni  á  raetior  Nobleza 
efta  ligado.  Entre nofotros  el  hijo  ligue  el  empleo  que  gufta. 
Entre  Indios  no  debe  f^uir  el  hijo  otro  empleo ,  que  d  ^ue^ 
de  immemoriál  bafta  fu  padre  j  ban  ¿xercrdo  fus  abuek>s« 
Efto  es  inconcufo.  '■ 

6i^     Ahpra  conocerá  el  Letor ,  que  el  R.  no  entendía 

la  lluftr ación.  Cito  el  P.  M.  a  Huet ,  en  prueba  de  que  ú 

Sacerdocio  de  los  Indios  era  muy  análogo  en  fus  ritos  ai 

de  lós  Hebreos.  Sí  el  R.  tuvieííe  noticia  de-  lo  que  %nifiK 

caba  Ltuitatx^ttt  JlraeUtas  ,  ahorrara  defcubrlr  fu  ír^iiñ-- 

ciiíacía..  Él,  Tribu  ,Cafta ,  Línage ,  o  Generación  de  Levief- 

taba  figilada  para  la  aísiftencia  del  Templo.  Allt  valia  efta* 

xónfequencía:  es  Levita  ,  luego  Sacerdí^te  en  acejfeiún  geM* 

ral ;  y  valía  efta  otra^  es  Sacerdote « luego  es  Levita.  No  por- 

otra  razón ,  fino  porque  todo  el  Linage  de  L^/  nacía  figí-* 

lado  para  laafsiftencia  de  las  cofas  iugradas.  £1  Levita  tti 

Noble ,  y  Sacerdote.  A  efte  modo  dimmos  ble».  Loe  Le-^ 

vitks  %  que  fon  fasSátcerdotes  de  hs  Vtehre&s )  4ficiHcn  4ái 

jcoPt,.  Sería  réparodedr  ,-que  t^wMügiiífíca  ^-^M  íioéíéi 

y  no  Sdterdoctoy  y  que  afsi  havia  defcüidó  en  laexj^rdf^of» 

Reparo  f^ría,  y  aun  imprtflb ,  y  qreimpreflb  ,peFi)^'  a^e^i 

líos ,  que  pudieran  ponerlos  que  apenas  percíbeh-lai  ^wci» 

de4o quefe efcribc.     *.  '"■  ■  ':    <   '    -     ''-     * ' 

gao  .  P6rnohaverentcü(Kdo'aRÍ1oí|tte  <lk^ 
l^j  fingid  quéxa  ct^  las  que  ikcc^ftütfAKra.  m^té  ti  4Ahxcjcd 

Por 
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yér  U  qtti  Hamarir  a  HBfi  ht^mxci  ei  darle  á¡  título  de  Nq- 
ble  yfmtrsjmrfil d^SaardHd^  Entra- la  llujlración  Tacando  ^1 
iencido*4e  efia^claaíula.^  y  fiñuíar  de  letra* baftardi lía  »  po*- 
oe  en^  c^i^za-  del  R.refta  claufuU  y  hablando  de  los  Brama* 
m^:.^Na  fon  los Sacerdótejr^  fino  los  Nobles  de  ajud  País.; 
St  en  fentir  del  R..es  faifa  oonreq^ieAcia-es  Byajvan^  \atgo 
íaterdejf  ;  y  es  buena  la  otra  ,j//  Braman ,  luego  NoiU  ;  en' 
qpe  fediftinguefti  propofieíon  fornaardéla- que  el  P.^Mv 
BuCd  de  feuculo  ?.  Ahora  entra  la  ímpoftura.^  Finge  >«  que  el 
P.'M*  copío^del  librejp  efta  claufula^ ;  No  fon  Sacerdotes 
los  Mrachptanes  .y  fino  ios  Nohles  de  aquel  Pah  :  como  v*lau- 
l^aíormalílsima.;  y  potqiie  efta  na*  eftá^  afsi  en  ef  Libre  jo^^ 
entra  la  quexa.-  Que,^  necefsita mas  >  que  cotejar  las  claur 
alias  pjfra^conócer  que  el  R.  jamas  entendÍQla>efícacia:d^ 
mdclúO'El,  La^Loi 

,Ni:  percibe  lo  mifmo  quelee^ni  lo  que  cfcríbe  ,  nf  lo; 
que 'copia  9  ni  lo  <]ue^  copian  de  fus  efcritos.-  La  propoíi-' 
cion  did  P«  M.<contieiie  d  fentido  ¿e  las  palabras  ,  qii^ 
pufael  R.^^  .(/íi  es^  eí  fentido  dé  lo  que  percibe ,  ello  es  m^^- 
vedguable. )  La-quc  copio  él  R^diila  den  legaais  de  la  que 
pufo  el  P.  M*  por  tazón  del  articulo  Los  y  que  omitió  el  K*- 
j^a.  íirigir  fu  qutxa  de  Crocodilo^  Advierta^  ^  R.  qiie 
qtumdo  ha:  dé.  copiar  íbrmaln>wte  alguna  claufula>  no  hfi 
de  jonaitir » ni  a^ice>  ni  jota  ^ni  articulo  >,  ni  otra  cofa,  ap 
guna/'  No' es  razón  quiera ,  qpe  los  Letores  le  imiten  en 
défpredar  las  cofas  ^  qtie  puedelí  variaf  la  propoíic^on»- 
Bopgalo  todo,. que  no  £ütaiá  qdien  lo  entiba» 

6jii  La>  dioáula  priautiva-del  P^vM^**  qiuipel  R».  nqtp' 
dé  dtfcoida r e^ eftaredüdda  :  Los  Bramines ,  qut.fon  )á/ 
Sactfdútes.  Para  que*  baya*  defciado  ^  es  predio  qut  efta 
,propoficion  feSu&lla«.  Afsi  >  pues  ^.d  K^-efta  obtigado  ¿  d^r 
fénder  efta:  Lús  Bramines  no  fon  los  Sacerdotes^  Éfta  es  la 
4|ue  &)codP«M^€a  fieotído*^  Pregiitita#' £5  16  mífoip  ^e- 
ídr  iLos Jtramampno  fonlosSacerdetes 5 que-eftp otro jq^w 
•cotmdio  j  y:;cQpÍQdi  Ubieit^A)^  f^í  Sacerdotes  lor  Broff* 
m^saes  i  Para:dA«.<lodo  esimow  ]^s  pedíi-lé ».  que  hiU  n»i)r 
delgado , ,  eíperar  diftinga  entre  eftos  ^lillc^s  fubftanci^ 

lts«.  La^im£DWkpftfQ€e'<a44oi:ado9V0$^ 

el 
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el  fug^to  fea  predicaré ,  ó  fndicadó  el  fugttú.  Lo  mí&ab 
le  parece »  que  hace  el  articulo  Los  puefto,  que  omitido.  E(^- 
to  pende  de  no  haver  declinado  el  articulo  Caftcllano  ,  coa 
que  fe  inician  ios  niííos »  que  han  de  entrar  en  \^Hfa  ,  41 
aquello  fe  origina  de  no  haverfe  iniciado  en  ios  primeros 
rudimentos  de  la  Lógica. 

6i%  Pondré  un  exemplo  curiofo  ^  en  el  qual  (é  palpe 
la  eficacia  del  articulo,  Suponefe ,  que  porque  la  tengoa 
Latina  no  tiene  Articulo ,  es  caufa  ác  muchas  confufiones. 
La  Caftellaiia  ,  Griega  ,  y  las  Orientales  le  tienen*  Al 
exemplo.  En  la  pregunta  que  fe  hizo  al  Bautilta ,  Profht^^ 
ta  es  tu  í  no  aparece  en  la  Vulgaca  articulo  alguno  ,  peM 
si  en  el  Griego ;  cuya  traducción  es  mas  (acil  al  Caftelljb- 
fio.  La  pregunu  fue  afsi :  Erss  el  Proph¿ta  ?  Clarifsimo 
efta  ,  que  la  pr^unta  difta  cien  l^uas  de  efta  » que  no  tie^ 
ne  articulo  :  Eres  Propheta  ?  San  Juan  era  Propheta »  O^ 
flufquam  Prapheta ,  y  coa  todo  eflk>  nQ  era  el  Propheta^ 
Aqui  eftá  el  emphafi^,  confe/sh^  y  ne  negb.  No  n^ó  que 
ñieífe  Profeta  ;  pero  confefso ,  como  debia  >  que  no  era  W 
Profeta.  Y¿  fe  vé  ahora  >  que  el  articulo  no  induce  menor 
diftincion ,  que  entre  jer  Profeta  ,  y  fcr  el  Profeta  pronui^ 
tido  ,  ó  el  Mofetas.  Vaya  la  d  iferencia  en  plural  Los  Rega-' 
iares  de  E/pana  fon  Obifpos.  Efta  es  accidental.  Efta  ocr»: 
Los  Regulares  de  Efpana  fon  los  Ohi/pos  ,  fiUíifsínu  por  el 
los  añadido. 

6%  i  Advertida  la  eficacia  del  articulo  El  y  La  y  Lo  ^  fe 
conoce  la  diverfidad  de  las  propoíicíones ,  que  confundió 
el  R.  No  liace  nada  con  afirmar ,  que  los.  Sacerdotes  fon 
Bracmanes ,  mientras  no  impugne ,  que  4os  3ramanes  fean 
los  Sacerdotes ;  6  mientras  no  defienda » que  ¡os  Bramanes 
no  fon  los  Sacerdotes  ^  que  es  lo  queelP.  M«  debió  facar» 
en  fentido  ,  del  Librejo.  En  efta  propofidon  los  Sacerdotes 
fon  Bramanes :  convenimos  todos.  Efta  otra  x  Los  Brasnsh' 
nes  fon  Saceráútes ,  es  faifa  en  la  inteligencia  deT  R*  comí» 
feria  efta  otra,  los  animales  fon  hombres^  Peco  fiendo  aque- 
lla idéntica  j  y  evidente,  en  fencir  de  todos  los  Autores » lo 
mifmo  es  entre  eftps  dedr  los  Br amenes  fon  Saceriotts  ,qiie 
-decíc  loeBréífii^niif4nr4$sS4iteriatu\ixmsktíiW 
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lüs  hmit^ffM  rifi^es\  o  l$i  hombres  fon  los  nfihlts.  Eíto 
confifte  en  lo  que  queda  dicho  ^  que  los  Brachmanes  nacen» 
pomo  r/^^/e/ en  lo  Natural*  Sacerdotes  en  lo  CíviU  Lomif- 
mo  Te  dice  de  los  Levitas. 

..  62^  _  Ahora  hari  evidencia  elLetor,  que  el  R.  por 
no  encender  las  citas  tle.  la  I lufl ración » quedó  muy  fatisfe-* 
cho  de  que  no  fe  4e  refpondia*  Demueftrafe.  Porque  el  P. 
M,  citó  textos  en  que  ios  Brachmanes  fon  los  Sacerdotes, 
dice  el  R.  que  no  negó  efto  »  pues*  lo  fupone.  Puede  eftár 
masckrai  la  palinodia íPongánios' fus: palabras  paralen-- 
rretener  la  rifa:  Lo  bueno  es ^  que  para  que  vea  y  que  los  Brach-* 
manes  en  la  India  fon  los  Sai^efdotes  ,  me  remite ,  .&c«  Pues 
3fk  ÍW|^  que  ver  yo  en  efios  Ase^ores\  J^ui  dicen  ^  que  fon 
&a^iqane$  los  Sacerdotes?  Pues  yo  acafo  lo  he  negada  » fi 
iengofufmfto  ejlo  mifmo  \  l^p  que  era  menejier  que  dixeran 
^'  i  i^^folo  los  Sacerdotes  fon  lot  Brachmanes ,  y  no  otras 
pUguiios.,  Efto  nofudieran  decir  ^  forque  fon  Bradsmanei 
fodos  loif  Robles  de  aquel  Pais.  Couque  todas  fus  citas  no 
faamasijue  unfarraguilta. 

.    62y    Con  harto  fentimijento  copié  tanta  ha]ucinacioa 
del  R«  a  ia  lecta«  Cou^jenCe  ías  claufulas  de  Ierra  redonda, 
y  ie  vera  confirmado  quanto  dixe.  £1  texto  que  pídeetR^ 
ts.uno^  quediga :  Solo  los  Sacerdotes /ou  los  Brachmanes ,/ 
no,  atrpSj,  Hueció ,.  citado  de  la  II nfi ración^  ákeiSolk  Brach-* 
martibuf  ,  itidem  ut  Le  vi  ti  s  ^fatent  interiora  Temfli ,  reli^ 
f/ñarcentu/.  Conque  mientras  el  R«  no  repalTaré  Nomina-* 
t^v<^  ,  y  Gerundios»,  no  quiere  canfarfe.elP.  M«  tn  re- 
petir lo  que  tiene  efctito  ,  qpando  no  fe:  entiende  to  que 
ha  puefto  >  aun  íin  pedirlo  el.  aífumpto.  Mas  rila  cauía  1# 
que  añaden  Son  Brachmanes  tedos  los  Nobles  de  aquel  Peas. 
Nit^uno  ha  foñado  femé  jan  te  defatino.  EJ^o  es  no  haver 
entendido  la  voz  Cafla  ,  que  leyó^  en  Trevoux,  Los  Hay^ 
res  Con  Nobilifsimos ;  y  ni  fon ,  ni  pueden  fer  BraaiineSj 
aunque. fean  Reyes.  No  hay  ya  que  efperar  reyetiga  elR« 
de  fu  halucinacion ,  y  de  confundir  el/ii^^/i' con  d  i'r^ir 
cade.  ^  Pata  el  Letór.  Las  citas  del  P«  M.  y  las  que  yo  añadí-* 
rexHO  dicen  puramente  >  que  los  Sacerdotes  fon  Brachmanes! 
aunque  dirán  biea  tos  que  afsi  hablaren*  Si,(blo  huyieílc 
^  TomJ.  Aa  ef- 
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eua  exprefsion  ^  es  cierto ,.  que  fe  decía,  lo  que  fupone  ü 
R.  Las  cicas,  dicen  mas-  Suponen  que  iorBrachmanes  fon 
ht  Sacerdotes.  Efta  es  la  clauííila  idéntica  del  Thcatro*. 
Conque  íi  el  R*  fupone  lo  que  citan  ,  fupondrá  que  el  def- 
cuido  y  que  notó  en  el  Theatro  ,  ha  (ido  defcuido  de  fu  in«^ 
teligencia » 6  cuidado  de  fu  fatisfacciotí*.  ^ 


§.  xvrrr. 

ífid    ¥    os  Gentiícs.  de  la  India  Oriental  han  con* 
i  i  fervado^ie  ítomcmorial,  hafta^hoy,  la^diftin- 
cTon  de  Familias  >  y  de  Oficios^  Entre  ellosc  igualmente  fu- 
pone  el  Oficio ,  por  tal ,  ó  tal  Familia,  y  la  Familia,  por  tal>, 
d  tal  Oficio.  A  proporción  que  los  Oficios  fon ,,  en  fá  cpn- 
fideracion ,  mas  >  ó  menos  mecánicos ,  regular oa  en^  los  Lí- 
nages  mas  y  6  menos  nobleza*  Refiere  Eltrabon-,  con-  auto- 
ridad de  los  que  cftavferon  en  el  Oriente ,  que  los  Indios^ 
cftabah  divididos  ea  Cictc  c\z(^  i  Dictíní  totam  tndornm 
multitudinem  in  feptem  genera  átfpertiri..  La  graduación 
es  tQA^i.fhihfcfos  yhabr  adores  y  P  aperes  y,  jírtifices^  Milita* 
res  y  Governadores  y  y  Confejjeros^  Eftos  fe  dividían  en  feis 
claAes».  Los  primeros ,  que  eran  /W/^^/,  juntamente  erart 
Sacerdotes  y  y  Con(tjcxos.ác]osM.tyQS:'^^^ 
SoMre  astíecidum  y^  ntimer&  véri^  ^fautífsimv^unK  XJSuntur 
eormn  tsmtfuoque^rivminry  qui  maStasityÚ^facrificant.. 
'    A  ninguno  de  aquellos  le  era  licito  mudar  empleo  ,  ó* 
c^arfe  con  ^  quien  le,  tuvieíle  diílinto ;  ni  exercer  .muchos 
iDÍicio^  yí,  no  fer  Millofofo :  Af^  licel  cUm  aíi^  if^^^  ^^^- 
nnl^ra  conirahiynecJhdtstmynecAr^emmiíarry  nec  tándem 
flura^ exercer e  ymfi.?hitofofhufyfii.líuic  inimolhviftuttm 
eonceditur^r  Lo  que  hay  que  admirar  es ,  que.  efto  y  que  yL 
Eftrabon  refiere  de  los.  tiempos  deAlexandro  Magno  ,  fe 
obferve  hoy  en-  el  Oriente  con  la  mífina  puntualidad  en  lo 
íubftanciaU-  Aquellos  Phitofofó&no  fon  otros  ,  que  los  An- 
tiguos ¿r<í^*í»^^^"^  >  y\os Biramines  dehoy».  Entonces'  eran 
los  SabK>3  2, Sacerdotes  i  y  Direáfores  en  cofas  arduas..'Hoy 
tienen  el  mifmo  empico ,  ligado  áfu  Eihage ,  Cafta  í:  Famí- 
tia  >  6  Generación»  .       - 

¿'  ••      Lo 
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.  ^^tj  Lo  qae  ík  faalto  alteado  ea  efto^  tiesipós ,  foto 
es  el  orden  de  graduar  las  claiTes  t  y  foto  fe  añadieron  a!^ 
gunas  fubdiviíiones  4e  cada  una.  Los  Militares ,  que  atitt* 
^uamente  poíleian  el  quinto  lugar  » hoy  dífputan  fus  def* 
jcendieocq^  el  primero  a¡  los  Sacerdotes ;  efto  ¿s «  di^utaa 
Noy  res ,  j  Bramines^  ifobre  la  ptecedeneia.  Ya  fe  den  eá- 
teúder  £^  ra2:oti*  Porphyrio  coa  autoridad  de  Bardeíane^ 
apuuu  lo  que  dke  de  losBrachmanes :  Brachmanes  h  ma^ 
jorihtts  ^velHÜ Sácerdotífámper  mdnus tradiíum ,  iálem  Dfm 
vinam  Japiemiam  rect^nni.  Mas  adelante  fupóíie  ^  que 
codos  ion  de  unlinage:  Omne^inim  Brachmanes  ex:uuk 
¡i  ir  fe  funt^rimndj.  Veafe  aqui  heredero  el .  Sacerdocio  ea 
folo  los  Brachmanes,  .     / 

\  Philoftrato.  dice  ,  qué  los  Brachmanes  craii  ht  Sácere 
dotes  del  Sol.  Hierocie^ ,  citado  de  Eftephano  Byzañtinó^ 
a^rma  lo*  proprió  ;  Brachmane/,  SOH  verb^  fnaxim  fuñe 
addi¿íi  yír  cort/ecr^ii.  Ap^i9¡oo  ios  cotnparo  a  ios  Ma^ 
ik  Pérfia :  Habefítm  Indormn  faUUifsimi ,  (y  fafienti/sU, 
mi  tficut  Ptrfarufñ  M^gi.  Ninguno  dudó>  que  Mago  fáh 
|xonia  por  Philofofb  ^  y  Sacerdote*  Afsi  dice  Cluverio  en 
iii  Germania  Antigua  ,■  lo  qu¿  Tuponen  todos  ,  que  Perfas, 
Parthos j  Bra^iaoos i  Árlanos » ^aco^y.yMedos^  llamaban 
Magos  i  fus  Sacerdotes*  Los  Aísjrtios  ,  Ch/ildeos  -:  los  Cel* 
tas  j  Druidafi  los  Indios  ; Brachmanes  ^  dc<^  Ellos  nooabres 
íignificaban  Ciencia ,  y  Sacerdocio :  /////  SacuJh  apad  om^ 
neis  fariter  Gentes  penes  unos  Sacordoteis  vmnis  ^  t¿tm  W- 
vrnd^  f #4i»  Nataralis ,  AíoraliZ/fne  iraí  Püí^ffoffhia  trac^^ 
tatioi.  L^  diferi^ncia  efUbi.^.qiiecra<miiius' gentes  hcn 
reditjario  $1  S^icerdocio^  y  ep  otras  por  elokíon, 

6%%  Con  facilidad  j^iera  continuar  la  noticia  MxtRk 
|iueftro$  tiempos  ^  fi  no  teipíeíTe  faftiáiár  a  los  Letores» 
Vayan  dos  Autores  Árabes  para  diferenciar.  El  Autor  de 
la  G09graphia  ;Nubienfe  (fe;Ci:ee  (er  Xerif  J&drifsi )  dico: 
Brahamifa  {ReligisfvideliH^d^d^rmtñi^  I¿uad'Abul£adji^ 
pablando  ,de  los  Brachmanes  ^  advierte ;  Ifti  fn¡ñt  Indorum 
Reügiofi^  ínamqtte  referunt  denominationem  ád  Barhmaii 
eorum  primum  Sapientem.  Para  entender  eíto  »  fe  debe 
flotar»  q^e  el  nombre  de  Br^^i^t^^  generalmente  fe  cree 

Aa  2  te- 
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tenec  fu  wi^en  de  un  hombre  abrigué  llaímdo .  By^i^^, 
^d  qual  fingen  k>s' Indios  mil  fábulas ;  íá  menor  es  fingir- 
le Dios»  Quieren  hacer  creer  y  que  de  fu  cuerpo  fe  hizo  to^ 
^o  el  Mundo;  pero  que  loi  Brachtpanes  le  próduxeron  de 
&  cabeza*  £n  efto  fundan  fu  tíobkztsi  >  y  en  ella  deban  fix 
Éuitaíia.  Na  fakan  Autoi^ess  ^e  hayan  efcrito  ^  que  áqud 
JBrama  ha  fido  Pychagoras  :  otros ,  que  ha'  (ido  Mraham, 
de  donde  quieren  fe  ^gan  AhrahamUs  ^Brahantrid ,  y  por 
^heruiotkBrahfnanes  ^  6  Ar^c¿;Mif^/;y  íinafmence  Bta^ 
wines.  Huecio  dice  y  que  algunos  han  creído  ^  que  (bn  otf- 
ginados  de  los  diez  Tribus  de  Iff aeU  De  efte  fentir  es  et 
iPadre  Jarrico..  £aeftano*efta  la  dií^uta-  No  íe  bu(ca  dé 
donde  tomaron  el  nombre  i  fino  por  quien  debe  ftiponer> 
JH  por  Nobleza ,  ó  por  Sacerdocio ;  ó  por  Nobleza  Sacec* 
jlotal« 

6^9  Quando  los  Pórtuguefes  paiTaron  at  Oríence^r 
como  entre  los  Gentiles  ^dbfervaron  ,  que  havia  aquella 
4iftincIo&  de  linages  figitodos  par4  diverfes  oficios  >  lia*- 
marón  á  acpteltos  linages  Cajtaí.  En  efto  no  pufieroñ 
nombre  los  Pórtuguefes ,  como^dixael  R*.  Llamaron  <?ii/?4 
a  la  que  era  Cajia  ,  en  Portugués ,  y  en  Caftellano.  Como 
cfta  voz  po  esi  France& »  la  explican  los  Francefes  como 
•fi  fueife  voz  eftraña»  Efto  efta  bien  lo  diigan  los  Prancefes; 
;^ro  que  &  venga  con  k>  mifmo  un  Efpañof »,  es  cofa  dé 
-ríia.  Sin  ir  al  Oriente  ^háy  en  Efpaña  Cé^a^  buena,  y  mala^ 
Xos  Francefes  llaman  a  la  Latina  Ir  i  tu.  Conque  y  Cofia, 
Trii»  j  FamUht  t  ÍNUtge  ^GeiiifracÍ4>í9  ^Scc^ñgpÁcst  la  nñf- 
mo  para^  affiíinpto^  Vayate:tto^de  Pórti^ués  >  cnya  voz 
Cajita  fe.  traduxo  Linággh  en  Italiano;  Es  de  Eduardo 
JBarboía^  compañeio  de  Magallanes  i  Ú  Bramhrí  ^éfftUi 
/ana  Saceisdad  d'*  uü  IktaggM  ,  che  non  ^pfff>na  ejferi  olteri 
Sactrdúti  i  fe.  non  ¡i  j^tiuotv  del  ¡i  d$itu  Veafe^aqui  cf  eí- 
tanco'del  Sacerdoeía  en^  fólo^t  Lmdgé  ;  hCi^ú  de  les 
Jirachmánés  >í  cón^o  entre  Hebreos  en  et  Tribu"  de  Levu 
Juan  de  Barros  ^Qt  i-Tamíien^  a  as^  Brammanes^  qna  fát 
as  fe  US.  Rtügiafot^ 

630  ,  Diego  de  Couto^^al'año  1538.  pone  por  estteníb  lii 
dülvifion  de  las  Cii^^/«  Da  noticia  del  tíkxo  Jfade^aiíi^én, 


{éjk*4  qualveíBaeCcrhas  todas  las  Noble2:a^^^^  éfim& 

prmcipaies*.  Primera  ác  los  Ra/at  ^  que  correfponde  eil 
srpaña  i  los.  que  llaman  de  fat^e  Goda.  Segunda  >  dos, 
tragmanes^  ainda  que  elles  querem  frecedeK  d  cí^Mtrptf 
éífii  pelh  Saardmo ;,  í^ma  pellas  /^/r4A  Tercera  *  de  lo'» 
Cb Atines, ,  o  Mjsrcaderes.  Coarta  de  los  "Balalas^  ^  ó^  Lan 
bradorejs.  Yaya  otbo  Itorcugués  ,  original  Fr«  ^Juan  de  •  lot 
Santos :  £i»  r^'^^Lf  as  térras  dainéahaiitai^  ntmtaíCaJX 
tascar  Namoes deGenms lentru es  quaet  os Bramener  f^ 
maij  hQntades Jé  jml^or  gente  yper^e  fálceme  Sacerdá^ 
tes  &  Religiofos ,  dedicados  ao  jervize  dasPagedes.  El  ftH 
dréMaAuelGodiño  yjefuita.,  y  original:  J*4M^ Bracme» 
nes  como  Sacerdoits  y(T  Rtúgiafos  U^tiSemUs^  dedicadoh 
A  O  culto  e  férvido  de  feus  ¡dolos  e  per  ijfo  muí  te  re/¡^. 
fehados  de  todos.  'J 

6 II  Pata  que  fe  conozca  que  ninguno  otro*,  por  Mo4 
Jbleque  fea>  aunque^,  fea^  Rey  ,  puede  ada^arfe  4a  Nd>fe¿aj 
y  empleo  de  Brachmanes »  oygafe  lo  que  refiere  '«1  dichel 
Padre,  como  teftigo.  £1  Zamorin  era  a  la  fazon  de  la  Cafla 
de  los  Nayres ,  y  pretendía  prc^ijarfe  en  la  de  los  Brach^»^ 
nunes»  Confulcóreájdk&dcaro  yíiecafaftibtc.  Por  cón^ 
temblar  alKey'>  detemnioaronque  sí ,  con  condición  ^1  que 
dielle  ttoa  ruflia  íkulinérQ^  T^^  hideile  aqa  Vacado 
^ro.  Añadiiet on  . »  jqne.  el  Zamorm  debta  emrarfe.  en^  d 
vientre  de  la  Yaca  ¿havia  de  eftár  atli  24»  horas  ^  y  que  def* 
f  ues  fe  execucalfe  la  gsremonia  y  cpipo  que:  la  Vaca  .Ie>  pa^ 
ria  i  quedando  U^^iisl  para  ql  íigode.  Concordo  oi  todií 
el  Zamorin  ji{^éro  los  demás  BLeyomelbsfiraehmanesr  ja^ 
fnas  le  mvierot)  por  }giial>y  fe  i^oiaa  del  fanoiftico  naci^ 
xnlencb*  .  '  .  .    „      ,1 

V  6i%  .  £1  Padre  Luis  de  Guzman  fuponeen  el  Malabar 
quatro  claíTes,  Primera  de  C^i^^^/.^Segahdaí  d)&"^4;S* 
r</«  La  tercera  de  losSacerdoUs  ^  6  Brseimaiw , '  qs^..es  4a 
'fr(t¡mo.  Quartad^lps Vulgares;  Añjde.^que  delosBrachv 
^anes ,:  unos^  foa.caíado^ ,  r  y  viven,  en  los  Lugaresj;  cftros 
ion  como  ReJigiefos  ;  viven  con  aufteridad,  en  losí  deficr^^ 
4:os  ,  y  fe  llaman  Jogn^s.  £fta  lubdivifion  correfponde.  á  I» 
jantíquífsimjtd¡(iv|f>ftj^(|M»^/^  y  GjmháfefUJUsé-  vJuá|nifio4 
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ttro ;  jí^MMcmms  lén.  tas  fjuyiiiMn  AtSaa9d0¡ch  ^y  k$ 
fm  cuidúH  de  (as^  ^offLhJúpadús  ^  j  di  fd  Reiigiw.  fit 
Abíi4  Teíij.  bal>)giulD  de  losJkadimanes ,,  ákc :  Pnfit*.^ 
^fiüp  i  TempiJ  €$m€  Séctrd^ti  afsiftemicr  i  ifaerijid ,  alU, 
ÍÍifZ9lf9  0^  ^  i  fyikeratí.  Juaa  kfago  JLinfthoe  pone  c^^pitu** 
]o^de  l$$  Btamin$s »  kS^erdá/isAudiant^  y  ^inifirof  di 
k^  Id(dof ;» de  J4  tidé ».  jt  cerstnfuias^  £t  oekl^Tadee  Ma^ 
feo  ¿  S'atti^runt^Antiftitef »  úT  hreiurat^ret  :  ;/  vttufiijá^ 
Whi  or¡ii»h  » C^  ntmims  Rréchmiind  funt.  Vaya  cotejando 
clLetorJo^dicho  jcpn  la  daiufuU  dtl  Tlieacro»  qoe  el  R.  iiMé 
C0Q  letus.  gordas  9  como  dejtmdc^ 
«^  4í;9  fichiardo  Terry  i  Qi>e  eíiuyor  en  el  Mogol  ^  dic^ 
ijÁK^/  Prefina  s^  áfeHim  par  mi  eux  BramiMs.  Añade ,  que 
éV  $áca?docio  es  entce .  ellos  heceditark)  >  corno  et^cre  los 
Judíos ,  y  que  folo  fe  pueden  cafar  con  los  de  fií  Tribu  :  ¿4f 
^^Afiri^k  í^rmi  €ux  ejí  Joereduaire  ycame  it^e  I  *  ^/oiV  4r;r- 

{ir^í^iii^f  /^i#rw  Usjfmfi.  f^fii  d^jM Btmuh  tj^  Pufin^ 
^~Ji  mdtH  ^€c  une  filk  de  ¡a  mefme  jc§$utüÍM^  ^^fii  m« 
ttif^  lesjfSetttils ,  tes  maria^es  fe  fint  entre  ferfmes  de  ihe/t 
miTríin ,  de  mefme  Se¿te ,  &  de  nufme  Vacsúen.  Pufe  d 
«iginal  pata  que  <ada  uno  *  io  traduzca  i  íu  modo»  Guilkl'í' 
SDO^eihold  dke.  eix  laJRelacio»  de  Golootida,  &c».  Lee 
Sacexdeie:$i  ¿  BeShris  de.J^  kf-  /e  UdmanBeamenei.  JS&sí^ 
ds^  qtteaqiKÍI<»sGentiIes(edívideti.ea44«:  TrUáij^  a  Zi^ 
meas  i  y.  cjp&ei  Triiu  de  les.  Bramenes,  es  el  ma$*íkiftre :  E/^ 
ios  Bramejees  ^  tepite » fen  les  Sncerdoses  del  PdU  y  y  leit 
^eütereLs  de.  fu  Ketígien.  Oei|)ues  vi  Individualizando  laa 
«tiras  GaftÁs , :  jfeusdaodole  fiís  oficios  heredft^ios» 

¿34/  Jjuui.TiiáiK:¡íaxGeíhe|U  ea.^.A  de  efte  Siglo  ^  f 
que  cltuvd  en  el  Oriente  r  pone  en  fu  Giro  del  Mondo  ,  11^- 
faro  aparte  de  las  ReligiMes  del  Indefian.  Supone  que  hay 
-84.  CaftjAediesf^s.^  o^T^i^.  La  primera,-  y  i»-íncípal  es 
oqueila^d^  lo$Sn¿ntmúesii  (  Profejfori  S  leüere ,  CT  Saurd^^ 
4lS  are>Ketígis»ne^iís^¡qvísá^  fediivide  et>  díe¿  Sedas»  Afáí 
pro%ue ,  explicando,  las  otr^s  Caftas  con^  mudia  exten^ 
áotu  Defpues  coteja .  la  Cafta  Sacerdotal  >  o  de  k>s  Bramí* 
iks ,  con  d  Tribu  de  Lovi :  li  Sacerdocio  fra  di  tere  e  eredi^ 
^mm  fá0me.Mi^d  ^^níkmñeníe  frá^  ^f  £¿iv/r  •£  inalmente,  á( 
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refib&'tM''<|tiátíró  Templos  mas  c¿lébre¿i».i^iie  tienen  los; 
QzxtíciXi^eñyia^Arnaii^  Benarez^  Matura^ /Tritiperí^  dice,' 
que  en  el  primero  refíde  ríGra/í  Br'aPnin  ,  d  Gran  Sacerdote} 
En  el  Itinerario  del  Padre  Fn  Martín  Ignacio ,  que  dio 
á  lúa  el  Padre  Fn  Juan  González  de  Mendoza  ,  célebre 
Aguftiniaoo,  eftá  la'mirmaexpteísíonr  Uít  Sacerdote  dé^ 
los  Idolatran  ;  ifúíeít  líáman  tn  /«  tatgua  Brama  3  (¡ue  ei 
$ümo  un  Sum^  Sacerdote  en  aquella  Tiefra^  Aquí  fe  conoce, 
que  hay  entre  los  mifmos  Bramines  fus  Gerarquias  Saccr-^ 
dótales»  No  todos  tendrán  igual  preeniinencíá  en  el  Sacerr 
docio,  aunque  todos  eftéii  confinados  <^jiíór  nacimiento,' 
para  los  empleos  de  ReHgidti.  Tampoco  Itaéb  al*  ¿afó ,  que^ 
todos  eftén ,  ó  no  en  aétual  ex^rcicío.  Moñf^^'J^^  ^^  ^  ^^ 
Hijíoria  de  laf  Religiones ,  tiíce  iLa  Cajld  (Rjc^e)de  los  Bra^ 
manes  eflh  dedicada  al  férvido  de  los  Templos  de  los  t)iofes. 
Monf.  Chevreau,  en  la  Hifloria  del  Mando,  dice  de  los  Bra^^ 
nñnes  del  Mogol ,  que  fdn  los  üireStores  en  materias  dé  Re-^ 
ligion,  Y  en  otra  parte :  Los  Bramines ,  qaefon^  hs  Sacerdp^^ 
Us  de  Calle at\  ice.  MotíH  Noblot  dice  lo  mifmo ,  aunque^ 
copiado  de  Chevreau.  '  ; 

Tabernier  exprcíramcntc  compara  las  Caflas  á  los  Tri^ 
kui  de  los  Judias  í  y  áunqtie  fuponc ,  que  vulgarmente  -  fé^ 
eaem&n  72.  Cáíbs ,  dice^  que  todas  fe  pueden reducit  áqüaT^ 
tro*  Vek  el  Letor  (n.609.)  la  exprefsion  que  pufd  Tal>;írnier^" 
hablando  de  los  que  falüficaban  la  Vkdra  de  In  Serpiente^ 
que  eran  tos  Bramines ,  h  Sacerdotes  délos  ídolatras.Cotc)^^ 
U  con  efta  dtíK  M,  los  Bramines ,  que  fon  los  Sacerdotes  M 
afuéÜósJdoltttras ,  y  conb¿cra,que  lo^que  fe  llaman  defcui^ 
Aoe  del  Theatró ,  fon  demonllraciones  de  la  ínfuficicnQia  d^ 
fes  Impugnadores.  AHain  ManefíonMaUet ,  y  Monf^  Sanfon^ 
^onen  la  exprefsion  de  Taberniér. 

635  A  vifta  de  lo  referklo ,  fsicil  ferá  d^monftrar ,  qué 
toque opufo  ^  R.  de  las  Memotras  de  Trevoux ,  y  de  loi 
Víages  del  Oriente ,  folo  ha  (ido,  parji  íigniñcartios  ,  qiie 
ni  Üquiera  havra  oidó  la  voi  Bntchman  ,  ni  la  voz  Cajf^^ 
Qyanto  ft  dice  con  texto  di  Trevoux ,  es  ,  que  la  Ó&i 
de  los  Brachmanes  es  ÑohiH/stma  ;  y  quanlto  fe  alego  de  los 
yiages  dd  Oriente ,  es ,  que  los  Brachmane»  tiei<cii  empleos 

Aa4  :         de 


'i¿^  Efia^o;  £iep«  I^qUCa^  de  losiBfa^unanesMdu-r 
lilsima^yque  &  coiple^  Y^rifts  vec«s  en  Dcgoáos  ^aves^ 
TO  esC¿laSacxrd9t4  .^I-^cg«  Jo^BrachmaM^  no  ion  Iqjs 
Sacerdotes  i  ¿ftas  copiequencias  folo  quien  fe  contenta 
con  leer  dos  linean  de  un  Ubro  ^  y  fupope  .en .  falfo  ,  que 
todo  €;$  d^Jxuiíio^  Ip^que  no  f  ft%en  las  4c>s  |iq$a^  >  la$  facará» 
líablofidód^laNfírw^ií  ^ccíiáirnwra  ej  R^  lo  que  digo*  Ali¡ 
Aícrénaibs.,  jqpe  pwquc  qn  el  Compendio  de  Mpíifi  Vallc- 
tnont  leyó  ,  que  el  clima  i  iS.  pallaba  jpov  Dr^iheint ,  infi- 
ció que  la  Nor^neg^  no  paíTaba  del  clima  1 8«  xonftando  evir 
dentifsífpjiíBeii^e,  ,^e  y^^  haf- 

tot  de^jitrqde  !a^ZfOn%6;igida;,  cuyos  Pai^s  .fuponen  ya  con<» 
¿ados24jCljin?5.      ,    ..  . .  .     > 

"  ^ 3^  ,  M*?  ¿íiy  *^  puerro  aíTuppto*  Aunque  fedirsimu- 
le  ,  que  el  R«  no  fupiefle  >  que  era  Weditatio,  en  las  Indias 
fl  Sacerdocio ,  no  debiera  faqir  las  confequencias  t^o  <  ridi- 
culas que  íjtico*.  Los  Q arde  najes  fot>  de  ¡a  alta  nfkle^a  ,  y  fe 
le^lp|eaa'V;^^a§  ve^  ep  negocios  graviTsimps  d^eja  Repú- 
blica^. Liíegó  la,  voz  Cardenal  no  /upone  por  Exiefia{licú\ 
iSío  discurrirán  afsí  los  que  faben »  que  huyo  un  Albornoz^ 
Mendoza  «  Ciíheros  y  Tavera. » Ríchelieu  y  Mazaríno  «  &c» 
^  ptQ£prcioa  fe  podra  decir  lo  miimo  de  \^  voces  0>¿/^, 
iK/c;?^^  s^&c.  ó  tomando,  nombres  de  Familia  de  ks  :voze9 
Jíhmjnic'dtios^^yr^^  ,  BeneáiSinos ,  &c.  Finalícente^ 

li  ha  deier  argiín^ento  para  que  Braman  nq  íignifique  &/¿!-' 
pajino  j^oSacerdate ,  que  el  fir/?i»¿iií  fea  Noble  ,  y  fe  cae- 

fue  de  negocios  Civiles ;,  ni  Us  vQctsMagps  ^Ffamves^ 
UercfhM^/  y  MjJfoMyGMory  Druidas^  Jííara¿Mlos  ^TÁ^. 
l^fan^i,yÍBonzo\^.^c.  úiffiif^^^  de  i^Uas 

i^l/gípnes^,  ^%^  f  Jj^P^^  ^  ^r  S^  como  entre  Égy pciqs  (e 
adunaba,  en  uilo  mifmo ,  fer  J?^  >  P/'/7<2/'¿/i ,  y  Sacerdutei 
bp}(  fe  adujan  en  los  Bcamanes  >  por  íignatuta  de  nacimien- 
to los  dos  empleos  últimos ;  ,y  por  elección ,  aduchas  veces 
¿li^rimeró.^  .:^¡      ^^.^.^  í  .  ■  1-     .  .  ^    .     ,    *    ^ 

^37  ,  Las  Mfi^qpas  de  Treyoux'd^cen  bipn.  fn  lo  qqe 

'Sicen  ^  pero  no  niegan  lo  que  callao*  AUi  ponen  ex^rafto 

'fie  las  Cartas  ^Edificantes  del  Oriente.    De  cflas  unas  to-* 

f^m  (K>r  ^íum^tp  dar  folamaite  noticia  de  l^s .  cofa^ 

■' "  '  *. Geo- 


«•X 


Discurso  XVnr.  Brachmanes.        37^ 

iGec^aficás'de  la  India  :  otras  de  las  cofas  Naturales;' 
otras  de  la  Idolatría :  otras  de  la  exteiiíion  del  CatholíciT-* 
mo  :  otras  del  Govierno  Civil  de  los  Paganos :  otras  de 
ífls  Manufaturas :  otras  de  fus  Gerarquias  en  materia  de 
Nobleza :  otras  de  las  Obfervaciones  Aftronomicas  y  &c.  Por 
efta  razón  fe  llaman  ,  y  fon  eflas  Cartas  Edificantes ,  y  Cu- 
ricjas.  PaíFe  los  ojos  el  Letor  por  las  dichas  Cartas ,  y  tro- 
pezara á  cada  paílo  con  la  exprefsion  del  P*  M .  6  fu  equi-» 
valente..  En  una  del  Padre  Tachard ,  y  en  otra  del  Padre 
Dolu  fe  advierte ,  que  caíi  es  lo  mífmo  Cafta  entre  Indios^* 
que  Tribu  entre  Hebreos,  En  otra  del  Padre  Debourzes  fe 
<}ice  y  qi^  una  Cafta  eftá  dedicada  ¿  faitear ,  y  robar  en  los 
cansinos.  A  efte  modo  hay  Cofia  particular  para  qualquier 
Qmpleo,   Pero  el  empleo   fiempre  es  uno  mífmo  en  una- 
Cajta.  Ofnmhns  eft  illa  condiúo  necejfario  /uheunda^  in  qua 
ffiájores  iüorum  verfaii  funt ,  díxo  el  Ciceroniano  CNGforio. 
.  ^38    La  Carta  Edificante  9  que  extrañaron  los  Padres 
4eTrevoux ,  folo  tiene  por  aílumpto  explicar  las  Cafias; 
aponiendo  »  que  la  de  Bramioes  es  la  Sacerdotal.  Ya   en 
tas  Memorias  de  1703.  (pa¡.  24a.)  extrañando  otra  Car^ 
<^. ,  ha  vian  dicho  :  Las  Br  amenes  y  que  fon  como  los  Reí  i-* 
giofos  de  ¡os  Idolatras.  Que  le  parece  al  Letor  >  El  detener- 
le tanto  los  que.efcríben  defde  el  Oriente  en  explicar  la 
gerarquia  de  aquellos  linages  y  no  tanto  procede  de  curio- 
i^ad ,  como  de  quexa.  Son  tan  efcrupulofos  en  efta  mate- 
l[ia  de  Nobleza  aquellos  Gentiles  ^que  efta  nimiedad  y  fe-* 
gun  la  quexa  de  los  Mifsioneros  >  es  el  mayor  eftorvo  ,  que 
tieoe  el  Cátholicifino .  para  fu  exteníion.  Los  que  fon  de 
Claíle  alta  y  miran  á  los  de  las  Caftas  Ínfimas  y  no  folo  cott 
^^orror  ,  fino   que  también  los  reputan  por  immundos« 
Quando  los  Europeos  entraron  en  aquellos  Paifes  y  catequi-- 
^aban  á  todo  genero  de  perfonas  y  y  comunicaban  conellasj 
$0  hacer  ^pr^cio  de  Caftas  >  ni  de  Noblezas» 
,0    £s  la  Cafta  mas  infatué  la  que  Uaman  de  los  Parias.^ 
Viendo  los  Gentiles ,  que  los  Chriftianos  comerciaban  con 
ios, Parías  y  y  los  admitían  á  mefa  ,  y  cónverfacion ,  co- 
gi^on  tal  horror  á  los  Europeos  ( que  llaman  Pranguisy 
originado  de  la  woz  Pratffsfis^  o  Franca  ),  que  yii,entíen-r 

den 
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iden  lo  n^fmo  por  Pranguit  »  que  p6r  Parias^  Efto  es  «  viá 
hay  Potencia  humana  capaz  a  perfuadírles  ^  que  los  Euro-^ 
p¿os  no  fon  tan  infames  y  é  immundos  ,  como  entre  ellotf 
km  los  Parias.  Aun  en  efto  concuerdan  con  los  Judíofr 
Cftos  motejaban  »  que  Chrl&rxomia ,  y  ccmverfaba  con 
Publícanos vy. gente  humilde,  para  cerrar  los  oídos  ala 
verdad*  Si  alguno  de  Cafta  alta  come  ^  ó  fe  familiariza  cotí 
ios  Europeos,  pierde  de  feguro  el  carader  de  fu  Cafta.  Si 
alguno  fe  hace  Chriflriano ,  al  momento  íe  reputa  por  inía* 
me  ,  y  excluido  de  la  Nobleza. 

Por  efte  motivo  fon  impenetrables  los  de  Cafta  fupe-' 
rlor  ,  para  que  fe  les  anuncie  la  Ley  Evangélica»  Dicen, 
que  la  Ley ,  que  viene  por  el  condudo  de  gen  te  infame ,  no 
puede  fci  pura ,  yXanta»  De  efto  refukó  ^  que  los  que  han 
iccíbído  el  Evangelio  ,  los  mas  fon  de  la  Cafta  de  los  Pa^\ 
ti  as  ^  ó  íaJinía.  Todo  confta  de  las  Cartas  EJi ficantes^ 
También  cotifta  de  ellas ,  que  el  m¿thodo ,  que  han  toma-^ 
do  los  Mlfsioneros  para  hacer  fruto  ^  ha  lido  difsimular 
que  fon  PramgHts ,  o  Europeos  :  vcftirfe  á  la  moda  de  Cai- 
tas Nobles :  y  acomodarfe  a  los  ufos  ,  que  no  fe  oponen  Í 
laReligion.  Vea  elLctor,  qué  conexión  tendrá, qiíe  las 
Memorias  de  Tr evpux  digan  ,  que  los  Brachxnanes  fon  de 
Cafta  di  la  ali^  N^Uza ,  iparaque  no  fean  hs  Sacerddtu  Je 
los  Idoiatras.  Qiié  culpa  tendrá  el  P.  M.  Feyjoo  ,  deque  lor- 
que  fe  llaman  fus  impugnadores  fe  contenten!  con  io  primero 
que  leen  ,  y  carezcan  de  tos  principios  para  entender  lo  que 
fc  dice  ^n  el  Theatro? 

6i9  C<in  la  cica  de  los  Viages  det Oriente  de  los  Ho- 
Undefes  ,  demoixftro  el  R«  lo  quc<Ugo«  Dice  ,  que  los  Bra-" 
nuncs  fe  emplean  en  cargos  de  la  República.  Ya  probé, 
que  efte  antecedente  fea  talfo  ,  ¿  verdadero ,  es  inconexa 
para  el  .aíí'umpco.  Dcmonftraré  a^ra  ,  que  en  los  Viagcs 
dichos  fe  halla  i  cada  paito  la  claufuia  del  V.  M.  La  cita 
quepoiie  eí  R.  es  xlejon  Anonymo,  En  ^4  Tom.  3.  pag*  i?* 
h^  efta  :  L9S  miles  fe  ilaman  Nayres.  Pag.  zo.  S»s  Sacer^ 
daes  ,  que  ellos  llaman  Bramines ,  b  Bramins ,  /  hs  qaáUe 
tienen  muth:!  Maridad  en  el  Palacio  Rea!.  Pag.  545*  ^^ 
Maíllo  Van  Gaepden :  Les  íescerdHes  quetfirven  a  e^ie  Bfi^ 


1^^  5^$*  dice  Vechoevtn  ^  hablandade  Calicut  :  SuíSa^ 
íterdaesje  llamM  B trames  ,  b  Bramims.  Mas  adelante:  Ellos 
0cupan  lasfMf  c^fiierahles  cargos  de  E fiado  ,  /  firven  h 
fus  I  Jotos  en  los  Templos.  Icem,  p:^.  J7<í.  dice  Vandcn 
£foeck :  Sus  Sacerdotes  fe  üasnan  Bramiites  :  y  explka  1% 

£aftas« 

£aeiToa).7.  pag»  198»  dice  Guaker  Schu^en  :  iV> 
joiftame^losExUfiitfitcoseHtre  uiu>Sy)f  otros  fe  llaman  Bra^ 
mines.  Ypag.  199.  L^/  Bramlnes  tienen  el  cuidado  de  fus 
Paghdes.  Qié  diremos  a^ota  a  la  cita  que  et  R.  hiiK>  de  los 
Vi  age  t  dei  OriciAe  ?  Será  creiUe  que  haya  tropezado  con 
«na  inccmexion  en  un  Áiionymo  j  y  no  víeíle  la  cxpreí^ 
iion  del  P.  M.  en  quatro  Autores  origínales  ,  que  tragína-*' 
íon  toJo  el  Oriente  ,  y  fon  votos  de  jufticia  ?  Que  bien 
«mpLar'a  el  P.  M.  fus  talentos  ,  y  paciencia  en  havet 

Í^uefto  conefta  individualidad  ,  la  juftííkiación  de  (ir  clau^ 
ula  ,  notada  de  dcfcuido  !  Con  reflexión  cite  las  paganas 
de  los  Viages  >  y  omití  las  citas  de  los  demás  Autores.  £A 
tos  (e  citaron  para  evidencia  de  que  la  claufuia  es  inconcu-» 
ík :  aquellos  para  demonftrar  ,  que  el  R.  ni  percibe  lo  que 
Ice,  ni  ba  leido  lo  que  cita.  Ju^  el  R.  que  ignoran  los 
Eruditos  todo  lo  que  no  leyó  en  una  plana  de  algott  Mamo* 
treto.  Yo  aeo  firmeínente  ,  que  tendrán  olvidado  quant<^ 
digo  en  efta  Demonftracion.  Es  verdad  que  havré  eftadd 
«olefio  en  acumular  tantas  citas»  Nada  (obra  ,  para  de- 
monftrar lo  poco  que  ha  leido  el  R»  y  nada  era  menefter^ 
para  probar  lo  que  mn^mo  pufo  en  duda..  Si  e(W>  no  alcan^^ 
xare  para  demonílracion  ,  de  que  %norancias  agenas  fe  Ba* 
man  defcuidos  del  P.  M^  Feyjoo  ,  haré  Tomo  izarte  fobrc 
la  verdad  de  la  claufuia ,  quando  no  tuviere  en  <^é  malba* 
ratar  el  tiempo.  ^, 

64b  E»  recOpSla¿ioir  cfígo^  qn¿  e»  el  Tmperi^  del 
Mogol ,  en  la  Penfafuht  intra  Gangem  ,  y  ea  Zeilan  víveii 
los  Gentiles  íinaiczclarfe  en  Oficios,  ni  en  Noblezas.  '<í^¿ 
la  divifion  de  linages  ,  y  empleos  es  varia  ,  y  con  nombfed 
proprios  de  cada  Pais :  Qje  aunque  algunos  fuben  el  nií- 
tteio4S4^otw^¿^mas>]^  Qcrqsi  míenos.»  Pégularmente 
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fe  cuentan  j^uátro  principales.  Que  eftas  qiutro  ilivffioMl 
fon  de  Brachmánes ,  6  Sacerdotes  ;  Noy  res  i  ó  Cavalletoss 
Baneanes »  ó  Mercaderes ;  y  Sálalas » ó  Labradores.  Todos 
los  otros  del  Pueblo,  que  componen  los  que  acá  llamamos 
Gremhs » hacen  claíie  aparte ;  y  fegun  el  oñcio  >  es  mas  5  o 
menos  mecánico » fe  eftimamas  ^  6  menos  fu  C^a.  Que  los 
Brachmánes ,  y  Nayres  difputan  la  preferencia  de  Nobleza^ 
Que- ninguno  puede  feguir  empleo  de  Cafta  .diftlnta  >  excep* 
tuando  el  de  Mercader  ^  ó  Soldado ,  como  dicen  las  Cartas 
Edificantes. 

Que  la  Cafta  de  los  Brachmánes  ^  que  por  fu  antigüedad 
es  Nobilifsima ,  es  mucho  mas  noble  por  el  empleo  de  fecvtf 
flldolos  I  y  de  profeflar  las  Letras  ,  para  lo  qual  eftan  caraca 
terízados  defde  el  vientre  de  fu  madre  :  Qge  ^  á  úmilitud  de 
lo  que  fucedia  entre  Hebreos»  fe  podrán  llaiiur  losBrachma^ 
nes ,  de  genere  Sacer detall.  En  eftos  términos  fe  explica  el 
célebre  Herbelot :  Los  Brachmánes  ,  que  componen  el  Tribtf 
f  rimero  de  los  Indios  y  han  tomado  (u  nomhre  (  de  Brahma  ) 
for<jue  ejlin  dedicAdos  hfu  cnlto  » y  a  otros  empleos  de  la 
Religión,  Finalmente ,  para  demonftrar  de  un  golpe  la  in« 
conexión  del  R.  afirmo ,  que  y  aun  en  cafo  que  nO  huvieífe 
nada  de  lo  que  dixe ,  (iempre  el  P.  M.  debió  hablar  como 
hablan  »  y  efcriben  todos  los  que  de  varias  Naciones  eftu«* 
yieron  en  el  Oriente  5  quandoeícribio  ,  que/c^i  Bramines  de 
ia  India  ( que  fon  los  Sacerdotes  de  aquellos  Idolatras  )  /n- 
ventaron  ejh  remedio.  Oxalá  inventaran  otro  Antidoto  con* 
era  el  perniciofo  veneno. ,  que  vomitan  algunos  Efcritores^ 
quando  fe  ítenten  picados  >  porque  fe  les  demueftra  fu  ipep^ 
titudj 

§.   XIX.  BALLENA. 

'  ^4^  A  I^i^^  ^^  ^*  ^  m^^  I^  Ballena  tiene  la  gar^^ 
-  j[\.  ganta  correfpondience  á  fu  corpulencia. 
Vom  yatias  experii^ngias  de  haverfe  hallado  en  el  eíko* 
Oi^lgo  de  aquel  monftruo  diverfos  pefcados ,  mayores  ^  fia 
comparación  alguna  ,  que  las  Sardinas.  Con  efto  fe  def-^ 
«rró  el  cuento  de  Viejas^  y  fe  a4vicd6  U  cr^^idad  á<í 
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a%tnas  Ef^ritores»  Para  ddfterrar:  kiccoiulldadeá  00  al^ 
canzan  Theatros  Gritlcos»^  Díxo  el  R»  qiie  ma$  hace  de 
doo.  años  ^que  los  Autores  eftan  en  que  no  ha  (ido  Balle^ 
na  el  Pefcado  >  que  trago  a  Jonás^  No  hizo  el  P^  M^  cafo,  tu 
de  la  Calíedad  del  anteccdeóte  ^.m  de  fu  inconexión  cQn  el 
4^utnptoL  De  efta  óiniísioa  del  P».  NL  en  no  haver  puefte 
lUia  Polyanthea  de  la^  fmslerías  del  R.  refulta  quexa  en  el 
iJbrote,  Mejor  fabria  el  Padre  Caltnet  >  que  el  R«  qual  era 
In  opinión  recibida  en  efte  punto.;  Dioe  2Í£$i  en  la  Dillerta?* 
cion^queíacodeefto:  BaUnamcQmmHnifuffragio  recepta 
Pfiniú  prdfir(^ 

^  ¿4»  :0e  los  Autores  ique  leí  y  e$  Rotiddeeio  el  que  (//¿*^ 
<§^^ap,  ir. )  pone  la  conjetura  de  qu&Ho^íue  Ballena ,  fino 
-Lamia  ^  Mihi  in  mentem  venit  Lami^'fm^e.  La  razón  es^ 
forque  la  Z.üriff íif  tiene  uoa^rgant  a  capacifsínia;.  y  la  Bar* 
Ifefia  {lo  la  puede  tener  tan  capaz  ,  porqjic  tiene  pulmones»: 
y  refpira^  Sobre  efta  conjeolra  floxifsima  han  procedido .  al- 
gunos 9  que  afirman  no  haver  iido  Ballena»  Aqpies  precííb 
contraponer  el  cuento  de  Viejas  y  con  la  inadvertencia  de 
los  Eruditos»  Contaban  aquellas  á  los  niños  >qiie  la  Ballena 
teniagrande  garganta  quando  tragó  á  Joñas. ;  pero  que  en 
llenar  de  efto  y  havia.  Dios  eftrechado  aquel  condii&o;»,  y 
^pie  por  ^oie  cieñen  boy  tan  cíbrocbo ,  que  no  admite  nia# 
^euna^rdina.  Vinieron  algunas  Autores  ^  y  afsintíendo 
¿  error  de  que  hoy  tienen  las  Ballenas  ai^ofio  el  eílbfago^: 
y  difsintiendo  a  la  cáUfal ,  que  feñalan  las  Viejas ,  íacaron 
pOI^confegueQcifi^qu&laBalleQ4  no  pudo  haver  trag^o  X 
.Joñas ; perolmuchos  Autores Cla&icpsnfk pueden  tragar  eí^ 
uconíc^oeñcia»  \ 

Nohay  razón  eficaz  ,.g)ie  obligue  a  (^^ararfe  del  diiáa*^ 
men  deios  Antiguos.  Aqui  ya  fe  podrá  decir  y  qi)e  d  afir*- 
Áar  iqu&naha^fidoBallena^l  Pez  de  Joñas  ^  es  oponerfe 
¿los Padres r y  ExpofitóreSi.  Lo  mas  ridiculo  «s  y  lo  que 
4fiade  el  R«.  quaivii»  dice ',  que  Peftalofi  y.  por  nó^a&nur  ¿ 
i^e  fué  Lamia  y.y  defender  ^  que  ha  fido-  Ballena^  zñctno  ^f*- 
te  Autor,. que  las  palabras  in  ventre  >  figtiifican  ia  cre^ 
Itiovidotai;id>iendeladuda>;0  áprehenfion  de  que  la  Bar 
Mak^^úoKtí^S^gpwg^i^  muy  QQoderno^ 
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piles  fe  cita  para  el  año  IJ19*  Cómo^  pues » ftf  qufxa  el;  It, 
de  qAie  tioie  rcípondeti  a  los  200«  años ;  que  hace  eftan  Ío$ 
Autores  en  que  el  Pez  de  Jonás.  no  ha  fido  BaUeoa  ,  fi  d  añ^ 
de  1719.  fe  defendiólo  contrario? 

(943  Mas  hay.  Concede  d  R.que  Peftalofi  írefpQíidc 
con  agudeza  ^/  falidlz  al  Tepiu-o ,  que  &.oíi:e$^  4^  que.  la 
iEícritura  dice  /«  ventre^  £ik>  e§  ir  configcueíK^  en  »tQdo^ 
Tomar  las  voces  difíciles  de  la  Efcriturá  ^  feguri  la  materia- 
lidad de  loque  fuenan  ,  en  Gigantes ,  Pjgm'eos  ,  \Jñkórnios\ 
&c  y  en  donde  no  hay  dificultad  algona  en  las  voces  /  tó^r 
mar  las  voces  en  fentído  ridiculo ,  defatinado  >.  y.  pemiciofo; 
como  es  entender ^ir  ori  ^  en  logar  de  invt^trA.  JSiipuefta  la 
aprehenfíon  deque  la  Ballena  tiene  eftrecho  el  eífqtago*,  np 
ha  (ido  defcaminadod  penfamiento  de  bufcar  otro  Pez  Ce^ 
taceo  ,  que  le  tuvieíTe  capaciísímo ;  yá  porque  la  apreheo- 
íion  difculpa ;  ya  porque  la  yoz  C¿te  no  ügniáca  (ieoiprc 
Ballena  ^  fino  ttrí  Monftruo  Marino.  Bero  que  fe  venga 
Peílaloíi ,  aprobándolo  el  R.  á  introducir  dificultades  don- 
de no  la  hay  ^  barajando  los  íigniítcados  de  tas  voces  ^  es 
intolerable;j^áporqueiVr  v^«/r^,  ó  cooio  explica  el  Bru- 
genfe «  in  vífceribms  BaUsa  ^  110  tiene  dificultad  en  d  origi*- 
ñal  de  San  Matlieo  i  ya  porque  los  Santos  Padres^  j  y  £j(po« 
^ores ,  unánimes  fuponen  ,  que  Jonás  elluvo  .en  tí  vientre 
del  Vti.  Qué  Texto  de  la  Efcriturá  eílará  feguro^  fi  feapru<i* 
ban  eftasfantafias? 

i$44    Ahora  fe  conocerá  ^  que  ,el  P«  M.  dixo  bien ,  qúaa« 

do  en  ja  IlfifirAshñ  afirmó  >  que  el  R*  np  opociia  .prueba  al« 

guna.  QuexafedqqueelP.  M«fetc^6  tres  5  ííia  jpe^pudbu 

primera^  la  de  los  200.  años.  £fto  es  ¿gtlfifsinió^dofMfo  xio/fe 

tr^a.  ^gunda ,  que  Bartholino  ,  y  ¿ochan  niegan  5  que 

ia  Ballena  pueda  tragar  hombres.  £1P;M»  ntí  cree,  á;Her' 

r^es  en  materias  de  Efcriturá  >  quandó  hablan  íbb/e -^  & 

palabra.)  y  ufan  de  argumentos  pme  nc^atifos  ;;7Ít¿(líend{> 

pofítívós  argumopfioS' eh  contra^  Tavcera^^  1q  def  Peftatóíi^ 

£fte  Autor  es  ciego  en  íeguir  á  Bbchaift  ,  y  íantaftiao  en 

alterar  la  fignlficacíon  de  las  voces.  Ni  el  P.M«  efcribe  i 

ciegas  ^  ni  le  hacen  f uer2atanta£as«  Hafta  aqui  por  lo  que 

iñíta  al  antecedente  >  vm  tomo  d  R*  »Vqrá0i.Uioa>tiejuon» 

c    -i  £1 


DiscüMO  X Vm.  Ballena.  j  8  j 

El  alTunipco  del  K  M«  no  ha  fido  difputar ,  ñ% Bailesa, 
o  la  Lii^/ii  han  tragado  á  Joñas».  Lo  único  que  afirmo  &r 
error  9  es  et  que  fe  crea  9^  que  /^i^  i^^  Sardina  cabe  por  la 
garganta,  de  la  BaUena.^  Pregiinto.  Qué  vendrá  al  cafo  todo 
el  fárrago- de.  le&  20o».aiios.enfairo  :  de  los  Hereges  por  an- 
tojo 3  y  dePeftaiofi  por/antafia  ^  pata  que  no  pueda  tragab 
la  Ballena  fino' TiDaJSazdina.de  una  vez  I-  £a  otra  parte  argu*- 
yó  el  R..que(egunfH¿ppocrates,.na  fe  podía  pallar  más  de 
fiete  días  fin  alimento  ;  e  infició  >  que  por  eílb  Vieta  no  .pu« 
do  paílar  tres..  Aqni  arguye  de  que  la  Ballena  no  pueda  tra-^ 
g^r^  un  ¿0in¿ír^9,luego>  ni  tampoco  un  Pez*  mas  grande  que 
Étaa  S^ardinaj:ícsL.y^Q..\m:Béji$g0.  Palpa  el Letor  d.difpara- 
tadómodo  de:  argüir  del  R».  ó  fu.  acoftumhrado  vc^dáo  de 
efcribir  cien  I^uas  del  ÍCheatro^ 

.¿45  Paflb  mas  adelante^  Concedido  que  iea  cierto 
quanto^icen  fiocháct>^^Bártholino  ,,  &c.  dé  la  Ballena  ,  y 
Joñas  j  nadisuviene  aT  cafo  contra  el.P.  Kt  Mas  dígo^  Admi* 
tiáo  quanto  dicen,  de  la.Balkna>.nada.hiene  al  cafo  para  que 
nos  aparremos  det  común  féntir  de  ios  Padres  y  que  afirman 
liaver  (ido  Báirenaet-Pez  >  que  traga  a  Joñas,.  No  difputo  íi 
üie » ó  no'fug..  Solaarguyo ,  que  no  fe  exhibe  prueba  efi- 
caz para  xjue  ^nohaya  lido»-  £n  el  Tomo,  i  •  de  los  Vi¿^;es  del 
Norte  fedañoticia  de  muchas  efpecíes  de  Ballenas»  Vnós 
cuehtatiro;efpecies':  fiartholíno^  yiUvormioa?»  Ronde- 
recio ,  Bellonio  >.Fabry  >&c.  6-07^  v*  gr.  Batiina  vulgar^ 
B^Uena  vi^dadera  ,  Bitlicna  Orea  ^  o  dentata  yPhyfeter^  Ce-- 
te^  Uhicornio  ,  h  NarvaL  Lo  mas  precTfo  confifte  en  que  haf*- 
taahoranofefabea  quien^  proprifsino^^  conviene  el. 
nombrede  Ballena^ 

é/^6  De  efta  >  que  es  inconcufó  ^^e  infiere  >  que  ñ  en  el' 
Océano  Septentrional  hay  algún  Pez  Cetáceo  y  que  no  pué«* 
da  tragar  hombres,  enteros  »>  elle  Pez.  no  es  la  Ballena  pro«- 
pria».£l  viovaASv^Balana  yoHaljtna  ^lehanpueÜó  los  Grie- 
gos >  aleles  qiie  buvieíle  comisrcio  alguno  con  el  Océano 
SeptentrS)naL  Por  lo  qual  es  verüímil ,  que  puíi^n:  aquél 
nombre  ¿  Pez  del  Mediterráneo-,  ur  del  Oceana  OrientaL 
Tambfen  es  ciertd'>  que  el  Pez  tragó  á  Joñas  en  el  Medi- 
terráneo» Conque  ^ruponieodolos^Aut^rcSi  que  no  íéfabe 

qual 
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qual  es  la  ¿aliena  d^  los  Antiguos  >  y  haviaxio'  en  d  Otea- 
no  Septentrional  varios  Pezes  Cetáceos  con.aquel  nonibtc,^ 
de  los  quales  algunos  (  aunque  dudoío )  no  pueden  tragar 
hombres ,  y  otros  pueden  tragarlos  fin  duda  alguna ;  que  fe 
infiere  de  aqui  contra  la  fentencia  recibida  ,  recepta  ofinio^ 
de  que  ha  fidp  Ballctvi  el  P^z  que  trago  4  Joñas? 

647  Dexén^os  que  el  R«  íe  divierta  cttn  dd^ersione¿ 
fuera  del  alTunapco.  Vainos  á  la  Demonftracion  del  Theá-^ 
trcu  Digo ,  que  no  hay  Ballena  alguna  ,  cuyo,  edbfago  no 
admita  mas  que  4ina  Sardiiia.  El  argumento,  demonftratí-/ 
voes  efte«,  £n  er  ventricuk>  de  las  Ballenas /c  hallan  ^  f 
han  halla&o\alidem:<Ms  de  ft^erior  CQrpoilQníáia  á  laSaidi- 
4a :  por  otra  parce ,  et  no  hallar  algunas  veces,  cofa  algur* 
na  >  es  argumento  ridiculo  para  probar  la  eftfechez  de  fu 
garganta ;.  luego  no  hay  tal  eftrechez.  Ha  dicho  el  R.  algo 
contraído?  Ni  fiquieca  una  palabra*  Por  no  eftar  en  d 
cafo  deladirpuca,  ni  fe  hizo  cargo  de  la  eficacia  4^  ar* 
gumento  poütivo  del  P«  M;  y  por  no.  reflexíonai:  en  la  Su-  . 
ittilidad  de  argumentos  negativos ;  fe  ^tcctuvo  en  con- 
tar loque  no  es  del  cafa  Dice.  £/  PJZ€  grande  fialimen^ 
ta  del  fequeic.  Conque  y  no  hallandoCe  cofa  «grande  en  la 
Ballenji ,  fe  prueba  ^  que  tiene  angofto  el  tragadprgt.  Rar4 
I^'ca!  ^  ,    .       \  : 

Si  el  antecedente  es  cierto ,  fe  dd>e  inferir  ,  que  la  Baf  le- 
j\z  fe  alimenta  depefcados  menores ;  y  efto»  que  ^  el  af- 
fumpto  del  P«  M«  y á  lo  dixo  Opiano  de  todo  genero  Cetá- 
ceo :  Se  matuh petUunt^imbecUtisremfréiftañtior  virihusoc^ 
cidens.  Si  el  antecedente  es  f^o^oo  fe.  infiere  co(a  algunat 
Havrá  Pezes  Pifcivoros  ,  y  Pezes  que  no  lo  fean.  A  efte  mpr 
ido  y  entre  animales  quadrupedos ,  unos  fon  C^návorai^  y 
otros  fio«  Luego  EldBmtes ,  Camellos  9  Bueyes  ^  Cavallos» 
^nen  proporclonalmente  mas  eftrecho  el  eilofago^que  Lso^ 
iies  ^  Tygres ,  Lobos  »  y  Zorras  i  Aplíquefe  la  Inftancia  a 
las  aves»  Conque  fiehdo  coía  ridicula  mfecír »  que  la  Ba- 
llena no  puede  tragar  mas  que  una  Sardina »  porque  na  es 
Piícívora  ^  ó  porque  refpira  ^  y  tiene  pulmones  »  folo  queda 
dxecurfo  á  la  experiencia  para^verigiur  Ja  verdad* 

¿48    Ádvigitafe  »  que  quando  Bp^deteciQ  ( i  quien 

'         *  cí- 
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(^U^^Ocfiíeró)  dice  >qacfe^obfervo  el  eftomagd  de  la  Ballet 
«á  ^fitf  Misf^mmfrMpis  s  habla  de  la  Balletta  efpuría  >  i 
ú  quaf  llama  M/fiicetá ;  y  de  la  qual  fupone,  queiio  refpiraj 
vi  es  -pffcivora.  Afsi,  pues,  vi  por  el  faelo  quaato  el  R,  quH; 
Í0  deducir  de  aquellas  palabras.  En  la  pag.  ^81;  pone  Ron-^ 
iddedo  ^  ctruio»  De  BalMa  vira.  Sopone,  qtíe  es  Plfcivo^ 
ra^yq^teteípira,;  y  léñala pbivaluhento unos  Pezecillosi 
F^rai  b4C  Afbfornm  turmas.  Ya  tenemos  y  que  la  verdade- 
ra Ballena  es  Pifcivora.  Soloeftarála  dificultad  en  (i  folo 
k  Cuftwta  de  eftos  Pezedllos »  ó  íi  traga  Pezes  mayores. 
OtTQS  Aptores  dicen,que  d  fuftenco  es  un  generad;  Intedos; 
que  por  parecerfe  i  \»,  pulga:(que  en  Griego  fe  llama  PfíF^as) 
\\mm  líulgat  y  .0  Pfjfloi,  maritM.  £1  R^  efcribio  f ^//^> 
No  me  admiro ;  eftaria  ocupado  en  averiguar  la  Etymolo-' 
^¿íA  Narval. 

La  Centencia  mas  común  dice ,  que  ia  fuftento  crdinario 
íaaSAr^Mu  EIR.  no  aee  ello»  Poco  importa  fi»  incredu- 
lidad^ contra  ja  experieacia  >  quedenen  los  PeCoadoces.  de 
Vizcaya »  Montañas » Afturlas,  y  Galicia.  Bluteaii  dice>  que 
iÍ6.nnbocaddop¿rca  muchas  Jiir^^M/»  Importa  no  obftante 
íaher  >  que  no  havlendo  dicho  otra  cofa  el  R.  que  lo  que  le-¿ 
yo  en  la  £>ílIertacion  del  Padre  Calmee  >  hafta  encaxamos 
transfigurados  los  Autores  ,  queallifecitan  ^  Bodurt ,  Bar*** 
tholino,  &C.  no  huvieíTe  encontrado  con  la  voz  HMecibas. 
Acafo  la  leeria ;  pero  los  que  no  han  padado  el  Arte ,  tr^i^an 
las  Tocesj  (in  digerir  fus  íigniíicaciones»  • 

OygaelLetor,  La  nota  marginal  de  Calmetefiá  con* 
éS^^kh  4likév.B0€b.íhmfAnj0H.  mb  iignifica:  Aldro^ 
mand0 » B^barf ,  Vrmj/^  Ufonam.  La  erudición  dd  R.  cop 
pia:  Jtdrfiv^audigú  y  Bdiclw'd  ^Drafia  in  Júwa^  Un  error 
4e  nomiuatiyos  i  y  dos  de  apellidos.  £s  pleyta  ordinario 
<fte»  Solo,  lo  pongo  para  que  vea  el  Letor  ,  que  quando 
clRiiCita  muchos  Albores  ^  no  crea^  que  porque  etcribe 
jdencrQ  de  la  Bili^othecaRéaLj  los  ha  régtftfada  Trafpa^ 
ia  las  cocas  m^rginaks:da  Compiladores  i  y^folo^  pone  de  . 
fu  cafa ,  el  traftoroo  de  Nombra ,  4pellidús ,/  Latimt.  Ha- 
blan4o  de  IscMbos »  verá  el  Letor^  que  el  R.  traftorna  las  ci-^ 
4as de  los  Padr«  Salnuaticeofes  del.miimoj])od0«  UlyíTes 

Tm,l.  Bb  Al- 
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Áldrov^ndb  ^  quetar>lbieófecítft:Cóntr;^tilK^;  c}tan€l0.  i 
^/¿<fr;i!:Aíff¿)í<?  ,:arfM^íí>  á  Tecas  i  (^ 
fniichp  Ac  \^Sar¿inas\i  Afpúrti  inter'  atioi  fi/ces.tUttxí'-' 
%\s  ftofifsimumíHhíare^  RefertenimMh'eñMS  ¡i&ty^^^  V¿^ 
Sardtnjiy  y  Jfjtr^n^  ^  aunqucalgunós  4a  diftingan  de  la  voz 
tialic 9<jcvk>4itden^ ap jfiacedl cai&pre&nte :>  eh  él  qtíaf ^ 
habla  d«:t^do/gencno?dó^Said9iás/  Cov^o ,  ^ei;  di¿4g>  ^IR; 
El  dtcir  ^que  la  BaHtna  femintiM^  tt  u»  er4 

for  oTdhmoiy  tn  que  tftk  f^fítadiáó  él  Val^é^. 

6/^9  Ai  aííuinpto  ^y  centra  el  atgumento  n^atlvó.  Su& 
tentefe  (pOE  ahora  );  laBallcna  d¿  Pa^as  tiíarinásy  dé  H^-^ 
reo^es^  !tedmas>  odis  jotras Alfefto^  i  quien  pi^bt^  hafta 
ahQra  y  qncfolo?  páíQ  un  Hatmque^^^é"  una  vez  ^  El^eirró^ 
que  por  ócíofa  efta  cazando  Mofeas ,  y  coge  i&uchas  dé  lina 
vez  3  folo  de  una  vi^  tragará  una  Moíb  Eftóes  Id  que  (e 
fuele  dedr  s  Echar  gamdas  i  la  Tara  fea.  La  Ballena  abrirá 
fu boca^» jrife enttúi&las 'Sardinas ¿ nuUáres^, ylas  tragádl 
entecas  >ao  Uiiia;p6runa>íino  pór^  centenares ,  patela  qüal 
es  nece(&FÍo  on  éíTofago  correfpóndiénté.  Ckelo  quat  íe  in^ 
£ere  1q  ridículo  >  que  es  el  argumento  \'  qué  (t  hace  ,  'panii 
{H:obarreftrechéz^  de  garganta )  Tefefit  los  alimentos  de  cortÜ 
corpulencia  >queTe  haHáú  en  él  ventrículo.  Lo  nías  ridico» 
la  es.y.qDe.tttí  fe  hajga^áfo  dé  ios  corputetitifsimOs ,  q;ue  ío; 
hanhaHadok^-:/  -^  •'•■••'  ^>'  .-•'  "  ••     ■>  ^'' '     -    -^  -  /'• 

1650.  Ya  es  tiempo  propóriga  el  árguittíento'  pofítívo, 
que^untóel  P.  M.  Advirtió^  en  la^^  ///r>^r/ínfc«  la  líiáfa  fé 
que  ufaba  el  R*  en  citar  ai  Diccionario  de  £>O0lbes  para 
el  argumeótb.  négatíia  y  qtiándo  m^  él  &  \ítít'^  el  {>ofití- 
Yo.  3  d¿  Isaverie  hallado  tjuattñtá  Pézes '  en  iX  éftómago  <{€ 
la  Ballena*  Q^  dfce -el  R;^4.efto?  íu^  ^  i^^ñihpaftü- 

ra&' Dice,  que  tío  necefskaba  ver  la  erpecle  WeV  Diccio- 
nario i  .pues  tenia  i  mano  los  Ór^inaiéSé  Señan  tíótao  At'- 
drimandim  i&c»  Bien  ^«  Cómo  ^  pues ;»  tie^  valor  par^ 
imponer  a  los  .Originales  r  y  al  Público  cdrí  una  Begafidád 
inaudita  I  Dice  el  R«  Thkn  ,i^^it  ¡qtíarenta  v'o  dtíqucMji 
]|?ezes  ^rifn  corpulentas  Y  La  Rs lacha  m  ülreU/fingue.  la 
Relación  de  que  fe  habla  aquí  es  la  que  cotlfta  de  láEiii'- 
W^adéli^Hcdandefes^fluetl  R.  dicé  leyó  éaaiii  faerih 

.  ^  V  "ua  -.  •  '■   ^'  '     tt^ 
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te«  Yetí  el  Lctot  coaoQ  «1- Rebebe  ímpofturas ,  guando di^" 
ceqüebeheeti  las  fuentes.  Defpues  inferirá  >  tjue  bd^eri 
CQ  los  charcos*  Detnueftrafe* 

6$i  Tengo  leído  el  Tomo ,  intitulado :  Legación  Ba^ 
tavicáu  Regíftrefe  la  pag.  1 1 ($•  de  la  2.  parte ;  y  con  lo  que 
alli  fe  dice  quedara  demonftrada  U  legalidad  del  P.  M.  y 
la  añagaza  del  R.  Hablando  de  la  Ballena »  fe  dice  efto: 
In.ventriculo^niiuifi  fuiHíi  ali^uot  Aranearum  ,  Ó*  Mmfci 
m^rtnt  npertiur  :u  unde  fuiant  fola  a^M  faifa  nattíti^ 
Aqui«  Aguí.  Sidmotant  iúam  Pifies »  ac  inuna quadra^ 
^i^  LÜiSl  >JBO^^  diccelAiicÓF  eíire-* 

Ucíon»  quie  algonoa  aftrnun ,  que  lasBallefias  nacomeñ  >  fí-* 
np  q\te  tr^atv»  y^  que  tragan  Pezes  pequeños  'i  J^aod  gtéfá 
0airf$m.aMgufi/^JÍt.  Afsi  con  cfta  l^alidad  ,  y  diftinctóft 
debía  pencr  jas  citas  el  R»  A  nó  fer  de  éfte  modo ,  podrá 
ba{car.Lenmre$ ,  Larvas,  Duendes  i  j  Fantafmas  con  quien 
4ifpliur,  6  aprenda  oteo  <^cio ,  que  él  de  impugnar  ál 
P«JM.  Fcyjoq^;¿4,£r/^j^f>ir  if^  las  4/]^Í4i^^ ;. hablando  tfU 
át^/^.  Míi^rluzas  ^hAtadejoi  grandes 

6%x    Tres xpfas  conftan  de » la  dicha  hágacÍM  B4Pat4^ 
c^j  b  JEmbaxada  de  los  Holandefes.  Primet^'^^  que  algu«« 
00^  afírm^in  ^  que  la  Balkna  íe  alimenta  de  agua  fola.  £fta 
(e  í^QQ  en.  lUlacion ,  MadB  futant.  Si^nda ,  qu6  otros 
4Mtrinan,  que  totga  Pezes  pequeños  i  porque  tiene  eftré- 
<hZf  ia  garganta.  £fto  &  pone  también  en  cabeza  ageha. 
Tercera ,  que  ningima  de  -las  dos  cofas  tiene  verdad ,  pues 
•fe  exhibe  tcíUmonío  poíitivó  de  que  fe  alimenta  de  Pezes 
grandes  ;  fiípofiiendo ,  que  en  uüa  fe*  hallaron  40V  Aferht^ 
zas*  £fta  única,  obfervacion-  es  arg^imaito'  ¿íicacifsimo, 
qiie  prueba  U  ainpUtud  de  la  garganta  de  la  BaUena^,  pues 
|ulmiti6  una.  Merluza  entera  (  y  acafo  á  pares. )  Contra  ^fta 
experiencia.  9  ni  aun  apariencia  de  dificultad  tienen  fñil 
experiencias  de  no  ha  ver  encontrada  cofa  alguna  en  el 
ventriculo  9. 6  de  haver  hallado  cofas  menudas.  £1  R.  no 
entendió  háfia  ahora  la  diferencia  >  que  hay  entré  argüir 
fíoxamente  con  argumentos  negatit^os  ,  (armasde  que  ufan 
los  fatis&chos  » y  de  poca  literatura  )  6  probar  eficazmen* 
re  con  argumentos  pofitivos#  Una  (ola  vez  j.  que  fe  obfer- 
i*  Bba  vaf- 
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vade  9  que  el  Camakon cazaba  mofeas:^  bafto  para  afirmar ' 
que  no  fe  fuftencaba  fiempre  de  folo  ayre ;  .aunque  no  fe  ha 
YÍeir¿  hallado  en  fu  eftomago  cofa  algiina  en  la$  repetida  ve*» 
ees»  que  fe  hizo  la  dtfeccion.  Loque  fe  debe  asegurar  es^qoci 
la  BaUpQa  come  de  todo, 

§.     XX. 

69i  ^^Omo  el  P.  M«  notó  las  muchas  haíucinarí 
Va#  Clones  1  que  havia  padecido  el  fU  91  c^i^. 
ñindlr  ¿Gefn^ro.con^BLondelecio;  a  eílos.  con W Padres 
deTreyoux<¿  yií  Iqs  IRjkdres  de  Trevoux,  con  laVerdad, 
omitiendo  de  ellos  el  arguinento  poíitívo  i  yá.  íaiirá  el 
J.etor'9  que  fruto  havia  de  facar  la  ílufirdcion  de  femejantes 
advertencias :  Effo  siyPé  M.  no  hay  fino  mtnndeéíf  Usjpdft-» 
iadiu  £fte  es  el  Chriftus  por  donde  -  comienza  en  el  Libros 
IR  ajilar  de  fu$  txiodaies  en  efte  punto.  Ya  dixe^qu&Gef-. 
pero  tiene  mMcho  Latin»  £1 R.  no  halló  en  el  hojas  ente* 
fas  y  que  hablan  de  oías  Afiíos»  que  del  común.  No  encontroi 
la  Carta  de  Schnebergero.  Conque  parecía  córifiguientc, 
qué  no  encontraíle  laBallena.  Veremos  en  otro  lugar 9. que 
jcn  $>tras  libros  hp  encontró,  con  el  Elefante.  -  Todo  efto 
^ueb%  9  que  el  R*  no  ye  los  bultos ,  ni  las  pinturas  abiüta-* 
itas  X  q^  e^^  <^  lo$  libros.  Tampoco  leyó  el  R.  ¿  Roode^i 
kcio.  Conque  de  unos  que  no  vio  y  de  otros  que  no  cn-*^ 
tendió  >  j  4e  las  libertades  j  y  defahcgos  >  que  tan  á  boca 
/e  le  vienen  >  hizo  un  almodrote  tan  cónfufo  ^  qpe  no  se 
iieterminar » 6  fon  mas  las  impofturas  >  ó  los  deíahi^ds }  q 
,fi  á  eftos  4os  ingredietites  exceden  las  halucinaciones.  - 

($54    Regiftre  con  cuidado  aRondelecio^  y  áGefno^ 
/o^  por  lo  qual  puedo  hablar  del  cotejo  con  evidencia  >  y 
podré  teftificar  mi  veracidad  con  juramento.  £n  la  Li- 
brería deSat^  Martin  fe  enfeñará  todo  regiftradow  Diré  lo 
que  hay  ^^y,  defpues  verá  el  Letor  demoñrada  la  l^ali^ 
dad  delP.M.  y  juntamente  demonftrada ,  ola  fuma  ioH 
I  pericia  del  B.  ó  lá  fuma  Ilegalidad.  De  los  diderios  ^  y¡ 
.libertades  no  hago  cafo.  Sí  proceden  de  miperlciás  es  C0Í4 

.inuy  natural ^  procedenilé  lootrp^es  coÉi  incurable.  S<h 
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lo^HaUí^r^  cob  elLetoc,  para  que  fepa  hadis  ddfiáe  ilegp/ 
UoíTadíacOntraíelP.M.Ecyjoo,  ,  1     ^    .  í¿  ? 

Gefoero  ha  (ido  un  fugetamuy  laboriofo  ,  y  aplicadqi^ 
Qgifo  efcribír  una  Hift ovia  Natural :  recopilando  en.elllt 
tpdo  quanto  hafta  fu  tiempo  eftaba  efcríto  de-amúlales^ 
Aves, y  í?^2í9s..Paca  logy ar  fu  fin,,  eotahioxomercíó; Uw^f 
tario  oot).l€ts«iafi  doi^ios  Mcdicqs ,  y  PhyCcwíde  f^.  útm^ 
po.  Uno  de  eftbs  ha  /ido  el  celebre  Francés  RondelecM^ 
£fte  d6do  FrjUiCies  ya  havia  tomado,  a  fu  cargo  efcrivír  \é 
Hiftería  de  Pezcs^  Con  efte  ailiimpto  folickaha  de  Gefnsr-i, 
ip. alg^mps  dibuxos  djsPesses »  para  haoeii jcocejo  con  iQ^sr 
q)ie tenia.  AfsijibacereUclonEookdcle^iQ^yíde  queGefrier$» 
kremitÍQ  íldJbaw.  deníM^^Hípa^Es  ^teeilb;  tencíTjefta 
prefente  %  9^^  no  cgnlíindir  lo  que  Roc^delecio  h^bla  cp 
cabeza  de  tíefnero  >  y  lo  que  efte  copio  a  la  lecta  de  Ron.-? 
4clc(;ip. 

^55  Entra  QefnetQ  á  tratar  de  la  Ballena  r  y  (  en  1» 
p^9ii4*  del/Tqmo^de  JPe3:e$  >  Edi^íion  de  Ftancfoi^  dt 
j/jo^qpee^la^üueüerñprpdto)^  pone  i:U  letra  dos  tltn^ 
los  de  Ballena  >  de Rondelecio ;  y  otro ,  de Belonio  ^y  k]f^ 
V ultimo.  fiíCc^ol^rio»  De  lois  títulos  de  Rondelecio ,  el  pri* 
inefo  es^d^  la[  ]B4).lepa^puria :  el  fegundo  de  la  verdadeKiS» 
Bl.rprim6ro,r4íce  afaieni  Rondelecio  {  £4icionj.de  ;i¿5i4« ) 
pag.^475^  Dr  BaUna  v^ig^  d\Sta^ ;  fivi  ,(iá  M'ffc^hkM^ 
gnndo,  j  pag*  482»  De  BManu  vera..Gc[ti^to  pone  en. la  p£^ 
j(i4»  a  U  i^trí^  quanto  efcribio  Rondelecio  d^l  MufculPs 
o  Myftíceto.  £n  efta  defcripcion  eftá-  la  claufula  arriba  d^r 
cha :  Sine  uUis  pi/cmm  fraJUs.  Efte  toxto ,  ni  es  de  men(c 
¿o^Gefo^ro  ^.ni  es  dd  ca(ocon(ca  U  Iif$firé^my  pues  no  íc 
Jbabla  de  la  Ballena  ptopria*     :    :  '  -  />* 

-^  Enlapag.  j16.p9ne.Gefnero.ala  letra  la  defcripcion^. 
<|pe^ Rondelecio  pufo  de  BaUna  vera.  £n  efta  defcripcion 
¿lU  la  claufida  en:q<ieRo|idel^ck>  afícma»  aue  QefneroLÍ« 
jren^itióun  dibuxo  ^puj-u/ etiam  icenem  ferftmilem . aid: «# 
pVÍf  w  Po£fi/lfifituf  Gí/^rifi»  :Aqui  no  fe  rdic^í,  rqu^lk 
¿efcripfcion  fe^  d^Gefneto ,  fino  vh  otro  dibu.3U?i  «^n.  cftli 
¿efcripcion  efta  la  claufula  :  Vorat  hac  aphfa¥^um\  tfitmas. 
í)e  lo  qual  fe  conoce ,  giíe  la  Bíille«ji  X€»Íídd:4.*s.E¡fts¿^ 
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vora^  mCúñtír  de  Konddccio.  HaíU  aqu!  todo  loque  háf 
para  el  atTampto,  Conque  ,  quando  el  &.«(aibió  t-  Falf^ei 
étquan  la  una  fe  hahíe  de  la  Bail4Ma  eípuria  ^y  enU  Ptrd 
di  la  verdadera ,  reffeüi  dt  qu$  en  amhas  ¡ufares  NO  SI? 
HALLA  » ni  fe  habla  de  etita  ,  que  de  efia  ultima :  fojo  ha^ 
xti  fido  para  demoníbaí^^  que  ni  leyó  áXkfnaro  5  ni  á  Rcn^ 
delecio ;  ó  que d  los  leyó  >  ha  (ido  para  iisfíoner  al  Vulgpi' 
y  zaherir  la  íuma  legalidad  del  P.  M, 

Lo  que  admiro  es  ^  que  diga :  £fto  e^  la  Real  Brflhthe^ 

ta  eftá  patéate  a  tcdo  el  Mué  Je.  S^un  el  chorrillo,  que 

tomo  el  R.  de  cicar  á  la  RealBibliocheca  y  quando  com^ 

te  los  m^  enormes  erlrxir^^  ,■  y  efcribe  las^  mas  rifibles  iiíH 

|K>ftura$ ,  fe  podrá  dSfcurrir  >  qoe  alguna  Circie  le  transfor-* 

etü  las  leerás  al  it^éé  ,  otransíigixca  á  algunos  ínteres  en 

infenfatos.  Yo  cito  la  Cartilla  dejos  niños  j  cica' la  poten;^ 

cía  viíiva  ,  cito  los  Vocabularios  de  la  Lengua  Latina ,  f 

ckoá  Gefíiero ,  y  R6ndeleda  >  que  fe  hallen  aqui ,  ó  ¿\u 

SÍ  la  Real  Bíbtiotheca  no  eftuvicíle  patente  i  todoél  Um^ 

fio,  no  impondriam  algunosio^oituras patentes  alós  li« 

bros  ,  que  contiene»  •     '  *  * 

-6^6    Profigúei  Gefilero  ;y  en  lá  pag,  117.  pone  otra 

íSefcripcion  de  la  Ballena ,  íégan  la  narrátiira  d^  Beloníoé 

£n  la  tfíifma  pagina  pone  el  Corolario ,  y  en<él  déterlrii^ 

nafufenttr,  y  íinaliaa  alegando  mas  de  treint^Autore^ 

^e  han  efcritb  de  la  Ballenaé  Afirma  ^  que  en  una  fe  halld 

«in  Salmee^  Veafe  aqui  otro  argumento  pofitivo  contra 

todos  los  n^atÍ?o^  Dice  afsi  ¿  Cetum  quem  acceU  Qcee^ 

mi j'&tMrAkYineminant y^^]xa^m  ejfe  conjicitf:::::  Ea  fire 

ealts  efi  ^qualém  kondetetius  finxité  Aqúi  eftá  recopilado 

todo.  Del  Braufififch  dice  Gefnero  ,  qué  en  fu  ventrículo 

fc  hallo  vivo  un  Salmón,  Con jetura  /  que  era  Ballena  >  jr 

dice ,  que  era  aaficomo  la  de  Rondelecio.  ConM>  laefpi^i^ 

^  Rondeledo  nó  puede  fer  ^  pues  no  lá  fi^pone  Pifciro^ 

ta^:  hiego  era  cómo  la  Ballena  verdadera  y  y  Pifcivorái 

isVtíeigb  la  Ballend^  verdadera  cótkrede  todo  :  unas  veces 

IPezes¿ratide$,  oerás^  pequeños»  Unat^  trajea ^  Salmón  vi-^ 

vo  :  otras  40.  Merluzas :  otras  níillares  de  Sardinas  y  o  mi^ 

Honcs  de  Infe&o^  de  un  bocados  Luego  ^s  cuento  de 


i.  — 
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Viejas  ti  qocfólo  admum  fu  garganta  una.  Sardina, 

6  $7      Contra  efto  áhx  d  Libróte ,  que  Gefiíero  t^  • 

habla  afirmativamente ,  fino  conjeturando  »  C0njicio.  Aqui  r 

hay  do$  halucinaclones. .  Primera  >  no  entender  fobre  que. 

^t^^^i^njki^A  Segunda;  »cQntentaríe.  con  haver  letdo  4 

(^fneco  en  una  fo^  partx*  Veafe  a  Geihero ,  pag.  a  1 5.  y; 

(tivxxi  aplicada  el  verbo  conjUio.  Dice  aísi.:  Cetum  illum^ 

^Mem  O^rinancnifn  quídam  Braunfifch  appellfint  ( (Balasnant 

effe  arbitror  ,  Cr  piuvA  dt  to  ím  Corollarlo^yi^ír  Bal«na! 

/^ripfi. )  i  Gallh  adOaanum  Hillém.vocariamli0i(jot^}c<k 

IxtQrefto6.das4:e?afto$.  al  miTmo  aÚ^^  et 

Mctbo.  c0iijich  ^cóiOi ti  4rHtrdr.  No  nos  parptoos'tn.&ñalar. 

reTpueftas  i  quien  no  advierte  las.  halucinaciones  con  que 

arguye»  .  •  .  •        ••  •:> .'      i.  :..    .'« 

-  Gefnero  iupone  una  c£>(a ;  y  ^conjetura  >  o  afinna  otnii» 
Supone  con  Rfisiddecio  |,  que  la  verdadera  Ballena  es  Piíci^ 
vora  f.  y  xapífatdcutragaruniif/wM  viyp\y  afirma  ^ófibaí 
conjetura  j  para  el  cafo  es  pura  materialidad)  que  el  Brattn* 
fijch  es  la  Ballena  propria.  Pregunto^  Si  'Gefnero  eftuvief- 
íc  en  el  Error  de  que  la  Ballena  Pifci vora  no  podía  tragan 
pas  que  uha  Sardina »  y.fuponiaciertalaefpecie  de  qye  eL 
Brainfi/ih  faaviajt9::%ado  un':Sabnon.yivo ;  feria  omjptün^ 
ncionai  deoír  >  que  d  BrMinfifch  ¿xí^  Ballena^  i  £&a.  ño  (eriir 
omjetüra » fino  necedad  ,0  iniehlatez^    ..:.)• 

-  Exemplo*  Si  yo  con  jctúraíle  que  un  animal»  en  cuyo  ve»-» 
triculo  (&  havta  hallado  una  Liebre  y  era  Loboí ,  :v^  ge,  ciará 
rítíí  )^qui:Jú>i¡pnj^turaha'3'ant9sfi^onia^aueelXobo  tenii 
girgfluie^ipDMOfipjoóada  para:  aquel  bbá¿o»>jAl  éohtrariot 
^ríak^nsctdadiLaDnjetiuarj  íi  erft  Buev^  6  Yaca  «íi  eftaba  cier«» 
tO  >.  que  td^oÁ  animales  no  fon  carn^voros^  Conque  la  mentt 
de  Gefnero  es»  que  la  BaticQa'verd^eratiene  garganta  pro» 
porcionada  para  tragar  un  Salmón  vivo,  £1  Padre  Zahno 
( t^m.  i.  MuMd.  Mir0b^ag.  498,)  pone  lo  mifmo  de  Gef- 
pero :  Uejus  BgUné  ^^áuim^ fieras  difcríhh  ,  ventrícMlo^ 
tria  dalia  cruderam  ptfeiculorum  ( Ínter  quos  irat  Salmo 
nMi^súlujthngUudiu)  iMvintdCMt^  .. 

,  55  ÍI    Di]^la  llmfirjuióHyi^MQ  citando  Gefnero  mas  de 
OXMía  Autores ,  s^  dcfcribieroa  la  Ballena  j,  ix>  hay  en« 

Bb4  trc 
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tre  toáoé  (¡[tuenfeaciierde  de  la  eflrechéz  de  14  gtffgsüiita ,  ex-a^* 
ceptoatido  uno  y  qqe  apuntó  algo»  Dice  el  R«  que  no  contó  X 
mas  de  i8.  Sea  afsu  Havra  reparo  mas  pedantefco  que  ef««( 
«te  ?  Lo  peor  es  y  que  parece  que  el  R«  tampoco  fabe  contar/ 
Tyó  conté  ixias  de  treítvca.  D¿é  or^M  de: ta  mala  cuenta  dd 
f^;  En  Gefnero  fe  cita  Te^rW*  Cdoeria  -¿i  R;  que  folo  es- 
en  Autor  >  y  fon  dos ,  líkác  Tzetzcs ,  y  Júaü  Tzetsjes*  Tam^ 
^oco  hizo  cafo  de  tres  Anonymos ,  que  alÜ  fe  citan  ^  íncer^^ 
^us  yObfcurut  ^  y  otro  hmmnatur.  Tan  Autores  fon  ef<- 
tos  3  como  losiottos  y  aunque  no  fepamos  fus  nombres.  Por-- 
i|ue  el  ÍKi/L  G^ló<por urbanidad  el  nomtee'  de^San  Ifidoro, 
en  cuyas:  Obras  ^  dicect )  «fe'haila ,  qae'la^  Ballena  tiene  una^ 
Membrana  atrávefadaeii la  garganta  con^  muchos  agujeros; 
levanta  el  R.  el  grito  ,  afirmando  >  que  San  Iddoro  es  Autor, 
«|ue  fe  puede  citar  derechamente*  DiAingueie.  Quando  ha- 
ibia  de  oyente  ^fidpiía  'y  yfe  iiardeffeguity  coocedOé  Quando' 
Ifabla jbaRei^iija vy ^^i^ootlvos : eficax:ifi(imos . p^ra  de(^ 
atinpaArle^megcv'  :»  . 

Si  el  P.M^cfupieHeen  cabeza  de  quien  hablaba  San  IR^ 
Uoro  >  citaría»  como  dtóa  Saa  Almbroíio  en  el  Difcurfo  F/>-* 
t»d yjf  Vicio ^ItX^.  hizo maben nombrar  á  San Ifidoro  pariA 
cofa  que  DO  creía  el  mifinoSánco  ^y  que  lo  contradice  la  ex^ 
¡teriénda.^  Crea'  (]pe  ILGmttca  time  también; fus  Ipr ináores  d$ 
urbanidad )  que  no  losperdbeii  entendimientos  vulgares^ 
San  Jfidoco  juntó  muduTsimas  coías  en  k>  que  tob?  a  Hifto-^ 
ría  Natural :  r Es  in|uriacle  perfiíadírfe,qae  las  ¿teia  todas; 
liaefpcded¿k;;Me0]ibrfln|Lno/efka.eQÍdim^'de^^  há^ 

blá:dt.&aUéha$.oÁqiii  (://¿>  3  2(«4ifp/6«.)  /parapaqiponcs  Iq 
de  Jouás  ^  dice  éaiz  que  leitragó :  (^MsM^u¿i4ama  i»^^ 
nituénefuh  yút  iwftar  ikio^Mt  I»/irm.  Vot  lo  qual  fe  \9 
éebé  feñatar  ^ía^  correfpondlente.  • 


1 1    ^ « '  1  <       » / 
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f  5¡P    /^^It^  ci  P*M*  í^  Obfervatibft  %riátom!ca  d€ 
V^  Juan  Fábri  ^  que  íe  hall^  6n  muchos  Ubrós. 

ti  R.  notó ,  guc  diVM*  Wí^^^       jKpt  G^/ >  cion  ta» 

*  '  ;  *  yoz 
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^^  gitei$tjff  ;Efta  y  dice,  figniíica  enErapcés  ifóc4'i  y  gofien: 
gúrgúnta.  Fabri  no  díxo  gofiet ,  fino  gMule^  Paraiefko  di- 
ce en  el  Librejo.: Copjiejfo ,  que  no  he  vijlo  al  referido  Juím. 
Babri^fues  ni  aun  fu  Rma.  nos  dice  donde  haviantos  de  verm. 
U.  No  es  buena  advertencia  efla  ?  No  e$  bueno  >  qaq  el. 
que  eícribe^en  las  Montañas  d&  Afturias  haya  de.avífar! 
a  los  que  e&riben  dentro  de  la  Bibliotbeca  Real  >  en  don-** 
de  hallarán  a  Juan  Fabri  ?  Bufquelo  el  R.  en  la  Real  Bi-i 
bliotheca  y  que  en  ella  eftá  el  dicho  Fabri ;  íi  no  lo  encuen-^ 
tra )  fe  enfeñará  en  la  Libreria  de  San  Martin  a  quien  guf-t 
tarCi^ 

.  Todo  el  fuadamento  en  que  eft^iyo  el  R.  dutaodo  i^ 
fus  dos  Almanákes  de  Dombes  ,  y  Challvoy  ,  es  falaz.  £s> 
verdad  ,  que  gofier  figniíica  garganta.  Es  verdad  ,  que 
Qiuchas  veces  fignifica  he  a  la  V02  gueule.  Pero  es  íalfo^ 
que  no  fignifique  también  el  iragadero ,  o  effhfago.  Veafp 
el  Diccionario  vulgar  de.ocbo  Lenguas  >  en  la  palabra  gula\ 
Alli.correfponde  en  Francés  gueule  ^^como  eonduSta  poi? 
donde  paflá  el  alimento  í  en  £fpañol  tragadero, ,  en  Italia^*^ 
ttCt^í3!/4  ,  y  en  Griteo  effofago.  La  definición  dé  gul^y  es 
eíta :  Fiftula  col  I  i  interior  conjlant  ex£arne  i  &  ñervo  ^  per 
fuam  cihus^  &  pifítus  in  vcntricuJiém  defldit.  £1  Thcforc» 
de  las  tres  Lenguas  pone  {iara  el  Francés  gueuhe  ep .  Ita^ 
liano  gola  ,  y  en  Efpañol  garganta.  £1  Abad  Danet ,  en  fq 
Gran  Diccionario  Francés  >  que  facó  para  el  ufo  del  fe-^ 
ñor  Delphin  >  pone  por  correfpondiente  i  la  voz  Ranee-* 
ia  t^nle..  ^ .  la  vQit  Latina  guía.  Lo  intinio  fe  halla  en  otros 
yo<:ab!ptariios.  Qb¿  &  itifiere  de  efto  \  Qge  gueule  tiefié 
¿I  origenrdel  Xjatin.  fáí/^ »  y: coa  fu  miímafigníficactoh!  pri«< 
mitiva ;  y  que  defpues  fe  aplicó  tao^ien  á  toda  la  capaci-^ 
^d  de  hkkocéín 

660  .  Juan  Fabri  no  efcribio  en  Francés*  £1 R.  y .  ek 
P.  M«  leyeroaen  Franca  la  Obfervaciou  deda  Batkpa»  £i 
Pé.M»  traduf  o  la  vqz\  g^Unle  por  galrgamau  IpX  B^.  no:  iquie<^ 
re.  que  fea  garganta  9  fino  hca ,  porque  leyó  pteaiét^aiipar*, 
r^  que  tampoco  en  efto  teyefle  bien  ;  porque '  leyó  goulc. 
^  cafo  que  elP.  M*m)  individualizaire  el  propno  figní^ 

alisado  i.  i^acaui^r  Ja  equivoca(%(ñ  laíddiretencü^de  1* 

yo^ 
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^(oz  gunli.  Pero  ^qaien  causó  el  rqiaro  eti  el  !R.^1ia  fiácrd'* 
ignorar  la  mifina  indiferencia.  El  P.  M.  procedfó  con  fiín- 
damenco,  y  el  R.  con  facisfaccion.  De  manera, que fif<H 
lo  (e  hallaíTe  traducida  al  Francas  la  Obfervacion  de  Fa^ 
bci  >.no  era  fácil  determinar  en  éfle  punto^  £f  qác  traduxo* 
la  DÜTertadon  dd  Padre  Calraet  y  traduxo  las  palabras 
con  que  íe  refiere  la  ob&rvacion  de  Fabri  5  por  eftas  La-» 
wzsiVafto  ^uU  hiatn.  Ya  vimos  como  la  Legación  Ba^ 
iavicu  9  para  hablar  de  la  garganta  de  la  Ballena » ufa  de  la 
¥02  Latina  g^la^  Conque  ,  confesando  el'  R^  que  no  vio  i 
Fabri  ,  puede  guardar  fu  reparo  ridiculo  ,  y  no  mokftai^ 
DOS  con  qaexas  de  que  no  le  reíponden  >  quandá no  las  fiuH 
daré,  mejor,.  . 

:  661  Hafta  aqui  por  lo  que  mira  á  la  iiuronexion  do 
Ip  que  el  R.  dixo  contra  el  Theatro.  Veamos  la  realidad, 
que  no  vio  el  R,  y  la  finceridád  del  P«  M«  Quando  (t  ím-* 
primió.  el  icguudo  Tomo  ddí  Theatro  Critico  ^  fi  havia 
yo  r^iflirado  á  Fabri  »  en^fta  Libreria  de  San  Martiti.  U 
motivo  fué  ^  porque  leyendo  en  el  original  del  P.  M.  f^^ 
kri  ;  y  teniendo  noticia  de  que  Bluteau ,  y  otros  le  Uamaii 
Cairi ,  como  baria  de  corregir  las  planas  de  la  ImpretH 
ta ,  baxe  á  la  Librería  á  certiücarme^  De  paílb  leí  qvmt» 
Fabri  pone  en  Latín  de  laBaHena.  Ya  no  ha  vía  tiempo 
para  avi£u:  al  P,  M,  de  la  verdadera  mente  de  Fabri,  Pro^ 
pufe  la  duda  í  fu  tiempo*  £n  virtud  de  efto  ,  ordenóme 
el  P»  M«  que  en  lugar  de  la  efpecie  de  Fabri ,  intrpduxeíTe 
la  déla  Embaxadade  ios^Holandefes^  qqe  a^roiK  bavcrfQ 
hallado  en  el  ventrículo  de  la  Ballena  quarenta  Abadejos» 
por  fer^eípecíe  mas  po&iva»  Hizole  a&i  ea  la  fegunda  ioi-' 
preísion  ^  y  íe  continúo  en  la  tercera^ 

Efte  ha  fido  el  motivo »  porque  el  P»  M»  no  debió  to^ 
átíLt  ed  bckra  i  Fabri ;  pues  no  eA¿  óbltgido.  a  4vi(ár  i 
4uiea  podra  irérlo en  fu.  Theatro#  Por  d^a  i^onfe  i^^^^ 
vedeja* quexa^  que  el  R,  pone  en  el  Libróte  >  qué  foto  fv-* 
per£cíaknen(e  hojea  Jos  JÜ^ifcurfos*  Vaya  la  pruebifu  £n  ef- 
te de  la  Hijlorié  Naturai  notó  9  que  el  P^  M^  havia  añadid^ 
etros  dos  errores  ,  fobre  el  Cy^ne  ,  y  el  Le&n  ,  ea  la  í«g^* 

áa  e(lia«M4di  T^inó  íewodo»']!^  efta  jri  «o  ha^iik  !^^ 

^  ti* 
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tí¿i  de  PaM  i  lo^p  la  queu .  del  R«  fe  fobda  doí  no  havee 
kkk)  di>ifcurfó » ó  en  que,  faaviendole  leído  enccc  muchos^ 
#ada  uso  atendía  á  fú  chema.    . 

.    66%    Creeré  que  la  noayor  parce  de  los  Ancores  ^  que 
«Stan  á  Fahri  >  le  cttaii  en  Relación^  Boy  le  es  el  que  mejor- 
kdta.  Calmee  ,Bliiteau  ,  y  dAxionymo  de  las  Obferva-^ 
«iones  Phyíicas  iblo  ckan  una  Ballena  de£abri^  y  debiatf 
citar  dos  Obfervaciones.  La  primera  es  de  1624^  en  ím 
^ual ,  haviendofe  hecho  Anatomía  de  una  Ballena ,  que  te-« 
aia  pu  palmos  de  largo ,  fe  vio  que  en  fu  boca ,  0s  in  qu^^ 
cabía  un  hombre  á  caballo. .  Por  la  es^reísion  os-  in  quú ,  f^ 
conoce  >  que  aunque  ella  Ballena  tuvieile  garganta  corref-« 
pondiente » folo  fe  habla  de  la  xoncayidad  de  la  boca  i  no 
como  £ngió  el  R.  porque  en  Francés  fe  halle  la  voz  guéule . 
La  capacidad  de  la  garganta  de  efta  Ballena  fe  conoce 
por  la  otra  Óbferváclon  y  que  immedíatamente  pone  ;f  abrí 
€le  otra  Ballena  de  cíen{)ies  de  largo.  Pondera  la  capací-* 
dad  del  inteftino  redo  ,  y  dice  ,  qué  por  él  cal>ia  un  hombre 
fuefto  i  caballo :  H^c  eju$  irat  cafacHátu ,  ut  infidentem 
CAbAlloJko  Equium  fActtími  Adminettt^  Ninguno  duda^ 
^oe  aunque  de  la  capacidad  déla  boca>  no  fe  infiera  la 
capacidad  <  de  la  garganta ;  fe  Infiere  de  la  capacidad-  det 
iiíteíUna  redo  ,  la  capacidad  del  eííbfagp»  Conque,  ahaVé^ 
Recitar  i  Fabri ,  fe  debia  citar  para  efta  Ballena  de  ^ietí 
l^ies  9  no  pata  la  que  tenia  91.  palmos*  £1  cafo  es  y  que  et 
jBÍfmo  Fabri  dice ,  que  eftos  Pezes  eran  Myft tutos  ^  y  afsl 
ie  engañan  los  Autores  ,  aun  quando  diminutamente  \t 
citan.  » 

'  661  Fabri  es  del  mifmo  fentir  del  P.  M«  pues  preA 
cindiendo  de  las  dos  Ballenas  dichas  ,  fupone ,  que  la  ver^ 
dadera  Ballena  es  Pifcivora  :  que  traga  Pezes  enteros  \  y 
^ue  fe  hallan  muchas  veces  en  fu  eftomago  trozos  de  pul-^ 
fos  :Cum  vera  BaUna  (pag.  5^7.)  Jefgíitas  carest  ^  pifúf 
integres  veret ;  Í0de  vifce/a  Ufi$macho  ,  Cf  indigeftú  máffa 
tengeratur  ^  in  qua/A^us  devaratorum  rofteltét  Poljfontñs 
inveniantstr.  íX  tener  ,  6  no  tener  dientes  ^  no  es  edeñcia-^ 
lifsimo  9  pues  en  lap^  571*  dice :  JÍtía  BaÍAitérstf^  /peJ 
siis  Uemi^sti  xm  ^eriacgis  ^  ant  <erBeir ,  /e4  ^^^^  i  ^  w^^ 


\ 
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fritdiu.  XH  todo  fe  dedvficc » ^ue  .tragando  la  Bailesa ft]f4 
pos  altaros  con  tantas  gartascomo  eflos  tíoien,  e(  fabo^ 
la  9  en  fentír  de  Juan  Fabri ,  Académico  Florentin  y  oeerji 
que  por  lagai^nta  de  la  Ballena  no  cabe  mas  que  cma 
Sardina.  He  aclarado  lo  que  (e.  debe  citar  póficivamente^ 
Fabri  >  para  que  fe  vea  el  da&o » quciuderon  ios  que  l&cica« 
ron  fin  verle  :  cLfundamenoo»  que  elP»  M.tüvo  para  laeqoi^ 
vocación  s  fu  dócil  íinceridad,  afsi  que  le  di  noticia  de  toque 
havia  enjel original  de  Fabri :  la  precipitación  del  R.  por  ni» 
leer  loque.efti  en  la Bibliotheca Real ;  y  fus  fanufticat 
quexas  j  por  no  advertir  lo  que  yi.no  eftaba  en  el  Thcatroi 

§.    XXÍl 

66^  IT^O  el  P.  M«  nodcia  en  la  Un ft radon  cíe  l# 
X^  Ballena »  qucvaró  en  las  CoíUs  de  ValeEH 
ciaiy  trabe  el  Padre  Foucnief»  Concede  elR*'  la  cita»  Jt 
«niega  que  fueiíe  Ballena.  Las  pruebas ,  fobre  ridiculas,  vie<i 
nen  mezcladas  con  .dos  errores  crafifslmos  >  una  Mi^idad 
yifible ,  y  cinco  defpropofitos,  £s  verdad ,  <lnenada  de  efio 
lippidiQ  3  pa,ra  que  el  R«  omitidfe  jugar  de  fus  modales^ 
difparando  dos  hojas  ¡de  diderios  contra  el  P.  M«  Feyjoo. 
Dice  el.Iibrotc ,  que  el  Padre  Fr.  Luis  de  Granada  fercofa 
fingularifitma  dii  noticia  de  efie  mifmo  animal.  Aquf  hay 
0n  fingularifsímo  error.  £1  Pez  del  Padre  Fournier  fe  halló 
jen  las  Coilas  de  Valencia  del  Cid.  El  que '  crahe  Fr.  Luis 
de  Granada  fe  hallo  muerto  año  1575.  en  la  Playa  de  Pe^ 
niche  en  las  Coftasí de  Lisboa.,  Éntrelos  dosPezes  noha^ 
via  ñaiilitud  a^una*  Qué  diremos  i  efto? 

Añade  el  R.  que  baxó  el  Virrey  de  Valencia  con  honH 
bres  Dodos  á  ver  aquel  Pez ;  X  (ii»e  no  hallándole  femejan^ 
fe^  niporíapraáfica^nipor  las  Hifitmas  y  le  dieran  él  nom^ 
fre  ¿fe  Peze  Mulo.  Aqui  fe  añade  otro  ertor>  OcsfaIlb,que 
^eden  doftos  los  Baptizantes  9  6  es.  íalfo  lo  que  el^»  «f? 
cribe.  Si  fti^flc  Peze  Mulo  ^  ya  havia  años ,  que  eftaba  bau- 
ti^utdo^  La  edición  ,  que  oíb  de  Rondekcio  ,  os  de  1 5  5  4^ 

fnelUb^ií*.  capt  I4^.'¿/^f^/f/^y^,feUasa^efteEe*^'^^ 
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Mular  en  I^raoces ,  y  en  Italiano  Capidolio.  £1  CaftelUno 
correíponáiente ,  creo  debe  fer  Marfopla ,  y  es  efpecie  de 
Ballena :  Ex  BaUnarum  numero.  Qjie  diremos  i  efto? 

66^  El  Padre  Eufcbio  en  fu  Hijhnu  Natural  (  Hh.,  1 1  ^. 
cap. 61. )  pone  con  diftincion  el  Pez  de  Peniche ,-  qpe  rrahe^ 
el  Padre  Granada  ^  y  el  Vez  de  Valencia ,  con  el  nombre  de 
Pez  Mular.  De  efte  dice  ^  ^\ie  unos  le  creían  Lama  ;  otros 
de  la  efpecie  del  que  tragó  á  Joñas :  Creditum  qu0que  ali^ 
quibus  biijiis  generis  Mluam  devoraffi  Jonam  Prophetam. 
J^uis  cería  f€Íet}SXí  A  vcntúoxlo  de  efte  Pez  fe  hallaroa 
dos  hombres  muertoa*.  Por  efto  fe  difcurrí^ ,  £  havía  (ido 
de  cfta  diferencia  de  Ballenas » la  que  tragó  a  Joñas.  En- 
tonces eftaba  la  Ballena  en  pollefsion  de  haver  tragado  al 
Profeta :  conque  mucho  tenia  de  Ballena , « quando  muchos 
la  creían  tal  j.pues  para  ítx  Lamia ,  no  tenía  las  feñales  cor-* 
refpondienteJB.  Vamos  ,á  lá  ilegalidad» 

666  ElPadre  Joi^ Fournier dice  { /4¿*i8g.)  íiguienr 
do  el  fentir  vulgar »  que  es  de  admirar  en  la  Ballena  la 
petiujfi  de  fu  garganta.  Yó  sé  5  añade » que  una  >  de  la 
quai  fe  havian  Tacado  1 500.  libras  de  azeyte:>  tenia  ancho 
d  eílbfago  de 'una  pulgada;  bien  que  en  fu  g^iuU  havia 
quantidad  de  Pezes  pequeños»  El  K*  ttuncó  éñq ,,  que  íe 
4gne :  Bailas  también ,  que  tienen  la  gargantajnas  anehai 
Le  gofier  plus  targe.  El  exemplo  que  para  efto  pone  3  es 
el  Pe?  queftionado ;  Du  regne  ae  Phelipe  II.  Rcj  d'*  Efpag-^ 
ue  H  en  paruí  VNE  áans  r  Ocean  hien  diferente  des  nutres^ 
•&:c.  Si  efto  que  íé  truncó  no  incomodaba  >  por  que  fe  truncó? 
Si  £aívorecia ,  como  favorece  >  i  Jiueftro  aífumpto  ^  a  que 
vendrán  dos  hojas  de  faoiarafca  Cynica? 

En  lo  que  el  Padre  Fournier  dice  con  el  Vulgo ,  no  fe 
opone  á  lo  que  dice  el  P«  M.  y  en  lo  que  añade,  víííble-^ 
mente  confirma  el  aíliimpto.  La  Ballena  que  dio  1 500.  li- 
bras de  azeyte  era  pequeñifsitna  i  tenia  no  obfiante  una 
duodécima  parte  de  pié  el  diámetro  de  fu  eíTofi^o :  Conque 
añadiendo  lo  que  íe  encele  aquél  condu&o  en  animales 
muertos  ^  quedará  gai^anta  cojrefpondiente»  Pafscmos 
adelante.  Dice  el  mifmo  Fournier ,  que;  en  Dieppe  íe  pef- 
.  có  Otra  Baltena  1  de  cuya  lengua  folaíjüioron  0,6.  t^rricais 

•  d« 
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de  ázeyfe.  Quantás  barricas  faldrian  de  toda  Ik  Bjdícn^ 
No  k)  dice ;  peto  MonC  Mallet  dice  ,  ( tom.i.  j^ag. i^6* ) 
que  i20«  (^anco^pueír,  feria  el  diámetro  de  fu  gai^aúitaí 
No  fería  diñcil  hacer  el  caicuíb.  Baile  faber  /que  fetia  CQr- 
ferpohdienté  á' fu  niáyor  corpulencia* 

'  Yá  coiicede  Bartholino ,  que  cabía  el  bfázó  de  lüi  1ío¿h 
bre  p6r  la  gat^anta  dé  una  Ballena  y  de  cuya  lépgdai  fe 
faavian  üicadó  r  8«  bárrlicás  de  azeyte.  Creciendo  ^  ^lies » al 
pallo  dé  la  moñftruofidad  de  la  Ballena ,  el  diámetro  de  fa 
cílbfago  rcóñ  razón  Hamo  Ballena  el  Padre  Fourníér  al 
Pez  de  Valencia*  Notefe ,  qiiél7^£  oxMátñz  coc\  RaUliiu 
dé  la  qual  hablaba.  No  impide  U  voz  nunftrc  dé  que  ufa, 
pues  con  el  mifmo  nombre  havia  hablado  antes  de  la  Ba« 
llena  en  general.  0e  todo  fe  d¿lüce  ,  qued  Padre  Four- 
nier traxo aquella Balliena paira  probar/ que  á  proporción 
de  la  corpulencia  es  la  i^ugatita  ,  y  que  el  P.  M.  citó 
-biená Foutniet^ paralo imfmo.  Veamos  los  defpropofitos 
delR.-'-  :"'"' 

66^-    Dice  i  qüc'  el  Pez  de  Valencia  no  era  Ballena, 


fn^nituditiifh  /n/fr^»/.  Dice  ,  que  la  Ballena  no  tiene 
diente*,  y  eí  ?ez  én  qüeftíotí  sí,  Efta  ptopriedad  es  accideor- 
tál  í  Denñhiifqñitcidi»  cdrenty  aujidam  hahent  y(fuúd  Alier^ 
tnrfqn&qui  jíi^w/*//  ;  díxó  Aldróvarido  en  el  libro  único  di 
Céíir  (  ^1  R.  cltQ  fib.T ; )  Dice ,  que  la  Bailen*  ná  tiene  vet^ 
'^4yMÍufiict$toí.  Ésfaífiftimo;  Rondelecio  fupoñe  >  que  hay 
en  ellas  pulmones  ^  r ¿ríes y  i)éficd  y  te/tés  i  pudendum.  IJlcc, 
que  la  Ballena  rib'navegacóü  alas*  Error  intolerable.  Pin- 
itos dHasmaximaí  in  laterihHs  Met ,  fitifiü  Matat ,  dice 
Rortdelccíó ,  &utWÍófiH  mt»  cccutiaK  Suponcfe  ,  qüc  las 
alas  no  eftarán  vcftídas  dé  plumas.  Eftás ,  ni  el  iP^/yi//r  ,o 
Pez  Aíuídr  Us  tknc.  La  Comparación  á  un  Navio  la  usó 
Oppiaqo ,  hablando  en  general  de  las  Ballenas  de  Ibs  Ma'- 
res  de  Efpaña :  Vblvuntúr ,  navibus  (¡U4  viginti  nmis  m* 
fitlumur  ,  fimitia. 

Finalmente  dice  el  R*  que  la  Balletía  tiene  angoOo 
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tlfrágadcEOj  y,  qn$  el  Pez  de  Vencía, Ij?  íwía/gt^nde,, 
Célejbro  la  razQm  Efta  €is  ^¿f/W<íj?rWf;/^^V .N^ 
quiera  afirmar  eJL  K.  que  ^  aquel  Pez  ho¿  fira  fiallepa ,  por^ 
que  tenia  las  féñales  para  iferío?  ElPez  4e;Peniche  uoeca 
Ballena ,  porque  apenaa  cenia  femej^nza*  £^1  de  Val9ncia 
ei  a  Ballena  ,  aunque  mQnftruofá.  La  cirjcunfta^cIadeilQS 
íitenttf  ,  pudiera  ccmfundide  con  .el  /'.¿^^^ 
to  jxovsxo  díxo  Ea^rí  citado  (n*dií 3.)  qi^e  hay: Balitas ; den*  ^ 
tatas.  Tanibieii' Anabrpfio   Pareo  ,d$:íc^^^  Balhné  : 

nivriftrüofa y  2Lxm:xi;3i,á!¿2^*  dientes..  Aísi  j  puei^i!  d  Padre 
Fournier  pix)bó  hknla.^oj^anf^  ví4sancJ^  ,  c;on,  Ja  Balle- 
na de  Valencia ;  y  le. cito  bien  el  P.  M,  p^ra  piueba  ^enc-» 
ral  dé  que  las  BaUenas  no  la  tienen  tan^ellrechaj^gue^jo.^    . 
mita  mas  queuna.Sardina^..        .,     .  >     ^  .  ^^     . 

668     Los  Autores ,  que  no  creen  haver  fido  Ballena,  el 
Pez ,  que  tragó  a  Joñas,  conceden  >  fegqn  el  Padtfi  CaUnet^ 
que  el  diámetro  del  eilb&go  nópaíTa  de  ntediApi^r  Sea  ^C-. 
jipor  ahota.  A  medio  pig  ás  dúnr^etto  correfppnde.  nia^  ,, 
é&pié  y  medio  de  circi^ferencia^  Tome  el  Letor  un  cptA 
del  de  píe  y  medio  de  largo ;  haga  ^t  el  un, circulo ,.  y  avi{e«» 
me ,  (i  por  fu  jcapacidad  no  podra  entra t  mas  que  una  Sar^ 
dina.  Efto,  qué  conceden .  aquellos  £jG:ritores  >  ibbra  para: 
d^monitrar  el  intentó  del  P..M.  y  baña  para.  que^Xc  deba 
de&nder  5  que  Jia  fido  Ballena  ti  Pez  ,  que  tragó  a  J^^s¿ 
inayormente   quiando  el  Fadrín  Calmj^t  dexa  iudecifo  el 
punto  í  /iíí<r  duas  hafct  /i^eniias  de^zlxnz  nemj^^%^^^^ 
ÍJLwiZyJudidum  ÜÍfori  relinqurvfus^^^^^ 
ciehl^uás  fuera  del  Thcatro,  No  óbftante  >  nDl\eYÍftQ:r.ar -i 
2on  eficaz ,  y  pofitiva  y  para  que  en, pufo  deexcitarU  eÍ;P< 
M.debieIIe  ap^ttarfi^delíeímrcón^m^^    ^  :  1  ,,-v. 

6(íp  ..  El  Paiirc  Córc^lío  AUpi(fe  fuponc^  qiue;  lipnder 
lecio  y  y  otros aileguran i  que  por ;ía  gaceta  dc:la^B^^ 
na  no  cabe  xm  hon^re ,  y  que  por  xfta  razón  nO  tragprft 
Jonás  alguna  Ballena»  )^io  obíbuiteaíirnia » que  aquella  xfr 
trechez&debe  entender  de  las  Ballenas  meime^s:  np  de 
las  grandes.  £ftasVdic^>pi¿dm  tr^^;  hombres  r  y^OQy^ 
enteros ;:  InteUige  de  par  vis » &  comtnitmttte  Baj^in  Mí» 
majores  fuái  hJIarmontium\qu4faálih^  ^  M^. 


«. 


400  ttlSTOHIA  NATtJtAlt    ' 

vts  intighi  ríutwm.  Qgíen  probará,  que  np  faU  BaBc* 
na  corpaleatüsiitía  la  que  xt^go  i  Jonis  ?  Los  Pagatios ,  &4 
gon  la  quexa  de  San  Geronymo  >  y  San  Agoftin  ,  no  que* 
ríaii  creer  la  Miftoria  de  aquel  Profeu.  No  foñaban  los 
Paganos  poner  excepción  por  el.  capitulo  de  garganta  ^ 
iri€ha  i  uno  por  el  de  vivir  dentro^  del  eftom^^t  SanGe- 
f onymo  inftaba  con  lo  que  los  Gentiles  creían*  San  Aguf- 
tin  les  reconviene ,  qiie ,  fi  de  Apuleyo ,  ó  de  ApoUonio  fe 
dixefle  aquello ,  lo  creerían  ,  y  fe  reirian  de  los  ¡ncredulo« 
Hon  j  amia  huecú  ere f aret  rijks  ^fii  tjfhut. 

fjo  No  tuvo  preiente  San  Geronymo  el  Poca  and* 
qoifsímo  Lycoohron ;  pues  con  lo  que  eftc  dice  de  Hcrca* 
Jes ,  podía  inftar  literalmente  i  los  Gentiles,  Fingían  cf? 
tos  ,  que  para  liberar  Hercules  i  Hefione,  fe  havia  entra-? 
do  armado  dentro  de  un  Pez  monftruofo :  que  havia  dia- 
do tres  días  en  el  vientre  vivo,  y  fano ;  y  quedkfpues 
havia  falido  jlefo.  Licoc^ron ,  Sexto  Empyrico ,  y  otros 
•Gentiles ,  ponen  la  noticia  en  general.  Comdío ,  Haccio, 
Calmet ,  y  otros  Críticos  >  creen ,  que  cfta  febula  de  Hercu- 
les es  mctamoiphofis  de  la  Hiftoria  de  Joná$.  San  Cyríto 
Akxandrino,  yTheophylafto  bic&ron  la  inftanda  coiv 
tra  los  incrwlulos  Gentiles,  Solo  pondré  las  palabras  de 
Theophylado ,  por  fer  breves :  Jtuigitur  mfirafMfcífianu 
d9H  fM  reficiantr  No  es  cfto  probar  la  Hiftoria  Sagrada 
con  ficciones  Gcntllfcas  ,  como  dice  San  Cy rilo»  Solo  es 
eftrechar  los  Gentiles  a  que  coqíieíren ,  que  no  hay  motívt 

para  fu  incredulidad ,  quando  ellos  mifinos  creen  Hiftorias 
muy  femejantes. 

•    ^  i    Tampoco  San  Aguftín  ( ^naft.  tf.  centra  Paganorg 

defina. )  fe  valió  de  la  inftanda*  Es  natural ,  que  fi  tuvicífc 

-prefente  lo  que  Jos  Gentiles  creían  de  Herodes ,  f  ocaíTc 

eftcpunto  para  rebatir  la  rifa  de  los  Paganos ,  que  batíaft 

mo»  del  cafo  de  Joñas;  Hee  genae  ijuajiienis  mullo  cacbi^ 

nú  i  Págame  graviter  iri/km  animadverth  Supone  el 

Saneo » que  fe  ponia  duda  en  que  cupieíTe  nn  hombre  v^- 

ITQ  en  aquel  Pez ,  que  tragó  á  Jonás,  No  ponían  duda  en 

que  la  capacidad  de  la  garganta  fe  proporcionaíTe  con  la, 

capacidad  del  efiomago ;  (ino  en  la^  capacidad  de  eA^t 

y 
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y.  j^ue  fueue  fufícicntc  p^ra  hoípedár  a  un  hombre  vtvQ, . 
La  reípuefta  del  Santo  Cq  funda  en  la  pcoporcioñ  ,  que  de*^ . 
be  ha  ver  entre  la  corpulencia  de  un  Pez  >  y  fu  eftomargo: 
y  entre^  la  capacidad  de  Tu  eftomago ,  y  íu  garganta.  D^ 
noticU'  el  Saa;ó  de  unas .  coftUlas  mot^rupr^s  4^  un  Pez»  ^ 
que  fe*  enfenaban'  en  Carthago  ;  y  rupoi^Iendo  uníverfal 
cl-exemplo  para  la  Hlftoria  de  Jpnás ,  dice  \  Venter  ^  quem 
coftt  i  lid  muniebant  ^^MéeCdrihá¿ÍHe  infubHc4fix£^popH^, 
lo  MóU  fknt  quot  í§miit€$  aapire  fojjti  quu  noñ  conjkiat^ 

ÍmaMío  hiatu  fauhst  os  i[lmi  quoi  vilut  ja»ii0fpeluHC4  ilr^ 

.  ^  Efte  Pez  dp  que  habla  S;^I  A^ftin^no  [mdjo  4er  Léh; 

ma ,  ó  Carcharía.  £$  verdad »  que  efte  Pez  puede  tragap; 

hombres ;  pero  es  Pez  pequeño  ,y  cuyas  coíliUas  no  tkr» 

nen  cofa  de  monftruoiidad*  £1  Santo  no  le  nombra«  Eli 

Tradu&or  de  Calmet  fupone  que  era  Ballena  »  pues  dice^t 

Jagujlinus  de  BaUna  quadam^  iíTo^,m%  bafta^ Caber  j  que 

$an  Aguftín  habla  en  fupoficion ,  quQ  ios  Pezes  Ceceos 

(ieñen  el   tragadero  proporcionado  al  ventrículo*  Efto 

ixufmo  defiende  el  P.  NL  Y  en  virtud  de  ello  j  es  cofa  rU 

Üicula  creer ,  que  la  Lamia  ha  íido  el  Pez ,  que  tr;^  ajo-*, 

fiás  9  no  íiendo  Balletu  ^  ni  Pez  Cetáceo  :  quando  los  PezeS; 

Cetáceos  >  y  la  Ballena  tienen  eílbfago  correfpondientq^ 

para  tragar  hombres*  A  eílo  fe  debe  añadir  como  inner 

gable  >  que  en  la  Hiftoria  de  Jonás  intervinieron  muchos 

milagros  ;  y  que  á  fer  Ballena  ^  feria  de  las  mas  monf-. 

truoías*  .  .,     I .: 

^ .  6j%    De  lo  dicho  deducía  ^o  ^  .que  afsi  cpmo  hay  éc-: 

rórés  cQmunies  »  que  nos  vinieron  de. los  Antiguos ,  hay 

otros  9  que  los  han  introducido  los  de  media  edad*  £Í  no^ 

Ifiaver  en  los  Antiguos  palabra*  al^a  tocante  i  la  eUre*-. 

cha,  garganta  de  la  Ballena^  hace  fofpechar  ,  que  el  <:ra«^ 

¿a  raciocinip;  de  lo$  Pefcadorcis  introduxo  el  error*  Ad,-^, 

jrirtíeron  eílos^  que  no  fe  hallaban ;» regularmente  h^blan4o^| 

en  el  ventrículo  de  la  Ballena  alimentos  abultados»  HalU 

aqui  tienen  voto ,  y  fe  les  debe  creer»  In&;i^on  de  lo  di^ 

dio » que  la  Ballena  no  podia  trs^ar  mas  que.  unaSardi-> 

lia,pqtte  tenia, mnyaogoftx)  d  tra5^o,.%jálPÍcin.en 
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tkron  a  LdgiCos  ,  y  I%iy  fitos.  Na  tienen  votQ  para  taoro; 
acortó  di€¿n  ,no  /oéen  lo  ^ué  fe  pfcan. 

Diráme  átgúno ,  qiib  líjs  Pefcádárés^  micfieroñ  %  'gar- 
ganta de  U  Ballena ,  y  que -en  algún  modo  han  heqho  Ana- 
temia.  Coácedo  la  difecciort  trx  gt*uéííb  i  :pefp  *ní¿gó  la  cra- 
faíladorii  Góncedd^que  midiéronla  garganta  de  una  Ba- 
llena muerta ;  niego*  i  que  mídíefleri  ,  ó'^dieífcn  ihedir  la 
capacidad ,  que  tenia  aqueDá  garganta  ^  ieílandü  la  Ballena 
Wva  :  VefMTk  éxploratum  efi  iufíicam  iílam  difienái  plurL 
müm  pfijjf.y  ^  níohur '  aniina/ff  (^^  añgafiionú 

effe ,  quim  viventis ,  áix9  el  Padre  C^lmet.  Pone  d  excra- 
pl0«¿ñ  uriá'Sárdióá*  i']^'éxy6';vÍ¡:^itcTc^^  bítchás  've- 
ces otra  SaMína  muerta* ;  y  ÍRTe  huVleffe  de  regular  eft<: 
phenomenopof'  la  capacidad  del  éflofago ,  que  Ifo  obferva 
en  una  Sárdinif  muerta*,  fe  juígaría  repugnante.  Lp ;mif- 
liiafe  podía  dírcir  de  úna'Cületira -,  en  cuyq.viciitte.fe  fue* 
tettihall*  «¿aftas  ¡  Skp6¿-/y  aun  Gaíaípbs.    -;    ,     ;;  ;; 

^ '^5^.  -Pitá'^aceí  júidú  de  la  capacidad  de  la;  gargafi^ 
ta  dé  uAa  Ballena ,  quándo  viva  ',^era^indirpeirfablc  ^  que.ef^ 
ramio  muerta  j  fe  lediefle  á  fii  garganta  toda  la  exteníipn,. 
yteiifien  q¿-ie<i«t)ía  i  ó  pódíá  tener/  Éftóes  cafi  impofsibié,. 
póeS^fe  nécefsfitaba  fcSia  lá  fücfiíai  de  la  Ballena  mífmá» 
ExpJíeárémé  éc^  uit  exempílóí  ótíbn  *ut)  apólogo.  Si  las 
Mofcks ,  V.  gr.  quifieífen  hacer  juicio  de  ía  capacida4  de 
«rti  -güafíte  i  Vifehdóle  arrugado  ,  por  más  anatomía  que, de 
él -hicáeflen',  o^pór  mas  medidas,  quetomaílen,  ficinpre^ 
juzgarían  en  falfp  ,  que  apenas  cabía  una  Mofea  |>or  la  bo- 
ci'détgááfl^  j  ifo'pcfroftk  Vazotí  ,  fino' porque  nó  eran 
cbpaces  de* j^bW'^él^gááritiá;arru|^  aquella  tefifion 

que  puede  tener,  qúando  le  manejan  fuerzas  .corre(pon« 
dientes.  Afsi  V  pdes ,  él  juicio  que  fe  hizo'  de  la  capacidad 
deP  eflbfagó  de  la  B^léna  ,iquandb  viva ,  por  las  medidas 
que" de  él  fe  hicíeíoñ,  eí^Kstndo  mucrta,cs  íálfifsiínoiy  fal>cí- 
íitTK).  El  juidló  fe 'déSébaceFatenditó^  fe^alli 

en  fu  ventriétiío  rdéfom^arando  poj^  ñdicíiíd  d,  aígwB¿n¿fl!' 
negativodtfWqüenofe  hanp  en  eíla,.ja  en  ptra  ocafíon»  ..; 
'  ÍJ74  -^  Las:  obP¿rva¿ÍDheis  pofiüy^^^  pruebaii  ,  j^ac  W 
BálkiiaHeomc^de  todb^^  pues  de  todb^dfef^halíoi  en,  %^^!N 


trlcnb*'  Ik  liiaüo  agua  foU.  ^i^^  Pujgas :  mjiríffi^  b'Sátdüus¿ 
Arenques' ,1?u!p9S  ,  ivf erluj?aí$ ,  S^líTipnp^i  (^cc,.  .Pcocopicb 
dice  del  Porphy  do  Cetáceo, /que  tragabfi  P^lphioies*  Vá> 
hemos  vífto  de  Coraeíío ,  que  U^BatUttas  grandes  tragati. 
hombres ,  y  Í>iíey es  enteros.  SebaJÜan  Mur^ftec  áU0  tam^ 
baei| ,  qi|e  en  los  Mai;;es  de  Sptnapra^  hay.  B^ye/ian  quc-cra*- 
gan  hombres. .  Pigafetta  refiéí:e;>=que  la  »y e  ¿^í^íi/i  fe  eiAtíi 
por  la  tíócá  de  Us  BdlUndf  Oríei?talQ$:  4  XQffitt  Áe  tes  iíny 
tranas;  y  que  muerta  lá  Ballena  íe;  encuentra  viva  el  av9» 
.^Finalmente  ,:para  dar  algo  A  h  ppnderacíon  ,c  diQ^.MlttkOp 
que  las  Ballenas  Indicas  tirágaa  Barcos  coa  Qx,  gente;:  If!f^ 
jíkf$rbeñtjauce  carinas.  ;-:  ,-•  f 

..,     I)e  todo  lo  dicho  hafta.aquí  fe  infieren  dos  .coi^  Pr*¿- 

méra!>  que  es  error  craíirs^iLi>o  qreei:,  qi]£(  la.¿^ganta  de.  U 

'Ballena  nó  admite  de  una  .vez  mas  qift  una  lardína.  1¿X 

AfTumpto  del  Theacro  es/tan  rplam^nCP  4ei^effar  efte  vul^ 

garil^inao  ¿jrrot*   Segunda ,.  que  aunque,  je$  cierto ,  que  al- 

^S?^9^  Aut^rps  vC):e;n^  que  no  h^  íi^  ^4llfn4  ^íino  ¿4^/> 

:  d  Pej^V  i^H^  y^l¡^^  i Jonás  >  todos  ellos  fe  Cuadan  en  fi^ue^- 

*  tos  Éilíos.,  y  conjeturas  ridiculas.  Ni  eftp  Qsfuficiente  para 

deíamparat;  lá  fenten^ia  <ppniunifsima»  Ni.c;fta  queíUon  es  4! 

cafordel  Theatro^  En  yiíla  de  ^^ftas.  ilaciones  >  podrá  elLe- 

^  tor ,  que  eftuvíere  defocpp^do  j^  contar  ios  errores  ^y  hal^-< 

<ínaciones  del  R.     .  ..':/.'  í> 


•  < 
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^75 '  T  T^^  ^^^*  tw^^  ^1  P*  M«   ^^abUwido  ■did 

Lo  que  .íupone  la  opinión  vulgar  cs>  que»dÁe.Pez  caufa 

en  el  que  le  toca  immeáiatamente  j,  o  asediante  otro  quai- 

^íera  cuerpo  rigido  ,6 'flexible  ,  un ,  goierp'de  eftupor  ,  y 

.  jtem|>lor  it^lantaneo.  Añade  ^  que  efto  qov^\^%  e^  una  qua-^ 

lid^d.  ocuítfU  Concede  el  P«  M.^  el  efefto  ;  ni^a  que  efte 

¿ fuceda 5 -mediando  cuerpo  que  no  eft^  rlgido^Q.teníbsy 

I  afsimífmo  ni^a »  que  la  caula  conílfta  en  algana  quali- 

^  á^^^Q^^¡liX3^.  Sep<|ra4a  pfta  caufa  por  ine»^caMe »,  aíslente 

^      Ce»  i 


404  Historia  Natural*     ' 

iifkc  aquel  deifto  fe  ^explicar  baftáncemetite  en  úfyMroi 
<5&rpaícalaF' ;  '{>erofe'  inclina  i-^^  todo  confifte  n^  paro 
mecanifiíio,  Nó  piído  «1 P.  M«  hablar  con  mas  claridacl  en 
d  Theatro.  Por  no  b junar  i  los  que  no  tienen  ofufcada  U 
ltt2  de  la  razón  j  <>Anif  o  déeit  mas  éh  efta.  \ 

•  dTUf..  E1R#  ik>  p^rcífeid-'fiqurera  el  titulo  de  loque  íe 
difpucábav  Poco- eé  éfto«:Salié'la  A^«/?rvfirfVir;l^íaun  coa 
efta  perc&ío  cl'R>*  etí  qué  ethiba  la  dificultad ;  que  es  lo 
i^e  el  P;  yL  tiegaba  )  6  concedía ;  y  que  es  lo  que  debía 
probar  el  R^  para  impugnarle.  Configuiente  a  fií  modo  de 
no  entender  >  reimprimid  en  el  Libróte  lo  mifmo  ,  que  ha-^ 
via  efcrito  en  el  Líbrete.  Añadió  nó  obftatite  una  ^traduc* 
icSoh  con'tradiaoriá  dti  vmái  palabras  Trancefas  ^ ',  eb  que 
eftiel  nervio  de^  ta  diTputa;  y  aun^  advertido ,  nb^  quiere 
entender  otras^  de  EfteBmo  Lautcnzini.  £s  verdad  ,  qtié 
-adonde  no  alcanza  lapieFde  León ,  alcanza  la  piel  de  ^or^ 
Ta*  Deftituído  de- rabones  ^  eícogio  de  laPdl^anthea  do 
fu  Urbanidad eftas  voces ,  désíé^fes  y<ñfctíiad¿ ^  i¡^fíúr¡ií$^ 
Üé,  {ohjnrdia  y  (Íij^húgúigt¿éét0iies ,  SLc.  y  cómbitkadól^'á 
la  tpoda  de  utia  fátyra  mordaz  /hacer  con  ellas  una  erudita 

•  Mogiganga  en  fu  Libróte ,  par*a  fcftejar,y  divertir  la  Envi- 
'  día  de  los  nodurnos  émulos  del  Theatro  >  melancolizada 

-  por  (cxctenío ,  fok>  aporque-  es  /EftVidia,  Demonftr^ó  d 
defabogo » demonftrare  la  imperida ,  que4e  ócáfiotiíó*'^^ 

676  Supone  el  P.  M.  que  el  ejínpar ,  que  caufa  el  Tor* 
pedo  ,  procede  de  un  movimiento  expaníivo  que  tiene» 
Opufo  el  Libre  jo  >  que  no  fucedó  efto  \  aunque  con  una 
vara  fe  toque  á  un  Toro ,  y  con  todo  eíTo  h^  r|(pp^cuíion« 

-  Ño  liiao'  caíTo  \i  tín/ttacion  Mt  tardas'  inteligencias.  Por 
•^Úz,  razótt  &  queica  el  R«  que'  no  le  reípon^tn.  La  quexa 
'la debe  alindar  elP.M.  porquig  fe  entremeten  a  leer  (bs 

librofi ,  los  que  no  tienen  principios  para  cnteñdertos*  Es- 
tudie el  R.  algo  de  EJa/n'citafe ,  y  fe  correrá  dé  háveríe 
'^quexádo,  £1  argumento  delRJ  es  conío  (i  quffi^ünpug- 

-  nar^  qué  la  cuéfda  de  un  aret>tenfa ,  y  tirarité  no  arrójala 
flecha  j  porqué  ñ  éftá  fioxá  ,  ti6  .tiene  eifedo  alguno.  QgS 
dixera  lá^  thfl)hacion  i  eftc  fioxifsimo  argámedtot  £flR>  di--. 

•  {o  yoaU quexadelR.  Ck)iiiponga  tíO^jque^l  joto  tdH 

'^  -  '  -•■■•.   !• 


ga  h  (M^téxtura  de  fu  pellejo»  kmcjaiátt  a  lá  qút  tiene  el 
iTorpedó  eti  fu  fi:^ficfe  convexa  >  con  las  dírpoíicionea 
•lafticas  9  y  fíicederi  lo  mifmo,  y  aun  mucho  mas, 

ójy  Los  Autores  que  el  R.  citó  en  el  Líbrejo  »  nó 
Tienen  al  cafe  ;  yi  porque  fuponen  imme4íacion  ,  yjk 
fiorqtteefcribicron  en  tiempo  ,  que  auíi  corría  el  fyftém* 
de  qualídades  ocultas ;  ya  finalmente  >  porque  íi  el  error 
de  que  el  Torpedo  obra  por  qualidad  oculta ,  no  eftuvief» 
fe  efparcido  en  muchos  Autores ,  no  le  facaria  el  P.  NL  al 
Theatro » para  delterrarle,  £fto  advirtió  lí'ílMfiracioM  :  y 
como  efta  advertencia  desbarata  quanto  el  R.  acinó  en  el 
Librejo » no  fe  dio  el  R«por  advertido  >  para  tener  que  re^ 
petir  en  fu  Libróte.  De  hecho  lo  repite  todo.  Lo  uiiicc^ 
que  (e  debe  admitir  de*  aquellos  Autores  es  el  hecho.  En 
cftonoeftiladiíputa.  Pero  querer » que  afsienta  elP.  M.  ^ 
otro  Phyíico  Moderno  >  ¿  que  aquel  efedo  procede  de  una 
qualidad  ^oculta»  es^jaerer  j  que  fe  burle  de  quien  lo  in-t 

i  '     La  virtud  narc0rícá ,  qtie  feñalan  otros ,  es  prima  her-i( 
míML  áz\z  qnalidad  acutí  a.  Los 'Gliegos  llaman  al  Tor-^ 
ftéo  Narcos  ^  el  adjetivóos  narcótico.  Explicar  de  aquel 
modo  eib  phenomeno  ,  folo  es  decir  ,  que  el  fuhftamiva 
obra  por  fu  ji^>//W:  A  t^  modo  ,  porque  el  Imin  fe  Ha* 
0ia  Magne$  ,  y  fu  adjetivo  QS\niagnerico ;  que  Philófofia  fe-» 
rá  decir ,  que  la  piedra  ^/agnis  atrzhc  el  hierro  ,  por  una 
piríad  magnética  ?  Efta  Philofofía  Nominal  es  buena  para  • 
entretener  diíputas  ,  no  para  penetrar  la  naturaleza  de  las 
<^a^.  Es  '  precifo  explicar  en  qué  coníifte  aquella  virtud 
$f9a¿ueríca ;  y  perfuadir  i  lo  menos  >  cómo  obra  aquella  vir^ 
tjtd  narcútica ,  ó  16  que  es  lo  mifmo  ,  cómo  el  Torpedo  pue- 
de inducir  en  quien  le  toca  aquella  fenfacion  molefta ,  acom- 
pañada de  un  eftupor ,  y  hormigueo.  Todo  lo  que  no  fuere 
explicar  efto  con  exen^los  vifibles  >  y  palmarios,  es  ocultar^ 
•  igaox^UBcilais^  ofadsfacdones ,  con  el  myikrlofo  efpatítajoi 
ét  qmalidades ocufrs¡^.,  "^  > : '  ^  ;) 

; :  dyS  Si  por  virtitd  narcótica ,  individualizada  mas ' ,  fe 
qmere  entender  y  cónad  entienden  muchos  ,  qúéel  Tór-í 
pedo  deípid^  algunos  e&iüviós  >  los  qoalcs -iótroducidós 


en  el  que  -  le  toca ,  caucan  el  ak&o ;  Eftd  yi  es  defkmtMÍrtti 
Us  qualidades  ocultas  yoluantes ,  y  arriparfe  á4a  PhüoftH' 
fia  corpufculan  Efto  es  intel^iWe.  Cada  día  fdcede  caufar^> 
fe  un  gtave  dolor  de  cabeza  con  folo  acnmar  las  nariies  i 
alguna  cofa  de  olor  fubido  ^  en  virtud  de  los  cofpufcuios 
que  dcfpidc  ,  y  fe  introducen  en  eLcelebta.  Eñe  díñaipen; 
es  de  Laurenzini ,  y  otros.  En  lo  que  cftos.  niegan  concur^ 
ren  a  defterrar  coa  el  P*  M.  el  error  de  las  qualidadei 
écultas  de  aquel  Pez.  En  lo  que  afirman ,  aunque  explícaa 
admirablemente  el  phenomeno  en  general  ,  no  fe  puede 
componer  fu  .explicacign  cQn  las  obfervaciones.  del  Tor-. 
pedo.  Por  efta  razón  es.  indífpcnfable.  el  récurfo  al  meca» 
nijha  para  falvarlas ,  como  fe  vera  deipiies. 

679  Sobre  el  diítamen  de  Xaufenzim  advirtió  la 
Iluji ración ,  que  el  R.  havía  puefto  la  cita  diminuta.  In- 
^e  el  R.  que  no  es  afsi ;  y  repite  las  mifmas .  palabras  del 
JLibrejo  ^como.qu^  fon  1^  nnixBaSi  qiicAíL  JÍJi/iraciM  ad-^- 
virtió  debia  haver  puefto.  No  fe  neccfsita  de  otra  xso&y 
que ' cotejar  las  palabras  parar  Hacer  evidencia.  ,.qUe  ni 
aun  advertido  el  R.  eQicvdióá  Laurenzmi ,  ni  entendió  la 
que  le  advertia  la  llu^racwn.  Las  palabras ,  que  el  R.  pu- 
lo >  y  repitió  de  Lauretuini  >  fon :  2^  quf  tccandifh  al  tezt 
unmdiat/aminie  coa  U  maño.  dtfiíLmd$  tin  los  dnsMnnfcnUs^ 
que  le  rodi^arty  y.  que  esdondt  mm  fu  fDineno^Suu  Las  que 
yufo  el  P.  M«  de  Laurenzini ,  fon  eftas  :  Es  wenefier  tocar 
el  Torfedo  immediatamente  c^n  la  mano  en  des  muJcuUs^ 
que  \e  ciñen  y  donde  refide  fm  veneno ,  para  fentir  el  eftufor. 
No  es  bueno  quiera  el  R.  hacer  creer  ¿  que  es  lo  niifnao? 
Prefcindamps  ¿e  la  variación  accidental  de  la  traducción^ 
Vamos  i  loTubftancial.  Pregunto*  Es  lo  mifmo  afirmar, 
que  túcandoli  al  Pete  ijnmediat amenté  caufa  el  efeAo  :  que 
fuponer ,  es  menefter  tocar  el  Torpedo  immediatamente  pa-*: 
r^  fentir  el  efiupor  ?  Que  culpa  tetídra.el  Theatro  de-  qu6 
Ips  que  fe  Uanun  fu$  Iiiipugna^oie^  >.  00.  hayan  fidudado  lo 
quQ  fe  &ikñ^  de  modales^  apelad oneSfSsc?  ..  '  ^       • 

-"'  Vaya  éitemplq  dUrkq  ,  para  qüc^  todos  conozcan  U 
balucinacion  del  R.  Tficandfi.  el  fHogp  imfpediéiamente  céj 
U^t4%  EftQ.es  ^vi^eHCe^'  £/  mfP^Jt:  t^^t  immediatamen^ 


...-^ 
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U:  if/  J^ffg^  >J>#M  qme  calhnse^  £fta  es  fkUifsímo^  Cbnoce^t 
nn.y^  loalietores.)  que  ni  íiquicra  percibe  el  R.  lajconer 
xioa  de  los  teritiinQS  en  las  ifiacerias  que  fe  vencitan  ?  So-, 
ponga  que  sw  Veafe  ahora  íaimpericiaderahogada ,  re* 
|«[)j|¿idcyáJia  margen  fa£rfarp7«  quando  dice  dd  P.  M» 
T'í*^  í^/^  ^*^^  /¿wi»  Cmmel  liempa.^  la  tinta  ^  el  pap€l^\ 
j  ló  f  «^  es  ntas  ^'i}b'4irH¡^  de,  U  Imprenta  en  efias  aÜeanti^ 
ñas.  No  fe  admire  el  Letor  de  eñe  tamiz ,  que  i  cadaf 
paílb fe  dad  .R«.de  Cortefano,  Tenga laftinia  de  que  evi'^. 
denciando  en  fus  Papelones  harnizados  de.  inepcias .»  que 
tiene  .apagada,  la  razón  natural , .  tenga  la  razón  artificial 
tan  en$$ndid%  Q%.j\¿L  R«  fupieí&las  Moáalfs  Lógicas,  co*<f 
mo  fabe  las  Modales  Cynica&,  y  qué  poco  fe  ocuparían  los 
barnices  de  las  Imprentas! . . 

¿So     Con  razón  díxo  el  P;  M.  que  Laurenzini  dcciai 
mas»  qiie  lo  que  fe  pide.  Supone  aquel  Autor,  que  es  menef^ 
íer^ofM  <al  Torpedo  inunedktamentc ,  y  en  i  dos  muíOM 
los ,  para.que  fe  ¿ga  el  c&&o.  No  fe  neceísita  nada  de  ef^ 
to.  Bafta  tocar  al  Pez  mediatamente  ,  y  en  qualquierá' 
parte  de  láfuperücie  convexa  de  fu  cuerpo ,  .para  que  fe 
íigá  el  eftupor*   Efto  lo  comprueban  las  Obfervacioncs 
Experimentales ; pero conqiianto dice  Laurenzini ,  fe  def-^ 
4:ubrerqpc  ya  no  fe  hace  cafo  de  qualidad  oculta ,  quefo^ 
hhtú  tietnpos  antiguos  por  el  hilo ,  haí^a  la  mano  dd  Pef>- 
i:ador«  A  que  fin ,  pues ,  citaría  el  R.  a  Laurenzini  ?  Para 
defender  el  error  i. que  el  P«  M.  impugna  ?  Para  probar,  que 
liavia  vifto  aquel  Autor  ?  Para  nada  de  efto.  Solo  fe  cito 
para  exemplo  ,  de  que  ni  havia  entendido  el  .titulo  de  :la 
4|ij^oñ ,  oi  havia  percibido  lo  que  leía  en  Laurenzini. 
'£n  verdad  ,'que  para  femejantes  defpcopofítos  no  necefsf- 
taba  el  R«  tomar  .en  fu  boca  »  ni  en  fus  dientes  al  P.  M« 
Jeyjoó. 


í" 


6%  i     T^Efpues  qué!  el  P.  YIL  f^ppne  ,  que  no  intei> 

YJ    viene  qualidad:  oculta  ^  el  phenomeho 
^oeftionadoj  feinclisiá  á.quetodoconfiftcen  micanifmn. 

Ce  4  ^  Ha- 


liavialeidod  modo  con  que  fe  compooiai  No  tenía  )pre^ 
fence  en  donde»  Gomo  no  era  de  la  tíijíaria  NarMrat  de^ 
tenerfe  i  explicar  razones  Phyficas  ^  dka  lo  que  baftabo^ 
para  íer  creído  >  con  efta  ezpreísion  t  He  UuU  las  exferieg^ 
das  qne  fe  hicieroM  fokre  eftt  fmnu  %  no  me  acmerda^  üem 
fi  fmen  las  híemorias  de  U  Jcademia  Real  de  Jas  Cienrías^ 
h  en  otra  forte.  Entro  el  R.  en  ^1  Librero  á  trovar  efta 
tíaufula  9  y  para  ridiculizarTe  á  sí  proprio  ^  pone  como  ra^ 
2on  del  ?•  M«el  que  el  P.  M •  noie  acordaba  >  con  efta  inte- 
ligencia crafaiT^?/?^^  no  por  otra  razan  ^  fino  f  erque  le/h 
elondé  no  fe  aenerda  las  experiencias  y  qne  fe  hicieron  fo-^ 
ere  efie  pvnto ,  tcc.  Pnede  VLeffLx  a  mas  ateo  ^ado  el  abufo 
de  la  paciencia  de  los  Letoresí  - 

682  La  razón  que  el  V.  M.  alego ^  ion  Iz&experieneias 
que  leyó  ;  el  acordaríe  ,  ó  no  acordarie  en  donde  las  leyó^ 
es  pura  nuterialidad  para.  £iber  k>  que  decía  ,  y  mas  que 
íiierte  materialidad  para  fu  a£Eimpto»  £t  aífiímpco  ^a  def- 
ferrar  la  iptatídad  oímlta  del  Torpedo»  Para^ifiriQar  dta^nó 
Yiecefsitaoa  decir  en  donde  lo  havia  leído  ;  pues  ya  cum- 
]^6  fu  centenar  de  aííos  el^eftierro  de  feme>antes  voces 
«n  íignificado  reaU  £n  prueba  de  que  no  hablaba  al  ayre^ 
y.  de  capricho  y¿  poco  que  fe  pr^iuntó  >  á&  la  dta  indiv¿^ 
4nal«  Lo  mifmo  bari  oonquanto  fe  pr^unt^e*  £ftx»  hi^ 
^o  >  como  veremos  en  el  Proverbio  Chino ,  con  la  cita  de 
Botero  9  que  hafta  ahora  nohallp  el  R.  £n  verdad  ^  que 
pregqntado  el  R..  por  las  citas  de  lo  que  díxo  al  ayre  y  v» 
ha  fabído  hafta  ahora  defempeñaríe*  Bafte  por  muchas  té 
£ilfa  cita  de  San  Aguftin  en  el  Mapa  Intaie&ual^ 

68  3  Citó  el  P.  M«.  las  expécSmcías  V  ^^e  Monf»  Reau'^ 
mnr  hizo  en  la  Academia  Real  dé  las  Ciencias ,  por  I0& 
años  de  1724..  Eftas  fon  las  que  Iq^o  el  P^M»  y  las  que 
plenariamente  prueban  >  que  el  Torpedo  obra  pos  meca- 
nifmo.  Creo  ^  que  el  Toma  do.  aquel  año  aun  no  efta  en  la 
Real  Bibliotheca.  ElRicítaai  Anon5;mode  lasObferva- 
cionesL  Phyíicas  >  que  pone  la  defcripcion  >  y  el  fyftema  de 
^odl  Reanmuir  ,  tocáiite  al'  Toi;pedow^^  "Efíc^  Anonymo 
dta  el  año  de  1724.  y  el  P^  M»  citatambicri  d  mifmp 
año  CA  iu  Util^Jtikh  £1  i^  al  (^^P^C  i«  (UuTttU^d^l  P^  Ui 
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fopio  1714.  Advierto  cfta errata,  para  que  el  Letor , quá 
quificre  leer  las  Experiencias ,  no  fe  halle  burlado,  fi  fe  gui* 
por  las  citas  del  R.  No.obftante  ,U  inaudita  impoftura  con. 
que  cita  al  dicho  Anonymo  ,  hará  creer ,  que  el  traftornae 
d  año  no  ha  fidodefcuido ,  lino  cuidado. 

<f84  Efte  Anonymo  ppne  defde  la  pag,  4<Í7,  del  Tomw  2w 
tratando  del  Torpedo,  los  Syftenaas  de  Monf.  Perrault,  Rhe-i 
di ,  Boreli,  y  Laurenzini  j  y  por  copclufion  pope  ,  y  aprue-j 
ba  expreflajueote  el  de  Monf.  de  Reaumur.  Efte  es  el  que 
explica  el  phenomcoo.  con  furo  mcaníjmo.  Suplico-  i  los 
que  han  pat&do  k)S  Nominativo»  de  la  Lengua  Francefa* 
que ,  ó  contengan  la  rifa,óeftimulcn  íu paciencia  al  ver  U 
impoftura  vifible  del  R.  íiindada  en  una  traducción  contra» 
di¿ioEÍa  de  Us  palabras  Francefas  de  efte  dicho  Anonymo» 
^n  confirmación  de  qae  la  cxj^icacion  de  MonC  Reaumur 
no  fe  funda  en  hypotheíes  fantafticas  >  fino  en  la  mifma  Ex<» 
petiencla  ,  dice  elAnonymo  (^fag.  470.)  que  cita  el  R.  Ln 
diJfeecioH  del  animal  hace  vir,^  ia  f'iurza  »  y  frejleza  </< 
efie  gotM ,  00  fiwi  poras  hypothefes  aconudadéf  á  la  exigen^ 
(i a  de  les  fhenomenos^  El  original  Francés  dice  t  Ue  foat, 
patdepi&eikjffethefes.  ^    ,    , 

tój  Enw*eIR-en fií Libróte, fingiendo, qoícl  Amw 
nymo  reprueba  el  Syftémade  Monf.de  lUajomur  j  y  par» 
Imponer  al  Vulgo  con  una  traducción  contradidoria  >  tra- 
duce af&ielocíg>nal  Francés  t  Udiffeeeion  del  animal  hact 
v(r  yQHe  la  fuerza  ,>  lafreftezayde  efte  golfe  ^  ix>  ts  otra 
«oía ,  que  puras  hypoÉhcfis,  acemedadasít  ia.  mcejsidad  dt 
he  pheaúmenot.  Sobf  e  efta  impoftura  vifible  ,  pbfigue  €k 
ÍU  hablandorcon  el  P.  M.  Vea  yfttes  ,  tf«^«r¿  grada  de  eftl^ 
maciúH  dexa  el  fbeaomea»  de  fu  ^r«  meeanifme.  Qs¿  H 
parece  ahora  al  Letor  ,  que  tuviere  a^iina  leve  tintura  de 
la  lengua  Fraocda?  No  es  bueoik  traducción  de  efta  claur: 
£ila :  tiefentpetdef.ures  hyfothefet  y  efla  otra  Caftellana 
totalmente  contradíaotia:  ílo^es  otra  eofa  ,  que  pmat  hyfor 
thefii  ?  Con  efte  roodode  fcet  ,  entender  ,  y  tradttcir  la» 
c Wtilas  de  los  Autores  ,  que  fe  citan  contra  el  Theatro, 
imponiéndoles  todo  lo  cotitrario  de  lo  que  ^en  ,  í^-^ 
fíente  eftáfiurdado  un  corpulento  JUbtcH».  Tivfn^^&a  ^  s».  i« 
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neccfslta  abrir  libtos  ,  tii  haverlos  tftadiado.  Verdad  ti^ 
que  con  aquellas  modales  de  encender  ^  igualmente  fe  podrid 
impugnar  quanto  dixere  San  Aguftín.  ; 

6Í6      No  crea  el  Lecor  9  que  me  admiro  de  femejanttf 
traducción  quimérica.  Hay  tantas  de  eftas  impofturas  ,•  ^ 
he  palpado  tales  monftruofidades  ,  que  ya  tengo  civiliza-^ 
da  la  admiración.  Dirá  alguno  ,  que  efto  ha  fido  obrar  con 
cierta  malicia.  No  tanto.  Mas  acá  eíU  la  cierta  ignoran» 
cia  ,  cen  la  qual  fe  compone  todo.  Otros  dirán  ,  que  efto 
es  no  fabcr  los  fignificados  Francefes.  No  tan  poco.  Ta^tn- 
bíen  es  falta  de  faber  la  conexión  de  las  voces.  Finalmen- 
te dirá  el  mifmo  R.  que  efto  procedió  de  equivocación 
(á  no  fcr  ,que  ellmpreífor  cargue  también  con  efta  maula.) 
No  alcanza.  Equivocarfe  en  una  propoficion  ,  quando  efta 
es  incidente  para  el  affumpto  que  fe  trata  ,  es  difpenfable* 
Pero  equivocarfe  en   la  que  es  conclúfion  de  todo  el  aG- 
fumpto  ,  que  fe  trata  por  extenfo  y  y  encenderla:  en  fcnti-i 
do  eontrádídorio ;  cito  no  es  equivocarfe  en  una  propofi- 
cion ;  es  no  entender  lo  que  fe  lee ,  ni  haver  tenido  noticia 
d,l  afliuTipto. 

687     Efta ,  y  otras  traducciones  dcfatína4as  del  R.  po-^ 
drán  fcrvírdfc  cxemp{6, 6  de[avifo  i  para  que  los-  incautos 
Letoré$  ho  fédexdi  tltvar  de  traducciones  dé  iibrosi,  quao^ 
do  ignoraren  los  talentos  del  Tradtíftor.  Tengo  advertido, 
que  es  muy  común  eí  error  de  aeer ,  que  un  fugeto'  ^  que 
tuviere  algunos  principios  dé  Lengua  eftrafia ,  es  yá  .  capaz 
de  traducir  un  libro;  Error  perniciofifsÍQip  j  yque  ocaíio-; 
tó  fe  toJcttjnen  la 'República  Literaria  traducciones  inful- 
■fas  de'  libros  excelentes.-  Prefupueftas  las  preftdas  íntelec* 
túalescntl  que  quiere  ferTradudor,  no  hay  baftante  con 
<}ue  poffca  las  dos  Lenguas.  Es  indífpenfable  que  jcompre- 
-heiidaelaflumptodelaobra,queha  de  traducir.  Tampo- 
jGO  alcanza  comprehender  el  aifumpto ,  fi  ñ&  poíTee  las  dos 
lenguas  co:?  perfe^cfoi>.  Si  no  concurren  juntos  eftos  pre- 
requiíitós  t  no  faldrá  traducción  » fíno  una  desfíguracion  de 
la  obra  ,  que  haga  obra  aparte.  Para  precaver'  los  errores, 
cpie  hay  en  efto  ,  yá  él  Iluftrifsimo  Huet  trato  efte  punto  eni 
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:  En  cafo' ,  no '  oblóte ,  que.  el  Taduftor  no*  cfte^uior-* 
«ado  igualmente  de  aquellas  dos  prendas  ,  juzgo  que  niejor 
Traductor  ferá  el  que  y  penetrando  el  aúumpto  pcrfeda-* 
mente ,  poiíce  la  Lengua  eftraña  con  algu6a.n)ediania.;;.que 
el  ^ue  y^  poíleyendo  la  Lengua  con  perfección  ,  ^apenas  tie- 
ne ti  ;tura  de  la  Facultad ,  que  fe  ha  de  manejar.  £fto  fe  ha* 
ce  evidente  con  efte  exemplp.  Un  perfcdo  Geógrafo  Ef- 
pañol ,  que  folo  fepa  medianamente  la  Lengua  Francefa, 
entenderá ,  y  podrá  traducir  menos  mal  un  libro  Francés 
de  Geographia  ,  queotro  Efpañol  ^  que  fepa  ¿on  ^riifiót  la 
l.engua  Francefa  ^  y  .folo  tenga  de  Geogifapfaía  tales  quales 
principios  fup^ríiciales«  Pata,  evadicfe  jde  las  dificohades 
de  la  Lengua  ,  podrán  fervir  .de  mucho  los  Diccionarios*- 
Si  no  procede  el  eftudio  de  la  Facultad  ,  que  es  el  objeto  dci 
la  obra  y  ni  alcanzan  Diccionarios  para  el  acier^to  ;  ó  por 
mejor  decir  y  concurren  Diccionarios  y  Polyaiubeas  y  y  otros* 
fárragos  jpara  la  ^mayorcoofiífion*         .  .        j 

Pero  que  dirá  el  Letor  de  aquellos  y  que  negados  al« 
conocimienro  de  la  Facultad  y  qiie  fe  ha  de  manejar  en  ÍJt 
traducción  y  y  fatisfechos  con  tal  qual  infarinatura  de  I^ 
Lengua  eftraña ,  fe  quieren  aieter  también  a  TraduAores? 
Diga  lo  que  guftare<  Lo  que  no  tiene  duda  es  y  que  aua 
muchos  Elpaáol^  no  entienden  algunos,  libros  Ci|ñeUa-« 
nos  y  quaodo  eftos  tratan  de  Facultades  recónditas  y  que 
jjamás  han  íido  objeto  de  fu  aplicación.  £1 R,  qneríenda 
metcrfe  en  todo ,  demueftra  y  que  no  es  para  cofa  alguna* 
Mo  entiende  lo^  periodos  Caftellaños  del  Theatro  Griti* 
co  y  porque  yá  eftá  negado  a  la  inteligencia  de  los  aíTump^f 
tos  i  y  le  es  trabajo  inútil  rebolver  jLugares  comunes  de 
Polyantheas  ,  y  otras  Compilaciones  para  entenderlos* 
Traduce  infulfa  ,  y  contradi&oriamente  los  Autores  Fran^ 
cefes  y  que  caen  én  fus  manos  y  porque  fe  halla  muy  atra-^ 
(ado  en  losrudimientps  de  la  Lengua  Francefa.  Baftárap^ 
ra  demonftrar  efto  ,  la  cOQÍUfion  del  D\J  ^  Francés  y  con  ck 
POR  y  .Caftellano  ^que  íntroduxo  (0^413^)  en  la.tradi;cclQÍi> 
de  la  Relación  del  ^^  Fritz»  Finálm^ote.  ^  {km:  ^poS&et  los. 
dos  defedos  en  fumiD  grado  y  ttaduxo  en.  la  materia  prefen^* 
í^iN^Ci  a$r4  cóf^^  ffie  fur^f  hjfotl^s^ ,  fip»Q  qqc  cor>i 
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tcfpondía  Á  Francb :  NefontfMsdefureshffothifif^  !Sctt4 
do  evidencifsimo ,  que  es  traducción  en  fcntido  contradice 
torio.  Fienfe  9  en  vifta  de  efto  >  los  Letores  incautos ,  en  los 
que  ún  levantarfe  del  polvo  Literario  ^  fe  levantan  del  polv<) 
de  la  Tierra » i  fer  Tududores  ^  de  la  noche  á  la  mañana} 

§.    XXV. 

6%%    ^TO  es  razón  y  que  las  halocínaciones  del  ^ 
x\|  perjudiquen  á  la  curiofidad  de  los  Leto4 
ees  y  que  ni  tienen  a  MonC  de  Reaumur  >  ni  al  Anonyodo 
de  las  Ohferva€Í0ne$  Fkj^ficas  y  que  contradi¿loriamente  fe 
citó  en  efte  punto*  Procuraré  explicarme  >  proponiendo  el 
mecanífntü ,  con  que  obra  el  Torpedo ,  fegun  MonC  Reaun 
mur  9  y  íégun  la  aprobación  del  dicho  Anonycno.  Efte  (c 
cnfeñará  regiftrado  en  Saa  Martin  y  i  todos  los  que  dada*, 
cen  Áé  mi  veracidad  y  6  no  püdferen  alTentir  á  que  el  R# 
pfcribieire  con  falfedad  tan  inaudiu.  Supuefto  que  el  Tor«' 
p¿do  caufa  en  el  que  le  toca  un  genero  de  hormigueo  y  en*^^ 
dormecinuento  y  y  aun  eftupor ,  fiempre  fe  admiro  efte 
prodigiofo  phenomeno.  Creyófe  de  immemoriat ,  hafta  et 
Siglo  paífado  y  que  el  Pez  obraba  por  medio  de  una  qua-* 
lidad  pcdta  ;  al  modo  ^  que  también  fe  creía  hafta  enton- 
1^  y  (pie  la  caufa  atraá^riz  y  drreSriz  y  é  incíhairtz  del 
Imán ,  también  era  qualidad  oculta  y  oftmpathia.  Defterra^ 
das  de  la  Phyfíca  Experimental » por  infuficientes  y  eftas  ex^ 
f^licacíones ,  {concordaron  los  Phyíicos  en  averiguar  la  ver^ 
dad  por  otras  fendas^ 

,  6%9  Convenidos  y¿  todos  los  Phyíicos  Modernos  M 
que  el  Torpedo  no  obraba  por  qualidad  oculta  y  d¡fcorda-« 
ba»  en  feñalar  la  verdadera  caufa  corpufcular.  Yá  fe  co«^ 
Mioe  >  que  aquí  unánimes  niegan  una  cofa ;  y  folo  fe  dife«^ 
cencian  en  loqtie  afirman^  Eftando  >  pues » el  Vulgo  enqoe 
el  Torpedo  obt^^póc  ,qthftifiadoc$$lta  y  y  proponiendo  el  ?. 
9A^  en  fu  ThMQro  ^qtte  ello  es  Error  »  y  muy  común;  claro 
fiftá  1  que  aunque  fe  aparte  de  muchos  Modernos  en  lo  que 

^Vi^  «  »>d»s  .cikoKmrrsa  «oa  gl  i  deHorcv;'  d  £f»M; 
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cofiranfenloqueniegán^  Si  los  precendidcis .  impngiudore? 
del  Ttí^tto  tuvieílen  prefente  efto ,  quejconfta  de  las  clau* 
(ulás  CaftéHanas^  omitieran  citar  Autores  >  que  confirniaa 
el,  principal  intento. 

690     Aunque  Francifco  Rhedt  es^líco,  con  mas  cla<¿ 
tídad  qué  otros  ,>l  phénomenó  ^áe-'aqiid  ffez  .cí  e^Syftémá 
láfarpiríburirt,  adelantó  mucho  mas  Ellefano  Laurcnzini  eá 
tiñ  Tomo  en  quartb  ^  que  facó  a  efte  iin.  £n  el  Diario  de 
ios  Sabios  de  rójp.  fe  halla  un  Extrado  de  efte  curiofo 
libro.  Su  penfamiento  es  efte.  Supone  ,  y  bien ,  que  cYTor^ 
pedo  tiene  dos  fuertes  mufculós  1  que  le  cogen  defde  la  ca* 
4>eta ,  háfta  la  ó^ra  extremidad. ,  paÜando/  por  el  lomo« 
Eftos  mufculós  tienen  muchas  vexíguSlas ,  las  quales  ef-* 
•tan  llenas  de  cierto  humoré  Difcurre  aísi  efte  Autor.   Al 
mifmo  tiempo,  que  la  mano  toca  en  eftos  mufculós,  es 
oaturalifsimo  >  que  contrayendoie ,  en  fuerza  de  la  preííon, 
cftas  vexiguillas  que  eftabaa  llenas  ,  .defpidan  á2ia  foerá 
algo' de  aquel  humor,  ó  á  lo  9iehos  fe defprendan  varios 
efluvios  ,  ó  corpufculos  de  él.  Infíhuados  >  pues  ,  con 
promptitud,y  fuerza  aquellos  corpufculos  por  los  poros 
de  la  mano,  caufan  el  efe&oque  fe  fabe.  Efto  fe  percibe 
admtrablemente^^y  entendido  afsl  Laurenziiú ,  efta  contr|t 
''las  qtsalidades  ocultas. 

'"    Gon  todo  dto  tío  eftá  eyaquada.la  dificultad.  Pone 

~  taurenzini  tales  reftricciones ,  que  todo  fu  fyftcma  esín- 

fiíficientc  para  falvar  todas  las  experiencias ,  qué  fe  obfer- 

'  van  enel  dicho  phenomeno.  £/  menejier  ,  dice ,  que  la  mano 

efté  defnuda  ^  y  que  toque,  immeáiat ámense  alguno  de 

aquellos  'dos  mufculós.  A  no  fer  afsi ,  añade ,  y  íi  fe  toca 

otra  qualquiera  parte  Aú  Torpedo ,  no  fe  figue  el  efefto 

prodigiofo ,  aunque  los  Antiguos  creyeílen  lo  contrarío. 

'  Aquella  exprefsion  es  menejier  (que  no  eriteíidíó  elR*) 

idice  mas  de  lo  que  es  mpoidSjxx  ,  cómo  dixp  el  P.  Ní.^  CUr 

tcA  la-Experiencia  contra  las  reftriccíones  de  Laurcnzini. 

Del  mifmo  modo  fucede  el  e(e&o  ,  aunque  un»  bembre 

'  roque  al  Torpedo  con  titiá  vara  ,  u  otro  cuerpo  rigido« 

Tampoco  es  menefter  ,  que  fe  toquen  los  dos  míulculos  d&« 

tertíiuiadamente.jbafta  qué  fe.toqqo  qualquiera  parte  del 
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cuerpo ,  oo^iQ  eft¿  fítnadz  en  ki  faperfick  cpi^espi  d$  -fií  Io« 
mo«  Conque ,  aunque  el  Cylléatík  4e  lAvafinzifúcs  it^eniQfi^, 
no  alcanza  para  componer  la  Experien^iat  £fta  no  fe  quiere 
regular  por  (y ftenus  íngeniofos. 

991  £n  efteeftado  eftaba  el  celebre  pheaomeno  del 
Torpedo  » quando MonT^de-Reaumur  f  apxovechaadore  de 
lo  que  yi  havíaa  cUcho  PerranU ,  £#r/// »  RhedK  >  jT .  ffét^THir 
«e/ffi 9 procuró  explicarle  (pot lósanos  df  1724»). con  lu 
furo  mecanifme ,  que  (alvafie  todas  £us  círcunftanciastr  Ni 
efte  Autor  hace  cafo  de  ^naüdades  ocmUsí  dpr4P^  Antiguos» 
ni  adapta ,  por  infuíicieates ,  los  cpcpuígula^cs  í/üemas  de 
otros  Modernos*  Eiqplicaiie  lo  que  he  percibido  eA  efte 
punto*  Es  el  Torpsdo  como  un  «Rodaballo » .  K^jiya  ,  len- 
guado» y  Acedía :  6  para  los  que  no  vieron  eftos  Pczes» 
como  un  plato^ómpdia  fuepte.  Tiene  eí  Torpedo  una 
fupéríicie  plana » que  es  aquell^^con  que  toca  en  el.  fuelo ,  / 
otra  convexa ,  que  e$  laque  mira  ¿zia  arriba » y  en  la  qa«^l 
eftá  todo  el  artificio*  Aísi  ^  püea»  í^^cbe  imaginao:  como  un 
plato  bueltow 

Obfervófe  por  la  Anatomía  9  que  defde  la  cabeza  ür 
len  dos  ínufculos  fuertes ,  y  con  latitud»  los.quaÍe$  co« 
giendo  y  y  abrazando  toda  la  ft^eriicte.  convexa  %  cermir* 
nan  áziala  otra  extremidad.  TambísaXeiabeiiiorla  Ana-* 
tomía  ,  qite  las  fibrasáe « que  fe .  compoai0(i^>  eítos  owiculos, 
no  eftin  fituadas  horiaonulmcnte )  6  4e  parte  á.  parte »  co- 
mo eftiti  las  fibras  de  otros*  Eiián .  coloqilas  verticalmen* 
te ,  d  de  alto  ábáxo ;  eflx>  es  ^roap^jrpeadiadares  al  plano 
del  Torpedo*  Son  todas  «ftás fíbcas:  Yectf^aíe^  .como  unos 
gañones  de  pluous ,  o  fon  otros  tantM  tubos  cyliadricqs. 
En  cada  tubo  de  eftos  hay.  25*  ^;3Q*  vexiguiUas  ,  qoe  en 
fu  figura  reprefentan  umbien .  otros  taatps  tubillos  cy-* 
lindricos  y  aunque  de  menor  aitucaque  la  que  tieiie  el  graii* 
de;  pero  ü*ios ,  y  otros  fobre  una  n>ir{Qa  bafa*  Eftos  tu-* 
billos  eftáh  llenos  de  un  cierto  .bao)^  bi^a^^  Ha^  9q¡ui 
la  Anatomía*  .         ^^  .       ,»      . 

<í9i  Veamos  ya  como  el  Torpedo  obra  ^on^irr^w/- 
cMtfmo.  Qaando  lanuno ,  v.gr»  cQC%(:nÍa.,erpalda  »kMno^ 
o  revecfo  del  torpedo  >  no  puede  voffxqs  »  at6i)dieadoi,a  la 
•••:,  -'*"■*     '  ■  ''  -  ".con-.  • 


lOóntextURi  3lchá' ,  de  excitar  un  movimiento  promptíísí'^ 
mó  de  contracdon )  y  eicpaníion ,  ó  de  fjfiole ,  y  diaftole^ 
£fte  náoviitiíento  es  análogo  át  que  tí¿ne  la  pia  water  fo- 
bre  él  celebro  i  ó  el  diaphragma  fobre  el  eftomago.  Para 
qae  íe  excité ,  concurre  viísblemente  el  'V9ecaniJmo.  A  po-^ 
cá'píefsion  ^  que  ^padezca  la  fuperficíe  conyexa  ,  es  necefla- 
ííb  ,  que  toda  aquella  ínfinKlad  de  cylindricos  mtii^ales» 
pendiendo  de  fu  altura  natural ,  y  ampliando  de  bafa  -y.  me^ 
díante  aquel  humor  oprimido  y  fe  pongan  en  un  eftado 
ViblcntifsíjfíK).  Los  que  antes  delapréfsion  naturalmente 
componían  una  fupcrficie  convexa  con  fus  .extremidades^ 
yá  componen  fuperticic  concava  en  ^1  inflante  ,  que  pade- 
cen la  viclerita  prefsión.  Cónfiderádos  ,  pues ,  en  efta  pofi-^ 
tura ,  tienen  un  continuo  conato  de  reíUtuírfe  »  en  fuerza 
deilá  elafticídad ,  á  fu  cftado  ántigiíb ;  ó  efedivanxenté  ^ 
explitan  con  un  movimiento  promptifsimo  y.  y  acafo  vi- 
bratorio. ^  . 
*    691    Coniunícádbefte  movimienío  vibratorio  promp? 
tifsfmo'a  los  Efpíritus  animales  del  hombre  >  medíante 
lamanO;!  ú  otro  qualquiera  cuerpo  rígido  ,  toman  aque^» 
líos  futilifsimos  cuerpos  un  movimiento   totalmente .  en^ 
centrado ,  ó  inconexo.  Si  tocando  el  hombre  al  Torpedo^ 
eftSl  dé^rcvenfdó ;  ó  defcutdádo  de  lo  que  podrá  fuceder^ 
e^naturallfñmo  que«lá  inl^ántanéa  alteración  de  la  ccp- 
nomia   animaftica  fea  mías   fenfíble.    Cogidos  de   fufto^ 
digafe  afsi ,  y  dé  improvifo  aquellos  Eípirítus»  en  fuerza 
del  promptifsimo  golpe  del  Torpedo  ^  6   quedarán  por. 
algún  ittftanté  como  aturdidos  ^  y  pafmadós  ,  ó  retrocede- 
rán en  fu  natural  curfo,  o  tomaran  otra  dirección  preter-** 
natural;   Taítnbíen'  debe  fucedér  ^  que  íi  atropellandofe 
q[aiéren  abrir  camino  infolito,  haya  tal^qual  cuslocacioñ. 
de  algunas  fibrillas  de  los  nervios » la  que  es  fuiidente  pa- 
ta que  al  eftupor  acompañé  alguna  feñfacion  dolor^^a.  No  . 
fiemprefücede  junto  todo  lo  dicho.  Xa  determinación  ¿t^.. 
pende  de  las  difpoficionés  del  hombre  ,^e.toca^  oes  toca*  . 
áixádTvrfféio,  -  -     -;"' ■  ;^;^  "^^'r.¡^¿,.i^,    ■  ,-   '^jy^-^i 
694      Excmpfó  clárlfsimo  fe  vé  cáaa  día,  A  poco  gol-  ^ 
pe  <^c  fe  de  á  un  hombre  ^<|iic  efte  totaln^ente  defpreveni? 

do, 
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áú  j  fe  obCervA  en  el  ^m  Iníjbntaneo  ^turdinueoCQ  y  paímo» 
fyño ,  y  coorunocion  interiuu  £a  efte  phenomeno  ,  ni  hay 
qualidades  ocmltgs  ^  ni  emifsi'on  de  efluvios.  Cpn  el  pa- 
ro mecanirmo  de  la  comumcacíon  de  un  movimiento  en- 
concrttdp  » fe  compone  todo.  Qijantos  bavr^n  caído  en  el 
fiíelo  al  oir.  deíprevenidos  ^im  cnieno  »  ó  el  eftrepito  de 
una  piftola  ?  En  femejantes  lances  folo  fucede  el  pheno** 
meno  ,  porque  commovido  el  ambiente  con  movimiento 
vibratorio  » velociísimo  >  e  inftantaneo  ,  comunica  fu  mo- 
vimiento á  los  Efpiritus  ^  y  á  otros  liquidos  promptifsimos 
á  recibir  qualquiera  movimiento.  Si  euo  fuce¿e  fin  preven- 
ción »  es  fácil  que  la  precipitación  caufe  deforden;  y  que  el 
deforden  caufe » ala ceflacion  délas  funciones  proprias  ,  y 
cayga  el  cuerpo  :  ola  alteración  de  ellas  ^  y  fe  figa  temblor^ 
hormigueo » eftupor^  adormecimiento  de  algunas  partes  def- 
amparadas  ^  y  t¿  vez  alguna  fenfacion  dolorofa  ¿»  aunque 
no  muy  moleña. 

Eílo  puede  cauíar  un  mido  infolita » mediante  el  Ike- 
io  golpe » que  pueden  caufar  en  un  cuerpo  folido  las  undu- 
laciones de  un  liquido  promptifsimamente  agitado  ^  qual  es 
el  ayre.  Qg¿  mucho » pues  j  fuceda  lo  ipifmo  ^  fabiendo  que 
la  contextura  de  la  fuperficie  convexa  dp  aq^  Pez  es  tan 
|>roporcionada  para  admitir  un  movimiento  de  contrac- 
ción ,  y  expanfion  infiniumente  veloz » e  Infinitamente  vlo^ 
Jknto  ?  Es  precifo  advertir  ,  que  es  muy  del  cafo  ^  que  el 
hombre  efté  defprevenido.  Aquel  que  ^  oyendo  un  trueno  de 
improvifo  >  cae  en  el  fuelo  ,  quedará  muy  fobre  sí »  aunque 
oyga  otro  mas  grande ,  eílando  prevenido ,  y  CQñ  cuidada» 
lo  miíiiio  fiícedetá  en  efte  cafo. 

ép5  Dho  el  Ubre  jo  ^  que  ha.via  experimentado 
Ovington ,  que  fi  uno  detiene  el  aliento ,  químdo  toca  al 
Fez  fthofuc.edeel  efedo,  Efto  confirma  el  mica»i/mú  ;  y 
a&l  es  queipa  ridicula  U  que  el  Libróte  funda ,  porque  no 
íe  refpondlo  i  fu  Orington.  Qiexefe  d;e  auc  ik>  p;;ccibcf 
lo  milmQ.  que  copia.  No  tanto  el  detener  el  aliento  es  lo 
que  impide  el  eftupor ,  quanto  el  cuidado  con  que  efta  pre- 
valido el  qqe  detiene  el  aliento  para  recibir  el  golpe  j  y 
(Ar«  <;9ntener  en  qrden  la  e<^onOiiua  interi9r.^..Sij;;onde- 

''"'''"'        te-i 
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cenar;  el  alietito  ,  nos  pudicíTemos  evadir  At  í^ualiUadés 
úc»lt4s  ,  y  de  que  fe  iticroduxeílen  e«  nueftros  cuerpos 
venenofos  efluvios  ,  ó  corpufculos  tiarcocícos  >  íadi  era 
d  antidoco  contra  la  peftc  Es  derüo  ^  que  algunos  efluvios 
fib  podrán  infpirat  mediante,  el  aliento  i  pero  es  error 
cr^  ^,  que  detenieodo  el  aliento  »  no  fe  podrán  intro* 
álticir,  . 

696  Nunca  he  tocado  el  Toi|>edo;  pero  el  efeóbocon 
fodas  fus  circunilancias  le  experimente  en  varias  ocafio- 
pesjmediante.una-ligerifsima  cauía.  Repetidas  veces  ex^ 
perin^nté » que  eftando  dnrmíendo  Jbneno ,  y  (ano  »  fi  al-* 
guna  efeecie  infolita^  ó  algún  ruido  me  defpidrta»  deT- 
pkrto  clefpavotido »  y  con  un  temblor  inílantáneo  de  todo 
el  cuerpo ,  puUando  las  arterias  con  movimiento  tan  def-* 
ijrdenadio »  y  veloz  ,  que  parece  hay  calentura.  Todo  es 
Inftantaneo.  Supongo » que  el  R«  y  los  Letores  tendrán  la 
inifina  experiencia.  Sucede  efte  temblor  por  qualidádet^ 
0cul$ai^  9  por  efluvios  narcóticos ,  que  defpida  la  efpecie  ^o 
el  cuerpo  t  que  causó  el  ruido  ?  Patraña.  Coníifte  efto  en 
que  oftando  como  en  repofo  >  y  defcuidados  los  Efpiritus 
jinimales  >  fe  excitan  de  improvifo.  Defpues  es  configuien^ 
(e',  que  en  la  mifma  promptitud  de  (\x  conato  á  hacer  fiís 
fiíncioQes  j  fe  atrbpeUen ,  ^  eftorvcn  j  Té  alteren  ^  fe  deíor-* 
denai ,  y  fe  cáufe  aquel  fymptoma  momentáneo^  .   > 

<$97      También   experimentará  qualquiera  ^  que  te* 
Hiendo  pierna  >  ó  brato  en  poftura  violenta  »  con  la  qual 
Te  turbe  el  ordenado  curfo  de  los  e(pirittt&  9  y  la  regular 
circulación  xle^los  líquidos ,  fuele:  adormecerfe  >  ó  entor^ 
pecerfe  aquella  parte  violentada  j  aconipañando  alefl^poc 
un  horm^uéo«  Tal  vez  >  dando  con  el  codo ,  ó  rozándolo 
contra  un  cuerpo . rigido  j  lin  advertir»  fucsde  el  mifmo 
eftupor  9  y  con  fenfacion  nías » o  menos  dolorofa»  fegun.  el 
gplpe.  Mas  del  cafo  me  parece  lo  que  cada  día  experi-* 
xnentan  los  Pefcadores ,  ó  los  que  fe  bañan  en  las  rías  ^  que 
abundan  de  Pezes  parecidos  al  Torpedo  en  la  figura.  La 
Acedía  es  uno  de  eftos  Pezes«  (  Es  el  aue  en  Latin  llaman 
Solea  I  ó  Soleolay  y  en  las  Cofias  4e  GaUcia  i'W/^.)  Tiene  el 
«reverfo  coo  tortura  analog»  á  la  del  Torpedo ;  y  en  q«anto 
TomJ,  '   ^  D4  al 
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al  color  9  estbn  parecido  al  de  la  arena ,  que  como  no  fe 
mueva,  iiíngimo  dirá ;  que  tiene  delante  de  los  ojos  femé- 

Jante  Pez*  ,  . 

£1   que*  bañandofc' incautamente  pone  la  plimta  del 
pie.  ibbre  alguno  de  ¿üfcosPezcs  ,  al  inftánce^  percibe 'uii 

,  nipVKnImto  prompeo  ^  veloz ,  y  fuerte  debaxb  deí  fu  plane- 
ta V  que  cafi  le  levanta  ázia  arriba*  Los  Pefcadores  fe  val- 
len de  efta  feñal  para  pefcar  aquellos  Pczes ,  clavándolos 

.  al. tiempo qnc  los  fnjeran  con  fas  plantas:  pero  muchas 

.veces  jes  mas  la  fuerza  di:!'  movimiento  expaníivo  del  Pez^ 
que  la  igravedad ;  y  conato  dx\  Pefcador.  Ninguno  duda> 
qué  o^cpid' movimiento  es'  capáis,  de  producir  varios  cfec* 
tos  5  fegpa  las  circunftancias.  Unas  veces  folcí  caufa  un 

^^  gjcnero  de  fenfadon  cofquillofa :  otras  un  particul^  hor* 
migueo  in&frible:  otras  un  temblor  nada  molcfto.' Y  fi- 
nalmente ,  quando  procede  inadvertencia  ¡^  Tuele  el  que  fe 

,  baoa  aturdirfe  ^  en&orpecerTe  »  y  pan^narFe  como  de-mie« 
4q  r  do;  haviendo  mas  my fterio '  en  el  caíb  j  que  tixn  poro 
mecaníTmo  palmario.  A  eílo  fe  podrán  reducir  los  Pheno- 
menos  de  otros  Peaes ,  que  entorpecen ,  como  el  Paraque 
del  Padre  Acuña  i  que  alegó  el  R»  y  otros  muchos*  que 
havrá*' 

';  dpS  Veamos  y  i  toda  la  impóílurá  del  R*  y  fu^xmtf»^ 
didoíia  traduccioué  Supone  el  Anonyi»  citado ,  que  Reau^ 
mur  explica  el  phenomeno  fegun  queda  dicho  ;  y  dice, 
que  eu  virtud  de  la  Anatomía  (e  ha<:e  claro  >  que  la  fuerza^ 
y  vpromptituddcl  golpe  Hofan  futas  hyfothefgs  y  acomoda-^ 
das  a  la  exigencia  d^l  phenomeno»  £^o  es  ?  Otros  fingen 
hypoihefes  piara  cgtplica^  cftós  efeéios  %  pero  MonT.  Reaur 
mur  folo,  fe  funda  en  la  mifma  dífeccíon  del  Pez ,  y  en  fií 
mecánica  contextura  ^  para  explicarlos.  Profigue  el  Ano^ 
nymo.  No  fe  necefsita  masque  aplicat  ájcíla  explicación 
de  MonfvReamur'  toda  quanto  liay  dé  obfcrvacíon  Ex-^ 
periipefiital  acefÉCá  del  Toirpedo  y  y  verá  el  Letor  como  to-* 
do  ¿  compone  admirablemente  2  On  verr^  combitn  iU^f. 
€onvienn€HU  * 

Lo  mejor  falta?.  Aun  verá  mas  é!  tetor.  On  vetra  de 
fiux^^^ñzá^ .  el-'dicho  Áiíony too , ,  c[iie  no  todo  fe  puedi? 
—  I  '^  fom-í 
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cotñpoúCíf  cem  el  íyftemade  Rbedi  ^PsrrakU » y  Laurenzini^ 
que  fiipoBen  interviene  en  el  pheaom^no  eiñirsioa  de 
ciertos  corpciífculos  particulares  del  Torpedo  i  y  féñala 
las  razoftes :  -^w '  Us  áe  xonvieniunt  pótnt  úh  fyfllme  pro . 
ptsifaif^'M.  Rhedi ,  P/rr¿Wir.,,CJr  Lúrenzini.  S^atr  qiu  c  * 
efi  un$emfmñ!de\  ártains  urfufcules  j  &c^jQ^í  dirá  eC 
Lctor:  á  viíla  de  lo  que.dice  Á  Anotiymo  ^  y  viendo  itti-i 
preila  laclaufula  ^  que  ( i^unu  ¿85. )  hemos  puefto  formal 
del  R  ?  Ser Ja  fuma  malicia?  Seria  fuma  ignorancia  ?  E&oja 
el  ^Letor  ló  que  quiiiere.  Solp.  ponga  patente  i  todo  el  Man-^ 
dQt9  que  las  modales  con  que.  |e  pretenda  impugnan  el 
Theatrp  »  ni  aun  entre  SaWages.de  la  Cawvd^fe'p^ 

ttecan«     •-       -        .  :    .  •..  '...   '*  -■'  rl  ;     i.:: 

699  Difcurra  el  Letor  indiferente ,  qué  papel  hatin 
las  qualtdadei  iléuUas  ,  paca  la 'explicación  del  Torpedo, 
quando  et  cüriofó  Syáema  <k  Lanreazini  no  ^üCáhza.  Sí^ 
confiftiefle  en  eftíifsioii  de  éfWios^el  pheno^meno  v  c<$m(^ 
eftej  y  otros  Autores  han  ideado  ;  tocado  el  Pei^*,  eftando* 
muerto  >  6  corrupto V  ferian  mas  narcóticos  los  tñuvi5s;r 
y  íi  eftá  muerto ,  ni  hay  efluvios  narcóticos  i  ^ftampt>cb 
fucede  el  éfcfto.  Si  confiítieíTe  xn  -efluvios  ,  fe  Háriá  \t 
ein^fsíonde  ellos  al  exprimitfe  el  Jiumor  de  la^  "^éJtigui* 
lías  con  et  movimiento  de  fyft<^l€ ,  ó  cotíttaccionr  No  « é$ 
afsi ;  fucede  el  efé&b  al  batir  el  movimiento  de  diaftMt , '  d 
expaníion ;  efto  es  ^  quando  la  fuperíicie.,  paílando  de'  cón*^ 
cava  ¿convexa,  fefaciidedel  cuerpo  eftraño^qu^laopri-^ 
me*  Si  coníiftieáe  en  efluvios  >  quapto  májcor  Aaefle  la*  pire-* 
iion  9  que  hieidífe  la  mano ,  faldrian  imas  Qflttvlp&dfcl4iühióri 
y  feria  el  efedo  mas  fenfible.  Sucede  todo  lo  contrarío. 
Quanto  mas  fe  oprime  el  Torpedo  ,  tocándole ,  fe  fíente  me- 
nos el  efe&o  ;  y  tal  vez  no  fucederá,  como  la  fuerza^  dé  la 
prefsion  fea  mayor ,  que  la  ñxetzaelaftica  >  que  tiene  la  con-' 
textura  del  Pez.  •  '     '    -^ 

Sicotí&itieífe  cn'^uvios,  faldrian  éflios  de:cod(>  el 
cuerpo  »  6  á  lo  menos  de  qualquie^a  parte  de  lo's  á6$ 
mufculos.  No  hay  tal  cofa ;  (i  fe  toca  en  la  extremidad  ,  no 
fucede  el  efedo  >  pues  alli  no  fe  puede  exercer  bien  el 
movimiento  vibratooio*  A  efl:e  modo  >  herida  una  cuerda 

Ddi  dQ 
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de  vihuela  muy  hix  un  extremo ,  no  fuena  ,  pttqtte  vibt 

infenfibléa^nte.  Si  confiftieíleen  efluvios  ^  &rú  moteriaU-^ 
dad  que  el  hombre  detuvieílb » ó  no  el  alientx) ;  eftuvie& ,  a 
no  eftuvie^  defcuidado»  £s  falfo  ,  pues  la  prevención  con- 
curre a  que  no  (e  íiga  el  eftupor  ^  o  á  que  f^  menos  fenfiblc» 
$S[c<>aíiftieÚeen  efluvios » o  igualmente  fubirian  por  ua  hilo^ 
y^r  unalvaraiofenecdsitarla  itomediácidn  dé  la  mana 
defnudacon  d  Pez  >  6  feria  efcuíado  que  mediaÜe  algon 
cuerpo*  Contra  todo  eftá  la  experiencia.  Sin  mediación  dé 
cuerpo  s  no  hay  eftupor ;  mediando  cuerpo  floxOi  blando  ,  o 
Inepto  para  tranfmitirlf:  >  y  comunicarfe  elmovimiento»  nsH 
da  focede :  jr  jomdiando  cuerpo  rigido  proporcionado  y  aun- 
que no  haya  immediacion  de  Pez  ,  y  mano ,  también  íucedc 
el  phenomeno ,  aunque  rio  taii  fenfible» 

Si  coníiftiefle  en  efluvios ,  fe  introdudrian  por  qual-^ 
€¡pictz  paite  del  cuerpo  del  hcmibre  >  y  no  cáuíarian  el  en- 
torpeciipícnto  preciíf  mente  en  el  hczzo^  Na  es  afsi.  Solo 
(e  entorpece  la  parte  a  quien  fe  comunica  el  movimiento 
promptifsimainente  defordenado.  Finalmente  ^P^r  no  mo^ 
ieftar  ^  (I  coníiftieíle  en  efluvios  ^  conunzaria  afentirfe  el  eA* 
tupor  en  grado  remifo  :  cada  vez  fe  aumentaría  de  gradosji 
y  duraría  mucho  tiempo.  De  eíbe  modo  obran  efluvios ,  y 
yenenos.  Todo  lo  contrario  fucede  en  la  experiencia^  £n 
el  inflante  primero  tiene  el  efefto  toda  la  intenfioa  :  cada 
vez  fe  vá  remitiendo»  y  i  pocos  inflantes  fe  defvanece  del 
todo.  A  efte  tenor  fe  percibe  el  fonido  en  una  cuerda  vi^ 
brada*^  fin  íxiSiS^/Jíuvías  ^  ni  mas  qujlidades  útuUas  ,  <pie  un 
yUible  m^ta»ijhi0,  fundado  en  las  leyes  del  movimiento 
Jocal. 

,  700  De  todo  lo  dicho  fe  colige»  que  no  hasy  voiseflw^ 
vics  ,xáqMl¡d¡iid  oculta  en  el  Torpedo  ^  que  la  que  tiene 
una  cuerda  tirante  para  defpedir  una  flecha»  la  que:  tiene 
un  bordón  de  vihuela  para  commover  el  ayre  »  y  mediante 
efta  commocion  harmónica ,  caufar  -y  o  excitar  algún  afeólo, 
en  quien  ló  oye  :^  6  la  que  tiene  cBi  ruido  infolito»^  y  de 
impro  vifo » para  aturdir » atemorizar »  y  aun  hacer  cenU>lar 
Alquefehalladefcuidadó.  Si  un  cuerpo  fe  compuíieíle  de 
m  te^ddp  4^  mochare  cuerdas  de  arco.  tiraniKS  ^  y  tenüs^ 

.  j  :      :^  caSh 


lAhíarlá  nú  e&fto  terrible  én  (juien ,  oprímícndóle  dtícuí¿ 
dada  y  na  {Nidielfe  vencer  el  movimiento  elaftíco  de  fus 
fibras*  Ahora:  fe  conocerá ,  que  el  prínurio  aHíimpto  del 
P*  M,  que  es  tener  por  error  común  ^  lo  que  fe  cree  dc^Ma^ 
hdaUe^  acuitas  del  Torpedo ,  queda  demonftrado.  Que  des- 
amparo otros  fyftemas  curíc^os^  de  Phyíicps  Modernos^ 
^poique  no  correfpcxiden  i  la  Eicperiencia ;  y  finalmente^ 
-que.  fe  indinó  al  fyfté^  de  Monf.  de  Reaumur  ,  que  la 
compone  todo  admirablemente  >  con  pura  ntecani/mo  y  pues^ 
.  es  lo  mejor ,  que  hafta  el  año  de  1724,  eftá  averiguado  eii 
cfte  punto ;  y  lo  mifmo ,  queexprefsivamente  figue  el  Ano^. 
üynio ,  que  el  IL  citó  coa  impofturas  horrendas ,  y  tradux(| 
^n  contradicciones  portentofas. 

.      $.  XXVh  ÁRBOL  DE  LA  ISLA  DEL  HIERRO* 

701     T^TEgó  clP.M.que  en  la  Isla  del  Hierro,  untf 

x\|  de  las  Canarias ,  exiftxa  al  prefente  aquel 

|»rodigÍQÍ0  Atiol  Santo  ^  del  qual  hay  tanta  hoticia  en  li- 

^  bros  t  afsí  antiguos ,  como  modernos.  La  razón  eñcacifsipM 
para  dar  por  error  aquella  creencia ,  confífte  en  que  no 

^ííHendo  femejantc  Árbol  en  la  Isla  $  hablan  de  él  infhíi-* 

.  tos  Efcritores  modernos  ,  como  (i  huvieflen  eftado  á  fu 
fombral  Contra  efto  ^  ni  el  R«  dixo  cofa ,  ni  Racional  alguno 
ippdri  oponerfe  ;  y  afsi  el  Theatro  Critico  queda  en  fu 
4figor.  El  R.  confundiendo  el  pretérito  con  el  prejeñte, 
^ngip  que  el  P,  M.  hablaba  de  lo  paíTado  ,  y  acinó  Auto-^ 

.  «es ,  que,  hablaban  del  Arhol ,  para  hacer  que  impugnaban 
)o  que  no  havia  emendido*  Reconvenido  en  la  líufiracton^ 
que  ni  al  cafo  j  nial  tiempo  de  ladHputa  venia  el  Librejo; 
para  dífculparfe  de  fu  digrefsion  defpropoñtada  >  quiere 

^  hacer  creer  a  mentecatos  ^  que  el  P.  M,  efcribió  en  el  Thea« 
tro  1  que  nunca  havia  exilÚdo  femejante  Árbol. 
t  702  Importa  poco  ,  que  crean  eftp  los  que  noenten-* 
¿ieren eftas  voces .Ca(lellana3 :  U^  Arbúl^maravillofi^  unicé 
f  9/«  efp^cie  ,  que  ESTA  puntuaimente  en  medio  de  14  IsÑí 
y  de  quien  cada  hoj.a  es  una  fuente  ^  &c.  porque  el  P.  M. 
iabiendo » que .  el  Padre Xaillandier  .no^4^alló  femejante  Ar- 
,7V»./,  t>d  j     .  boU 
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bol ,  concluyo  con  efta  exprcfsion  Rhetorica :  *  Nd  imli^ 
qme  efte  Fénix  de  las  Plantas  es,  fan  fingido  como  ti  de  Uw 
^ves :  Y  d  Fénix  es  fingido  también  de  pretérito ,  difcur«* 
rio  el  R«  qne  el  P.  M.  hablaba  de  lo  paitado»  Raías  inte^ 
lígenciás  !  Qgé  culpa  tendrá  el  Theacro  y  que  fus  Impugna^ 
dores  no  fepaa  en  qué  efta  la  proporción  de  una  paridad? 
No  hay  ficcion;¿s  de  pretérito ,  prefente  » futuro  ,  y  aun  de 
fcfsible  ?  No  es  el  Fénix  fingido  ,  ó  fabulofó  dé  prefente? 
No  va  hablando  el  P.  MU  del  Árbol  del  tiempo  prefente? 
No  uso  del  tiempo  ES ,  y  omitió  el  Fui  ?  Pues  qué  Letor 
leería  la  claufula  del  P.  M»  (ánofer  el  R.)  que  no  perci* 
biefl¿  efte  fcntido  ?  La  prefente  exiftencia  del  Árbol  no  es 
tan  fingida  >  fabulofa  9  y  fpñada  >  como  la  prefente  exiílrn^ 
cia  del  Fénix  ?  Qué  ,  todas  las  locuciones  Rhetoricas  con 
que  fe  explica  con  nombre  de  quimera  j  que  una  cofa  es 
fiilfifsima  5  han  de  obligar  al  que  habla ,  afsienta  á  que  es 
falíifsima  de  pofsible  ,  pretérito  >  prefente  ,  y  futuro  ?  Pref-- 

'  to  veremos  una  etymologia  y  que  creyó  el  R.  la  qual  es 
quimera  por  todos  los  tiempos  >  y  no  por  effo  es  impo& 
fible. 

703  Confiderando  d  P.  M.  que  elR*  o  por  no  entena 
(der  la  difputa  9  ó  por  íalirfe  del  cafo »  como  acoílumbra, 
bavia  excitado  la  queftion  de^reteriu ,  no  halló  rept^ipan^ 
cia  en  defender  en  la  Hufifocton ,  que  jamás  havia  exiftído 
tal  Árbol  maravillofo*  A  efte  aíTumpto  >  fimdado  en  lo  quti 
dixo  el  Padre  Tallandier  ,  es  cuento  inventado  por  Viage^ 
tos ,  glofsó  afsi :  Efia  exprefsion  manifiejla ,  qne  ni  le  hay^ 
ni  le  htsvo.  £n  vifta  de  efta  glofla »  entra  el  Libróte ,  fin-^ 
giendo  qué  el  P.  M«  fe  cita  a  st  mifmo  en  £alfo«  Yo  digo^ 
que  el  R.  cita  &](ifsÍ0umente  al  P«  M*  Quien  leyere  lo 
que  ft^ne  en  el  Libróte ,  creerá,  que  el  P.  M»pufo  lagloíla 
en elTheatro. Impoftura vifible»  £ftá  en U II nfir ación , en 
donde  para  dar  lugar  á  la  defpropofitada  digrefsion  del  Ré 
defiende  también  ,  que  jamás  exiftió  d  Árbol ,  no  haviendo 
fido  fu  aílumpco  en  el  Theátro  ,  fino  defcubrú: ,  que  no  cxíf» 
tiahoyen  la  Isla;  y  que  hoy  exiíHa  en  infinitos  Autores  * 

modernifsimDs  3  que  hablan  de  las  Canarias* 

Conque  j^  defpucs  de;  confiíudíc  ú  iU  el  tieaapo  prefen-4 
,     .  .  t« 
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t^  con  el  p^lHúlo  »  confundió  también  el  Theatre  con  U 
liujiracíon.  Se  podrá  temer,  que  confunda  lo  exiftente,  coa  : 
lo  pofsible  ;  y  que  arguya ,  que  el  P,  M.  negó  la  pofsibili^ 
dad»  S^UQ  laiicfciipcion  del  Árbol ,  no  feria  difícil  pec«^ . 
fundir  9  que  umbien  es  impoísiblu  Unos  le  hacen  fru&i-> 
feo ,  y  otros  no,  hxtíbX  frudifitú/^y  juntamente  iiifruéÍH. 
/iro  »  es  una  frugífera  quimera.  Raros  modos  de  impUg-^ 
ttar !  Si  el  P.  M.  no  hace  cafo  de  d^refsionei  ^  y  defprof^ . 
ppíitps  del  K.  funda  quexa  deque  no  fe  le  refponde*  Si  • 
para  d;itr  lugan^l. argumento  Te  niega  el  aÚumpto  de  la  dii« 
gre&ion  9  fe  forxa  la  impoftura  de  que  el  P.  M.  havia  ne-^^ 
gado  antes  aquel  alliimpto,  O  ,  y  quanto  abunda  el  R.  do 
eftas  halucinaciones !  Hablo  el  P.  M,  folo  de  Mugeres  beli^ 
cofaSj  fin  hacer  cafo  de  las  circunftancias  individuales^  e  in^^ 
ciertas  de  las  4^4¿M4M»  Ya  hemos  vifto  como  fus  impug^^ 
nadores  9  por  iiq  entender  la  conexión  de  las  voces  Cafte^) 
llanas  » quifieron  hacer  creer  ¿mentecatos  >  que  en  el  Thea?* 
tro  fe  defendia  »lo  que  algunos  tienen  por  fabulofo  en  las^ 
Amazonas  dichas. 

704      Vamos  á  la  dígrefsion«  Dixo,  y  repite  el  R.  que 
en  otro  tionppexiftió  el  Árbol  maravillofo  en  la  Isla  del  > 
Hierro,  Qye  el  año  de  1^25.»  le  atranco  un  Urácan  ^  y  que 
por  efta  caufa  no  exií^e  alprefence.  Para  efto  cita  i  Monf.  la 
Croix  j  que  efcriblo  ayer.  Lo  ñus  ridiculo  de  la  cita  es,  que 
Monf.  la  Croix  le  fupone  hoy  exiftentc.  Ciu  al  Licenciado 
Nuñez  de  la  Peña ,  que  es  muy  pofbrior  al  año  de  i  <$2 5  •  y^ 
jd  Tom.  I.  delosViages  de  los  Holandefes  ,  pag»  26 j^ 
(  es  falfo ,  no  es  fino  1,9  8, )  con  Época  de  1 5  95 .  fiendo  im-^ 
poftura  vifible.  Es  cierto  ,  que  aquel  Viage  comenzó  eti. 
1595,  pero  la  efpecie  del  Árbol  efti  introducida  con  eftas  fe**- 
Bales  „  „  „  ,,  y  de  Autor  pofterior  ,  como .  fe  advierte  al 
principio^  Creerá  el.Letotyquefeponen  eftas  excepciones^ 
en  prueba  de  que  no  hay  Efcritores  ,  que  hablen  del  Árbol 
antes  del  fingido  Uracan  ?  No  hay  tal  cofa.  Se  pone  efta  ad<^ 
vertenda » para  detnonftrar  lo  poco  que  ha  leído  el  R.  aun, 
para  aquello » en  que  hay  infinitos  Autores  >  y  que  en  todas 

cofas  falta  de  rama  en  ranuu    . 

Son  aludíoslos  Autores  >  que  real|iiente  hablan  de  el 

Dd4  Ar- 


r 


t 


ílftí^       .'  •     HISTORIA  Hatoilac/  ^  ^ ' -r 
lif^tbol ,  y  fon  anteriores  al  año  de  1615.  Oviedo ,  Cárdanoi"^ 
Sanuto  i  Botero  /Linfcoten,  JacTon » y  otros  infinitos  añtn' 
man  la  exiftencia.  El  cafo  es  » que  todos  efcríben  de  Rela-i 
Icíon  ,  y  copiandofe  unos  á  otros.  De  los  que  eftuvíeron  en 
la  Isla  i  ninguno  habla  palabra ;  y  otros  ^n  feñales  para  lo  * 
^contrario.  DeTpues  fe  hará  demonftracion  de  todo.  Bafte  fa«* 
|>er  >  qu¿  (i  hay  Autores  anteriores  al  Uracán  >  que  hablaron 
¿el  Árbol  exilíente,  hay  infinitos  mas  muy  pofteriores;  v.gr.' 
Davity ,  Dapper ,  Ohno  >  Mallet ,  y  otros ,  que  hablan  de 
lu  adual  exiftencia.  O  eftos  prueban  exiftencia  a&uat  con- 
tra la  fupoíicion  del  Uracán ; .  ó  aquellos  no  prueban  éxif- 
tencia  paífada  ^  contra  el  intentó  del  R.  Quiero  decir,  que 
el  hállarfe  la  efpecie  en  los  libros ,  quando  fe  prueba ,  que  es 
cuento  ,  y  fábula,  no  es  juftifícar  la  efpecie  ,  fino  nunifef»' 
tar  la  mayor ,  ó  menor  extenfion  de  el  Brror  común.  Mas 
acerca  tenemos  el  País  de  las  BMuicas ;.  íin  que  por  eíTo  fe 
infiera ,  que  eleñár  la>  fábula  efparcida  en  muchos  Libros^^ 
Sfpáñoles ,  fea  otra  cofa ,  que  eleftár  la  patraña  muy  exteo^ 
ilida  de  pretérito  ,yde|>tefente* 

705       En  confirmación  de  laexífténcia  del  Arbo!  eit 
otros  tiempos  ,  propufo  elRw  unas  pruebas  >  como  fuyiis: 
lü/umuneaus  amici.  I>ixQ  en  el  librejo  :  Su  certeza  fe 
éiXM  conocir ,  en  (pie  un  hij^  de  Gmner ,  mete  de  Ne$ ,  por;: 
hije  dejéphet ,  le  pufo  Á  la  Isla  el  n^emhre  deHero^  cvmo  pa^ 
fe  fu  padre  el  fuye  i  otra  de  las  Canarias  ^  que  llaman  la  Ge4 
snera.  Pro%ue  el  defatino»  Dice  >  que  corrompido  et  vo- 
cablo Here  ,  pafsó  á  Hierre i  Qje  Hero  fignifica  eñ  el  Idio-r' 
Via  primitivo  de  aqiiellos  Pcdriadoces »  Fuente ,  y  TileÍArA- 
hol  que  áeftiU'y  y  que  no  haviendo^^if^^enla  Isla,la  enten-^ 
derian  por  el  Árbol  Til ,  que  fervia  de  fuente.  Añade ,  que 
quando  lo  dicho  ,  por  antiquifsimo  >  padezca  alguna  incer-- 
tidumbre ,  las  Albercas  que  hoy  exiften  >  no  pueden  fignífí'* 
car  otra^cofa  ,  que  haver  férvido  para  recoger' el «Agtíá ,  que 
deftilaba  d  Árbol :  Perqué  dar  etro  tutigen  de  JUe  j  h  de 
fuente  alguna^  es  vielentar  la  cangruencia  i  pues  cenfla  de 
aquel  lugar  de  Plinie  ( lit.  6.  cap.  ^u)  quiinPluvialiane» 
e^e  áquam  njfi  ex  imhrihus.   Qué  necdsiunios  :de  Anío 

ítetbienfe ,  o  4c  Ck»:o£Ío^cj(nP  /  páf a  SD(f »^^r  ia  rifa? 
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/>  Tpí    Hiló  el  PitM*  :burk,  .fcPíiWits  raEore^rde  tód*' 
tefta  mal  fingida  patraña.  No  es  otra  coia  y  qnaoto  dnbco  el ' 
R«que  uti  con^l^xp  (le  ficciones  s  y  im.oviUo  de  ridiculos 
raciocinios.  Reconvenido  el  R»  dice  en  el  Libróte  >  que 
pjfyf  la$  conjetmas  \-í3p&.tíi¡^^,Ú  LiCé  Nuñez  de  Ptciku  ; 
Bu^ia  faiidft .  1 » PQa¿  IGWiío^  de  ^opda  erudición  aquellos  ^ 
defatinps  >  y  cottvenoido .  de  fu  monftríjiófidad  ,  echa  la.:- 
culpa  a  otro.  El  psürrafo  en  que  eftaa  las  ficciones  ^  ni 
celacion  >  ni  conexión  alguna  tiene  con  el  otro  >  que  fe 
cita  a  Nuñez  de  la  Peña.  Sean  enhorabuena  conjeturas  de 
efte  Autor*.  Si  fon  tonjefuras  >como  efcribi^  elR./#  cer^ 
Uza  fgdfxa  cQdfocev  ?  Qué  ma?  fe  explicara  \  la  certeaa: 
de  que  huvo  Carlos  Magno  ?  .fí  ^r  oHtiquifsmú  pdm 
-padecer  alguna  incertidumhre ;  que  certeza  fe  dexa  eonocer\ 
Es  efte  fingido  fárrago  argumento  para  impugnar  al  P..M^^ 
defpiies  de  no  haver  entemiido  la  íignificadcm  de  fus  vqk 

€^  ^  '.../'■.•  •      "■•',•  '•   • 

Pro%ue  la  palinodia  ^I R»  Niega  y  que  dixeáe  >.  que; 
él  hijo  de  Goni^^r  fe  llamaba  Hero  ;  fino  que  le  pufo  efte 
nombre  a  la  Isla.  Por  cada  hoja  deílila  el  R,  de  eftas  ma^ 
terialides  infulfas^  Acu^defe  el  Letor  de  otra  femejan-»" 
te  ^  que  le  notacoos  w  la  Afir^hgiai  y  que  laíalida  fuer 
decirnos ;  No  dixet^iccfd:^,át$n(p$ees  cierta^  fm/i  infien^i, 
1.a  claufula  del  Ubrejo  dice  xPm/o  ¿  la  Isla  el  nemhréde:^ 
Hero  yComQ  fufo JuP adre  ú  fuychetta  de  la^f  Canarias ^^ 
fue  llaman  la  Gomera.  A  quien  es  correl2tí:ivo  aquel  poílefsi-** 
Vo  /u/fi  i  Si  como  Gomer  pufo  el  nombreyiy^ ,  pufo  el- hija 
nombre  >  luego  pufo^.  fu.  nombre  tambicn»  .Efte  es  Heroj 
Conque  >  o  d  R*  figniíw;,  que  el  hijo  de  Gom^rk:  llamaba 
Hero  ^  6  no  fabe  explicar  lo  que  concibe..  £fco^  lo  queguf-T, 
tare  el  Letor..  ,       .  r. . 

707  Inipugao  el  P.  M»  la  patraña  por  el  c^itulodé^ 
tan  difparatadi  .ety4ziícHog;ia.  La  refpuefta  cklR.  es  ytqua' 
muchas  veces  ib  fluida  eá  etymolp^s  la  avei!iguacioQ>  dct 
algunas  cofas  >  y  en  pena  de  nafer  creído  ^  dice  át  P;  M«^ 
Mándele  horrar  las  /ujas  i  Saní  Ifidoro.  Gon^  efta  (Xtoiñi-  r 
nación  >  abuíaddo  por  .ei^remo  de  tan  grande  autoridad^ ' 
podrá  ^IR^  ctyttiotogizar  ádieftro^  y  fui¡íftr<>,  y  vendaj 
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fus  deíatiaos  por  ímpi^^iiadones  dtl  f  tieittro.  Hb  ápniciKf 
U  ignorante  fatisfaccion  de  aquellos  j  qtie  oyendo  etvmoK 
logias » que  no  entienden  »  fuelcan  la  carcajada :  pero  te  de* 
be  foUar  la  írrifion  »  quando  fe  quieren  introducir  etymolo-^ 
gias  viíiblemente  quiméricas*  La  averiguación  de  alg^BU 
antigüedades  fe  podra  fiífidar  en  etymologia  i  pero  díU  ety-<^ 
mologiadebeprefiq[K)ner  algunas  cofas  indifputables»  Sííq 
fingen  fin  fundamento  alguno  nombres  ^  hombres ,  i  Idiomas^ 
faldrá  cna  etymolog^a  ^fríma  Lea ,  fojirema  Draca ,  M^if4 
ipja  chimara, 

708  Esfalíb,  que  (?^i9r^r,  nieto  de No¿»pti&(&noffl^ 
fareala(?^w^Kir,oqaeeftuvieíIe  en  las  Canarias^  Es  fin^ 
gído  )  que  huviefle  hijo  de  Gomer  ,  llamado  tfero  ^  6  qu6 
{ú  hijo  ,  aunque  anonymo  ^  puíiefle  nombre  de  H^r^á  lalsU 
del  Hierro.  Es  defatino  retroceder  tanto  con  la  alufion^ 
quando  la  ficción  pudiera  parar  en  Hero  ^  querida  de 
Leandro :  ó  en  alguno  de  los  Herodes.  León  Africano  pone 
entre  los  aTcendientes  de  los  Africanos  a  los  GMmer^s^f 
Uaoéiros.  A  poca  alteración  pudiera  la  fantasía  acomodar 
ellos  ,  para  Pobladores  de  la  Isla  Htra :  y  aquellos  para  U 
Gomera.  Los  G^iim/r^/ habitan  en  los  Montes  de  Maurita«« 
nia«  Gumeri  in  Montil^us  Máiáritani^  hahiiaHt ,  dice  Afri-* 
cano  2  original  en  efte  punto*  Conque  parece  menos  iflverí^ 
fimil ,  q^  de  eftos  Pueblos  Gumeros  tomaJIe  el  nombre  la 
Gomera ,  y  fe  principiaile  fu  población»  Es  patraña  afirmar, 
que  Hero  ñ^lñv^t  fuente  ea  el  Idioma  de  aquellos  frimera 
Pohladores  ,  y  que  TVV  fignifique  el  Arhol  que  defiila,  O  d 
Idíonu  era  Hebreo  ,  6  Chaldeo  >  y  en  eftos  ^  ni  fiquí^ra  bay 
alufion  i  ó  iiendo  impofsiblé  averiguar  el  Idioma  primitivoi 
es  palmaria  la  ficción. 

ConfieÜb  ,  que  con  el  mifmo  fíindamento  íbñára  acafo 
dR.que  del  verbo  diJlUlat ,  o  de>?///^ ,  fe  debe  deducir 
Ti/ ,  fingiendo  Idioma  Latino  en  tiempos  de  Noétr  Es  cíer*« 
to  9  que  hoy  hay  en  la  Isla  mudilfslmos  Arboles  con  el  nom- 
bre de  til.  También  es  inconcufo ,  que  entre  los  Latinos 
fe  di  el  nombre  de  Tilia  i  un  arboL  Nec  fifia  leves ,  nec 
torno  rafile  Baxum,  dixo  Virgilio*  Acafo  los  Romanos 
rallando  i  aaaella  Isla ;  y  viendo  j  que  «qucilor  Arb(^es  te-i 
..?  oiw 
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•iuah  ínmiitad  con  el  Árbol  Tilia ,  le  llamarían  afsi  \  y  deí^ 
mies  fe.  qaedárian  con  el  nombre*  de  Til*  Lo  que  hace  al 
aifumpco  es,  que  fi  el  ^rhl  fanto  fe  llamaba  T/7,  y  hoy  hay 
Snfinicos  Arboles  Tiles  en  la  Isla  ,  ni  el  Árbol  fanto  feria 
único,  y  hoy  abundaría  la  Isla  de  Arboles  mílagrofos* 
Aun  Bilca  la  mayor  patraña.  Efta  es  creer ,  qiK  defde  los 
tiempos  de  Noe,  haftá  el  añade  i6z^.  exiítió  en  la  Isla 
femejante  Árbol ,  y  único.  Ya  fe  podría  decir ,  que  es  mas 
fingido  que  el  Phenix^  Efta  Ave  necefsiu  renacer  de  quince 
en  quince  íiglós  ^  para  que  tome  alientos  la  ficción.  FinaK 
mente  >  folo  no  parece  inverilimil ,  que  la  voz  Hero  paílaf* 
fe  por  corrupción ,  a  Hierro. 

•  709  £n  vifta  de  las  etymologías  tan  defatinadas ,  que 
•imprimió  el  R.  como  fi  efcribieífe  para  los  Chontales  de  la 
America  ,  qualquiera  podrá  etymologizar  fingiendo  >  fin 
fuño  de  exceder  las  ficciones  del  Líbrejo.  Allá  vá  una  de 
^t  capricho ,  fundada  no  obftante  en  noticias  Inconcu--» 
fas.  Supongo ,  que  el  nombre  que  tiene  la.  Isla  del  Hierro 
ie  origina  de  la  voz  Hierro  Caftellana ,  y  efta  de  Ferrum 
Xatina.  Efto  es  lo  mas  natural.  Prefcindiendo  de  efta  opi« 
nion ,  para  dar  lugar  á  la  etymología ,  figuiendo  al  R.  que 
fe  fundo  en  que  antiguamente  fe  llamaba  Hero ,  digo  afsi« 
Supongo  la  grande  confiífion,  que  hay  entre  Griegos,  y 
Romanos  fobre  la  defcrípcion  de  las  Islas  Foríunada^^ 
^ue  comunmente  fe  cree  fon  las  Canarias  ;  fi  bien  no  falta 
quien  crea  fon  las  Islas  de  Bayona  eú  Galicia ,  Uamadas^^ 
antiguamente  iti/ttta  Deorttm.  Supoi^o  la  infinita  varie- 
dad que  hay ,  afsi  en  la  fituacion  ,  y  numero ,  como  en  los 
nombres  de  las  Islas  Canarias.  Ni  los  Antiguos  entre  s», 
ni  los  Modernos  con  los  Antiguos  han  concordado  hafta 
ahora ;  aunque  para  la  moderna  defcrípcion  eftén  baftan- 
témente  concordes  entre  sí  los  Geógrafos  modernos.  Nada 
eftorva  para  lo  que  diré. 

710  Conftade  Plínio  ( lié.  6.  caf.^t. )  que  una  de  las 
Islas  Canarias,  fe  llamaba  Jmnonia  tnajor  ;  y  otra  Janoma 
minor.  Con  Plinio  concuerda  fu  Abreviador  Solino  ,  y 
otros  muchos  Autores.  Ptolomeo  (  foL  iii^jJela  Edición 
éte  Gerardo  Afíercafor)  pone  leis  Islas.  A  una  de  ellas^op^ 

rcfn  ^ 
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reiponde.  e^  t\  origihal  Griqgo  Hitainefos  ;  icüya  tra^aídl 
don  Uteralirsuiu  es  yJutiMu  Ififula.  Adiriertdp  ,  que  I4 
VioCsi  Juna  fe  ilaau  Heraax  Griego^  y  cn^i  Dialedica 
Jónico  Hifr^.  Vajra  la  reflexión.  Una  de  las  Canarias ,  jea 
la  que.quifiere»  o  fe  llamaba  Herat » anres  dé  Plinío  ^  y  efU; 
U  llanto,  i  la  Latina  ^Junmi  ínfula ;  6  fe  llamaba  en  tíeiM 
po  de  Plinio  Jfunonis  ínfula ;  y  Ptx)lómeo  ^  que  efcribióeQ 
.Gri^o  mucho  defpues » laUam6,á  la  Griega ,  Heras  nefüti 
6  Isla  de  Juno.  De  qualquiera  modo  ,  que  haya  fucedidon 
queda  asegurado » que  una  Isla  de  las  Canarias  >  acafo  poc 
.eftar  dedicada  a  ia  JDiofa  Juno ,  fe  Hamo  Heras ,  Hera^  q 
Here^  cuyo  origen  es  conocido  ^  (in  ir  a  la  Arca  de  Noe. 

711     Aílentado  efto »  fe  ddfcubre  la  etymodogta  ,  íoM 

dada  en  las  leyes  ^  que  fe  obfervan ,  quando  una  voz  Grie^ 

ga  >  ó  Latina  fe  introduce  entre  las  Caftellanas,  Permitq 

la  Analpgiai  que  la  £  fe  tranfmute  en  /£  :  v*gr«  de  Centum^ 

,TentCi  Vensúy  Terra ,  Me$u ,  Hederá ,  &c.  Decimos  Ciente^ 

Tteifta ,  Vienta ,  Tierra  ^  Miedo  y  Hiedra.  Yá  tenemos  de 

,Herafiiera.  También  permite»  que  la  R.  fe  doble*  y^«  de 

Ario ,  Saracene ,  Par  ocho ,  S erare  yMorio  ^Capfaris  ,  ice 

Decimos  ^trio ,  Sarraceno  ,  Párroco  ,  Cerrar ,  Morrión  ^^j, 

^Almc aparra^  Conque  yá  heñios  facado  j  que  la  voz  Heras yO 

i/^rj)pudo  pallar ;  fin  violencia  á  pronúnciarfe  H/Vrr^rdi 

JHierro.  La  Gec^raphia  de  Ptolomeo  es  la  que  ttoís  ma^ 

nejaban  los  Árabes  »  y  Africanos  Occidentales*  Es  veri- 

limil,  que  a  una  de  las  Canarias »  fin  faber  a  qual  y  llamaílt;n 

Hera^ó  Hero ;  (aun  hoy  llaman  algunos  Isla  de  Hero)  y  que 

ios  Conqaiíiadores  i  creyendo  que  aludia  á  Hierro^  puileilea 

,efte  nombre  a  una  de  ellas  >  aunque  nocorrefponda  á  la  aa-« 

tígua  Heras  dg  Ptolomeo  >  ni  i  h&Junonias  de  Plinío. . 

711  Supone  el R.  que  la  Isla  dd  Hierro  correfpon- 
,de  i.  la  Plfivialía  de  Plinio«  Ello  es  dudofo»  Aun  fieado 
afsi » pudo  la  confnfion  concurrir  .a  que  ílendo  la  Pluvia-^ 
iia  de  Plinio^  y  difUnta  de  ia  ffinonia^b  HifM  y  defpues  fe 
confundieilen ,  6  traftornaífcn  los  nombres.  D&  eño  hay; 
cnil.  exemplos  en  la  Geografía.  Dexemos  i  un  lado  razo-* 
r.es  etymologicas»  Sea  la  Isla  del  Hierro ,  la  Pluvialia, » de 
x^fúsfi  dkp  PlinlQ  f  ^oe  no  teuia  mí|s  ^gua  j^  que  U  llov^i^ 

'  y.  '  m 
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z^iUifiexifñtrikus^  Pregunto,  Qgé  conexión  tiene  cfto; 
para  que  las  ribeteas  y  que  hoy  exiften  en  la  Isla » prueben 
que  en  otros  tiempos  exiftio. el  Árbol  ?  Si  Plinio  dice  >  que. 
hay  lluvias ,  qué  fe  necefsitá  del  Árbol  fingido  ?  Si  es  natu- 
ralifsimo  que  fe  hideiTeii  las  Albercas  para  recoger  la 
agua  llovediza ,  como  aun  hoy  fe  hace  en  la  Isla ,  que^^  co-^ 
nexión  hay  entre  Albercas ,  y  Árbol  m^ravilh/o  ?  En  va- 
rios parages  del  Oriente  >  en  donde  ni  hay  Hios  » ni  Fuen-^ 
tes  y  hay  Albercas ,  Cifternas ,  H/dnph/lachsyy  otros  femé- 
jantes  depófitosde  aguas  ^  fin  que  alcance  laimagpacion  4 
fi<^g!i^  9  que  fe  iiecefeite.de  Árbol  Santo» 

§,   XXV n. 

715  IVT^  ^^y  ^^^^  ^^^  original  en  Ja  materia  pre- 
|\f  íentc ,  defpúes  de  lo  poco ,  y  confuifo  que 
nosdcxaron  losAntiguos.^quela  Hiítoria  de  laConquifta 
de  las  Canarias  ^  que  eícrib^ó  Ftr  Pedro  Bentier  >  com- 
pañero del  Conquiftador  Béthinci/urt  ^  al  comenzar  el  Si- 
glo XV«  Leí  con  bañante  atención  eíVa  Hiftoria»^  Pondré 
con  fuma  legalidad  quamo  &  dice  de  la  Isla  del  Hierro  >  y 
fe  dcfcubriid  eí  origen  , del  Árbol  íabuloib.  £n  el  capitu- 
lo 42«  pág»  77»  fe  ákt  9  tratando  de  la  dicha'Isla  »  que  ha* 
via  en  ella  mas  demfl  Piños*  Añade  el  Hiftoriador  original, 
que  havia  muchas  y  y  buenas  aguas  \T  fon  les  eéiux  honnet 
ágraud plante.  Y  de  donde  venian  eftas  aguas  ?  La  mayor 
parte  eran  de  Jas  continuas  lluvias  firequentes  en  la  Isla :  T 
fleutfomtent^  Conque  yi  no  neceísitamos  de  Árbol  con  fií 
fiíubecilla ,  para  que  los  Isleños  fe  furtie(ten  de  aguas  buenas. 
En  el  capitulo  tf  S* f  %» 1 2 1»  afirma  ^  que  la  Isla  eílaba 
muy  abundante  de  Pinos  » y  Laureles ;  y  que  los  isleños  no 
tenian  noticia  alguna  del  Hierro  metal*  Acafo  por  con« 
trapofidontomariarde  efto  lalsU  nonibre  de  Hierro.  In 
la  p^»  123-  efta  el  tropiezo  principal.-  Dice  >  que  en  lo  alto 
de  la  Isla  hay  muchos  Arboles»  que  continuamente  ef-? 
tan  deftilando  agua  bella ,  y  clara.  Que  efta  cae  en  unas 
hoy;as  ^  que  efián  (erca  de  k¿  Acbples  >  y  que  es  la  jnejor 

que 
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que  fe  piiede  hallar  para  beber*  £n  toda  la  Híftória  no  hajr. 
noticia  de  aquel  único  Árbol;  imaginado  ,  ni  de  otra  cir- 
cuaftancia  de  las  que  añadieron  los  que  efcrlben  de  oídas» 
En  lo  referido  tío  hay  myfterio  alguno  ^  que  no  fucéda  cada 
dia  en  lasMontapas  Uuyiolas  ^^y  que  éftáti  vellidas  de  Ar^ 
boles^  '  .  r  > 

71^  El  año  de  1^06.  eftuvo  en  aquella  Isla  el  Ví^e^ 
ro  célebre  Cadafnuílo.  Hace  defcripcion  particular.  D¿ 
noticia  de  lo  que  carece  i  y  de  lo.  que  abunda.  Dice  >  que 
abunda  de  Onagres ,  6  Aínos  Syl/^ftres  ;  pero  ni  habla  de 
la  careftía  de  aguas  ^  ni  toma  en  boca  femejante  Arlx>h 
Efto  prueba ,  que  ni  havia  (enicjante  ente  ;  nile  havia  cau* 
fado  admiración » que  lloviendo  mucho  en  la  Isla  j  y  fobre 
Arboles ,  deftilaílen  eftos  aguas  llovedizas;  Efte  argumento, 
aunque  negativo ,  es  eficaz  >  acompañado  de  lo  politivo  que 
dice  la  Hiftoria, 

SuponeTe  >  que  los  Isleños  íie  Airtian  de  aguas  llove4w 
Eas:  Que  llueve  muchifsimo  en  la  Isla:  Que  en  lasMon* 
tañas  havia.  Pinos ,  Laureles  ^  y  otros  Arboles :  Que  para 
recoger  el  agua  9  havria  en  Varias  parte  Hoyas ,  Pozos ,  Al- 
bercás ,  Clfternas  ^  Algibes ,  &c.  y  que  de  eftás  ¿ftarian  al- 
gunas debaxo  deArboleSr  Qué  myfterío.^  pues>  havráea 
que  lloviendo  fobre  los*  Arboles^  deftÜailen' eftos  la  agiía 
llovediza ,  y  Ifiendo  Pinos  %  Lautelesy  &c«  comunicalfen  al 
agua  alguna  particular  virtud » yá  para  el  gufto ,  yi  para  la 
digeftion  í  Vucs  veafe  aqui  lo  particular  de  aqueUós  Arbo- 
les ,  y  de  aquellas  aguas*  No  hallo  nías  myfterio  ,  que 
d  que  hay  quando  llueve  mucho  1  y  los  arboles  del  &eal 
Retiro»  que  eftan  junto  á  los  Eftanques ,  deftilan  en  ellos 
el  agua » que  recibieron  del  Cielo^.  Si  en  el  Real  Retiro  no 
huvieíTe  Fuente  alguna  >  tendríamos  en  él  un  vivo  retrato  de 
Uls\a,ác\  Hien0^ 

'  715  Con  la  dicha  Hiftoria  origíiul  de  Canarias  eftan 
iníertas  varias  Adiciones  de  otros  Efcritores.  Peró  la  def- 
cripcion de  la  Isla  del  HUrro  ,  en  nada  fe  parece  al  ori- 
ginal. Por  los  años  de  15  ai,  concurriendo  algunos  la- 
glefes  en  las  Canarias  5  uno  de  ellos  dá  tan  individual 
noticia  del  Árbol  >  que  fi  no  eícribiáünoerameotc  oial  in- 

for- 
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formado  de  oídas  9 .  creo  que  es  el  primero  qué  íatrodiixo 
la  fábula.  Déloquedlce  Bentíer  ,  y  havian  dicho  Plinio» 
fefbrxóla  quimera:y  defde.aqui  fe  fue  copiando  ,  halla 
que  avergonzado  el  Uracán  de  femejante  mentira^  la  derribd 
también»  fegun  la  Re\acioa  de  Nudez  de  la  Peña;    \ 

716  Dice  Plinio ^que  una  Jsla  de  las  Canarias»  la 
qual  fe  llamaba  Ói^MVi^xenia  en  lo  alto  de  las  Montañas 
uti  eftánqüe  :  Habere  in  meniihu  ftagnutn.  También  te« 
nía  unos  Arboles  parecidos  á  una  efpecie  de  caña  »  que 
llaman  Férula.  De  eftos  Arbolea  »  6  Arbuftos  »  expri* 
miendolps » y  beneficiándolos  »  facaban  los  Isleños  agua» 
La  que  facaban  de  las  plantas  negras  >  era  amarga ;  la  que 
(acaban  de  Jas  mas  blancas  >.  era  guftofa ,  y  buena  para  be- 
b¿r :  Afhores  fimiUrferuíJt  ,  ex  quihus  aqu^  exprimantur^ 
ex  nigris  amara ,  ex  candidiorihus  potuijucunda.  Salmafio 
fobre  Solinó  » teniendo  prefcnte  la  exprefsion  de  Lucand: 
J^HÍqué'bibiint  teñera  dulces  ab  arunUine  fuccos  »  afirma» 
que  aquellas  plantas  eran  las  cañas»  de  las  qualesfe  faca 
el  azúcar*. 

No  importa  averiguar  á  que  Isla  de  hoy  correfpónde 
el  nombre  umbríos ,  y  que  Arboles  eran  aquellos  de  que 
fe  expriniia  aquel  licosp  potable*  Todo  efta  düdofo«  Lo 
que'imponafaberes  » que  de  efta  noticia  de  Plinio,  y  de 
no  haver  entendido  la  Relación  de  los  Conquíñadores  » fe 
compuib  la  fábula  del  Árbol»  Lo  que  dixeron  eítos  ^  fe  pu^ 
de  concordar  con  lo  que  dice  Plinio.  £1  Efiañque  de  efte» 
y  la  íioja  de  los  ottos  »  fervirian  para  recoger  la  agua  de 
lluvia.  Los  Arboles  .que  íegun  lar Miftoria  »  deftilaban  i  }l 
ino  deftilar ,  cómo  diximos  arriba »  la  mtfma  z%\x3l  del  Cie- 
lo » ferian  cañas  de  azúcar  fylveftres  ,ó  otros  arbuftos  (&» 
méjantes  » qué  deftilallen  exprimidos  alguñ  licor^  De  eftos 
prodigios  hay  infinitos  en  el  Reyno  vegetable*  Añadefe  á 
efto »  qué  fuponiendo  Plinio » y  la  Hiftoria  de  la  Conqoif- 
ta,que  havia  en  las  Sierras  muchas  de  aquellas  plantas 
jugofas »  no  fe  contento  el  que  inventa  la  fábula  con  re- 
prefentar  al  Árbol  en  queftionyí»f/<? »  y  prodigiofo  ;  tam- 
bién pretendió » que  íue0e  único  en  la  Isla » y  en  todo  el 
Orbe* 

Vea^ 
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7x7  Veamos  como  fe  comantco  U  fábula.  GcKizalo 
Fernandez  de  Oviedo «  i  la  naúcad4el  Sig^o  XVL  facó  fu 
Hiftoria  de  Indias.  Dice ,  qae  tres  veces  pafso  á  vifta  de  la 
Isla  del  Werro  en  fus  navegaciones  á  la  America.  Conjeta- 
ra ,  que  es  la  mifau  » que  en  Plinio  íe  llama  Omhhs.  Poae 
efte  Autor  (  Uh»  2.  cap.  %)  la defcripcion del  Árbol  «  afir- 
mando^  que  fudaba  por  tronco ,  raous ,  y  hojas  ;  ^cro  no 
pone  las  otras  circunftanciast  que  poco  i  poco  añidieron  los 
que  le  figuieron.  Antes  de  poner  efte  Autor  la  noticia  9  ha« 
ce  la  fal  v;i»  que  folo  la  pone  de  oídas.  Obre  /#  qui  íb  efi4  he 
fnt enUi do  de  algunas  perfonas  fideMgnas  ^  i  aun  forfue  u 
notoria  cofa^  No  nos  dd>emos  embarazar  con  la  exproTsioBi 
notoria  cofa.  La  primara  condición  de  un  Enror  >  para  que 
fea  ^omun ,  es ,  qttefeaií^^^''/4  cofa ,  v  con  todo  edb  fea  fá- 
bula. Afsi  la  fabuia  de  las  Batuecas  rae  algún  tiempo  Mo^ 
fia  co/a ;  y  ya  d  Theatro  defcubrió ,  que  bavia  fidb  notoria 
patraña.  Lo  que  hace  al  cafo  es ,  que  ni  Oviedo  vio  femé* 
jante  Árbol ,  ni  los  (|ue  le  figuieron »  6  copiaron ,  advlrcie^ 
ron  efta  circunftancia  fubftanciaU 

718  LivioSanuto»  celebre  Geógrafo  de  las  coías  dt 
África ,  copia  i  la  letra  la  defcripcion » que  del  Árbol  pufo 
Oviedo ;  pero  omitió  advertir »  aue  Oviedo  hablo  folo  de 
pidas.  Botero  copió  a  Sanuto:  y  a  los  dos  prifneros»  el  Yia^ 
:gero  Juan  Unfcotcn  ,  al  acabar  el  Siglo  XVL  Veanfe  aquí 
-quatro  Autores  Clafsicos ,  que  ponen  el  Árbol  antes  de 
jtf}5«yqueban(idoquatro  Fuentes  ,  en  donde  bebleroa 
Ptros  iofinitos ,  que  efcrlbieron  antes  >  y  deípues  del  pre*- 
fendído  Uracao.  Cada  uno  anadia  lo  que  le  venia  a  la  plu* 
ina«  y  omitían  todos  la  advertencia  de  que  toda  aquella 
«arrativa  no  procedía  en  vifta  de  ojos ,  fino  de  facilidad  de 
pidos.  Por  efte  tiempo  comenzaron  los  Holandefes  fus  na* 
yegacíones  al  Oriente  ^  huyendo  de  fu  Patria »  y  de  los  Ef*' 
pañoles.  No  tenían  oportunidad  de  r^{ftrar  la  Isla  del 
/f//rr^  ,  pues  palTabanpor  las  Canarias  mas  coa  $1  miedo« 
que  con  la  curíofidad. 

719  filatio  172.5.  falló  d  Compendio  de  aquellos 
Viages  ;  y  como  en  ellos  no  hay  defcripcion  del  Árbol 
ingído  ^  lüadiola  un  Anonymo.  £1  que  leyó  á  Linfcotj^Q» 

co- 
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coiJbce^á  ,  que  aquella  adición  ,  ihfcrta  en  ios  Víagcs  ,es 
copla  de  lo  qoe  Línfcoten  hav£a  copiado  ,  de  quien  lo  ha^ 
via^copíado » de  btro ,  que  ádviette  lo  efcríbia  de  oídas,,  Al 
prlhcípioxleBiglO'XytL  u'ntal  Luis  Jacfon ,  Inglés ,  ha  ¿do 
el  que  mas  drcunft^cio  la  íábbla.  Ciilculó^qae  en  uha. 
noche  manaban  veinte  nriil  toneles  de  agua  en  la.AIbcrca 
mayor.  Qne^eilá  fe  rejiartia  por  canales  de  plomo  en  coda 
laf  Islá«-  C^  le  parece  sil  Letor  ?  En  verdad ,  que  ya  fuda 
baftantc la mtntira  xSat  fratakiberpnt.  Yá  no  hace  falta- 
finé  un  Viacán  5  que»  6  deí^Vráygue  aquel  Árbol ;  pues  >  (i  fe 
multiplicaba  fu  e^cie  9  tendríamos  diluvios  á  cadap^ílb;' 
o  ^  deftierre  la  mentira  $  pues  yi  no  podia  crecer  niá$; 
ia  patraña.  Que  diría  C^tdan<>>4^  efcribio  muchSTsimo 
anttfs  del  Uracán  í  Calculando  lo  que  debía  fudar  el  Árbol/ 
pá»  abaftodr  Jbs  Isleños ,  echa1>aj  por  la  medida  menpr^i 
para  el  efeñb  7p.  libráis  de  agua  9  ycóntodoeílp  np  creía 
tantaámtidad.  J^m fiéri  foteft yut  Arhesuná  tantumajux 
innña  dhfífirat\ 

719  A  la  mitad  del  Siglo  XVII.  efctibio  el  XÍc.Niíftct 
dé  lacena  la  Hiilóría  de  Canarias.  Reconociendo  ^ftc  Autor jp 
que  elcclebradó  Phenix  de  los  Arboles  fe  hallaba  eft  infini- 
tos Autores  ,  y  que  folo  en  la  Isla  del  Hierro  no  parecía, 
fe  viüio  de  m  Uracán ,  que  fucedio ,  ó  tío  fucedio  en  1 62  5* 
A&mo  Vque  Imvia  iairráncádo  el  Árlúl ,  y  que  ya  no  exiftía,» 
Sea  ;lfsi ,  que  eíUracáii  arrancaífeel  AtboL  Lo  .innegable  cs¿^ 
que  no  pudo  arrancar  el  Error,  En  todo  el  ce:ntenar  fíg«íen4. 
tefe  hallan  infinitos  Autores ,  afirmando, que  cxifte  de  pre- 
fcntc  fenvéjanre  Árbol ;  aun  reclamando  la  e:j:perícncia ,  / 
advirtiendo  írf  error  los  'Autores  ,,  que  pueden  dcpoiipr^ 
y  £X)ri(efÍando  los  mifthós  Isleftcís,  quejainls  han  oído  ícoje- 
jarite  cofa.  MoñC  Davity,  MonC  Dapper/Jqfeph  del  Oluio, 
Mon£  MaHet ,  y  MonC  La-Croíx ,  &.c.  le  defcríbcp. 

Efte  pltimo  Monfieur  es  el  que  citó  el  R.  para  prueba; 
de^uc  eiiftió  en  otros  tiempos.  No  dexá  de  vériíí  al  cafo^ 
fiqniera  porqué  es  de  los  que ,  arrantado  yáel  ArboJV 
aun  le  hicieron  mas  fabulofo.  No  es  bueno  creamos  ,  qiíc^ 
los  Isleños  tenían  efcohdido  el  Árbol,  Como  dice  elR^ 
CuhUnd  can  cañas ,  tierra  1  /  otros  artificios ;  teniendo ,  fi 
S^TimJ^i-  Ee  c» 
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es  verdad  lo  q^  fe  dice  de  fu  magnitud ,  qcarenta  pies  Sc 
alto  3  doce  de  grueílb  ».y  ciento  y  veioccde  copa.?  Solo  efte^ 
artificio  faltaba  para  excitar  de  nuevo  la  d£u  Pe  la  Hifto* 
ria  de  la  Gonqmfta  no  confta  femejante  novela*.  La^Crok; 
copio  i  la  letra  ¿  Dapper  $  y  diciendo  los  dos  >  que  el  Árbol 
h  llama  Garúi  y  el  R»  le  IbmoGorúey.  no  coutet^o  coii  haveí^ 
le  llamado  TfVf  Bafta  leer  eftas^y  otras  deTcripciones  encpn^ 
tradas  para  conocer  el  embufte ;  y  fobra  reflexionar  en  qué» 
gara  cofas  ant^;uasde  fi  exiftió  >  ó  no  » el  /írhl ,  fe  venga  el 
E.  con  una  nota  Anonyma  moderna  y  y  con  un  Monf,  Lar^ 
Croix»  qué  efcribie  ayer,  que  con  elTo  vera  el  Letor  la  vafta 
muUdon,  conquefehaUaelR»  y  Compañeros^  Tolerable 
feria  fe  contentaflecm  la  hotida  ,q]ue  ky6  etraqucHos  diar^ 
eos ,  fi  efcribiefle  el  punto  como  incidente  en  algún  P^lon^ 
Pero  para  critiquizar  elTheatro  Critico  ?Qye,.no  hay  en  La 
B&liotheca  Real  los^  Autores  Clafsicos  que  he  pueih)  2  No  íe. 
puede  dudar;  pero  es  précifo advertir  > que  también  toshar 
vrá  en  el  Vaticano ;  y  para  no  leerlos  >  ni  poner  (iquíeraao* 
tlciadé  eHos  ^  lo  nufmo  es  qac  «ftén  i»6  q^e  no  fc^n.. 

7  xo  Vaya  un  hatot  Clasico ,.  y  Critico ,  que  e&ibio» 
antes  de  1^x5.*^  Efte  es  Bacop  de  Verulamio«  Supone  ( UK 
z.  Nov.Orgyfag^^iz^)  queeftabamuy  esparcida  la  eíp^ 
cié  ¿ÚJÍrbol  j.  afsi  por  fama>  como  por  efcrito :  Penrébuit 
Uni  tkm/criftiss^^uamfama  narraíhdei  4yhr^^6íc^Aqai 
van  en  cumulo  todos  los*  AutfOres^.y  lá>  ni^türia  cofa,  de 
Oviedo.  Habla  también  Bacon  de  otra  planta  femejantCy 
que  quifo  introducir  Paracelfo-  £1  di&amen  de  Bacon  es^ 
que  una^.  y  otra  narrativa  es  fábula  :  At  nos  ntramqnt 
ndrratioaem  F  A  BULOS  A  M  effe  exiflmamms.  Ihgle&s 
han  íido  (á  mi  parecer)  los  qus  alterando  y  ó  no  entendiendo 
h)  que  decian  los  Isleños  ^  iiitroduxeron  el  error»  Nui-^ 
guno  con  mas  exa&itud  y  que  el  foglés  Verulamío  ^  procos 
raria  infbrmarfe  de  íus  Compatriotas.  £fte  dice,.qiie  es> 
fabulofo  fXArhol  ^,y  lo  dixo. antes. d^l  Uracán  de  i^a5# 
Conque  facamos ,  que  el^  Phenix  de  Uf  PlanPaf  es^taa  iiogi-^ 
jlo  de  pracrito^  como  de  preícntti  y  fale  por  conclufión»  que 
es  cüentpde  Viageres ,  originado  de  lo  que  tengo  dicho  »  ^ 
;copiado  délos  primeros  ^  queleefaibie^on  fin  Relación» 
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7^1.  A  Hürafeo(Miooera«  qae-«lP«M«  tuvo  raimi' 
XJL  ^  defcartac  la  autoridad  de  Nimez  de  U 
Peña  t  para  acer ,  que  el  Árbol  exiftio  ea  tíem^s  antfeuos.- 
ívákó  el  R.  que  havieodo  defcartado  el  P.  M.  á  Coronelí  para 
eí  punto  de  las  Amazonas  ,  porque  no  havia  eftado  en  la 
America » no  üb  debe  poner  efta  excepción  a  Nuñez ,  puesera 
de  Caparías.  .Apade>  que  figuiendoel.P*  l/L  al  dicho  Autor^ 
qil^Q  efte  a^cflu » que  nafe  encontró  la  ftl4  de  S40  Bú-^ 
r$nd0n ,  dd»  eftár  i  fu  dicho  9  quando  afirma ,  que  fe  per^ 
dio  el  ArboL  Efta  inftanda  procede  de  no  tener  prefentes  los 
Elementos  de  la  Crítica ;  y  de  efta  inadvertencia  es  hija  la 
exprefsion  del  R,  contra  el  VM.  Psfmafk  vek/dád4s  ta  que* 
géfta  tfuijlto  Critke  \  £  híj|afiras^eftas  otras :  Tímí  la  fita^ 
Iéuui4f4réi  decir  ^ÍK^SchlMVAB¡déd40nq9i€iferihé^  Scc.  Ne 
Uuéme^más  que  hacer ,  que  remitirle,  para  que  fecunda  vez 
fe  corra  j  dcc*  Que  le  parece  al  Letor  de  los  bocadillos  cor«- 
tefanos  ?  Efto  es  tortas  ^  y  pan  pintado » como  dicen  ,  ref- 
pefto  de  lo  que  el  R.  íe  desboco  t  i  impulfes  r  ó  e^olazos' 
de  Aq$  Tertulios  ^  que  guftah  ver  impiigiudo  el  Tbeatro  con 
defvet^iuetízas»  las  quides » aun  entre  Galeotes^  y  Forzados,- 
ierían  atrevimientos  :  No  por  otra  razón ,  fino  porque  fu 
envidia  no  l€Mg;ra  verle  impugnado  con  razones*  Padencia* 
Hicpdremuijackth^  ^  dixo  Crates»  Ai  cafo» 

^^^  .  Para  manejar  con  Oitica  tos  Autores ,  es  preciíb 
tjeiier  prefeate  el  tiendo  en  que  efcribieron,  y  la  calidad* 
de  los  aiTumptos  que  trataron*  En  cofas  prodigtofas  por 
extremo » y  en  alabanzas  proprias ,  quanto  los  Autores  (e 
confid^ran  loas  de.  cerca  ,  tienen  menor  derecho  >á  fer 
ci:ei4QS > pues  fe dcbefi  «fu^aner,  mas.iniereáadm*' £1  ^ro«: 
digio  ^^ippre  pide  para  iu  eraeoda  fe  exhiban  prttebás 
efíc^es ,  pues  la  poiícfsion  efta  por  la  negativa»  £1  Phe-^ 
nix.  de  los  Arboles  era  »  además  de  fer  el  único  de  fu  efpe^ 
cié  I  prodjgiofo  haiU  la  extravagancia  3  £1  bien  no  íaltarot^ 
quiene$  .Qsjocaflen  otro»  muy  parecidos  en.  la  Isla  de  Santal: 
^h^Hai  j  en.eJ^P^r^  ^ .  y  cá  Natlinga.  Al  contrarío  ^  quanto* 


mas  de  cerca  fe  coiiíideran  los  que  niegan  el  prodigio ,  por 
la  mífma  razón  de  fcr  incerelíados  ,  tienen  mas  derecho  i 
fcr  (^reídos.  La  Isla  de  San  Borondon  fe  pintaba  con  tales 
c¡i;cunll:ancias  *»  cflc'lsL  ^ciati  n<^  ótenos  prodigjÍQia ,  que,  el 
jírhl  queítionado.  De  Hecho»  ca. muchos AutOré^  fe  halla 
liidefcripciondcfpués'detárírMí/^^H/mA^  .     •    - 

Bl  Autor  N  uñez  j  conterráneo ,  añcma ,  x]ae  exiftló  d 
'Arból  de  pteterito  >  y  concede  ,<  que  bufcada  la  Isla  de  S^m 
ISotondon  >  no  fe  hallo.  Conque ,  aunque  cite  Papeles  vle-* 
jos  para  fu  exiftenda  >  debió  el  P»  M,  defampararle  en  eftó,^ 
y  eii  el  Árbol í y  aprovecharfe  d6»fu  negativa V para  tótí&t*?  .. 
mat  9  que  la  dicha  Isla  cxitlufion  >  ponderando  con  ratones^ 
f  hy  (leas  efte  punto.  Enquánto  ¿la  Chronologia ,  no  hace  al 
cafo  >  que  los  Autores  fcán » o  no  fean  cpnt^ranos.  Si  el  pon-* 
to  fe  refiere  á  tiempos  áittigiiQ$ » tendrá  mai?  votaren  el  cafo 
el  que  huviete  manejado  mas  %  y  me  jo¿  k>&  originales.  -■ 
.     A'efte  niodp  es  cierto »  quye  Merula  ^  y  CldV^rip  po^ 
dratl  hablar  m^jor  >  d  uñó  de  Sicilia  antigua ,  y  el  Otro  de* 
la  antigua  Efpáñá ,  que  muchos  Sicilianos »  y  que.mudios 
£fpañoks  ^  que  fe  contedtah  con.  leer  quatro  Maixiptretoí  de 
novelas,  y:  con/efta.  l^^ufa.fe  preparan  a  efaiy ir  Hiftoñ 
lia.  El  Efcritor  Nluáes  >  ó  ño  tuyb,pi?cíeiite.lo  que  Ikvan^ 
dicho ;  ó  fi  ló  tuvo » fe  dexo  llevar  del  afeáo  patrio ,  viendo 
que  el  prodigiofo  Arbpl  eftaba, plantado  en  mqchostibros  ds 
Autores  CÍáCsicos  y  pues  n^  necef^iipa^parafu  Hiftpria  afir-' 
mario ,  ó  negarlo.  Conque  el  fer  Autor  cof^rratieo.s  efái-^ 
biendo  d«  C(%(a>Mti^s  >y  en  ejpecial  prodlglc^^  para 
eñas  merece  poco  crédito »  y  ¡para  amellas  folo  es  üq  voto 
indiferente »  que  fe  debe  determinar  fegíiQ  la:  Lctttrai  y 
EruíUcioh ,  qut  nK^áré  ¿n  fus.Éfcritos. 

71^  ta  efpeae  dé  las  Amainas  y^%  pura-  Geographi^ 
cae  tiQ  c¡«iie  QMajlie  pródígi^^  >  otffpetialy  pues  fe  hidkk^ 
ron  en  todas  las  quátro  j^mes  deíOrjbe^  És  verdad  ,:que:.. 
cftahd0  la  poí&fsion  por  Ia  n^adva.>  ¿huí  en  efto  (e  debe 
probar^  Probóla  el  P.M*  con  téftitiioníos  auténticos  >  y 
<;omo  hemos  vifto  ya>  qü^.  tan  afii^nzada  con  Ai^^ 
originales  > y  tales  informaciones  yquiJerU  /étMr  i  Uft 
kim0Mp0(Í4rliscreéf0.  EÍP.Cocoiicli  jiú^AmcricaM« 

'  .0» 
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lli  ¿ftiivo  en  la  America  >  como  (c  fuponc ;  ni  tuvo  prefente^ 
k>s  originales  Eípaooles  ^  ó  no  reflexiono  íobre  ellos  >  cornos 
gueda  demonftrado.  Por  efta  razón  no  debe  obligar  fu  au-^ 
toridad »  ni  nos  debe  gravar  la  mole  de  fa  Attanu  Véneto^ 
pata  que  le  creamos  y  afsi  en  el  punto  de  Amazonas  ^  como 
en  la  defcripcion  del  Río  Mar  anón  y  contra  el  teftimonia 
Autentico  de  los  infinitos  Autores  originales ,  que  eíluvie-. 
ron  en  aquellos  Paifes.  No  quiero  deprimir  la  autor ida¿ 
de  los  Eícritores  ;  quiero  advertir  al  Letor  incauto  las  Re- 
glas de  Critica  y  que  no  tuvo  preíente  el  R«para  que  y  en  viír* 
U  de  efto  y  00  fe  adoiire  haya  cfcrito  tanus  inconexiones. 

724    A  loque  el II.  repite  de Thomas Cornelio ^  reír* 
poiidio  la  Ilufiracion.  Pero  el  R«  infiíle  en  que  Cornelio  no 
dice  que  ésjcñado.  Cornelio  ,  verbo  Ferro ,  dice ,  que  cfaí-t 
bieron  defde  Canarias » que  no  fe  encontraba  femcjante  Ar-< 
boK  Bien,  Si  hay  infinitos  Autores  que  afirmanj  que  hoy  exiT* 
ce  femejante  Ar^l  y  y  concede  el  R«  que  es  afsi :  y  aun  íííUn 
de  y  que  yá  paila  de  cien  años  que  no  exífte ;  que  tiene  que 
decir  contra  la  exprefsion  esfoñado  í  Dice  y  falíendofe  de  U 
queftion»  que  aunque  hoy  no  exifta»  exiftió  en  otros  tiempos, 
y  que  por  dio  no  esloñaachwí  probada  la  fábula  de  que  exifw 
tió^fiempre  hoy  ktvaifonado  de  los  q4p  afirman  fu  exiltenciá» 
Con  el  mifmo  exemplo  del  Colófo  de  Rhodas  y  de  que 
k  vale  el  R«  fe  confirma.  Si  defde  que  fe  arruinó  el  Colo-^ 
So  fe  continuafié  haftahoylá  efpecie  deque  aun  exiftia, 
con  razón  debiera  decir  el  que  defcubriefie  el  error :  El 
Colqfo  de  Rhodas  no  fe  halla ,  esjoñadv  f  y  á  quien  quifieÚe 
infiftir  en  que  aun  exiftia ,  fe  le  podría  decir  y  que  contaba 
VLix2^  mentira  mas  grande  que  el  Colofo.  Cornelio  pone 
la  Relación  de  MonC  La-Croix.  Efte  creía  que  exiitía  el 
Árbol  en  efte  tiempo ;  conque  y  periphrafcaÜa  la  ligativa  de 
Cornelio  »  faque  el  Letor  la  confequencia.  El  cafo  es  ,  que 
Un  foñádo  es  de  prefente ,  como  de  pretérito ,  como  hemos 
vifto :  y  hafta  ahora  no  feñaló  el  R«  lino  el  Uracán  para  que 
le  creamos.  Ni  fiquiera  medio  Autor  feñaló  anterior  alUra- 
can»  Aun  para  efto  fue  precifo  que  yo  fe  los  ci.aile.  Buen 
j^fcritor  de  lo  pallado  y  quando  ni  aun  fabe  lo  de  preíente! 
715    Qgexafe  tafobien  el  R.  que  el  P.  M.  no  hizo  caíb 
JomJx  JBej^  de 
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¿cMorery»  Qnexefede  que  eftabade  príefa»  quanddkia 
i  Morery.  Acuerdefe  cómo  le  falló  haver  leído  a  Morery 
en  folo  el  articulo  Amazonas ,  fin  haverle  vifto  en  el  de  Ba^ 
T^aze.  En  dos  partes  habla  Morery  del  Árbol ;  en  la  voi 
Candries ,  y  en  Ferren  ,  pero  en  ambas  dudando  de  las  Re-* 
laciones  que  copiaba.  £n  efte  articulo  pone  la  Relación  de 
Jacfon ,  con  fus  veinte  mil  toneles  de  agua ;  en  el  otro  po« 
He  una  mezcla  de  muchas ;  pero  con  eftas  advertencias :  Se-^ 
gmh  que  fe  dice  i  ¿ce  qu*  on  dit.  Y  eftas  otras :  Les  autres 
Sifldtions  e»  parlent  autrenjent ;  y  efta  mífma  advertencia 
pone  en  el  articulo  Ferreri,  Pues  que  es  lo  que  fe  opone  dd 
Morery  ?  Si  la  Relación  de  Morery ,  y  de  Cornelio  prne- 
l^an  algo ,  es ,  que  el  Árbol,  exifte  de  prefente.  En  eftas  do^ 
compilaciones j  n|  hay  noticia  del  Uracán^  ni  fe  parte  la  exif* 
•encía  del  Árbol ,  en  prefente ,  y  pailada.  Conque ,  ó  eftando 
alo  que  copiaron  >  hoy  exifte  el  Árbol » ó  eftando  á  lo  que 
afirman » no  hay  tal  Árbol  de  prefente ;  y  fegun  las  contra** 
cHcciones  de  los  ffcrítores  ^  tampoco  le  huvo  de  pretérito»  - 

.:  Unos  le  hacen  ,^y  le  hacían  único ;  otros  multiplicador 
ynos  efteril »  otros  fecundo.  Unos » que  |>arecia  Encina^ 
otros  Laurel  >  otros  Olivo.  Unos,  que  tenia  lao^pies  d^ 
copa  >  otros  ,  que  tenia  magnitud  para  poder  ocultarle ,  fe^ 
gun  la  novela  de  Monf.  La-Croix  >  pues  de  laHíft^oria  de 
la  Conquifta  no  confta  femejante  aventura  ;  y  pofitíva^ 
ipentc  confta  lo  contrario  á  todo  lo  que  fe  opone  contra 
el  P.  M.  Coa  razón  dixeron  los  feñores  Saníbnes  y  padre »  e 
hijo  y  deípues  que  apuntan  mucho  de  lo  que  tengo  puef* 
to>  que  tal  vez  los  Viageros  fe  entretienen  de  apuefta  á 
quien  ha  de  mentir  naejor :  ^uel que  fots  ilfemble  ^qu^  lis  fe 
jpuent  h  qui  mentir  i  le  mieux.  Al  mífmo  aílumpto  le  figuip 
el  Padre  Tallandícr ,  quando  efcribió ,.  qne  efie  Arhl  es  un 
euento  inventado  de  los  Viageros^ 

.  ^zó  También  el  R.  armo  pendencia ,  porque  el  P.  M; 
^fcribio  ,  que  el  Padre  Tallandier ,  Jefuita ,  vifith  curiofa^ 
mente  aque Ha  IsU.  Dice  que  efto  no  confta ,  y  qñando  que 
conftaíle  >  fe  debe  entender  del  Árbol  exiftente.  Trabajo  es 
íin  duda  haver  de  dar  razón  de  las  expr^efsiones  Caftellanas, 
á  quien  no  quiere,  encenderlas.  Vamos  ála&ient&iV  ver¿« 
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ráaS  16  qiic  viíitó  el  Padre  Tallandíer.  En  cl  Tomo  ir.  dsv 
las  Carí4s  Edificantes  ^  eftá  la  Carta  que  el  Padre  Tallandiec 
efcribío  defde  Pondichcry.  (fecha  1 7 1 1 .)  A vifa,  que  en  1 707* ., 
d^uvo  algunos  días  en  la  Isla  Tenerife ,  quando  le  hacían  las: 
fieftas  por  el  nacimiento  del  Principe  D.Luis(que  Dios  haya») : 

Dice  que  regíftró  la  Isla ,  hafta  tener  la  paciencia  de 
medir  el  célebre  Pico  ,  y  que  tiene  xie  alto  trece  mil  Tuefas,^ 
Con  alítixnpto  de  las  fíeftas  9  concurrieron  allí  muchos  Isle^J 
¿os  del  Hierro  ^  que  efta  muy  cerca*  Sacó  en  fubftancía  >  quor 
hay  agua  en  la  Isla  ^  pero  no  muy  buena  :  Que  lo  que  fe^ 
cuenta  del  Árbol ,  es  una  fábula  iC*e/i  une  fable  :  Qie  ni 
aun  los  mifmos  habitantes  oyeron  jamás  hablar  de  femejan^ 
te  Árbol.  Será  creíble  efto ?  Pondré  cl  original iC^  eft  d^ 
quoy  les  habitans  mefme  del''  Isle de  Fer  n *  ont  jamáis  en^ 
undupatler.  ^pag.  91.}  Finalmente  afirma ,  que  al  partirC:^ 
1^16  la  Isla  del  Hierro ,  y  la  Palma^  ? 

Difcurra  el  Letor  ^  fi  eftos  antecedentes  fon  para  evitaé 
la  exprefsion ,  que  el  P«  M.  pufo*  Difcurra  también  quat» 
(eti  la  exigencia  del  Árbol  >  fea  de  paflado  9  ó  de  prefea^ 
te  >  quando  nlaualos  mifmos  Isleños  han  oído  hablar  da 
Semejante  Árbol  ^  eftando  tan  reciente  la  invención  del 
Vracán.  Efto  es  puntualmente  lo  mifmo  que  fucedió  cotí 
k>$  B^uecos.  Todos  >  excepto  ellos  ,  fabian  la  fábulas 
MonC  Noblot  ^  citando  á  Qaudrand  ^  que  hablaba  yk 
de  laexiftencia  del  Árbol  en  otros  tiempos  ,  dice  »  que 
con  fundamento  juzga  que  todo  feria  una  patraña»  Con-i 
qas  en  concluíiop  fe  colige  ,  que  aquel  Árbol  Phenix  dft 
las  plantas » es  tan  fingido  de  prefente  ,  y  ele  pretérito»  como 
1^  Phenix  de  las  Aves,  Qa::  és  Árbol  foñadopor  todos  mo« 
dosw  Cuento  de  Videros  por  todos  los  cafos.  Y  finalmente^ 
que  hoy  no  exifte  en  la  Isla  contra  infinitos  Modernos ,  que 
k>  afirman :  cuyo  error  ha  fido  el  príipero  j  y  único  aílumpto 
del  Theatro ,  el  defcubrirlo, 

'  7 ji  7  Aun  falca  un  gracejo  del  R.  Defpues  que  en  el  LU 
brote  añadió  la  nota  del  Anonymo  y  in&rta  en  los  Viages 
de  los  Holandefes  ,  y  la  infulfa  novela  de  MonC  La-Crpix, 
pone  de  limoína  eftas  palabras  :  Tres  reales  fe  le  han  de  dar 
tar4  wa  Mijjk.  0I  Padre  ?ray  Benito^ ,  -fi/e  defatraviej/a 

Ec  ^  ei^e 
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4jíe  par  de  huejfecilhs  ,  crea  ^b  no  crea  fu  Arbelfenadú,  Yi 
parece  que  el  NuexM>  cafo  de  Conciencia  vi  logrando  algp 
del  efe&o  que  pretende.  £s  verdad  que  efte  modo  de  reftt^ 
tulr  no  es  proprlo*  Las  Ánimas  del  Purgatorio  no  han 
fido  defraudadas  en  compras  de  Libretes  ^  ó  Ubrotes»  Cotn- 
pongafe  el  R.  con  los  que  han  íido  engañados  en  la  contra; 
y  no  haga  aprecio  de  los  diez  reales  ^  que  el  P»NL  nulbara^ 
tó  en  el  Librejo.  Al  fin  compro  el  defeng^mo ,  para  no  da* 
varíe  en  Los  veinte  del  Libróte  ;  y  afsi  creeré  >  que  de  buena 
gana  le  perdonara  en  lo  que  faiió  engañado» 

Acuerdefe  el  EL  de  lo  que  nos  aviso  y  quando  dixe:: 
^0  teniendo  yo  de  fue  mantenerme  fino  de  los  trabajos  de  mi 
fluma  y  no  fitera  razón  me  muriera  de  hambre  for  ha-^ 
eer  ¡a  reflitucion^  Aproveche  ,  pues  >  fiís  tres  reales  en  co-» 
£is  mas  de  fu  gpfto  ;  y  no  dude  >  que  el  P»  M^le  enco«- 
mcndará  á  Dios  en  fus  Sacrificios  y  fin  permitir  que  fe  def- 
llaga  de  fus  tres  reales  y  que  para  mantenerfe  >  y  no  morir 
4c  hambre  >  han  grangeado  los  trabajos  de  fu  fluma.  Qxali 
ao  huvieíleh  fido  trabajos  I  Yi no  puede  dudar  et  R,.  ala 
hora  prefente  ^  que  afsi  procederá  la  generofidad  del  Padre 
7r.  'Benito.  Hizo  el  R»  publico  ^que  havia^  leído  una. Carca 
impreíla  del  P*  M»  refpuefta  a  otra>  en  que  Ce  le  avifaba^qiie 
el  R»  havía  interceptado  cartas  particulares  del  P..M»  coiH 
tr^  todo  el  Derecho  natural  >  Leyes  Chriftianas  y  y.Fé  pUf« 
blaca  9  y  las  bavia  impreílb  en  el  Libróte»  Fué  neceflario  e£* 
te  avifo  ,  pues  el  P.  M»  no  íbñó  y  y¿  defengañado  y  malba* 
ratar  el  tiempo  >  y  el  dinero  en  comprar  ^  y  leer  fárragos 
¿ityricos. 

A  efte  intento,  refpondió  el  P«  M»  en  la  Carta  im^efla^ 
que  ya  leyó  el  R.  y  hablando  de  fií  maniobra  y  dice  :  To  no 
ia  he  vijio  »  ni  ¡a  veré  ,  ni  me  confiJero  en  otra  obligación^ 
reJ^M&o de  ejje  fugeto  ^  qsu  ¡a  de  rogar  i  Dios ,  dé  y  kmas, 
buz  i  fu  Entendimiento  ^  h  mas  reStitud  i  fu  Voluntad  i,p§rm 
fue  ciertamente  ignoro  qualdelas  dos  Potencias  peca  en  et 
gravi/simo  y  /  continuado  defino  que  pindece  yjá  de  negar, 
io  que  yo  be  letdo,  /i  dt  afirmar  lo  que  tí  no  le/b :  por  ¡o 
que  mira  ¿  la  ineptitud  de  fus  raciocinios  ^  confidero  que  no 
efik  mas  en  fu  mano  ^  ni  en  fu  eludió.  Veafe^como  el  KM., 
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^tM0ga  a  Dhs  pat  a  que  dé  acierto  al  R,  en  los  nahájos  de  /k 
^uma  >  fin  necefsicar  que  fe  deshaga  de  fus  tres  reales^       -^l 

*  r 

§.  XXIX.  ESMERALDAS  DEL  ORIENTE. 

'  72S  X  1  Egó  el  P.  M.  que  hoy  haya  Mina  de  M/me-^ 
íN  ^^l^^^  ^  ^  Oriente ;  y  que  por  cfta  t3ííosí¿ 
es divi^n  (in  fundamentóla,  que  hoy  fe  hace  de  ellas  en 
Orientales  ,  y  Occidentales.  El  R»  configuiente  a  loque  hi- 
zo ,  tratando  del  jírhl  del  Hierro ,  defquido  totalmente  el 
aÁumpto.  Excitó, o introduxQ una  digrefsion  difparatada^ 
para  decir  que  impi^paba  el  Theatro.  A  que  vendrá  al  oUb 
de  prefence  ,  conjeturar  de  donde  vinieron  las  Piedras  del 
'Racional  y  y  metetfe  en  la  queftion  interminable  y  fi  antigua-^ 
mente  huvo  ,  6  no  huvo  comercio  con  la  America  ?  A  eftas 
contemplaciones  efta  fu  jeto  el  que  quiere  refponder  á  quien 
no  fabe  argüir.  Advirtió  la  Iludir  ación  el  defpropoíico  del 
R«  Pero  para  dar  lugar  a  dedr  algo ,  probó ,  que .  aun  lo:; 
defpropofitos  eran  Btllidos. 

729  Quien  noefperára>qaeavifadoeIR.  volvleíle  ea 
si ,  y  en  el  Libróte  proballe ,  que  hoy  exifte  mina  de  £fme- 
raídas  en  el  Oriente  >  y  que  fu  diviiion  eftaba  bien  hecha^ 
contra  lo  que  afirmó  el  Theatro?  Es  pedir  mucho.  Tinge 
^e  el  P«  M.  ha  vía  tomado  por  affiuapto  lo  q^  adoütió 
en  la  llaft ración  >  para  impugnarlo ;  y  fobre  los  defjMropo* 
fitos  del  Libre  jo  >  acino  otros  muchos  en  el  Libróte*  Ci-* 
tó  el  P.  M*  a  Tabernier  para  lo  que  derechanoente  perte^ 
necia  al  Theatro»  El  R«  intenta  >  queel  P.  M.  a£rmó  quanto 
dixo » ó  coiíjeturó  Tabernier  >  venga  >  ó  no.  venga,  á  la  exlf-  . 
tenda  prefente  de  la  Mioa»  Se  podrá  cerner  afirme  y  que  el 
P.  M.eftá  obligado  á  comentarle. 

7  ^o  La  conchifion  del  Theatro  («.¿S»)  es  efta :  Ni  en  el 
Continente  y  ni  en  Isla  alguna  de  la  Afia  HAY  Minera  dé 
Efmeraidas  y  ni  en  todo  el  Oriente  SE  HALLA  piedra  Je.  ef» 
tas  y  qne  na  bapa  ido  de  la  America.  En  donde  eftá  ht  Lengua 
Caftellana  ,'fí  eftaexprefsion  parece  Arábiga  para  el  qne  de-* 
bia  combatirla  i  Ahora  conozco  y  que  el  haver  deccxado 
nombresj^  verbos  ^y  tiempos  déla  Lengua^  Latina  y  £iciJit;i 
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iiiocho  la  ínte%encu  de  lo$  modos ,  y  cientos  de  U  Cañe« 
llana.  -Contra  el  que  afirma » que  mi  baj^  mft  hsUéí  Eímeral-^^ 
da  nacida  en  el  Oriente » todo  lo  que  no  fuere  feñalar  alli* 
Mina»  en  donde  fe  crien  Efcneraldas^  esefcribír  para  Idiotas» 
ó  tener  por  Idiotas  á  los  que  tienen  dos  dedos  de  frente. 
.  731     Aun  ea  cafo  de  que  la  claufula  del  P»  M«  no  eftiH 
yieife  tan  expreíTa  cpn  los  tiemposde  prefente » debiera  en* 
ienda:la  aísi  el  K*  íi  percibiefle  los  figpiñcados ,  y  conexioar^ 
de  las  voces.  Demueftrafe.  £1 P.  M.  impugna  la  dívifion 
Efmeraldas  en  Orientales^^  y  OccidencaleSjacendiendo  ai 
lar  de  fu  nacimiento.  Efta  díviíion  folo  fe  ufa  en  nueftros» 
tiempos>  y  es  inaudita  con  eOas  voces  en  tiempos  remotifsc-f 
fnos :  Luego  fi  el  P.M.  hablaífe  de  aquellos  S^os,  no  knpug;» 
naba  Error  alguno.  Luego  el  que  finge  que  habló  xie  aqi^I 
tiempo  pallado»  6  finge  un  Error ,  y  de  que  el  P.  M.  no  debi6t 
hablar  >  ó  introduce,  con  titulo  de  impugnación,  un  deipro^^ 
poli  to  cíen  leguas  diftante  de  la  cotiduíion  del  Theatro. 
.    .  Mas.  Significó  el  P»  M.  ^e  la  autoridad  de  Taberñieri 
aunque  única » era  fuficiente  para  hacer  incootraftable  fi» 
c;  jnclu(ion>:  íeñalando  por  raEon ,  que  T^bernier  havia  he* 
cho  feis  Viages  a  la  India  Oriental ,  y  que  ca(i  tokia  fu  vidk 
havia  traficado  en  Pedrería.  La  autoridad  de  Tabemier  es 
oicontraftaUe  tan  folamence » fí  £b  habla  de  Efmeraldas  do 
nueftros  Si^s ;  y  es  funoamente  ridicula ,  fi  fe  habla  de  bj» 
£fmeraldas  de  los  ant^;uos  Hebreos ,  Egypcios ,  Romanos^ 
&C.  Luego  el  P.  M.  habló  de  las  Efmeraldas  modernas.  No 
es  ofend;:r  a  Tabemier  afirmar  ,  que  para  las  cofas  antiguas, 
y  de  Erudición  en  materia  de  Efmeraldas ,  no  tenia  voto 
.  chico  ,  higrande.  El  mifmoconfiefla ,  que  era  Iliterato ,  y 
un  puro  Mercader.  Si  oímos  a  Monf.  Uuet ,  que  le  comuni-# 
có  9  aun  era  menos  que  Iliterato. 

^  No  obftante  eílo ,  convienen  todos  en  que  Taberníer  era 
un  lynce  para  el  comercio  de  Piedras  preciofas  :  para  gra^ 
duarlas ,  y  vatotarlas  :  para  faber  en  donde  fe  criaban ,  y  de 
donde! venían  >.&c.  Conque  ,  fiendo  vifíbledefatino  que  para 
1  ahlar  deHifl:ortas  antiquifsimas  ,  creyeífe  el  P.  M.  que  la 
tnica  autoridad  de  Tabernier  ,  era  incontraflable  ,  fe  íigui 
cvidcotetWDCs ,  que^unque  el  P«  M«Doh|ivkf£b  e^preHad» 
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«le  hábUbíi  del  comercio  prcfentedc  Efmefaldáf  ;  bailaría 
entender  las  pruebas  de  que  fe  valia,  para  entenderlo  afsi. 
.^  73a     E$  indifpenfable  poner  lo  que  Tabernier  efcribió  cii 
cfte  punto.  De  effe  modo  verá  el  Letor  ,  que  es  lo  que  el  Rv 
(«ipufo  á  Tabernier ,  qué  es  lo  que  efte  dixo  ,  y  en  qué  tenia 
V.oto;pataifí¿>a:loqueel  P.M.  debió  comprobar  con  fá 
autoridad.  Toda  la  narrativa  de  Taberm'er  (  fom.  4.  líí.  2I 
¿Mp.  19.  pag./^z.)  fe  reduce  á  efto.  Dice,  que  es  error  anti- 
guo de  muchos  creer,  que  laEfmeraldafe  halla  originalmen- 
te en  Minas  del  Oriente.  Que  antes  del  defcubrimíento  de 
la  America  era  tolerable  aquella  creencia.  Que  aun  tn  fu 
tiempo  ,  la  mayor  parte  de  los  Joyeros ,  o  Lapidarios  ,  afsi 
que  veían  una  Efmeralda  de  un  verde  fubido ,  y  que  decli- 
tjaba  á  negro ,  acoftumbraban  decir,  que  era  «w  Efmeraldd 
QrkntaL  Q¡ie  fe  engañaban  en  t^o^viflo  fuejam¿s  el  Orien- 
te la  ha  producido :  l^u  qtu Jamáis  I  •  Orient  ri''  en  ¿  produit. 
Añade :  To  creo  [Jo  crois  bien^  &c)  Qiie  antes  que  fe  defcu-» 
brieífen  las  Indias  Occidentales ,  fe  traían  de  Alia  á  Europa 
las  Efmeraldas ;  pero  que  eftas  venianá  la  Afia  defde  el  Pe- 
an. Tabernier  figue  la  opinión  de  los  que  dicen  ,  que  anti- 
guamente ,  mediante  el  comercio  de  las  Philípinas  ,  havia 
comunicación  entre  Aíia ,  y  America* 
1  .  733      Entra  el  R.  en  fu  Libróte  haciendo  de  las  que 
¿icle.  Traftorna  lo  que  dice  Tabernier  ,  y  de  dos  perio-» 
dos  fuyos  inconexos ,  hace ,  ó  cofe  un  periodo  folo ,  y 
Aionftruofo ,  poniendo  efta  traducción  t  Eftoy  ^  ajfegurado^ 
que  jamas  ti  Oriente  Us  ha  producido  ^ni  en  ¡a  tierra  Firmen 
ni  en  las  Islas.  No  es  buen  equivalente  ácXjfocreoát  Taber- 
pier ;  traducir  tfiof  aJJeguraUo  i  Mas.  No  es  bueno  que  la* 
cxprefsion  ,  con  que  Tabernier  explica  fu  conjetura  fobue 
el  comercio  antiguo  de  la  America  ,  dcípucs  de  transfor- 
marla en  certeza ,  fe  aplique  á  fi  huvO ,  ó  no  huvo  antigua- 
mente Minas  de  Efmeraldas  en  el  Afia  ?  O  en  la  Bibliote- 
ca Real  hay  otros  libros  de  Tabernier  ,  6  fi  el  Letor  regif-' 
trare  lo  que  dice  efte  Efcritor ,  y  la  letra  baftardilla  y  quc^ 
pufo  el  R.  conocerá ,  que  para  imponer  a  Mentecatos ,  que 
fe  impugna  lo  que  no  fe  entiende  ,  fe  forxan  las  autorida-. 
4e$  ^  caiadel  Impreflbr.  Es-  verdad  9 que  nada  de  efto  im- 
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pide  para  que  el  R.  no  ínfulte  al  P»  M.  dídendole :  tffuUn 
c^ren  en  nuejíro  Critico  U  maUfi  n  Ids  citds^jfel  iifah^ 
go  en  los  fárrnfos.  Efto  es  íignificar  que  fietnpre  han  andado! 
juntos  la  necead ,  y  el  atrevimiento. 

734    Tenga  pcefente  el  Letor  la  continnada  ímpoftiaea^ 
y  la  traducción  contradidoría.,  que  el  R.  cometió  oMitra 
Monf.  Reaumur  9  y  el  Anonymo  que  le  extra&ó »  quando 
fe  habló  del  Torpedú ;  y  no  le  caufacá  novedad  lo  que  aqui 
impone  á  Tabemícr » para  calumaiar  al  P.  M.  Fey  joó»  Ya 
en  la  Piedra  de  U  Serpiente  ,■  como  queda  dcmonürado, 
(num. 6 10.)  padeció  el  Pobre  Tabemier  las  violentas  tradq^^i 
clones  del  BL  No  hay  que  admirar  fea  topo  ea  la  íignifica"^ 
clon :» y  conexión  de  las  voces  Francefas ,  quien  es  Tortu* 
gaen  Caítellano*  Aqui  introduce  el  R*  Tierra  Firme  y  y  /i/4/, 
que  no  hay  en  Tabónier,  Confunde  una  conjetura  con  una 
aílcveracion*  Confunde  lo  que  Tabernier  cenjuura  de  cíem-- 
pos  remotos  j  con  lo  que  afirma  de  fu  tiempo.  Confiuide  él 
vi  (lo  qne  jamas  el  Oriente  la  ha  ^reducido »  hablando  inde*^ 
jterminadamente  de  una  Efmeralda  >  que  los  Lapidarios  de 
fu  tiempo  llamaban  Oriental ,  porque  creían  havia  nacido  en 
el  Oriente  9  con  eíla  abfolnu  fingida  en  Tertulia :  E/lo/  aj/e-i 
gurado  ,  que  jamas  el  Oriente  tas  ha  f  reducido  ,  hablando 
de  tiempos  muy  r^otos.  Finalmente »  no  hay  otra  cofa  en 
(i  Libróte ,  que  una  confuíion  indeterminable ,  y  una  intolo? 
irable  fatisíaccion  9  efcudada  de  un  infufrible  defcoco. 

235     Dos  cofas  dice  Tabernier.  Primera  ,  que  en  el 
Oriente  no  haj  Mina  de  Efmeraldas.  £fix>  es  lo  pofítivo  en 
que  tiene  voto  9  y.  para  lo  qual  fe  valió  el  P.  M.  de  fu  au^ 
toridad.  En  donde  ^ftá  la  impugnación  de  efta  propuefta» 
que  es  la  única  concluíion  9  qu&fepufoen  elThcatro  i  Hay 
^ftraza  para  fatyras  j  di^erios^  calumnias  9  y^defahogos  9  y 
QO  hay  tres  dedos  de  papel  para  feñalar  el  li^ar^de  la  Mina? 
Segunda  9   dice  en  conjetura  Tabernier  »  que  andgua^ 
9iente  havia  (pomerciq  de  Efmeraldas  entre  la  Afia  >  y ;  la 
America.  Ni  efto  fe  ha  impugnado  bafta  aora  9  ni  9  en  cafo 
que  no  fueífc  cierto  9  viene  al  cafo  de  la  dlfputa  9  y  meóos 
a  la  Hijloria  Naíttral.  A  qué  9  pues »  tanto  farragp  para 
Incoapúoa  i  Díko  el  P.M«  Si  hnv9  ^  h  na  Imvo  algún. 
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tUniffúÉftnératdas.Orientales^ b  Mina  de  tilas  en^ elOriente , 
áUtffo  n§  hedichofulahra  ^  mtam/^có  Tabernier.  Sobre  ettá 
ckMiTula  intrddiixo  el  R.  la  digrtfsion,  S  Tabernier  lo  díxo,  o 
no  lo  dixo ,  confundiendo  la  alíeveracion  con  la  congetura. 

yjtf  .£1P,:M.  folo  eftárobíigáda  ádefendeí  áTabe> 
nierv^n  aquello  i  -que  "{Kyíitivafnéntedixó  tocante  á  la  con> 
doíion  del  Theátro ,  ndcn  lo  que  conjeturó  ¡licónexo 
conéU  No  otólantc  veremos  i  ya  que  hafta  ahora  no  ha 
falido  ímjHignáción  de  lo  que  el  P.  M,  dixo ,  fundados  cri 
lo  que  pofitivamente  dixo  Tabernier;  que  la  conjetura  de 
cfte  Mercader  átí  bien  fiitulada. '  Dos  partes  tiene  la  con- 
jetura. Primera ,  que  ho  huvo  Minará  de  Eíineraldas  eri  el' 
Oriente  ,  y  que  allá  paíTaban  de  otrasr  partes. '  Scgímda  ^  que 
ibande  lar  America.  Para  probar  la  parte  n^ativa  de  la  con- 
jetura, esyi  matetialidady  que  nacie&n  aquí,  ó  alli^como  fe 
pruebe,  qá^  nó^dan  en  t\  Orienté»  f  ara  lo  poiitlvo  de  la 
oonjistura  ^e  Tabernier ',  tan^blen  €S  inaterialidad  >  qué  na«' 
eleñdóáqüi  >  b  alH y  paáiíTen  al  Oriente  ,  como  fe  perfuada, 
que  el  mayor  comerció  fe  hacia  con  las  Efmeraldas  del  Nue- 
vo Munéo.  Eíhi$^«^  paftes  de  iacüttjétúrade  Tabetnier  fon 
otras  tantas  df^fsiones ,  en  que  fin  venir  al  cafo ,  nos  metió 
d'^Dkélocqüehayen  eñe  punto.    ^ 


•         «   . 
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7ÍT   TJN  ^1  ^iglo  VIé  Vivió  Cofmc/Í gypcío  /  llar 
XZi  ittada  ihdáfltufttSy  por  ha  ver  peregriíiáda 
potf  lálfidia  ,^de1a  quái;u6Vdeió  una  cunofá  'défa'ij^c^on. 
Sus  Obras  C^ecólatinás  hs  dio  i  \xxi  d  ¿elebre  í^adrc 
MontfoGon  9  Benedidiiib;   En  la  Colección  de  Melchifer' 
dec  Thevenot  fe  halla  una  ObrilTa  de  aqúd^Autor.  Há*/ 
biando>  pues,  de  unos  Piíeblos  >  6 Reynois  dfe  la  Ind^ 
Oriental ,  dice :  Eftc$  Puthlés  a$Mn  ias  EfnHfaldaf  %jijfe 
édéTHancún^llds.  Los  Etbiopes ,  que  toüienúeéfuitajíei^^ 
j  comer €¡ó  hafta  las  Indias^  llevan  alli  las  masbellMr^y  me^ 
joreí  que  ellos  han  comprado ,  en  trueque  délos  BÍemmjas^ 
que  también  fon  Pueblos  de  la  Ethiofia^  Afiade  el  Autor 
Coime  >  que  k>  qué  i&e  >  lo  fabe  de  expOflcncia*  Los  Blcm-» 
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ifi  vas  eftin  en  la  Áfricas  y  dQf4eaqiu  paflahw  al  Orienté  las 
EUneraldas,  En  verdad»  que  fi  en  el  Oriente  hayieíle  minade 
ellasj  tú  allí  ferian  can  eftimadas  ^  y  feria  efciiíado  a^uel  co- 
mercio. 

.  7  j  8    En  el  Siglo  PC  vivió  un  Mets:ader  Árabe  j  tlamikdó 
Jltmi^eid  d  Hacen  Seirafien.  MooC  Bicnandoc  traduxo  del  Atí^ 
bigo  al  Fran^s  un  Viage»  qtfe  Ser«f¡en  hizo  al  Oriente.  Enla 
fdQ.  1 14,  dice 4  que  las  Efmeraldasie  criaban  en  Egypto » y 
que  dcfde  aUi>  mediante  el  comercio,  paflaban  ¿la  India.  En 
e]  Sig^o  :!CIL  dcribló  fu  Gipffrsptís  ^  (vulgarmente  llaman  i 
fu  Compendio»  Qeagréfhis  íhkmfe  )  XeriíEddfsi  «la  qual 
traduxodcl  Arábigo  al  Eatin  Gabriel  Sionitan  Hablando  de 
las  Coftas  del  Nilo  {f^g.^  8.)  dice«  que  alU,  y  «^  m  ^tra  par^ 
//,efta  la  mina  de  las  Eímeraldas.  En  la  p^g^i  8*eftá  mas  ciar- 
ro,  y  decUivo.  Pofitivamente  afirma » que  folo  en  un  Monte» 
ojrillas  del Ni^,  pfti  la  Minaxle  £ííneralda&  Qge  n»  fe  halla* 
ba  otra  Mina  en  todo.tl  Orbei  y  qne  4efde  E^pto  XcrqNU:* 
t;ain  las  Eímeraldas  i  todas  partes ;  lüec  rifsrkur  in  M0  íer^ 
rarum  Orbe  Smarardus  aliunde  ^  qtíam  §x  bacfodtm4  j  f iM 
f^fójpofihuífirfriqíunstfi.  Ex  hac  enim  fdi$Sfigs  dijíra» 
tíiwr  fofiM  in  parta  Muher/jif^ScfQáti  pedit  masí        .. 
739    En  la  Bibliotheca  Phil(^6ca  d«.MoQfvA#auil<c 
(tom,  Zppag.  37^)  fedinodciaddlfbro  94iue'efi»biólbra« 
bim  ben  OvaÓah  Schah;  Trata  efte  Árabe  de  lo  curlofo  que 
hayenEgypto.  Dicci  que  hay  treinta  cofas  de  particular, 
Hí»  no  (i  hallan  en  otra  parte  de  )o  defcubiercp^  Fo&e  U  Mi^ 
ns(ki4s  hfm9fAaá§s fJiriisntaUs  ^  como  ^£9.  p^Vfular.  Ijí 
Miife  dii^  EmrandnOriefUéin.  Paláb»s  ftn  dp  Mon£.Qaii«*; 
tüerA^ftosqttatro  Autores  originales  fon  {interiores  a  Co- 
lon.* Aqui  no  folo  confta  >  que  paflíabaa  las  Eímera^Mas  ú 
Oriente  de  otras  partes  »fíno  tambica^  qu<^  unidamente  fe 
Jvüji^ba  fu  mvi  aaiatis  oriUas  del  NUq«  Qyé  .cofa  m^  con* 
veaienpepata< probar  l)apai:te  ni^attva  de  la  PPo^eoHa  de- 
Taberniejr ,  eí¿  os » que  no  havia  Mina  en  el  Oriente?  Eftaa. 
efpe(;ies  90  f$  hallan  en  las  Polyameheas  deji  R#  En  San  Mar- 
tin fe  dará  reg^ílrado  lo  dicho»  á  quien  ,  viendo  pruebas  cas 
UterM^s,  dudari:  de  mi  l^^Ji  Jad^ 
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óomercíaban  Venecianos  >  y  GenoveTes  cúhlos  Indios 
Oríeptales.  Uno  délos  Géneros qoe  llevaban  »  eran  Efme* 
raídas ;  pues  como  deípaes  advirtió  Balby ,  és  piedra  que  fe 
aprecia  mucho  ,en  efpecial  en  Pegu.  No  se  quandofe  intro^ 
dttxo  lardivifionde  las-Efmeraldas'en  Occidentales^ y  Orlen^ 
tales.  Ponderando  Cadámufto  la  xiqüezadi^CaÜcut  >  y  qóe; 
alH  fe  hallaban  £fmeraldas  y  fupone  qpc  iban-  de  otras :  par--? 
tes  :  Hjtc  omnta  aiiwtdh  imfúriautur.  E$  verifimil  ,  que 
concurriendo  á  Alexandrfa  la^  mayor  parte  de  los  Europeos^ 
á  comerciar ,  &  cómenzaiTe  aHT  á  diftinguir  las  Efmeralda^;^ 
Uamande  0r/>ifi4/^i^á.las  qocfalian  de  la  MituL  de  Egypto^í 
porqueeraa  las  más  bellas ;  y^OfcidiMtales  á<  las  que  paíEu-; 
ban  deotra  ^rte  ^  por  00  &v  (an-'etqmfitas^  Pafl^mdo  >piies,. 
los  Comerciantes  de  Pedrerisir  ¿  la  India  Oriental  »  harían 
la  diferencia  para  los  precioss^y  fe  ^wndcrian  en  el  Oríén»; 
te Efineraldas Or/>iir4¿f<i  ^yOccideñt$les ^iGa  haves  nac^o^ 
alguna ea  elOrieQte^..E>e manera» qu^ jamás  fauvo  ;fnas  El^: 
meraldásOxientales ,  qoe  las  que iÚtan  .déla  .celebre  \A3xm 
de  Egyptov  r 

741  .  Joan  Hi^o  de  lihfchot  es  Autor  muy  Clafsico^i 
y  original  en  la.  materia.  Peregrinó  mudios  años  por  las 
Indias  Orientales  \  f  es  uno'  de  I^s^  celebrados  Vsages  el; 
íuyOé.  Poids  dos .  difuculds  de  cadaPiédrii  preciofa.  En  el 
utiofeaala  los^igaresebdonde-fe  crian  j  y  jen  el  ocro  Ids^ 
valores  ,  quilates ,  y  otras  circunfiancias»  para^el  comercio.. 
Mablando  en  efte¿;ntidQ  de  las  Efmeraldas  fiípone  >  que  las* 
Efmersldas Oríemal€s{oa\9i» antiguas ^  y  explícalas  calí^: 
dades  de  la  mas  perfedaí^  De  lo  que  dice  »  hablando  en^ 
capituló  anterior  ^  del  Sedar  de  lasEüperáldas  ^.conftá »  que^ 
los  Indios  llaman  ala  Efmeralda/'^f^^^ ,.  y  los  Árabes  Sa>^ 
warrut.  Q^e  aunque  fe  dice  >  que  nacen  en  las  India» 
Orientales ,  no  es  aisi ;  ó  es  tal  qual  rarifsima*  Q¡je  las  Ef-* 
meraldas  paflan  al  Oriente  defd«  Egypto  >  y  con  todo  etfp 
•ftas  fonlasque  fe  llaman  Orientales^  Qje  lo  raro  de  efta$ 
Viedraslashacecarasjy  exquifitas  entre:  los  fiídlos.  Qqc* 
paílan  allá  muchifsimas  de  la  America  c  y  que  una  grande 
pordon  de  ellas  fe  defpacha  en  Peg&^en  dctxle  fon  elU-- 
iQadír$imas#^  Y  finalmente  y  w».  Iw:  Ycncawos :  >,  l4yi«»* 
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do  Iterado  iP^u  muchas  Efmetalda^  «  y.  trocaixdoU»  con 
Ruhies^  Ce  hícídroatiquirsimos ;  efto  e$ » pocqtid  los  mejores 
Kubies  fon  los  dd  P^gu^  y  la  Piedra  .que  ea  ^e^  taíeae  laa* 
yor  eftimacion»  es  la  ^^^4/^4:.   . 

^ .  Efto  es  puntualmentae  lo  qae  dice  Línfchocen»  Pondré  lis 
palabras focasak^que  hacen  ai  cafia  ;  Sm^ra^os  Indiaiá 
Pache»  drshes  Snxa^vníCMmiCiqfMtríMmqwmm  India  ud^ 
Ubi  reperianíHn  nififors  icéis  rarífümhfaMcifémi.Ufue  ta* 
wn  ex  Cayt0  » .  &  Efjpto  imfúrtari  fcltnt  »  mkiUmnm 
Qxicñtúcsv0carifMeti,IScc  Veafcaquit^dod origeni délas 
ECneraldas  Orietitale$;y  coma  no  fe  llaman  arsi,potque.naz«t 
can  en  Us  Indias  del  OrientCj  como  aee  el  Vulgo.  Ya.fe:de». 
xa  entender»  que  la  expreísioa,  nififon  lacU  rarifsimh  pétu^ 
ctfiimi^  no  hace^  ni  padece  paradla  difputa ;  puesJo  mifmo  fe 
podra  decir  de  otros  Paífes;  óno  hávrá  País»  del  qnalfe  dehaí 
neffuulxx  que  fe  dírpuca  es^>  fi  Iiay  en  el  Oriente  Mineri  co^ 
nocidatde  Efmecaldas^o  íi  bas  queíc  \limííixOr¡entalii.y  xü^ 
iMrOtí  eftC' nombré  >  pór4iaiirfrlas  produddo  ei^Oriente*. 

7i|.2  Veamos  la  Tradición  ^  que  tienen  los  mt(mo9 
Qrienufós  en  c^  pimto,  Haviendo  entablado;  el  Gaville* 
raChardin  la  converíacion  fobre  Efmeraldas,  con  el  Go^ 
vernador  de  Ecivaní 9  PorTa  Erudito ,  le  dedaró.efte  ^que 
entre  los*Poetas  P^ríiaikos  fe^ntendiah^bUr  de  ias  Efme^^ 
raídas  c^cbres  4a^g)^iC0  ;quando  fe  hablai  delás  EfmeraU 
dásdeléViefAti,9€é.x:^  havia  antiga^mente  en  Egypto 
una  n^inera  >  oroca  %  de  donde  fe  facaoan  las  celebres  Efme** 
raldasjiperoque  ya  eftaba  perdida*  Porlomtfoó  fon^ftima*^ 
difsimas4á$  Cfm^raldasde  la  Vieja  Roca  yporquefobre  fer 
ratas  %  fon  perfe&iáimas.  Aqui  fe  dcTcuibre  otra  >  equivoca* 
cion  délos  l^icdonarios^  Eiveftos  fe  da  a  entender.^  qoe  en 
Jo  antiguo  havia  en  el  Oriente  minera  de  Efmeraldas  >.y  que 
perdida  yi  y  fe  llaman  Efmeraldas  de  la  ^'^'^  ^oca  ^  las  que 
nacieron  en  ella.  No  es  afsl«  Es  vetdad  >  que  en  el  Oriencei 
fe  habla  de  Efinefaldas  de  \%Viéjd  i;ar«f  ^peraefta  Roca^  ja^ 
más  ha  eílado  en  la  Afia ,  fino  en  Egypto ,  como  deponen 
los  mifmos  Orientales, 

743      Acafo  coadyuvarla  para  introducir  ^1  error  la* 

9ue  dkc, :  £s:'Verdad  ,  quo^  en  ¿el  ^  Afia  •  hay  una  Vieja  Roca* 
ci*'  pe- 


fiíttá  no  es  minera  de  Efmer midas ,  fino  de  Turqsiifas^  Dice 
Tabcrnicr,  (t0m.2.  pag.^  j6.)  que  en  el  Oriente  hay  dos  mt* 
neras^  ó  rocas  áp  Turquefas^  una  vieja,  7  otra  nueva.  Coa 
mas  individualidad  fe  explica  {tom.^.pag.  41.)  quando  afítr 
Bíxa>  que  en  Perfia  fe  halla  la  Turquefa.  Dice,  que  á  tres  jor^ 
cadas  de  Meched  eftá  la  Roca  Vieja. y  que  todas  fus  Turque-^ 
ías  eftin  embargadas  para  el  Rey,  porque  fon  las  mejores.  A 
cinco  jornadas,  eftá  la  Roca  Nueva.  £s  naturalifsímo ,  tjue 
oyendo  algunos  Europeos,  Róca  Vieja  de  EJmeraldasy  y  Raes 
Vieja  de  Tur  que  fas ,  quando  peregrinaban ,  creyeíTen ,  que 
como  en  Aíia  fubíifte  la  Roca  Vieja  de  Turquefas ,  exiftia 
también  en  el  Oriente  la  Roca  Vieja  de  Efmeraldas.  Conque 
la  autoridad  de  un  Diccionario,  que  citó  el  R.  para  probar» 
que  en  otro  tiempo  huvo  en  el  Oriente  minera  de  EfmeraU 
das,  que  llaman  de  la  Vieja  Roca,fobre  no  venir  i  la  Conclu^^ 
fipn,  de  prefentei  tampoco  viene  contra  la  con jetura,que  dq^ 
fiendo  de  Tabernier  y  pues  procede  en  fupuafto  íalfo. 

744    Paulo  Lucas  ,  embiado  por  Luis  XTV.  a  obfervac 
diverfos  Paifes ,  eftuvo  en  Egypto ,  y  obfervó  varias  cofas* 
Dice  (jom. 3. pag.i^ 8.)  Las  bellas  EJmeraldas  Je  hallaban 
antiguamente  en  el  Egjpto  fuperioripere  la  Mina  en  donde 
ejlaha  efta  bella  Roca  ^  fe  ha  perdido  hace  ya  algunos  años^ 
También  refiere  el  modo  como  fe  perdió ,  y  es  el  que  fe 
íigue.  Eftaba  la  Mina  en  poder xle  un  Principe  Árabe  ,  pero 
muy  aféelo  al  Gran  Señor.  Como  el  Principe  fe  enriquezia 
mucho  con  el  beneficio  de  las  Efmeraldas ,  dio  zelos  al  Tur« 
co  ;.y  efte,  mediante  fu  Baxá,  intentó  apoderarfe  de  la  mina» 
Conociendo  el  Árabe ,  que  no  podria  refiftir  á  las  fuerzas 
del  Baxa ,.  que  ya  fe  acercaba  contra  él ,  mandó  matar  en 
(u  prefenda  a  cinco.^.ó  feis  confideutes ,  que  fabian  Qn  fe« 
creto  el  lugar  determinado  de  la  mina.  Salió  guftcfo  al  en-» 
cuentro  de  fu  enemigo ,  con  animo  de  morir  contento ,  (blo 
porque  la  avaricia  áti  Turco  no  lograífe  faber  en  donde  cf* 
taba  U  mina.de.Efineraldas ,  y  la  tyranizaflfe.  Creefe ,  que 
aun  Wt^y  dta  fabenalguoos  Árabes ázia  donde  correfpondc 
el  .fitio  i  pero  eftá  muy  en  íecreeo. 
.    745      De  otra  converfacion ,  que  Oiardín  tuva  con 
Orientales  a  confta^  que  cftos  hacen  hoy  tRs  diviiiones  de 
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Efmcraldas..  A  uoas  llaman  Orientales  ;  do  {lor^ne  taa^ 
iCan  en  el  Oriente  >  fino  porque  defile  la  Aoicrica  fe  coq^ 
ducen  i  laAíia  por  la  vía  delOríeate;  v«  gr«  Phil^uias^ 
China,  Pegú  >  lAogql  y  Períia  i  &C  A  otras  llaman  Om^n^ 
tales ,  y  fon  las  que  paílan  a  Aíia  defde  Europa ;  no  porque 
nazcan  en  Europa  ,  fino  porque  mediante  el  comercio  de 
Levante ,  fe  comunican  defde  America  por  la.  via  de  €k>> 
cidente;  v.g.  Cádiz »  Alepo  >  Hifpahan  ,  &c.  Finalmente 
llaman  á  otras ,  Eímeraldas  dp  la  f^ie/a  Roca,  Ellas  fon  las 
que  en  otros  tiempos  falieron  de  Egypto  >  y  las  que  por  fu 
belleza ,  y  efplendor  fon  las  verdaderas  Orientales  ^  y  ha-* 
cen  el  primer  papel  en  las  Poesías  Perfianas.^  De  todo  fe 
deduce ,  que  ni  fe  halla ,  ni  halló  jamás  en  el  Oriente  ro^ 
ca  vieja  ,  ó  nueva  de  Efmeraldas-  Solo  coafta  ,  como  ad-» 
virtieron  los  Padres  de  Trevoux  ,.  que  confundiendo  el 
Jafpe  verde  con  la  Efmeralda ,.  fcñalaro»  los  Antiguos  £f< 
metaldas  en  muchos  Paífes..  No  hay  y  pues»,  que  eftrañar 
haya  noticias  en  ios  libros^  de  Efmeíaldas  grandifsimas  >  (I 
pran  Pfeudo^fmaragdes  ,,  como  apuntó  Plínio,.  MonC  de 
la  Motraye  vio  la  celebre  Efmeralda  de  Genova.  Tiene 
15*  pulgadas  de  diámetro ,  y  feís  de  grucífo..  Dice  >  que  es 
la  mayor  de  todo  el  Mundo»  Pero  hoy  confunden  también 
los  Modernos  el  condudo  por  do^de  fe  comunican  las  ££» 
meraldas ,  con  el  Solar  en  donde  nacen, 

74Ó  Monf.  Gautier  cita  la  autoridad  de  Chardin  en 
prueba  y  que  las  Efmeraldas  fallan  de  Egypto.^  A  efte  af-i 
íumpto  debo  prevenir ,  que  quando  Chardin  ,  y  otrosdicen,. 
que  hay  Efmeraldas  en  el  Pq^ú  j  y  en  otras  partes  ,  fe  de-* 
ben  entender  con  diñincion,  .Unos  hablan:  de  la  abundan- 
cia que  hay » prefcindiendo  de  fu  nacimiento,.  Afsi  >  puesj 
como  en  el  Pegu  fon  tan  apreciables  ,>  aLpaflb  que  allí  no 
St  crian ,  hay  mas  abundancia.  Otros  hablaaen  Qimulo ,  y 
fin  afirmar  3  que  nazcan  en  el  País  de  que  efcribén»  Solo 
intentan  probar  »  que  hay.  abundancia  de  Piedras  preciofasj 
j:  en  el  v^gr.  nombran  fin  diftindon^  todo  genero  'de  Pie^ 
dras ,  que  nazcan  alli  todas  >.  ó  np^  En  efte  toao  hahld 
Scruys  deMad^fcar^  y  hablan  otros  nmchos  de  otros* 
l^aifes».  La  razoa  fuertifsinu  es  ^  porque  ;QÍngttno  hafta^  abo^ 
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ra  feñalo  el  lugar  áe  la  mina  de  Efineraldas  en  el  Oriente ,  ni 
oii  Mádagafcar ;  fieiidacónftantej  que  Tabernier^  Linfchocen, 
y  otros  feñalan  el  lugar  de  las  minas  de  otras  Piedras  precio^ 
fas.  Monf.  Herbelot  leyó  infinitos  Autores ,  Árabes  ,  Perfas, 
y  Turcos.  Refiere  encabeza  de  ellos ,  (juiUfoU^na  de  Ef^ 
^€rald¿ft  Orientales  ,qae  havíaen  todo  el  Mundo,  eftabaen 
Egypto.  En  verdad  que  Egypto  nunca  eftuvo  en  la  Afia. 

747  Vea  ya  el  Letor  como  fin  citar  mas  que  Autores 
originales ,  queda  probada  la  primera  parte  de  la  conjetura 
de  Tabernier^  e  impugnada  la  primera  parte  de  laDigreí^ 
fian  ridicula ,  que  por  no  haver  entendido  el  R.  el  titulo  de  la 
conclufion  del  Theatro,  introduxo,  repitió  ,  y  repetirá  hafta 
d  dia  del  Juicio.  Hemos  viftó,  que  el  Diccionario  de  Dombes 
no  vino  al  cafo.  Alegó  mas  otro  Diccionario  él  R.  Eftc  es  el 
de  Comtrcio  de  Monf.  Savary  5  pero  con  efta  critica  urbanl- 
ilád :  Paré  que  fe  vea  que  el  Padre ,  //¿  Tahernter  nofahen 
ie  que  fe  dicen, Icxivtváíiá » que  de  eftas  exprefsiones ,  ni  aiui 
en  el  Orionteie  hallará  la  mina.  Que  fuerza  hará  un  Compi-» 
lador,  que  no  ha  eftado  en  el  Oriente  1  contra  los  Autores 
originales ,  qse  eftán  citados?  O  Savary  los  tuvo  prefentes ,  7 
afsi  nos  engañó ;  óio  que  es  mas  creíble ,  no  los  ha  vi(k>  ^  y 
jtfsi  es  de  losque  padecen  el  Error  y  que  fe  quiere  deíletrar. 

El  Diccionario  de  Savary  no  tiene  nada  de  Critico  pa^ 
ra  el  affimt^o.  Efto  no  eftorva  para  que  (ea  un  Dicciona*^ 
río  admirable ,  y  que  los  Comerciantes  le  deben  tener  pre-* 
fente.  Alli  fe  trat^  de  la  calidad  de  los  géneros  y  de  los  va^  . 
lores  ,  de  las  Aduanas  ,  y  de  las  manufaturas ,  que  hoy  eftáti 
corrientes  j  acomodandofe  á  los  modos  vulgares  de  ha^ 
blar.  Que  tiene  qué  ver  cfto  cbn  averiguar ,  qué  Minas 
havia  antiguamente  en  el  Oriente  ?  Veremos  hablando 
del  Preverbio  Chino  ,  coino  por  no  tener  prefentes  los  ori- 
ginales en  efte  punto  y  le  confundió  ^  y  le  iiguió  el  R. 

,  Sepa  el  R.  que  para  hablar  en  una  converfacion  y  jr 
aun  para  efcrlbir  por  incidencia  tal  qual  efpecie  ,  baftaa 
¿ftas  Compilaciones  y  como  fe  entiendan.  No  es  razón 
que  para  cada  claufula,  que  fe  hade  efcribir,  fe  averigüé 
el  punto  hfUndamentif^  Pero  venirfe  con  Diccionarios  á 
oritiquizar  una  claufula  »  cuyos  fundamentos  Ce  ignorat?| 
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(s  lo  mlfmo  que  citir  Gazctas  del  otro  Martes  >  para  tmpo^ 
ncr  al  Vulgo  ^  que  la  Ilíada  de  Homero  es  un  Poema  y  qufe 
f  iene.  muchos  defcuídos. 

748  Lo  mas  preciofo  conüíle » en  que  nada  de  qnanto 
dice  Savary  viene  al  cafo  de  la  difputa.  No  contra  la  coár 
icliiíion  de  prefente  >  que  es  el  alllimpto  del  Thcatro  i  pues 
no  ríñala  .en  el  Oriente  mina  alguna  de  Efmeraldas  y  y  para 
¡creer  á  quien ,  fin  falir  de  fu  Pais»  habla  fobre  fu  palabra-  del 
priente  j  no  eftán  en  clíc  eftado  los  que  leyeron  los  Origí- 
tiaks  que  contradicen.  No  contra  lo  que  Tabemier  dice  de 
|>refence  5  pues  fupone  Savary ,  que  las  Efmeraldas  de  la  Ame- 
rica fon  las  que .  hoy  mantienen  el  Comercio»  No  contra  la 
primera  parte  de  la  conjetura  de  Tabernier ;  pues  hó  &  feña- 
la  mina  en  el  Oriente  >  ni  de  pretérito  >  ni  de  prefente.  No 
contra  la  fégunda  parte ;  pues  dice  >  que  feria  mas  f»e  virifi^ 
pul  la  opinión  de  Tabernier ,.- fi  efte  probaífe  y  qite  antiguá* 
fnente  ,havÍ9^  Cotcoerdo  con  la.Aii)erica»  Gohque  >  110  fitndo 
|)articnlar  deTabcrnlcr  eftá  opiñioa  ^.íindde  muchokErmH* 
fos ;  y  íiendo  confiante ,  que  aunque  e&  incierta  3  no  es  cieT'* 
4tamente  faifa  >  fe  figue  que  Savary  no  concuerda  con  Taberr 
toier » en  k)  que  es  pura  materialidad  p^a  la  difputa. 

.  74^  A  qué,  pues  i  fe  cito  i  Savary  ?  Fácil  reípoefta^ 
!£n,Ip:que  np  fe  opone. , /í^m  ^utft  vtjí  ^$eí  tdáre  i  yf^ 
Tahernier  n^  fahin  U^utft  dicen ^  En  Ío  que^nor  €Ork:txer'-« 
da  con  Tabernier  >  para  que  fe  vea  el  defpro|K>j(ito  del  R* 
Lo  que  pofitivamente  dice  Saváry  ,  es  i^  quei-niieñtras  fe 
juftifíca  el  antiguo  Comercio  con  la  America  y  fe  efte  ala 
áiififi^n  ordinaria  dtOfiintalis  yj/Occidextaks..  Eftéfe  en-*: 
hora  buena^  No  quiere  el  P*  M«  que  &  alteren  los.  modos 
ordinarios  de  hablar  ';  quiere  ^déñerrar  las^  modales  ótdí^ 
narias  de. entender.  Conque ,  en  lo  quedé  pofitivo  dice 
Savary  y,  no  fe  opone  a  él  el  P»  M.  pero  fe  opone  el  R*  No 
es  l^ueno ,  qué  oponga  elR^un- Autor  en  lo  que  no  dice ,  y 
fe  opqnga  a  el  en  lo  qué  afirma  ?  Hablando  el  P*  M;  con  to^^ 
(dos  y  uso  de  la  exprefsioa,  t/mersUa  del  Oriente.  Tomo  el 
Jk.  efta  exprefsion  de  lengua,  como  £fueí!edidarmch>  e 
infta en  que elP»  M.  fe  opone  a  si  mifmo*  No  fe  adinire  el 
JLetorde  ^ÍUs|cttsle|Í4s«  Yáj^Q  ^M^:^  £l  R«  a  confundir 


fKfrtíSlooes  át  téngoa^con  inteligencias  de  lo  que  k  habla»' 
c  '  7  5 o.  No  {e  d^hc  negar  ^  <iue  enere  las  j^fmeraldas  ^  un  v 
/eran  mejores  que  otras.  £fi:o  bafta  para  que  los  Lapida^ 
j:ios  llamen  á  las  mas  bellas>  OrientaUs;  y  Occidentalcs^i  \» 
qujs  DO  lo  fon».  La  mifma  diviíion  fe  ufa  hablando  de  las 
Perlas.  De  eftas,  las  mas  claras  fe  llaman  Orientales;  que 
pascan  en  el  Mar  del  Oriente  j  6  del  Occidente.  GonzalQ 
de  Oviedo  (//¿.  i9^ C4p.  8.)  da  noticia  de  una  Pprla  criada 
fin  las  Indias  Occidentales ,  la  qua¡  pe f aba  31.  quilates ,  y, 
ts  de  talle  de  pera » y  de  muy  ¡inda  color  ^  e  muy  Oriental. 
Don  Dionyíio  de  Mofquera ,  en  fu  Uthoft ática  ,  {pstg.^ou) 
.  hablando  de  la  Perla  Peregrina,  que  poflee  nueftro  Monar^ 
^a>dice:  Es  perla  Perilla  de  huen  Oriente^y  pefo  de  \%&.quf^ 
Í4/^/«Tambien  ufa  de  la  yoi  Oriental^  hablando  de  Efmeral^ 
^as ;  y  con  todo  eilb  enciende  por  eftas  y  las  de  Egypto.  Sin 
¡emtargó  (pag.  95.)  las  Orientales  de  U  Provincia  de  Egyftú^ 
fpn  las  deprecia^y  de  quienes^fiendo  perfe&as^fe  trat^t  aqui. 
¿ien  fabrá  el  Letor ,  qtte'tQ;e  Autpr  ha  fido  iTaífador  de  ^tí^ 
:yas  en  Madrid.01mo^4^«55a.)  en  medio  de  apuiiur  las  di« 
viiiones  antiguas ,  dice :  Las  mejores  ,  y  de  maieftifhaciol^ 
fon  las  de  Egypto  ,  que^  hoy  llaman  Órlentelos ,  y  Vifjas. 

^5  X     En  viíU  de  lo  propuefto ,  fe  conoce  que  la  vete 
OrtentÁl  9  que  fe  aplica^  ¿  la  Efmeralda  >  puede  tener : váriéts 
orígenes ,  y  quefolo^es  rídiculo,  y^  falfo  el  qué  cree  eUVul«^ 
ga«  Podra  WsLmxtkOnensaly  y  Occidental ,  por  feí^ma^  ,  o 
únenos  brillante  en  <fu  efpecie.  Garcilafo  conjetura  >  ( lib.  S. 
:€ap.2S*)  que  la  Efmeralda  fe  p^ríiciona  en  la  mina  >  por  la 
parte.qsumira  al  Qriente.  De-manera  ^  que  una  mifma  tie- 
ne fu  parte  Oriental ,  y  Occidental.  Por  efta  razón  dioe 
Linfchoteó  ,  que  es  difícil  hallar.  Efmeralda  perfeda  en 
quantaaieílplendor;  Alp^o,  pnes,  que  la  Piedra  tu Wetfe 
mas  j  ó  menos  efpiendor;,,  fe  le  podra  atribuir  en  al^fti 
modo  el  nombre.  Podra  también  llamarfe  Oriental ,  alu- 
diendo al  País  en  dcttide  fr  cria  3  }^  al  lugar  en  donde  fe 
habla.  A  efte  nK>do%"íi  hüvieííe  Efméraldas  nativas  de  Ga- 
•U(1ai  y  JCat3ili]oa y¿Jt^  fe.lh^ns'iaa  con^prc¡{)riedj^d  en 
Madrid » Qrfet^tiúes  ;'  y  Occidentales  Jas  ottas.  También  fe 
le  podrá  atcibuii*  cL  infloo  nombrt  V-U^^      xdacKte 

.  ^0m.h  Ff  j  al 
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41  País  pw  donde  fe  comunicaru  Al  Lacre  Uánútti  los.'t£t96^ 
.^;eros  0:ra  de  Efpaoa;  y  fiodo  tcBía  de  Efpañá  eí  nombrejhafta 
-cftos  años  >  que  ^reo  fe  hace  también,  £1  origen  coníiftio  en 
que  Efpaña  fervia  de  condudo.  Del  mífmo  modo  Ct  llama 
;iel  Ruibarbo  Armenio^  y  no  nace  en  Armenia  el  Ruibarbo, 

En  lo  antiguo  venian  las  Efmeratdas  i  Europa  por  la 
.vía  de  Levante,  Con  razón  ^  pues  ^  £e  llamaban  Orienta- 
les >  fin  que  nacieílen  en  el  Of iente.  Aun  con  otros  epi<^ 
thetos  fucede  lo  mifmo,  San  Martin  es  Húngaro  ,  y  San 
Antonio  Poitugues ;  íin  que  ello  obfl^e  para  que  uno  fe  11a* 
toe  Turonenfe  >  y  el  otro  Paduano,  El  cuerno  del  Únicor- 
.  nio  tiene  fu  tanto  de  entrada  >  6  íalida  en  Aduanas  con 
xfte  nombre ,  y  ni  es  cuerno »  ni  es  de  Unicornio  aqud 
mixto  >  que  fe  vende  en  las  Boticas.  Aefie  tenor  ^con  cono*- 
cimiento  de  que  no  hay  minera  de  Eímeraldas  en  el  drien- 
M  9  y  qu^  ^^  Orientales  de  Egypto  fe  acabaron  ^  ó  fon  rara% 
«10  importa  que  &  efté  á  ladiviüoaordinaria  que  pone  Sava-* 
4ry.  Pero  e&  de  admirar>  que  fieodo  la  cQnduíioa  del  Theacro 
4mrmar  >  que  U  divifiou:  no  tiene  fundamento  én  lo  que  cre^ 
fd  Vulgo  »  que  nacen  en  el  Oriente  »  folo  en  efto  no  baya  to^ 
cado  e)  R,  Denunera^  que  pudiendo  Uamaríe  Oriental  una 
Cfnurálda  por  tantos  titulos  >  íolo  el  titulo  de  nacimiento 
^  el  que  cre^  el  Vulgo ',  porque  es  el  único  titulo  ^Ifo.. 

Lo  mas  admirable  coníifte  9  en  /que  el  Diccionario  de 

«Savary  añadido  dice  quanto  íe  puede  jpedir*  £a  el  Snplcr 

mentó  ^  íiguiendo  a  Herbelot  3  (e  dice  >  q^e  iblo  en  Egyp*^ 

:to  fe  halla  la  mina  de  Efmeratdas  Orientales  :  Y  añade  ,que 

.  las  Piedras  que  fe  facaban  de  efta  mina  y,  fon  las  (pie  fe  llari 

marón  Efmeraldas  delaViejaRfica.  Veafe>  aun  (mfalir  de 

'Savari  >  como  el  nombre  Oriental  no  fe  le  dá  porque  la  £C- 

meralda  haya  nacido  en  el  Afia ; y  como  l^^Vieja  ttica  no  ef^ 

faba  en  el  Oriente  >  fino  en  Egypto»    . 
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A  fronda;,  páttei  de  la.  coajetiauA  ide  Ta^ 

bernier  e¿  »  que  las^  £fmér^<iaé  padañ  al 

defdc.UAmeri$;g»  También  m  ^  fe  ^drá  )\^. 


%UBt  de  prefcnte  s  ó  depaflado*  Ias  dificultades  i  <}ue  el  tu*' 
opone  contra  el  tcanfito  de  prcfente ,  fon  ridiculas  por  cx^ 
tremo  j  y  fobre  efto,  contra  la  Experiencia.  Hace  el  Itine-^ 
rarib  ddde  el  Nuevo  Reyno  de  Granada  ^  Cartagena  j  Vera-* 
cruz » Acapulco  ^  Phílipiívas ,  &c  Con  «ftas  dihcult^les  fo 
podrá  negar  j  que  hoy  fe  rodee  codo  el  Orbecon  el  Comer-* 
cío.  Se  podri  n^ar,  que  defdeEípaña  paden  los  Padres 
Aguftinos  á  las  Pbilípinas  >  porque  fobre  las  dificultades  dá 
camino  dilatado » que  dice  el  R.  fe  añade  la  navegación  deí^ 
de  Cádiz  hafta  la  America.  Lea  el  R«  las  Memorias  añadidas 
al  fegundo  Vií^e  de  Jacob  Van  Neck ,  y  hallari  alli  eftai 
abfoluta :  Les  Emeraudts  vknaent  des  Indes  )Efpa^na¡€s.      ? 
7$  3    £1  cafo  es^,  que  el  R.  por  no  ha  ver  ieidó  á  Ta4 
bernier » juzga  que  eflie  ha  (ido  de  didamen ,  que  folo  paíTa-^ 
ban  al  Oriente  defde  America  por  las  Philipinas.  Léalo  bien» 
y  vera  que  dice  :  Que  yá  hace  algunos  años ,  que  los  Ame-> 
ricanos  9  que  pallan  i  las  Phiiípinas,  no  llevan  Efmeraldasi 
y  que  al  prefente  fe  remiten  á  Europa  por  d  Mar  del  Norte; 
No  cefsó  aquel  Comercio  por  la  dificultad  de  la  jornada» 
como  fueña  el  R.  ímo  porque  no  fe  hallaba  tanta  convenien-^ 
cia.  Mayor  jornada  hacen  hoy  las  Efmeraldas.  Defde  Ame« 
tica  vienen,  a  Cádiz ,  defde  Cádiz  á  toda  Europa  y  y  defde 
Europa )  con  eLComercio  de  Levante »  á  Turquía  >  Períia^ 
J^doltán  9  Siam  9  &c«  Efmeralda  fe  hallará  en  Madrid  y  que 
havrá  andado  mas  que  el  Drake.  Chardin » Tabernier  ,  y 
otros  Lapidarios  »  con  folo  el  animo  de  vender  en  el  Oricn^ 
te  Piedras  precioíks  j  hicieron  fus  Viages ,  y  las  Efmeraldas 
^jue  llevaban  allá » havian  nacido  en  la  America. 
.    754    Al  contrario :  muchos  géneros  de  China  vienen 
a  Efpaña ,  por  las  Pbilipinas » Acapulco ,  Veracruz ,  Haba- 
na 9  y  Cádiz.  Afsi  >  pues  y  es  innegable ,  que  hoy  fon  las  Es- 
meraldas de  Mufo ,  en  el  Nuevo  Reyno  de  Granada  y  las 
que  principalmente  mantienen   el  Connerdo  en  todo  d 
Orbe  y  comunicandoib  por  dívetfos  condu&os  al  Orfentejí 
ien  donde  fon  mny.eftiniadas.  Efta  es  la  razón  porque  tenia 
tantas  el  Rey  de  Siam.  Añadefe  también  »  que  las  que 
entran  en  el  trforo  de  aquellos  Reyes  Idolatras  ,tio  (alen 
fioa  facilidad»  Si  en  Efpaña  fe  hallaácn  juntas  las  Efmerat* 

Ff^  das^ 


^3^.        ;•>  «THi$Toilív.ÑAT1tJ!iAi;.      •- 

445  ^.que^rimeroa  del^  América ,  Te  podrí» hacer^aná^Qa^' 
kria  mas  dilatada  de  I^arras  j  <]ue  la  qae  el  de  Siam  ao  pa^ 
do  perficionar  por.&íta  4e.Eiedi3is. 

755  Si  queremos  hablar  del  Comercia  anti(|a¡fsinio 
entre  el  Oriente  4  y  la  Amerita:»  es  itievitable  proceder 
Í£btc  conjeturas»  En  efté  tofíó  iiablo  Xabemía**  Nada  de 
f ftp  viene  al  TheftrOe  Ni)  feria  co&  ridicula ,  que  el  I'.  M» 
puíietfe  por  Error  comim  ^  afirma  que  no  havia  femejantc 
Cíolxiercio  ?  E0a  ({ueftioh  Cs  Problemática»  Gravífsimos 
Autores  defieodea  que  le  huvo .,  y  gravífsimos  Autores  la 
«iegah»  Q^ft: dedufc'de  efto  >  Contradi  P» Manada» Cen^ 
tra  Tabernier  campoco»  Efte  íigne  el  di&amyen  de  A  uto  i* 
fes  grjivdísinios»  No  obftante  bay  efta  diferencia  >  que  ios 
Autores  y  que  aeen  huvo  Comercio  >  tienen  muchas  razo-^ 
pes  poGtivaSj  y  aunque  cada  una  no  íea  por  si  foáa.  muy 
cficiz  9  todas  juntas  hacen  mas  que  verifimil  él  aíTumprov, 
'Al  contrario  >  los  que  le  niegan » foto  f&  -  efcudan  con^  una 
pqgativa  pura ;  y  hafta  ahora,  no  hw  podido  de&n^aráf 
^sarfe  de  los  pocos  >  ó  muchos  teftímonios  ,  que  han  queda*^ 
doé  En  breve»  Unos  conjeturan  fundados  en  tcilinioniót 
ciertos.  Otros  conjeturan  >  fuponiendo  ya  la  negaciya<.  -  -  > 

756  Oponefe  la  diüculcad  del  viage»  Efta  dificultad 
Ipq  exifte  de  {nreíehte  :  antes  eftá  vencida  t  conque  es  precí¿^ 
jft>  prueba  poíitiv^  ^  quejia  ie  exhibe ,  para  que  fubfiftieAi 
(e  en  tiempos  miíy  rraiotos»  Oponefe  que  no  han  quedada 
léñales»  Es  falfo»  Los  Chinos  eftan  en  la  Tradición  >  que 
Itt  Imperio  fe  extendía  hafta  el  Per u»  Para  impugpar  uní 
tradición  confiante  de  los  Chinos  >  lo  mifino  drven  Au^ 
totes  Latinos  >  y  Grifos»  que  Autores  Chinos  para  ím^-^ 
pugnar  una  Tradición  Efpañola»  El  defe&o  de  la  Aguja  de 
-Marear  >  que  también  fe  opone  >  fupone  muchas  cofs^ 
£üfas»  Primera  >  que  no  huviefle  conocimienta  de  ella  ea 
lo  antiguo  j  y  ie  perdieíle»  Segunda  >  que  fe  necefsite  pata 
navegar  >  y  no  bi^e  ktObfervacioti  de  las  £{fa:elías»  Tercer 
ra  >  que  no  baftaíTe  en  otros  tiempos  el  conocimiento  ^  que 
hoy  tienen  de  la  navegación  los  Chinos » fin  las  metiuden* 
ocias  de  los  Europeos»  Quarta  >  que  lo  mifmo  fe  podrá 

^trguir  contra  las  Aptas  de  Salomon^^  lasNa¥egátiio«iesd^las 
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^hemck>&de  Hanaon  Cartaginés  ,  y  de  otros  muchos  viages 
<df  tetados  por  Mar ,  que^videntemente  confia  han  exiftido. . 

757  Si  fe  refponde  y  que  aquello  fe  bácia  cofteando 
tan  folanoente»  £^  efugio.  Los  Phenicios  »  faliendo  de 
Tyro ,  paíleaban  todo  el.  Mediterráneo :  paíTaban  él  eftre-^ 
i^faode  Gibraltar  >  y  fegun  Efírabon ,  doblando  los  Cabois, 
^ue  hoy.  Uanun  de  Siai%  Vicente  ,  y  Finis  Ttrrd;  ^  jugaban 
^n  Neptuno  con  tanta  felicidad  >como  Üoy  hácea  los  que 
ufan  de  la  Aguja  M^^etica..  Qué  importa  que  los  Pheni«<^ 
cíos  quiíieílen  navegar  folo  cofteando  «i  (i  el  Océano  na 
admida  aquella  condición  i  Muchas  veces  no  fabrian  ea 
donde  fe  hallaban  »  conoo  aun  hoy  fucede  ^  defpues  de  tan-^ 
ta  aguja  de  marear.^  Pero  admito  ,queíblo  coiteanda,.na*^ 
yegallen^'  No  podrian  hacer  eílo  los  Chinos^ 

Dos  caminos  podían  tomara  Primero  y  navegando  al 
Japón  ;  del  Japón  al  Jeilb  ¿  de  aquí  a  las  Coftas  de  UCa-* 
lifornia  r  y  deíde  alli,  confteando  (iempre  a  tierra,  viña  ,  haf-r 
ta  el  Petú*  Scg.undo  y  copierciando  coa  los  Philipinos  ,  ef^ 
tos  con  los  de  las  Islas  Marianas  y  y  eftos  con  los  de  las^ 
Codas  de  Acaputco » &c«.  Es  ciertifsimo ,  que  paraefte  0>r 
ciercio  >  por  lo  que  nüra.  á  Efmeraldas  ^  no  fe  necefsiftan: 
Jas  que  fe  aiabaa  ea  el  Nuevo  Reyno  de  Granada^  En  \x 
Provincia  del  Perur  ^  llamada  Manta  ,  ñgm  Carcilafoj, 
l)avia  antiguameute  copiofa  mina  de  Efineíaldasí.*  Eíios 
adoraban  una  Efmeralda  foco  meHor  fur  un  hueva  de 
^vtjífuzy  conK>  ¿  fu  Dios»  ElCazíquCyy  ios  (alfós  Sa^ 
irerdotes  >  tenian  perfuadiJo  a  la  plebe  »^qüelaDioía£/)97/-^ 
rutda  guftaba  le  ofiecieífiMs  en  facriíicio  las  otras  Eíme-^ 
rakias*  oienores  ,.  porque  todas  eran  fus  hijas,.  De  efie  modo 
recogían  infinitas  Efmeraldas  los  Sacerdotes  Embufteros». 
yelCazique,  Tenia  aquella  Provincia  un  Puerto  en  el  Mar 
del  Sur,  que  aun  hoy  \hxauiFiurto  Vieja.  No  es  inverifimll  j, 
que  deíde  efte  Puerto  faiieílen  para  el  Oriettte» 

75^  No  pretendo  perfiíadir  >  que  tos  Chinos  Uegafleff^ 
lu  aun  cofteando  ^  hafta  el  Ptíerta  Viejo  ^  6  a  otro  de  aque- 
ilos  Paífes,  Efta  navegacion^  ^  que  es  dilatada  >  fe  con* 
.pondría  de  muchas  navegaciones  particulares  interme-^ 
4ias  >  fia.íabei;  uaosde  otrqs..  Ni  acafo  ¿darían  «a  la  Chi<^ 
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taaxk  donde  venían  las Efmeraldas ^  7  la  Plata;  ñleH  1^ 
Perú  (abrían  adonde  iban  i  parar  fus  géneros.  Dice  ET^i 
trabón »  que  los  Phenidos  repartían  el  Eftaño  j  que  fa-i 
caban  de  las  Islas  CaTsíterídes  del  Océano  Eípañol ,  po^ 
todo  el  Lerante  ;  fin  que  en  el  Levante  fe  fupieáe  dc 
donde  falía.  Hoy  nos  vienen  géneros  Orientales  por  Ve4 
racruz ;  y  Occidentales  por  el  Cabo  de  Buena  Eíperan^^ 
za«  IBfta  diferencia  hay  entre  las  navegaciones  antiguasi 
y  modernas.  Las  primeras  fe  hacian  á  pequeños  trechos; 
las  de  hoy  fe  fuelen  hacer  de  un  folo  viage.  Sí  las  modera 
ñas  fe  hicieílen  como  las  antiguas  ^  aun  hoy  no  fabríamos 
de  donde  falen  infinitos  géneros  ultramarinos ,  que  entran 
en  Efpaña.  Havria  comercio  concinuo ;  y*  los  Paííes  en  don^ 
de  nacían  los  géneros  >  ferian  para  nofotros  tan  incognitoS| 
como  antes  nos  era  incogniu  la  America. 

7$p  Con  una  autoridad  de  Pliaío^  creo  que  he  dc 
conjeturar  >  como  haviendo  comercio  coa  la  America  en 
tientos  antiguos  ^  con  todo  eflb  ^  ni  en  Aíia ,  ni  en  Eu^ 
ropahavia  noticia  alguna.  Habla  (/i^*  6*  cap.  ty.)  de  los 
Seríf  y  Pueblas  que  habitan  lo  ulumo  del  Oriente ,  y  di- 
ce ,  que  huyen  del  comercio  humano  ^  a«n  quando  aáuak 
mente  exercen  el  comercio :  Ccetum  retiquorum  morUílium^ 
fugmnt  y  cUm  comer ci a  expeSánt ;  y  fegun  otra  lección  >  ex^ 
fetMt.  En  el  capitulo  ^^.  explica  el  modo  que  tenían  para 
comerciar ,  íin  conocer ,  ni  fer  conocidos  de  aquellos  con 
quienes  comerciaban.  Ponían  fus  mercadurías  en  la  orilla 
de  un  Rio  y  que  terminaba  fu  Reyno  ^  con  las  calidades  del 
precio  9  6  de  otras  mercadurías ,  que  querían  ^en  trueque^ 
Para  mantener  el  comercio  ,  los  que  querían  comerciar  con 
los  Seres ,  debían  arreglarfe  a  la  noca  y  que  hallaban  puefta 
en  las  mercadurías ,  y  con  la  mifma  reaUdad  feñalaban  las 
fuyas  y  para  que  viniendo  los  Seres »  ó  las  dexaílen  y  fi  no 
havia  conveniencia ,  ó  comprándolas  y  dexailen  en  la  mifina 
prilla  del  Rio  el  precio » 6  el  trueque. 

7^0  Generalo^enre  creen  los  Eruditos  ,  que  eftós 
Seres  fon  los  que  hoy  llamamos  Chinos  »  ó  a  lo  menos 
lueblos  y  que  entonces  eftaban  debaxo   de  fu  Imperio. 

i^si^i^elario  fobre  Ptolomco  y  y  citando  ¿  Cj^atio  ^  elce^ 
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'tiíhKlí^omtí  Afletnan»  Seria  ¿ofa  increíble  lo  qire  dice  Pli^ 
,n!o  >  a  no  contárfe  también  éfto  de  otros  Pueblos ;  y  i  no 
reflexionar ,  que  los  zelos  ^  que  aun  hoy  tienen  los  Chinos 
^e  los  Eftrangeros  i  podria  fer  caufa  de  aquella  precaución^ 
aun  en  el  Comercio*  Pliniodíce  >  que  no  feqnerian  dexar  co«^ 
nocer  los  Chinos  de  los  Comerciantes  >  que  pagaban  def- 
de  e)  Occidente  a  la  China.  Pongamos  el  exem|>lo  en  los  de-l 
'Indoftán.  Eílos  comerciaban  v»  gr«  con  los  Chinos  ,  fin  fa^ 
ber  con  quienes  comerciaban»  Apliquefe  la  noticia  de  Plí- 
nio  a  los  Chinos  »  comerciando  con  otras  Naciones  mas 
Orientales  que  ellos.  Es  innegable ,  que  igualmente  ufariaii 
de  laprecaqcion>  en  no  conocer,  ni  fer  conocidos  de  aquello$ 
con  quienes  comerciaban.  Veafe  aqiü  la  cauía  por  qué  eftu- 
vo'  tanto  tiempo  incógnito  el  Imperio  de  los  Chinos  i  Per-* 
ííi^  >  Griego$>.y  Romanos»  aun  quando  eftabamas  florecien^ 
te  el  Comercio. 

.  761  Lo  quede  efto  fe  deduce  para  la  conjetura  es ,  que 
ignorando  los  Chinos  »  y  aun  teniendo  Ley  para  ignorarla,^ 
iquienes  eran  aquellas  Naciones  con  quienes  al  Occidente 
comerciaban  por  Tierra  >  y  al  Oriente  por  Mar  :  é  ignoran*^ 
^o  unos  >y  otros  Comerciantes  Eftraños  quienes  eran  los 
Chinos  con  quienes  comerciaban  >  fe  deícontinuaba  la  no- 
ticia del  comercio  con  el  Nuevo  Mundo ,  y  era  impófsiUe 
-que  fe  rupieíTe.  Era  nuiy  dilatado  el  Imperio  de  los  Chi-^ 
nos  ;  de  manera  >  que  ocupaba  todo  lo  ultimo  ,  que  ef-«- 
ti  en  el  Continente  de  la  Aíia»  Conque  ,  iotermedianda  i 
ios  dos  Mundos  fu  comercio  tan  particular  y  fe  mantendría 
jnucho  tiempo  el  comercio  con  la  America  >  y  por  la  mif-* 
ma  extravagancia  de  las  Leyes  Chinefas  >  vendría  á  que» 
brarfe  el  comercio ,  y  á  pcrderfe  del  todo  la  noticia  ;  por-» 
que  no  quedaba  quien  la  pudielle  confervar  ^  íino  muy  en 
confufo« 

7  6x  .  Supuefto  lo  dkho  y  fe  debe  conjeturar  ,  que  las 
¿fm^raldas.  que  los  Antiguos  llamaban  Scythicas  ,  Bac-^ 
trianas  >  &c,' creyendo  >i}ue  nacían  en  aqueUos ,  y  en  otros 
rBaifes  de  la  Aiia  >  eran  géneros  que  fe-  comunicaban  de(^ 
de  America  >  mediante  el  incógnito  Com^ciode  los  Chi-* 
nos»  Coofirmaráfe  la  con jetura  >  ü  íe  advierte  jr  ^e  indiní; 
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yiduaÜzando  el  Ii^ar  de  ta.  mina  de  las  ECmstMns^^ 
Egypto  1  noie  fcñala  individualmente  la  mtna  de  aquellafe 
jAfiatlcás^  No  hay.  que  admícaí^  enganaílen  los  Embiifteros 
^elXndoftán  i  los  Antiguos  Aun  efla  reciente  elembufte, 
que  no  pudo  evitar  la  diligeiKia  de  los  Modernos,  Hicieren 
creer  Ruellos  Idolatras  ^que  íacabande  la  cabeza  de  cier« 
ta  Serpiente  la  celebrada  Piedra  contra  veneno  j  no  (iendo 
en'  la  rea}idad  otra  cofa ,  que  un  poco  de  cuerno  toftado.  Yá 
heñios  viftó  ^  hablando.  de//¿^^^x  ^  como  llegó  el  embufte 
aistroducirporverdaderos  cadáveres  de  hombres,  los  que 
eran  cadáveres  de  Monos»  Ar$i.,  pues ,  el  embufte  de  uno9, 
y  las  precauciones  de  otros  ^  coadyuvarian  i  que  fe  ofufcaíle 
4a  noticia  de  la  America* 

.763  Opufo  el  R*  en  el  Líbrete  la  Ermeralda  del  Raclo^ 
nal.  Argumento  ridiculo»  hj.iae  aquello  fe  prueba  9  quaha* 
ya  hoy  JEimeraldas  nativas  del  Oriente  ,  ni  que  hoy  no  paA 
^eadadeAnoúsricaallá.  Ni  prueba,  que  antiguamente  bu*; 
,vie0e  mina  de  ^fmeraldasen  el  Oriepte ,  ni  que  tio  paíTaíreti 
fíli  defde  la.Ameríca«  A  que ,  pues  ,  feria  introducir »  para 
una  digrefsion  >  un  defpropofitb  ?  No  áixo  Tabernier ,  que 
todas  las  Efmeraldas  nacian  en  la  America.  Pixo  >  que  nin«^ 
^uRa  havianafiido  en  la  AGa  y  y  que  havia  comercio  con  la 
Ameticfen  tiempos  ant%uos#  Eiloñoot^,  para  que  las 
4e,£gyptQ  hopaí&ílen  también  a  la  Afia^  La  Efmeralda ,  7 
denias  Piedras  dd  Racional  es  muy  verifimU  füe0en  de  las 
k)y as>  que  los  Ifracljtas  tonuron  de  los  Egypcios»  Pira  con* 
firmar  la  flóxedad  del  defpropoíito  9  advirtió  el  P»M^  con^ 
CaUnety  que  el  original  Bani^eth^  que  fe  traduce  B/meréridd^ 

es  dificultofo* 

764  Ir^fté  el  Libróte  en  que  Cornello  entiende  Ef- 
laeraLda  %  y.que  Calmet  no  debe  fer  citado  ,  porque  d 
V.  M.  tiene  excluidos  a  los  Expoíitores  para  cofas  natu<* 
irales*.  Ose  bien,  encendió' el:  {1.  la  advertencia-!  Averiguar 
qué  CiffúñJU,?ári}^€thicvL  la  Efcritura  '^  pertenece  a  los 
Phyficos>>  ó  aíos  Efcrimrarios  ?  pe. otro  (nodo;  Citar  ad 
Padre  Calmet  para  laintelígencia  de  una  vo^  Hebrea  ,  es 
dtac  Ejcpofitocés  para  coíás  naturales  ?  Havia  de  citar  el 
Vk  M;  iS^af y .  párá^  efkaCumptp  ?  Havia  de  citar  á  Arlf-* 

to-. 
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toteles  ,óal  Gonfucio?  Para  lo  que  fe  cita  Calmee  >  tiene 
^ínas  voto  que  dea  Naturaliftas  ,  cien  Comerciantes  ,  y  cien 
^Lapí(laFios  ,  en  quanto  tales.  Inveftigar  el  proprio  fignífica- 
*do  de  las  voces  Hebreas  de  la  Efcritura  ^  privativamente  per- 
ttenece  a  los  Expoíitores^que  tienen  conocimiento  de  las  Len- 
]gua$  Orientales  ,  y  manejan  los  Santos  Padr^cs  en  fu  origen. 
Cornelto  es  del  mifmo  didamen  de  Calmet.  Es  verdad, 
^ae  Comunmente  fe  traduce  por  E/heralda  la  voz  Barel^etk^ 
Q  Bara\eth  ;  pero  todos  concuerdan  en  que  no  fe  fabe  de 
cierto  el  íigniíicado  efpecifico.  Sin  falir  del  Éxodo  traduce 
^rias  Montano.,  Efmeralda  en  el  cap.  28.  y  en  el  39.  vierte 
Ctyfülithó.  Por  unificar  fiiiraiz  Relámpago^  algunos  Hebreos 
creen  que  es  el  Ruin.  Lo  que  no  fe  duda  es  ,  que  havia  en  el 
Racional  doce  Piedras  preciofas.  Es  naturalifsimo ,  que  ef- 
tuvielfe  l^.Efmeralda  ;  pero  a  que  voz  Hebrea  coirefpondaj 
«o  fe  fabe.  Solo  las  voces  de  Ja/pe  ,  y  Saphir  ,  que  fe  hallan 
tn  el  original  >.eftái\  pidiendo  eiit^nderfe  por  <ijf/pí  pre?) 
.íüofo ,  y  porcl  Zaphyro.  . . 

•       $.  XXXIL  POBLADORES  DE  LA :  AMERICA* 

.  7Í5  r\Ixoel'R*  enclLíbrejOjquelaEfincralda  del 
'  '  JL^  Racional  no  era  Americana ,  pues  el  RmcU* 
1$alde^hi  HehreQsfui  muy  anterior  a  el  Tribu  perdida  ,  ^ue 
en  la  ntAí fundada  opinión  fe  dá  por  los  primeros  PoHadores 
de  la  America  ^  como  fe  puede  ver  en  Fr^  Gregorio  García^  en 
fu  origen  de  los  Indios.  Lo  menos  ridiculo  que  hay  en  efta 
claufula,esla£loxedad  del  argumento  contra  Efmeralda^ 
Qué  quiere  decir  el  Trihu  perdido  i  Qyé  fignifica ,  primer oe 
Pobladores  \  Quiten  ,  ó  con  quien  habla  la  masfUndada  opi^ 
nion  ?  Solo  cíle  periodo  del  R.  era  fuficiente  para  denaonftra-* 
cion  ,  de  que  quando  comenzó  á  foijar  fu  Libre  jo  ^  empezd» 
a  oir  hablar  de  k>  que  havia  de  efcribir.  No  hizo  aprecio  la 
Ilufir ación  de  femejantes  halucinaciooes  eradas.  TampQco^ 
hay  quexa^n  el  Libróte  de  que  no  fe  refponde.  Efto  prueba».» 
que  alguno  engaño  al  R.  y  que  otro  le  advirtió  >  que  no-  fe^ 
i^uexaíle  ^  porque  no  fe  defcubrieíTe  la  hilaza. 

-¡66      Para  el  Le^or  j  que  ni  aun  en  Sermones  oyólo 
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que  hay  en  el  ca(b.  Hafta  RobK>a(n  eftuvíeron  incorporados 
los  doce  Tribus.  Separaronfe  entonces  diez  Tribas ,  dcbaxo 
del  dominio  de  Jeroboam  >  y  fe  mantuvieron  algún  tiempo 
eon  el  nombre  de  los  diez  Tribms  de  IfraeU  £1  de  Judi ,  y 
Benjamín  quedaron  folamente  unidos  debaxo  del  dominio 
de  los  Reyes  de  Judá.  En  tiempo  de  Theglathphálaílar ,  y 
Salmanaíiar ,  Reyes  de  AÍIyria »  fe  tranfportaron  los  diez 
Tribus  de  Ifraél  i  los  Paifes  ,  que  eftán  al  Oriente  del  Rio 
Euphrates.  En  tiempo  de  Nabucodonofor  fe  tranfportaroÁ 
los  dos  Tribus  rcftances  de  Judá ,  y  Benjamín  á  Babylonía, 
en  donde  padecieron  la  captividad^  Confta^  que  eftos  dos 
Tribus  fe  rcftituyeron  i  fu  Patria»  De  los  diez  Tribus  de  If- 
raél no  confta  de  fu  ultimo  deftino. 

La  Sentencia  común  dice»  que  fe  efpaVcieron  por  el 
Oriente»  y  que  aun  hoy  hay  veftigios  de  ellos  en  la  Tartaria» 
China»  M(^ol»  &c.  Los  Eruditos  añaden » que  en*  la  reftitu-^ 
rloo  de  los  dos  Tribus  fe  reftituyeron  también  muchlfñmos 
Hebreos  de  los  diez  Tribus  reftantes ,  y  que  infenfibíemefte 
fe  reftituyeron  deípues  caíí  todos.  Es  vcrdad,quc  efto  expreP- 
(amenté  no  confta ;  pero  es  porque  no  fe  hizo  tan  autentica^ 
mente ,  como  la  reftitucion  que  fe  hizo  de  los  que  fe  defter- 
t-aron  en  la  Tranfmigracion  á  Bábylonia.  Efte  didamen  no  fe 
opone  i  que  hoy  fe  hallen  veftigios  de  los  JuHios  difperfos 
to  el  Oriente.  Conque,  quando  el  R*  habla  del  Tribufndidop 
ó  habla  del  Tribu  imaginado,  6  creyó ,  riendo  efcrito  en  al-* 
gun  Autor  lo.  Tribus ,  que  el  cero  no  era  de  la  cuenta. 

767  Que  los  diez  Tribus  de  Ifraél  hayan  paífado  i  la 
America,es  fentir  de  algunos.Qae  hayan  íido  hí  primeras  N* 
btad^res,  es  indefcnfable^  Que  efte  fcntír  fea  lé  mas  fundada 
üfhi(in^t%  un  garrafal  defjW:ínp.Que  Fr^Gregorio  Garciadíga 
efto ,  es  ímpolíura  vifiblc  Fr.  Gregorio  García  propone  ca- 
fi  todas  las  fentencias  fobre  los  Pobladores  de  la  America. 
£n  cada  opinión  refiere  lo  que  fe  dice  en  pro ,  y  en  contra» 
Al  poner  la  fentencia  que  efti  por  los  diez  Tribus,  dice  afsit 
{fag.  79.)  Ofinion  ha  (ide  de  muchos  ,  y  la  gente  Vulgar  Ef- 
pañota  ,  que  mora  en  las  Indias ,  lo  íience  afsi :  Júneles  la- 
atas  proceden  de  los  diez  Tribus  de  ¡osjadios ,  que  fe  perdie-- 
ron  en  éi  Cauiiwrié  de  S^^^iyí(ar  ^  Rej  de  JJsyria.^^n 

don- 
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donde  ella  eíTríhu  perdido  i  En  donde  efti  U  mas  futida^ 
da  opinión  "i  Lo  que  fíente  U  g^nit  vulgar  Efpañola  es  el 
fcntír  mas  fundada  ?  Ya  hemos  hallado  el  regiftro,  y  clave, 
para  faber  quando  una  opinión  es  la  ñus  fundada.  Como  fe-, 
pamos  de  qué  femblante  efta /^  gents:  Vulgar  ,yá  fabremos 
que eíTe dictamen, fegun la  Critica  del  K.  es  la  mAs  funda-^ 
éa  oprnon, 

768  Díráfe ,  que  no  folo  es  opinión  de  ¡a  gente  Vulgar  i 
fino  que  también  efta  opinión  ha  ¡ido  de  muchos.  Eílbs  mu-^ 
«hos  eftán  en  cerro»  Sea  afsí..  Luego  es  la  mas  fundada  ?  Es 
bueno,  que  tan  lexo«  de  afirmar  efto  el  Padre  Garcia,  (e  con- 
tenta ton  que  Genebrardo  no  la  tenga  por  improbable ,  y  íé 
viene  el  Rr  a  traftornar  caprichos  con  fundamentos  ?  El 
fcntír  de  efte  célebre  Dominicano  fe  pone(//^»4.rj/>.a5.)  en 
lá  pag.*  3 1 5 .  de  la  nueva  edición.  Viendo  que  en  la  America 
hay  tanta  diverfídad-  de  coftumbres,  ritos,lenguas,  y  trages, 
no  afsiente  á  que  fean originados  de  una  fola  Nación  los  In-* 
dios  >  ni  en  un  mifmo  tiempo.  Afírma ,  que  han  poblado 
aquellas  Regiones  del  nuevo  Mundo  varias  Naciones  del 
Mundo  viejo,  que  pairaron  allá  en  diverfas  tranfmigraciones. 

Deeítemodo  fe  aprovecha  delobaeno  ^  que  puede  ale- 
gar cada  opinión  ,  y  fe  defembaraza  de  lo  que  hay  en  con- 
tra de  elku  A&ma ,  que  unos  Indios  Occidentales  proceden 
de  la  gente  que  potlb  yb  mandh poblar  Ophiren  la  Nueva  £/Í 
paña  ^y  Perú.  Otros  de  ios  Tártaros  ,  y  Chinos.^  Otros  de 
los  Phenicíos..  Otros  de  los  Griegos.^  Otros  de  los  diez  Tri- 
bus.. Otros  délos  Carthaginefes.  Otros  de  los  Atlánticos. 
Óteos  de  los  vecinos  á  aquella  Isla  de  Platón  ,-  fi  la^  huvo. 
Ophir  es  muchos  figk)s  anterior  al  Racional  de  los  Hebreos: 
Conque ,  aunque  el  Racional  fea  anterior  al  Tribu  perdido ^ 
para  nada  necefsitamos  del  Ttibu,  6  de  los  diez ,  ó  de  los 
doce.  Añadefe ,  que  los  Phenicios  fon  también  anteriores  á 
Salmanafar;y  los  Egypcios  anteriores  á  Moysés.  Vea  el 
Letor  cómo  ha  quedado  el  R.  por  haverfe  metido  a  efcribir 
lo  que  no  debiera. 

769  No  es  fácil  determinar  en  quefiien  tan  enredofa, 
quienes  han  (ido  los  primeros  Pobladores  de  la  America. 

La  fentenda  que  «propone  ^1  Autor  citado  >  me  parecci 

muy 


4(S4  HíSTOMA  ÑATÜRAt; 

muy  fegurá,  la  opinión  que  alteró  á  fu  modo  d  E»  ttti 
kxos  de  fer  ta  mas  fundada  ^  es  ia  menos  probable  >  y  siasí 
perniciofa.  Vivía  eftos  años  últimos  en  Amfterdam.  un 
Judio ,  llamado  Manaíles  ben  Ifrael.  Era  de  mucha  autoH 
rídad  entre  los  Tuyos ;  7  por  fu  tal  qual  Erudición  hada 
alguna  reprefentactqn  también  entre  los  Eftraños.  EfaH 
bió  a  efte  Rabino  de  Amfterdam  un  tal  Monteíinos  ,  ha^ 
ciendole  creer  y  que  ázia  las  Montañas  de  Chile  havia  ua 
Pueblo  todo  de  Ifraelitas.  Dieftro  ManaíTes  en  efperat 
quimeras ,  faco  un  Hbro  ,  de  Spi  Ifrael ;  en  el  qual  pretea^ 
de  fomentar  fu  manía  3  y  con  el  qual  inquieto  á  los  de  Hi 
Seda  y  olvidados » y  canfados  ya  de  tanto  efperan 

La  noticia  de  Monteíinos  >  aunque  pnra  putaque  fá^. 
te  lia ,  como  dice  Calmet  ^  con  tedo  elfo  fué  bailante  para 
imponer  á  Manaíles ;  y  que  engañado  efte  Judio  ,  impuíieífe 
á  fus  Compañeros  :  Mana/si  impojuit  ^  &c»  A  eíle  aífumpto 
dixo  en  fu  Dtmonftr ación  Evangélica  el  Iluftri&imo  Huecio; 
Algunos  bufcan  en  la  America  los  10»  Tribus:  ms  admirará 
que  el  R.  AíanaJJes  ben  Ifrael  figuiejfe ,  /  defendiere ifie 
EMOKyft  no  me  acordara  que  el  era  Judio.  Monteíinos,  fegun 
Calmet ,  afirma ,  que  aquellos  Judios  Americanos  folo  eran 
de  el  Tribu  de  Rubén,  Efto  podra  hacer  difcurrir  y  que  el 
Tribu  perdido  de  que  el  R.  habló  en  fu  LibreJQ  ,  ferá  el  Tri-J 
bu  que  halló  Montefinos  en  fu  fantasía.  Para  el  cafo  ,  conia 
ü  fe  hallaííe  en  la  Cucha  de  Monteíinos.  Efta  ficción  esorigi-* 
nada  de  la  que  el  R.  llamó  Izmas  fundada  opinión. 

770  En  losDifcurfos  Profecías  Supuefias  ,  y  Modasi 
veremos  la  íinceridad  del  R.  en  haver  adoptado  á  mal 
concepto  y  que  un  Judio  de  Amfterdam  tenia  hecho  dd 
trato  de  los  Efpañoles.  Bafte  faber  por  ahora  ,  que  el  R* 
confieíla  y  que  habló  con  aquel  Judio ,  quando  eftuvo.  en 
Amfterdam*  Apoftare  que  yá  el .  Letor  ha  difcurrido  el 
origen  de  haver  puefto  el  R.  en  fu  Librejo  el  Tribu  perdis- 
do  \  y  el  fallo  de  mas  fundada  opinión.  Q^do  el  R»  ^ 
tuvo  en  Amfterdam  3  aun  eftaba  reciente  la  memoria  i  cl 
libro  y  y  la  autoridad  de  Manaíles  ,  entre  los  Judíos .  de 
aquella  Babylonia.  La  efpecie  de  Monteíinos  ^'fobre  el 
Jaitego  dcí  Tribu  de.  i^»b5a  Elidid?  ,  fc<W  i*  «^*^  fí"^ 
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1^1  en  las  cbnyeríacíones.  Conque  parece  verííimil  ,  que 
aquel  Judiazo » que  embocó  al  buen  K*  la  ímpoftura  contra 
los  Efpañoles^  le  hicíede  creer^  que  era  la  mas  fundada  o^'4 
niofi ,  la  de  poner  por  los  primeros  Poblaáores  de  la  Amerí-^ 
jca  a  los  Judíos  de  la  diTperfion  en  tiempo  de  Salmanaíar ,  f 
^  efpecíal  los  dei  Tribu  ferdido  de  Rubén.  "^[^ 

,      £1  Judiazo  >  que  acafo  feria  dífcipulo  de  Manáis  y  con^ 
taria  alK.  la  fábula  de  Mon|:eíínos  ,  y  el  R«  no  contento  cott. 
ada;pta]f  la.^impoftuxa  cotnra  los .  Eípañoles  ^  é  itaprúnirU 
j:onti^elTheatft>  i-quafo  tanibien  apuntar  la  fábula  forxá^ 
^a  cQ  laCueva«dé  Monee£nos>  y  vetiderla  por  /^  mas  fundad, 
'dj  ofinÍ0n.  Nada  de  eftaafírníK) ,  fino  como  conjetura.'  Les 
f utidameñtos^  qué  fupongo^conftan  de  lo  que  Imprimió  el  II4 
^    77J     E^  error  perniciofo  todo  lo  que  nó  fnerécreer,  qiie 
Jno  ^xiften  hojeen  parte  alguna  del  Orbe,  Judíos  a^unos,comd 
]^Meblo  libre  >  o  i:onio  Nación.  Losfueñosde  &enjanYm  Tu-^ 
4elenfe  '9  Bdad  Dánita»  Abraham  Pcritzbl ,  y  el  de  Manailcs 
faltado  9  fon  dirigidos  unicainente  a  engañar  a  4ós  Judk>¿'. 
mentecatos.  Pretendieron  perfuadítles  ,  quelos  Jodiós  ti&¿' 
JapP  Rey  proprio ,  ya  en  la  Afia  ,ya  eíi  la  África ,  yá  en  iá 
'America.  Todos  eftán.plenamente  convencidos  de  qtiimcrak, 
iBn  el  Ton),  i/de  lafiblioHieca  Rabinica  de  Bar'tok>cdo..No 
^ra^onoae  detenga  fiquiera  a  referirlos.  Harto  hay  qn6 
jcontar  con  los  del  R*  Bkftefaber  >  queden  todas  partes  ^1 


fiph$dyCr  fineTberdfhmu  '  :  í 

No  hay  inconveniente  en  creer  ,'  que  fi  los^  Chino! 
«^merdaban  con  la  America  ^  paí&áe  con  ellos  tal  quall 
•Judio, íomq. hoy paflacan»masd¿  quatro.  Pero  crcefpáP- 
{aííen  allá  como  Tribu  ,  y  Pueblo: ,  y  como'  f  rimeros  fié'm 
j|l/^^r//»esridi($üIakn:édncii.:.D¿aqui  fe  ;nguiera  ,1  q&e  la 
j^merica  havia  eftado ,  inanis,^  &  vacáa ,  antcs*de  Suiíhana^ 
:íar  ;  Qredat  Jaílfiss  Apella,  i  Jf»  igú^  Son  gravlfsfcñoé^  le* 
j^utóres  que  aürman,  que  el  Ophir  de  las  Flotas  de  SaloíííoKi 
{Cra  el  Pf^M^  La  aii((v>Q.de):  original  Hei:rreb  RarMaifa ;  cá  k 
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j^wni  algunos  Eftrangeros,  Retrocedamos  Confta  de  U 
^fcritur^^  que  Hiram  furtUá  Salomón  para  la  dirección  ác 
{os  FiQtas.,  de  celebres  Pilotos :  //rw  Náuticos  ,  &  g^^rct 
'Maris.  Conque  ya  en  tiendo  de  Salomón  eran  los  Phenicios 
4íeftrp$  eu  la  navegacítiMí,  Aun  en  tiempo  de  Ezechiel  era 
tal  el  Comercio  qqe  tenían  con  todo  el  Otbot  que  ni  ai^n  de 
Londres :,  p  Amfterdam  fe  pqdiera  decir  hoy  fin  hyperbole» 
)o  que  de  Tyro  dic^  en  el  cap»  %j.  EzediieU 
^772  £1  Puer(0  ATsíon^ber  >  en  doade  forglan  las  li^ 
yes  de  Salomón,  ^aba  calas  Coilas  del  MarVermeja  A 
poca^reñexion que  haga uo  corto  Geógrafo,  conocerá  que 
|os  Pilotos  Pben^dos  ferian  ineptos  para  governar  por  ;u|ue« 
)\ps  Mares  las  Flotas  i  i  no  tener  un  conocimiento  muy  -  ia"- 
^¡vidual ,  no  folo  d^  Mediterráneo»  Mar  pcoprio  de  losPhe* 
vicios,  fino  también  del  Océano  Ethiopico ,  y  Oríedtak  A 
eftofe  añade  lo  que  di^.Diodoro ;  que  los  Phenicbs  dcícu^ 
)>rieron  una  grande.  Isla  muchas  leguas  diftante  de  la  Goda 
Pccidental  de  la  África  ^  y  que  los  Cartaginefe»  cortaron  el 
i£omercio  >  ya  para  que  no.íe  defpoblaiíe  (ii  País;  yá  para  te* 
per  adonde  refi^iaríe  i  en  cafo  que  les  fiícedieáe  ^Igon  tra« 
J»ajp«  Por.  efto  tenían  oculto  aquel  via^  .... 

,773  Efta  Isla  feria  ácafo  la  Atlahtis  de  quien  los  Sacer* 
[dotes  Egypcios  dieron  noticia  á  Solón  » y  de  la  qual  hablo 
l^latón  en.fu  Timio.  Sobre  eftos  fundaméntois  procede  Quve* 
^¡0  y  y  .otros.  ílifinitos ,  para  probar ,  que  en  tiempos  remo- 
tifsimos  bavia  noticia  de  la  America  por  la-  parte  del  Occi-' 
4ent^¿  yp  añado  9  que  conilandode  la  Efttitu^a^que  los 
JPbenicios  eran  peritos  en  los  Mares  Orientales ;  y  quedando 
noticia  en  Autores  Propbanos  ^  que.  también  eran  rmy  ver^ 
.fados  en  nav^aciones  del  Océano  Occidental,  esconfiguiea** 
te )  que  fu  Comercio  niarttima  00  ^ra  inferior  al  que  hoy  fe 
.hace  con  Aguja  M^netíca;  '. 

774  yá  fe  iahe. ,  que  la-Sabíduria  dé  los  Egypclos  cf 
ti  i(e}Qt>rada  cD  Ja  Efcritura  ,  antes  que  la  4e  los  Phenl- 
<io&- Es  cieno  que  no  era- Sab^ría ,  fino  pafa  las  cofas 
jieniporales»  Antes  de  Moyscs  ,.y  el  Racional ,  ya  los  tgyp- 
.cios>  mediante  elComerclo  Aá  Mar  Yermejo  ^  ^  traficaban 

^elÓri^c^  ;ApnI]pmo  lUiodiodia; ^-^  ^^  l^p^^<^ 
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jgliardaban4o$Mapas3yDercripcíones,  quehavían  dexado 
fus  Anteceílbresíé  £t)  ellas  eftaban  todos  ios  Viages  de  Tíer*^ 
t%  >  y  Derroteros  del  Mar :  Tabulas  in  quibus  omnes  vi 4 ,  C^ 
ierminifun^  Maris  ^  ac  Terra  ^  t¡itocHmqus  frofeSfurh.  La 
Época  de  aquellos  (iglos  florecientes ,  no  puede  menos  de 
colocarfe  ázia  los  tiempos  ^  en  que  la  magnanimidad  de  los 
JEgypcios  eftaba  para  levantar  Pyramides,  LaberiAi*hos,Obcr 
llfcos^  y  otros  Monumentos^  q(ie  aun  hoy  exiften,  y  que  pot 
fet  losmas  antiguos ,  que  hoy  fe  conocen  en  el  Orbe  >  fe Ua4 
fiüan/'i&arárí^ii/V^/attxelosDoftosAntiquarios»  ■■  ^ 

.      i.     XXXIII. 

775  T?!*  '•  Kirchcr ,  él  Iluftrirsímo  Háecío ,  y  otro¿ 
fj  muchos  creen  ^  que  los  Ejgypcios  penetraron 

iíaíbi  la  China  con  fu  Comercio ,  y  fus  Superfticiones.  Una^ 
y  otra  Nación  ufaron  de  iittmemorial  de  Geroglyphicos  pa- 
ra explicar  fus  concejptos ,  en  lugar  de  Efcriturá.  Sobre  ef-^ 
tos  dos  principios  dílcurr ia  yo ,  que  en  la  digrefsion  prefen^ 
te  es  preciíb  diftinguir  entre  primeros  Pobladores  de  la  hmz^ 
cica  9  y  el  Comerdo  con  fus  Naturales.  Son  quéftiones  df- 
irerfas  »  aunque  tengan  entre  sí  alguna  conexión.  Cada  una 
deetias  es  tan  dificil ,  y  efta  ya  tan  ventilada  j  que  feria  mo-^ 
Icfto  proponer  aquí  lo  que  infinitos  Autores  dkerdfi  fdbre 
cfté  punto.  En  el  libro  Ortgesí  ie  hs  Indias  yí  citado  i  cu 
efpecialdelanuevaEdicioii  ^  afiádido  por  un  Eruditifsirtío 
Perfonage  de  efta  Corre  >  hallara  el  Letor  ic)uanto  quifíere 
fobre  la  Población  de  la  America*  En  el  libro  que  el  l\^* 
trlfsimo  Huecio  faco  a  luz  del  Comercio  ¿^  los  Añtigutvs^ 
Yeri  quanto  fe  puede  decir  íbbre  la  queíH<m  f^^onda  ;  por 
loque  mira  a  las  Navegaciones  antiguas  dn  genial*  £a 
Arias  Montano  ,  y  otros  muchos;  que  afirman  >  que  las  ¥\^ 
US  de  Salomón  iban  i  la  America  >  por  lo  que  coca  al  Co^ 
«lercio  con  los  Americanos. 

776  Si  tengo  de  proponer  mi  conjetura,  es  9  que  lo$  pt'i* 
meros  Pobladores  de  la  America  >  paíTaeon  allá  poco  é^ 
pues  déla  confdfion  de  las  Gentes  en  Babylooia.  De  nú^ 
oecaqttcfev^^QCi  que  aún  uo  eftstba  en- ufo  el  efc):i« 

Cg  %  bir. 


bir«  Para  efta  tengo  por  indliVokible  d  argumeo»> :»  que  Í| 
hace  robre  efte  punto  >  hablando  dé  los  Americanos.  Es 
5nconcuro^  que  tso  (e  hallo  hada  ahora  ea  la  America  (etkil 
de  que  fus  itioradoros  hayan  nfado  de  Letras » pata  expHcat 
Ais  conceptos  ,.  como  generalmente  lo  hicieron  ^  y  .¿aceá 
ác  immcmórial  los  de  Aíia  >  África  9  y  Europa»  Si  Crie*^ 
go$  y  Carthaginefcs  ^  Phenicios ,  Judies ,  a  Romwo^  hu^ 
^/ieíTen  íláo  primeros  Pobladores  y  es  moralmence  impoA 
^fíA^.  j  que  cuo  iatróduaLeíTen  Tu  niodo  de  dcribír*.  Bien  co^' 
nozco  ¡,  que  cprno^el:  tiexíipe  altero  el  Idioma  ^  alterari^LJd 
modo  de  Efcritura.  El  cafo  es ,  que  ai  alterado ,  ni  muda-^ 
¿o  fe  halló  modo  allgQno  de  efcribir. 
'  777  Prefcindo  de  la  otra  queftión  Intrincada  fobre 
la  ipv«nck)o  dt  la3  LetrftSc  Creeré  del  biíená  gana ,  qife  i. 
ppVQi^ir  defde  Adam>  en  qualquiera  tiempo  que  fe  ha- 
Ijiaíren^j.  nQ  (ería  hallazgo  «.  fma  particular  benefick)  dt 
Dios^  GeaeraJmente  fe  atribuye  Ajl  invención  á  los  Phe?» 
tticios^  A  19!  me  parece  >/que  losEgypcios  tieoen  mas  de«> 
x^Q  i  aqUeUa.  gloi:}a«.  £$  natucalilsimo  y  que  á  la  Inven^ 
tion  de  las  letras  precedieílc  ol  .modo  de  efcribir  y  y  expli^ 
c^r  it>s conceptos  pot  %QrasV  que  rq^refeocafieala^.miíi^ 
fias  cofas.  Eí^e  modo  es  mas  íimple.^  y  mas  natural ,  que  el 
>é€  .caracteres  arbitrarios^.  Es  cierto  ^  que  los  Egypcios  t^ 
nian  los.  dos  niodosf  de  explkarfe:».  ya  ^or  GerogíyphicoSj 
i  jpot  catadores^  También  fe  obíecya  áito  hoy  ^  que;  fdo 
lo^  EgypK:iw  hw  (quedada  las  téprefencaciónes.Gerofí 
flyphicaa.>c0PyranudcS.,  Obcliíbo?  y  fice,  y  que  cn^  quan-í 
10  i  fti  Mfábctó  partícblar^  apenas,  ha  quedado  coia..  : 
77&  I>6eíb>>dQduciayo>  que  los  Egypcios  hátráá  £-< 
^lQsInv!ai,tQrei.;  pues  fin  :difputa.&  hallan  entxe^ps:^:v 
fio  en  ocra  partse »,:  los  primaros.  ruiim¿htos  y  que  ítr ^deroQ[ 
para  inventar  las  letras^  Las  ooras  Nacroqes  dexarotí^-  fe^ 
oalbs  d^.qpp  hayian  ufadp .  letras  yá  étDci  eílado  de  pcr^^ 
feccion. ;  prueba  q^e  no  fueroaibivoíceres.  >  fina  qaé  ]a.$ 
tevían:TCScibído^ íAjSi > pue^». es>creibfc  que  I05. Egyp^po's 
tn  i^ucBos  tiempos '  pritnIdy:oi^  Mej|íu^  Dliuv&o  m? 
«9odu«e(ren  qoq^^^  Idolatría.  U  repre&ntado^i  de:  iai  cou^ 
Ü9 ;  jSriitduoucK  4^w  fe.  fignñflTc  r^prcjíjb^ptac^as '  concq^  -i 
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tos  por  Geroglyphicos  j  y  i  eftos ,  como  mas  embara^^o- 
fos »  (igíiieíTe  la  invención  de  caraáteres  arbitrarios  j  pero 
mas  teducidos ,  j  quo  firvieflíen  de  to  miímo* 

779  Al  áfTuniptó,  En  la  China ,  f  en  la  AmerÍQa  no  ha- 
via  cairaderes  arbicrarios.  En  algunas  parces  de  efte  Nqevo 
Mundo  fe  explicaban  por  GerOgl/pHicos » y  aun  hoy  en  la 
China  fe  explican  de  un  npéOdo  medio  entre  los  primitivos,  y 
mas  (imples  Geroglyphicos»  y  los  carádercS  arbitrarios.Dirá. 
ci  Letor,  y  qucf  fe  colige  de  efto?  De'pofitivo,  y  cierto>poco, 
o  nada*  De  conjetura,  y  congruencia»  mucho.Sobre  lo  dicho 
conjeturo ,  xpc  quando  los .  Egypcios  eftaban  en  fu  (nayor 
«uge ,  y  havian  inventado  y¿  los  Geroglyphicos ,  y  antes  de 
la  inveMcion  de  las  Letras ,  traginaban  todo  el  Oriente ,  y 
llegaban  cóñ  fus  nav paciones  halla  la  China.  Allí  comuni- 
caron fus  Superfticiones ,  y  aun  ¿1  modo  que  tenian  de  ex- 
plicar fus  conceptos  por  Gerogly{5hicos. 

Mezclados  ya  Chinos  >  Egypcios ;  y  otros  de  aquellos 
Primitivos ,  ó  por  la  tierra  del  JeíTo ,  ó  por  las  Philipinas 
|)aflarian  a  la  America ,  y  la  poblarían ,  introduciendo  va^ 
rías  Lenguas ;  un  mifmo  modo  de  explicarfe  por  efcrito^ 
y  fus  proprias  coftumbres,  y  Superfticiones*  Aun  hoy  fe 
cbférva  j  que  los  de  las  Marianas  ufan  de  un  Dialedo  de 
Ja  Lengua  Malaya ,  y  tienen  muchas  coftumbres  Chine* 
fas  ;  fiendo  confiante ,  que  fon  de  las  Islas ,  que  (e  conocen 
cftar  mas  diftances  del  Continente ,  ó  Tierra-firme* 

7  So    Ahora  fe  conoce »  que  aquellas  coftumbres  de  los 
'americanos  parecidas  á  las  Hebreas,  fobre  las  quales  funda* 
ron  algunos  argumento  de  que  los  Judios  havian  (ido  los 
Pobladores»  np  fon  parecidas  a  las  Hebreas,  fino  á  las  Egyp- 
ciacas,  y  a  lasChinefas*  Las  coftumbres  dé  los  Judíos,  en  efr 
peciaí  las  malas,  eran  derivadas  de  los  Egypcios  en  el  capti^ 
y^xioxHahitaverunt  ínter  Geníes,  &  didicentfic  oftra  eorum. 
;Por  lo  qiial>  no  tanto  las  coftumbres  Americanas  eran  pa« 
regidas  á  las  Hebreas ;  quanto  eran  femejantes  a  las  £gyp«- 
ciacas,  afsi  las  Hebreas»  como  la$«AmericanasJEftó  procede 
en  la  fuppfícion ,  que  aquella  femejanza  baftalfe  para  argo* 
jnento^pues  el  P.  Torquemadá,  Calmet»  y  otros»  ó  no  admi<^ 

ten  tanta  femf^janza»ó  tienen  por  muy  floxo  e^l  «rgumento^ 
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781  Supuefta  efta  hypotheíis  de  la  primera  t^oblafio»;- 
es  mas  íacll  creer  y  que  dcfpius  continuaría  el  Comercio  át' 
todos  los  Egypcios  en  el  Oí  iente.^Las  expediciones  de  Ofyris 
Rey  de  Egypto  á  la  India  Oriental,  la  de  Sefoftris  y&cC  Las 
conquiftasde  Semiramis,  Cyro ,  y  Alexandro ,  &c«  las  notas 
de  Salomón  ^  y  Phenicios ;  el  viage  de  Jambulo  ,  que  pond 
Diodoro^y  la  defcripcion  (aunque  en  confafo)  que  Ptolomco, 
y  otros  hacen  de  la  China ,  y  aun  de  las  Phílipinas ,  o  con  el 
nombre  de  M aniolas,  ó  de  Barufas ,  praeban  que  meáiaú ,  ó 
immedia! i  (iempre  venian  géneros  de  la.China «De  efte  modo 
íe  compone ,  que  no  conftando  fi  en  tiempo  de  Moyses  efta* 
ba  ya dcfcubierta  la  mina^de Efmeraldasen  Egypto, havria 
muchas  Efmeraldas  Americanas  en  Egypto ,  fin  que  los  natu« 
rales  fupietlen  en  donde  nacian..  De  ettas  tomarían  los  He« 
brcos ,  quandó  faliéron  de  la  captividad  y  y  Moy sesF  efcogcr 
ría  la  mejor  para  ponerla,  en  el  Racional, 

78a  Es  precifo  tenga  prefente  el  Letor  el  modo,  que  los 
Chines  tenian  de  comerciar ,.  afsi  con  los  ultramarinos  del 
Oriente ,  como  con  los  Occidentales..  De  aquella  efcrupulofa 
cautela  fe  originó,  que  loy  Chinos  no  rupielTenr  délos  que  vi- 
vían al  Occidente,  el  modo  deefcribir  con  caradere?;  y  pcr- 
feveraflcn-  hafta  hoy  con  aquel  modo  antíquifsimo  de  cfcri- 
bir,  que  les  comunicaron  los  Egypdos ,  perficíonandolo  tan 
folamente  dentro  de  una  mirma  idea.  Por  lo  mifmo  fe  origi- 
nó, que  ni  ellos  comunicaíTen  a  los  Ultramarinos,íino,quan-' 
do"  mas ,  fus  Géneros ;  y  quedaflen  los  Americanos  fin  el-be- 
neficio  de  la  invención  de  letras ;  hafta  que  por  el  Occidente 
fe  las  comunicaron  los  Efpañoles.  De  ¿!íc  modo  fe  entien- 
de j  que  fiempre  huvieflt  Comerció  con  el  Nuevo  Mundo 
por  las  partes  Oriénules ;  y  que  era moralniente  impofsH 
ble  que  lo  fupieíTemos.. 

783  No  pretendo  palle  mas  que  por  conjetura  quan- 
to  dixe  en  laDigrefsíon  ,  en  que  nos  metió  elR.  contra  la 
conjetura  de  .Tabernier.  Pero  defenderé,,  que  es  múcho 
•mas  verífimil^  que  la  qac  el  R.  záo^tód^  Gomer  ^Hero^ 
Tify  &c.  hablando  del  ^r/^W  de  la  hia  del  fí/Vrr^/ Conque,. 
«BO  haviendo  de  prefente  mina  alguna  de  JEfmeral4as  ed 
tL  Oricnjte  9.  queda  inta^  la  conclufion  del  Theatro  Critl-- 
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CO.  Y  haviendo  /egjiido  Tabernfer  á  Autores  graviftimos 
para  una  conjetura ,  que  efta  fuera  del  Theatro  >  queda  co:i- 
rencldo  de  inconexión  quanto  dixo  el  R«  Pallemos  a  otra  Dí- 
grefsion ,  que  un  deípropoiito  originado  de  la  profimda  im-- 
pericia  Geojgraphica  del  R«  hizo  inevitable^  j  aun  molefta. 

i.  XXXIV.    ISLAS  PHILI  PINAS. 

784  TT  Ablando  el  P^  M.  de  los  Isleños  de  las  Phí- 
Xj[  lipinas  >  con  aflumpto  de  introducir  áQ% 
cafos  >  que  iucedieron  en  tiempo  de  Magallanes  ^  les  dio 
{^n.y^.delTheatro)  elnooibre  de  Mior.  Siendo  confian'* 
te ,  queefte  Difcurfo  de  U  Htftoriú  Nátursl  es  dilatado ,  y 
no  hallaba  el  R*  que  poner  por  defcuido  >  in^primíó ,  que 
la  expreísion  del  P«  M.  era  el  Otfcuido  único.  Refpondié 
la  Uujfirsciitt  citando  Autores  >  que  dixeton  lo  mifmo^ 
Qgien  creyera  paíTaíTe  adelante  la  terquedad  I  Mezcla  en 
el  Libróte  tales  ineptitudes  »  defpropoiitos  ,  y  ddatinos^ 
que  fí  no  hizo  eftudio  de  divertir  á  Idiotas  y  y  desbarrar  por 
bufonada  y  debe  creer  el  Letor ,  que  ni  fiquiera  guftó  el  R. 
los  primero^  rudimentos  de  la  Geografía  vulgar»  Deojoní- 
traráfe.  O  por  mejor  depir  >  pondré  lo  que  dicen  todos  lot 
Autor^$  >  i  qiiienes  eñ  fu  eiprefsion  liguió  d  P«  M.  y  el  Le* 
tor  hará  el  calculo  de  los  Errores  ^  que  padece  el  R.  con  foto 
coptar  los  periodos»  que  eftampó  en  el  Librejo^y  Libróte. 

785     Acufafe  en  el  Libróte  9  que  antes  eftaba  igno* 
xante.del  motivo  >  por  que  los  Philipioos  fe  llaman  /í/^/^a 
Q^e  y  i  al  ppefente  Jo  tiene  averiguado,    Q¡ie  como  los 
Conqulftadores  iban  defde  la  America  habituados  i  lla-^ 
vnzx  Indies  a  los  Americanos  ^  dieron  aquel  nombre  tam* 
bien  á  los  Isleños  de  las  Phinpínas*  Eftq  es ,  lo  que  ade- 
lantó de  poco  acá  el  R.  Porque  el  P.  M,  no  le  adviitió  efte 
Origen  >  le  acu(a  la  omifsioo.  £1  P«  M,  no  imaginó »  que 
pudieífe  llegar  a  tanto  el  defatino«  Si  efte  fe  huvieíie  puef*- 
to  en  el  Librejo  por  demaíiadameifite  craífo  »  tampoco 
lo  advirtiera  la  ilti/iracUn^  Demos,  por  ahora  cierto  el 
Origea,  Luego  el  P,  M.  padeció  ÚeJcmJo  ,  llamándolos 
lndi0s  \  quando  no  liizo  mención  de  origen  electo  ^  ó.fabu^ 
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lofo  t  A  que  ,  pues  ^  ferá  el  fárrago  del  Libróte  ^ññófc  im^ 
pugna  la  expreísion?  «  . 

7  S6  Sepa  el  R»  6  el  que  le  dio  la  noticia  »  que  mejor  eí^ 
taba  coa  fu  primer  Error  y  que  con  fu  defengaño  creído*  El 
que  creyere  que  los  Philipinos  no  fe  llaman  Indios  ,  por  falta 
de  haver  kido  libros  Geographicos, podrá  cohoneftar  fudef-n 
cuido  con  la  diftínclon  Uté  ,  y  Jhiiétí.  Es  verdad ,  que  para 
entrar  con  efte  defcuido  á  notar  de  Dejcmdo  lo  que  el  P.  M, 
díxo  y  tio  hay  coHoneftacibn  alguna  dentro  de  la  r^zon  natu^ 
ral.  Pero  cohoneftar  un  defcuido  con  un  Error  y  folo  el  R»  lo 
hiciera.  Efto  trabe  el  meterfe  aefcribir  en  cofas  que  jamas 
fe  han  eftudiado.  Ya  havrá  notado  el  Letor  >  que  el  R.  tiene; 
la  Piedra  Philofofal  >  para  multiplicar  té  infinitum  los  erro^ 
res.  Padeció  uno  en  cerro.  Advirtiofelo  la  IlufttAcUn  y  y  la 
enmienda  es  hacer  de  un  error  en  bruto  muchos  errores  ca^ 
pirales.  O  y  y  quanto  fudarian  las  Prenfas ,  fi  el  R.  intentaflq 
vindicar  los  vUibles  errores  y  c^xxtwdkzDem^Hjlrácicn  Cri^ 
tica  palpará  demonftrados  el  que  la  leyere! 

787  Es  incpncufo  qae  Magallanes  era  Portugués  i  *que 
antes  de  defcubrir  el  Eftrecho  havia  navegado  como  tal  los 
matesdela  India  Oriental»  y  que  yá  tenia  noticia  de  las 
Islas  Molucas.  Es  coníhinte  ^  que  juzgandofe  poco  preoua-^ 
do  de  ftis  Expediciones  y  dexo  Oi  Patria ;  y  oífrpcio  a  Qurloi 
V.  que  le  conquiftaria  Ifis  Molucais ,  entablando  para  efte  fin 
fu  expedición  por  el  Occidente.  Eftaba  yá  la  diflenítoñ  eiH 
tre  Cafteilanos  ^y  Portugueíes,  fobre  el  Meridiano,  6  drcúm 
lo  Alexandrino  y  que  Akxándro  VI.  havia  mandado  demar^ 
Car,  para^atreglar  las  Conquiftas  de  una  >  y  otra  Nación.  !»• 
formó  Magallanes  á  Carlos  V.  dé  que  las  Motucas ,  aunque 
Islas  de  la  India  Orjc6tal>  pertenecían  á  la  Conquiíta  de  los 
Cafteilanos.  Es  cierto  ,  que  arreglado  á  efte  fupucfto  y  falip 
Magallanes  de  Efpaña  con  fu  es^pedición,  y  cofteando  el  Bra« 
íil;  y  fín  entrar  en  U  America  y  defcubrió  el  Eftfecho ,  que 
tomó  fu  nombre ,  y  Ha  viéndole  palfado  y  fe  engolfó  en  el 
Mar  Pacifico  ,  ó  Mar  ádí  Sur. 

Defpues  de  una  penofa  navegación  llegó  á  deíciibrur 
en  152 1,  las  Is-as  ,  que  hoy  llamamos  Philipihds^  aotnbrcf 
que  nó  IQ^  icpufo  háfta  mucho  defpues.   Ninguno  duda^ 
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que  Magallanes  filé  muerto  en  una  de  días »  llamada  Ma^» 
r^4K^,  y  que  continuando  fus  compañeros  el  víage  >  paílaroii 
por  las  Mokicas ;  doblaron  el  Cabo  de  Buena  Efpsranza  %  y 
llegaron  á  San  Lucar,  Ella  Expedición  duro  mas  de  tres: 
años ;  cea  ella  fe  gyró  todo  el  Orbe  la  primara  vez  ,  ca:n[^ 
nando  por  el  Poniente,  y  volviendo  par  el  Oriente.  El  curfo^ 
fué  de  I4U.  leguas,  y  la  Nave  Vitoria  fué  la  que  llego  á  Ef- 
paña,  y  cuyas  defpojos,  fegun  dicen  ,  fe  cónferváron  en  S;;vi-» 
Ua  para  immortal  trofeo  del  Animo  Efpañol;  y  para  ridiculi^ 
2Ear  la^  Poéticas  Navegaciones  de  los  antiguos  Argonautas» 
Efto  faben  los  niños ,  qui  nondUm  ere  lavaníur^ 

788  Pregunto :  Magallanes  Portugués ,  Barbofa  ,  Plga- 
feta  ,  y  otros ,  que  no  havian  eftado  en  Am«:rica ,  y  hayian 
comerciado  con  los  Indios  Orientales  ^  llamarian  á  los  Isle-* 
ños  de  las  Philipinas  ^Indios  ,  por  relación  a  los  America^ 
nos  ?  Ve  el  R»  adonde  vino  a  parar  fu  defengaño  ?  No  fe  fie 
de  foplones,  que  con  el  ayre  le  meten  mar  adentro,  y  por  nó 
faber  la  ahu ja  demarcar  j  guftan  verle  perder  el  rumbo  ^  y 
que  defatine  Í  todos  vientos.  £1  cafo^ue  el  P.  M.  propone» 
fucedio  en  efta  Expedición ;  quando  aun  no  havia  noticia» 
que  defdeU  America  fe  htcieíTe  navegación  á  las  Philipinas» 
Maximiliano  Tranfylvano,en  Carta  efcrita  al  Cardenal  Saltz- 
bur^nfe  (fecha  en  Valladolid  1522.)  refiere  toda  eftá  expc^ 
dicion ,  y  ¿  cada  paílb  llama  Indios  á  los  Philipinos. 

Tan  lexos  de  Uamarfe  afsi  por  los  Americanos ,  fe  lla- 
man eftos » Indies ,  por  la  íiinilitud  tal  qual  con  los  Indios 
Orientales.  En  aquellos  tiempos  íe  llaimban  Indios  to*^ 
dos  los  que  habitaban  los  Paifes  que  fe  defcubrian ,  como 
advierte  el  Autor  citado*  Indos  vocant  omnium  incogni^ 
tarum  Terr^rum  indigenas.  Aun  la  voz  Mundo  Nuevo  íe 
aplicaba  antiguamente  á  los  Paífes  incógnitos  »  como  de 
laGermanía  lo  dixo  Ovidio »  y  lo  notó  Turnébo.  NotQ 
efte  mtfmó  Critico  >  que  los  Antiguos  llamaban  Indias  a 
las  regiones  diftantes  ;  y  aun  hoy  fe  llaman  índices  lo$ 
géneros  Peregrinos.  Añade  Huecio.,  que  también  fe  daba 
el  nombre  de  Indios  a  los  que  venían  de  Paífes  muy  remo- 
tos. De  QÍto  fe  originó  el  que  a  la  America  fe  dieíle  el  noix\r 
btt  de  Indias  Occidfntales.  EloiÍQmác  los  nombres^  mu- 
chas 
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chas  veces  es  ridículo  ;  pero  mas  ridiculo  es  oo  habUr  co* 
mo  hablan  codos. 

78P  Viendo  el  R.  que  d  P.  M.  comprobaba  fu  ei^ 
prefsion  con  Autores  cUrsicos  ,  dice  en  el  Libróte ,  Argu^ 
ya  el  ?.  i  ratione.  Podrá  llegar  ¿  mas  d  defatino  ?  Que 
fe  venga  el  R.  a  impugnar  al  P^»  M  Fpyjoo  con  eftas  in« 
fulfas  inepcias ,  en  tierra  de  raciónales !  Efte  ente  3  fia  du'^ 
da  9  ha  perdido  el  fenfido  común  5  No  obftante  t  vaya  de 
fylogírmo.  £1  P.  M*  debió  ufar  ^  hablando  de  los  Phiiipi- 
nos^  de  acjuelUs  voces  que  han  ufado  j  7  ufan  las  Leyes/ 
los  Autores  originales  y  los  ClafsicQs ,  y  aun  los  Compila- 
dores ;  y  no  (egun  el  caprichotde  gente  ruftjca » y  que  no 
faludó  los  rudimentos  Qeographicos.  Q¡ie  fe  diceacfto? 
Qgiera  Dios  que  fe  perciba»  Sed  ^  llamando  clP.Hf/^^ 
dios  á  aquellos  Isleños  ^  hablo  figuiendo  a  los  que  coíq- 
ponen  las  quatroclafIe$íeáaladas^£fto  no  lo  fabrá  elR^ 
defpues  ie  lo  demoftraré.  ¿uego  aquel  9ef€md$  unico^ 
que  la  impericia  Geographica  del  R.  impufo  al  Theatto, 
4emueftra  j  que  ni  el  ^  ni  todos  los  Soplones  juntos  haa  oí- 
do hablar  de  las  Philipinas^  Pemueftrafe  la  menor^ 

790  No  quiero  citar  fino  las  «Leyes  Efpañolas  j  que  aa-^ 
tenticamente  hablan  de  las  Philipinas.  Buique^l  R.  el  totn.^» 
de  U  K^ecapilachB  de  ia.s  Lejes  de  Indias :  ábrale  por  qual- 
quiera  parte ,  y  hallará  centenares  de  veces  repetida  Uy<n 
Indios  ^  aplicada  particularmente  a  los  Philipino^  Bafte  ^  en 
prueba  de  lo  que  tuve  pretende  >  efto  que  eftá  p.  ^  1 8.  J^ue  en 
tas  Philipinas  haja  Protecfer  de  Indios  ^ jr  efto  Qtropag.  247* 
Mandamos ,  queeñ  lae  Islas  Philipinas  na  fe  repartan  hdiiu^ 
ÜTc^  El  P.  Colin  >  Jef^íta  origínnal  ,en  íu  Hiftoria  de  la« 
Philipinas  ^  á  cada  paíTo  ufa  de  la  voz  IndiQs^  Pag.  i.  díce^ 
que  eftán  en  ejlos  anehnrefes  m^res  de  la  India  extra  Qatigsm^ 
Pag.  3  8.  Hay  otra  Iglefia^  dice  ,  de  Indios  notar aks  de  la  tier^ 
ra  ,  que  aumini/ira  la  Orden  de  Snn  Agujlin.  El  p.  Ribadcr 
neyra,  Francifcano,  el  P^^  González  Mendoza»  Aguftino ,  y  el 
P.  Navarrcte ,  Don^inicano ,  todos  eftuvicron  en  PhUípíoas, 
y  llaman  Indios  i  los  Isleños.  £1 P.  Torquem^da  >  auoqac 
creo  que  no  eftuvo  en  ellas,  habla  del  miTmb  modo;  y  eraprc- 

cifo  hacer  Polyanthca  para  no  omitir  cofa. 

Las 
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79^1  lis  Relaciones » que  Thetenoc  recogió  de  las  Phí« 
npinas  y  i  cada  paflb  llaman  Indios  á  los  Isleños.  RiccioIOy 
CluvericiCornclio,  Moreri,  Jovet,  L¿croix,  Mallet  ,y  el  P» 
Tallandier  ,  y  generalmente  todos  los  Geographos  ^  colo- 
can las  Pbílípinas  en  el  mar  de  las  Itidías  Orientales.  No 
pongo  fus  palabras ,  por  no  hacer  una  narrativa  infuirapara 
los  Lctores ,  é  inútil  para  el  Rr  Conque  veafc  demoftrado 
aquí  quienes  fon  íos  impugnantes  del  Theatro ,  y  qué  lite- 
ratura gaftan  los  que  malbaratan  el  tiempo  en  leer  aquellas 
impugnaciones  texídas  de  errores  ,  fallcdades ,  y  contra^ 
olicciones.  Advierterc'>que  quandq^el  K^  dice :  Emiendo  ffias 
de  Gugyaphía  ,  (pde  el  feñcr  Crhicofy  4¡ue  ábíolm ámente  la 
igrcra  ,  es  quando  por  faber  menos ,  habla  mas.  Ya  fe  vi5 
lo  que  fabia^:  hablando  del  Murañon :  aquí  fe  velo  que  fabe 
dé  Philiphas.  Adelante  fe  verá  y  quando  hablenios  de  la 
Noruega.  No  hago  cafo  de  que  hablando  de  <7/^^if /^/ ^  con« 
fundieire  el  Khodanc  ycon  el  Rhir^  En  efte  garrafolifsimo  error> 
qualquiéra  y  que  no  huviélfe  Icido'una  Gazeta ,  caería. 

79  a  No  fe  contentó  el  R.  con  fingir  Vef cuides  del 
P.  M^  también  fupone  ,  que  el  P.  Tallandier  fe  defcuido 
en  ló  mifmo».  Bien  creeré  ,  que  mejor  cfcribiria  el  P.  M. 
defcuidandofe  con  el  P.  Tallandier  ,  que  acertando  con 
el  R.  Ya  efta  obligado  i  confeíTar  el  R.  que  el  P.  M •  fe 
defcuido  finiendo  á  todos  los  Autores  y  que  efcribieron 
de  las  Philip  ¡na.s  Veamos  Ja  razón  quiúierica  >  que  alega 
el  R.  fobre  fu  palabra  :  Las  Phili finas  no  Jon  islas  ,  ^«1?  ¡t 
fiCnan  en  ninguna  de  las  demarcacicnes  de  las  slés  ísJias 
de  Oriente  ,  /  Occidente.  Havra  defatino  mas  clafsico  ?  Ya 
DO  falta  fino  hacer  creer  al  vulgo  ^  que  el  P»  M.  fingió  las 
Islas  3  ó  que  eftas  fon  lasSaratarias  de  Sancho  Panza.  Ci** 
tó  el  P.  M.  los  Autores  ,.  que  fitüan  las  Philipinas  en  el 
mar  de  las  Indias  Orienules.  Es  laftinu  leer  lo  que  def*^ 
barra  el  R.tn  el  Libróte.  Creyó  que  nó  havia  mas  Autor 
para  el  cafó  y  que  el  P.  Tallandier  9  y  viendófe  corrido  con 
autoridades  multiplicadas  9  refponde :  Aíu/  Hen.  T dicen :::: 
fue  fe  hallan  ejfas  Islas  en  alguna  de  lar  demarcaciones  délas 
des  indias  de  Orienu  ^y  Occidente^ 

711    Qiie  necefsita  el  Letor  de  mas  teftimonios  pau 
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convcncerfe  de  que  elR.  ni  entiende  los  íigniíicados  de 
las  voces ,  y  menos  fu  conexión  ?  Efto^s  Ío  mífmp  » que  íi 
uno » reconvenido  que  la  Isla  de  Mallorca  fe  ficuaba  en  el 
mar  de  Efpaña  »  fegun  todos  los  Autores  ^  refpondieífe: 
M»f  bien :  y  dicen  (fue  Mallorca  Je  halla  en  la  demarcación 
de  Effaña  \  A  qui  llegó  a  confundir  lo  que  es  Isla  ^  con  lo 

Sie  es  Continente.  Las  Islas  eftán  en  el  Mar ;  y  fegun  ef- 
n  en  efte ,  ó  en  el  otro  ^  que  baña  tal » ó  tal  Continente» 
pertenecen  a  la  demarcación  del  Continente  miímo.  A 
efte  modo  y  las  Canarias  pertenecen  i  U  África.  A  no  fet 
eftojferá'  evidente »  que  ninguna  Isla  del  Orbe  pertenece 
á  la  demarcación  de  Continente  a^no.  Es  poco  Ente  el 
R.  para  ititrodudr  efte  irracionaímodo  de  entender  con- 
tra todos  los  Geographos  pretéritos »  prefentes  ^  y  futu- 
ros«  Acuerdefe ,  que  quando  ha  confeíladó  fus  haluciña- 
cioncs^^  no  me  he  parado;  para  que  vea  ^  que  eldefcu- 
brir  aqui  fu  ineptitud  ,  es  efe&o  de  fu  terquedad. 

794  Añade ,  que  el  P.  M.  dtó  i  Cornelío ,  vcíboXíf- 
^n  9  con  iníinceridad »  pues  debia  citarle »  verbo  Philippi^ 
nes.  Una  de  las  Hiftorias  fuccdió  en  la  Isla  Uizon  ^  y  afsi 
fue  mas  proprio  ,  tío  ma^  neceílario  ,  citar  aquel  arti- 
culo. La  impoftura  del  R.  coníifte  s  en  que  lo.  mifma  dice 
Cornelío  para  el  aflumpto  en  el  articulo  de  las  fhilippi'* 
ñas.  Dicecnél: ///^i  del  Sdar  de  las  Indias  entre  ta.Chi^ 
na,  y  las  Malucas ,  &c.  Añade ,  que  eftán  al  Poniente  de  las 
Islas  Marianas  ^ufne  eftkn  al  comenzar  la  America.  Vea  el 
Letor  á  qué  hemos  llegado.  Las  Islas  Marianas  eftán  mu^ 
chas  leguas  diftantes  de  las  Philipinas  >  y  al  Oriente  de 
cuas.  Defde  las  Marianas  comienza  el  Hemifpherío  del  tíue^ 
vo  Munido.  Conque  las  Philipinas  fon  íin  difpata  alguna 
Islas  de  la  Afia»  y  con  mas  reftríccion  de  las  India?  Orien* 
tales ,  y  por  ello  Indios  fas  Isleños, 

795  No  hay  que  admirar  fiqgí^e  el  R«  que  el  P,  M. 
citaba  mal  áCornelio^  pues  levanta  otro  falfo  teftioionio 
al  mifmo  Cornelío  ,  citándole  yerbo*  Inde  Oriéntale.  Di- 
ce  el  R.  Termina  el  Iñdojían  ,  ó  Indias  Orientaos  en  la 
extremUdd  de  la  Ohina.  Conque  (i  hafia  la  China  alcanz'4 

4a  dimanaren  de  ¡as  Indias  dt  Oriente  \  y  /ir  hallan  las 


DlSOÍRSO  XVTff.  PhelipiNas.  \yrf 

TÍ!¡lJfÍMÍs  Ctií  icnpenarts  deje^uas  apa/Udaí  de  ia  China  en 
la  parf€  matOwdtrttal'Máftí^'^  y  en  fu  e^tremo^.  qua  duda 
UeéejA^ne  fe  dhxe^^^tic^fit.  kdl^n  fnera  iiclas  damarcach^ 
nes  de  las  dos  Indias  de  Oriente ^  y  Occjdenie  ?  Qiié  duda  tic** 
nc^eí)  viftarde  eílo>que  pl  el  R.^fábe  qué  es  Indoftán^  nífabe 
que  es  Oriente ,.  ni  fabcqué  es  Isla»  ni  leyó  laque  dice  Cor** 
Qclid>.ni  cotendió  lo  que  leyaeacl  átvla  Inde  OrienialeiLoL 
ti  Lecor  a  Coinelip  i  y  tendrá  esr^idencia  de  lo  qoe  digo.  > 
\  rjsó^  Cónfimdcxl  fi^  el  Indofiin  y  conlzs  Indias  Qrien^" 
tales  >  con:  la  coníuilon»'  que  Uaniantos  de  la  parte  con  el 
to¿o.^l¿\.  hidojlan  íopone  ^recííamentc  por  el  Inipené 
¿él  MogoL  Las  Indias  CXientales  coniprebenden  el  Mo*^ 
gol  ,^Siani» China,.  Japón >  Philipxnas»  y  todas  las  Islas 
iidjaccntes*.  Cocnelto  pone  por  termino  de  eftas  Indias  3  al 
Qrieftte ,  el  Océano  Oriental ,  c  incluye  en  íii  demarcacíoa 
las  Islas  adjacences »,  entre  la^  quales  pone  las  del  Japon>. 
coino.  mas  Orienulcs^  Conque  9  iiendo  coñftante  que  las 
Shilipina&íbh  oienos. Orientales  y:que  la¿  del  .Japon.>.  pues 
lamedianía  deeftast,  feguñ  Mediano 'i  xftáen^  165^  grados 
de  'longitud ,  y  la  de  las  Philipinas'ea  i  ^^o^'eílaráil  eftas  qi 
to  deíhárca¿ión  de  las7;i^/itr  Om/?/ií/^i<.  Mocery  en  cActí-^ 
tulo  lo  dice  expreíTáinentc  de  las»  Philip  i  nasé  Aunque  lát 
l^hilipinas  eftán  apavtadas  de  la  China ,  eftan.^  de  Noite  i 
TSur>,  igntre  ella  »>  y  l^  Molucas*  Aquella  expréfsion  a  fg 
farie^^af  Occidental  del  AJía^^rOedipa^  *        .  :  *. 

*  797'  Qtiando  ktTZtar^&  Morcit^attffydc  ¡^  qüa- 
ifcs  dixd  el  P..  M*.  que  fe  cbmea  en  el  Oriente  >:  aeremos 
jcntendanal  R«.que  efto  es  lina  Patraña.^  Alli  fe  cpmpit^ 
jbará ,  que  no  hay  cofa  mas  evidente ,  5pa:  mas  de.trticsta 
lAutores».  entre  los.  quales  faldrácrmas  dp  doce  ^igínáles^ 
Bañe (aber  >ppi:  ahora^qneeat  ófte^mífino  articulo^  qiieiél 
f^.  cko  de  Cornelio  j.  dice  bfte  Cieographo  >  que  los.  Mou 
ciégahs  fon  plata  retaladiftimo  pfar^a  ios  Indias ^  £1  Letd^ 
sefpondeca  á.  eAe  Dileáia^  t  O  el  R«.  no  lee  el  articulo  ;.  qua 
cita  de  Comelio^fino  /ler  /4/f««f;  y  cqmo  gato»  por'brafas]^ 
íopiínLimponeral  Viügaefcribe  ^qae  el'£¿.  M..in3pi¿ne  Pm^ 
^¿^/.^üendoffpcc^s  ^que  el  ib  myo  delante  de  los  oj^s¿ 
£on  qualquíe^^  «Jtremo  i¿  ddfcui^rlr^^  ¥^  J^'^^-  ^^  UaH 
i'I  maii 


man  ímp^ar^  al  P.  M.  vino  á  parar  en  ella  TtoUémátí^ 
ca  diTpuca  :  íi  fe  debe  echar  maño  de  un  cap^arrota^  qué 
tenga  á  mano  la  fomma  Ignorancia ;  ó  que  tenga  en  la  ho^. 
ca  el  fummo  deTcoco. 

798  Yaya  otra  Patraña.  Dícd,  que  aunque  los  Auto-» 
res  pongan  ias  Philipinas  como  Islas  de  las  Indias  Orién-^ 
tales  5  no  por  edb  pertenecen  á  ella.  Supone ,  que  lasjslas 
de  Barlovento  eftao  en  el  mar  Atlántico  ;  y  con  todo  edb 
410  pertenecen  i  lá  África  ^  en  donde  eftá  el  Monte  Atlas. 
tas  irías  de  Barlovento  en  qué  mar  ejian.  (  pregunta  al 
P.  M. )  Dhri  ,  fiacafs  ¡$  fabe^  que  en  eí  mar  Aílanttce. 
Apoftaré  que  el  P.  M»  ni  aun  fofiando  pensó  afirmar  fe« 
mejance  quimera.  Sepa  el  R*  que  lo  que  él  imagina  que 
fabe  ^  eftá  feguro  que  lo  f(^a  algún  hombre  racional.  Aquí 
confunde  el  origen  del  nombre  p  con  fu  exteñíion.  £1  Río 
Indo  dio  nombre  á  todo  País ,  que  fe  llama  Indias ,  y  eítá 
en  el  Mo^L  Luego  la  America  pertenece  al  Mogol }  Lue^ 
go  cjué  pcrteñeaca ,  ó  9a  pertenezca ,  es  de/cmde  llamar 
indios  i  ios  Americanos  i  -Efcbja  lo  que  quáiere  ^  y  apli^. 
qucló  á  los  ^híUpínos  {>aca  d  iüTúmpto. 

7^.9  Las  Islas  de  Barlovento  eftaa\en  el  Mar-  del  Ner^ 
tié  ACsL  &  explican  los  Geograpiio&  clafsicos.  Efte  Mac 
fes  difibintiísimo  del  Mar  Adámico»  Jlicdolo  trata  de  in« 
ténto  cb  lai  divüi0hes  del  Océano^  Mar  del  Noite ,  quoé 
Atlántico  commifcesur^  (TAzoridas,  ac  He/perides,  innume^ 
fnMe/qne  'Infnlns  IndiiOcadentalistantiiéet.  £1  Atlanti-^ 
00  tioeal  Pooletitecl  Mar  del  Norter,  al  Sur  el  Ethiopi^ 
00  »y  ai  Oriente  las  Coftas  del  Mundo  vieja  Si  las  Idas 
Canarias  5  A»ares  >  y .  de  Cabo  Verde  pertenecen  ,  ó  no  al 
Adántifco )  hay  opinioiiesti  Pero  úo  la:  hay  en  que  las  de 
Bactovenoó ,  Brc  eftán  en  tíi  Mar  del  Norte  ,  y  fean  por  e& 
to  AmerícatiaStf^  ScSar  >  ^^í '  d  K#  que  1er  en  ib  Mapa; 
Attar  Aítianiiieo  iiÚÁ  la  America.  ££baria  en  gemcivo  ^  Ma^ 
ríe  AUasiíiti  panz  Y  qooío  efias  Mufaist  nb  fe  han  heché 
f^M  el:R4  cn^ia » que  er^  Mar  de  America  ,  íiendo  fóla^ 
metate  fimité.  A  efte  modo  kiUárá  A^i  etí:  Mapa  de  £u^ 

»a  » y  Galtia  tnitscgm  ác  £l|iaáa  >  peco^coÉ  eíU  exptcí^ 
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?  ÍOQ  El  celebre  Adas  dcVvkh,  quiere  que  el  primer 
Meridiano  divida  el  l^ar  Atlasrico  del  Mar  del  Norte. 
.£s  lo  mas  racional ;  pues  afsi  queda  el  Atlántico  para  el 
^Mundo  viejo,  y  d  otro  para  el  Nuevo  Mundo.  Aun  ea 
^cafo  (  íalfo  )  de  que  fe  colocaren  en  el  Atlántico  las  Islas 
.de  Barlovctuo  con  alguna  apariencia  >  no.  íacamos  nada. 
Entonces  dudaríamos  li  el  Mar  Atlántico  tomo  el  nom« 
bredel  Monte  Atlas  de  África ,  o  jdela  celebre  Isla  Atlan- 
^s  ,  que  muchos  creen  íer  Ui  Anoerica*  A&i ,  pues ,  por  la 
4nifma  rai&on  que  las  Phitipinas  pettenecen  a  la  India  Orien^ 
<2l ,  eftando  en  fus  mares  i  perceiieceriañ  las  de  Barlov^ento 
i  la  America ,  por  eftár  c|i  el  Mar  Atlántico. 

801     Ya  que  el  K.  tuvo  privilegio  piara  colocar  nutíi^ 
hi  lasJslas  Philipinas^  fio  querer  que  pertenezcan ,  ni  4 
Indias  Orientales  » ni  Occidentales ;  yo  demonftraré  ,  qu^ 
icoh  fíindam^to  pertenecen  a  unas ,  y  otras;  £1  circulo  de 
la  demarcación  9  que  mando  feáalar  Alexandro  VL  dividió 
el  Mundo  en  dos  Hemifpherios »  uno  Occidental  para  los 
Caftcllanos  ,  y  otro  Oriental  para  los  Portuguefes.  Eft^ 
Circulo ,  fegun  graves  Autores  ,  paíTaba  por  las  bocas  del 
Rio  Adaranon^  y  por  la  Ciudad  de  Malaca ,  incluyendo  Phi« 
4ipínas  ^y  Molücas.  Ya  fefabé  la  diCputa  que  movieron 
los  Portuguefes  ,  fobre  que  las  Molucas  no  debian  incluiría 
¿n  nueftro  Uemifpherio  Occidental.  Algo  de  efto  concur- 
rió para  que  fe  coníundieiíe  la  Geographia.  Lo  innegable 
ts  3  que  las  Philipinas  íicmpre  quedaban  ínclufas.  Según  la 
^fcrípcion  Geographica  ,  defde  Ptoloméo  hafta  hoy ,  han 
citado  las  Philipinas  en  el  Hemifpherio  Oriental.  Manila, 
fegun  Ricciolo  ,  eftá  en  i/|,2.  grados.  El  Padre  Colín  la  pone 
^^  ^5  5*  grados  9  diftántedel  Primer  Meridiano.  Que  eft^ 
paííe  por  la  Isla  del  Hierro ,  de  Palma ,  ó  Pico  de  Tenerife 
liempre  fobra  par^  verüicarfe^  que  todas  las  Philipinas  ej^ 
tan  mas«acá  del  grado  180.  de  longitud.  Conque  eftas  ^  fe-* 
gun  lo  Civil ,  pertenecen  al  Occidente ,  y  fegun  lo  Geo-, 
graphico ,  al  Oriente. 

802  Aun  prediodiendo  de  todo  lo  dScho  ,  debió  el  P» 
M.  llamar  Indios  iijlos^Isleños^de  lasTh^ipinas  ^  pues  eran 
Indios  Orientales  los  que  las  habitaban.  Ademas  de  los. 
£xtrangeros  que  viven  ea  ellas  ^  hay  tres  clafes  de  gdstes^ 
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ique  fe  miran  c^o  ^  naturales.   Unos  fon  los  Taj^oS  ^  5| 
3^ampangos  ,  defcendíentes  de  los  Indios  Malayos.  Otm 
ios  Fimados ,  ó  Bifofas^  oriundos  de  Macaflar  :  y  otros 
lo'sque  XUxsiZXi  Ne^rkhs .  Je  Mant0  j  cpt  fe  creen  kt  lois 
prioiitlvos,  Quando  Magallanes  entro  en;'a(|MeUas  Islas^ 
no  havia  tal  nombre  átthiliftnau  Efte  fe  pufo  en  154^ 
guando  Villalobos  entró  en  ellas ;  ü  bien  no  quedo  ürme; 
fiues  para  iigniíicar  qué  tocaban  i  Caftilla  5  aun  fe  Uamaban 
lilas  fiel  PúHtenie^  EL  nombre  íe  iixó  en  15^4.  qoando  Le<n 
gazpi  tomopo^ísion  de  días»  Conque  ^^  ei  único  nom^ 
bre  ,  que^no  podian.  tener  los  Isleños  en  tiempo,  de  Ma^ 
gallanes»  quando  fiícediá  eni5»i«  lo  que  dice  elP.M» 
era  el  de  Philipinos. :  y  íbio  el  de  Indias  ttz  ei  préprio,  ^fst 
^r  I9  que  tengo  dicho  ,  como  porque  uno  deios  que  nom^ 
J|tra ,  era  Bi/aya ,  y  otro  Pamfanf}^^  > 
.    80)    Bafteyá  de  efte  DKcurfo  de  \^  Hffima  fltímaUj 
de  las Digrefsíones  en  quenosme&ÍQ  eiR..N6  fea(hnírct( 
JLetor  baya  crecida  tanto  efte  Díícurfo«  Mas  de  crece  pliegos 
l^aftó  el  R.  para  íxgnificar  que  no  havia  entendido  el  Theatrol, 
Cadaperiodo  es  una  fiílfedád  »  ó  undeíjpiropoiup  i  una  híXa^ 
cinacion,  ó  una  Impoñura ;  una  ilegalida4  >  Á  una  contra^* 
diccicKU  Finalmente^  no  hay  ineptitud  de  eftas  >que  no  veri^ 
ga  acompañada  de  una  iñiúrbanidad^  -o  de  un  deíahogo  üity^^ 
rico  contra  el  P.  M^  Eeyjoó.  Quiera  Dios  fe  pjiéda  dedr  dá 
Jl»  lo  que  Macvillc  dixo  de  Monf.  Faydit;  Parece  (fue  tenU 
^  diver¡ion  efcrihir  en  cMtra ;  np  für  oír  a  ra^e/i  yfif^papi 
tener  de  que  arrepeutirfe  ^f.hace\f^nite>m^k.  .Noquife  gifr 
jiar  d  tiempo  en  contar  los. errores  del  ^.  ni  apunte,  en  efte 
Tomo  primero'  ( lo ,  haré  en  el  fegundo  )  fino  aqueles,  quc 
jíertenecen  al  Theatro.  A .  querer,  contaílos  tan  (olamcntfi 
jior  fus  clafes,    .      ,  : .  .     ^;         .     .  .  i 

^      .  Non  mihiji  centum  UngUftJíiíí^. ,  0r4(}M€  ^inf^m      ;   \ 
>  .    QmúiaUSJGAK^M.fucihfr^yenií^ 
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